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V.  VIRGILII  MARONIS 


iENEID0S 
UBER  NONUS. 


(Vide  Argumentum  generale,  vol.  IV,  pag.  i.) 


ANALYSIS. 


Apparet  Iris  Turno  ferianti  majorum  Manibus;  horiatur  ad  bellum  ex 
occasione  absentis  iEnea?;  i — i5.  Agnoscit  ille  benignitatem  Deorum 
erga  se;  loquitur  cum  Iride,  videt  calestia  prodigia,  arripit  haec  omina, 
haurit  aquam  precaturus;  16 — 1\.  It  infensum  agmen  hostium  contra  ur- 
bem Trojanorum ; comparaturque  cum  Gange  et  Nilo;  a5 — 34-  Ani- 
madvertit primus  omnium  Caicus  adventum  hostium;  occludunt  Tro- 
jani portas  urbis,  cx  praecepto  iEnese;  35 — 4^-  Antecessit  suos  Turuus 
pugna?  cupiditate  inflammatus;  provocat  Trojanos  hasta  in  altum  jacu- 
lata; tenent  se  illi  intra  incenia;  4/ — 58.  Rem  illustrat  comparatione 
lupi  quxrcutis  aditum  ad  caulas  ovium;  talis  enim  Turni  ardor:  qui 
tainen,  nihil  quum  posset,  decernit  classem  Trojanorum  exurere,  ut  ita 
clausos  cogat  ad  exitum,  auxilium  classi  laturos;  59 — 76.  Aggreditur 
narrare,  uti  naves  ereptae  fuerint  ab  incendio  Turni,  repetitque  rem  a 
primo  exorsu  navigationis  Alii  eae,  qui  quum  ligna  fabricanda;  classi 
secuisset  ab  luco  Cybeles,  ca  ab  Jove  tura  petiit,  ne  unquam  ilis  naves 
perirent;  77 — 92.  Respondet  Jupiler  matri,  daturum  se  immortalitatem, 
non  omnibus  navibus , sed  illis  tantum , qua?  .E neam  ad  Italiam  perduxe- 
rint, mutatis  in  formas  Nympharum;  93 — 106.  Naves  transformantur 
in  Nymphas  ad  jussum  Cybeles,  transcurrente  prius  aerem  nimbo,  qui 
tanti  prodigii  indicium;  107  — iaa.  Obstupescunt  Rutuli;  unus  tamen 
audacior  Turnus  prodigium  in  sui  utilitatem  convertit,  ct  ad  ekitium 
Trojanorum,  quibus  fuga  jam  adempta,  via  unica  ad  salutem  ; I a3 — t34 
Explicat  fata  Trojanorum,  et  pro  se  alia  adducit  Cnecorum  exemplo: 
deinde  solvit,  qu;e  objici  pro  salute  Trojanorum  possint;  1 35 — 1 45. 
Ita  Graecos  in  oppugnandis  Trojanis  eum  Latinis  comparat,  ut  hii^det 
gloriam,  quippe  gesturis  bellum  longe  aliter,  quain  illi:  deinde,  quia 
serum  dici,  pugnam  trahit  in  diem  crastinum,  monitis  militibus,  ut 
7 1 


2 COMMENTARIA 

curent  cdrpora;  146—1 58.  Sunt  in  armis  Itali  et  Trojani:  illi  intenti 
obsidioni,  tia  defensioni;  159—175.  Custodia  porta:  data  est  Niso  atque 
Euryalo:  unius  genus,  alterius  pulchritudo,  utriusque  amor  explicatur. 
Deinde  aperit  Euryalo  Nisus,  esse  sibi  animum  egregii  alirujus  edendi 
facinoris;  l~6 — 187.  Explical  facinus,  nempe  se  ardere  cupiditate  eundi 
ad  accersendum  /Eneara,  etiam  per  medios  hostes,  quod  Euryalus  ob- 
stupuit; 188—  198.  Querelae  et  argumenta  Euryali,  quibus  debeat  cum 
Niso  ire  : excusatio  et  argumenta  Nisi,  quibus  abnuat  Euryalum  secutn 
abducere;  190 — 218.  Vincit  Euryalus  abnuentem  amicum:  pergunt  sta* 
(im  succedentibus  aliis  in  vigilia,  ad  locum,  ubi  Ascanius  et  proceres 
consultabant  de  rebus  regni,  et  quis  iturus  ad  iEneara  cum  nuntio  ob- 
sidionis : petunt  admitti;  fit  sta  lini ; jubet  Ascanius  Nisum  dicere;  219 — 
a33.  Aperit  mentem  suam  Nisus  coram  concilio  : summa  est,  velle  utrum- 
que ire  advocatum  /Eneam;  ita  vero  rem  gerit,  ut  omnes  difficultates 
ab  animis  auditorum  amoveat;  2 34 — 245.  Commotus  Aletbes  senior 
magnifica  adolescentium  virtute,  convertit  se  primum  ad  Deos,  mox  ad 
juvenes  cum  larryinis,  promittitque  praeclaris  ansis  pra*mia  .E ruse  no- 
mine, atque  Ascanii,  qui  Aletli*  verbis  arreptis,  juvenes  alloquitur 
reditum  patris  oblestans;  246—262.  Sequuntur  Nisi  pra?mia,  caque 
permagnifica  sub  triplici  divisione;  ?63 — 374.  Convertit  se  cum  magnis 
notis  benevolentia*  ad  Euryalum  : hic  illi  virtutem  animi  eamdem  in  qua- 
cunque fortuna  pollicetur;  commendat  matrem,  a qua  insalutata  disce- 
dit : flent  Trojani  ad  hanc  pietatem,  commovelurque  Ascanius  paterrue 
pietatis  imagine;  275—295.  Suscipit  Ascanius  curam  genetricis  Euryali, 
dat  que  huic  ensem  : et  Mnestheus  Niso  pellem  Leonis,  Alethes  galeam  ; 
eunt  ad  periculum;  prosequitur  illos  turba  omnis;  Ascanius  dat  man- 
data ad  patrem,  sed  frustra;  296 — 3»3.  Describitur  militia  soror*  et 
ignava  Rutulorum.  Nisus  mandat  Euryalo,  quid  velit  fieri,  et  csdena 
ipse  aggreditur,  quam  incipit  a Rhamnete,  ct  couiinual  in  alios  : itaque 
eduntur  a Niso  miseranda,  cruenta,  atrocie ; 3 1 4— 338  Comparatur 
Nisi  ferocitas  leoni  grassanti  in  pecus:  declarantur  facinora  et  variae 
ca-des,  quibus  sa*vit  Euryalus;  a quibus  illum  revocat  Nisus  ; 339—350 
Relinquunt  multa  spolia,  mulla  secuin  auferunt  : nolatur  Euryali  avi- 
ditas; 35y — 366.  Quum  jam  excedunt,  1 emuntur  1 Volscenle,  et  militi- 
bus, qui  ex  urbe  ad  Turnum  veniebant  cum  mandatis, 'prodente  srilirrt 
galea  Euryalum;  36j — 38o.  Describitur  syfva  s Euryali  impedimenta, 
Nisi  fuga,  ejusdem  querimonia,  et  remigratio  ad  quaerendum  amicum; 
381 3q3.  Insenit  inter  hostes  Euryalum;  haeret  primo  quid  faciat;  de- 

inde, pra missa  precatione  ad  Lunam,  torquet  hastam  unam,  dein  alte- 
ram : primo  icto  Sulmonem,  altero  Tagum  interficit;  394 — 4*9-  lratus 
Yolflcens  ruebat  in  Euryalum  cum  nudo  gladio;  advolat  Nisus,  se  csc- 
dium  auctorem  clamans;  sed  jam  ictus  ruperat  pectus  Euryali,  cujus 
obitus  comparatur  cum  flore  monente;  420—438.  Continet  bic  tractus 
Nisfrira*  in  Volscentem,  utriusque  obitum,  amicorum  laudem,  Rutulo- 
rum lucium  ad  visam  stragem,  quam  in  castris  ediderant  Euryalus,  et 
Nisus;  439 — 458.  Die  jam  claro  Rutuli  se  ad  bellum  comparant;  prar- 
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IN  jENEIDOS  LIB.  IX.  3 

figunt  l.vtabundi  hastis  capita  Nisi,  atque  Euryali;  vident  lacrymabundi 
Trojani;  fama  urbem  complet,  et  ferit  Euryali  matrem  cujus  dolentis  notae 
miserabiles;  469 — 4®°*  Querela?  matris  Euryali  a calamitate  sui  relictae, 
ab  exitu  (ilii  miserabili : qua?  duo  sequitur  deliberatio  mortis;  48 1 — 497 - 
Motus  nnimoruro  in  Trojanis  ad  fletum  matris;  tuba?  sonitus  ad  bellum; 
testudo  hostium;  oppugnatio  urbis  et  defensio;  49®~5ao.  Fit  iii  hac 
oppugnatione  praecipua  mentio  Mezentii  it  Messapi,  et  invocatio  ad 
novam  stragem. Oppugnatur  turris  Trojana;  defenditur;  et  igne  tandem 
expugnatur;  5ai — 54 i.  Strages  cadentium  una  cum  turri,  e quibus  fit 
inpriinis  mentio  Helenoris, et  Lyci;  illius  hon  sta,  hujus  non  item  : inde 
ille  plena  gloria*  comparatione  illustratur,  hic  plena  decoris  honesta- 
tur; 542 — 567.  Sequuntur  permista?  caedes  Trojanorum  ac  Rutulorum, 
fu?  da  et  varia  vulnera  : tragice  omnia;  568 — 58q.  Interponitur  Ascanii 
facinus,  qui  Numauum  interfecit  novis  nuptiis  superbientem,  et  petu- 
lanter in  Trojanos  debacchantein;  5qo — 697.  Numani  oratio  contume- 
liosa Trojanis,  et  gloriosa  Italis : notat  enim  illorum  ignaviam,  et  pra?- 
dicat  horum  virtutem,  conferens  utramque  gentem ;*598 — 620.  Ascanii 
ira  contra  Nuinanum;  preces  ad  Jovem;  hujus  favor;  mors  Numani; 
Trojanorum  laetitia;  621 — 637.  Spectator  et  laudator  virtutis  Ascanii 
Apollo  est;  descendit  e nubibus  aliena  forma,  Ascanium  a bello  conti- 
net, ac  mox  iu  auras  dilabitur;  638 — 658.  Agnoscitur  Apollo  abiens; 
continetur  Ascanius  ab  ardore  pugnandi ; principes  alii  pro  illo  succe- 
dunt; describitur  acris  pugna;  et  comparatione  illustratur;  65q — 671. 
Describuntur  Pandari  et  Ditiae  fratrum  natales,  vastitas  corpornm,  au- 
dax facinus  in  aperienda  porta;  comparantur  quercubus.  Ad  illos  Ru- 
tuli advolant  irrupturi  urbem;  adsunt  Trojani  ad  defensionem;  omnia 
cardibus  permiscentur;  672 — 690.  Audit  Turnus  apertas  portas;  ruit 
illico,  interfecto  Antiphate ? et  obviis  aliis;  691 — 703.  Turnus  Ritiam 
vincit;  describitur  hujus  occasus,  et  magnifice  comparatur.  Mars  Rutu- 
lis favet  contra  Trojanos;  703 — 721.  Vult  Pandarus  clausa  porta  me- 
deri malo,  et  rem  perdit,  irrumpente  Trtrno  intra  moniia;  733 — 730. 
Agnoscitur  Turnus  ab  armis,  cristis,  clypeo  : timent  Trojani;  Pandarus 
exardescit  in  vindictam  fratris;  praecedunt  quapiam  jactata  ore;  sequi- 
tur certamen;  Pandarus  vincitur;  7 3 1 — 755.  Trojani  fugiunt.  Turnus, 
quominus  vincat,  ipse  se  impedit  pugnandi  ardore:  describitur  late 
Turni  vastatio,  exsultantia,  furor,  omnia  turbantis,  pessumdantis,  pro- 
terentis, 756 — 777.  Audiunt  cladem  Trojani  principes,  advolant;  et 
unus  Mnestheus  fugam  illorum  sistit,  hortaturque  praeclare  ad  rem; 
778 — 787.  Sistunt  illi  fugam  , incumbunt  in  Turnum  : res  comparatione 
illustratur.  Jupiter  mittit  Irim  ad  Junonem;  788 — 8o5.  Turnus  nequit 
resistere  multitudini  telorum;  in  fluvium  ex  muro  desilit,  reditque  ad 
suos  hetabundus,  patrata  ingenti  ca*de;  806 — 818. 
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EXPLICATIO. 

i.  Auspicor  librum  a Serviana  nota  : fit  in  hoc  libro  rerum 
omnium  commutatio:  nnrn  personae  alite,  loca  alia,  negotia 
alia  : ab  /Enea  quippe  transitui'  ad  Turnum;  ab  Thuscia  ad 
Ardeam  ; a petitione  auxiliorum  ad  bellum  ; ab  monitore  Ty- 
beri  ad  monitricem  Irim.  Ergo,  dum  /Eneas  in  penitissima 
Thusc  ia  occupatur  in  petendis  auxiliis,  nihil  Juno  inimicitia* 
runi  oblita,  mittit  Irim  ad  Turnum  , ver  e audacem , quia  ex- 
hortandus ad  audendum.  Juno  dieitur  Saturnia,  quia  semper 
Trojanis  nocua.  Quid  vero  tum  Turnus?  Manibus  parentabat 
majorum,  qui  in  luci  valle  ex  veterum  religione  colebantur. 

5.  Quid  vero  ad  illum  Iris?  attulit  tibi  ultro  dies  ipsa  , quod 
nemo  Divum  nemini  mortalium,  quantumvis  optanti,  auderet 
promittere.  Iiac  re  nihil  dici  potuit  majus : vota  mortalium 


NOT.E. 


I.  Diversa  penitus.  Valde  diver- 
sa, id  est,  longius  remota,  vel  apud 
Pallanteum,  vel  in  Etruria:  unde 
paulo  post  dieit,  « Nec  satis,  extre- 
mas Corythi  penetravit  ad  urbes, 
Lydorumque  manum.  Serv. 

a.  Irim.  Iris  quasi  ipi c dicta  est : 
nunquam  enim  ad  conciliationem 
mittitur  sicut  Mercurius,  sed  ad 
disturbationem.  Et  est  ministra 
non  tantum  Dearum,  sed  Deorum ; 
nam  praeter  Homerum  Virgilius 
hoc  probat  dicens,  « Aeriam  cado 
nam  Jupiter  Irim  Demisit,  germa- 
nae haud  mollia  jussa  ferentem.»  S. 

3.  Ai tdacem.  Servius  explicat 
« fortem  sine  felicitate.  » Donatus 
■ inconsultum  , et  temerarium.  » 
Pnefert  hunc  Servio  Delrius,  quia 
audacia  semper  a poetis  eum  te- 
meritate conjungitur.  — Parentis 
Pilumni.  Pilumnus  et  Pithumnus 
fratres  fuerunt,  et  dii  : horum  Pi~ 


thumnus  usum  stercorandorum  in- 
venit agrorum  : unde  et  Stenjuili - 
nius  dictus  est.  Pilumnus  vero  pin- 
sendi frumenti,  unde  et  a pistori- 
bus colitur : ab  ipso  etiam  pilum 
dictum  est.  Quidam  Pilumnum  et 
Pithumnum  Castorem  et  Pollucem 
areipiuni ; nonnulli  laudum  Deos. 
Varro  conjugales  Dpos  suspicatur. 

6.  Tume.  Nomine  excitat,  et 
proponit  occasionem  utilem  non 
omittendam.  Don.  — Exhortatoria 
oratio,  ad  invadenda  castra  hos- 
tium. Exordium  a temporis  expec- 
tati  ratione  ductum  : locus  ah  op- 
portuno. Hort. — Divum  promittere 
nemo.  A Vmo,  pro  nullus  posuit,  et 
est  Aeyrologia  : nam,  Divum  nemo , 
non  possumus  dicere,  quum  pro- 
prie nemo  sit  nec  homo.  Serv.  — 
Plura  exempla  in  quibus  nemo  po- 
nitur pro  nullitSy  vid.  in  Sanct- 
Minerv.  p.  3o5,  et  3o6. 
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capacissima  sunt;  Dii  ipsi  potentissimi : nihilominus  tamen 
ncc  mortales  optare  majus  possent,  nec  Dii  promittere. 

8.  Aperit  jam , qua;  sit  illa  rei  gerenda;  pulchra  occasio  : 
Abest  .Etieas  ab  urbe  Lavinio,  ah  sociis,  ab  classe;  ivit  ad 
Evandrum  petiturus  ab  illo  contra  te  auxilia  : neque  vero  hoc 
satis : sed  adhuc  profectus  est  ad  urbes  Corythi,  qu»  extremae 
in  Thuscia,  ad  Lydos  armandos,  ad  colligendos  agrestes.  No- 
tet Lector,  explicatum  jam  primum  versum  hunc,  Atque  ea 
diversa  penitus  dum  parte  geruntur:  nam  diversa  pars  est  lletru- 
ria,  ubi  Evander;  et  penitus  dictum  propter  Corythum,  et 
Lydos  ; ideo  hic  signate  penetravit;  explicans  quid  sit  /initus. 

ii.  Ex  hac  occasione  concludit,  nihil  dubitandum  Turno; 
nunc  esse  tempus  eundi  ad  bellum  ; rumpendas  moras,  dum, 
absente  .Enea , turbata  sunt  castra.  Arripe  turbata  castra , est, 
arripe,  et  turba;  ut,  incensum  animum  inflammavit  amore , est, 
incendit  et  inflammavit. 

■ 4.  His  dictis,  rediit  in  cadum  Iris.  Pares  alie  sunt , ita  se 
commoventes,  ut  nulla  videantur  agitatione  ferri,  sed  tantum 
labi,  ad  eum  modum,  quo  ipse  alibi,  celeres  tieque  commovet 
alas:  ideo  fuga  ad  explicandam  hanc  celeritatem.  Secuit  arcum , 
quasi  ipsa  Iris  humana  furina  rediret  in  medio  sui  arcus,  ima- 
gine quadam  spectabili.  Einge  feminam  in  medio  cadestis 
arcus  volantem  per  aerem;  talis  Iris:  et  bene,  sub  nubibus; 
nam  arcus,  nisi  nubium  beueficio,  ait  Servius,  non  videtur. 

■ G.  Agnovit  Irim , non  a quo  missa  ;ct  sequilur  nota  maxima 
interni  affectus,  scilicet  sublatio  manuum , qui  habitus  pre- 
candum est  : quia  vero  supra  secuit  fuga  arcum,  ideo  nunc 
sequitur  fugientem,  et  voce,  quia  aliter  nequivit, 

18.  Incipit  ab  ejus  illustri  compellatione;  nam  decus  ca: Ii : 
deinde  maximi  sunt  affectus  ah  visa  Iride,  et  ah  novis  prodi- 
giis, quis  secuta:  a visa  Iride;  nam  dubitat,  a quo  missa  illa 
fuerit,  et  ipse  tantum  beneficium  acceperit : a novis  prodigiis; 

7.  Auderet.  Docet  per  transitum  1 1V1  < , , administrare  sceptra,  pro, 
inulta  interdum  temporum  ratione  Regnum  administrare.  — Petit 
provenire,  qua:  umninn  pnestaru  AvaudnMta  quidem  leg.  Polilianus 
nou  possunt:  quod  ctiain  paulo  cap.  71 , etTurn.  XXI/I,  3,  et  Fa- 
post  in  Matris  Deum  petitione  Jup-  brie.  aliique,  pro  petiit:  sirut  Ecl. 
piter  probat  dicens,  ■ cui  tauta  111;  «Malo  me  Galatea  petit  « : ut 
Deo  permissa  potestas.  ■ Serv.  propter  coitum  vocalium  ultima 

cj.  Palatini.  Rrulepos  est. — Scep - producatur.  Erythrams  e vett. 
tra.  Id  est.  Regiam,  aut  opes  Evan-  codd.  relinet ; petivit  Et/andri.Vide 
dri.  Sic  Soplioc.  Elecl.  nssrtf*  varias  lecl.  vul.  IV,  pag.  3. 
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nam  admiratur  tria,  videlicet  repente  serenitatem  secutam 
evanescentibus  nubibus,  in  quarum  comitatu  necessario  Iris; 
deinde  hiatum  in  cado , quo  recepta  Iris;  tertio , vagas  discur- 
santesque  stellas.  Ab  tot  prodigiis  erumpit  in  illud,  sequor 
omina  km'a,  Quisquis  in  anna  vocas;  id  est,  sequor  omina  , et 
Deum  illum  , quicumque  ad  me  Irim  misit.  Lego  sequor,  ma- 
jore affectu  quam  sequar. 

11.  Haurit  aquam,  et  manus  lavat,  ut  purior  sit  ex  more 
precatio  : mox  Deos,  et  inultis  quidem  orat;  nec  uno  se  tantum 
voto,  sed  inultis  alligat ; ideo  onerat , quasi  duplicet , et  repe- 
tat eadem  siepius  vota. 

a5.  Vide  praecipitantiam  : vix  Turnus  dixerat,  sequor  omina 
tanta ; et  jaui  it  exercitus , cujus  elegantiam  describit  ab  equis, 
qui  mire  ornati,  et  cum  magnis  divitiis;  a 'vestibus  militum  , 
quae  pictae,  et  mixtae  auro. 

27.  Describit  ordinem  euntis  exercitus,  cui  non  assignat 
enrtiu  dextrum  , aut  sinistrum,  quia  non  ibatur  explicato,  aut 
porrecto  agmine,  sed  conglobatim  conferto;  nam  postea 
Caicus ; Quis  globus,  o cives , etc.  Igitur  in  hoc  globo  Messapus 
primas  acies  coercebat , postremas  Tyrrhida? ; in  medio  agmine 
erat  Turnus,  procera  corporis  statura  conspicuus:  vsrtitur, 
agit  se,  et  rotat  furenter  ad  bellum. 

3o.  Comparat  euntem  exereilum  Gangi , aut  Nilo,  ad  indi- 
candam tum  majestatem  euntis  agminis,  tum  silentium  : ideo 


a3.  Hausit  lymphas.  Solebant 
hornam  ante  bella  vota  nuncupa- 
re, et  in  nuncupatione  se  aqua  pu- 
rificare : Turneb.  XXV,  3o. 

36.  Di  res  equum.  Per  genitivum 
frequentius  utimur  hac  figura , 
quam  per  ablativum.  — Dives  pic- 
tai  vestis  et  auri,  hortis  ex  illis  quat- 
tuor, in  quibus  ea  Dia-resi  Virgi- 
litts  sit  usus,  ut  notat  Proluis  : hanc 
solutionem  ferunt  inscriptiones. 

38.  Tyrrhei  a-  juvenes.  Tyrrhi 
mentio  fit  stupra  ,En.  VII : imie  ejus 
filii  hie  munerantur,  ul  qnos  pro- 
pius clades  attigit : volnnl  enim  ul- 
cisci fraternam  cu-drin  : nam  in  eo 
prarliolo  recidit  Altnon  maximas 
natorum  Tyrrhi.  — Alrdio  aqmine 


Morem  attingit  militia?  Romana?, 
quo  dux  in  media  acie,  aut  fere  : 
immo  omnium  gentium,  ut  liqui* 
dum  ex  omnibus  historiis.  Cerda. 

3o.  Sejftnn  amtiilms,  id  est,  al- 
veis, ut  vult  Servius  : sed  quum 
putetur  unicum  Gangis  esse  os- 
tium, alii  de  septem  fluminibus, 
qu*  in  se  recipere  volunt  Gangem, 
intelligunt.  Vide  el  (Minium  VI,  18. 
Strabo  lib.  XV.  Gangem  ait  maxi- 
mam esse  omnium  fluviorum  : pro- 
ximum ah  eo  ludum  : tertium  Is- 
trum : quartum  iVt/um  : Cicero 
tamen  Indum  appellat  sine  excep- 
tione omnium  Humilium  maximum. 
Taub.  — Conferamur  nolae  de  illo 
loco,  vol.  IV,  pag.  5. 
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quaesita  flumina , quae  et  dignitate , et  profunditate  aliis  prae- 
starent: nam  ubi  profunditas,  ibi  quies  aquarum:  ideo  de 
Gange,  altus , tacitum , sedatis  amnibus:  et  de  Nilo  tempus 
illud  assumit,  quo  ille  minus  streperus  et  turbulentus;  non 
quum  inundat,  sed  quum  refluit;  et  se  ab  impetu  revocat,  et 
alveo  conditur.  Sed  aptior  adhuc  alia  explicatio  : ibat  exerci- 
tus primum  apertis  campis;  mox  coercetur  a Messapo,'  et 
Tyrrhidis  : ergo  assumpta  flumina,  quae  inundant  Indiam  et 
iEgyptum,  et  mox  rediguntur  in  alveos.  Haec  verissima  ex- 
plicatio: praeclare  vero  agmen  comparatur  cum  fluminibus, 
de  quibus  etiam  agmen  dicitur;  nam  Virgilius  alibi;  leni  fluit 
agmine  Tybris. 

33.  Prodidit  exercitum,  non  clamor;  quiete  enim  ibatur 
et  cum  sedato  et  tacito  incessu;  sed, nubes  pulveris,  et  tene- 
brae inde  ortae;  ac  statira  Trojani  intelligunt  adesse  hostem ; 
namque  erant  in  speculis. 

35.  Erat  forte  Caicus  in  urbis  mole , per  quam  nihil  aliud 
intelligo,  quam  turres  pro  muris  adstantes,  et  illis  annexas, 
de  quibus  postea  poeta  loquitur  : erat  vero  haec  moles  adversa 
venienti  agmini.  Ergo  ille,  ut  vidit  caliginem  a pulvere  exci- 
tatam , et  hoc  signo  adesse  praesentiens  hostem , clamare  coe- 
pit, ferrent  ferrum,  darent  tela,  muros  scanderent.  Quo  au- 
dito, Trojani  illico  portas  muniunt,  et  muros  occupant. 


3i.  Per  tacitum.  Sic  Hor.  de  Liri 
amne,  taciturnus:  et  Nonii,  lib. 
XXII,  eryaxioic  psiBfoif,  tacitis  fluxi- 
bus. De  Nilo  Plin.  Paneg.  ■ placido 
tuollique  lapsu.  • De  eodem  Avun- 
culus V,  q,  ••  lenis  et  confractis 
aquis,  dumituqtie  violentia.  » — 
Pingui  flumine  Nilus.  Nilus  dictus 
est  quasi  m»  <xv»,  hoc  est,  novum 
limum  trahens  : quod  volens  expri- 
mere dixit  pingui  flumine , id  est, 
fluore  : qua?  res  fueeundam  efficit 
terram,  quod  et  ipse  in  Georgicis 
ostendit  dicens,  ■ liquuntur  mon- 
tibus amnes,  Felicemque  trahunt 
limum.  • Item,  ■ viridetn  iEgyptum 
nigra  frrcuud.it  arena.  * Serv. 

3a . Quum  refluit  campis,  ctr.  Sen- 
tentia est : quemadmodum  de  cam- 


pis flumina  in  alveos  redeunt;  sic 
militum  multitudo,  qu.e  ante  in 
campos  confuse  proruerat,  in  acies 
digesta  est.  Nam.  refluere  campis , 
non  est  fluere  per  campos;  sed  re- 
labi e campis  in  alveos.  Errant 
Pierii  asseclsr.  Taubm. 

3(3.  Quis  globus.  Id  est,  quantus  : 
ad  mirantis  cnirn  est;  non  interro- 
gantis; nec  enim  interrogat  qui 
nuntiat:  primo  dubitavit:  deinde 
cognovit  esse  hostes.  Aeri»,  ct  Don 

38.  Hostis  adest , eia.  Ego  puto, 
p irtirulam  hanc  referendam  ad 
Caicum  , ut  hic  dicat  : Hostis  adest , 
eia.  Itaque  se  frustra  Servius  las- 
sat. Ita  quoque  ad  loquentem  retu- 
lit Sidon.  Epist.  I,  a:  «Tum  pa- 
tronus, eia,  inquit,  Solli  meus.  ■ C. 
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\o.  Hoc  videlicet  iEneas  praeceperat,  quum  profectus  est 
ad  Evandrum,  rei  bellica*  scientissimus ; ut,  si  quis  belli 
casus  se  absente  contigisset,  portas  clauderent,  neque  tenta- 
rent  belli  aleam  a*quo  cum  Itutulis  certamine. 

44*  Eudor  atque  ira  Trojanos  ad  exeundum  hortabantur; 
contra,  pracepta  jEnea»  vetabant,  ne  exirent:  vicit  obedientia 
militarem  ardorem.  Itaque  hostem  exspectant  in  turribus  mu- 
niti armis.  Est  monstrat,  hortatur,  ut  ait  Servius ; vel , suadet, 
ut  Muretus. 

4 7*  Visum  est  Turno  tardum  esse  agmen  suum  ; itaque  non 
ire  ille,  sed  paene  visus  ante  alios  volare  cum  viginli  lectis 
equitibus;  inde  adest  urbi  improvisus.  Indicat  poeta  vix  con- 
ditos intra  mirnia  Trojanos,  quum  ille  jam  adfuit:  describit 
vero  duo,  quibus  agnitus  a Trojanis.  Turnus,  equum,  et  ga- 
leam : equus  erat  Thracius  cum  albis  maculis,  et  o£toc 
galea  aurea  cum  cristis  rubris. 

5i.  Vix  adfuit,  quum  ad  suos  conversus,  rogat,  quis  pri- 
mus secum  in  hostem  ruat?  et  verbum  adimit  ad  explicandam 
celeritatem  loquentis,  immo  facientis;  nam  a verbis  statim 
ad  facta.  Itaque,  abrumpit  verba,  et  minuit  orationem,  ut 
hastam  jaculetur,  quod  signum  pugnae:  misso  jaculo,  sese 
campo  gloriabundus  infert  provocans  hostes  verbis,  hasta, 
corpore  : verbis,  ecquis  erit , etc.  : basta , et  joculum  intorquens , 
etc. : corpore,  nam  campo  sese  arduus  infert. 

54.  Dicit,  quid  tunc  Itali,  quid  Trojani,  quid  Turnus.  Itali 
probant  factum , piauduntque  suo  duci,  sublato  clamore  ct 
fremitu.  Trojani  tenent  se  intra  mccnia;  non  se  campo  cre- 
dunt; non  ferunt  obvia  arma;  fovent  castra , adeo  ut  Itali 
mirentur,  puteutque  eos  esse  inertes:  quippe  ad  ignaviam 


4o.  Namque  ita  discedens  praece- 
perat. Excusatio  Trojanorum,  ne 
portas  clausisse  timore  viderentur. 
Aliter  enim  timidi  poterant  videri 
Trojani,  qui,  instructa  acie,  non 
exirent  contra  bostes.  .En  ea*  pra?- 
ccptiim  propter  incertos  fortuna' 
casus  -apiens  fuit.  Ergo  duas  dedit 
illis  virtutes  : alteram,  ne  imbelles 
viderentur:  alteram,  ut  regi  pare- 
rent. Donat,  et  Serv. 

47.  Tardum  agmen.  IVditmn  di- 
cit , qui  equitum  comparatione 


tardi  sunt.  Serv.  — Tantum.  Non 
quod  tarde  ambularet,  sed  com- 
paratione Turni.  Donat.  — Urbi , 
quam  fecerat  .Eneas  castrorum  in 
morem.  Serv. 

5a.  En,  ait.  Eclipsis,  festinatio- 
nis exprimenda?  gratia;  quidquid 
enim  addideris,  sensus  admittet.  S. 
— Jaculum.  Dedit  principium  pug- 
na'; id  enim  signum  fuit,  ante  quod 
nulli  licebat  arma  movere.  Donat . 

5~.  /trma  viros.  Vehementius  vi- 
ros pronuntiandum.  — Castra  fove- 


Digitized  by  Google 


IN  J2NEID0S  LIB.  IX.  <j 

referebant  illorum  cautione».  Turnus  huc  illuc  cum  equo 
discurrere;  lustrare  omnia ; quierere  adituin,  vel  qua  non 
aditus. 

5q.  Amplificat  mire  poeta  rahiem  lupi  meditantis  exitium 
ovibus , ex  fremitu  ad  caulas  gregis;  ex  perpessione  ventorum 
et  imbrium:  omnia  enim  tolerat,  ut  potiatur  prseda , unde 
postea  dicitur  asperet  improbus  ex  hac  tolerantia  : deinde  ad- 
hibet causam;  nam  illi  non  fames,  sed  rabies , et  haec  collecta 
ex  longo  tempore,  atque  adeo  illi  fauces  sicca  sanguine ; quia 
videlicet  hic  egressus  lupi  ad  pabulum  narratur  factus  nocte, 
super  media:  en  cur  collecta  rabies  ex  longo  tempore.  Tertio 
adhibetur  stimulus  alius;  nam  quo  tutiores  agni  sub  matri* 
bus*,  eo  ille  asperior,  et  in  absentes  saevior. 

65.  tergo,  Turnus,  lupus  est;  Trojani,  agni;  caulae,  muri 
et  castra  : i!le  itaque  instar  lupi  ardet  irarum  plenus,  cogitans 
serum,  qua  ratione  congredi  cum  illis  possit  aequo  campo. 
Notetur  illud  qua  via;  ubi  qua  est  casus  Latinus,  non  adver- 
bium, ut  pessime  Grammatici : et  subauditur,  qua  parte,  ut 
iu  praecedenti , qua  ratione;  et  via  est  in  recto,  ut  sententia 
sit  : meditatur  qua  ratione,  qua  parte  via  aliqua  Teucros 
excutiat. 

69.  Subit  consilium  invadendae  classis,  atque  exurendae; 
nam  hoc  visura  est  commodius  ad  eliciendum  hostem  ex  mu- 
ris : erat  sane  credibile  Trojanos  classi  subventuros  : vix  mens 
haec  Turno , quum  statim  ignem  poscit , et  pinum  arripit  flaiu- 


re.  Veteres/oi»rrr,  pro  diu  incolere 
et  habitare  dicebant.  Verbum  ron- 
tumeliosum,  quippe  feminarum  fo- 
ventium liberos.  De  apibus  Virg. 
Ge.  IV,  56;  ■ progeniem  nidosque 
fovent»,  quum  clausa*  latebris. 

58.  Aditumque  per  avia  quterit. 
Etiam  per  avia:  sane  exprimitur 
Turni  violentia  : nam  viam  per  avia 
nullus  requirit.  Sciv. 

fn . ?iocte  super  media.  Ultra  me- 
diam noctem,  illud  est,  plus,  quam 
media,  vel  majore  ejus 'parte  : et 
est  bona  elocutio  facta  per  Syllcp- 
sin;  nt  si  dicas,  « legi  nocte  super 
media»;  illud  est,  ultra  mediam 
noctem.  Nulla  coim  syllepsis  est. 


qua*  non  et  casum  mutet,  et  egeat 
subauditione  : ut,  • Hanc  ego  nunc 
ignaram  hujus  quodeunque  peri- 
cli est.  » Serv. 

62.  Improbas  ira.  Non  ira  impro- 
bus, sed  ira  sa*vil;  totum  autem 
summa  brevitate  narratum.  — Sae- 
vit in  abseutes.  Fantasiam  saevitia- 
expressit;  quia  lupi  sic  circa  cau- 
las fremunt,  ut  in  ipsis  animalibus 
solent.  Serv. 

71.  Invadit;  sociosque  incendia 
poscit  ovantes.  Ysteroprotcron  ,,ut 
aviditatem  juvenis  ostenderet.  In- 
cendia autem  pro  materia,  ex  qua 
incendia  .sequuntur , et  videtur 
eventum  posuisse.  Serv. 
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mantem.  Describit  poeta  obiter  situm,  ubi  classis;  erat  ea 
inter  castra  et  fluvium,  in  occulto  loco. 

73.  Vix  li«c  Turnus,  quum  statim  omnes  arreptis  facibus  in 
idem  opus  incumbunt,  avidi  ostentandi  se  Turno,  in  cujus 
prtescnlia  res  gerebatur.  Itaque  focos  diripiunt  ad  jactandas 
faces : ac  statim  visus  est  aer  compleri  piceo  quodam  ac  fu- 
mante lumine,  favillisque  igne  commistis , et  ad  cadunt  usque 
fieri  omnia. 

77.  Vult,  ut  Musa'  sibi  suggerant,  quomodo  naves  effuge- 
rint paratum  jam  incendium,  et  quo  numine  annuente  id 
factum  : nam , libi  prisca  est  fides,  tametsi  fama  setnper  peren- 
net, necessarius  est  Musarum  favor,  ne  alienet  narratio. 

80.  Initium  narrationis  sumitur  ab  initio  navigatio  is 
jY.ncae,  qui  quum  sectis  in  Ida  Phrygia  lignis  ad  compingen- 
gam  classem  , hisque  ex  pineto  sacro  Cybelai , classem  moli- 
retur, ( vide  /En.  iib.  III , v.  5 et  6;  et  nexum  titriusque  libri 
mirare ; ) tunc  Dea  ipsa  Jovem  adiit  supplicabunda  pro  matet  ia 
sibi  sacra  : sunt  enim  pinus  in  tutela  Cybeles. 

83.  Colligit  benevolentiam  initio  sermonis,  primum  illis; 

• 

73.  Tum  vero.  Ul  signum  incen-  noluit,  sio  ordinem  protulit.  Alii; 
ciendarum  navium  datum  est.  S.  Jam  quidem  evanuit  fides,  hoc  est , 
— Urget  pnrsentin  Turni.  Plus  va-  nemo  credit  factum,  adhuc  tamen 
let  praesentia  ejus,  qui  potest  ju-  fama  vivit,  et  dicitur.  Prisca  autem 
b*re,  quam  jussio  : quum  autem  fide*  tifiwwi*,  quasi  non  sit  facta 
dicit  «fumida  tarda»,  expriiftit  historia.  St  rv. 
quare  dixerit  « facibus  atris  • D 8a.  Ipsa  deum  fertur  genetrix. 

77.  Quis  deus,  o Musa.  Quia  res  Figmentum  hoc  licet  poeticum  sit, 
Deorum  est,  et  ardua,  ideo  per  se  tamen  quia  exemplo  caret,  notatur 
eam  non  potest  dicere.  Hic  autem  a Criticis  : unde  longo  prooemio 
gloria  Turni  latenier  ostenditur,  excusatur;  nam  ideo  et  prisca  ra- 
cujus  vis  nisi  a numinibus  repelli  tione  religionis  et  Jovis  beneficio 
non  potuit.  Serv.  — Vide  notas,  voi.  dicit  esse  perfectura , ut  naves  rnu- 
IV,  pag.  9 et  10.  tarentur  in  Nymphas;  quo  vel  ali- 

79.  Prisca  fidet  facto , sed  fama  qua  exparte  possit  esse  verisimile. 
peivnnis.  Omnis  antiquitas  difficile  Sane  quidam/ertur  reprehendunt, 
pura  et  incorrupta  innuat  in  pos-  quod  dicendo  auctoritatem  rei  de- 
teros.  P'rgo  hoc  dicit;  Factum  hoc,  traxerit : alii  laudant,  quod  dicen- 
licet  priscum  sit,  id  est,  antiquum,  do  fertur , incredibili  rei  auctori- 
tamen  fama  ejus  non  est  obliierata  tatem  date  noluerit.  S.  — Nullus 
temporum  vetustate.  Alii  sic  intel-  homo  hq»c  viderat  aut  audiverat, 
ligunt;  Fabulosum  est  quidem,  sed  sed  Musa»  poetam  docuerunt.  Don. 
fides  ejus  rei  penes  priscos  est ; ejus  — Apollonius,  et  Calaber  Iib.  I. 
enim  rei,  cujus  auctorem  facere  83.  Da,  nate , petenti.  Ac  si  di- 
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da  nate,  quod  petii,  quod  poscit  parens  chara  : deinde  efficacius 
illis,  domito  Olympo  : quid  enim  non  consequaris  ah  illo , qui 
per  te  grandem  victoriam  retulit?  quid  vero  grandius  victo 
ctelo?  ( De  hoc  vide  notam  vol.  III , p.  io , in  qua  Servium  et 
alios  Heynius  confutat.) 

85.  Sequitur  narratio  Cybeles,  cui  sacer  fuit  in  monte  Ida 
lucus  abundans  pinis,  et  occulta  quadam  caligine  inumbra- 
tus, qua:  semper  veteribus  religiosa  fuit : in  eo  autem  honore 
erat  is  lucus 4 ut  Phryges  ad  eum  sacra  sua  oonferrent. 

88.  Addit,  se  has  pinos  /Enete  contribuisse  ad  fabricandam 
classem  in  fuga,  et  Itetam  quidem,  quum  tamen  nunc  eam 
lauiliam  limor  novus  invadat,  qui  se  sollicitatu  reddat. 

90.  ilunc  mihi  metum  eripe;  possit  hoc  apud  te  parens; 
nain  quod  isto  majus  vinculum?  fac,  ne  intereant  cursu  ullo 
victa: , vento  ullo  profligata-.  Nonne  illis  prodesse  debet , natas 
esse  in  meis  montibus?  iinnio  in  tuis  quoque;  ideo  nostris; 
quasi  montes  omnes  sarri  Cybelae ; sacri  quoque  fuerint  Jovi. 

9.J.  Vide  majestatem  loquentis  Jovis : quid  enim  grandius 
quam  torqueri  ab  illo  ca-lum , et  astra?  quid  vero  ad  matrem? 
ait,  fata  vocari  non  posse,  quo  quisque  Vfclit : nam  esse  de- 
bent firma  et  fixa  j et  qute  nec  ad  preces  matris  queant  mu- 
tari. Quid  petis  istis ? est,  quid  petis  istis  navibus?  vel,  quid 
tu  istis  precibus  ? 

g5.  Sequitur  prima  ratio,  cur  non  possit  annuere  omnia, 
etiam  matri;  nam  inorttflia  qua?  sunt,  habere  jus  immortali- 
tatis non  possunt : altera;  non  est  fas,  /Eneam  inter  incerta 
pericula,  qualia  sunt  maris,  certum  esse,  et  securum  sui; 
nam  hoc,  quid  est  aliud,  quam  esse  Deum?  hoc  autem  cui 
Deorum  concessum  est?  cui  permissum?  et  nota  duplicem 
hanc  rationem  opponi  duplici  petitioni  Cybeles.  1’riino  petie- 


ceret;  petit,  qua?  jubere  debuerat  : 
et  dicendo  nate  ct  parens,  iteratio- 
ne auxit  adfcclum.  Scrv.  — Da.  Im- 
perativa vox  intenditur  parentis. 
— fi  a te.  Quod  nomen  ad  imperan- 
dum inultum  valet.  — Cara.  Cl  sit; 
da  paranti  quam  diligis,  et  que  te 
amat:  rem  autem  arduam  petitura, 
causas  justas  inserit.  Donat. 

88.  Has  et ,o.  Nou  trabest  uam  de 
acere  naves  nuo  huut : unde  me- 
lius arbores  iotclligimus,  referen- 


tes ad  piceas,  vel  pinus.  Sane  no- 
tandum trabes  eum  dixisse  de  arbo- 
ribus, quum  non  dicantur  trabes 
nisi  jam  ca-sa?  sint  et  depositi»  : 
abutitur  ergo  eo,  quod  posterius 
est , pro  eo , quod  est  prius.  — Cum 
classis  cyetrf.  l*ro  classe,  genitivus 
pro  ablativo;  et  justa  Jitea  peti- 
tio, et  concedentis  beuigoitaf  nu- 
minis, exclusit  piaculum  : uam  bis 
remotis,  sacrilegium  committere- 
tur ; ideo  addidit  > lata  dedi.  " .V- 
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rat ; nc  pereant  me*  naves  navigationis  cursu ; respondet  Jup- 
piter; pen  hoc  non  debet ; nam  mortales  sunt,  etfacl*  inortal. 
manu,  non  itaque  assurgant  ad  jus  divinitatis : petiverat  se- 
cundo;  ne  pereant  tempestate:  respondet  Juppiter,  hoc  ipso 

Aneam  Deam  fien;  nam  Dii  certi  et  securi  sunt  calamitatis 
inanimia?  el  tempestatis. 

•98.  Aliquid  tamen  libi  concedam,  inquit  Juppiter:  qu® 
. ursu  suo  defuncte  fuerint  usque  ad  Italiam , qu*  tempestates 
crmt,  et  ita  mrolumen  perluleiint  Aneam  ad  finem  navi- 
gationis, his  auferam  formam  mortalem  , ut,  ea  ablata,  con- 
sequi possint  immortalitatem;  atque  ita  jubebo,  De*  ut  sint 
maris,  ut  Dolo  est,  ut  Galatea  est.  Hic  quoque  observa,  loqui 
poetam  consentanee  cum  respectu  ad  duo  illa,  qu*  petiverat 
t -ybele;  dixerat  illa,  ne  pereant  cursu ; ne  pereant  tempestate : 
JuPlmer»  neutrum  do  : sed  si  forte  aliqu*  nec  cursu,  nec 
tempestate  perierint,  ille  De®  erunt  mutata  forma.  Cursum 
notdt  lihs , ubi  defuncta;  tenebunt finem  , portus, ,ue  Ausonios: 
tempestatem  illis,  quacunque  evaserit  undis . Hec  est  certissime 
mens  \irg,J)l;  et  nulla  res  magis  curanda,  q„am  rationum 
illius  connexio. 


to4  II*C  quum  dixisset  Juppiter,  juramento  rem  firmavit, 
quo  Dii  utuntur,  nempe  per  Stygiam  paludem,  et  flumina, 
{tu  us  pru  . st  frater  Pluto;  ac  tu  111  ad  Jovis  n ut  imi  .et  capitis 
commotionem,  cadum  lotum  visum  est  tremere. 

107.  Quum  vellet  jam  Turnus  sevire  in  naves,  et  sacras 
matris  Deorum  pinus  exurere,  admonita  est  Cybele  de  Lac 
•psa  injuria  ; voluilque  depellere  a navibus  abominandos 
'gnes,  quum  presertim  adesset  jam  dies  promissa,  et  l ar.  * 
'lebtta  tempora  complevissent.  Dicit,  dies  promissa,  et  debita 
tempora,  quia  jam  naves  Aneam  ad  Italiam  perduxerant  sal- 
vum et  incolumem,  quod  tempus  Juppiter  illis  transforman- 
dis pr*scripserat. 


io5.  Per  pice  torrentes.  Ardentes* 
et  est  figmentum  poeticum.  Serv. 
— Elegantissime  pix  de  infernis 
aquis.  Claudianus  iu  Huff.  loquens 
de  Furia,  * Phlegdbonta  sonorum 
Poscit,  et  ambusto  flagrantis  ab  ag- 
gere ripa*  Ingentem  piceo  soccen- 
«lit  gurgite  pinum.  » Cerdo. 

107.  Ergo  aderat  promissa  dies. 
Promissum  tempus  advenerat.  S. 


— Retulit,  quod  olim  gestum  vide- 
retur; redit  ad  caussam  et  prasen- 
tis  temporis  necessitatem.  Venerat, 
inquit,  dies  promissa,  el  disposi- 
tionem suam  fata  compleverant  : 
hoc  est,  et  navigiorum  munus  ex** 
pictum  fuerat,  et  «£oea*  in  Italia 
erat : restabat  ut  nave*  deposita 
forma  mortali  verterentur  iu  Deas, 
llora.  11.  P$  Odyss.  A j et  alii. 
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tio.  Ante  ipsam  transformationem  visa  in  cselo  lux  est,  et 
nimbus,  in  quo  inclusi  Dea  Cybele  et  chori  qui  comitantur 
illam , et  circa  cymbalis  areis  perstrepunt : hic  vero  ab  aurora 
aerem  transcurrit : deinde  ex  nimbo  illo  divina  quadam  vox 
audita  a Trojanis  et  llutulis. 

1 1 4-  Admonet  primum  vox  ea  Trojanos,  ne  festinent  ad 
navium  suarum  defensionem ; nam  prius  Turnus  maria , quam 
naves  exuret:  deinde  naves  vox  eadem  hortatur,  ut  se  funi- 
bus, quibus  ligatae  erant,  exsolvant,  futurae  deinceps  Dea: 
pelagi  : iilque  ad  imperium  jubentis  Cybeles. 

1 17.  Hactenus  vox  c nube;  ac  statim  navium  omnium  pup- 
pes, haec  enim  pars  ligatur,  abrumpunt  vincula;  atque  in 
ima  maria  demergunt  rostra,  qua:  sunt  in  proris,  ad  eum 
modum,  quo  possent  Delphines;  ac  tum  totidem  in  mari 
Nympha:  apparent,  quot  naves  in  litore  fuerant. 

ia3.  Conturbantur  omnia  ad  insolitum  prodigium , vide- 
licet, Kutuli , Messapus,  equi  ejus;  Tybris  rursum  continuit, 
iuimo  retro  rediit  stupore  miraculi,  raucum  quiddam  sub- 
murmurans. Fit  praecipua  Messapi  mentio,  quia  is  Neptuni 
filius  videbatur  nihil  debuisse  timere  ex  marino  prodigio  : ita 
cdnjectat  Servius. 

Ia6.  Non  idcirco  Turnus  quidquam  de  furore  remisit,  immo 
audacior  et  fidentior,  animos  militum,  qui  videbantur  jacere, 
ca:pit  attollere,  atque  iricrepare. 


1 ro.  Hic  primum.  Debuerunt 
ante  conjurationem  praeire  signa, 
ne  casu  res  facta  videretur:  dei  . de 
vox  sequitur,  ut  conjectura  signo- 
rum firmetur.  Donat.  — Nova  lux. 
Notatur  nimbus,  id  est,  splendor, 
qui  divina  corpora  semper  amlnt. 
Vide  .En.  II , 5yo  : * Venus  pura 
pernoctem  in  luce  refulsit.  * Taub. 
— Nimbus.  Lumen  quod  capita 
Deorum  ambit.  Serv.  — De  choris 
Id. 'eis  vide  Apollonii  interpretem. 

Ii4  Ne  trepidate  meas.  Pro  ne 
festinetis.  Kt  per  hoc  significatur, 
ideo  ad  navium  defensionem  egres- 
sos non  esse  Trojanos,  quia  nomen 
vetuit.  S.  — Mana  antey  etc.  Pul- 
chre a loco  in  quo  erant,  possibili- 
tatem sumsit.  Donat. 


119.  Delphinumque  modo.  Alia 
fuit  comparatio  Apollonii  de  Nc- 
reidibus  lib.  IV.  Delphini  autem 
quum  ima  maria  petunt,  primam 
sui  corporis  partem  merguut,  id 
est,  caput.  Taubm. 

136.  At  non  audaci  cessit  fiducia 
Turno.  In  codicibus  aliquot  anti- 
quis ad  rappacismum  evitandum, 
transpositis  dictionibus  legitur, 
■ at  non  audaci  Turno  fiducia  ces- 
sit. m Sed  enim  cessit  jxdu.da  Tui  no 
versum  reddit  sublimiorem  vali- 
dioremqtie,  qui  languescere  videa- 
tur, si  Jiducia  cessit  legas.  Pier.  — 
Audaci  Turno.  Ecce  ubi  confirmat 
Epitheton  , quod  Turno  semper 
imponit,  et  hoc  colore  futuram 
orationem  ostendit.  Serv. 


4 COMMENTARIA 

118.  Callide,  qua;  facta  in  gratiam  Trojanorum,  vult  conj 
vertere  in  illorum  perniciem;  et  his  prodigiis  ait  illos  peti  : 
nam  Juppiter  illis  eripuit  auxilium  solitum,  id  est,  naves  ad 
fugam;  hoc  cum  ingenti  contumelia,  quasi  semper Trojani 
fuga  sibi  consuluerint,  non  bello  et  virtute:  carpit  enim 
iEneam , qui  navibus  fugit  e Troja  ; et  lia-c  est  solita  illius  ars. 

iaf).  Sententia  est;  puta  illos  jam  peri  isse;  non  opus  nostris 
telis,  non  ignibus:  nam  absumptis  navibus,  non  jam  nocu- 
mentum aliud  exspectant:  hi  sunt,  et  tales  sunt,  qui  lioc 
unico  malo  corruerint. 

i3o.  Colligit  ex  dictis,  nihil  jam  reliquum  esse  Trojanis  ad 
salutem;  nnin  maria  invia;  nam  nulla  spes  fuga» : sunt  illis 
maria  invia,  quia  pars  altera  ailemptu  est ; videlicet  absumptis 
navibus,  adempta;  unda'  sunt : nui  Ia  spes  fuger,  quia  terra  in 
nostris  manibus,  lloinani  enim  rerum  domini  dicebantur  propter 
terras  et  maria ; itaque  pars  altera  rerum  , est , pars  altera  im- 
perii, id  est,  mare.  Ergo  illis  nec  inare  est,  uec  tellus:  non 
mare,  quia  absumtie  naves;  non  tellus,  quia  haec  in  nostris 
manibus. 

■ 3a.  Hoc  argumento  munitus  Turnus,  non  jam  tantuin 
Trojanos  contemnit,  sed  ipsa  adhuc  Deorum  responsa,  quae 
illis  Italiam  promiserant,  et  qua;  passim  Trojani  gloriabundi 
jactabant:  immo  jactasse  cos  imponit  illis  Turnus,  notans 
illorum  arrogantiam  ; aitque  en  minus  timere  se  ea  responsa  , 
quo  majores  sibi  copiae;  nam  gentes  Italse  multa:  pro  se: 
quasi  dicat  audacter ; illi  jactant  vanissime  Deorum  responsa, 
mihi  verissime  sunt  millia  anna,  id  est,  infinita. 

1 35.  Acceperat  Venus  responsum  a Jove,  venturos  Trojanos 
in  Italiam  : ait  Turnus , satis  adimpleri  fata,  quum  venerint : 
de  dominatione,  qua:  promissa  quoque  Trojanis  fuerat,  tacet  : 
deinde  ait  esse  quoque  sibi  sua  fata;  sed  quki  bw  non  vere 
erant,  contendit  probare  hoc  argumento,  potuisse  esse  sibi 


1 29.  An n tela  , nec  ignes  Exspec- 
tant Rutulos.  Non  exspectant  Tro- 
jani, ut  (tutulorum  ignibus  aut  te- 
lis pereant,  qui  jam  uavium  amis- 
sione perierunt.  Serv. 

l3l.  Rerum  pars  altera  ademta. 
Id  est,natur«r  rerum  : uam  humanae 
natura,  duo  elementa  concessa 
sunt,  mare  et  terra.  Serv. 

1 36.  Sunt  et  mea  contra  Fata  mi- 


hi. Hoc  falsum  est  quod  dicit  Tur- 
nus : sed  in  arte  rheturica  tunc 
nobis  conceditur  nti  mendacio, 
quum  redarguere  nullus  potest ; ut 
in  hoc  loco  : quis  enim  potest  scire 
si  Tnrno  vere  data  sint,  necne,  res- 
ponsa? Sane  quia  scit  falsum  esse 
quud  loquitur,  argumentis  probare 
dicta  contendit,  dicens  esse  scele- 
ratam gentem,  raptam  sibi  conju- 
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fata.  Consentaneam  est  Deorum  voluntati , ut  puniantur  sce- 
lerati, qui  pra-ripiunt  aliena  conjugia,  quod  crimen  haeret  in 
Trojanis.  An  soli  Graeci  ulciscantur  lianc  injuriam,  rapta  He- 
lena? sola;  Mycenae  contra  illos  armentur?  nonne  et  mihi 
Lavinia  mea  prae  repta? 

i4o.  Objicit  pro  Trojanis  : perierunt  jam  semel  Graecorum 
bello;  nonne  salis  est?  sed  respondet : ita  sane,  si  semel  pec- 
cavissent; et  hujus  prioris  culpa;  luisse  pernam  sufficeret : sed. 
quum  saepius  peccent,  quid  mirum,  si  saepius  quoque  pereant? 
neque  dum  illi  perosi  surit  feminas : ergo,  qui  semel  perierunt 
Graeco  bello*  propter  raptatu  Helenam,  pereant  iterum  Latino, 
propter  raptam  Laviniam.  Adjicit  insultans:  a tam  nefario 
scelere  nulli  muri  eos  tuebuntur,  nulla;  fossae.  Discant  hoc 
experimento  sui  : nonne  viderunt  Trojana  moenia  eversa, 
etiamsi  fabricata  Neptuui  manu?  cur  nunc  ergo  fidunt  exiguo 
hoc  vallo,  parvisque  fossarum  muris,  qui  non  lougo  discri- 
mine illos  a morte  removent  ? Argumentum  est  a comparatione 
majorum  : non  texerunt  illorum  scelus  munitissima  moenia, 
tegent  exigui  muri? 

i46.  Convertit  se  ad  suos,  quos  lectos  vocat  grandi  elogio  : 
quibus  ut  ardorem  injiciat,  se  principem  fore  in  invadendo 
ait;  tantum  rog.tt,  qui  se  velint  sequi;  et  indicat  xsupav,  ideo, 
iltun  trepidant:  et  notes,  illum  non  ambigere  de  victoria, 
adeo  est  pradidens  sui ! taritum  vult,  ut  scindatur  vallum ; de 
reliquo  nihil  dubitat. 

<48.  Mox  alludens  ad  Trojam  vastatam  a Graecis,  se  et  res 


|»em.  In  quo  facto  rititur,  Graeco- 
rum exemplo,  qui  ob  raptam  He- 
lenam gentem  delevere  Trojanam. 

t38.  Conjuge  prcervpta.  Invidiose 
sponsam  conjugem  vocat.  Seiv.  — 
.Solos  Atridas.  Siluerunt  pcenas  pri- 
marum injuriarum  in  Atridas  pulsi 
patria,  luent  ct  istarum  in  nos  jam 
extorres,  et  ideo  imbecilliores  : est 
ergo  mirum  cxeinplqm.  Deprimit 
autem  omnia  illorum  gestii  apud 
Trojam,  et  se  G neris  praeponit, 
quod  non  fraude,  sed  vi  velit  ado- 
riri. Donat. 

i/fo.  Sed  peri  isse  semel , etr.  Non- 
ne sufficit  ipsis  jam  semel  periisse, 


propter  amorem  f(JL‘ininarum?Certe 
quicumque  alii  nouduin  odissent 
penitus  omne  genus  fremineum , ii» 
satis  fuisset  peccare  prius  : id  est, 
satis  esset  peccasse  prius;  sive  sa- 
ti* esset  memoria  prioris  peccati  et 
p«n:e,  ut  ab  amore  fGrininarum 
averterentur : non  iterum  idem  pec- 
carent, et  novam  sibi  perniciem 
aecerserent  : prius  exitium  eos  ud 
frugem  bonam  reducere  debuisset : 
sed  Phryges  semper  Phryges  sunt  j 
raro  sapiuAr.  Locus  hic  intricatus 
el  dura  oratio. 

i48.  Non  armis  mihi  Folcani. 
Bene  arma  generaliter  dixit : n»w 


,6  COMMENTARIA 

Italas  confert  cum  Achille , et  rebus  Graecorum.  Achillis  arma 
facta  sunt  a Vulcano;  non  egeo,  inquit,  hoc  adjumento  : naves 
mille  navigarunt  in  Trojam ; non  his  mihi  opus : addat  sc 
ill  is  in  auxilium  Evandei*  cum  suis  He! ruscis;  nihil  timebi- 
mus: non  enim  noctu  pugnabimus,  ut  Graeci:  non  fiiiabi- 
mur  Palladium ; non  interficiemus  custodes  arcis;  non  con- 
demur prae  metu  in  utero  equi , ut  illi ; vide  £n.  lib.  II;  v.  18 
et  7.59:  palam,  et  sine  insidiis  rem  geremus,  ac  luce  media 
igni  muros  circumdabimus. 

1 54«  Putant  nos  Danaos  fore;  efficaciam  ne  hoc  putent. 
Danai  enim  ita  languidi  fuerunt,  ut  unus  tantum  Hector  bel- 
lum distulerit  in  annos  decem  : dictum  hoc  cum  ingenti  invi- 
dia /Eneac,  cui  nulla  virtus  contra  Graecos,  ex  Turni  malevo- 
lentia; hanc  enim  gloriam  tantum  attribuit  Hectori. 

156.  Decernit  non  jam  pugnare,  quia  transacta  prima  diei 
pars,  et  melior,  qua  recreari  equi  et  milites  solent;  remittit- 
que  illos  ad  curanda  corpora,  ut  parati  sint  ad  pugnam  diei 
sequentis. 

159.  Praecipua  cura  obsidionis  datur  Messapo;  is  proficitur 
excii l»i  is  militum,  et  exci  tand  is  flarnm is  circum  muros' Trojanos. 

161.  Deinde  assignantur  viri  quatuor  decim,  qui  muros 
Trojanos  observent:  cuique  horum  dati  centum  juvenes;  hic 
centuriones  et  militiam  Homanam  repraesentat  poeta;  discur- 


et  ip.se  habuit  a Vulcano,  sed  so- 
lum gladium  : ut,  « Ensem,  quem 
Dauno  ignipotens  Deus  ipse  pa- 
renti Fecerat , et  Stygia  candentem 
tinxerat  unda.  » Per  hoc  autem 
quasi  latcnier  dicit  sc  Achille  esse 
meliorem,  qui  se  Trojanos  etiam 
sine  divinis  armis  superare  posse 
confidit  Serv.  — Mille  carinis.\ id. 
supra  .En.  II,  198. 

i4g.  clddant  se  protinus  omnes. 
Ne  timere  videatur  auxiliorum  mul- 
titudinem, dicit  incrementa  esse 
victoria* : quidam  protinus  hic  pro 
licet  accipiunt.  Serv.  — Tenebras  et 
inertia  furta  Palladii.  Nam  Diome- 
des et  IJlysse*  noctu  Trojam  in- 
gressi, simulacrum  Minerva*  fata- 
lis sustulerunt.  Vide  a£o.  II,  164. 


l53.  Luce  palam.  Propter  «te- 
nebras et  furta  inertia.  » Vel  luce, 
quod  Ilium  nocte  captum  est : pa- 
lam , quia  insidiis.  Serv. 

i54-  Haud  sibi  cum  Danais , etc. 
A natione,  ut  imbelli,  et  qua*  tecto 
dolo,  non  virtute,  vincere  didicit : 
quare  diserte  addidit : pube  Pe- 
lasga. Graeci*  dolis,  et  Graeca  tide. 

162.  Centeni  quemque.  Centurio- 
num scilicet,  ex  inore  Itoinan.T  mi- 
litia*; nam  ex  numero  militum,  qui 
eos  sequuntur,  gradus  dignitatis 
apparet.  Serv. 

163.  Purpurei  cristis  juvenes.  Hic 
versus  per  figuratum  ablativum 
prolatus  est.  S.  — Purjyurei;  ele- 
gans locutio,  pro  puipure.is  cristis  : 
ipsi  enim  a cristis  purpurei.  Sic 
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runt  hi  circum  muros  variatis  vicibus : nam  alii  excubias 
agunt;  alii  vino  indulgent  per  herbam  fusi. 

168.  Vident. omnia  Trojani  e suo  vallo,  neque  aliquid  re- 
mittunt de  cura:  portas  explorant,  an  sint  tutae;  jungunt 
pontes',  qui  esse  solent  inter  propugnacula,  ut  facilis  sit  illis 
transitus  ad  discursum ; vide  notam  170,  vol.  IV,  p.  18  : stant 
cum  telis  in  muris;  illis  Mnestheus  et  Serestus  stimulos  ad 
gloriam  addunt : hos  enim  iEneas  abiens  praefecerat  rei  ge- 
rendas, ut  essent  rectores  et  magistri  juvenum,  si  quid,  se 
absente,  accidisset  adversi.  Omnes  itaque  variatis  vicibus 
excubias  agunt,  lecti  sorte  ad  periculum  tuendi  muri. 

176.  Inserit  poeta  historiam  Nisi,  atque  Euryali, qua*  maxi- 
mam libri  hujus  partem  occupat,  estque  plena  multarum 
virtutum,  praecipue  fidei  inter  amicos,  fortitudinis  inter 
hostes.  Incipit  vero  rem  a Niso,  qui,  ut  armis  egregius,  ideo 
praepositus  custodiae  portarum  : describit  illius  genus;  fuit 
ejus  pater  Hyrtacus ; mater  Ida;  montem  capio : ipse  a matre, 
quae  venatrix , scilicet  venationibus  abundans,  et  venatoribus 
frequens  erat,  inclaruit  sagittandi  arte. 

179.  Erat  juxta  illum  Euryalus  Trojanorum  pulcherrimus  : 
juvabat  hanc  pulchritudinem  lanugo;  hanc  enim  intelligit 


infra  vocat  Nisum  «jaculo  ede- 
rem ■ , pro,  «jaculo  celeri.  » Ite- 
rum, «Vidisti  quo  Turnus  equo, 
quibus  ibat  iu  armis  Aureus  » : pro 
armis  aureis. 

164.  Variant  vices.  Ut  invicem 
potent.  — Vertunt  crateras  ahenos. 
Potantes  exhauriunt : et  est  hemi- 
stichium EnniaDUin.  Innuitur  lar- 
gissimum potandi  genus;  ita  enim 
bibebatur,  ut  toti  crateres  verte- 
rentur. Sicut  ergo  ■ inclinare  ca- 
dum • , erit  parce  bibere : ita  ver- 
tere, erit  largissime : nam,  quum  eo 
res  devenit , ut  cadus  vertatur , jam 
tum  fandus  hauritur. 

166.  Coti  lucent  ignes.  Ad  ignem 
enim  agebantur  vigilir : hinc  sta- 
tim  vs.  189:  «Lumina  rara  mi- 
cant.» Et  Hor.  lib.I,  Od.  IO:  «Thes- 
salosque  ignes,  et  iniqua  Trojae 
Castra  fefellit.  » — Custodia.  Nota 


diligenter,  custodiam  non  solum 
dici  posse  de  rarcere,  ubi  viocti;  sed 
etiam  de  ipsis  custodibus : et  ita 
hoc  loco  custodia  sunt  ipsi  milites. 
Itaque  vox  una  contrariam  habet 
significationem  : nam  significat  et 
custodientem,  et  custoditum.  — 
Insomnem  ludo . Custodes  vigila- 
bant, bibebant,  ludebant  : quae 
omnia  non  refectionis  erant,  sed 
fatigationis. 

176.  Nisus , efc.  Quam  scite  dixit 
nomen  patris , locum  in  quo  natus , 
et  quibus  esset  studiis!  Donat.  — 
Vide  voL  IV,  pag.  19,  notam  176, 
quae  de  hoc  Episodio  luculenter 
disserit. 

178.  Jaculo  celerem.  Bene  inducit 
Nisum  optimum  esse  jaculatorem  : 
et  hanc  promittit  armorum  peri- 
tiam, quia  plurimum  poterit  jn 
Euryali  defensione.  Serv 
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poeta  per  primam  juventam : et  quia  lanugo  in  puero,  ideo 
ora  intonsa , et  signans , quasi  linea  quaedam  lanuginis  excur- 
reret per  genas.  Duo  hic  aperio  : dicit  Asneudum  , non  Troja- 
norum, cum  blandimento  ad  /Eneam,  qui  libris  primo,  et 
quarto  descriptus  est  pulcherrimus.  Deinde  explico,  qoid  sit, 
Trojana  nec  induit  arma : displicet  summopere  Servius  ita 
enucleans : nondum  bellicosa  arma  induerat.  Non  hoc  est : immo; 
nemo  illo  pulchrior  arma  induit : quasi  dicat;  omnium,  qui 
armaTrojana  induerunt,  hic  fuit  pulcherrimus.  Nonne statim, 
pariterque  in  bella  ruebant ? an  sine  armis?  deinde,  tenebat 
portam  statione , non  certe  inermis:  et  cur  non  armatus,  etiamsi 
imberbis?  an  hoc  novum  in  militia  Romana,  quam  sa-pe  ad- 
umbrat poeta?  Quin  de  se  postea  Euryalus,  Argolicum  teiro- 
rem  inter,  etc. 

1 8a.  Amabant  se  unice ; nam , pariterque  in  bella  ruebant : huic 
amori  sors  ipsa  faverat;  nam  quum  sorte  darentur  hae  custo- 
diae, accidit  utrique  sors  communis  et  ejusdem'  stationis. 

184.  Ardorem  animi  sui  declaraturus  Euryalo,  dubitat,  an 
is  sibi  a Deo  sit  additus,  an  ipse  a se  habeat.  Sed  quis  erat  hic 
ardor?  pugnam  invadere,  aut  quidpiam  magnum;  ducitque 
pro  argumento,  non  se  otio  illo  esse  contentum,  nec  salis 
quietum  : vocat  quietem  aut  otium , inertes  illas  et  segnes 
vigilias. 

188.  Sumit  Nisus  occasionem  aggrediendi  facinoris  ab  hos- 

1 83.  Tunc  quoque  communi.  Su-  desiderare:  nec  enim  potest  Heri 
pra  dixit,  sorte  singulis  curanda  ut  prava  numinum  voluntate  cu- 
loca  provenisse  : quod  ipsum  fue-  piamus,  quibus  nihil  malum  con- 
rat  ad  istorum  felicitatem,  tat  nec  stat  placere : unde  nunc  hic  ortu» 
ipsa  sors  divisisse  videatur,  quos  est  sensus;  hoc  enim  dicit  Nisus, 
tama  familiaritas  copulaverat.  D.  O Euryale,  Diine  uostris  mentibus 

184.  Dinc  hunc  aidorem  menti-  cupiditates  injiciant  et  desideria? 
bus  addunt,  Euryale,  etc.  Apud  an  Deus  fit  ipsa  mentis  cupiditas? 
Plotinutn  philosophum,  et  alios,  Incendorne  hoc  ardente  desiderio 
qujeritqr,  utrum  meutis  nostra*  Dei  alicujus  instinctu  ? An  quisque 
acies  per  se  ad  cupiditates  et  con-  diram  et  immensam  suam  cupidi- 
silia  moveatur,  an  impulsu  alicu-  tatem  pro  Dei  instinctu  habet?  Sed 
jus  numinis  : ct  primo  dixerunc  enim  de  divinis  hisce  verbis  legen- 
mentes  humanas  moveri  sua  spon-  dus  est  Cselius  11 , 9,  et  J Parrha- 
te  : deprehenderunt  tamen  ad  om-  sius  in  Orat,  pro  Milone  p.  l5t),  ct 
nia  honesta  impelli  nos  Genio,  et  P.  Victorius  lib.  Vlf,  cap.  ult.  et 
numine  quodam  familiari,  quod  XXVI , 1 , et  T.  Canlerus  Var,  II,  G. 
nobis  nascentibus  datur  : prava  Serv.  et  Taubm. 

vero,  nostra  mente  nos  cupere  et  188  Cernis  qua  Rutulos  Inlbeat 
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lium  fiducia,  quae  ila  magna , ut  etiam  inertes  reddiderit 
certe  parum  cautos:  nam  prte  fiducia  nec  ignes  curabant  lii 
enim  rari:  nec  operi  erant  intenti;  immo  soluti  vino,  et 
somno  : ac  tanquani  nulli  essent  vigiles,  silebant  late  omnia 
Praemisit  verbum  percipe,  non  cape,  aut  obvium  aliud , ut  in 
re,  quae  egeret  magna  attentione.  Sententia  horum  versuum 
perplexa  est.  Interpretes  Servius , Donatus,  Ascensius  in  di- 
versa abeunt;  alii  aut  tacent,  aut  errant.  Ita  intclligo  : adverte 
porro,  et  cape  quid  Jubilem,  quid  deliberem  facere;  nam 
omnis  deliberatio  cum  dubitatione  conjuncta  est;  cape  quod 
consilium  animo  meo  suboriatur  : omnes,  et  plebs,  et  proce- 
res, exoptant  et  exposcunt  .tinam  revocari  in  castra,  et  ad 
euin  mitti  viros  qui  certa  de  illo  referant.  Si  tibi  promittunt 
et  dant  mercedem  , quam  petiturus  sum  pro  facto ; nam  gloria 
facti  sufficit  milii;  ita  loquuntur  amici,  qui  sibi  unis  pericu- 
losa, et  amatis  commoda  quaerunt;  videor  posse  reperire, 
juxta  illuni  collem  quem  *ides,  iter  certum  ad  urbem  et  mu- 
nimenta Pallantei,  ubi  cum  Kvandro  nunc  est.Eneas:  ibo 
solus,  et,  si  non  salvus  evaserim  , tentasse  sat  erit  ad  meam 
gloriam.  De  topo  graphia  castrorum  et  de  Nisi  Euryaliquc  pro- 
fectione, vide  Excursum  1 1,  vol.  IV,  p.  83. 

197.  Admiratur,  immo  obstupescit  Eurylus  ardorem  Nisi 
loquiturque  ad  illum  amore  laudis  stimulatus. 

199.  En  querelae  Euryali : non  oportet  divelli  amicos  in 
aggressu  summorum;  innuit  extrema  pericula;  quin  potius 
tunc  adjungendi  sunt : cur  ergo  fugis  me  socium  , et  in  summis ? 
et,  si  alius  huc  faceret,  non  certe  mecum  hoc  deberet  Nisus  : 
ideo  Nise  Ipyori*M<.  Sed  esto , me  ipse  fugias ; non  certe  ego  te 
solum  mittam  in  tanta  pericula , id  est , in  summas  res.  Expende 
verbum  mittam  : non  certe  ipse  missurus,  sed  Patres:  atqui 
ita  vis  amoris  declaratur;  quasi  dicat : tu,  lege  amoris  meus 
es;  quem  amo,  non  mittam  solum  in  pericula. 

201.  Pulcherrima  argumenta:  natus,  inquit,  sum  inter 


fiducia  rerum.  Ipsius  desiderii  vult 
esse  rationabiles  causas ; oe  vanum 
meus  agitare  videatur : nam  et  ne- 
gligertlta  hostium  per  tiduciam  ni- 
miam ostenditur,  et  occasio  daba- 
tur aliquid  strenue  gereudi.  Serv. 

■94-  Nam  milii  facti  Fama  tat 
ctt.  Kst  hoc , quod  Tacitus  de  Ger- 
manico Annal.  II,  post  preciarum 


confectum  bellum,  < ratus  con- 
scientiam facti  satis  esse.  • 

199.  Summi,  adjungere  rebus. 
Summum  et  extremum  dicimus  et 
laudabile:  bene  ergo  in  rebus  du- 
biis sermone  usus  est  dubio  : nuia 
hoc  dicit ; nou  debes  me,  nec  a tua 
gloria,  nec  a periculis  segregare.  £. 

201.  Non  ita  me  genitor  belli,  ad* 
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arma,  rorumque  terrorem,  quum  Graeci  Trojam  decennali 
bello  oppresserunt,  eruditusque  sum  a parente  exercitatissimo: 
en  primum.  Ecce  alterum;  edidi  tecum  magna  virtutis  mea: 
experimenta.  Ecce  nunc  tertium  ; secutus  sum  rEncam  , non 
ut  vitae  studeam,  sed  gloriae,  ideo  magnanimum ; et  cum 
iEnea  extrema  fata : quasi  dicat;  si  natus  sum  inter  terrorem 
armorum,  cur  non  tecum  ibo  in  hoc  periculum?  si  Alneam 
secutus  sum,  cur  non  Nisum?  si  cum  illo  extrema  fata,  cur 
non  tecum  pariter  res  summas? 

ao5.  Scio  ego  quoque  vitaro  pro  laude  contemnere ; scio  vel 
vita  ipsa  honorem  emere,  ad  quem  ipse  aspiras.  Diceret  hoc 
Sen.  Rhet.  Cont.  8 : Malo  gloriam , quam  vitam.  Ausim  dicere, 
non  posse  infinitas  aliorum  poetarum  paginas  conferri  cum 
his  duobus  versibus. 

107.  En  jam  excusatio  Nisi : absit , ut  hoc  de  te  verear ! sed 
melius  poeta  imperfecto  verebar;  quasi  dicat:  nec  leviter  qui- 
dem hoc  putabam;  nec  fas,  hoc  vereri  de  juvene,  qui  natus 
inter  arma , qui  gessit  talia , qui  secutus  .Eneam , et  fata  extre- 
ma : non  contentus  hoc  affirmasse,  adhibet  juramentum  per 
rem,  quae  sibi  charissima;  quasi  nihil  magis  optet,  quam 
si  vivus  ipse  vivum  cernat  Euryalum. 

aio.  Sequuntur  tria  argumenta , cur  noluerit  secum  ducere 
Euryalum  : primum  a persona  Euryali;  alterum  a sua;  tertium 
a persona  matris.  A persona  Euryali;  nam  ejus  aetas,  et  pul- 
chritudo digna  est  longiore  vita,  nec  temere  objicienda  peri- 
culis, si  ipse  casu  aliquo  abripiatur  : addit  Deus  cum  relatione 
ad  superiora ; quasi  dicat : si  quis  Deus  non  me  aspexerit 
aequis  oculis. 


ructus,  ctc.  Ipse  pner,  est  necdum 
probatus  : unde  se  et  a belli  tem- 
poribus et  a patris  virtute  com- 
mendat. St 'iv.  — Observa  in  ista 
amicorum  contentione  adumbra- 
tam aliqua  ex  parte  illam  Orestis 
et  Pyladis,  quum  neuter  vellet  di- 
velli ab  attero , sed  tina  aut  servari, 
aut  mori : de  qua  Euripi  tphig.  in 
Taur.  et  illius  postea  imitatores. 

aoa.  Argolicum  terrorem.  Quem 
Grari  inferebant.  — Tmjceque  la- 
bores. Bene  xa/r*  to  an- 

nos Euryali  ostendit;  nam  si  a 


coepto  Trojano  bello,  quod  decen- 
nium tenuit,  septem  anni  erroris 
addantur,  anni  decem  et  septem 
sunt : est  ergo  telas  ptene  ad  bellum 
inhabilis;  sed  exercitium  ostendi- 
tur, quod  inter  bella  nutritus  est. 
Serv. — Sublatum.  Id  est,,  educa- 
tum : ita  llorat.  S.il.  11, 5,  ■ validus 
male  filius  in  re  praeclara  sublatus 
aletur.  » Infantes  olim  simul  ac  nati 
forent,  humi  deponebantur:  ab 
humo  vero  tollebat  pater,  et  in  si- 
num recipiebat.  Ita  Terent.  «Quid- 
quid peperisset,  decreverunt  tol- 
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2i3.  A sua  persona;  sit  qui  cadaver  meam,  ant  raptum,  aut 
emptum  sepeliat : si  neutfutn , saltem  absenti  cadaveri  det 
inferias,  sepulcrumque  erigat  plenum  decoris;  quasi  dicat 
Nisus:  pietatis  tibi  materiam  relinquo,  ut  loquitur  Tacitus  ; 
vide  Annal.  lib.  II,  vol.  I,  p.  t<)5,  nostras  edit. 

216.  A persona  matris;  ne  illa  doleat  te  amisso,  quae  culpa 
in  me  hicrebil : debes  illi  vitam  tuam  ; nam  sola  secuta  est,  et 
cum  ausu  objiciens  se  procellis  maris,  quum  reliquae  tamen 
matres  remanserint  in  Sicilia,  videlicet  in  Segesta  urbe  Acestae 
Regis.  Haec  late  narrata  in  dSn.  V,  767.  Expendit  Servius  vocu- 
lam puer  adhiberi , ut  dissuadeat : et  ego  concinnitatem  boni 
poette,  qui  triplici  argumento  tres  versus  unicuique  assignat 
aequa  portione. 

219.  Videntur  Euryalo  argumenta  Nisi  inania,  nec  se  abi- 
turum ait  a sententia  ':  neque  dat  locum , ut  Nisu» contradicat ; 
immo  urget  festinantiam  ; et  excitatis  aliis  militibus,  qui  sibi 
succedant,  statim  locum  relinquit;  it  cum  ipso,  et  uterque  ad 
Ascanium. 

224.  Id  temporis  silebant  omnia  animantia,  quippe  detenta 
somno,  qui  curas  laxat,  qui  cordibus  requierit  curarum  exhi- 
bet, inducta  oblivione.  Eadem  copiosius  ornavit  cEneid.  lib.  IV, 
522  et  seqq. 

226.  Non  ita  belli  principes,  et  delecti  juvenes;  immo,  quum 
quieti  alii  essent  et  alto  somno  impliciti,  ipsi  consultabant, 
quo  periculo  res  sitas  essent : nam  h«e  sunt  summa  res,  id  est, 
extreimp;  tum  etiam,  quis  iturus  ad  /Eneam  nuntius:  haec  sum- 
ma consilii. 

229.  Habitus  militum  haerentium  in  conciliis : nitebantur 


lere?qui  autem  non  tollebatur, pro 
abdicato  et  projectilio  erat. 

2 13.  Raptum  pugna.  Sunt  qui  ex- 
plicent mptum , id  est,  interfec- 
tum, acie;  nam  rapi  dicuntur,  qui 
moriuntur.  Sed  puto  non  hoc  poe- 
tam dicere,  imo  alludere  ad  duas 
nobiles  historias,  Antigona  sepe- 
lientis fratrem  Polynicem  raptum 
e campo;  Priami  sepelientis  tiliura 
Hectorem  redemptum  pretio : nam 
cum  distinctione  loquitur  ita : sit 
qui  me  sepeliat  vel  raptum,  vel 
redemptum  : saepe  enim  hostes  ve- 


tabant sepeliri  interfectos;  quod 
fecit  Creon  contra  Polynicem. 

22t.  figilcs  simul  excitat.  Qui 
vigiliarum  officium  habebant;  hoc 
est,  futuros  vigiles;  vicibus  enim 
servatis,  ea  hora,  dormientibus 
aliis,  qui  fuerant  vigilaturi,  Nisus 
tunc  et  Euryalus  vigilabant : pro- 
inde recessuri  excitabant  alios,  qui 
essent  ex  vigilum  numero  : illi  sur- 
gentes  succedunt  Niso  et  Euryalo, 
quorum  vices  exceptas  servant. 

229.  Adnixi  hastis.  Hira  facies 
concilii;  in  dubiis  non  sedent,  sed 
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hastis;  tenebant  scuta;  stabant,  et  quidem  in  medio  castro- 
rum et  campi,  qui  locus  ductorum.-  Accedunt  amici  duo;  orant 
adinitli;  quia  res  magna,  et  pretium  in  mora,  id  est;  quas 
vobis  pmppneuda  afferimus,  magna  sunt ; et  si  vestra  consilia 
aliquandiu  moramur,  certa  utilitas  hanc  moram  compensabit. 
Admittuntur  slatim  ab  Iulo,  qui  jubet  Nisum  dicere,  majo- 
rem quippe  annis.  In  voce  irepiibos  agnosce  habitum  festinan- 
tium. 

a34-  initium  orationis  a benevolentia  Ascanii,  qui  dux  et 
princeps.  Nisus  enim  ait,  JEnendie , ut  subiret  puerum  patris 
memoria , qua  delinitus,  quid  non  concederet?  Pergit,  audite 
trijuis  mentibus : cur  (rquis?  quia  dicturus,  quie  ferimus,  ne  spec- 
tentur ab  nostris  annis : quasi  dicat : estote  aequi  judices ; .rem  , 
non  annos  ponderate,  argumenta  supputate,  quibus  move- 
ntur, non  auutrm  : credo, boc  de  aetate  addi  propter  Euryalum ; 
nam  Nisus  seinper  inducitur  aevo  grandior  : nisi  quis  de  utro- 
que capiat,  cl  rem  torqueat  ad  temeritatem,  qua;  comes  mi- 
litaris aetatis;  ut  dicat;  ne  putate  nos  temerarios,  velut  qui 
in  militari  sunt  sevo. 

33.6.  Proponit  duplicem  occasionem , qua  inducti  ad  consi- 
lium. IIuc  prima:  Rutuli,  quibus  obsessi  sumus,  tantum  abest, 
ut  vigilent,  ut  neque  dormiant,  immo  paene  mortui  sint;  nam 
sepulti  somno , elvino:  si  enim  vigilarent,  clamor  illos  prode- 
ret; sed  boc  non  ita,  nani  sepulti  conticuerit.  In  boc  illorum 
simillimo  morti  silentio  ipsi  cons/ieximus  ( facit  hoi:  ad  fidem  ) 
locum  struendis  insidiis.  Sed  ubi  hic  lorus?  ille,  inquit,  qui 
patet  in  bivio  portrr , qiue  proxima  ponto  Tyrrheno  : loquitur  de 
porta  muri,  quo  inclusi  Trojani,  ad  quam  portam  ait  fuisse 
bivium  : itaque  locus  signatur  triplici  circumstantia  ; a bivio; 
a porta;  a propinquitate  maris. 

a3q.  Occasio  altera  : nulla  est  ignium  frequentia  ; nam 
multi  interrupti,  boc  est  exstincti ; et  ab  his  magna  fumi  copia  : 
quo  enim  major  fumus  et  nigricantior,  eo  minor  est  ignis,  et 
parum  lucidus.  Et  nola  concinnitatem  boni  poeta1:  sicut  supra 
sepulti  sunt,  quod  coi  |igit,  quia  conticuere  : sic  nunc,  interrupti 
ignes,  quod  colligit,  quia  ater  fumus  erigitur. 

a4o.  Praemissis  occasionibus  pergit  ad  consilium,  quod  est 
fEneani  quaerere  : sed  non  proponit  nude;  immo  vestit  rebus, 
quibus  facilius  voluntatem  lucretur  auditorum , hunc  in  nio- 

stant.  Ostendit  ergo  jam  eos  diu-  tem  stant,  et  Romani  moris  est,  et 
turna  statione  fatigatos  : quod  au-  bellicae  necessitatis.  Serv. 
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dum  : si  per  vos  liceat,  cernetis  hic  afforc  cum  spoliis,  atque 
indenti  caede  iEneam  quaesitum  a nobis  ad  Pallantis  moenia; 
scimus  enim  viam  qua  ituri,  qua  redituri.  Expende  hic  aliqua  : 
illud,  si  fortuna  permittitis  uti , ex  disciplina  militari , qua  nihil 
extra  imperium:  sunt  enim  severissimae  leges  militiae:  ait, 
rediturum  iEneani  cum  spoliis  et  ca:de  ingenti , ut  excitet  exul- 
tantiam  Ascanii.  Demum,  nec  nos  via  fallet  euntes , ut  impetret 
facilius. 

i44-  Praemiserat,  nec  nos  via  fallet  euntes , hujus  nunc  ratio- 
nem reddit : videte,  an  possit  nos  via  fallere;  nam  stepe  quum 
venaremur,  lustrato  Tyberi,  lucisque,  qui  circa  illum,  cog- 
nitis, vidimus  urbem  Pallantis,  ubi  nunc  /Eneas : nos  itaque 
via  ipsa,  et  oculi  ducent.  . . 

246-  Ex  magno  decoro  datur  exclamatio  non  puero  Ascanio; 
sed  Alethce;  quia  aetate,  et  consilio  valens  : incipit  a Diis  tute- 
laribus Trojae.  Subaudienda  vero  aliqua:,  hunc  in  modum: 
etiamsi  irati  sitis,  o patriae  Dii , non  tamen  vultis  Trojam  abo- 
leri; quia  dedistis  nobis  juvenes  egregia  virtute  praed  i los , quo- 
rum certa  pectora  ad  laudem  et  gloriam;  non  dubia,  non 
ambigua;  vel,  ut  ait  Servius,  firma  et  fortia. 

25o.  Irruit  slalini  in  illorum  colla  amplexabundus,  in  ma- 
nus gratulabundus;  et  rigabat  lacrymis  tam  vultum  suum, 
quam  illorum  ora.  Ilsec  vera  sententia  : nam  qui  capiunt  vul- 
tum, et  ora  de  uno  Alethe,  non  apte  capiunt. 

252.  Cogitat  statira  senex  de  prtemiis,  quae  digna  tanta  vir- 
tute; et  ait,  htec  primum  exspectanda  a Diis,  et  moribus  suis; 
deinde  ab  /Enea,  et  Ascanio.  Reddit  rationem  unius  tantum 
Ascanii,  aliorum  meditandas  relinquit  lectoribus;  sed  has  ad- 
jungant. Dii,  quia  hi  solum  aequi , et  recti  examinatores  vir- 
tutum. Mores,  quia  conscientia  benefacti  satis  ad  gloriam  est; 
nam  virtus  se  ipsa  est  contenta.  /Eneas,  quia  Princeps  exerci- 
tus, ad  quem  pertinet  donare  milites  praemio,  et  honore. 
Ascanius,  quia  non  imraemor  tanti  beneficii.  To  actutum , est 
statim,  sine  dilatione. 

a5y.  Quum  virtus  utriusque  esset  in  gratiam  Ascanii  potis- 
sima , ipse  pro  se  jam  loquitur,  repraesentans;  obtestans; 


247.  Di  patrii.  Maturi  hominis 
matura  oratio  : recte  autem  incipit 
a Diis  quorum  favore  missi  tales 
viri  recipiuntur.  Lacrynue  autem 
gratulationis  fuerant,  quod  exstitis- 


sent tales : item  doloris  quod  re- 
cordaretur tot  fortium  virorum  jam 
amissorum,  quia  dixerat,  «Non 
tamen  omnino  Teucros  delere  pa- 
ratis. « Donat. 


2i  COMMENTARIA 

precans  : itaque  repraesentat  primum  salutem  suam,  qua*  tota 
pendet  a reducto  genitore  : obtestatur  deinde  per  Deos  Pena- 
tes, per  Assaracum,  per  Vestam,  et  omnia  exornat;  Penates 
vocat  magnos,  de  Assaraco  dicit  Larem , de  Vesta  penetra  lia  : 
precatur  tertio,  ut  revoceut  parentem,  ut  reddant  restituant- 
que  sibi  illius  conspectum  ; quia  nihil  illo  triste  recepto.  Paren- 
thesis hanc  habet  sententiam.  Quapcuinque  mihi  est  fortuna , 
ut  qui  natus  sum  Regis  iEneae  filius,  quacumque  mihi  est 
fides,  quam  pra»  aliis  servare  debet  Princeps,  in  vobis  sitas 
existimate:  quasi  dicat;  absente  patre,  nulla  est  mea  fortuna, 
nulla  fides  ad  persolvendum  quicquid  vobis  promisero. 

?63.  In  prima  divisione  ponit  pocula,  tripodas,  talenta 
auri,  craterem:  ita  vero  commendat,  ut  quemvis  invitent; 
nam  pocula  sunt  argento  perfecta , id  est,  tota  argentea,  expli- 
cante Servio:  sunt  signis  asperata,  qua?  in  majore  pretio: 
demum  obtenta  sudore  belli,  et  victoria  patris,  non  a quo 
sum  adoptatus,  sed  qui  me  genuit.  Offert  deinde  triftodas  ge- 
minos, de. quibus  nihil,  quia  satis  notum,  esse  illos  praemia 
virorum  fortium,  et  fortitudinis:  addunt  rationem  aliqui, 


359.  Assavacique  Larem.  Ambi- 
tiose ad  laudem  sui,  ostentans  sci- 
licet divinitatem  unius  e majoribus 
suis,  ideo  cum  Vesta,  et  Penatibus 
jungit.  Pari  ambitione  Germanicus 
apud  Tacit.  Ann.  I,  in  oratione  ad 
milites  : « Tua,  Dive  Auguste,  cado 
recepta  mens,  tua,  pater  Druse, 
imago,  etc.  — Cana  Festa.  Vene- 
rabilis, antiquissima- : ipsa  enim 
antiquissima  Dea  est  Terra.  Obtes- 
tari autem  est,  oh  aliquam  causam 
Deos  testes  adhibere. 

360.  Quacumque  mihi  fortuna 
fidesque  est.  Fortuna  in  eventu  est 
factorum,  fides  antem  in  potestate : 
qua-cunque,  ait,  in  me  fuerit  for- 
tuna, hoc  est,  si  melior  me  fortuna 
respexerit,  et  si  qua  in  me  fides 
est,  hanc  servabo  meritis  vestris, 
in  tantum,  ut  in  vestro  arbitrio 
sit,  quid  rependi  vobis  pro  meritis 
debeat.  Servius  per  fortunam  opes, 
ner  fidem  consiliaintelligir. 


a64-  Devicta  genitor  qua  cepit 
Atisba.  Atqui  secundum  Homerum 
Arisba  inisit  Trojanis  auxilium,  ct 
ab  Achille  subversa  est.  Sed  acci- 
pimus aut  ante  bellum  Gro*corum 
Arisbam  a Trojanis  captam,  et  in 
amicitiae  ferdus  admissam  .*  aut 
certe  pocula  haec  data  ab  Heleno, 
qui  in  Achillis  bona  per  Pyrrhi  suc- 
cessit hereditatem,  ut  sit,  qua  ce- 
• pit , pro  qua  accepit.  Serv.  — Alii 
Servio  non  adsentiunt,  ct  ex  Stra- 
bone lib.  Xin,  adfirraant  fuisse 
Arisbam  urbem  Troadis  circa  Aby- 
dum et  Lampsacum,  versus  Pro- 
pontidem ; addunt  hujus  oppidi 
Homerum  meminisse  Iliad.  XJI,  et 
XXI ; Plinium  lib.  V,  3o : A£ncam 
paulo  ante  obsidionem  Trojae  illud 
expugnavisse,  ct  post  victoriam 
inde  multa  maximi  pretii  sustulis- 
se, inter  quae  bina  h«c  pocula.  Con- 
fer ea  quae  narrantur  Excursu  1*, 
vol.  IV,  pag.  B4. 
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i|dia  firmiora,  qua- triplici  pede  sustinentur : tertio,  duo  talenta 
auri,  et  haec  magna:  quarto,  craterem , quem  commendat  ab 
antiquitate,  et  ab  Didone,  quae  dedit.  Et  nota,  bina  esse  om- 
nia, praeter  unum  craterein  Didonis;  nota  etiam  varios  flexus. 
bina,  geminos,  duo.  O quot  poetae  insulse  repeterent  eadem  ! 

367.  In  secunda  divisione,  Turni  equum;  arma,  quae  tota 
aurea;  clypeum,  et  ejus  cristas:  quae  omnia,  capta  Italia,  si 
id  Dii  annuerint,  dicit  jam  tum  excipi  ab  omni  sorte,  et  ser- 
vari Niso.  Quid  vero  majus  potuit  promittere,  quam  equum 
ducis  et  arma?  et  notetur  ostentatio  munpris  a persona  Turni. 

272  In  tertia  divisione , duodecim  mancipia,  feminas  vide- 
licet duodecim,  et  has  lectas,  imtuo  lectissimas , et  matres,  id 
est,  foeeuudas;  ideo  sequitur,  captivosque  dabit , id  est,  duo- 
decim, explicante  Servio , nimirum  filios  illarum  matrum: 
neque  vero  inermes,  nam  omnibus  sua  erunt  arma.  Ad  haec 
campum  Latini : quae  continentur  extera  hac  divisione,  audet 
polliceri  Ascanius  patris  nomine:  neque  enim  dubitat,  quin 
ille  concessurus,  qua?  ille  promiserit. 

275.  Tenerrima  omnia,  ut  a puero,  et  ad  puerum;  nam  his 
aetas  ferine  similis,  ideo  spatiis  propioribus : confirmat  vero 
amorem  verbis , et  re  : verhis , nam  te  pectore  toto  accipio : re, 
nam  comitem  casus  complector  in  omnes  : admovit  quippe  illum 
suo  pectori.  Itaque  non  frustra  accipio  te  pectore,  quum  sequa- 
tur complector ; nam  hoc  est,  pectore  accipere.  Cur  vocet  venr- 
randnm  , dico  infra  in  Notis. 

278.  Quid  vero  jam  illi  in  futurum  promittit?  parem  secum 
pace  et  bello  gloriam , quam  sine  illo  nullam  quaeret : deinde 
ait,  neminem  sibi  fore  fidentiorem  seu  rebus,  scu  verbis  : re- 
bus, in  bello;  verbis,  in  pace:  nam  ro  rerum  refero  ad  bella ; 
ri  verborum  ad  pacem. 

280.  Quid  vero  Euryalus?  Tu  me,  Ascani,  socium  accipis 


374. /nruper  Ais.  Super  hwc;  unos 
mirandus  in  poeta:  ubi  enim  mulla 
narranda  sunt , ne  rontinuatio  fas- 
tidium pariat,  dividil,  interpo- 
nendo aliquid,  quod  tamen  nou  sit 
alienum.  Donat. 

376.  Venerande  puer.  Refero  ad 
pulchritudinem , qme  praulirala  dc 
Euryalo:  nescias  enim  quo  ruliu 
et  religione  colantur,  qui  pulchri 
sunt : et  quidem  visa  pulchritudo 


statim  ingenerat  reverentiam  sui. 
Propter  furinam  hanc  augustam  et 
dignam  Deo,  credo  dictum  a Vlrg. 
in  Ciri;  «Octavi  venerande  meis 
adlahere  cteptis  Sancte  puer.  « ile- 

rmn : « Et  te  sancte  puer  venera- 
bilis. • Claudianum  quoque  ita  ac- 
cipio loquentemdeStilicone,  quum 
is  puer,  «Jam  tum  conspicuus,  jam 
tum  venerabilis  ibas.  » Cerda. 

3B0.  Contra  quem  talia  fatur  Em 
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gloriae  tua»  et  pace,  et  bello,  ego  tibi  ipsissimus  semperero  et 
m adversis,  et  in  secundis;  et  nunquam  ab  hac  virtute,  quoad 
vivam,  degenerabo.  Illud  lanium  ita  explica;  semper  ero  for- 
tis, memoret  fidus  tibi ; hoc  tantum  de  me  possum  promittere; 
fortuna,  quod  velit,  faciat. 

283.  Pungebat  puerum  maternus  amor,  nec  in  tanto  ardore 
belli  dissimulare  potuit.  Itaque,  sui  impos  et  gloriae,  quae  par 
Aseanio  promittebatur,  ait,  unum  se  prae  omnibus  orare  : sed 
prius  quam  oret,  narrat  sibi  esse  matrem,  immo genitricem,  quod 
efficacius  ad  affectum,  qute  nobilissima,  qua;  filium  perdite 
amaret : nobilissima,  nam  Priami  de.  gente  vetusta  : quae  filium 
perdite  amaret;  nam  nec  Troja  illam  retinuit,  nec  urbs  Acestae 
in  Sicilia,  quin  me  excedentem  sequeretur;  illud  miseram,  ad 
perditifm  et  flagrantissiinum  amorem  Servius  refert. 

'.187.  Pergit  narratio,  in  qua  magnus  affectus:  illa  noluit 
me  relinquere;  nam  mecum  excedente  excessit : ego  illam  re- 
linquo ignaram  mei  periculi,  insalutatamque : ne  vero  tibi 
crudelis  videar;  nam  nequeo  perferre  ejus  lacrymas.  Paren- 
thesis hanc  habet  sententiam  : ne  putes  me  non  pium  erga 
matrem,  et  ingratum;  testis  mihi  nox  est,  testis  tua  dextera, 
abire  me  ab  illa  insalutata,  tantum  quod  nequeam  perferre 
ejus  lacrymas. 

290.  Post  narrationem  sequitur  petitio  : solare  illam,  nam 
inops  : succurre  illi,  nam  relicta  a me  : feram  mecum  spem, 
te  meis  precibus  non  defuturum.  Hoc  si  feceris,  quos  mihi 
animos,  Iule,  dabis  ad  omnes  casus?  immo , quam  audaciam? 

292.  Perculit  omnes  Euryali  oratio,  Ascanium  inprimis  : 
nam,  quum  illi  lacrvmas  dederint,  hic  non  solum  effudit  la- 


ryatus.  Cur,  quum  duobus  sit  locu- 
tus Ascanius,  et  unus  ilii  respon- 
dit, id  est,  Euryalus;  et  minur? 
•juia  Euryalo  et  familiarius,  et  pos- 
terius est  locutus  : deinde  quod 
Euryalus  matrem  commendare  de- 
beat. Serv. 

284-  Genetrix.  Magnum  pondus 
in  bis  verbis  : maternum  enim  no- 
men omnes  affectus  transit.  — 
Priami  de  gente  vetusta.  De  fami- 
lia; et  bene  eam  etiam  ex  cogna- 
tione commendat : nam  Ascanius 
nepos  est  Priami  per  Creusam-  S. 


288.  Inque  salutatam  linquo.  In- 
salutatam : et  est  Tmesis,  ut  ■ in- 
utilis inque  ligatus  Cedebat.  «*  — 
Salutatam . Verbum  saluto  dicitur 
non  solum  de  primo  sermone,  sed 
etiam  de  extremo,  quo  alicui  vale- 
dicimus. — iVoA.  Quia  scilicet  illo- 
rum, quae  geruntur  in  d^e,  testis 
est  dies;  illorum,  quee  in  nocte, 
nox:  talis  haec  Nisi  et  Euryali  ad- 
gressio.  — Et  tua  testis  Dextera. 
Quia  loquitur  cum  illo,  ideo  ejus 
dexteram  jurat,  et  obtestatur.  Hunc 
morem  servat  Sallustius,  et  alii. 


Digitized  by  Google 


IN  jENEIDOS  LIB.  IX. 

crymas , sed  altius  paternae  pietatis  imagine  commoveri  animo 
coepit : quippe  Euryalus,  aiiScaliger,  repraesentavit  charita- 
tem  erga  parentes. 

2Qf).  Spondeo  tibi  omnia,  quia  omnia  digna  tuis  ingentibus 
coeptis  : genitrix  tua  mihi  quoque  erit  genitrix,  et  pro  Creusa 
habebo;  nomen  tantum  aberit:  nam,  quas  te  peperit,  digna 
est  hac  gratia,  hoc  favore;  idque  quocumque  eventu,  id  est, 
sive  moriaris,  sive  vivas. 

* 3oo.  Firmat  sui  rapitis  juramento,  quod  sibi  solenne;  nam 
per  illud  quoque  pater  solitus  jurare.  Quid  vero  jurat?  quae 
tibi  redituro  pollicitus  sum,  matris  tuae  erunt,  et  generis  tui : 
in  his  cautissimus  fuit  Ascanius;  dicendum  enim  fuit:  si  mo- 
riare  in  hoc  conatu,  erunt  nihilominus  matris  tuae,  et  generis 
tui,  quae  jam  promisi:  sed  noluit  mortem  nominare,  cavens 
vel  omen,  vel  invidiam;  et  tantum,  erunt  matris  tuae,  quae 
tu  redux  habiturus. 

3o3.  Confirmat,  qua*  dixerat,  tum  lacrymis,  quas  fudit; 
tum  dono , quod  obtulit : itaque  pratbet  illi  ensem , quem  varie 
commendat;  primum  a materia;  nam  ensis  auratus,  vagina 
eburnea : deinde,  ab  arte;  nam  ita  aptatus  vpgina,  ut  habilis 
et  commodus  gestando  esset:  tertio,  ah  artifice,  et  artificis 
patria  ; ille  Lycaon , illa  Gnosos  ; quarto , a possessore,  id  est . 
a se  ipso,  quia  se  illo  exuit,  amico  gratificans. 

3o6.  Visa  liberalitate  Ascanii  in  Euryalum,  Mnestheus  et 
Alcth.  s liberales  quoque  in  Nisum  sunt.  Prior  dat  illi  t^v  Xiov- 
•n&v;  posterior  galeam  cum  illo  permutat : notetur  irpbrov.  As- 
canius puer  liberalis  in  puerum ; grandaevi  alii  in  Nisum  ma- 


298.  Nec  partum  gratia  talem 
Parva  manet.  Debet  ab  omnibus 
coli  que  talem  lilium  creavit : non 
ergo  a te  tantum,  sed  per  te  com- 
mendatur. Serv. 

299.  Casus  factum  quicumque  se- 
quetur.  Satis  congrue  : prsemia 
enim  non  debentur  eventui,  sed 
voluntati : hoc  est,  quicquid  eve- 
nerit, prtrtnia  «labo.  Serv. 

3oi.  Reduci  rebusque  secundis. 
Mira  arte  moratur  in  prosperis,  et 
ea  iterat:  tacet  adversa,  ct  magis 
intellectui  et  subauditioni  relin- 
quit. Scrv. 


302.  Hac  eadem  matrique  tua 
generique  manebunt.  More  Homa* 
no,  quo  prarmia  decernebantur, 
Ilii  Limuukq.  Eius:  ut  darentur  li- 
beris, qu*  accipere  non  potuissent 
parentes  Cic.  Philipp.  XIV. 

303.  Humero  simul  exuit  ensem. 
Notetur  mos  plenus  charitatis : 
eunt  juvenes  ad  bellum , et  arman- 
tur a suis,  quasiomnes  illis  salutem 
velint.  * — Lycaon  Gnosius.  Creten- 
sis; et  est  laus  ab  artire  : hum- 
antem gladium  Euryalo  datum  in- 
«elligimus*,  nam  Nisus  accepit  ga- 
leam et  pellem.  Serv. 
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jorem  aevo : notetur  etiam  locutio  illa , pellem , horrentisque 
leonis  exuvias , cbi  non  bis  idem  , ut  male  Servius;  sed  thora- 
cem factum  ex  leonis  exuvio:  sic  enim  dixit  pellem  pro  thorace, 
ut  Homerus  yxXtnv  pro  galea,  a materia,  et  piXuiv  pro  hasta 
Achillis. 

3o8.  Fit  discessio  cum  magnis  notis  amoris : nam  quum 
jam  armati  abirent,  turba  omnis  Principum,  senum,  et  juve- 
num illos  comitatur,  illorum  reditum  precantes;  id  enim  est, 
prosequitur  votis.  Enituit  inter  omnes  Ascanii  pietas,  qui  etiamsi 
puer,  vir  tamen  cura,  multa  ad  patrem  dabat  mandata;  sed, 
en  ttxOo;!  irrita  omnia  sunt,  et  vanescunt  per  auras;  quia  vi- 
delicet non  ea  mandata  ad  /Eneam  pervenere. 

3i4.  Verba  omnia  spirant  audaciam  adolescentium, 
egressi,  et,  superant  fossas , et,  noctisque  per  umbram- Castra 
inimica  petunt.  Ab  his  animis  procedit,  quod  sequitur,  multis 
tamen  ante  futuri  exitio. 

3i6.  Describitur  militaris  disciplina  Rutulorum  ignavissima. 
Nota;  hujus  ignavia;  multa? : primo,  fusi erant  omnes  per  her- 
bam somno,  et  crapula  ebrii : deinde  currus  arrecti  erant , ut 
solet  fieri,  quum  equi  ab  jugo  absunt,  depresso  in  terram 
curru , et  sublato  in  altum  jugo  : tertio,  jacebant  multi  temere 
inter  lora,  et  rotas,  ut  in  summa  pace:  quarto,  arma  etiam 
jacebant,  ct  cum  illis  una  vasa  vinaria.  Expende  illud  , corpora 
fusa , quasi  exsanguia,  et  marcida;  vere  vixpov*,  non  homines. 


307.  Galeam  fdus  permutat  Ale» 
thes.  Galea*  enim  sunt  cxplorantura 
arma,  sicut  etiam  Ilomerus  osten- 
dit. Permutat  autem  compositum 
est  pro  simplicia  Serv. 

,3 12.  Multa  patri  portanda  dabat 
mandata.  In  antiquis  exemplari- 
Ims,  • multa  patri  mandata  dabat 
portanda.  » Sed  quamvis  idem  nu- 
merus sit  quoquoversum,  atque 
eadem  pa?ne  vocalium  et  syllaba- 
rum vis,  nitidior  taineu  structura 
«a  videtur,  qua?  in  vulgatis  habe- 
tur exemplaribus.  « Mulla  patri 
portand fodabat  mandata;.  » Pier. 

3i5.  Castra  inimica.  Non  tantum 
hostilia,  sed  et  perniciosa;  nam 
cum  dolore  dictum  est  inimica : 


unde  scilicet  redituri  non  erant, 
quod  ex  sequentibus  comprobatur; 
dicendo  enim , • multis  tamen  ante 
futuri  Exitio  » , id  est,  antequam 
ipsi  perireot,  ostendit  perniciosa 
castra  esse,  qua?  ipsis  mortem  fue- 
rant adlatura  : et  bene  cito  dictum 
est  exitio,  quum  castra  mortifera 
dicuntur.  Serv. 

319.  Vina  simul.  Hoc  est,  vasa 
vini,  scii,  in  quibus  vina  ponuntur. 
Serv. — Quid  si  reliquias  vini  in 
pocrulis  intelligas;  vel  etiam  vomi- 
tu regurgitata  vina?  ut  vs.  35o.  T. 
— Ore  locutus.  Non  est  Perissolo- 
gia;  nam  secundum  Homerum,  ex- 
ploratores, quae  volunt,  plerumque 
sibilo  significant.  Serv. 
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3so.  Visa  praeclara  occasione,  Nisus  Euryalum  primo  ad 
audaciam  hortatur  : deinde  praecipit,  ut  a tergo  custodiat,  ne 
quis  sit  aggressus  hostilis  : ipse  sibi  assumit  anteriora,  facturus 
gladio  limitem  vastum,  et  latum  cum  exitio  hostium. 

3a4-  Incipit  Nisus  caedem  a Rhamnete  augure,  quem  vocat 
superbum , ut  cubantem  in  altis  tapetibus.  Notat  ejus  socordiam ; 
nam  toto  proflabat  pectore  somnum.  Mire  hoc ! noluit  enim  ster- 
tere, ne  quid  humile  heroico  operi  adjungeret : demum  movet 
t x0o;,  quod  augur  quum  esset,  nescierit  augurio  depellere  a 
se  exilium. 

3ag.  Sequuntur  caedes  multae  confusim  : abripiuntur  Nisi 
gladio  tres  famuli , qui  temere , id  est,  nulla  cautione,  jacebant 
inter  tela;  quasi  et  tela  quoque  jacerent  solo;  illa  quoque 


3 20.  Audendum  dextra.  Quia  au- 
demus et  cursu  et  animo.  Serv.  — 
Audendum.  Graecanicum  : nam  Eu- 
ri p.  Iphig.  — Nunc  ipsa 

vocat  res.  Id  est,  somnus  et  vinum; 
occasio  invitat.  . 

3ai.  Hac  iter  est.  Per  hostium 
cap dem  et  audaciam  nostram.  Serv . 
— Attollere.  Adsurgere.  Custodi  et 
consule:  vigila  et  provide.  Sen. 
epist.  75  : «In  hostili  regione  ver- 
santibus huc  et  illuc  circumspicien- 
dum est,  et  ad  omnem  strepitum 
circumagenda  cervix.  * 

3*6.  Toto  proflabat  pectore  som- 
num. Quod  ait  de  Rhamnete,  eum 
toto  pectore  somnum  proflare, 
quum  supra  universe  de  Rutulis 
dixerit,  « passim  vino  somnoque 
per  herbain  Corpora  fusa  » jacuis- 
se; haud  dubie  de  quiete  minime 
tacita,  sed  ronchos  egregie  tra- 
hente, stcrtenlcque  accipiendum 
est.  Quem  soporem  Cadius  Aure- 
lianus medicus,  elegantissime  sor- 
bilem nuncupavit  : «t  Plautus  in 
Milit.  « l.  Sorbet  dormiens,  p.  Quid 
sorbet?  b.  Illud  stertit  volui  dicere, 
sed  quia  consimile  est  quid  stertas: 
quasi  sorbeas.  ■ Pont. 

327.  Rex  idem , et  regi  augur.  Os- 


tendimus alibi  ct  reges  antiquitus 
sacerdotio  fungi  solere  : et  postea, 
urbe  condita,  tanta  dignitas  augu- 
randi scientiae  accessit,  ut  reges  in 
eornm  collegium  adseribi  volue- 
rint. Talem  poeta  facit  hic  Rham- 
netem ct  regem  et  augurem. — Pr*- 
ludit  ad  morem  Romae  inductum 
post  reges  exactos  : e patriciis  sa- 
crorum rex ,vel  sacrificulus  rea:  elige- 
batur ab auguribus  et  pontificibus; 
sed  summo  pontifici  subditus. 

3a8.  Sed  non  augurio  potuit  de- 
pellere pestem.  Augurio  hic  pro 
scientia  augurii,  et  ostendit  per 
transitum  fati  necessitatem  nulla 
peritia  poSse  depelli.  Est  autem 
Homericas  versus,  *A*X*  oJ*  0 'mtQi- 
ei 1 ipueant  nSptt  ptKa.it xr.  Serv.  — 
Pestem ; rem  quamlibet  exitialem : 
hic  mortem ; alibi  incendium,  iEit. 
V,  683. 

329.  Temere.  Passira,  fortuito, 
negligenter,  vel  humi,  vel  pericu- 
lose; ut  in  consuetudine  solemus 
dicere,  temerarios  homines.  Os- 
tendit hos  ita  vino  fuisse  oppres- 
sos , ut  cecidisse  potius , quam  cor- 
pora ad  quietem  tradidisse  vide- 
rentur. Temere , significat  etiam 
facile,  subito,  sine  causa. 
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inertia,  ut  domini : deinde  Rbemi  armiger,  tum  etiam  anriga: 
postremi  caput  ab  equis  pendebat,  est  hic  habitns  dormien- 
tium , atque  ita  sectum  est.  Post  tres  famulos,  post  armigerum, 
post  aurigam,  demum  Rhemus  ipse  passus  idem  malum,  cui 
quum  caput  auferretur,  animam  cum  singultu  efflavit;  at- 
que ab  tot  caedibus  terra  torique  madent  cruoris  plena.  Nota, 
ut  explicuerim;  neque  enim  tres  illi  famuli  Rhamnetis  sunt, 
sed  Rhemi;  atque  adeo  juxta,  non  est,  juxta  Rhamnetem: 
tantum  significat,  illos  junctim  fuisse. 

334-  E*1  caedes  alia:  Lamyri , et  Lami : sed  pra>cipua  mentio, 
et  plena  iraSin  Serrani;  nam  hic  juvenis",  nam  insignis  facie, 
nara  plurimum  luserat  ea  nocte.  Haec  enim  omnia  nata  sunt 
ad  conquestionem  , excitandosque  affectus  : jacebat  ille  victus 
llaccho,  fuissetque  felix,  si  ludum  continuasset  usque  ad  di- 
luculum '. 

33g.  Comparatio  aptissima:  leo,  est  Nisus,  cujus  eximia 
est  virtus:  pecus , Latini , qui  egregie  ignhvi ; et  quia  illi  somno 
oppressi,  ideo  pecus  metu  mutum.  Vide  vero  ferocitatem  leo- 
nis, qui  turbat,  mandit,  trahit,  fremit;  quia impastus;  quia 
summe  famelicus;  summe,  inquam,  quia  pa:ne  ad  vesaniam 
prae  fame. 

34a.  Exemplo  Nisi  furit  etiam  Euryalus,  sed  longum  dis- 
crimen : nam  Nisus  Rhamnetem  , Rbemum , principes  alios  : 
Euryalus  vulgus,  et  plebem  interimit:  itaque  ille  bellator 
peritus;  hic  tyro  inconsideratus,  ac  tantum  caedium  avidus. 
Nominat  poeta  aliquos,  etiamsi  ex  vulgo , et  quia  illos  Eurya- 
lus occupat  somno  oppressos,  ideo  ignaros,  quasi  nescios  sui 
fati : unum  excipit  Rhetum  , qui  vigilabat,  et  videbat  cuncta : 
tamen  ignavus  vigil , et  cum  majore  dedecore,  quam  ignari ; 
nam  prae  metu  se  post  craterem  occultabat;  aptius,  tege/xit; 
quasi  ignavo  homini  crater  esset  pro  clypeo. 

347.  Persequitur  caedem  Rheti , hac  varietate  poesin  ornans : 

imitatus,  somnum  similiter  Detun 
vocat ; , offusi  per  agros , anhelum 
proflabant  sub  luce  Deum,  » 

33p.  Inpastus.  In  hac  Goto  parat, 
multus  decor  est,  multus  affectus, 
inultus  impetus.  Leo  eoim  prteter- 
quam  quod  vorat,  etiam  trahit? 
sane  quum  iratus  est,  quod  ore  ap- 
prehendit, succutit , atque  inter 
mandendum  fremit,  etc.  Seal.  V, 3. 


33".  Deo.  Vel  vino,  vel  somno. 
Ambigue  Servius;  de  vino  explicat 
Donatus,  Scaliger  IV,  16,  et  alii; 
sed  videtur  potius  accipiendum  de 
somno,  et  praripue  quidem,  quum 
felicem  dicat  fore,  si  vigilasset. 
Certe  de  Boinno  jam  ulitu  accepit 
Lactantius  Statii  interpres  ad  Tlieb. 
iib  II,  ubi  Statius  plane  Virgilii 
locum  superiorem  vs.  166  et  3ib, 
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ut  ille  prope  se  Euryalum  vidit  cum  gladio,  assurrexit : sed 
puncto  temporis  obviam  habuit  mortem ; ideo  recepit,  dira 
hospitalitate,  ubi  miserandum  tri9o«;  et  multa,  propter  copiam 
sanguinis:  quam  copiam  explicans,  ait  vomitam  animam 
purpuream,  quia  una  cum  sanguine  vina  quoque  relata,  quae 
paulo  ante  ingurgitaverat.  Addit,  hic  furto  fervidus  insidi,  quia 
Euryalus  successu  prospero  magis  ac  magis  incumbebat  noc- 
turnis caedibus. 

35i.  Hoc  ad  gloriam  Euryali,  qui  non  contentus  caedibus 
e media  plebe,  aspiravit  ad  socios  Messapi : invitavit  quippe 
illum  tum  ignis  jam  paene  deficiens  , tum  equi  soluti  jugo,  et 
carpentes  gramen.  Ex  utroque  enim  facile  potuit  conjicere, 
nullam  ibi  curam,  et  facilem  aggressum.  Equi  religati,  sunt 
fortiter  illigati : rite,  id  est,  militari  ex  more,  ne  abirent;  cum 
quo  tamen  stat,  solutos  jugo  fuisse,  nam  libere  pascebuntur. 
Sed  tum  Nisus  Euryalum  revocavit,  quem  sensit  intemperan- 
ter ferri  in  caedes.  Ratio  triplex  : appetit  jam  lux,  qute  inimica 
nocturnae  aggressioni;  poenae  jam  exhaustae,  et  quidem  ad 
satietatem  : facta  est  via  et  quidem  per  hostes  : itaque,  et  sa- 
tiata est  iracundia,  et  parta  gloria. 

357.  Ea  fuit  abeuntium  praecipitantia  ad  apparentem  lucem, 
ut  multa  reliquerint,  etiamsi  pretiosa,  vel  ex  materia,  vel  cx 
arte  : ex  materia  ; nam  ex  argento  solido  : ex  arte;  nam  perfecta: 
itaque  omnia  in  pretio,. ars,  et  materia,  ut  loquitur  Plin. 
lib.  XXXIII,  cap.  1.  Quse  vero  relicta? arma,  crateres,  tapetes . 
hos  quum  vocat  pulchros,  explico,  acu  pictos. 

35g.  Sed  in  tanta  taraeh  praecipitantia,  Euryali  aviditay 
notatur,  qui  secunt  abstulit  Hhamrielis  phaleras,  et  cingula. 
Narrat  vero  poeta,  unde  ha;  phalerae,  et  cingula  pervenerint 
ad  potestatem  Rutulorum,  hunc  in  modum  : inoris  fuit,  ut 
inter  se  homines  hospitii  jura  mutuis  muneribus  conjunge- 
rent, etiam  absentes  : ergo,  Ctedicus  ditissimus,  absens  quum 
esset,  misit  munera  Remulo  Tjrburtino,  ut  illum  sibi  adjun- 


34H.  Condidit.  Nutat  Gcrm.  dic- 
tura imitatione  Hom.  qui  lliad. 
XVI  et  XX,  t,i  S'  ti&m  itu  £ if : r . 
Itaque  ut  liunt.  fotum  gladium, 
Virg.  a ensem  condidit.  » -ddsur- 
genti.  Impetus  adsurgentis  ictura 
juvit , sicut  aper  saltu  aut  pondere 
venientem  ictum  adjuvat.  Taubm . 

35o.  Hic  furto  fervidus  instat. 


Scilicet  Euryalus , qui  furebat  Ja- 
teuter:  ut  sil  furio,  uocluruo  pra- 
lio : nam  fures  ideo  dicti  sunt,  ejuod 
furvo,  id  est,  nigro  tempore  furta 
committunt : aut  re  vera  « furto 
fervidus  * , quia  Messapi  galeam 
sustulit,  et  Rhamnetis  phaleras. — 
Curt.  lib.  IV,  etiam  furtum  adhibet 
nocturno  bello:  idem  Plutaicbus. 


> 
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geret  hospito  : Remulus  moriens  nepoti  suo  ea  reliquit;  post 
nepotis  mortem,  qui  obiit  bello  conflato  inter  Tyburtinos  et 
Rutulos,  potiti  sunt  Rutuli  ea  praeda  : ex  Rutulis  pervenit  pars 
pratdae  ad  Rhamnetem  ; hunc  occidit  Nisus,  ac  tunc  Euryalus 
abripuit,  sibique  adaptavit,  sed  nequicquam;  nam  non  frui- 
turus;  instabat  videlicet  fatum  misero,. 

365.  Messapi  quoque,  ad  quem  tetenderat,  quum  revoca- 
tus est  a Niso,  galeam  sibi  aptavit,  cui  cristae  detorte : hoc 
facto  abeunt.  • 

36y.  Venit  id  temporis  Volscens  ab  urbe  castra  cum  equi  li- 
tibus trecentis,  et  omnibus  erant  arma ; ferebantque  mandata 
qutepiam  Latini  ad  Turnum ; potius  responsa  : nam  quum 
Turnus  a rege  (hasc  xerri  cwnoiutmv)  aliquid  quassisset,  isti  af- 
ferebant responsa.  Cur  hi  dicantur  prtprnissi,  ha>ret  Servius 
neque  explicat : sed  sententia  est : legio  integra  veniebat  ad 
castra;  constat  haec  equitibus,  et  peditibus;  praemittuntur 
equites,  qui  velociores;  nam  legio  catera,  id  est,  pedites,  ad- 
huc morabatur  campis  instructa  : itaque  hic,  ca-lera  legio  in- 
structa campis , non  sunt  illi  milites,  qui  cum  Turno  erant,  sed 
pedites , qui  de  novo  mittebantur,  et  ante  hos  praemittebantur 
equites;  nam  pedites  tardiores. 

371.  Ergo,  quum  jam  appropinquarent,  essentque  prope 
muros  Trojanos,  cernunt  Nisum,  atque  Euryalum,  qui,  ut 
hostes  fallerent,  flectebant  lasvo  tramite.  Visi  autem  sunt, 
prodente  illos  galea  Euryali  ; nam  tametsi  nox  esset,  sed 
umbra  tamen  sublustris  erat,  appetente  jam  luce:  .itaque 
galea  refulsit  adversa  radiis  : sic  inibi  visum  de  mente  Poetae: 
nam  ipse  supra,  lux  inimica  propinquat : ergo  radii  isti  sunt 
lucis  appetentis,  non  Lunae,  ut  explicat  Servius ; neque  contra 

363.  Pont  mortem.  Scilicet  Re- 
muli , secundum  supra  dictum  sen- 
sum : nam  Donatus  dicit,  post  mor- 
tem Nisi  et  Euryali,  bello  potiti 
sunt  Rutuli : quod  non  procedit,  si 
diligenter  advertas.  Sane  sciendum 
hunc  locum  unum  de  XIII  Virgilii, 
sive  per  naturam  obscuris,  sive  in- 
solubilibus, sive  emendandis,  sive 
sic  relicti  sunt,  ut  a nobis  per  his- 
toria antique  ignorantiam  liquide 
non  intelligautur.  Serv. 

365.  Galeam  Messapi.H on  occisi 


Messapi  abstulit  {«aleam,  ( nam  di- 
micaturus est  paulo  post)  sed  in- 
venit jacentem,  et  sustulit.  — Cris- 
tisque decoram.  Bene  praemittit 
dicens  decoram  : nam  ejus  splen- 
dore prodente,  Euryalus  capitur. 
Denique  Nisus  hac  ratione  non 
proditur,  cui  habenti  inferiorem 
galeam,  habiliorem  galeam  Alelhes 
permutavi^.  Serv. 

366.  Excedunt  castris;  Rutulo- 
rum scilicet;  nam  supra  dixerat y 
- castra  inimica  petunt.  » Serv 
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hoc  est,  orationem  Nisi  postea  dirigi  ad  Lunam  apparentem  ; 
nam  illo  temporis  crepero  etiam  Luna  cernitur. 

3y5.  Non  otiose  et  segniter  res  notata;  nam  statim  Volsrens 
coepit  clamare,  ut  starent;  rogare  causam  viae;  qui  essent?  quo 
iter?  illi  nihil  responderunt;  tantum  se  fuga  in  sylvas  abdunt 
quam  celerrime,  fidentes  illis  et  nocti.  Occupant  statim  hos- 
tes  vias  omnes  et  diverticula,  quibus  exitus  inde  esse  posset, 
ne  abirent. 


38 1 . Descriptio  silvae,  tum  a tenebris;  nam  tota  dumis  lioi »- 
rida,  et  nigra  ilice:  tutn  a densitate;  nam  sentis  undique comple- 
runt: inde  natum,  ut  rara  esset  semita,  qua?  duceret  euntes 
per  occultos  calles. 

38/|.  Ergo  his  ramorum  tenebris,  deinde  prteda,quamsecum 
gestabat,  impeditur  Euryalus  : accedit  timor  ab  ignotis  locis  : 
considerate  hic  ponitur,  fallitqtte  timor  regione  viarum,  ut  insul- 
tet praeterita:  exui  tantis,  nec  nos  via fallet  euntes  ; certe  fefellit. 

386.  Erat  jam  Nisus  extra  periculum;  nam  et  perplexam 
sylvam,  et  hostes  evaserat,  imprudens  remanentis  Euryali: 
erat  etiam  extra  lacus  illos,  qui  postea  dicti  Albani , ubi  tum 
stabula  equorum  Latini. 

3Hg.  Ut  vero  stetit;  et  amicum  respexit,  sed  frustra,  quia  ab- 
sentem , vide  quot  niO»  ! rediit,  quia  puduit  sine  fratre  reverti, 
ait  Stat.  IX,  Theb.  et  Nisum  sine  amico.  Tum  vero  clamet- 
bundus : o infelix  ego,  o.tu  infelix,  Euryale!  referri  vox  ad 
utrumque  potest;  ubi  reliqui  te?  se  auctorem  facit  ex  vi  do- 
loris! qua  sequar  te?  Ila*c  ita  breviter,  ne  tempus  terat,  et  in- 
terirn  pcriclitetur  Euryalus.  Consumeret  hoc  loco  aliquis  io- 
cogitanter  plures  versus  in  jactandis  querelis:  itaque  statim 
ad  periculum  redit;  neque  horret  iter  perplexum;  sylvam 
fallacem  rursus  revolvit;  legit  retro  vestigia,  quae  abiens  ob- 
servaverat : errat  per  loca  senticosa,  et  dlimis  horrida. 

3g4-  Prsecesserat , errasse  Nisum  per  silentes  dumos;  cui 


38 1.  Silva  fuit,  etc.  Brevis  des- 
criptio , et  qoa  ea  sola  continentur, 
qu*  errorem  Euryalo  facere  pos- 
sint. Huc  separati  sunt,  quos  dis- 
cerni nun  oportuit.  Donat. 

385.  Regione  piarum.  Regionem 
hic  rectum  iter  dixit,  abeo,  quod 
regat  tramitem.  — Nisus  abit.  Bene 
memipit.  velocitatis,  quam  ei  in 
quinto  iEncid.  dedit : ut,  • Primus 

7* 


abit,  longequeanteomniacorpora 
Nisus  Emicat'  • Serv. 

390.  Infelix  qua  te  regione  reli- 
qui. Se  infelicem  dixit,  qui  dolet : 
non  illum,  propter  quem  dolet.  S. 
— Duplex  est  lectio:  vel  infelix 
Euryale,  vel,  Euryale,  ego  infelix 
qua  regione  reliqui  te?  Sed  magis 
ad  se  refert,  cui  labores  et  pericu- 
la jam  peracta,  repetenda  sini:  D 
3 
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silentio  jam  nunc  opponit  auditum , non  post  multum  tem- 
poris, clamorem;  equos;  strepitus ; sequentum  signa.  An  Tero 
solum  audit?  immo  videt,  hoc  ad  incrementum  doloris!  ami- 
cum miserum  oppressum  hostili  multitudine,  in  quem  omnia 
simul  conjuraverant,  fraus  loci,  noctis  tenebrae,  tumultus 
hostium  : at  inter  tot  hostes  unus  conatur  plurima , animo  non 
degenere,  sed  frustra;  nam  quid  unus  inter  tot  oppugnantes? 

3qg.  Quo  putas  tum  dolore  Nisum  transfixum  ? satis  indicat 
poeta,  quantus  sit  ille  dolor,  adhibita  aporia  ? sed  quae  haec  apo- 
ria? DUo  dubitat;  primo  occurrit;  inclinat  in  alterum  : ergo 
dubitat,  an  audeat  juvenem  eripere?  sed  statim,  qua  vi,  quibus 
annis? quasi  dicat:  vellem  eripere;  sed  quae  vis,  qua;  arma  mihi? 
id  est,  quae  mihi  vis  armatorum , et  militaris  copia?  ergo  dejec- 
tus ab  hoc  consilio,  proponit  alterum , an  moriturus  inferat  sese 
in  medios  liostes?  in  hoc  inclinat;  nam  statim,  et  pulchram  pro- 
peret per  vulnera  mortem ? quasi  dicat : pulchrum  et  honestum, 
ac  plenum  laudis  sic  interire.  Expende  obiter  verbum  eripere  : 
manus  hostium  Euryalum  rapit ; amicus  vult  eripere. 

4oa.  Dubitaverat  primo,  an  posset  eripere  juvenem;  et  ta- 
metsi non  vis  idonea  contra  tot  hostes,  tamen  conatur  quod 
potest;  inde  sequens  contortio  hastarum  : sed  quum  hoc  non 
succederet;  nam  Volscens  Euryalum  interfecit;  infert  sese  in 
hostes  moriturus,  quod  secundo  loco,  ut  pulchrum,  probave- 
rat. Ha?c  profecto  mens  Virgilii  in  toto  hoc  tractu,  hactenus 
non  expensa.  Sed  jam  ad  rem  : adducit  Nisus  retro  lacertum, 
ut  majore  vi  hastam  torqueat,  et  prius  venerabundus  ad  Lu- 
nam : nam  suspiciens  est,  et  in  altum  oculos  tollere,  et  vene- 
rari; atque  utrumque  hic  quadrat. 

4o4-  1“  primo  et  extremo  versu  est  summa  petitionis,  suc- 
curre meo  labori;  permitte,  ut  conturbem  globum  hostilem,  qui 
circumdat  Euryalum,  rege  tela  per  auras  : heee,  inquam,  sum- 
ma petitionis  ad  Lunam  : quam  ut  moveat,  vocat  decus  astro- 
rum ; custodem  nemorum:  proponit,  quae  pro  se  pater  Hyrtacus 
illius  aris  dona  attulerit;  quae  ipse  auxerit  suis  venatibus,  sus- 
pendens in  tholo,  figens  ad  sacra  templorum  fastigia  : dirigit 
videlicet  Nisus  preces  ad  Lunam,  quae  eadem  cum  Diana  ne- 


397.  Fraude  loci  et  noctis.  Fraude 
loci,  difficultate  loci;  noctis,  pro 
tenebris  et  obscuritate,  fraudem 
appellat.  Quidam,  « noctis  subito 
turbante  tumultu*  leguut,  ut  sit. 


noctis  tumultu , nocturno  tumultu 
explorantium.  Serv.  — Fraude  loci. 
Est  Euryali  capti  defensio,  ne  per 
inertiam  videatur  factur  esse  cap- 
tivus. Donet 
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inorum  praesule,  venationis  Dea.  Adliur  observa,  in  illis,  hunc 
sine  me  turbare  ylobuin , inesse  Nisi  mentem  totam;  nani  1'oite 
in  illa  inilitiun  turbatione  ipse  posset  amicum  eripere. 

4to.  Preces  sequitur  tortio;  et  quia  toto  corpore,  ideo  con- 
nixus, et,  conjicit;  non,  nixus,  et,  jacit.  Ab  eadem  vi,  Imsta 
volans;  quia  enim  toto  corpore,  et  toto  nixu,  non  it,  sed  volat. 
Unihras  diverberat,  qnia  per  medias  umbras : di  enim  hanc 
habet  vim,  ut,  diduco,  dimoveo,  ctc.  Erat  Sulmo  aversus  a 
Niso, conversus  ad  Euryalum;  ideo  basta  in  tergum  venit,  quia 
aversus:  lego  enim,  aversi  Sulmonis,  non  adversi.  Hasta  fran- 
gitur in  ejus  tergo;  ita  tamen,  ut  non  solum  ferrum,  sed  magna 
pars  ligni  penetraret  pra-cordia,  quod  necessarium  ad  magunm 
nixum,  quo  torta.  Aliqui  hir  legunt  fisso  liyno:  possunt : nam, 
quia  fmngitur , ideo  fisso;  vel  fixo,  quia  transiit:  itaque  insolu- 
bilis non  est  locus,  ut  male  Servius,  qui  etiam  in  mentione 
clypci  blennus  est.  Cadit  stolim  Sulmo  convolutim,  non  por- 
recjitn  : vomit  vei*e flumen ; adeo  magnum,  et  pateus  vulnus; 
et  illud  calidum;  ipse  jam  morte  frigidus : nota  miram  opposi- 
tionem : quum  vero  jam  in  terra  esset,  pulsat  ilia  longis  sin- 
gultibus; sic  mire  expressa  divulsio  aniuitc. 

4ib-  Statim  ail  hoc  spectaculum  turbati  omnes;  circumspi- 
ciunt diversi,  id  est,  in  diversa.  Ille  animosior,  ut  cui  probe 
ictus  successerat,  librat  telum  aliud : itaque  in  illa  omnium  tre- 
pidatione hasta  stridens  labitur  per  Tagi  tempora  : nota  con- 
cinnitatem; ipse  ab  aure  librat,  et  basta  penetrat  Tagi  utrum- 
que tempus:  hxrct  in  cerebro,  quod  trajecerat,  tota  jam  tepens 
sanguine. 

4'JO.  Ad  obitus  Sulmonis  et  Tagi  saeviit  Volscens,  neque  ha- 
buit tamen,  auctore  non  conspecto,  in  quem  sese  ardor  ille 
irarum  effunderet,  nisi  Euryalum  : et  tunc  illo  irarum  aestu, 
quo  ardebat,  ab  eo  poenas  se  expetiturum  clamat;  et  quidem 
sanguine  calido,  id  est,  vita.  Est  interea,  dum  auctor  invenitur. 

To  amborum  referri  tautum  potest  ad  Sulmonem  et  Tagum  : 

v « 


4og.  Turbare  globum.  Sana  peti- 
tio; nam  quia  tot  viurere  impossi- 
bile fuerat , petit  ut  saltem  eus  per- 
turbet telorum  beneficio.  — flcge 
tela  per  auras.  Per  noctem,  in  qua 
sine  auxilio  numinis  recti  jactus 
esse  non  possunt.  Serv.  — Uomer. 
Jlind.  £,  /stktt  J'  'Adsr». 


4 1 4*  Calidum  de  pectore  flumen 
Frigidus.  Recedente  enim  eo,  quod 
in  corpore  calidnm  est,  frigus  re- 
pente succedit.  Singultus  vero  san- 
guinem sequens,  airimie  luctantis 
argumentum  erat*:,  nqm  hic  plena 
descriptio  est  raorientis  ex  mago» 
ictu.  Taubm. 
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sed  vide,  ut  omnia  hic  tragica  sint;  et  magna  puncto  temporis 
rerum  turbatio  : s*vit,  et  clamat  contra  Euryalum  Volscens; 
dolet,  et  clamat  pro  Euryalo  Nisus  : nam  V olscens  nudo  jam 
>rladio  in  illum  ruebat:  Nisus  externius  illo  spectaculo,  et 
Imens  dolore,  e tenebris  arborum  prosilit;  transfixus  aeerbi- 
lale  rei  quam  videbat,  fatetur  se  esse  caedium  illarum  aucto- 
rem ■ hortatur,  ut  in  se  ferrum,  non  unus  Volscens,  sed  omnes 
convertant : amicum  excusat,  primo  quia  non  ausus,  deinde, 
quia  non  potuit;  advocatque , ut  credatur,  calum  et  sidera , qu* 
adhuc  apparebant,  non  omnino  nocte  evanida.  Non  «pendo 
i„a  Me,  me:  adsum,  qui  Jeci;  quia  hoc  nemo  queat  adeo 
poeta  supra  vires,  certe  meas,  fortasse  omnium  Absolvit  versu 
filo  Tantum  infelicem  nimium  dilexit  amicum.  Hujus  senten- 
tia ex  conceptu  Servii  haec  est : si  roges  a Niso,  cur  prosiluerit 
e tenebris,  quum  nihil  prodesse  potuerit  amico  monenti,  res- 
pondebit, qu, a amicum  perdite  et  misere  amavit  Sed  non 
video,  cur  esse  non  potuerit  epiphonema  : tantum,  id  est,  tan- 
topere amicum  miserum  deperiit ! ... 

43t.  Clamante  ista  Niso,  jam  gladius  costas  et  pectus  rupe- 
rat et  quidem  candidum,  ad  conquestionem  : cadit  Euryalus; 
cervix  collabitur;  perfundit  eruor  artus  pulcherrimos.  Excitant 
ista  lacrymas  post  tot  etiam  saecula! 

.435  Servius  hyacinthum  capit  in  hac  comparatione  ; nam  et 
purpureus  ac  pulcher  : ac  deinde  quia  puer  .Ile  versus  ,n 
florem  est,  atque  adeo  nonnulla  ad  illum  alius, o.  Ergo  a.t  ,ta 
Eurvalum  collapsum,  ut  solet  languescere  et  mor,  hyacinthus , 
ouum  aratro  succiditur;  ut  solent  papavera  caput  demittere 
gravante  pluvia.  Nota,  primam  comparationem  respondere 
cruori,  quo  perfusus  puer  : inde  quia  pulchros  artus,  flos  pur- 
pureus; et  quia  volvitur  letho,  languesci  monens:  alteram  cer- 
vici collabenti ; ideo,  quia  cervix  collapsa,  lasso  collo  papavera 

demisere  caput . .. 

438  Quis  explicet  Nisi  furias?  ruit  in  medios,  et  per  omnes 

utium  solumque  Volscenlem  petit;  alios  nihil  moratur,  sed  tan- 


417.  Me,  me.  Subaudis  interfi- 
cite,  ct  est  interrupta  elocutio  do- 
lore turbati.  — Me,  me,  adsum  qui. 
Voces  sunt  perturbati,  qui  quod 
animo  tenebat,  nou  potuit  semel 
effundere.  Ait  ergo,  Me  ut  quum 
deesset  continuatio  verborum  se- 


queutium , ait  iterum , Me.  Tertio 
ubi  se  paulatim  colligere  ecepit, 
adjunxit : « Adsum  qui  feci. » Quar- 
to, «In  me  convertite  ferrum.» 
Certe  magua  subtilitate  disposi- 
tum est. 

43g.  Tolscentem  petit.  Appetit : 
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tura  moratur  in  solo  Volscenle:  efficit  poeta  tragoediam  effica- 
ciorem  geminatione  nominis. 

44<i.  Agglomerant  se  statim  hostes,  ut  unum  tueantur  Vols- 
centem,  ut  unum  proturbent  Nisum : illevero  instat  non  segnius ; 
ita  autem  ensem  versat,  ut  potius  in  omnem  partem  rotet;  et 
quia  rotat , ideo  statim  luculenter,  et  etiam  proprie  fulmineum, 
quia  rotatus  ille  celerrimus  triplicem  reddebat  ensem  instar 
fulminis  tricuspidis.  Non  est  inanis  tanta  vis  : nam  hominem 
conficit  miserando  mortis  genere;  quippe  gladio  immerso  in 
os  clamantis,  et  ita  moriens  ipse  hosti  animam  abstulit. 

444*  Accedit  nova,  et  miseranda  tragoedia;  nam  quo  impetu 
in  hostem  ruerat,  eodem,  sumpta  jam  vindicta,  ruit  ad  infeli- 
cem amicum  jam  exanimem,  super  quem  sese  projecit,  et 
quasi  jain  adeptus  finem  votorum,  quievit  ibi  morte  placida. 
quia  cum  amico.  Ait  poeta  confossus , sed  non  explicat  a quo  : 
an  ab  hostibus?  credi  hoc  potest : illos  enim,  sumpta  jam  glo- 
riosa vindicta,  nihil  curavit,  et  se  confodiendum  permisit 
supra  amicum  : an  se  ipse  gladio  suo  confodit,  ut  qui  nollet 
esse  superstes,  nec  pro  se  pugnare,  adempto  amico? 

446.  Aureum  elogium,  quo  fortunatos  vocat : nam  fortuna- 
tius nihil  glorioso  exitu  : addit  duraturos  illos  in  omnem  aeter- 
nitatem virtute  suorum  carminum,  et  modestissime  loquitur, 
si  quid  possunt  mea  carmina.  Si  non  lua;  quaenam,  o Maro? 
hanc  aeternitatem  ut  explicet,  adducit  a&vxrov , ut  ipse  putabat, 
de  yEncae  posteris  semper  in  eodem  imperio  duraturis.  Vere 
hoc  ad  assentationem  Augusti;  nam  Juliam  familiam  intelligit. 


sermo  hir  sumitur  a gladiatoribus. 
Omnia  sunt  gladiatorum , petitio* 
ne§,  vitationes,  declinationes,  ef- 
fugia. Notum  illud,  ■ Non  tc  peto, 
piscem  peto.  ■ Grarei  et,  of- 

fjtai c,  petere,  petitiones.  Itaque  vita- 
tio et  petitio  directe  opposita:  in 
hoc  ludo. 

443.  Fulmineum.  Explicui  jam, 
et  addo,  visum  mihi  indicari  a 
poeta  vim  Nisi  esse  supra  morta- 
lem, ut  qui  non  tara  gladium, 
quatn  fulmen  versaret. 

446*  Fortunati  ambo.  Prospho- 
nesis  est.  Mire  horum  mortem  non 
luctu  aut  misericordia,  sed  felici- 


tatis testimonio  prosequitur.  Serti- 
— Fortunati  ambo , etc.  Divinum 
est  clogiuin  summi  poeta*  : quod 
cum  aliis  comparat  Scalig.  V,  16. 

448.  Domus  /£W<r.  Familiam  Ju- 
liam significat,  e qua  Augustus 
erat : cui  praerogativa  quadam  con- 
cessa erat  ad  Capitolium  habitatio, 
Patriciis  omiiihus  denegata,  auc- 
tore Vietore  et  Plutarcho  : unde 
non,  incolet , sed  accolet,  dixit;  ad 
domum  autein  Augusti  locus  erat, 
qui  ■ sedes  Imperii  Romani  ■ di- 
cebatur. 

44q.  Pater  Romanus.  Romanum 
Imperatorem  capit  Turneh.  XXII. 
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45o.  Redit  ad  filum  historia;;  Rutuli  perdunt  ad  castra,  hinc 
gloriosi  spoliis,  hinc  larrymabundi  interfecto  Volscente. 

45a.  Sed  vide  quae  seges  tragoediarum ! caedibus  Volscentis, 
Sulmonis,  Tagi  accedit  miserum  spectaculum  tot  principum 
interfectorum.  Quis  hic  omnium  concursus?  poeta  omnia  nd 
horrorem,  quum  signat  locum  tepidum  recenti  ciede;  rivos  ple- 
nos  satiguine  et  spumanti:  agnoscunt  ibi  etiam  per  otium  spolia, 
Messapi  galeam,  et  phaleras.  An  tu  quidquam,  Lector,  hoc 
triplici  tractu,  aut  luctuosius,  aut  magis  varium,  ubi  tot  caedes 
ad  luctum,  et  tanta  varietate  connexa:?  perlustra  poetarum 
omnium  Graecorum  et  Latinorum  paginas,  et  nihil  siinile  euin 
exitu  Nisi,  atque  Euryali.  Putidum  cum  istis  duobus,  quid- 
quid Grseci  evalide  blaterant  de  suo  Oreste  et  Pylade.- 

459.  Describit  adventum  diei  ab  circumstantiis  personarum; 
illustrantis  lucis;  illustrati  orbis:  personarum;  Tithoni  mariti, 
Aurorae  conjugis:  lucis  illustrantis;  nain  novum  lumen,  Sol 
infusus:  orbis  illustrati;  nam  terrse  sparguntur  lumine;  res 
luce  reteguntur,  qutc  nocte  ipsa  unicolores.  Omnia  sunt  bina 
ex  mira  consecutione:  Aurora,  Tithonus;  lumen,  Sol ; terra; 
sparsa;,  res  retecta-.  Quis  putas,  hanc  diligentiam  haberet? 
amplector  et  hic  notam  Servii,  morose  describi  diem,  quippe 
visurum  caedes  et  bella.  Jam  ergo  claro  die  Turnus  suos  ad 
bellum  excitat;  immo  suscitat  dormi  (abundos;  duces  reliqui 
suos  cogunt  ad  Turni  exemplum  : omnia  rumore  perstrepunt, 
saeviunt  furoribus. 

46 5.  Fuit  et  in  hoc  apparatu  miserum  spectaculum ; videlicet 
capita  Nisi  atque  Euryali  hastis  prolixa,  qua:  milites  sequeban- 
tur magno  clamore  laetabundi,  velut  insultabundi  Trojanis. 


i5;  quum  prarsertim  omnps  Patres 
patrice  dicerentur,  et  hoc  inprimis 
titulo  affectus  Augustus , in  cujus 
gratiam  haec  poeta.  Alii  Senatum 
Romanum,  alii  Romulum  gentis  Ro- 
mana? conditorem  ac  patrem  intel- 
ligunt.  Auson.  sic  compellat  Theo- 
dosium, Pater  Romane. 

45o.  Victores.  Irrisorie.tanquain 
qui  magnum  putarent,  si  trecenti 
duos  vicerunt,  quum  duo  tres  inte- 
remissent. Don.  Prreda  Rutuli 
spotiisque  potiti.  Non  solum  suis 
eos  armis  exuerunt,  sed  etiam  illa 


prirda,  quse  Rutulis  fuerat  ante 
detracta.  Serv. 

464-  Quisque  suos.  Est  hoc,  quod 
Homerus  II.  III : MMvn  /'  ©T« n?  «jc*- 
ero?  ‘H}  ifxiycas  : Quisque  ducum  suis 
imperavit. — Acuunt  rumoribus  iras. 
Quia  duo  ausi  sunt  per  eorutn  cas- 
tra transire,  et  stragibus  implere: 
quisque  dux  indignatur  et  invehi- 
tur in  tantam  Nisi  et  Euryali  auda- 
ciam. — Acuunt  rumoribus  iras.  Ex 
Euryali  et  Nisi  audacia  motas.  T. 

466.  Pnefirjunt  capita.  Hoc  genua 
contumeliae  hostilis  frequenlissi- 
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468.  Quid  jam  Trojani?  quum  videant  hostem  admoveri, 
ipsi  suos  opponunt  a sinistra  muri  parte;  nam  dextra  tuta 
erat,  lingente  eam  Tyberi  : tenent  fossas ; id  est,  tuentur;  de- 
fendunt; stant  in  turribus:  sed  quidem  etiamsi  fortes,  certe 
muesti  diro  capitum  spectaculo,  a quibus  tabus  fluidus,  et  ille 
ater  manabat. 

473.  Fama  statim  urbem  complet,  ut  volitans,  ut  pennata ; 
ideo  uon  it,  sed  ruit : necesse  fuit,  ut  inter  reliquos,  una  etiam 
mater  Euryali  rem  acciperet : ea  subito  tam  diro  nuntio  per- 
culsa, tota  pulso  calore  diriguit;  atque  nescienti  tum  radii  e 
manibus  excussi  sunt,  non  projecti;  est  enim  scientis  projicere; 
revoluta  pensa  anilia.  Mox  tamen  eodem  impetu  ad  se  reversa; 
impatienter  clamitans,  comamque  abscindens  convolat;  petit 
prima  agmina;  pra*  doloris  amentia  nihil  verita  pudorem, 
ideo  immemor  virorum;  nihil  verita  salutem,  ideo  immemor 
telorum  ac  periculi : itaque  amens,  ratio  est,  cur. pudorem  et 
salutem  contempserit : et  pneclare  immemor,  quasi  non  fuerit 
fortitudo  ire  ad  tela  : vir  enim  fortis  periculum  agnoscit,  et 
capessit;  at  imbellis  audet,  quia  ignarus.  Coepit  deinde  quere- 
las suas  jactare;  potius  ( mira  aCfasis)  cadum  implere,  quasi 
Deos  ineusani. 

48 1.  Prima  pars  hujus  orationis,  quas  plena  magnorum 
affectuum,  continet  querelas  matris,  quod  relicta  a filio  : 
erumpit  in  has  querelas  ab  diro  spectaculo,  quod  ante  oculos; 
ideo  praemittit,  hunc  ego  te,  Euryale,  aspicio?  qui  futurus  eras 


idqid  fuit,  sive  poeta»,  sive  scrip- 
tore» alios  consulas;  siveGrscos, 
sive  Latinos;  sive  barbaros,  sive 
cultos  homines. 

476.  Excussi  manibus  radii.  Bene 
excussi , quasi- nescienti  : melius 
quam  si  diceret  projecti.  Scaliger 
V,  3,  confert  Andromacha;  fletura 
ab  interitu  Hectoris,  in  11.  XXII, 
cura  Euryali  matre  : «1  Et  hujus  » , 
inquit,  ■ anus  Virgilianee  conques- 
tio adeo  sublimis  est,  adeo  rara, 
ut  sapientibus  sustulerit  audaciam 
imitandi : * Hunc  ego  te , Euryale , 
adspicio?  > et  qua:  sequuntur  : af- 
fectus tot,  tanti,  tara  frequentes , 
ut  excutiant  animum  potius , quam 


lacryraas  mihi.  Summa,  nihil  omis- 
sum c»lcsti  poetae  illi : omnia  sig- 
nate, ex  natura,  ex  arte,  ex  erudi- 
tione : sententiae,  numeri,  figurae, 
simplicitas,  candor,  ornatus,  in- 
comparabilia ; atque,  uno  ut  absol- 
vam , Virgilii.  » Vide  plura  ibidem. 

481.  Hunc.  Talem : et  est  con- 
questio matris  Euryali  plena  artis 
Rhetorica; : nam  paene  omnes  par- 
tes habet  de  misericordia  commo- 
venda a Cicerone  iu  Rhetoricis 
positas.  Serv.  — « Octavus  lorus, 
ait  Cicero,  per  quem  aliquid  dici- 
tur esse  factum,  quod  non  opor- 
tuerit, hoc  modo  ; Non  affui,  non 
vidi,  non  postremam  ejus  vocem 
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requies  senectae  meae,  cur  me  ut  solam  relinqueres,  in  animum 
tuum  induxisti?  crudelis!  cur  non  saltem  consoiabundus  affa- 
tus es  me,  quum  ires  in  extremum  periculum  missus  a tuo 
principe?  cur  non  data  copta  tui  conveniendi? 

485.  Sequitur  pars  altera  : deploravit  solitudinem  suam; 
jam  nati  infelicem  exitum:  lioc  vividius,  efficacius,  luctuo- 
sius, ut  quas  natum  potius,  quam  se  amaret.  Pendent  omnia 
a circumstantiis:  nam  jacet  mortuus  in  terra  ignota,  datus 
canibus  in  pra?dam;  sine  apparatu  funeris;  non  cl. tusis  oculis; 
non  lotis  vulneribus;  non  tectus  veste,  quam  mater  dies  noc- 
tesque anxie  et  sollicite  texebat;  imrno  urgebat ; efficacius. 

4qo.  Haesitat,  quid  factura  in  tanto  malo;  et  quia  dispersa 
membra  ac  funus  lacerum  nullam  dant  copiam  reliquiarum 
colligendarum,  iterum  incusat  natum,  quod  se  benignissimam 
parentem,  laborumque  terra  et  mari  tolerantem  abiens  reli- 
querit. Illud,  hoc  mihi  de  te,  nate,  refers?  interpretor  de  capite, 
quod  oculis  spectabat:  quasi  dicat;  disperso  reliquo  corpore 
tantum  mihi  caput  spectandum  refers?  e tuo  corpore  caput 
tantum  restituis?  et  lioc  cernendum  solum  oculis,  non  exoscu- 
landum, non  amplectendum? 

4q3.  Pars  ultima  ethopocia»,  in  qua  inest  deliberatio  mortis: 
hanc  petit  aut  a Rutulis,  si  velint  esse  pii;  aut  a Jove,  si  uii- 


audivi,  non  postremum  ejus  spiri- 
tum excepi.  » Item,  « Inimicorum 
in  manibus  mortuus  est  : hostili 
terra  turpiter  jacuit  insepultus  : a 
feris  diu  vexatus,  communi  quo- 
que honore  in  morte  caruil  » : qui 
loci  omnes  hic  a Virgilio  tanguntur. 

483.  Crudelis.  Qui  potuisti  lin- 
quere solam,  quum  pius  esses.  S. 
— Crudelis!  Sralig.  IV,  48.  Mirum, 
quantum  afferat  affectus  vox,  qua; 
in  principio  carminis  ponitur,  post 
expletum  sententiam  : quae  vox  illi 
tamen  apposita  apponit  et  sensum : 
neque  post  ri  crudelis  nota  inter- 
rogationis ponenda,  sed  post  ro so- 
lam. Enim  vero  plus  placuit  addi- 
tamentum illud  illius  vocis,  crude- 
lis, gestu  sustineri.  Ita  jfvneid.  IV : 
« Et  mediis  properas  Aquilonibus 


ire  per  altum,  Crudelis!  » Taubm. 

486.  Jaces.  Proprie  : insepulti 
enim  dicebantur  jacere.  De  Priamo, 
qui  nec  sepulius,  nec  crematus, 
■ jacet  ingens  litore  truncus.  » — 
Nec  te  tua  funera  mater.  Id  est, 
funerea:  uam  apud  majores  fune- 
reas dicebant  eas,  ad  quas  funus 
pertinebat,  ut  sororem,  matrem  : 
nam  prscficae,  sunt  planctus  prin- 
cipes, non  doloris.  Funeree  sunt 
doloris  participes : ut  ad  quas  fu- 
nus consanguinitate  pertinet : Pne. 
fete,  planctus  alieno  in  funere  mi- 
nistra', qua’  mercedc  conduceban- 
tur./1u/iene  producebant  cadavera: 
Prafece  sequebantur.  Funeratum 
questus  parietibus  continebatur  : 
P ree  fi carum  clamor  ad  Libitinam 
ct  in  publico  persouabat. 
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sericors  : vult  ut  illi  absumant  telis,  hic  fulmine.  Ratio;  quia 
nequeo  aliter  vitam  abrumpere , et  hoc  optat : et  praeclare  ab- 
rumpere, quasi  vellet  abrumpi  ipso  dolore.  Hactenus  explica- 
tio nostra  : praeclare  ait  Julius  Scaliger  hac  oratione  ademptam 
sapientibus  audaciam  imitandi : et  postea;  u nihil  addendum, 
nisi  ab  ineptis;  nilul  immutandum  nisi  ab  impudentibus.» 

498.  Ad  fletum  feminae  commoventur  Trojani,  gemunt, 
franguntur;  omnia  ex  mira  consecutione:  bellum  enim  laetos 
vult  milites;  nihil  ergo  mirum,  si  frangerentur  torpore  in 
tanta  animorum  maestitia  : quo  vero  ardentius  femina,  eo 
magis  accendebantur  ad  luctus : in  hoc  reliquorum  dolore, 
apparent  unius  tantum  Ascanii  lacrymse,  quippe  pueri  : tan- 
dem femina  inde  rapitur,  referturque  domum  duorum  jussu, 
Ascanii  et  Ilionei;  duorum  ministerio,  Idaei  et  Actoris.  Elu- 
cet in  his  minimis  diligentia  poeta;;  duo  jubent,  duo  exse- 
quuntur jussa.  Duo  etiam  nota  : primum  est,  commoveri  mi- 
lites ad  questus  feminae  ex  decoro;  nam  hic  sexus,  ut  imbecillis, 
a duris  etiam  elicit  misericordiam  : alterum,  illam  inde  amo- 
tam ex  militari  doctrina,  ne  militibus  languorem  induceret. 

5o3.  Apta  peripetia  ad  commovendos  animos  : ecce  a fleti- 
bus ad  tubam;  ab  ejulatu  ad  terribilem  sonitum;  a gemitibus 
feminae  ad  bellicum  clamorem  et  mugitum  caeli.  Expende  ver- 
bum increpuit;  quasi  tuba  ipsa  torporem  Trojanorum  increpi- 
taret, qui  tanidiu  cesserant  attenti  fletibus.  Sed  de  versu  toto 
Jovianus  in  Actio:  o An  non  audientibus  nobis  capillus  ipse 
subrigitur,  animnsque  concutitur,  et  paene  horrescit?» 

5o5.  En  primus  aditus  ad  oppugnationem  urbis : ratio  op- 
pugnandi duplex  : alii  facta  testudine  volunt  accedere  ad  raoe- 


496.  Invisum  hoc  detntde  caput 
sub  Tartara  telo.  Invisum  quidem 
est,  hoc  est,  odiosum  cnput : ergo 
deesl  tibi , et  si  invisum , quomodo 
miserere?  verum  misericordis  ge- 
nus  est,  si  mc  etiam  iratus  interi- 
mas. Serv. 

5oo.  Incendentem  luctut.  Vix  est 
ullus  humanus  affectus,  qui  nou 
per  flammas  aut  ignes  exprimatur 
et  augeatur:  serviunt  ira?,  dolori, 
spei,  invidia?,  amori;  et  quibus  non? 
— Incendentem  luctus.  Augentem, 
incitantem  animos  ad  lugendum. 


— Idccus  et  Actor.  Ex  nominibus 
personarum  et  finem  et  dignitatem 
rei  addit.  Serv. 

5oi . Lacrymantis  Iuli.  Puero  dat 
Jarrymas,  cui  potest  sine  pudore  : 
viris  fortibus,  tantum  dolorem.  — 
Sub  tecta  reponunt.  Honorifice  : 
quod  autem  dicit  corripiunt , non 
injuriae  est,  sed  celeritatis  : id  est, 
raptim  tollunt.  Serv. 

5o5  .Acta  testudine. Testudo,  Gr«e- 
ce,  *vraL9iriofjv»t , conscutatio , scu- 
torum est  connexio,  curvata  in 
modum  et  similitudinem  testudi- 
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nia;  ct,  ut  ingressus  ad  urbem  sit,  parant  fossas  implere,  val- 
lum vellere:  en  prima  ratio.  Altera  est  aliorum,  qui  muris 
scalas  admovent,  ut  ita  aditum  inveniant,  prtesertim  qua  rari, 
et  minus  densi  propugnatores. 

:><><).  Ab  Trojanis  duplex  quoque  defensio;  nam  tela  omnia 
advocant  contra  ascendentes  in  murum;  contis  detrudunt, 
docti  jam  hoc  facere  longissimo  bello,  quo  pres«i  a Ora:cis  : en 
prima  defensio.  Altera  est  illorum , qui  volvebant  saxa  ad  per- 
rumpendam testudinem ; nam  haec  est  terta  aries.  Hostes  tamen 
obstinato  sunt  animo  ad  saxa  omnia,  donec  Trojani  immanem 
quamdam  molem,  instar  ruinas , devolverunt  in  tu  i seros  : ita 
magna  pars  illorum  strata  est,  et  resoluta  testudo.  Igitur  quum 
nibil  proficerent  ea  re,  oppugnandi  ratio  commutata  est,  ac 
ereptum  geri  missilibus,  ut  ita  e vallo  proturbarent  Trojanos. 
Nota  re  audaces,  quasi  jam  fortiores,  ut  qui  aperto  Marte  rem 
gererent,  non  in  tenebris  testudinis. 

5ai.  (juum  Epica  omnis  auctore  Aristotele,  constet  variis 
successibus  Tragicis,  bos  poeta  in  bis  libris  passim  inducit : 
neque  hoc  solum,  verum  personas  ipsas  ad  Tragicam  ostenta- 
tionem. Ergo  Mezentius  horrendus  visu  propter  magnitudinem, 
quassabat  non  hastam,  sed  Etruscam  pinum,  conformem  moli 
corporis.  Quid,  obsecro,  magis ostenlabundum?quid,  si  con- 
sideres illum  manu  altera  inferentem  ignes  fumiferos?  Nihil 
bac  persona  Tgar/iwuTipsv , et  horribilius : vide  adhuc  et  in  tanto 
horrore  inane  studium;  nam  de  imperfecto  quassabat,  et  non 
tam  ignem,  quam  fumum. 

nii,  quum  a militibus  aliqua  civitas 
obsidetur,  et  fit,  ul  murus  ejus  sub- 
ruatur : namque  in  armorum  {gene- 
ribus milites  sumunt  ab  animali- 
bus nomina,  ut  aries.  Sallustius, 

• In  modum  ericii  militaris.  » In- 
ventor autem  testudinis  Artemon 
Clazomenius  fertur,  idemque  arie- 
tis repertor  dicitur.  Scuta  gestare 
Curetes  primi  invenerunt.  Galra 
Thracirum  tegmen  est.  Thoraces 
Thorax  quidam  rex  dicitur  inve- 
nisse; Lycaon  Arcas  gladium  lon- 
giore lamina  produxisse  narratur; 

Peleus  primus  madueram  dicitur 
invenisse  : Arpen,  id  est,  curvum 


gladium  in  modum  falcis,  a Perseo 
inventam  multi  dixerunt.  Serv. 

5og.  Telorum  effundere  contra 
Omne  genus.  Proprie:  tela  enim 
non  jaciuntur  in  subjecto , sed  fun- 
duntur : et  dicendo  « Omne  genus 
telorum  * , ostendit  telum  vocari 
omne  quod  jacitur.  Gneci  v*  /U ku 
diri  v tu  /SfltAAw : sicut  Latine  teia9 
diri  tixi,  id  est,  longe.  Serv.  — 
Effundere.  Plus  est  quam  mittere  : 
ille  euim  effundit  cui  magna  est 
copia,  nec  mittendi  propter  co- 
piam metuit  finem  : praeterea  etiam 
qua-  emitti  non  possunt,  fundimus : 
et  fusa  proliciunt,  ut  est  aqua  ca- 
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5a3.  Ecce  parem  alium  non  minore  ostentatione  : nam  Mes- 
sapus equorum  domitor,  proles  Neptunia,  id  est,  filius,  jam  hinc 
vallum  rescindit;  jam  inde  poscit  scalas  in  moenia.  Itaque  unus 
ambit  militiam  utramque,  planam  et  arduam  : diviserant,  ut 
vidisti,  multi  duplex  bellandi  genus  : nam  uni  planum  aditum 
quaerebant,  implete  fossas,  vallum  vellere:  alii  arduum,  vide-i 
licet  scalis  ascendeie  muros.  Sed  ecce  unus  Messapus  pro  multis ; 
nam  et  in  vallum,  et  in  moenia : et  signate  hic  proles  Neptunia, 
quum  muros  diruit;  nam  paternas  inimicitias  conservabat. 
Neptunus  enim  muros  Trojanos  diruens  inducitur,  II  lib. 
/Eiieid.  vers.  6to. 

5a5.  Quum  post  Mezentium  et  Messapum  velit  ad  res  Turni 
pervenire,  invocat  Calliopem  Deam  Epici  carminis : ad  quam 
vero  rem?  ad  Turni  strages  canendas,  funera,  mortes  quas 
edidit;  ad  ingens  hoc  bellum  evolvendum,  id  est,  perferte  et 
exacte  narrandum ; ideo  oras  ad  signandam  eamdem  perfectio- 
nem ; nam  orse  sunt  primae  et  extremae  partes  rerum  : atque 
ita  poeta  iiitelligit,  principia,  fines,  ac  proinde  media  spatia, 
utique  omnia  : demum  adhibet  rationem,  cur  invocet  Musas; 
nam  filia;  Mnemosynes,  id  est,  Memoria:,  ideo  quae  scite  me- 
ministis, et  potestis  memorare  : observa  syllepsin  per  numeros : 
nam  unatu  nominans  Calliopen,  de  multis  loquitur,  aspirate, 
evolvite,  meministis , potestis.  Quasi  dicat : vos,  o Musee,  omnes 
aspirate;  et  tu  inprimis,  o Calliope  : sed  vos,  et  Calliope,  pos- 
sunt vere  annecti. 

53o.  Incipit  post  invocationem  a re  plane  tragica,  et  luc- 
tuosa, a ruina  turris  : meminit  ejus  altitudinis,  quae  vasta,  et 


Uda,  pix  fervens  et  soluta,  et  oleum 
candens.  Donat. 

535.  Adspirate.  Hoc  verbum  plu- 
rale refertur  ad  singularem  Callio- 
pen , hunc  in  modum ; • vos , o 
Calliope,  aspirate.  • Iu  usu  hoc 
Gra-cis  et  Latinis,  ne  quis  insolen- 
tem putet  Virgilii  locutionem.  De- 
mosthenes apud  Plutarchum  lo- 
quens  cum  Stilpone,  iksvBtfai  ipSs, 
m Xoisn-mt,  svohvs  -ii,  vo\it. Tibuli, 
« Perhila,  nec  merito  nobis  iuimica 
merenti  ■ : ubi  ■ nobis  merenti.  « 
Sie  et  Catuli.  • inspiraotique  ipsa 
refers  te  nobis  • : ubi,  • inspiranti 


nobis. » Adspirate;  favete  ; meta- 
phora a prospere  navigantibus, 
quibus  ventus  dicitur  ex  ttjflat  spi- 
rare ; vide  Sophoclem  in  Ajace. 

5aq.  Et  meministis  enim,  diva, 
et  memorare  potestis.  Differt  memi- 
nisse ac  memorare : quum  illud  sit 
memoriter  tenere,  memorare  vero 
exponere  et  narrare. 

53o.  Turris  erat  vasto  suspectu. 
Vide  Csesarem  Bcl.  civ.  lib.  II,  ubi 
turris  Massiliensis  admirando  ope- 
re constructa;  meminit;  quam  ac- 
curate descripsimus,  pag.  335,  et 
seqq.,  vol.  H nostri  Casaris. 


« 
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magna;  pontium,  qui  alti,  per  quos  Servius  tabulata  accipit; 
situs,  qui  opportunus  : ideo  illam  Itali  evertere;  Trojani  ser- 
vareanxie  laborabant : illi  summis  viribus,  summis  machinis; 
nam  to  opum  vi  machinas  notat;  isti  saxis  et  telis  per  fenestras 
intortis.  T i demi  est,  aut  vere  ipsi  conferti ; aut  hypallage,  pro, 
densa  teli. 

535.  Sed  gloria  haec  Turno  servata,  ut  principi  omnium : con- 
jecit ille  ardentem  lampada,  afhxitquc  lateri  turris,  et  secundo 
vento  grassata  est  in  tabulas , haesi tque  exedens  postes , et  quic- 
quid  ibi  ligneum. 

538.  Qui  erant  intus,  trepidare  statim  turbatione  ipsa  : fu- 
gere glomerarim,  et  retro  abire  in  locum,  ubi  non  hacc  pestis  : 
sed  frustra  omnia  : tandem  turris  procubuit  subito  poudere, 
ac  tum  cadum  veluti  frangi  fulmine  et  tonare  visum : adeo 
ingens  sonitus  ruentis  machinae  ! 

542.  Dixerat  turrim  procubuisse,  at  non  quidem  sine  noxa 
propugnatorum;  nam  una  cum  turri  ipsi  quoque  : itaque,  suis 
telis  confixi  cadunt,  suis  lignis  transfossi,  (excellentissimum 
hoc  ad  7ro9o;  excitandum)  et  omnes  quidem  semimortui : duo 
tantum  Helenor,  et  Lycus  elapsi  sunt  ab  ea  clade  vivi. 

545.  Aetate  major  Helenor  erat,  Maeonii  Regis,  et  Licymniae 
serva;  filius;  ideo  furtim  sublatus  , quia  videlicet  ex  serva,  et 


533.  Certabant.  Zeugma,  potest 
et  ad  Latinos  et  ad  Trojanos  re- 
ferri. — Fenestras.  Ca-sar  : - fenes- 
tras, quibus  io  locis  visum  est,  ad 
tormenta  mittenda  in  struendo  re- 
liquerunt. > Germanus. 

537.  AHesv.  Aut,  carie  jam  ante 
consumptis  : aut  certe,  quos  flam- 
ma exedit  adhaerendo.  Verum  de 
hi  «ce  wt/foCoAoffj  sive  Ign ijaculis  ac- 
curatissime, ut  solet,  tractavit 
J.  Lipsius  Poliorcct.  lib.  V,  Dial. 
4 et  6.  Taubm. 

545.  Primtevus.  Satis  indicat, 
lios  duos  fuisse  fratres,  et  majo- 
rem sevo  Helenorem,  nt  habitum 
ante  legitimas  nuptias;  sicut  solet 
sappe  fieri.  — Serva  Licymnia.  Ho- 
minem non  legitimo  toro  natum 
Helenorem  prtedicat  fortissimum, 
et  gloriose  pugnantem  pro  vita, 


pro  patria,  pro  honore,  antefert  - 
que  Lyco  legitimo  filio,  sed  im- 
belli et  ignominioso  : vult  ergo 
poeta,  ut  est  eminentissimus,  indi- 
care srepissime  non  tam  natales  at- 
tendendos, quam  cujnsque  facta  : 
dant  ista  veram  gloriam,  non  ve- 
tustus sanguis;  et  cuique  sua  dex- 
tera vera  est  mater.  Cerda.  — Fur- 
tim sustulerat.  E stupro  educaverat : 
hinc  est,  • Et  dulcia  furta.  ■ Serv. 
Vide  supra,  vs.  ao3  : condivit  au- 
tem hoc  scientia  Legum  militarium: 
dixit,  « vetita  arma.  * Neque  enim 
licebat  servis  militare : Scalig.  V, 
3.  Vide  Godescal.  Stewech.  ad  Ve- 
get. lib.  I.  Hunc  sensum  pace  Hey- 
nii  tueor;  nam  Virgilium  novimus 
trahere  aliqua  de  historia : servos 
sane  nunquam  militasse  constat, 
nisi  servitute  deposita , excepto 
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non  legitimo  toro  : ideo  etiam  missus  ad  Trojam  armis  velitis; 
nam  servis  interdicta  militia. 

548.  Erat  Helenor  e numero  militum  levis  armaturae,  ideo 
tantum  cum  ense  et  parma  : itaque  hoc  versu  definit,  qu®  sint 
arma  levia  militum  : addit  vero  inglorium  adhuc  fuisse,  ideo 
parma  alba,  id  est,  non  picta,  quia  nullum  hactenus  praecla- 
rum facinus,  quo  pinxisset  clypeurn. 

549.  Adhibet  jam  discrimen  inter  Helenorem  etLycum.  He- 
lenor gloriosus  in  hoc  bello,  Lycus  inferior : sed  prius  de  He- 
lenore; hic,  ubi  se  vidit  inter  infinita  hostium  agmina,  et 
adversum  se  tot  millium  praetentas  cuspides,  statuit  vitam 
praeclare  divendere.  Itaque , qua  densi  hostes , illuc  ruere , immo 
irruere,  nam  cum  illorum  clade  : qua  tensa  tela , illuc  tendere; 
ut  nobilis  fera,  quse  consepta  undique  venatorum  turba,  furit 
contrp  tela ; insilit  contra  venabula , mortis  suas  scientissima : 
nulli  enim  acrius  pugnant,  quam  qui  se  mori  certo  sciunt. 

556.  Pergit  narratio  ad  Lycum,  qui  melior  Helenore,  pedi- 
bus scilicet,  non  virtute  : itaque  statim  fugam  capessit,  elap- 
sus inter  arma  et  hostes,  ad  murumque  accedit,  si  possit  fas- 
tigium prendere,  sociorum  dextras  attingere;  id  optat,  id 
certat:  sed  fortuna  non  adfuit  imbelli  homini;  nam  Turnus 
secutus  illum  et  cursu  et  telo,  voce  primum  increpat,  quod 
dementer  sperasset  posse  se  «vadere  hostium  manus,  inter  tot 
hostes : nam  quid  dementius  hac  spe?  deinde  ipsum  manu 
arripit  pendentem  e muro,  et  ita  aspirantem  ad  salutem,  atque 
inde  illuni  revellit  una  cum  muri  parte,  adeo  uterque  fortiter 
arripuit,  Lycus  murum  ad  salutem,  Turnus  Lycum  ad  exitium! 

563.  Sequitur  comparatio,  ut  in  Helenore  ad  gloriam,  ita  in 
Lyco  ad  infamiam  : nam  comparatur  lepori,  eygno,  agno, 
feris  imbellibus,  Turnus  aquila:  et  lupo  : ut  ergo  aquila  lepo- 
rem, aut  cycnum,  ut  lupus  aguum  : ita  Turnus  abripit  mise- 

Hannihalis  tempore : quum  post 
Cannense  pradium  in  tanta  neces- 
sitate fuit  urbs  Roma,  ut  ne  libe- 
randorum quidem  servorum  dare- 
tur facultas. 

558.  Prendere  tecta  manu.  Quia 
tunc  alti  non  erant  mari,  sed  ad 
impetum  tantum  repellendum  : ut 
etiam  Sallustius  ostendit,  ubi  Ser- 
torium humeris  per  muros  ascen- 
disse commemorat.  Serv 


55g.  Cursu  teloque  secutus.  Ni- 
miam ejus  ostendit  celeritatem, 
qui  potuit  telum  missum  consequi : 
nam  hoc  dicit,  cum  promisso  telo 
ad  hostem  venit.  Statius , «Et 
emissum  cursu  comprendere  te- 
lum. . Serv. 

563.  Qualis  uti  aut  leporem . Pro 
qualiter.  Committit  hjec  Macrob. 
V,  ia,  cum  Homericis  II.  XXH. 
At  Scaliger.  V,  3,  docet,  poetam 
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rum  Lycum.  Ad  quod  spectaculum  clamor  tollitur  tot  millium 
spectantium  : quin  jam  audaciores  facti,  invadunt  omnes  ag- 
minatim; et  fossas  complent  aggesta  terra;  vi  expeditior  fit 
aditus  ad  muros. 

568.  Secuti  videlicet  exemplum  Turni,  qui  primus  omnium 
ardentem  lampada  conjecit:  et  nota  proprietatem;  Turnus 
conjecit;  hi  plures  jactant , verbo  frequentativo,  quo  inielligas 

Safuiouc,  ut  loquitur  Hom.  frequentes  faculas . 

569.  En  jam  varia  genera  cadiuni,  et  quales  credibile  est 
fuisse  in  obsidione  pertinaci.  Ferebat  ignes  Luretius  Rutulus; 
et  jam  urbis  portam  ascendebat;  sed  tum  sternitur  ab  Ilioneo 
ingenti  lapide,  quem  ad  incrementum  vocat  saxum , humo 
fragmen  montis. 

571.  Ludebat  fortuna  in  hoc  bello  : straverat  Trojanus  Ilio- 
neus Rutulum  hominem;  en  jam  Rutulus  Liger  sternit  Troja- 
num Emathiona,sicutet  AsylasTrojanum  quoque  Chorina?um: 
arma  si  quaeras,  Ligeri  fuit  jaculum;  Asyla?  sagitta,  de  qua 
mire  dictum,  longe  fallens.  Vide  notam  infra. 

573.  Redit  fati  vicissitudo : nam  Trojanus  Ca?neus  Ortygium 
Italum  sternit:  sed  Cienei  momentanea  fuit  victoria;  nam 
illum  Turnus,  qui  tamen  hac  capde  non  contentus,  alios  adjun- 

gua  Diespiter,  id  est,  diei  pater. 
Horatius,  • Namque  Diespiter  ple- 
rumque per  puruai  lunantes  Egit 

equos.  • Serv. 

572.  Longe  fallente  sagitta.  Mire 
dictum,  quia  longe,  ideo  fallens : 
quum  res  agitur  cominus,  non  est 
locus  fraudi;  nam  vides  cuspidi  m 
contra  te  dispositam  : quum  emi- 
nus, tum  te  fallunt  arma  hostis: 
fallunt  etiam,  quia  is,  qui  longe 
est  a jaculante,  putat  sa-pe  se  non 
assequendum.  Ad  eum  modum 
Statius  Theb.  VII : ■ Ilys  insidiante 
sagitta.  * Non  multum  abit  illud 
Prup.  III,  1 4 : ■ Cum  pila  veloces 
fallit  per  brachia  jactus.  » Id  est, 
pila,  quum jacitur,  longius  proce- 
dit, et  it  velocius,  quam  jactator 
putarat.  Ita  et  Valerius  tertio  Ar- 
gon.  ■ fallere  nervo  Tum  primum 
puer  ausus  Hylas.  1 Cerda. 


nostrum  comparationi  suar,  pra? 
illa,  non  solum  sonum  et  majesta- 
tem, sed  etiam  animam  addidisse, 
oulli  Graecorum  imitabilia,  etc.  T 

564-  Sustulit.  Similiter  tollere  de 
raptu  avium , quia  quod  rapiunt 
serum  in  aerem  tolium,  utitur 
Phsrdrus  Fab.  I,  28:  «Vulpinos 
catulos  aquila  quondam  sustulit.  » 
Emm.  — Jovis  armiger.  Quia  dici- 
tur in  bello  Gigantum  Aquila  Jovi 
arma  ministrasse,  quod  tamen  fin- 
gitur. Horat.  lib.  IV,  od.  4*  v.  1, 
pariter  dixit,  ministrum  fulminis 
alitem.  — Rapuit ; qua>site;  nam 
lupi  proprie  sunt  raptores. 

570.  Lucet ium.  Solum  htac  no- 
men est,  quod  dirtum  a Virgilio, 
a nullo  alio  reperitur  auctore.  Sane 
lingua  Osca  Luretius  est  Jupiter, 
dictus  a luce,  quam  praestare  dici- 
tur hominibus.  Ipse  est  nostra  lin- 


Digitized  by  Google 


IN  iENEIDOS  LIB.  IX.  47 

git : hoc  enim  xor’  i^aiptrov  de  Turno  Virgilius,  nt  illius  supra 
alios  virtutem  attollat : itaque  quum  alii  unum,  aut  alterum, 
ipse  acervos:  to  stantem  pro  turribus,  explica,  pro  defensione 
turrium. 

576.  Consumit  versus  quinque  in  Priverni  Itali  cajde.  Sen- 
tentia haec  est:  Tlieraillas  Trojanus  Privernum  percusserat; 
imrno  potius  strinxerat;  nam  levissimum  fuit  vulnus,  et  tan- 
tum degustata  cutis  : ille  ad  sensum  doloris,  scutum,  quo  se 
debuisset  tegere,  per  summam  dementiam  projecit,  ut  manum 
vulneri  applicaret;  ac  tum  Capys  sagittam  in  eum  direxit,  quae 
et  manum  applicatam  vulneri  'transfixit;  et  altius  penetrans 
pulmones  rupit,  quibus  spirabat,  ac  proinde  lethale  fuit  vul- 
nus. Itaque  caedem,  Themillas  inchoavit,  perfecit  Capys:  sed 
poeta,  ut  vides,  aliter  condivit  ad  gustum  lectoris  : nescio,  cur 
interpretes  ista  et  similia  negligant  in  suis  explicationibus. 

58 1.  Post  caedem  Priverni  Itali,  sequitur  caedes  Arcentis 
Siculi,  qui  erat  in  Trojanis  partibus  : praemittit  vero  descrip- 
tionem illius,  plenam  pompa,  eamque  agglutinatam  ex  variis 
circumstantiis:  adbibet  nomen  ipsius,  el  patris:  arma  ejus, 
et  ornatum  armorum:  pulchritudinem,  et  lorum  natalicii. 
His  sex  rebus  tota  continetur  descriptio  : ipse  Arcens  vocaba- 
tur, et  pater  Arcens  : en  duo  prima  : arma  fuere  egregia,  et 
illorum  ornatus  pulcherrimus;  nam  chlamys  picta  textorio 


576.  Levis  hasta  Themillct.  The - 
tnillas  Themillm,  ut  Alneas  /E nece. 
Levis  autem  hasta , pro  leviter  ve- 
niens : ut  ct  Strinxerat  dixit , id 
est,  paulum  vulneraverat.  — Teg- 
mine. Ita  in  X,  m «ratam  circum- 
fert tegmine  silvam.  » — Demens: 
qui  scutum  quo  se  tegebat,  abjecit. 

578.  Alis.  Pinnis.  — Alis  adlapsa 
sagitta.  Creberrima  m.o£ h*i<  ad  sum- 
mam celeritatem  indicandam.  Sal- 
iust.  Jugurth.  « tela  utrimque  vo- 
lare. • Inf.  Virg.  > volat  Itala  cor- 
nus. « Ilum.  s»a*pe,  tnrtforruc  cunt/e. 
Est  egregius  locus  Plin.  XXXIV, 
1 4 , quem  velo  hic  audias , de  ferro 
ita  loquentem : « Eodem  utimur 
ad  bella,  caedes,  latrocinia,  non 
cominus  solum,  sed  etiam  missili. 


volucrique,  nunc  tormentis  excus- 
so, nunc  lacertis,  nunc  vero  pen- 
nato, quam  sceleratissimam  hu- 
mani ingenii  fraudem  arbitror.  Si 
quidem  ut  ocyus  mors  perveniat 
ad  hominem,  alitem  illam  fecimus, 
pennasque  ferro  dedimus.  » Nota- 
bis dici  a Plinio  de  ferro  alato, 
«humani  ingenii  fraudem»,  qua: 
verba  adjunges  his,  quae  supra  at- 
tulit ad  illud,  «longe  fallente  sa- 
gitta. • Cerda. 

58a.  Dictus  acu  chlamydem.  Hoc 
est,  habens  chlamydem  Phrygiam  ; 
vestem  militarem,  more  Phrygum, 
acus  labore  variegatam;  Gallice, 
casaque  enrichie  de  brpderies.  — 
Ferrugine  clarus  lbera.  Male  Ser- 
vius interpretatur  Denticum,  quum 
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acus  opere,  et  deinde  conspicua  subnigricante  Hispanorum 
purpura:  en  duo  altera;  pulchritudo  in  facie  insignis  fuit; 
educliis  vero,  id  est,  natus,  aut  nutritus  in  loco  Martis  ad  Sy- 
maethum fluvium  Siciliae,  ad  aram  Dei  Palici : en  ultima. 

586.  Ilunc  Mezentio  interficiendum  attribuit : signat  modum 
mortis:  ergo  Mezentius  arma  reliqua  deposuit,  et  unam  fun- 
dam ita  valide  rotavit,  ter  circumactam  ad  vigorem,  ut  mise- 
rum Arcentem  unico  statim  ictu  moribundum  solutis  membris 
porrigeret:  incutit  quippe  plumbum  illius  temporibus,  ita 
fortiter  rotatum,  ut  in  medio  cursu  ardorem  conceperit,  per- 
veneritque  ad  Arcentis  tempora  jam  liquefactum.  Multa  hic 
expendi  possunt ; ego  hic  tria  tantum  : primo , notat  magnitu- 
dinem corporis  Arcentis,  nam  jacuit  ille  inulta  arena  : deinde 
quum  ait  temporibus , proprie  loquitur;  nam  ab  uno  in  aliud 
tempus  transfosso  toto  cerebro  plumbum  pertransiit,  quod 
non  incredibile  ab  ardore  concepto  : tertio,  vide  diligentiam 
poeta; : nescio,  an  fallar  : reliqui  Rutuli  Trojanos  interficiunt, 
et  Trojani  vicissim  Rutulos : unus  Mezentius,  qui  non  Rutulus, 
sed  Etruscus,  interficit  Arcentem,  non  Trojanum,  sed  Sicu- 
lum , utique  auxiliator  auxiliatorem.  Si  quis  milii  reprehendat, 
quod  ita  accurate,  videat  aliorum  interpretum  inopiam. 

590.  Memineris  superiore  tractu  interfectum  Arcentem  Tro- 
janorum partium  : nunc  jam  vicissiin  Numanus  interficitur 
ab  Ascanio,  ut  ita  fortuna  referat  par  pari : quia  vero  Ascanius 


Hispanam  debuisset;  inprimis  sibi 
ipse  contrarius  : nam  Georg.  I,  ad 
illud  de  Sole;  «quum  caput  ob- 
scura nitidum  ferrugine  tinxit  - , 
ita  ait : * Ferrugo  est  purpura  ni- 
grior, et,  Hispana  : alibi  ct  ferru- 
gine clarus  lhera.  » Quam  ferrugo 
dicatur  a /erro,  quis  nescit  ferri 
venis  Hispaniam  claruisse?  Hujus 
metalli  primam  gloriam  Plinius 
dat  Bilbili  (fuit  lia*c  patria  Mar- 
tialis), XXXIV,  14.  De  ferro  Iberi 
Poutici  nulla,  quod  sciam,  mentio. 
Ac  proinde  " ferrugineus  color  ■ 
referendus  est  ad  eam  orbis  par- 
tem, in  qua  metalli  hujus  gloria. 
— Clarus.  Dat  splendorem  Ibera* 
ferrugini,  ut  etiam  lib.  XI : « Ipse 


peregrina  ferrugine  clarus  et  os- 
tro. « Si  ferruginem  ( biunissure ) 
alibi  dixit  obscuram , et  hic  clarus  9 
non  est  difficilis  conciliatio  : nam 
purpura  cum  splendore  nigricat, 
cum  nigrore  splendet.  Ccrda. 

590.  Tum  primum  bello.  Hoc 
loro  puerum  ideo  postea  ferit  ar- 
mari, quia  legit  in  historia  pueros 
de  bellis  gloriam  reportasse.  Filium 
Marci  Drusi  annorum  sexdecim : 
Crispini  filium  Crispinum  in  Cor- 
sica, quum  fugeret  exercitus  Spu- 
rii Carvilii  Consulis,  bellum  resti- 
tuisse. Apud  Soram , heJio  Italico  , 
ab  Herennio  puerum  in  aciem  educ- 
tum, a quo  hostem  occisum  spo- 
liatumque;  Lucii  Tarquinii  filium. 
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filius  est  /F.npae,  ali|ue  etiam  puer,  oportet  ut  gloriosa  sit  men- 
tio rjus  facinoris  : inde  tot  versus  praemissi,  tot  seruti  : itaque 
attentionem  captat  a personis  Ascanii  et  Numani,  adinixens 
magnitudinem  rei,  quam  narraturus  : fuit  enim  magnum,  in- 
terfici virum  fortem  a puero,  qui  in  frras  tantum  arma  hac- 
tenus exercuisset.  Juvatur  attentio  nobilitate  Nuimini, 
minorem  germanam  Turni  sibi  nuptiis  eopidarat. 

595.  Describitur  Nuniani  superbia  ab  loco;  a verbis;  ab 
modo  : a loco;  nam  an/e  primam  aciem : a verbis;  nam  /tigna 
ati/ue  indigna  : a modo;  nain  vociferans,  ideo  postea  ingenti  cla- 
more: h.cc  vero  omnia  a tumore,  quo  inflatus  ex  novis  nup- 
tiis : nota  in  verbo  iluU  arrogantiam  incessus. 

5^8.  Objicit  inprimis  Trojanis  impudentiam,  qui  non  ve- 
reantur, bis  capti  quum  fuerint,  semel  ab  Hercule,  deinde  ab 
Graecis,  nunedenuo  cingi  obsidione,  nec  se  aperto  Marti  com- 
mittere; sed  teneri  vallo,  muros  morti  praetendere;  ut  qni 
nulla  alia  ratione  valeant  exilium  depellere,  nisi  in  latebris, 
qui  suuimus  est  pudor. 

6oo.  Objectavit  impudentiam;  jam  nunc  irridet,  et  vocat 
dementes:  est  plane  ridiculum  ignavissimos  homines  velle  sibi 
matrimonia  armis  querere:  est  dementissimum  Italiam  adve- 
nisse pugnacissimam  terrarum. 

fioa.  Pergit  jam  ad  gloriam  Italorum,  quos  laudat  ab  omni 
aetatum  gradu,  ab  infantia,  pueritia,  juventute,  virilitate,  se- 
nectute; deturpatis  prius  Graecis,  quibus  hostibus  Trojani 
assueverant.  Argumentum  est  optimum  : nam,  si  neque  victo- 
res vestri  conferendi  uobiscuin  suut,  quid  vos  victi?  Ergo  ait : 
non  hic  res  geritur  cuui  Atridis,  ( Agamemnonem  inlelligit  et 
Menelaum,)  non  cum  Ulysse,qui  mendax,  non  pugnax.  Lau- 
dat itaque  primatn  ictatem  a consuetudine,  quae  in  Italia  vige- 
bat : ferebantur  enim  infantes  recens  nati  ad  flumina,  ubi 


quem  ob  hoc  pater  aurea  bulla 
prietcxtaque  donavit.  &rv. 

596.  fliovo  regno.  Aul  nova  regii 
generis  affinitate  : aut  quia  ipsi 
per  regis  filiam  portio  debebatur 
imperii : aut  partem  regni  a Turno 
acceperat.  Serv. 

Go3.  limum  a stirpe  genus.  Ita- 
lis disciplina,  et  vita  laudatur  : 
quam  ct  Cato  in  originibus*  et 
Varro  i 11  gente  populi  ltumaui 


commemorat.  S. — A stirpe.  Non 
arte,  sed  natura. — Nutus  ad J lu- 
mina primum , ttC.  E Germanorum 
consuetudine  tractum  censet  Tur- 
neb.  XXII*  5,  qui 
ad  Rhenum  fercbaut,  eljrpeoque 
imponebant.  Si  undis  abriperetur, 
notitain  censebant  : si  innataret, 
vere  suam.  Claudianus  in  Ruthn. 
■ Et  quos  nascentes  explorat  gur- 
gite Rhenus.  * 
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«elu  et  undis  obdurati,  jam  tum  bellorum  usui  idonei  fierent. 

6o5.  Pueri  venantur;  equitant;  tendunt  spicula  : is  est  illo- 
rum ludus,  et  puerilis  exercitatio.  Venatu , pro,  venatui. 

607.  Juvenes  patientissimi  sunt,  et  parcissimo  victu  contenti, 
aut  agriculturam,  aut  belium  tractant : itaque,  aut  terram  do- 
mant, aut  quatiunt  oppida  : noluit  colunt,  sed  domant,  quod 
militare  est. 

609.  Reliquum  sevum,  (credo  virile  indicari,  tum  quia  non 
omitteret  poeta  praecipuam  ietatem,  tum  quia  redit  ad  agri- 
culturam, non  bis  dicturus  ideup  de  eadem  eetate:)  ergo,  reli- 
quum tevum,  id  est,  virile,  ferro  teritur;  neque  illud  deponi- 
tur in  agrorum  cultu  : nam  nobis  loco  stimuli  basta  est,  qua 
versa  cessantes  boves  pungimus. 

G10.  Restat  senectus,  quae,  tametsi  tarda  sit  et  corpus  debi- 
litet, certe  non  animum  mutat,  aut  illius  vigorem  : nam  se- 
nescam albidi  et  pleni  canitie,  galeas  sibi  imponunt;  praedas 
convectant;  rapto  vivunt;  idque  habent  in  voluptate. 

G 1 4-  Post  longam  Italorum  gloriam,  redit  ad  ignaviam  Tro- 
janorum, quibus  vestis  croco  picturata,  et  murice  fulgida; 
quibus  cordi  desufia  est,  et  chorea;  in  voluptate;  quibus  sunt 
tunica;  manicata?,  et  mitrae  cura  redimiculis  : itaque  a vestitu 
ducit  argumentum  luxuriae,  atque  ignavia». 

617.  Ex  dictis  absolvit, Trojanos,  feminas  potius,  quam  vi- 
ros dici  debere,  ac  proinde  frequentandos  illis  choros,  qui 
fiunt  in  Dindymis  montibus  Cybeles  ad  cantus  tibiarum  : igi- 


606.  Flectere  ludus  equos.  Alio- 
rum labor  nostra»  puerili»  ludus 
est.  Flectere  autem  verbo  antiquo 
usus  est;  nam  equites  apud  veteres 
Flexutes  vocabantur,  sicut  ait V arro 
rerum  humanarum.  Totus  versus 
Euripidem  sapit , qui  de  Hippome- 
donte in  Supplic.  "lTiroic  <t»  %eupait 
to£*  t’  twwi  : Equis  gau- 
dens, atvum  tendens  manibus.  Fr«e- 
serlim  quum  adhibeat  exercita- 
tiones, quae  a puero  didicit  Grae- 
cus ille,  ut  ita  se  assuefaceret  vir- 
tuti bellica?. 

607.  At  patiens  operum  parvo- 
que  adsueta  juventus.  Hoc  et  in 
Georgici*  laudat : nam  magna  vjr- 


lutis  est  in  nimio  labore  parvis 
esse  contentum.  Serv. 

617.  0 vere  Phrygia.  Ipsos  vi- 
tuperaverat Phryges : nunc  ad  ma- 
jorem injuriam  Phrygias , non 
Phryges , dixit.  Serv. — Ita  liom. 
II.  B,  »35;  et  H,  96  : ookst’ 

***ic/. 

619.  Buxusque  vocat  Berecy  ntia. 
A monte  IJercrynto  dicta  : dicitur 
autem  et  hae  buxus  et  hoc  buxum  ; 
ut,  <1  et  torno  rasile  buxum  » : un- 
de superHuo  quidam  arborem  ge- 
neris feminini  esse  volunt,  quum 
hoc  loco  etiam  de  ligno  generis 
feminini  habeamus  exemplum.  S 
— Buxus  tibi*  Phrygi®  materies. 
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(ur  illos  tympana  decent  et  buxus;  non  arma  et  ferrum,  quae 
virorum  sunt. 

Gat.  Perculit,  ut  par  erat,  Ascanium  Numani  furor,  quippe 
principem  : ergo  non  tulit  jactantem,  notat  vanum;  canentem 
dira,  notat  abominandum  augurem  : adhibet  deinde  gestum 
contendentis  arcum  ita  vivide,  ut  putes  te  cernere : intendit 
telum  nervo  equino;  factus  scilicet  nervus  ex  setis  equinis,  idque 
obversus,  quo  exprituit  gestum  : nam  jaculatores  obvertunt,  id 
est,  vertunt  contra  se  arcum,  contenturi  illum : mox  ducens  di- 
versa brachia,  nonne  hic  cernis  hominem  comparatum  jam  ad 
ictum?  et  stans  coepit  Jovem  precari.  In  his  omnibus,  atque 
etiam  in  praecedentibus  et  sequentibus,  expendo  apparatum, 
quo  Ascanii  ictus  infertur,  ut  reddatur  ille  trrodi&tiTOc  : sic  vide- 
licet primum  vulnus  hujus  principis,  non  aliter  inferendum 
erat : et  vere  neque  in  Graecis,  neque  in  Latinis  omnibus  simile 
quidpiam. 

6a5.  Sequuntur  preces  ante  ictum,  ut  Juppiter  annuat  juve- 
nili audacia*,  ut  qui  omnipotens  praestet  virtutem  illi,  qui 
parum  potest : si  annueris,  Juppiter,  ipse  feram,  non  jam  pro 
me  pater  dona,  quae  tibi  esse  solent  solenmia:  deinde  statuam 
juvencum  ante  aras  tuas:  hunc  commendat  multipliciter:  a 
colore;  nam  candentem : ab  ornatu,  ideo  aurata  fronte:  ab 
aetate,  nam  feret  caput  parcum  matre : a generositate  et  virtute, 
quarum  indicia  cornu  petere,  arenam  spargere.  Quid,  quod  fe- 
ram, et  statuam  signatissima  in  re  sacra? 

63o.  Audiuntur  preces  : inde  ab  Iscva  fit  tonitrui,  et  sereno 
ctelo,  quod  prodigiosum;  una  cum  tonitru  arcus  disploditur, 
in  quo  mors  certa  : sagitta  effugit;  elabitur;  horrendum  stri- 

610.  Cedite  ferro.  Servias  intel-  meatum  Jovi  debetur  : ut,  « ab 
ligi  putat  de  eultris  quibus  sucer-  Jove  principium  Mosa*.  ■ linda 
dotes  Deae  Cybeles  evirabantur  : nunc  Ascanius,  uon  quid  faciat, 

atque  ita  cedite,  parete  inlerpre-  cogitat;  sed  quid  primum;  inde 
tandum  erit.  Sed  enim  figuratius  invocat  Jovem  recte,  quia  primor- 
est  dicere,  ferro,  hoc  est,  bello  : dia  erant  belli.  Don.  et  Sere. 

neque  itidecora  est  illa  ejus  sen-  6a5.  Juppiter  omnipotens.  Hoc 
tenti»  per  diversa  vocabula  repe-  epitheton  interdum  ad  gloriam  nu- 
tilio,  quam  is  fere  negligit.  Pier.  minis  ponitur,  interdum  ad  cau- 

6a4  date  Jovem  supptex  per  sani  dicentis:  namque  hoc  loco 
vota  precatus.  Atqui  Apollinem  de-  direndo  omnipotens,  ostendit  eum 
buit  invurare  jaculaturus  sagittas;  etiam  his,  qui  perse  minus  valeat, 
sed  diximus  ideo  Jovem  invoca-  prtestarc  posse  virtutem.  Serv. 
tum,  quin  omne  initium  et  incre-  63 1 Intonuit  ite  11  um.  Piospe- 
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det;  trajicit  Numani  tempora  : ae  statiin  Ascanius  gloriabun- 
dus; « i,  superbissime,  atque  illude  veram  virtutem  : hi,  qui 
bis  capti,  remittunt  tibi  pro  responso,  nou  verba,  sed  facta.  » 
Sequitur  statim  ad  felicem  successum  Trojanorum  clamor, 
fremitus  laetabundus,  vocis  faventia,  qua  se  et  Ascanium  tol- 
lunt ad  sidera,  pleni  gloriarum. 

638.  Describit  Apollinem  despectantem  pugnas  : adhibet 
locum ; nam  ab  retheria  plaga;  thronum,  nam  sedebat  in  nube: 
signat  ejus  venustatem,  vocans  crinitum  : sic  itaque  spectabat 
tam  Turni  acies,  quam  urbem  Ascanii.  Vide  Excursum  I*#, 
vol.  IV,  pag.  86. 

64 1.  Loquitur  Phoebus  cum  Ascanio,  cujus  hic  mirae  laudes, 
quae  crescunt,  quum  dicantur  ore  Apollinis,  quod  magnum 
decorum  est;  et  hoc  qui  rapiat,  magnum  esse  Virgilium  ca- 
piet : commendatur  ergo  a nova  virtute,  qua  prae  ceteris  auc- 
tus, quum  non  aucti  anni  : a belli  virtute  et  labore,  quo  sibi 
ad  cadum  iter  adstruit : a divinis  natalibus;  nam  genitus  a 
Diis,  quod  dicit  propter  Venerem,  et  haec  erat  Jovis  filia:  a 
divina  posteritate;  nam  geniturus  Deos,  Julium,  Augustum, 
alios  : a futuris  et  fatalibus  bellis,  quae  sic  administrabuntur  a 
posteris,  (nam  per  gentem  Assaraci  intclligit  Romanos  futuros) 
ut  omnia  conquiescant  et  residant : demum  ab  ingenti  virtute, 
quam  Troja,  etiamsi  magna,  tamen  non  cepit.  Advertat  Lec- 
tor, has  laudes  non  auditas  ipsi  Ascanio. 

644*  Ha?c  quum  dixisset,  se  e cado  ad  Ascanium  misit,  auris 


rum  : nam  qua?  sinistra  nobis  vi- 
dentur, illinentibus  lalmn,  illic 
dextra  sunt  : non  quod  sinistra 
bona  sunt;  sed  quod  dextra  cadi 
nobis  sinistra  sunt.  Srrv. 

6.fo.  Nube  sedens.  Ut  sedent  nu- 
mina. Juno  : ■ Nec  tu  me  aeria  so- 
lam nunc  nube  videres  Digna  in- 
digna pati.  » vEn.  XII,  8io.  — 
Victorem,  bene  ei  qui  uuum  occi- 
derat addidit  dignitatem.  — Adfa- 
tur  Iulum:  nou  ita  nt  Iulus  audi- 
ret. Aere».  — Ilunc  sensuro  Servio 
pariter  et  Cerdsc  placuisse  miror; 
nam  si  Phobuni  Iulus  non  audit, 
quem  ad  finem  tam  signata  loqui- 
tur, de  virtute,  de  gente  Assaraci, 


de  Troja?  cur  talia  nubibus  irrita 
donat  ille  Deus? 

644.  Nec  te  Troja  capit.  Vel  ma- 
jor es  quam  patria,  vel  major  es 
ineritis  quam  civitas,  in  qua  nunc 
es.  Vult  Brod.  Miseell.  I,  a6,  verba 
ha»e  sumpta  n Philippi  sermone 
laudantis  generosam  indolem  Ale- 
xandri filii,  quuin  is  Bucephalum 
ascendit.  1*1  ut . in  Alex.  at  «.orti 

at 

fti  : Quiere  tibi  regnum  par;  non. 
enim  tc  capit  Macedonia.  Id  ipsum 
adnotal  Henr.  Steph.  in  Prscfat.  ad 
Virg.  Iluiie  Philippi  sermonem  ad 
Alexandrum  filium  versibus  reddi- 
dit Claud.  de  IV,  Cuns.  IJou.  Ceida. 
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dimotis,  convertitque  se  in  senem  Buten,  qui  fuerat  Anchisae 
armiger,  et  praepositus  servanda?  prima?  parti  domus:  ac  tum 
curam  quoque  Ascanii  gerebat,  datus  a patre  iEnea.  Ibat  ita- 
que Apollo  huic  similis  voce,  colore,  canitie,  armis  sonanti- 
bus, locutusque  ad  Ascanium  est  ardore  belli  et  facinoris  glo- 
ria incitatum. 

653.  Sermo  Apollinis  ad  Ascanium,  quo  contentum  illuni 
esse  vult  gloria  Nuuiani  occisi,  quum  prsecipue  id  factum  sit 
impune , id  est,  nullo  Ascanii  nocumento.  Docet  deinde  glo- 
riam hanc  manasse  ab  Apolline;  tantum  abest,  ut  paribus  ar- 
mis invideat,  id  est,  arcui  et  sagittis;  nam  his  quoque  ille 
Deus  utitur.  Tertio  hortatur,  ut  ardorem  contineat , parcatque 
bellis  : to  cetera,  est  in  quarto  multitudinis,  id  est,  xotra  cetera, 
more  Grteco. 

656.  Non  exspectavit  Apollo  responsum;  nam  vix  orsus, 
sermonem  statim  rupit,  ideo  medio  sermone:  ut  vero  sese  Deum 
esse  proderet,  in  auram  evanuit.  Nota  omnia,  quia  procul, 
ideo  ex  oculis : quia  auram , ideo  evanuit. 

65y.  Abeunte  Apolline  sonuit  ejus  pharetra,  ac  tum  agnitus 


645.  Spirantes.  Virales,  quibus 
spiramus  el  vivimus.  — Ascanium- 
que  petit.  Notandum  petit , sine  in- 
sidiis dictum.  Serv. 

G47.  Antiquum  in  Buten.  Hic  Bu- 
tes semel  hic  nominatur,  ut  bis, 
Nautcs.  — Antiquum ; nain  ajtatc 
et  longa  exercitatione  dignus  eral, 
cujus  consilium  mulli  facerent. — 
Dardanio  Anchisa ?.  Versus  spon- 
daicus, cum  biaiu  diphthongi  lon- 
gas, more  Grsecorum  et  Homeri. 

65 1.  Steva  sonoribus  arma.  Ar- 
cum intellige,  qui  ad  tergum  cum 
saginis;  nara  conversus  in  aliam 
formam,  anna  tamen  retinuit. 
Hom.  Iliaci.  I,  de  eodern  Deo,  To£' 
«iyuomr  i*»v , eLutnptii*.  t»  t^hv. 
Ut  vero  bic  « s.cva  sonoribus  ar- 
ma * : ita  Cal.  lib.  III,  Kofimc 
t 'jgaLftiy  Etenim  maxima  no- 

ta armorum  Apollinis  fuit  sonitus. 
Aristides  in  Parapbtbeg.  <ro t/c  tsD 
Atoaamtoc  oierove  aimbf  «>’  uirc mi 


« vn/^aat  cviopytaBirrat  ainrS.  Dicit 
videlicet , sagittas  Apollinis  sponte 
sua,  et  nemine  commovente,  so- 
nuisse, quasi  ipsae  quoque  cum 
irato  irascerentur,  kleo  atratam u 
auropyiabirrUt.  Cerda. 

654*  Primam  hanc  tibi  maqnus 
Apollo.  Dicendo  primam , pollice- 
tur et  aliam.  Concedere  autem  ideo 
sc  dixit,  quia  sagittarum  Deus  est: 
et  licet  eum  Jupitcr  juverit,  Apollo 
tamen  suum  sibi  officium  vindicat, 
quod  dicit  se  concessisse,  quia  non 
prohibuit.  Ea  enim,  qua»  ab  aliis 
numinibus  poscimus,  tunc  implen- 
tur, si  11011  adversentur  numina, 
quoruin  propria  sunt  quae  posci- 
mus. Serv . 

655.  Paribus  non  invidet  armis. 
Pari  gloria»:  nam  ut  Apollo  puer 
extinxit  Pythonem  in  vindictam 
matris,  sic  Numauum  Ascanius. 
Paribus  ergo  armis , id  est,  siraili* 
1>U3,  non  peritia,  sed  triumpho. & 
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est  Deus.  Erat  Ascanius  ardore  pugnse  inflammatus  ex  felici 
successu,  sed  cohibent  illum  proceres,  uionentque,  Phoebo  ut 
pareat,  qui  dixerat,  parce  puer  bello : ipsi  pro  illo  succedunt, 
seque  in  periculum  objic  iunt  vitae;  adeo  ille  suis  erat  cliarus! 

6f>4*  En  pugna  acerrima  a circumstantiis;  videlicet  a cla- 
more, qui  ubique  murorum  oritur:  ab  arcubus  intentis:  ab 
amentis,  qua?  torta  : ab  innumeris  telis,  quibus  stratum  solum: 
ab  scutis  et  galeis,  qua?  afflicta,  elisa,  complosa.  Ab  tot  rebus 
epiphonema  aureum , pugna  aspera  suryit. 

668.  Vidisti  ingentem  pluviam  occidentibus  hoedis;  atque 
ita  ferocem,  ut  tellus  verberari,  non  rigari,  videatur:  vidisti 
nimbos  pleuos  grandinis,  horrente  Jove  desuper,  tempestatem 
torquente,  ac  rumpente  nubila,  quem  Austri  adjuvant  fre- 
more suo;  talem  puta  hanc  pugnam,  tum  ferocitate  pugnan- 
tium, tum  telorum  multitudine.  Illud,  in  vada  preeeipitant, 
explica,  in  flumina  : sumit  scilicet  partem  pro  toto;  vadum 
pro  flumine:  subaudi  etiam  voculam  se;  ut  dicat;  preeeipitant 
se  in  vada. 

672.  Inchoat  novam  tragoediam  Pandari  et  Bitia*  fratrum, 
qua?  paene  ad  libri  exitum,  et  in  qua  variae  caedes;  atrox  for- 
tuna; grave  Trojanis  periculum.  Describit  primum  illorum 
natales:  erant  enim  filii  Alcanoris,  sed  educati  a matre  silves- 
tri. cui  nomen  Iaera;  in  monte  Ida,  qui  sacer  Jovi:  deinde 
corporum  proceritatem,  quae  ita  vasta,  ut  similes  essent  abic- 


660.  Fuga.  Abscessu : et  more 
suo  abeuntes  Deos  inducit  agnosci. 
— Pharetramque  sonantem.  Quia 
ait  supra,  « Et  strVa  sonoribus  ar- 
ma. » — Dictis.  Propter  auditam 
orationem.  — Ae  numine.  Propter 
agnitum  Deum.  Serv. 

665.  Amentaque  torquent.  Pro 
tela  amentis  torquent:  nam  amen- 
tum, est  iorum,  quo  media  basta 
ligatur  et  jacilur.  — Festus  : amen- 
ta, quibus  jacula  vinciuntur,  ut  tor- 
queri possint.  Ciceroni  et  Fabio 
hastas  amentatae  sunt  fortes  et  sic 
ligatae.  Et  quia  amentum  incitat  et 
roborat  hastam,  dixit 

Tertullianus  lib.  IV  : « CHIUSTIS 
amentavit  hanc  sententiam  : Non 
potestis  Deo  servire  «(Mammona?»: 


quod  est;  fortiter  et  serio  edixit; 
et  velut  umento  intorsit. 

670.  Praecipitant.  Pro  prtteipi- 
tantur y ut  /En.  1 : « Tum  prora  aver- 
tit » : item,  ■ venti  ponunt  » : Ci- 
cero, « Terra  movet  » ; et  alia  sex- 
centa, omnia  patiendi  significatu. 
Vide  notas  de  haedis , T.  IV,  p.  68. 

673.  Itera.  Tumeb.  XXII,  7, 
suspicatur  leg.  Hyaena : ut,  quem- 
admodum quidam  a cerva,  cane, 
lupa  nutriti  dicuntur;  ita  hi  a sil- 
vestri hytena  sint  educati.  Porro 
sanctissime  colebatur  a Trojanis 
Jupiter  cognomento  Idaeus.  Ei  lu- 
cus erat  in  Ida  monte,  ubi  educati 
fuerant  Pandarus  et  Ditias.  Taub. 
— Vide  varias  lectiones,  tom  IV, 
pag.  69,  ubi  Hiera , Hieta , etc. 
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tibiis,  aut  montibus:  tertio,  audax  faeinus;  nam  quum  ipsis 
esset  Ascanii  imperio  commissa  urbis  porta,  ipsi  non  passi 
teneri  se  angustiis,  illam  aperiunt;  hostem  provocant,  rati 
sua  virtute  posse  se  urbem  defendere;  neque  esse  necessariam 
portam,  ubi  ipsi  adessent.  Itaque  cristis  conspicui,  et  ferro 
armati,  aditum  ab  dextra  et  Itnva  occupant:  qui  illos  cerneret, 
putaret  se  cernere  turres  geminas  ad  urbis  defensionem  com- 
paratas. 

679.  Sequitur  comparatio:  vidisti  ad  ripas  aut  Padi,  aut 
Athesis,  quercus  geminas,  quibus  ita  mira  altitudo,  ut  videan- 
tur cadum  capitibus  contingere,  et  nutare  verticibus:  tales 
existima  hos  juvenes:  signate  vertice,  quae  est  pars  hominis, 
ubi  et  coma:;  nam  et  arbores  dicuntur  comata*. 

683.  Advolant  statim  it  tituli , ut  vident  portas  patentes,  vo- 
luntque  irrumpere  : horum  principes  fuerunt,  Quercens,  Equi- 
colus,  Tmarus,  Ihetnou  : omnes  ferme  honestis  attributis  or- 
nantur, vel  ab  armorum  pulchritudine,  vel  ab  priecipitantia 
animi,  vel  a virtute,  li.emon  est  Mavortius,  ut  qui  bellicosus. 
Sed  hi  qui  priini  advolarunt,  aut  repulsi  sunt  turpi  fuga,  ver- 
teruntque  terga  cum  primis  agminibus,  aut  occisi  sunt  obsti- 
natis animis  in  ipso  porta:  limine.  In  hac  explicatione  varie 
nugatur  Servius. 

688.  Crescunt  irte  in  conflictu;  quippe  discordes  et  diversi 
animi.  Trojani  excitati  exemplo  Pandari  et  Bilias,  confertim 
omnes,  et  collecto  agmine  sese  ad  portam  urbis  agglomerant; 
eoque  audacia  procedit,  ut  procurrant  longius  extra  urbem, 
hostemque  provocent,  et  manum  conferant. 

691.  1'urebat  Turnus  in  diversa  pane  exercitus;  turbabat 
omnia;  audit  tum  hostem  caede  grassari  in  sitos,  et  patere  por- 
tas; ac  se  statim  expedit;  incccpta  deserit;  eo  advolat,  immo 
ruit  cum  ingenti  ira  invasurus  Pandarum  et  Bitiam. 


680.  Padi.  Venetiae  fluvius,  qui 
Ge.  I,  •fluviorum  rex  Eridanus» 
Graeco  nomine  dicitur.  — Athesim 
amoemim.  Celebrata  fluminis  hujus 
amiviiitas.  Cassiod.  ep.  III,  .j8 : 
■ Hunc  Athesis  interfluit  sonorus, 
amoeni  gurgitis  puritate  pneter- 
fluit,  causam  praestans  mnnirainis 
et  decoris.  ■ Claudiau.  iu  Epilh. 
Hon.  fluvios  numerans  aptos  volup- 
tatibus, principe  loco  Athesin  ad- 


hibet; immo  cum  aliis  alia  assignet, 
ut  Mincio  susurros  apium,  Pado 
electra , Tago  aurum , huic  uni  dal 
choreas,  versu  illo,  • Athesis  stre- 
pat choreis.  » De  hoc  loco  legendi* 
sunt  var.  lect.  vol.  IV,  pag.  70. 

6pa.  Nuntius;  et  qui  nuntiat  di- 
citur, et  qui  nuntiatur;  sed  modo 
hic  qui  nuntiatur.  Serv. 

695.  Dardaniam  ruit  ad  portam . 
Ruit,  inquit,  non  venit,  ut  osten- 
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(k)G  Habuit  in  via  obvium  Antiphaten,  qui  ex  muro  jam 
longius  procurrerat,  er.uqtie  6 luis  Sarpedonis,  sed  nothus  a 
matre  Thebana  : hunc  siatim  sternit.  Invitatus  poeta  viri  hu- 
jus splendore,  (erat  quippe  nepos  Jovis;  nam  Sarpedon  Jovis 
erat  filius;)  describit  modum  ictus  : jaculum  per  pectus  abiit 
ad  stomachum,  atque  inde  ad  pulmonem,  quo  fixo  ferrum 
intepuit : et  quia  ita  cavum  vulnus,  specus  dicitur;  et  sanguis 
inde  profluens,  unda  spumans,  ducto  sermone  a fontibus,  e 
quorum  abditis  specubus  unda  emanat.  Vide  notas  vol.  IV, 
Paff*  7 1 • 

702.  Antiphaten  eminus  interfecerat;  nam  conjecto  jaculo; 
bos  tres  cominus,  ideo  manu;  itaque  illum  jaculo;  bos  gladio. 

70.3.  Ardebant  oculi  Bitite;  fremebant  animi;  scii  hunc  ita 
ardentem,  ita  frementem,  tamen  sternit;  nam  hoc  verbum  re- 
petendum : sed  quo  telo?  non  jaculo,  ut  Antiphaten:  nani 
quomodo  immanis  et  vastus  Bitias  jaculo  dedisset  vitam,  et 
occumberet?  imbellia  ha*c  arma,  et  roe via  contra  illuni : majus 
accessit  telum,  videlicet  phalarica  : hanc  torsit  Turnus,  qua? 
stridens  diri  ter  in  Biliani  venit,  instar  fulminis  : erat  giganti 
dypeus  ex  duplici  lauri  tergore;  erat  lorica  ex  duplici  aurea 
squamma,  e.ique  fidelissima  : sed  ista  omnia  nihil  phalaricam 
retardarunt;  itaque  collabuntur  et  ruunt  gigantea  illa  mem- 
bra : ad  hanc  ruinam  tellus  ingemuit,  et  ex  sonante  clypco 
editum  est  tanquam  tonitruum.  Expende  hic  aliqua  : quia 
phalarica  instar  fulminis , ideo  postea  de  cadente  gigante  /o- 


deret  ejus  fervorem,  qui  suorum 
necem  veniebat  alturus,  et  qui 
nolebat  patentis  porta1  occasionem 
perdere,  ne  iterum  clauderetur.  D. 

697 . Noth  u rn  Sa rpetlon is al ti. Pra*- 
clare,  et  signate  : est  enim  discri- 
men inter  nothum  et  spurium  : 
prior,  qui  natus  ex  claro  et  noto 
patre,  matre  obscura  et  ignobili: 
posterior,  qui  matre  nota,  ignoto 
patre.  Ergo,  quia  non  spurius,  sed 
nothus , ideo  * Sarpedonis  alti  » : 
verum  discrimen  hoc  auctoribus 
non  est  perpetuum.  De  vocis  ety- 
mo vide  lexicon  Sim.  Schnrd.  C. 

7o5.  Phuiarica  venit.  De  hoc  telo 
legitur , quia  est  ingens , torno  fac- 


tum, habens  ferrum  cubitale,  su- 
pra quod  veluti  qua'darn  splia*ra, 
cujus  pondus  etiam  plumbo  auge- 
tur : dicitur  etiam  ignem  habere 
adfixum  stuppa  circumdatum,  et 
pice  oblitum  : incensum  que  aut 
vulnere  hostem,  aul  igne  consumit. 
Hoc  autem  telo  pugnatur  de  turri- 
bus, quas  phaias  dici  manifestum 
est  : unde  et  in  circo  Fulte  dicun- 
tur divisiones  inter  euripum  et 
metas,  quod  ibi  constructis  ad 
tempus  turribus,  his  telis  pugna 
edi  solebat.  Juvenalis,  "Consulit 
ante  phaias,  delphinorum  que  co- 
lumnas. » Hinc  phalarica  hatta  .* 
sicut  alia  muralis,  berv. 
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nitruum,  cognato  sermone.  Dixit  ruunt,  quia  vastissimi  homi- 
nis occasus  debuit  vocari  jedificii  ruina;  ideo  statim,  tellus 
gemit : et  quia  gigas,  instar  iedificii  aut  turris,  percutitur  pha- 
larica, quae  torqueri  solita  in  turres.  Inde  postea  ( nota  mirum 
nexum)  comparatur  cum  pila  (editiciorum  : adhuc  considera 
vigilantem  hunc  Argum,  et  vere  centoculum,  Virgilium,  in- 
quam. Homo  ardens  oculis  percutitur  artienti  fulmine,  et  fre- 
mens animis  phalarica  stridente:  itaque  fulmen  contra  ignem; 
stridor  contra  fremitum  : sed  et  quia  phalarica  fulmen , ideo 
contorta  verbo  Jovis. 

710.  Vidisti  pilas  in  litore  Baiarum , qu<c  magnis  molibus 
constructa?  sunt  contra  vim  maris;  tinge  unam  earum  in  un- 
das cadere;  quam  ruinam  illa  trahet?  uti  recumbet,  illidetur- 
que  aquis  ingenti  sonitu?  videbis  misceri  maria,  et  arenas  in 
altum  tolli : quin  autlies  ad  hanc  ruinam  insulam  Prochytam 
tremere,  et  Inaritnem,  qmc  Typhoeo  imposita:  talem  puta 
Bitiic  casum;  ro  durum  cubile,  praestantissime  dictum.  De  Pro- 
chyta et  Inarime,  consule  Excursum  secundum,  vol.  IV,  p.  89. 

717.  In  hoc  fervore  belli,  placitum  Marti  sese  pro  Latinis 
ostentare  : itaque  his  favit,  et  Trojanis  timorem  intulit : ergo 


707.  Duplici  itjuatna  et  auro.  Id 
est , duplicibus  squamis  aureis. 
Sgtuitn ii'  autem  sunt  loricarum  ca- 
tena’ in  modum  squama*  composi- 
ta* : sanr  sguanue  et  splendorem 
significant,  si  a piscibus  veniat; 
et  sordes,  si  ab  squalore:  sed  in 
Virgilio  splendorem  ubique  signi- 
ficant. Sen>.  — Quum  ait,  duplicem, 
iulelligit  bilicem  loricam,  id  est, 
cui  duplex  ordo  squamularum  loco 
liciorum  : et  ideo  Jhlelis , quia  ma- 
jor viptus  in  duplici  ordine. 

709.  Et  clypeum  super  intonat 
ingens.  Dubitare  videtur  Servitis 
an  clypeum  ingens  dicendum  sil 
genere  neutro,  ut  cum  Homerica 
sententin  congruat,  /•  Tlti- 

iV  Avito  : quod  alibi  Virgilius 
expressit,  «8010(11111  super  arma 
de«lere.  • Sed  enim  Livius  libro 
quarto  de  bello  Macedonico,  «Cly- 
pea  argentea  deccin  ■ ait  : quod 


taineu  de  imaginibus  intelligi  eo 
loco  nonnulli  volunt.  Asscril  ad 
hape  Nonius  Marcellus,  clypeum 
utroque  genere  pro  scuto  Virgilium 
posuisse,  ut  eo  loco,  ■ Ardentes 
rlypeos  ■ : et  hic  ■ clypeum  su- 
per intonat  ingens.  » Vide  notos 
vol.  IV,  pag.  72,  dc  bis  et  compa- 
ratione sequenti. 

718  Stimulos  acres.  Jvrvicndi 
scilicet : nam  sunt  et  timoris  et  li- 
bidiuis  stimuli.  Notanda  quoque 
pronpconomin,  qua*  id  agit , ut  veri- 
simile sit  Turnum  vietorem  eva- 
sisse de  castris.  Serv.  — Atrum  ti - 
moivm.  Per  metalepsiu;  id  est, 
turpem,  odiosum:  ex  eo,  quod 
atra  qua-  sunt,  inauspicata  ct  fu- 
nesta et  injucunda  erant.  — Immi- 
sit fugam.  Hom.  ^eCov  t/uCz/t.  ll.ee 
imitatus  est  vere  poetico  spiritu 
iEscitTLC»  noster  Dt  cts , quum 
OLdipum  suum  ingrato  filio  dira 


/ ' 
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conveniunt  undique,  scilicet  Latini;  quia  vident  et  dari  dopiarn 
pugnandi  cominus,  et  bellatorem  Deum  animis  infusum. 

•jii.  Videt  Pandarus  prostratum  fratrem,  et  quam  difficili 
loro  sita  sit  res  Trojana  : itaque,  ut  inalo  etiamsi  sero  medea- 
tur, portam  occludit;  quod  dum  facit,  multis  suorum  exitium 
attulit,  quos  exclusos  moenibus  reliquit  in  certamine.  Ilie  tu 
expende  descriptionem  hominis  convertentis,  torquentis,  ob- 
nitentis  ad  claudendam  portam  : adhuc  video  sudare  illum! 

7x7.  Alios  Trojanos  recepit,  interque  illos  Turnum,  qui  non 
visus  a Pandaro  in  urbem  irrupit;  non  . liter  ac  si  tigris  sese 
ovibus  immisceret,  immanisquidem  inertissimis : itaque  illud, 
ait  alius  secum  includit,  capio  de  Trojanis;  nam  vere  Turnus 
solus  receptus  ex  hostibus  : id  postea  planum  fit  ex  oratione 
Mnesthei;  ubi,  Unus  homo,  etc.  Notandum  est  qua  arte  sus- 
pendatur versus  t*>  irrumpentem  : o poetam  vere  pictorem! 

73i.  Irruperat  Turnus  non  agnitus;  sed,  clausis  jam  portis, 
conspicuus  fuit  omnibus;  videlicet  ab  armis,  qu®  horrendum 
in  modum  sonuere : ab  cristis,  qu®  sanguinea',  et  trementes 
in  vertice:  ab  clypeo,  qui  fulgentissimus;  adeo  ut  videretur 
emicare  instar  fulguris! 

734  His  notis  ille  agnoscitur;  et  insuper  membrorum  im- 
manitas, qua  ille  praelitus,  rem  aperuit:  itaque  Trojani  tur- 
bantur viso  intra  urbem  immani  hoste.  Sed  Pandarus  ratus 
ad  se  pertinere  hostem  illum  in  ultionem  fratris  Ritias,  sese 
caepit  inter  reliquos  ostentare  : quin  in  petulantiam  oris  pro- 
lapsus, ad  Turnum  prior':  adhibet,  quae  ad  Turnum  Pandarus, 
ne  putaret,  eam  esse  Kegiam,  quam  ei  Amata  in  dotem  assig- 


sic  imp recantem  induxit , act.  V ; 
SC.  It; 

f^ers  Thbbet  *«r  te  % pas  ton  camp  %e  preci- 
pUe 

r aUache  d tes  drapeaux  l eponvnntt  et  Ut 
fuile ! 

730.  Tigrim.  Cum  hac  fera  com- 
parari soliti  viri  forte*;  ct  ideo 
Herculem  cum  illa  confert  Valer. 
Arp.  lib.  III,  ct  Martiam  vocat, 
quia  bellicosa.  A polion  lib.  II, 
Excis.  Hiero*.  « Indica  tigris,  Oc- 
ciso pastore,  pecus  laceratque, 
trahitque.  » Ctrda. 

731.  Continuo  nova  lux.  Tanta 


fnit  inter  ceteros  dissimilitudo 
Turni,  ut  illum  forma  corporis  et 
armorum  qualitate  .quivis  posset 
agnoscere.  Don.  — Tremunt  in  ver • 
tice  cristtt.  Comparant  h.vc  Gram- 
matici cum  Homericis  II.  XVIII, 
atque  etiam  vellicant.  Sed  Seal.  V, 
3,  docet  hujus  loci  minimam  lau- 
dem superare  Homeri  maximam; 
quem  ibi  videas,  ut  et  Fontanum 
iu  Antonio:  ubi  Virgilii  judicium 
acerrime  defendit.  Ita  iEn.  X,  370  ; 
* Ardet  apex  capiti,  cristisqne  a 
vertice  flamma  Funditur  » , etc.  T. 

737.  Dotali s regia  Amatte.  Aut 
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narat;%nequc  Ardeam  patris  Dauni;  sed  castra  hostium,  unde 
nequeat  exire. 

y/^o.  Subrisit  Turnus  contempto  hoste;  et  quum  Pandarus 
fervide  esset  locutus;  ipse  perquam  sedate  ad  certamen  invi- 
tat; et  mortem  minatur;  ac  sese  comparat  cum  Achille,  quem 
denuo  in  Latio  esse  vult  ad  mortuum  Priamum  renuntiari : 
atque  hoc  ipso  Pandarum  moriturum  indicat,  ut  qui  iturus 
nuntius  ad  mortuum. 

743.  Post  verba,  ventum  ad  manus : prior  Pandarus  adnitens 
magnis  viribus,  intorsit  hastam;  quam  describit  tum  a rudi- 
tate, et  nodis,  quibus  informis  et  impolita:  tum  a cruditate 
corticis;  nam  adhuc  viridis,  neque  tosta  igne,  ut  solebant 
curari  hastae  : etenim  hoc  telum  par  deformitati  gigantis. 

743*  Frustraneus  est  ictus,  et  auras  tantum  vulnerantur; 
nam  Juno  suo  adfuit  Turno;  ea  telum  detorsit,  fecitque  ut 
portae  affigeretur. 

747*  Turnus  statim  ad  Pandarum  : u longe  aliud  meum  telum 


tibi  data  per  dotem,  aut  quia  spe- 
rabatur : et  bene  Amati r,  quic  il- 
lum sola  generum  esse  cupiebat, 
contra  mariti  judicium  : ergo  eum 
mulieri  probatum , non  viro , dicit. 
Notandum  sane,  quia  id  agit,  ut 
ostendat,  non  se  per  impruden- 
tiam Turnum  inclusisse,  sed  illum 
per  temeritatem,  sibi  minime  pro- 
futura castra  penetrasse.  Serv. 

740.  Olli  subridens.  Magnam  con- 
fidentiam virtutis  ostendit.  — Pria- 
mo narrabis  Achillem.  Propter  il- 
lud Sibyllae,  ■ Alius  Latio  jam  par- 
tus Achilles.  » Hoc  autem  sic  dic- 
tum est  ut  illud  d&neidos  lib.  II, 
549;  s Degenercmque  Neoptole- 
mum narrare  memento.  » Sprv. 

745.  Excepere  aurat  vulnus.  Quic- 
quid  irritum  est,  et  frustraneum, 
abire  in  auras  dicebatur  proverbiali 
schemate.  Vide  Mn.  V,  ad  illud, 
« verberat  ictibus  auras.  • Prasclare 
admodum,  quia  ad  Muaam  Virg. 
Valerius  Arg.  lib.  HI,  • raptumque 
per  auris  vulnus  » : et  Nonu.  lib. 


XI,  in  re  simili,  iipa  fidxxmj.  — 
V ulnus  Saturnia  Juno  Detorsit  ve- 
niens. Vulnus  veniens , id  est,  ic- 
tum, quo  vulnerari  debuit.  Pleri- 
que,  sed  non  idonei  commentato- 
res, dicunt  hoc  loco  occisum 
Turnum  : sed  caussa  «conomisr 
gloriam  a poeta  AEne*  esse  ser- 
vatam : quod  falsum  est  : nam  si 
veritatem  historiae  requiras,  primo 
praho  interemptus  Latinus  est  in 
arcc,postca  simul  Turnus  et  .En  e as, 
postea  Mezentius  ab  Ascanio.  S.  — 
Saturnia  Juno  Detorsit.  Hoc  fig- 
mento poetae  pleuissimi.  Apud 
Hom.  Minerva  U.  XX et  XXH, de- 
torquet telum,  ne  Achilles  feria- 
tor. Apud  Nonnum  lib.  XXII , Ve- 
nus , et  eadem  apud  Calab.  lib.  XI 
Primus  effert  verbo  alter 

aeruiivufi  ; tertius  dvtftfavt. 

747-  Telum.  Miratur  Servius  te- 
lum pro  gladio  positum  : sed  enim 
etapud  oratore» invenitur.  In  Rhet. 
ad  Heren.  libro  primo,  « Ajax  iu 
silva  postquam  rescivit  quae  fecis- 
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a tuo  erit;  quippe  quod  versat  tractatque  mea  dextera  majore 
vi  et  virtute  : neque  vero  tu  auctor  eris  hujus  aut  teli , aut  vul- 
neris; quasi  dicat : longissime  tu,  atque  ego  distamus  : non  tu 
is  auctor , id  est,  non  lu  par  auctor,  /ai  ico;,  n 

7/19.  Vix  1i«tc  dixerat,  quum  gladium  in  altum  sustulit;  et 
ipse  ad  ictum  consurrexit;  eaque  vi  rem  gessit,  ut  medium 
caput  per  frontem  discinderet,  dividens  in  partes  duas. 

752.  Sequitur  sonitus  et  concussio  terra?  ad  cadentem  gi- 
gantem  : dilatat  hanc  ruinam  a collapsis  artuhus,  ab  stratis 
armis , hisque  cruentatis  cerebri  sanguine : demum  exhibet  de- 
formis lethi  modum ; nam  divisum  caput  pependit  parte  (equa , 
hinc  atque  inde,  in  utrumque  humerum. 

750.  Ad  spectaculum  cadentis  Pandari , qui  aliorum  prin- 
ceps, fugiunt  Trojani  territi  : in  fuga  Trojanorum  potuisset 
facile  Turnus  portas  reserare,  quas  Pandarus  occluserat;  ac 
tum  iu  urbem  immittere  reliquos,  qui  extra  erant;  id  si  fecis- 
set, actum  de  Trojanis  eo  bello  esset ; sed  uti  victoria  nescivit, 
et  potius  tum  duxit,  fugientem  hostem  insequi,  furore  ardens. 

762.  Sequitur  saevientis  Turni  et  devastantis  omnia  descrip- 
tio : ubi  mille  caedes;  vulnera  immania;  furor  ultra  modum. 
Numerat  poeta  Phalarin  , Gygen , Ilalyn,  Phcgea  : in  nonnullis 
modum  mortis:  et  potuit  quidem  unus  contra  tot  viros,  Junone 
virtutem  inspirante.  In  verbo  excipit,  nota  7txGo;:  nam  qiue  haec 
exceptio,  quae  tota  ad  mortem?  Raptas  hastas  explica,  quas 
hostes  trepidi  abjiciebant  in  fuga,  ut  fit : nam,  neque  Dona- 
tus, neque  Servitis  placent : ait  Phegeum  confixum  parma,  quia 
Turnus  hasta  transfixit,  et  veluti  consuit  Phegeum,  et  parmam 
ejus,  utrumque  penetrans  : itaque,  non  Phegeus  confixus  par- 
nia,  quod  ineptum  esset;  sed  Phegeus  et  parma  simul  confixi 
et  insuti  Turni  hasta. 


per  insaniam,  gladio  incubuit. 
Plysses  intervenit,  occisum  con- 
spicatur , corpore  telum  cruentum 
educit.  « ■ — frenat;  librat,  jactat. 
Ennius  : versat  mucronem. 

749-  Sublatum  alte  consurgit  in 
ensem.  Genus  feriendi  Gallicanum. 
Sallustio*,  « Regressi  ad  faciliores 
Jr,us  loro  cedebam.  » Ser».  — Mi- 
,laru feriendi  modus  . sublato  ense, 
€uJ*<s  alibi  poeta  meminit;  nam  de 
e°  cm  Turno , « Alte  sublatum 


consurgit  Turnus  in  ensem.  » Et 
de  dEnea,  « Jamqiie  assurgentis 
dextra*,  plagamque  ferentis.  * 
ybcf.  Bello  gentique  fuisset.  Quia 
illic  Ascanius  extinguebatur.  — 
C&disque  insana  cupido.  Ofccono- 
mia  est,  qua?  excusat  Turnum , cur 
non,  a porta  fugatis  Trojanis,  pe- 
nitus deleta  sint  rastra.  Serv. 

764.  Juno  vires  animumque  mt- 
nistrnt.  ORconomia , ut  quod  dicit 
possit  esse  verisimile.  S.  — Hom. 
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-f>(i  Ecce  novus  Tui  ni  furor  : nescierant  qui  in  muro  erant, 
liostom  esse  intra  moenia  : advolat  illuc  subito  Turnus,  et  ea- 
dem edit,  multosque  interficit.  Movet  in  excursu  poeta  vana 
et  plena  dolorum  «49 *:  jam  a mullis,  qui  simul  interfecti, 
quod  spectaculum  dirum  est : jam  a modo  mortis,  ut  ...  Lyn- 
ceo, cui  caput  una  cum  galea  amputatum  : jam  a peritia  ar- 
tium, ut  in  Amyco:  est  enim  miserabile  peritissnnos  m qua- 
vis re  artifices  perire  : sed  praecipuum  retfot  postium  ...  morte 
Cretei , cui  Musae  charae,  et  qui  ipse  Musis  cl.arus  : cui  sempcr 
citharae  in  animo,  numeri,  nervi,  equi,  arma,  pugna::  erat 
cuim  felix  in  harum  rerum  cantu. 

77«.  Pncrlarum  itpfcrov,  et  notatum  jam  Servio,  ne  prasen- 
t i litis  ducibus  tot  strages  fecisse  videatur  Turnus  : ideo  itaque 
abesse  finguntur,  sed  conveniunt  casde  audita;  vident  tum 
suos  pallidos , et  fugientes : tum  hostem  exsultantem  , et  recep- 
tum intra  incenia. 

-8l.  Sequitur  oratio  Mnesthei  continentis  suos a luga  ; hor- 
tantis ad  belluin  : ut  contineat,  necessitatem  objicit:  ut  hor- 
tetur, pudorem:  ergo,  nou  potestis  fugere,  etiamsi  velitis: 
nam  qui  vobis  prteterea  muri?  qu*  mienia  alia  ad  receptum 


Jc  Pallade  : jUiW  iyitfii.  Id. 
/»ki  jutroc  *<*i  b&f** c. 

767.  Alcandrumque  Haliunu/uc 
Noemonaque  Prytanimque.  Home- 
ri est  versus  , lautum  conjunctione 
mutata  : *Axx*»40f  "axio?  Nos- 
pui  a»  npc «*?«'*  n : Unde  apparet 
non  ad  historiam,  sed  ad  ornatum 
poemati*  hac  nomina  perlinere.  S. 

7G8.  Tendentem  contra.  In  se 
facientem  impetum.  — Dexter.  An, 
quod  ah  parte  dextera  hostem  oc- 
cupaverit Turnus?  An  dexter  hic 
est,  industria  quadam  dexteritate 
in  pugnando  acer?  Pindarus  enim 
Olymp.  od.  IX  , Epharmostum 
cum  laudat  sfotif*  appellat,  *** 
X^io>v.o»,  id  est,  promptum  manu , 
et  membrorum  dexteritate  prostan- 
tem. An  demum,  ideo  dexter  Tur- 
nus, quod  felix  ilhus  successus? 
Felicia  enim  dici  dextra , sciunt 
omne»,  ut  sinistra  infclicia  Cerda. 


77!.  Cum  galea  longe  jacuit  ca- 
put. Ad  exprimendam  celeritatem 
praterito  usus  est  tempore  : po- 
tuisse autem  caput  cum  galea  lon- 
ge jaci,  praemissa  loci  altitudo 
significat.  Serv. 

773.  ferrumque  armare  veneno. 
Speciose  dietuin  annabat  ferrum , 
quo  nos  armari  consuevimus  : ut 
ex  venenato  ferro  vehementius  et 
perniciosius  vulnus  sit.  S.  — Notat 
Quintii.  VIII,  6,  p.  473’  duplica- 
tam esse  tralalionem  : “ armare 
ferrum  *;et,  « armare  venenci.  » 
jjy . Setnper  equos.  I - a u , hominis 
quod  lanium  Musicam  non  ad  tur- 
pes actus,  sed  ad  res  egregias , ad- 
hiberet. Donat. 

781.  Quo  deinde  fugant.  Aut  va- 
cat deindi.ul  sxpe  tandem, gentium, 
locorum  : aul  inlelligimus  mente 
eum  tractasse,  quod  ile  campis 
milites  solent  ad  castra  confugere  : 
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En  primum.  Pudeat  tot  viros  vinci  ab  uno  homine,  et  septo 
vestris  moenibus  : edet  ille  impune  tot  strages?  interficiet  tot 
juvenes?  in  fine  adjungit  misericordiam  , et  pudorem  : mise- 
reat vos  patria*,  et  Deorum  : pudeat  esse  segnes,  quum  silis 
socii  JEaete:  en  alterum.  Nota  lucem  attributorum:  patria 
infelix ; Dii  veteres ; lEneas  magnus:  omnia  proprie:  excitatur 
itaque  commode  misericordia  ex  infelicitate  patrite  et  Deorum : 
pudor  ex  magnitudine  ducis , cui  non  prae  segnitia  respondent. 

788.  Ad  orationem  Mnesthei  Trojani  accenduntur;  firman- 
tur; consistunt;  formant  agmen,  illudquc  densum  : jam  tum 
Turnus  remissius  agere ; paulatim  cedere ; et  accedere , ad  par- 
tem illam,  qufe  amni  vicinior,  ut  inde  salutem  petat. 

791.  Trojani  cedenti  Turno  acrius  instare;  clamosius  agere*; 
sese  in  unum  conjungere;  deprehenderant  enim  timorem  il- 
lius: ut  vero  et  cedentem  hunc,  et  illos  instantes  vivide  re- 
praesentet , adducit  pulcherrimam  leonis  comparationem  , 
quem  venatores  inulti  infensissime  telis  premunt;  ille  territus 
recedit,  ita  tamen,  ut  neque  terga  dare  prae  ira  et  virtute  queat, 
neque  ulterius  tendere  pr«  virorum  et  telorum  multitudine : 
ita  Turnus  dubius  quid  faceret,  referebat  vestigia,  sed  lente 
et  paulatim  ( nam  haec  sunt  vestigia  improperata ) ut  qui  invite 
cederet,  et  nollet  inde  avelli;  sed  aliter  non  posset. 


et  sic  dixisse,  Quo  deinde?  scilicet 
de  castris  : quo  fugietis  ulterius? 
Sic  Terentius,  « quid  igitur  fa- 
ciam?* et  hoc  est  melius.  Unde 
et  sequitur,  « quos  alios  muros?  • 
Est  ea  autem  amara  accusatio.  S . 
— Quos  alios  muros.  Hanc  Mnes- 
thei increpationem  ex  Iliad.  XV, 
sumptam  notat  Macrob.  V,  9.  Sed 
Scaliger  ait  tantum  hic  poetam  so- 
no et  ardore  prae  illo  praestitisse, 
ut  non  videatur  inde  quicquam 
desumpsisse : V,  3. 

785.  Juvenum  primos  tot  miserit 
Orco.  Quis  nescit  illud  liom.  Iliad. 
A,  nouac  J"  *t6iju»»c  Aih 

irpiixj.tr  'H poiur.  — Infelicis  patria. 
Trojse,  in  qua  nunc  sunt.  — Kete- 
rumtjue  deorum. Penates  significat, 
quos  semper  coluere  Trojani.  S. 

788.  Talibus  accensi.  Ecce  quan- 


tum commoda  hortamina  value- 
runt: metuentes  dudum,  in  ple- 
nam constantiam  repente  mutati 
sunt;  et  agmine  denso,  recuperata 
mentis  fiducia,  consistunt.  Donat. 

793.  Ceu  servum  turba  leonem. 
Haec  comp.  ex  Hotn.  Iliad.  XVII, 
sumpta  est : sed  poeta  noster  ( Sca- 
lig.  V,  3,  auctore)  nudis  illis  Ho- 
mericis adjecit  amictum  incompa- 
rabilem; ■ Asper,  acerba  tui-ns  » : 
et  quum  miscet  virtutem  cum  peri- 
culo; et  timorem  cum  aviditate. 

794.  Asper , acerba  tuens.  Illus- 
trat Macrob.  Satum.  VI,  1,  ab 
Lucretio,  qui  lib.  V : «Asper,  acer- 
ba tuens,  immani  corpore  ser- 
pens. ■ Ursinus  ab  Aristopb.  qui 
jbnii  yt  *rt/uuixoT , xeu  tpxyufuttr : 
cerni  furiosum , et  tragicum.  Stat. 
Theb.  XI , « hostile  tuens.  » Alibi , 
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799*  Quin  ca  fuit  Turni  virtus,  ut  bis  agrcsstiui  lentaret;  ac 
medios  hostes  invaderet;  illosque  bis  in  fugam  verteret : sed 
aderat  statini  nubes  hostium,  coibatque  in  unum.  Juno  etiain 
ab  favendo  destitit , accepta  Jovis  nuntia  Iride,  minantis  magna 
et  gravia,  ni  Turnus  cederet  moenibus  Teucrorum.  Vide  notas 
pag.  81 , vol.  IV. 

806.  Duo  prostanda  militi ; nam  et  se  defendit  clypeo,  qui 
in  laeva  ; ct  alios  offendit  armis , qutc  in  dextra  : ergo , non  jam 
potest  Turnus  resistere , neque  defensione  clypei,  neque  offen- 
sione armorum  , qua*  in  dextra  : nam  telis  obruitur , et  undique: 
quin  lapides,  ct  missilia  omnia  ita  crevere,  ut  galea  streperet 
assiduis  ictibus;  arma,  etiamsi  cerea  et  solida,  fatiscerent,  id 
est,  corrumperentur : juba?  discussu?  sunt  e capite;  neque  uinbo 
par  esse  poterat  tot  ictibus:  quippe  Trojani  omnes  incumbe- 
bant acriter,  et  unus  Mnestheus  videbatur  fulminare.  Vide 
quot  molimina  necessaria  ad  Turni  fugam,  Turni,  inquam, 
qui  occidendus  esset  ab  /Enca  : non  aliter  hic  vates  concipit. 

812.  Necessaria  jam  fatigatio  Turni  ab  tot  hostibus  et  missi- 
libus : sudat,  non  utcunque;  sed Jlumen,  et  id  piceum,  nigrum ; 


« dirum  tuens.  » — Et  neque  ter- 
ga , etc.  Qui  attente  legat , qua.'  toto 
hoc  cursu,  et  mox  scripsit  Maro, 
adeat  qux  Oppian.  scribit  lib.  IV, 
Kuy.  facile  intclliget,  expressam  a 
Virg.  rationem  iti  venando  leone. 
Ibi  ait,  leonem  capi  njuu  sio, 
more  belli:  nam  viri  cum  scutis, 
telis,  facibus,  clamoribus,  oinhcs 
simul  strepunt,  simul  invadunt : 
leo  pra?  virtute  non  terga  ostentat, 
tantum  retro  redit  ( •jrisrpfit/ar), 
et  quum  velit  ruere , tamen  nequit 
prte  multitudine  telorum.  Tritum 
est,  leones  non  fugere  contento 
cursu,  quaindiu  cernuntur,  ct  hoc 
attingit  poeta.  Lege  Aristot.  tlisl. 
Animal.  IX,  44 •*  *d»i  de  leone,  cuin 
premitur  a venatoribus,  fiaJks  vi ro- 

•<’,  «AJ  KATX  rxtxoc  , neu  X St  Tat 

/y  i-rtTrptfC/uiiw  : quia  videlicet 
sensim  se  subducit,  crebro  subsis- 
tens, atque  respectans.  Cerda. 

8oa.  Nec  contra  vires  audet  Satur- 


nia Juno.  Atqui  favente  numine 
debuit  etiam  contra  multitudinem 
posse  : sed  hoc  Jupiter  vetuit.  S.  — 
Ctelo  nam  Juppiter  irim.  Initio  li- 
bri respondet  exitus  ex  nuntio  Iri- 
dis : sed  nota  illam  ab  Jove  mitti; 
uon  itaque  tantum  Iris  Junonis  est 
nuntia;  sed  Jovis  apud  Hom.  iliad. 
VIII;  et  Deorum  oinuiuin,  Iliad. 
XV ; et  ipsius  Achillis,  Iliad.  XXIII; 

804.  Demisit  germana:  haud , etc. 
In  codicibus  aliquot  antiquis  le- 
gere est,  ■ misit  germana?  haud  *, 
absque  ulla  Syuaicrpbu,  quod  ne- 
quaquam placet.  Pier.  — Ilaud 
mollia  jussa  ferentem.  Melius  quam 
Homerus  hunc  locum  exsequutus 
est  : salvo  enim  sensu  vitavit  et 
fabulosa  et  vilia;  nam  ille  ipsas 
minas  exsequitur.  Serv.  — Minas 
Jovis  artificiose  subticuit,  quas 
Hom.  haud  sane  magno  cum  judi- 
cio commemorare  uotatus  est  in- 
terpretibus. Vide  Scalig.  V,  3.  T. 
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intercluditur  anhelitus  fessis  artubus,  atque  adempta  potes- 
tate respirandi. 

815.  Mannus  semper  Virgilius,  et  hic  maximus:  excogita 
qui  potuerit  Turni  virtutem  supra  .mortalem  pa?ne  facere,  et 
videbis  nihil  dici  grandius  posse.  Fessus  erat  pugnando  ac 
fermc  sine  anhelitu,  fatigatusque  a tot  millibus  hostium  : et 
tamen  vires  sufficiunt  ad  enormem  e muris  saltum,  et  in  flu- 
vium , et  cum  annis  : pugnavit  itaque  cuin  aquis  natando , non 
obrutus  armorum  pondere.  Desinit  Virgilius  perquam  poetice, 
repraesentata  Tyberis  festivitate  in  excipiendo  Turno , amplec- 
tendo, attollendo,  abluendo,  remittendo. 

816.  Jllr  suo  cum  gurgite  flavo. 

Hystcrologia  esi,  quum  ille  cum 
excepit  : non  enim  procedit  cum 
suo  gurgite , quasi  posset  Heri  ut 
eum  Tyberis  sine  suis  fluentis  ex- 
ciperet. Sane  quaerunt  multi  quum 
Tyberis  .Kne;e  faveat,  cur  libera- 
verit Turnum  : sed  solvitur  ista 
oratione;  ob  hoc  Turnum  esse  li- 
beratum, ut  major  iRncie  gloria 
servaretur.  Alii  tradunt  dc  Tybri 
qui  iGneie  favet,  nunc  Turnum  in 
Junonis  gratiam  esse  servatum.  S. 

817.  Accepit  venientem.  Iti  anti- 
quis picrisque  codicibus  fugientem 
repositum  ab  iis , qui  fuga*  dedecus 
noluerint  Turno  illatum.  Sedeniin 


fuga  el  fugere , non  semper  in  op- 
probrium , sed  pro  celeri  cursu 
sa*pc  ponitur.  Sumpta  vero  hae 
figura  ex  historiaCodhis,  qui,  res- 
cisso a tergo  ponte  Sublicio,  cum 
armis  se  in  fluvium  dedit,  incolu- 
inisquc  ad  suos  enatavit.  Pier. 

818.  Abluta  cceile.  Veteres  illi 
caule  contaminati  aqua  se  abluere 
et  purificare  solebant : et  Romanis, 
post  victorias,  exercitum  ad  ex- 
piandam c.edcm  lustrare,  solemne 
erat:  ut  notat  Turneb.  XXII,  7. 
Ingeniose  igitur,  atque  adeo  facete, 
quod  necessitatis  erat,  religioni 
tribuit  poeta.  Vide  et  Sin  II,  719 , 
■ donec  me  flumine  vivo  Abluero.  » 
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(Vide  Argumentum  generale,  vol.  IV,  p.  91.) 


ANALYSIS. 


Vocat  Jupiler  Deos  ad  consessum;  queritur  de  immaturo  bello  Itali*, 
quod  reservandum  esset  ad  sevum  Annibalis;  desinit  cum  hortatione  ad 
pacem;  1 — 17.  Veneris  in  Junonem  oratio,  qua  explicat,  quo  tumore 
sit  Turnus  in  Trojanos;  in  quas  hi  calamitates  conjecti,  qua?  augentur 
absentia  ducis  iEnete,  et  novo  Diomedis  conatu,  quem  jure  timebant; 
quo  loci,  egregium  movet  itaSpc  a persona  sua  : ait  postea  Trojanos  dig- 
nos esse  patrocinio  Jovis,  quo  auctore  in  Italiam  venerint;  18 — 35. 
Explicat  Venus,  quw  infanda  Juno  in  Trojanos  olira  inolita.,  ct  denuo 
moliatur:  reliqua  dari  permittit  pessum,  dum  Ascanius  servetur:  co- 
natur Jovem  pervincere  a fatorum  decreto,  quo  salus  Italia;  posita  in 
Trojanis  contra  Annibalem;  a laboribus  exhaustis  hactenus,  qui  irriti 
sunt , nisi  Trojani  Italia  poliantur : desinit  ingenti  affectu  charitatis  erga 
patriam;  36 — 61.  Respondet  Juno  Veneri  ; in  qua  oratione  diluit,  qua:  po- 
test; quae  oon  potest,  dissimulat;  objicit  atrociora,  et  saepe  mentitor:  affec- 
tus contrarii  sunt ; nam  Venus  supplicabunda,  et  cum  lacrymis;  Juno  in- 
dignabunda, et  cum  furore;  63 — 95.  Studia  varia  Deorum,  a quibus  om- 
nibus dissidet  unus  Jupiter,  cujus  describitur  oratio,  nulli  se  partium 
dantis,  et  omnia  fatis  adseribeutis,  unde  pendent.  Firmat  omnia  nutu 
capitis,  et  solemni  Deorum  juramento;  surgit  a concilio,  et  incedit 
Deorum  medius;  96 — 117.  Redit  poeta  ad  intermissam  belli  operam; 
Rutuli  enim  obsidione  Trojanos  premebant,  absente  .£nea  : recenset 
principes  Trojanorum,  qui  in  ea  obsidione  illustres;  desinit  in  Asca- 
nium, cujus  pulchritudinem  commendat  et  comparat;  118 — 1 38.  Nu- 
merat tres  alios  Trojanos,  quorutn  opera  claruit,  in  defendeudis  muris; 
i3q — 145.  Adventus  d£nea?  ad  castra  cum  commemoratione  rerum  ges- 
tarum  cum  Tarchonte;  describitur  Avue.v  navis;  146 — 163.  Fit  nova 
iuvocatio,  ad  catalogum  ducum,  qui  ex  Etruria  in  Italiam  advenere  • 
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habet  hic  tractu»  duces  quatuor,  Massicum,  Abantem,  Asylam,  Astu» 
rem;  quos  variis  rebus  discriminat;  i63 — 184.  Transit  ad  Cupavonem 
Cycni  filium,  atque  ex  occasione  narrat  fabulam  patris,  gratia  levandi 
tjpdii;  1 85 — 197-  Venit  ad  id  bellum  Ocnus,  Mantuae  conditor,  atque 
Auletes  : varie  omnia  discriminantur , 198 — a 1 4-  Describit  spatium  post 
noctem  mediam ; ACne*  ducis  curam ; Nympharum  comitatus,  quae  ver»* 
e navibus;  et  meminit  inprimis  Cymodoce*;  ai5 — 227.  Sermo  Nymphae 
ad  Aeneam,  quo  docet  commutationem  navium  in  Deas;  Ascanii  obsessi 
periculum  : horiatur  ad  bellum;  feliciter  auspicatur;  228—245.  Disce- 
dit Nympha,  impulsa  nave;  ,Eneas  stupet;  tollit  animos;  convertit  se 
ad  Cybelem,  ut  ea  princeps  sit  belli;  dies  oritur;  246—257.  Comparat 
iEneas  suos  ad  bellum,  altollensque  in  altum  clypeum,  implet  illos  spe  : 
Itali  stupent  ad  indicia  inusitat*  laetitiae , et  causam  esse  intelligunt  clas- 
sem appellentem  ad  portum  : describitur  fulgor  armorum  Aeneae;  258 — 
275.  In  aliorum  terrore,  sibi  Turnus  constat;  suos  ad  bellum  excitat, 
deliberatque  quos  opponet,  tum  veteri,  tum  recenti  hosti;  276—286. 
^Eneas  exponit  suos.  Tarchontis  oratio;  successus;  laceratio  navis; 

309.  iEneas Theroncm  occidit;  Lycam;  Cisseum;  Gyam;  Pharum. 

Discriminantur  h«  mortes  variis  casibus,  ad  lectoris  satietatem  vitan- 
dam- 3 10 — 3a3.  Cydonis  successus;  Phorci  filiorum  virtus  in  iEneam; 
hujus  divinum  patrocinium;  oratio  ad  Achatem;  ictus  varii,  quibus 
conficit  M*onem,  dextram  amputat  Alcanori.  Numitoris  virtus;  3a4 — 
344.  Pugnat  Clausus  strenue  in  Trojanos,  et  septem  viros  interficit : 
pugnant  in  eosdem  Halesus,  et  Messapus  : illustratur  conflictus  compa- 
ratione ventorum;  345 — 36 1.  Pallas  suos  Arcadasafuga  continet  insue- 
tos pedestri  praelio ; 362 — 378.  Pallantis  praeclara  facinora : conficit 
Lagum;  Hi&bonem;  Helenum;  Anchemolum;  Laridas  duos,  videlicet 
Dauciam,  et  Thymbrern;  variis  omnes  casibus;  379 — 3q6.  Virtus  Arca- 
dum  ad  exemplum  ducis;  mors  Rhstei;  397 — 4<>4*  Comparatio  ad  vir- 
tutem Arcadum  explicandam.  Halesi  facinora;  fata;  mors;  4o5 — 42^. 
Lausi  gesta,  Abantis  mor9;  c*dcs  aliorum  promiscua;  Pallantis  stre- 
nuitas in  Lausum,  et  contra  : excitatur  de  utroque  commiseratio;  4^6— 
438.  Turni  soror  Juturna  fratrem  admonet  de  periculo,  in  quo  Lausus  : 
ille  cum  minis  advolat,  deberi  sibi  Pailantem  clamitans  : decedunt  om- 
nes; miratur,  et  stupet’ Pallas,  et  gaudet  de  gloriosa  aut  victoria,  aut 
morte;  4^9 — 4^3-  Vult  Turnus  pedes  pugnare;  comparatur  cum  leone 
advolante  ad  prxdam.  Pallas  Herculem  precatur  ad  felicem  successum; 
dolet  Hercules  se  non  posse  adesse;  consolatur  hunc  Juppiter;  453 — 
473.  Turni  et  Pallantis  certamen,  hujus  mors;  474 — 4®9-  Turnus  Pal- 
lantem pede  premit;  dat  humandum;  rapit  in  spolium  ejus  balteum; 
hic  describitur  ; excitat  poeta  affectum  a pnesenti  Turni  gloria,  a futura 
ejus  calamitate.  Pallas  in  scuto  effertur  mortuus;  490 — $°9-  Accipit 
A£neas  suorum  cladem;  furit  in  acie;  qu*rit  Turnum;  capit  vivos  juve- 
nes octo,  quos  immolet  umbris  amici;  5io — 5ao.  Magi  metus,  astus, 
preces  ad  A£neam;  hujus  responsum;  illius  mors;  5ai — 536.  Aunonid* 
sacerdotis  mors;  Caeculi,  et  Umbronis  virtus;  postremi  etiam  exitium; 
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537 — 549.  Tarquiti  mors ; aliorum  clades;  iEnea*  virtus,  caque  compa- 
ratione illustrata  : equorum  Niphxi  fuga ; 55o—  574.  Lucagi  et  Ligeris 
fratrum  audacia;  postremi  vesania  iu  lingua,  mox  preces;  utriusque 
exitium;  iEnea»  insultatio,  et  victoria;  575 — 6o5.  Jovis  sermo  ad  Juno- 
nem; hujus  querela*  ad  Jovcin;  deinde  preces  pro  Turno  : annuit  Jupi- 
ter  partem:  iu  exitu  sunt  Junonis  lacrymae;  nova;  preces;  divinatio; 
606 — 63i.  Junonis  dolus  ad  eripiendum  Turuum  ab  armis  iEnea*,  facta 
inani  forma,  qua*  referret  iEneam  ipsum,  qua*que  primo  Turnum  laces- 
seret, deiude  fugeret : quam  Turnus  et  telo  sequitur,  et  voce  increpat; 
633 — 65a.  Simulacri  fuga;  Turni  oratio;  ardor;  desperatio ; 653 — 679. 
/Estuat  Turnus  fluctuabundus,  utrum  se  interficiat,  au  ad  bellum  redeat? 
utrumque  tentat,  sed  Juno  tunc  illum  continet : venit  tandem  ad  patris 
Dauni  urbem;  680 — 688.  Mezentius  pugna;  succedit;  petitur  ab  omni- 
bus; ejus  virtus  per  comparationem  illustratur;  narrantur  illius  gesta; 
689 — 706.  Comparatur  Mezentii  ferocitas  cum  apro;  707 — 718.  Aeronis 
mors;  et  Mezentii  virtus  comparata  cum  leone;  719 — 73 1 . Orodis  cla- 
des ct  vaticinium,  quo  fata  canit  Mezentio;  hic  subridet  et  necat  : se- 
quuntur dein  ca*des  promiscua*;  73* — 754*  Saevit  utriusque  exercitus 
strages,  quam  Dii  spectant  et  miserantur;  Tisiphone  iras  acuit.  Compa- 
ratur dupliciter  Mezentius;  755—768.  Occurrit  iEneas  Mezentio;  hic 
primus  hastam  jacit;  excutitur  a divino  clypeo,  et  casu  iu  Authoreiu 
perlata  illum  sternit  : iEneas  deinde  jaculatur  majore  felicitate;  769 — 
788.  Lausi  pietas,  virtus,  encomiuin  : Hutulorum  ardor  contra  iEncam, 
et  pro  Lauso:  iEnea»  virtus  comparatione  illustratur;  789 — 810.  Incre- 
pat J£noas  Lausum,  qui  volens  ad  mortem  ibat;  hic  ferocius  exsultat, 
atque  interficitur;  laudatur  ab  iEnea  et  donatur  sepultura;  811 — 83a. 
Affertur  filius  ad  patrem  mortuus;  833 — 845.  Querela;  patris  conjicien- 
tis in  se  culpam  de  morte  lilii ; tum  etiam  virtus,  quum  irger  et  saucius 
in  hostem  pergat;  ejusdem  ad  equum  sermo;  846 — 866.  Armatur  Me- 
zentius; quaerit,  et  vocat  ad  certamen  iEnean  : hic  gaudet,  et  slatuu  ilis 
occurrit  obvius;  plures  iu  illum  hastas  jacit  Mezculius.  Apparet  in  hoc 
congressu  Mezentii  peritia,  iEnea;  et  peritia  et  prudentia;  867 — 887. 
Ferit  /Eneas  Mezentii  equum;  hic  se  attollit,  effundit  e.quitem;  advolat 
<£neas  districto  ense;  ille  nou  orat  vitam  sibi,  sed  sepulturam  dari,  et 
ensi  praebet  jugulum;  888—908. 


EXPLICATIO. 


1.  Poeta  incipit  suo  more;  nam  in  summa  claritate  majestas 
summa  : voces,  numeri,  sententia,  digna  omnia  Jove,  c&diti- 

• NOTiE. 


1.  Omnipotentis  Olympi.  Turne- 
bus,  XXIX,  24 * epitheton  omni- 
potentem, alio  sensu,  quam  vul- 


gus, explicat,  omnia  complecten- 
tem, omnibu.sque  potentem  : UC 
potens  hic  sit  a potior : ct  omnipo- 
* 5. 
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bus , caelo  : ex  quibus  exsistit  vivida  et  calens  descriptio , non 
plumbea  et  mortua.  In  primo  versu  vox  et  numeri  portas 
tibi  aperiunt:  vox,  panditur ; numeri,  nam  versus  medius 
abrumpitur:  sed  et  vocales,  quae  sunt  in  interea , eumdem  in- 
dicant hiatum.  Vide  sequentis  majestatem  versus,  desinentis  in 
monosyllabam,  simul  et  proprietatem,  nam  Divum  Pater , Rex 
hominum.  Sed  quem  in  locum  caeli  concilium  cogitur?  ubi 
sunt  astra,  id  est,  in  partem  caeli  arduam,  unde  solitus  Juppiter 
spectare  Trojanorum  castra,  populos  Latinorum.  Mire  hoc, 
quasi  unis  castris  ac  solis  in  terra  hostili  totos  opponat  popu- 
los Latinorum  : vide  vero  Jovis  majestatem ; vix  vocat,  et  jam 
considunt;  ipse  vero  incipit,  rogato  nemine. 

6.  Initio  orationis  artificium  summum;  nam  quum  velit 
Junonem  notare  (h»c  enim  causa  discordiarum)  nihil  ad  illam 
tamen,  sed  in  communi  ad  Deos  omnes.  Reprehendit  itaque 
illos,  quod  commutata  sententia  iterum  bellutn  accenderint, 
quod  sane  iniquum,  quum  praesertim  abnuerit:  quo  verbo 


tens  sit,  non  tantam,  quod  omnia 
possit,  sed  quod  omnibus  potia- 
tur : quomodo  apud  Horat.  Od.  I, 
5,  m suspendisse  potenti  Vestimen- 
ta maris  Deo  »,  id  est,  Neptuno, 
qui  mari  politur,  et  cujus  mare  sors 
est.  Qui  hic  legunt  omniparentis , 
vel,  ut  B.  Egnatius,  lib.  Racema- 
tion.  cap.  20,  omnipatentis , non 
audiunt  eruditiores  : ut  nec  II.  Sle- 
phanus,  cui  et  Turnebi  explicatio 
displicet;  eique  exempla  ex  llorat. 
et  Cic.  aliena  videntur  : quin  sim- 
pliciter omnipotentem  Olympum 
interpretatur  cadum,  quod  omni- 
potens Juppiter  incolit.  De  tribus 
reliquis  .Lucidos  libris,  et  de  hoc 
initio,  vide  notas  et  varias  lectio- 
nes, vol.  IV,  pag.  92—94. 

3.  Sideream  in  sedem.  In  astrife- 
rum circulum;  non  enim  omnes 
circuli  astriferi  sunt,  sed  solus  su- 
perior : aut  sideream  , lucidam 
dixit.  Serv. 

'5.  Bipatentibus.  Physice  dixit: 
nam  cxlum  patet  ab  ortu  et  occa- 


su : est  autem  sermo  Ennianus  trac- 
tus ab  ostiis , qua*  ex  utraque  parte 
aperiuntur  : unde  et  modo  bipaten • 
tibuSf  apertis  intelligimus,  quod 
intrantibus  et  exeuntibus  pateant. 

6.  Oelicola:  magni.  Orationis  is- 
tius intentio  hoc  agit,  ut  ab  odiis 
Trojanorum  Juno  revocetur.  Serv. 
— Ctelicola.  Omnium  facit  cau- 
sam, quoniam,  favore  Junonis, 
omnes  contra  Troj&nos  erant : no- 
ininatim  autem  uxorem  suam  car- 
pere noluit.  Donat. 

7.  Veria  retro.  Mutata,  ut,  « Qu» 
te,  genitor,  sententia  vertit?  » Qui- 
dam versa  retro  intelligunt,  quod 
rursus  ad  discordias  videntur  re- 
diisse  : alii  versa  retro , pro  inver- 
sum acta;  quasi  que  prius  rectum 
iter  pergebat  derivata.  S.  — Sen- 
tentia versa  retro.  Ostendit  non  de- 
cere Deos  mutari,  aut  injustos  esse : 
nam  Italia  promissa  erat  J)oez, 
et  fatis  ci  debebatur. 

8.  Abnueram  bello  Italiam  con- 
currere. Non  est  contra  id,  quod 
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notat  majestatem  suam  liesam  ; nam  imperium  Jovis  nutus  est. 
Inde  statim ; quee  contra  vetitum  discordia : explicans  videlicet , 
quis  sit  ille  abnutus : nam  Juppiter  quum  abnuit,  vetat : in  se- 
quentibus causam  indicat,  cur  ita  dissenserint;  quum  ait;  Quis 
metus , etc.  nulli  enim  acrius  pugnant,  quam  qui  sibi  metuunt; 
nam  tunc  pro  sc  pugnant. 

11.  Dixerat  iniquum  tunc  esse  bellum,  quia  videlicet  aliud 
tempus  justius  ad  pugnandum,  et  opportunius,  quum  Car- 
thago ruitura  contra  arces  Romanas  apertis  Alpibus  magno 
exitio;  acpropterea,  non  properandum;  nam  hoc  est,  ne  ac* 
ccrsite : tunc,  inquit  Juppiter,  sunto  odia  ; res  rapiuutor. 

i5.  Desinit  cum  hortatione  ad  pacem  et  foedera,  qu»  tota 
placita  mihi,  et  velim  vobis  placere,  ita  ut  ipsi  iis  compositis 
inter  vos  gaudeatis.  Haec  Juppiter;  et  quidem  paucis  pro  lo- 
quentis  decoro.  Venus  tamen  non  pauca , ut  qua*  laesa,  nacta 
videlicet  occasionem  libere  disceptandi  contra  Junonem. 

18.  Captat  Jovem  duobus  priuiis  versibus,  vocans  tum  pa- 
trem, tum  Deorum  atque  hominum  potentem,  idqueab  aeterno, 
quibus  mire  illum  describit:  nam  qui  pater,  qui  Divum , at- 
que hominum  potestas , haecque  aterna?  nemo,  nisi  Juppiter: 


dixit  in  priino,  ■ Bellum  ingens  ge- 
ret Italia  • : /tincam  dixit  gesturum 
bellum  in  Italia,  non  Italiam  ges- 
turam : quuui  autem  omnes  Deos 
objurgat,  Junonem  insolentia;  re- 
prehendit. Venus  autem  uacta  est 
tempus  congruum  querelis,  quia 
vidit  Jovem  faventem  Trojanis.  I). 

II.  Ate  arcessite  teni pus.  Nolite 
bellorum  tempora  prcocrupare  : 
ct  bene  satisfucit  uxori  cum  pro- 
hibitione. Signilicat  autem  bellum 
Punicum  secundum,  quo  Hannibal 
ingressus  Italiam,  quuin  plurimis 
locis  vicerit,  praecipue  apud  Can- 
nas, vicum  Apuliae , omnem  populi 
Romani  profligavit  exercitum.  S . 

13.  Quum  fera  Carthago.  Illa 
trmula  Romani  imperii,  quae  pari- 
bus et  volis  et  viribus  imperium 
orbis  agitavit.  — Romanis  arcibus 
Exitium  atque  Alpes  immittet.  No- 
vum hoc  et  figuratum  appella!  Seal. 


IV,  16,  pro,  patefactis  Alpibus 
immittetur  exitium.  Notat  autem 
bellum  Punicum,  quando  Hannibal 
Italiam  ingressus  ad  Cannas  om- 
nem R.  populi  exercitum  delevit. 
Emphasis  est : nou  enim  dixit,  per 
Alpes  immittet  exercitum,  sed  ip- 
sas Alpes  : quas  patefecit, non  sibi 
tantum,  sed  omnibus  gentibus; 
qua*  secundum  Catonem  et  Livium 
muri  vice  luebantur  Italiam  : has 
ante  exustas,  aceto  infuso,  Han- 
nibal rupit.  Juvenalis,  s Et  mon- 
tem rupit  aceto.  ■ 

|6.  Juppiter  lute  paucis.  Habet 
personarum  acceptionem  : ut  su- 
perioribus personis  det  brevilo- 
quiuni-  Sic  alibi,  «Tum  breviter 
Dido  vultum  demissa  profatur.  ■ 
— At  non  Fenus  aurea  contra.  Quia 
Veneri  causam  necesse  est  redde- 
re , ideo  non  pauca  refert ; aut  quia 
mater  dolens;  aut  quia  inferior  S 
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ab  quibus  titulis  nemo,  nisi  tu  implorandus  : debes  ut  pater 
mihi  prospicere,  ut  potens  hostes  meos  proturbare. 

20.  Duo  dixerat  Venus,  pater  es,  potestas  es:  nunc  igitur 
tanquam  ad  patrem  loquitur,  denarrans  miserias,  in  quas  con- 
jecti Trojani:  dictura  postea,  qua:  ad  potestatem  pertinent: 
ergo  Rutuli  insultant;  Turnus  tuto  equis  fertur,  immo  ruit 
tumidus,  quia  illi  Mars  secundus  : Trojani  contra  non  moeni- 
bus teguntur,  etiam  clausis;  nam  pradium  est  intra  ipsas  por- 
tas, inque  ipsis  murorum  aggeribus,  adeo  ut  fossae  quoque 
inundent  sanguine:  harum  cladium  testis  tu  ipse  Juppiter, 
qui  cernis.  Si  quis  velit  hsec  perfecte  capere , adeat  exitum 
superioris  libri. 

a5.  Accedit  tot  incommodis  absentia  rEneae,  qui  unus  bis 
malis  mederi  potuisset,  Quid  igitur  Trojanis  miserius,  qui 
clausi,  etafHicti;  qui  sine  duce  et  Principe;  qui  cum  hostibus 
et  feroci  illorum  duce?  Vide  deinde  affectus  sequentes,  iit 
patrem  moveat  , quibus  admista  argumenta  ralamilatum. 
Primus  a perpetua  obsidione,  qua  Trojani  pressi,  in  Asia  et 
in  Italia;  ibi  a (irat  is,  hic  ah  Rutulis  : et  quia  nota  sunt  quae 
gesta  iu  Asia,  explicat  quae  geruntur  in  Italia.  Ergo  muris  ite- 
rum imminet  liostis;  Turnum  signat : nascentis  Troja:,  invidiose; 
vix  nata  est,  et  jam  periclitatur:  nec  non  ezcercitus  alter,  id  est, 
exercitus  Diomedis,  qui  vetus  hostis  Trojani  nominis.  Sequi- 
tur alter  a persona  ejusdem  Veneris  affectus,  qui  potissimus; 


19.  Namque  aliud  quid  sit.  Ac.  si 
diceret;  quum  pane  omnes  Dii  in 
favorem  Junonis  concesserint  : 
namque  eniin  conjunctio  ostendit, 
eam  hanc  habuisse  cogitationem  : 
est  autem  parenthesis.  — implo- 
rare. implorare  est  auxilium  cum 
miseratione  deposcere  : qua  ratio- 
ne bene  dicimus,  ■ Imploro  te,  ut 
auxilium  misero  feras  - : contra, 
« Imploro  te  ad  diem  festum  » , qon 
procedit.  Serv. 

1 4.  Aggeribus.  Agger  proprie  di- 
citur terra  illa,  quae,  vallo  facto, 
propius  ponitur  : sed  abusive  et 
muros  et  munimenta  omnia  agge- 
reni  dicimus  : sicut  modo,  Aggeri- 
bus metrorum , pro  munimentis. 
Mcrrvmtn  uulique  ait  pro  muro- 


rum : nam  veteres  pleraque  eorum, 
qua?  nos  per  u dicimus,  per  ce 
diphthongon  pronuntiabant : hinc 
est  metrorum , pro  murorum  : et  e 
contra  punio , pro  pcenio , quod 
verbum  a poena  venit.  Hinc  est, 
■ Punica  regna  vides  »;  quum  Poe- 
nos ubique  legerimus  : hoc  autem 
facit  Grapca  orthographia:  nam 
quam  nos  u habemus,  illi  diph- 
thongon  habent  0 u : et  ideo  puta- 
runt posse  pro  hac  litcra,  diph- 
tliongon  poni,  licet  aliam.  Serv.  — 
Vide  varias  lectiones,  T.  IV,  p.  98. 
* a5.  AEneas  ignarus  abest.  Ne  me- 
rito videatur  pati ; neque  euim  po- 
test videri  fecisse  bellum,  qui  fac- 
tum esse  ignorat , aut  hoc  ipso  mi- 
serabilis , quia  ignarus  excessus.  S. 
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nam  praecedente  mentione  Diomedis  revocat  in  memoriam 
vulnera , quae  sibi  ab  hoc  duce  inflicta  in  Trojano  bello ; et 
illa  ait  se  timere,  quod  indignum,  quum  sil  Jovis  filia  : quid 
enim  indignius,  quam  Deam  leedi  mortali  vulnere? armis  mor- 
talibus? Demoror  anna , est,  exspecto. 

3i.  rEquissima  est  Venus  hoc  postulato  : si  te  invito  Italiam 
venere,  luant  hoc  peccatum,  neque  te  habeant  propitium  in  hoc 
bello  : sin  te  ducente,  et  secuti  fata  superorum,  atque  infero- 
rum numinum,  quis  jam  Deorum  ( notat  Junonem  ) te  potest 
flectere?  quis,  nisi  tu,  condere  nova  fata?  an  alius  supra  te? 
Aliqui  legunt,  vertere , commodius,  ut  dicat  Venus;  everti 
pateris  tua  decreta,  et  pessumdari  uxoris  tuae  causa;  vere  tu 
uxorius  es,  o Juppiter. 

36.  Haec  jam  ad  Jovem  uti  potentissimum,  ut  insultantem 
Junonem  coerceat  : narrat  itaque  labores,  in  quos  conjecti 
Trojani  Junonis  improbitate,  et  iris  pertinacibus.  Principe 
loco  commemorat  ustionem  navium,  quae  facta  in  Sicilia,  quam 
signat  per  Erycinum  litus,  ita  dictum  ab  Eryce;  habentur 
haec  quinto  iEneidos  libro:  deinde  tempestatem,  qua  iEolus 
Trojanos  afflixit,  in  primo  iEneidos  : tertio  bellum , quod  in 
Ascanium  exarsit,  monente  Iride,  quod  habetur  nono  iEneidos 
libro  : neque  enim  admitto  Servium  referentem  hoc  ad  lib. 
*En.  quintum,  ubi  missa  Iris  ad  ustionem  navium;  nam  re- 
curreret poeta,  quod  vitiosum  puto;  vel  debuisset  jungere  cum 
exustis  classibus. 

39.  Hiecolim  passi  Trojani ; nunc  autem  acerbius  quiddam, 
et  hactenus  intentatum  : quippe  in  VII  j£n.  libro , excitatur 


3i.  Sine  pace  tua.  Sine  lua  be- 
nevolentia, sine  voluntate  t na, sine 
tua  concessione  : ut  solet  dici, 
• pace  illius  dixerim.  » Dicendo 
autem;  Si  ad  Italiam  sine  Deorum 
voluntate  venerunt,  dent  poenam; 
ostendit,  fatum  esse  absolutum.  S. 

33.  Responsa  secuti.  Hoc  est,  si 
non  solum  prohibiti  non  sunt,  sed 
eis  etiam  concessum  est.  Serv.  — 
Responsa.  Habentur  hcc  Encid.  se- 
cunda, tertia,  quinta,  ore  Creusae, 
Apollinis,  Anchisae:  nam  Creusa, 
■ ad  terram  Hesperiam  venies  ■ ; 
Apollo  consultus  iu  Delo,  • Anti- 


quam exquirite  matrem  Anchises 
ad  filium,  «Gens  dura  atque  as- 
pera cultu  Debellanda  tibi  Latio 
est.»  Cerda.  — Superi.  Id  est,  ut 
Apollo.  — Manesque.  Ut  Creusa, 
vel  Anchises , vel  Hector.  Serv. 

4o.  Sors  rerum.  Id  est,  regnum  : 
nam  per  sortem  inter  se  fratres 
Jupiter , Neptunus , et  Pluton  mun- 
di regna  diviserunt : que  Juno  prae- 
ter Inferos  in  Trojanorum  perni- 
ciem moverat . S . — Superis.  Nescio 
cur  Servius  explicet,  Diis  : quod 
frigide  elicit  ex  illo  lib.  VII,  «et 
cadi  convexa  per  auras.  » Veri  hic 
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Alecto  ab  inferis  bellum  inflammatura,  vagaturquc  per  urbes 
Italum  bacchabunda  : neque  enim  contenta  est  Juno,  nisi 
Manes  etiam  moverit. 

4>.  Addit  Venus  id,  quod  est  efficacissimum.  Qui  sunt  in 
magno  rerum  discrimine,  pro  salute  tunc  pugnant,  omissis 
aliis  : ideo  ergo  Venus  ait,  non  jam  se  imperio  moveri,  for- 
tuna res  agitante  pro  libidine,  et  qua  ductrice  ista  speranda  : 
tantum  de  salute  nepotis  curare.  Sed  vide,  quam  vivide  rem 
gerat,  et  capende  aliqua:  ait,  genitor,  opponens  praecedenti 
voci  ronjux ; quasi  dicat;  si  hoc  conjux  negat,  at  tu  meus  cs 
genitor,  quod  strictius  vinculum ; obtineat  aliquid  a te  filia 
contra  voluntatem  conjugis.  Deinde  obtestatur  fumantia  evente 
Trojte  excidia,  ut  Juppiter  doleat  calamitates  perpetim  conti- 
nuari : adhuc  fumat  Troja,  et  jam  vocamur  ad  mala  alia; 
teneat  tc  ergo  tantorum  malorum  misericordia.  Tertio  nota 
illa,  Asneas'jactetur,  etc.;  contemnit  enim  salutem  filii  prae  sa- 
lute nepotis:  nam  ille  adultus,  et  jam  cum  generis  propaga- 
tione; hic  adhuc  puer,  qui  si  bello  periret,  nulli  deinde  futuri 
Caesares ; nam  isti  ab  Ascanio  : ergo  jactetur  Aineas,  ludat  cum 
illo  fortuna:  sed  vivat  Ascanius:  tegam  illum;  subducam 
pugnae;  nam  ab  illo  Caesares  oriundi;  quasi  non  tam  dc  se 
Venus,  quam  de  Ctcsaribus  sit  anxia. 

5i.  Adnectuntur  ista  superioribus,  si  nulla  est  regio,  Teucris 
gxtam  det  tun  conjux;  quasi  dicat:  intercludat  mihi  loca  alia 
non  meae  ditionis;  atqui  Amathunta,  Paphon,  Cythera,  Ida- 
lium non  poterit.  Lateat  hic  Ascanius  etiam  sine  gloria  armo- 
rum:-quod  si  fiat,  (est  hoc,  o Lector,  eximium  quiddam  in 
laudem  Romanorum  ) jubebis  proinde,  ut  tuto  Carthago  Ita- 


cj peri  sunt  homines,  qui 'ita  dicti 
rum  relatione  ad  Inferos. 

.}  f . Alecto.  Commoverat  supe- 
ros« ventos,  fluctus,  terras,  homi- 
nes. Restabant  autem  Inferi,  sed 
et  hos  nuper  movit.  Donat.  — Bac- 
chata per  urbes.  Non  vagata,  sed 
bacchata , id  est,  perfurit : et  bene 
bacchata , quia  per  simulationem 
•arrorum  Liberi  patris , matre» 
egerat  in  furorem.  Serv. 

Tua  conjunx.  Oblique  hacte- 
nus in  eam  locuta  est : nunc  dolo- 
ris necessitate  compellitur,  ut  eam 


nominet.  Donat.  — Conjutix  Dura. 
Ilie  distinguendum,  ne  incipiant 
esse  duo  epilhota,  <■  dura  fumantia 
excidia.  » Dura  autem  debere  dis- 
tingui ipse  ex  persona  Junonis  os- 
tendit. a Qua>  dura  potentia  nostra 
egit?  ■ Et  mire  conjunx,  quasi  vi- 
tium mariti  sit.  Nulla  autem  regio 
invidiose  dixit,  ut  supra,  * Cunr- 
tus  ob  Italiam  terrarum  clauditur 
orbis  » ; quutn  a sola  arceantur  Ita- 
lia. Serv. 

54-  Carthago  premat  Ausoniam. 
Militare  verbum,  cui  respondet 
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liam  futuro  xvo  opprimat,  non  ilii  Annibali  resistentibus  Ro- 
nianis,  qui  a meo  Ascanio  genus  ducent.  Indicat  certe  a nemine 
alio  opprimi  posse  Annibalem , quam  a Romanis  : ac  proinde 
Carthaginienses  futuros  terrarum  dominos,  si  Romani  non 
sint,  qui  ab  Iulo  nascantur. 

55.  Recurrit  ad  praeteritam  fortunam , ut  denuo  urgeat  men- 
tem Jovis  : frustra  evitata  pericula  Trojani  belli , et  Graecorum 
ignium:  frustra  exliausla,  id  est,  exantlata  alia  in  terra,  in 
mari , pro  uno  oblinendo  Latio  : hoc  si  negetur,  quid  a te  tan- 
dem effectum  est?  nihil,  ut  video  : satius  ergo  fuisset,  persti- 
tisse in  Trojano  cinere ; et  si  tandem  conjux  mentem  oppugnat 
tuam,  nos  iisdein  locis  restitue,  unde  excidimus,  etiamsi  de- 
nuo Trojani  labores  renoventur.  » 

6a.  Prima  verba  indicant,  qualis  futura  oratio;  nempe  ira- 
rum plena;  ideo  acta  furore  gravi;  ubi  expendit  Pont,  artam 
dici,  quia  affectus  et  passiones  abripiunt  animum  impoten- 
tem , et  miseri  vere  aguntur. 

G3.  Opposita  in  rebus  omnibus  oratio  haec  orationi  Veneris. 
!Ia'c  Jovem  captavit,  o Pater,  etc.  Juno’ neminem  captat; 
abrupte  incipit,  ut  indignans;  ideo  silentia  rumpere,  et  quasi 
rogatur,  ut  qu:c  non  aliter  ventura  in  certamen  cum  inferiore 
Dea ; ac  propterea  me,  tpfomek,  quasi  dicat;  Deorum  Reginam 
et  Principem  tui  : et  consequenter  ohductnm  dolorem  vulgare: 
noluissem  iras  meas  erga  te  manifestare ; obduxeram  altissima 
cicatrice  dolorem  meum  : tu  me  cogis. 

05.  Dixerat  Venus,  venisse  Trojanos  in  Italiam  secutos  res- 
ponsa, qua  superi , Manesque  dabant : diluit  Juno  negando; 
nemo  subegit  iEneum  sequi  bella  ; dare  se  hostem  Latino  : et 
nota  technam  , et  mendacium.  .E neas  quidem  non  sc  hostem 


rdfm,  qua  saepissime  Homerus  uti- 
tor, ut  quuin  ait  lli.id.  VI,  Ttifovei 
turutupsi  Wfc  ’A£«i«r.  — Quid  pes~ 
trm  eradere  belli  Juvit.  In  tine  jam 
agit  miserabiliter,  sicut  egit  in 
principiis : nam  lioe  promipit  ars 
Rhetorica,  ut  epilogi  et  principia 
pari  argumentatione  tractentur. 
Pestem  autem  incendium  signifi- 
cat : ut,  «Et  toto  descendit  cor- 
pore pestis*,  quum  de  navibus 
loqueretur  incensis.  Serv. 

5S.  Rrcidivtujue  Pergama.  Renos- 


centia : tractus  est  autem  hic  ser- 
mo ab  arboribus,  qua*  aliis  sectis 
repullulant.  — Recidiva.  Redeun- 
tia : et  duco  a verbo  cado;  non  ab 
cado,  nam  pugnaret  mensura  car- 
minis : itaque  recidivum  est,  quod 
iterum  accidit:  neque  audioGram- 
maticos  aliter  explicantes.  Nam  ne- 
cessario in  Virgilio  ita  est  vox  ista 
accipienda,  vel  ex  illo  libri  septi- 
mi : ■ Funesta*que  iterum  recidiva 
in  Pergama  ta*d*.  » Alii  legunt, 
non  ita  proprie,  rediviva. 


I 
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dederat  Latino;  iinmo  amicum;  sed  ipsa  Latinum  conata  est 
facere  hostem  /En  esc ; quod  quum  non  posset , fecit  ut  Turnus 
causam  arriperet  pro  Latino  contra  /Eneam. 

67.  Videtur  aliquid  concedere,  et  concedit  nihil ; immo  ne- 
gat : demus  venisse  illum  in  Italiam  fatorum  monitu.  His  visa 
est  concedere ; sed  negat  quum  addit ; immo  non  fatis ; tantum 
fimis  (ut  elevet,  ut  vilipendat  vaticinium)  Cassandra  impul- 
sus; et  hic  mentitur;  nam  in  tertio  /Eneid.  aut  quem  tum  vales 
Cassandra  moveret  ? 

68.  Commutat  sententiam  Veneris,  quae  dixerat,  jEneas 
abest:  Juno,  immo  fugax  est;  culpa  in  eo  haeret;  ipse  reliquit 
rastra , et  se  ventis  commisit , ut  solent  desperati , nulla  habita 
suorum  ratione. 

70.  Et  in  hoc  mentitur  Juno ; non  crediderat  .Eneas  bellum 
puero,  immo  et  bellum,  et  puerum  ipsum  Mnestheo,  ac  Se- 
rcsto ; nam  de  his ; Quos  pater  jEneas , si  quando  adversa  voca- 
rent, Bectores  juvenum,  et  rerum  dedit  esse  magistros.  Sed  lau- 
dandus Virgilius,  qui  sub  persona  Junonis  iniqua:  Trojanis 
Augusto  adsentatur,  quum  hic  adolescens  ex  Senatus  decreto, 
referente  Cicerone,  accepit  summam  belli , et  exercitum  con- 
tra Antonium.  Non  ego  boc  primus  vidi. 

71.  Quod  nequit  negari , effert  verbo  pessimo  : ivit /Eneas 
ad  Evandrum,  et  Tyrrhenos:  sed  non  quidem  agitans  illos, 
immo  supplex,  precabundus,  im plorabundus.  Subaudi  ver- 
bum in  hunc  modum  , fidem  implorare;  gentes  agitare ; ita  enim 
melius  expedies. 

73.  Pessime  se  purgat  Juno  : nam  tametsi  excessum  /Enese  e 
castris  ipsa  non  suaserit,  neque  Iridem  ad  hanc  rem  destina- 
rit;  tamen  fecit  atrociora  multo;  nam  in  excessu  illo  ipsa  Iri- 
dem ad  Turnum  misit,  quem  concitavit  contra  Trojanos;  est- 
que  liber  nonus  plenus  hujus  tragoedias  : explica  hi c fraudem 
pro  periculo. 

74.  Memineris  in  nono  comparatas  flammas  ab  Turno  ad 
v istandam  urbem  Ascanii , quam  hic  Trojam  vocat.  Hoc  quum 


68.  Num  linquet* castra.  Illa  ait, 
jbest  : harc  ait,  reliquit,  ut  ipsi 
adsiguet  culpam  : et  est  status  fini- 
tivus, non  tam  dicendum  abiisse 
quam  reliquisse.  Serv. 

70.  Num  puero  summam  belli. 
Q«»'»d  Venus  ad  miserationem , liwc 


ad  indignationem  posuit:  et  est 
aggeratio  ab  astate.  Serv.  — Num 
puero.  Hoc  quoqoe  falsum  est : 
nam  senioribus  rem  reliquit,  et 
pugnam  committere  vetuit.  Don. 

74.  Indignum  est,  Italos  Trojum 
circumdare  flammis.  Khetoricum 
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videat  Juno  negari  non  posse,  opponit  paria  hunc  in  modum  : 
si  est  indignum  Trojam  circumdari  flammis  ah  Htitulis,  ut  tu 
questa  illis,  muris  iterum  imminet  Itostis  nascentis  Trojae;  si  hoc 
itaque  indiguum  est,  cur  non  etiam  indignum  erit,  Turnum 
non  posse  consistere  in  terra  patria  , et  illa  depelli?  pratsertim 
quum  illi  Pilumnus  sit  avus,  qui  Deus  est;  et  Venilia  mater, 
qua*  etiam  est  Dea.  Nota  artificium:  attollit  Turni  genus, 
quantum  potest,  ne  inferior  dvnea  videatur:  erat  hic  filius 
Veneris,  nepos  Jovis:  ergo  Jovi  Pilumnum  opponit  Deutn 
infantulorum,  Veneri  Veniliam  Deam  maris,  et  obtrectans 
Veneri  Divam  vocat,  quum  tantum  esset  Nympha  : et  quum 
Pilumnus  sit  Deus,  tacuit;  tantum  cui  Pilumnus  avus , ne  Jo- 
vem laederet,  si  Deum  vocaret  cum  comparatione  ad  ipsuin 
Jovem. 

77.  Explico  quatuor  versus : in  tribus  primis  mentitur 
Juno;  quartum  nequiter  et  invidiose  interpretatur:  falsum 
est,  Trojanos  intulisse  ignes  Latinis  ad  urbium  vastationem; 
pressisse  illorum  arva;  avertisse  prcedas;  legisse  soceros;  ab- 
duxisse sponsas  e gremiis  parentum ; verum  est,  ipsos  pacem 
oravisse.  Sed  hoc  malevole  interpretatur,  quasi  manu  parem 
petiverint;  ita  ut  simul  oslentarint  arma,  quibus  eam  sibi  pa- 
rarent, si  supplicando  non  possent.  Hiec  sententia  , quam  ut 
rapias,  subaudi  verbum  aliquod  , hunc  in  modum  : quid  im- 
pulit Trojanos  vim  ferre?  etc.  Expende  etiam  quam  gravibus 
verbis  utatur  Juno , ut  iras  Jovis  rontra  Trojanos  commoveat, 
(juid  enim  hoc  atrocius?  ferre  vim  utra  face ; et , arva  aliena  jugo 
I tremere ; quod  tyrannicum  : prcedas  avertere , quod  latronum  : 
soceros  legere,  notans  sacrilegium  : pactas  abducere,  en  vim  ; et 
i/remiis,  non  e manibus,  quod  minus  violentum;  sed  e sinu,  e 
gremio  et  complexu;  quod  violentissimum. 

81.  Eu  alia  velificatio,  et  ratio  nova  conquerendi : tu  magna 
potes  erga  tuos;  ine  aliquid  juvisse  nefandum  est,  habeturque 
pro  crimine?  potuisti  unum  /Eneam  e tot  Graiorum  manibus 
vivum  furto  subducere?  vide  contumeliam  ) objecta  nebula  et 
ventis  inanibus  : potuisti  ope  matris  Deum  convertere  classem 
in  Nymphas.  Hoc  tu  potes;  nos  juvisse  nefandum  est;  ubi  Iu. 
et  nos,  iufxTixu;  opponuntur. 

est : nam  quotiens  aliqua  non  pos- 
«unius  solvere,  paria  opponimus; 
tpiud  nunc  Juno  facit : nam  negare 
non  potest,  nec  solvere;  quia  ob- 


sidentur Trojani.  Unde  dicit,  in- 
dignum est  Trojanos  obsideri; 
aliena  eos  matrimonia  prxripere 
dignum  est.  Serv. 


I 
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85.  Dixerat  Venus,  /F.neas  ignarus  abrst;  depravat  irridendo , 
ignarus  et  absit.  ' 

86.  Arripit  verba  Veneris  contra  illam  : si  tibi  est  Paplios , 
etc. , quid  bella  ini  alios  moliris?  vivant  tui  in  tuis  urbibus: 
relinque  alios. 

88.  Recurrit  ad  prima  initia  Trojani  belli , aitque  nullam 
in  se  culpam  residere  excidii  Trojani;  sed  totam  inVenere, 
qua  concitante  Paris  objecit  Trojanos  Graecis,  solvens  furto 
Helenae  foedera  hospitalitatis  : et  quum  hic  vere  triumphet 
Juno  de  Venere  (nam  vere  Venus  causa  horum  malorum) 
repetit  subidentidem  , et  urget  illis;  Me  duce , etc.  Quasi  dicat ; 
adulterio  Paridis,  cujus  tu  causa,  expugnata  est  Sparta:  tu 
mollissima  amorum  mater  bella  illa  fovisti : et  concludit,  no- 
tans imprudentiam  Veneris,  quae  nihil  praeviderit,  et  provi- 
derit; et  nunc  sero  conqueratur.  » 

96.  Comparat  poeta  Deorum  studium,  quo  jam  Veneri,  jam 
Junoni  favebant,  susurro  qui  solet  audiri  in  sylvis  ante  tem- 
pestatem ventorum  : quum  enim  multa  sint  futurae  tempestatis 
indicia,  tum  hic  in  sylvis  susurrus,  et  murmur  eam  indicat : 
huic  ergo  murmuri  et  fremitui  ad  simile  Deorum  murmur,  et 
Ireroitus.  Verba,  qua>  expendas,  hsec  sunt:  orubat,  praedare, 
nam  verbum  oratorum:  dicuntur  flamina  prima,  quia  ante 
tempestatem  : to  deprensa  sylvis,  ita  est  egregie  dictum  , ut  alio 
synonymo  inquines:  in  volutant  subaudi,  se:  ait  catea  mur- 
mura, quia  boc  in  arcanis  rerum  positum. 

100.  Prtecedit  Jovis  orationem  rerum  omnium  silentium ; 
nam  cui  rerum  summa  potestas,  res  omnes  silendo  serviunt : 
numerat  primo  cadum  , et  terram ; illud  silet , ha:c  tremit:  ideo 
vero  haec  duo  primo  numerata,  quia  in  istis  erant,  qui  loquendo 
possent  impedire ; in  caelo  Dii , in  terra  homines  : sed  non  ha:c 
satis;  nam  a-ther,  qui  supra  aerem  , et  ideo  arduus,  etiam  silet: 
deinde  Zephyri  posuere  flatus;  ponius  premit  placida  wquora ; 
quasi  dicat;  invita  etiam  et  reluctantia  compressit. 


91.  Me  duce.  Qu*  graviora  sum 
armamenta  iu  fine  servat.  Don.  — 
Dardanius.  Non  propter  injuriam 
jfr’ne*  hoc  posuit , qui  Dardanus 
dicitur : nam  perite  dubium  tomen 
elefjit , qui  contumeliam  communi- 
caret iEnea-.  Serv. 

t)fy  Qrohat  l/oquehalttr:  unde 


et  oratores  dicti  sunt : nam  rogabat 
si  dixeris,  non  procedit,  quia  ma- 
gi* comitiabatur.  Serv. 

101.  In  jit.  Naro  quum  sibi  po- 
testas decernendi  sit,  aperte  lo- 
quitur. Donat.  — Eo  dicente.  Car- 
pit Macrob.  V,  i3,  poetam,  quod 
Jovem  nunc  demum  tanta  cum  raa- 


Digitized  by  Google 


IN  iENEIDOS  L1D.  X.  77 

104.  Oralio  sequens  Jovis  (ola  est  in  gratiam  Trojanorum  ; 
ita  tamen,  ut  Junoni  verba  videantur  favere;  sed  qui  altius 
penetret,  deprehendet  favorem  Veneris:  initium  ducitur  a 
discordiis,  in  quibus  Venus  et  Juno  pertinaces;  lioc  quum  sit, 
inquit  Juppiter,  aequum  me  omnibus  praebebo,  nullo  discri- 
mine : in  hoc  ipso  jam  favet  Veneri  contra  Junonem,  qua;  to- 
tum ad  se  Jovem  trahere  conabatur. 

109.  Pergit  Juppiter,  et  certe  perplexa  est  sententia,  quam 
sic  concipio  : videbantur  Trojani  absolvendi  a pernicie  et  ca- 
lamitate, si  mali  causa  haereret  in  Italis;  contra  Itali  videban- 
tur absolvendi , si  mali  causa  haereret  in  Trojanis  : sed  aliter 
Juppiter  judicat  hunc  in  modum  : seu  castra  Trojana  obsiden- 
tur malis  fatis  Italorum,  ita  ut  in  istis  Italis  sit  tota  noxa  et 
mali  culpa  , non  idcirco  Trojanos  absolvo ; seu  Trojani  errore 
malo,  et  sinistris  monitis,  non  Deorum  voluntate,  ita  ut  causa 
mali  in  illis  insit,  in  Italiam  appulere,  non  idcirco  Hutulos 
absolvo  : cuique  sua  exorsa,  id  est,  sua  opera , ferent  aut  labo- 
rem, aut  fortunam , id  est,  aut  cladem  , aut  felicitatem.  Clarius  : 
nolo  absolvere  a labore  belli  eum  qui  est  sine  culpa  : ego  certe 
me  omnibus  .'equum  praestabo  : nec  de  fatis  sum  sollicitus ; 
natu  ipsa  sese  aperient.  Non  mirabitur  me  aliqua  subaudivisse, 
qui  adierit  poetas  alios,  et  praecipue  Graecos,  et  in  his  unum 
Pindarum,  quem  nunquam  capies,  nisi  plurima  subaudias. 

1 1 3.  Adhibet  nutum  Jovis,  quo  praedicta  firmantur,  et  so- 
leinne  jusjurandum  paludis  Stygi.r , et  tremorem  cadi  ad  Jovis 
nutum. Quo  facto,  discessum  inde,  reliquis  surgentem  Jovem 
comitantibus  ad  domum. 

1 18.  Memineris  iu  nouo.Eneidos, Trojanos  pressos  obsidione 
ab  Italis;  hanc  intermisit  poeta  concilii  Deorum  narratione; 
redit  jam  ad  illam;  et  acre  indicat  studium,  quo  Itali  Troja- 


jestate  describat,  quum  tamen  in  I, 
et  IV,  et  IX,  .-En.  libris  induxerit 
tine  tumultu  et  absque  inundi  ob- 
sequio loquentem.  Sed  Seal.  V,  3, 
itemque  J.  Jov.  Poiilaiius  in  Au- 
lon. |).  l5l,  summo  cum  judicio 
fartum  esse  docent.  Taubm. 

108.  Tros  Hutulusve  fuat.  Ab 
antiquo  fuo  , idem  quod  sum. 
Plaut.  Ampbilr.  III,  4i  3 : • Nec 
quisquam  tam  audax  fuat  homo, 
qui  obviam  obsistat  inibi.  « Et 


Mereat.  V,  0 . 3 : * Ecquis  nam 
Deus  est,  qui  mea  nunc  lirtus  la- 
titia  fuat.  s Facit  in  prteterito_/uei  ; 
ut  idem  in  Prol.  Po-n.  vs.  1 10  : 
» Quo  genere  gnata,  qui  parentes 
fuverint.  « Kmnt. 

1 16.  Ilie  finis.  Et  masculini  et 
ftrmiuiiii  generis  liter  vox  est.  In 
ftrmininoxjsurpatn  jum  supra  /F.u 
II,  55b  Plura  exempla  vide  apud 
Nonium.  E.  — Vide  Gellium  Xill, 
ao;  et  Hciustum  ad  .K11.  III.  1 4 5. 
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nos  oppugnabant,  instabantque  jam  caedibus,  jam  flammis 
jactandis. 

lao.  Continebant  se  Trojani  intra  suos  aggeres;  nam  ho* 
indicat  per  vallos : quodque  unicum  erat  remedium,  id  est, 
fuga,  hoc  deerat  praesente  hoste:  stabant  itaque  in  turribus 
murorum,  miseri,  necquicquam , et  pauci,  ideo  rara  corona: 
quasi  dicat,  ideo  miseri  et  nequicquam,  quia  pauci. 

u3.  Dixerat,  raram  fuisse  coronam ; id  verum  apparet  ex 
paucitate  bellatorum,  quos  numerat;  nam  primam  aciem  sex 
tantum  Trojani  constituunt,  quos  quatuor  comitantur  e gente 
Lyciorum;  decem  omnes  fuere.  Quid  istis  propugnatoribus 
debilius,  si  numerum  consideres? 

137.  Adducit  unius  Agmonis  operam  in  defendendo  muro  , 
qui  ingens  saxum,  potius  montis  partem,  in  hostes  torsit : 
signat  ejus  patriam  Lyrnesum ; patrem  Clytium;  fratrem 
Mnestheum  : ita  solent  poeta;  sua  exornare. 

i3o.  Itali  jaculis,  Trojani  saxis;  quod  consequens  superiori 
Agmonis  facinori:  versum  sequentem  Rutulis  attribuo,  qui 
igne  et  sagittis  in  Trojanos  utuntur. 

■ 32.  Jam  tandem  ad  Ascanium,  qui  unice  in  cura  Veneris, 
ut  qui  ejus  nepos,  nam  ipsa  /Enea:  mater:  ut  qui  pulcherri- 
mus, nam  ipsa  pulchritudinis  Dea  : erat  puer  detecto  capite, 
ut  ab  suis  agnosceretur,  animosque  adderet  obsessis. 

1 34.  Describit  pulchritudinem  Ascanii  duplici  comparatione : 
vidisti  geminam  auro  inclusam,  quae  gestari  solet  ad  orna- 
mentum aut  colli,  aut  capitis:  vidisti  ebur  inclusum  buxo, 
aut  terebintho,  quse  celebrata  est  in  Orico  Epiri  urbe;  talem 
inter  reliquos  bellatores  Ascanium  puta.  Itaque  puerum  coin 
parat  cum  gemma  et  ebore  ; bellatores  alios  auro , buxo,  te 
rebintho.  Pergit  descriptio  : crines  affusi  erant  per  cervicem 
lacteam ; hique  innexi  aureo  circulo  , sed  molli : dicit  videli- 
cet , non  fuisse  eum  circulum  ex  solido  auro , nam  hoc  esset 
oneri  et  molestia:  puero;  sed  auro  ducto  netoque  in  filum  : 
itaque  molli  auro  est,  filo  aureo. 

■ 39.  Attollit  tum  Ismari  gloriam  a peritia  jaculandi  sagittas 
veneno  illitas;  tum  genus,  quod  a Mseonia  : et  attingit  obiter 
provincia'  hujus  fertilitatem  ; nam  ibi  cultissima  arva,  et  vere 
pinguia  ab  irrigante  Pactolo , qui  aureus.  Magnanima:  gentes 
sunt  Italica:,  et  cum  oppositione  ad  Maeoniam  : quasi  dicat; 
non  tu  solum  illustris  es  et  fortis  inter  Lydos  tuos , qui  mollis- 
simi sunt;  sed  etiam  inter  fortes  et  asperos  viros,  quales  sunt 
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Itali : etenim  Lydi , Mreones,  et  tota  illa  Orientis  pars  infamis 
est  luxuria  et  mollitie  vita?. 

■43.  Revocat  in  memoriam,  quae  narrata  in  exitu  nona? 
/Eneidos,  ubi  a muris  Trojanis  pulsus  Turnus  virtute  Mnes- 
thei ; huic  enim,  uti  servatori,  debetur  ea  gloria  : adfuit  etiam 
et  Capys,  a quo  nomen  accepit  urbs  Campania?  caput. 

1 40.  Pendent  ista  omnia  ex  cognitione  eorum,  qua»  dicun- 
tur lib.  VIII  et  IX  : quippe  iu  nono  habetur  acris  Turni  pugna 
contra  Trojanos;  in  octavo  ad  finem  discessus  /En eae  ab  Evan- 
dro.  Itaque  duin  pugnant  Rutuli  et  Trojani,  qui  erant  cum 
Ascanio,  /Eneas  jam  discedens  ab  Evandro  redibat  ad  suos. 

i48.  Commemorat , qua;  libata  tantum  in  libro  octavo;  uhi 
/Eneas  suasu  Evandri  abiit  ad  castra  Etruscorum;  ubi  adiit 
Regem  Tarchontem  , illique  nomen  suum  , et  genus  aperuit : 
deinde  quid  militum  ab  eo  petat,  quid  militum  ipse  ferat: 
tertio,  Mezentii  arma,  utque  is  milites  ad  se  pelliceret;  quarto, 
Turni  violentiam  : quinto  demum , uti  ^Eneas  jam  acri  monitu , 
jam  humili  prece  rem  egerit  cum  Tarchonte,  docens  nihil  fiden- 
dum humanis  rebus,  quasi  diceret  /Eneas , ait  Servius:  A 'olite 
putare  Jixatn  ense  et  stabilem  felicitatem ; magna  est  enim  rerum 
varietas ; invicem  accipietis  auxilia. 

1 53.  I ta  acris  vis  /Enea;  in  suadendo,  ut  statim  Tarchon  nulla 
mora  interposita  opes,  id  est,  exercitum , junxerit  cum  /Enea, 
foedusque  ferierit.  Hanc  belli  societatem  ro\iuoo  x&cero;  vocat 
Plutarchus  in  Nicia,  ut  in  qua  positus  nervus  belli. 

1 54- 1 la?c  satis  fuse  narrata  libro  octavo:  audiverant  Etrusci 


i48.  Namque  ut  ab  Evandro. 
Rem  antea  oiuissam  breviter  exse- 
quitur. Serv.  — Et  regi  memorat. 
Tria  dixit,  memorat , edocet , ad- 
monet : ergo  memorat  numen  et  ge- 
nus, et  quid  petat,  et  quid  ferat: 
edocet  Turni  violenta  pectora,  qu» 
arma  conciliet:  admonety  quae  sit 
humanis  rebus  fiducia : Nomen , ut 
cognoscat:  Genus , ne  ab  ignobili 
putet  se  rogari.  Donat. 

1 5 1 . Conciliet.  Fullonum  esse 
hoc  verbum  scribit  Varro  Ling. 
Lat.  lib.  V,  et  inde  in  alia  proma- 
nasse.  Sed,  si  fas  cuilibet  divinare, 
a ciliis  palpebrarum  duco,  quum 


demulcentur  somno.  In  somni  enim 
lenitudine  cilia  dicuntur  concilia- 
ri, a qua  re  itum  in  alia  significata. 
A quo  non  abhorret  sententia  Ens- 

tathii  in  versum  primuin  lib.  ult. 
Odyss.  ubi  Mercurius  dicitur  K*i- 
Xjinoc,  Cyllenius.  Quo  loci,  post- 
quam praemisit  ita  dictum  vel  a 
monte  Arcadi»,  vel  ab  Heroide, 
subjicit,  JucrA/iiVroi  Kv\- 

, 0 <r«£  viruv  tvx ip , uu  »»/*< 

t«*t  xvKat , a ju*X«A»v  , i%»r.  Est  vero 
Mercurius  pater  eloquenti»,  blan- 
ditiarum , conciliationis.  Cerda . 

1 54-  Jungit  opes.  Clarum  exem- 
plum, ut  videas,  opes  significare 
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ab  oraculo,  Externos  optate  duces  : itaque  non  concessum 
illis  ire  ad  bellum,  nisi  sub  externo  duce.  Viso  ergo /En ea , 
qui  externus,  liberi  jam  sunt  et  soluti  ab  necessitate,  quam 
oraculum  imposuerat,  ac  proinde  classem  omnes  conscende- 
runt. Gens  Lydia  sunt  Etrusci,  quia  isti  ab  Lydis. 

1 56.  Navigabat  loco  principe  ante  alias  regia  /Eneae  navis, 
cui  in  rostro  leones  hini : exhibet  poeta  amoenissime  in  de- 
scriptione navis  speciem  currus;  quasi  eodem  jugo  leones  in- 
nexi navem  veherent;  et  Phrygios  vocat,  quia  in  tutela  De* 
Phrygiae , id  est , Cybeles , cujus  tutelae  commissa  /En eae  navis. 
In  verbo  tenet  subaudi  mare.  Erat  in  puppe  depicta  Ida  qua* 
est  gratissima  profugis  Teucris , quia  inde  petita  materia  ad  fa- 
bricandas naves  ad  fugam  /Irneae. 

i5q.  Sedet  /Eneas  in  puppe  pressus  belli  curis;  nihil  enim 
bello  varium  magis.  Pallas,  qui  ad  sinistrum  ejus  latus,  aver- 
tit has  curas  variis  quaesitis  : jam  enim  ab  illo  cursum  siderum 
percontatur,  et  rationem  nocturni  cursus;  jam  labores,  quos 
passus  terra  et  mari.  Expende  verbum  affixus , ut  qui  alterca- 
bundus,  ut  necesse  in  disputatione  siderum:  nota  etiam  ut 
/Encam  rerum  omnium  peritissimum  faciat;  et  tanquam  ma- 
gistrum : etenim  magistro  affiguntur  discipuli  ad  discendum. 

i6£.  Petit  a Musis,  Deas  hic  nominat,  ut  pandant  Helicona 
montem ; cantus  ipsae  moveant;  ut  canant  exercitum  nauticum, 
qui  /Eneam  sequitur  ab  Etruria  armatis  ratibus.  Haec  auxi- 
lia describit  et  recenset  Excursus  primus,  pag.  191  ; vol.  IV. 
166.  Principe  locum  Massicum  numerat,  qui  Tigri,  (navi* 

nare  dicitur,  quum  Pegasi  ungui» 
protulisse  fertur,  qui  vocatur  Hip- 
pocrene. S . — Pandite  riunc  Heli- 
cona , deve.  Hoin.  ieirm  ivi  MoSs-a». 
Pandite , signate  poeta,  ut  is,  qui 
velit  esse  in  secreto  Helicone  ad 
pangenda  carmina,  qux  « seces- 
cessum,  et  otia  quaerunt.  » Ideo 
Claud.  Rapt.  I,  a5  : « Vos  mihi  sa- 
crarum penetralia  pandite  rerum. 
Et  vestri  secreta  poli.  » Et  in  Ru- 
hn.  Iib.l,st3:  «Vospandite  vati  Pic- 
rides ni  : et  Prsefnt.  lib.  II,  in  Rufin. 
• Pandite  defensum  reduces  Heli- 
cona sorores,  Pandite,  permistu* 
jam  licet  ire  choris.  » 


generatim,  neque  determinandas 
nd  r i*in  unam.  Itaque  divitiae,  mili- 
tes, agri,  oppida,  castella,  amici- 
tia», clientela»,  favores,  opes  sunt- 
Cerda.  — Ferit.  Facit,  ex  more  Ro- 
mano, propter  porcum,  qui  de  la- 
pide feritur.  — Libera  fatis.  Exemp- 
ta necessitate  fatali,  qua  pugnare 
non  poterat,  propter  illud,  « Ex- 
ternos optate  duces.  » Serv. 

1 63.  Helicona.  Parnassus  mons 
est  Thessalis*  juxta  Rceoliam,  quem 
locum  aliquando  Aones  tenuerunt, 
qui  in  duo  finditur  juga,  Cithaero- 
nem Liberi,  ct  Heliconem  Apolli- 
nis et  Musarum.  Ex  quo  fons  ma- 
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est  nomen, ) advectus  est.  Ducebat  secuin  Massicus  juvenes 
miiie  ab  urbibus  Cluso,  et  Cosis  : fuere  tela  istorum  sagitta  : 
gestabant  in  buineris  corytos,  thecas  sagittarum  intelligc,  et 
arcus;  illos  leves  vocat,  bos  lethiferos;  utrumquc  proprie. 

170.  Erat  Abas  secundus  ordine:  loquitur  enim  poeta  cum 
respectu  ad  totam  classem  , non  ad  Massicum  : dat  illi  torvi- 
tatem ad  indicandam  ferociam;  toti  agmini  arma  insignia; 
ejus  puppi  Apollinem  , et  hunc  auratum,  qui  Deus  ejus  navis 
Trapiffifj^ov , id  est,  insigne : adbibet  comitatum  illius  al>  Popu- 
lonia urbe,  et  Uva  insula : sed  urbs  duplo  majorem  dedit  nu- 
merum ; quippe  sexcentos,  quum  trecentos  tantum  insula: 
ideo  illa  mater , quasi  ferax  militum ; et  omnes  erant  belli  scien- 
tisbimi  : sed  non  ideo  elogium  deest  Ilvae:  est  enim  metallo- 
rum adeo  ferax,  ut  quo  plura  eruas,  eo  plura  suppetant,  re- 
nascente  semper  ferro. 

175.  Asylas  tertius;  qui  interpres,  videlicet  Deorum , quos 
interpretatur ; jiominum , in  quorum  gratiam  : huic  uni  om- 
nis aruspicina  et  auguratus  subditi , tanquam  scientissiino  : et 
quidem  universam  hujus  potestatem  duobus  versibus  includit : 


169.  Corytique.  Coryti  proprie 
sunt  arcuum  theca? : «1  icuntur  ta- 
men otium  sagittarum,  quas  et 
pharetras  nominamus.  S.  — Gricce 
yftnit.  Ovid.  Trist.  V,  8,  de  gente 
Sarmatica  : • In  quibus  est  nemo, 
qui  non  Coryton  et  arcum,  Tela- 
que vipereo  lurida  felle  gerat  » : et 
Statius  Theb.  lib.  IX  : « caelestibus 
implet  Coryton  telis.  ■ Ad  quod 
Luctatius  interpres  : Corytos  dici- 
tur sagittaram  theca,  sive  phare- 
tra. Leves  autem  pharetra;  iste 
diei  etiam  possunt,  etiamsi  sagit- 
tis refertae  sunt,  si  ab  artificibus 
bene  gestantur. 

171.  Aurato  fulgebat  Apoliine 
puppis.  Solebam  naves  tuielte  Dei 
vel  Dea;  alicujus  assignari,  cujus 
effigies , qua;  tutela  erat,  iu  puppi 
depingebatur,  insigne,  quod  pa- 
rasetnon  in  prora.  Ovid.  Heroid. 
Epist.  XVI,  1 12  : * Accipit  et  pic- 
tos puppis  adunca  Deos  » , et  Trist. 
7* 


1,9:  « Est  mihi  sitque  precor  fla- 
ve tutela  Minervae , Navis  et  a picta 
casside  nomen  habet.  ■ Deiminina- 
•baiur  enim  semper  navis  a para- 
semo.  Srcpius  etiam , ut  ex  hoc  loco 
patet,  cum  tutela  nibil  commune 
habebat  parasemon  ; nam  navis 
liare  pro  paraseroo  tigrim , pro  tu- 
tela vero  habebat  Apollinem.  In- 
terdum quoque  una  eadetnque  res 
erat  tutela  navis  et  insigne  r quo- 
ties scilicet  Dei,  in  cujus  tutela 
navis  erat,  effigies  collocaretur  in 
prora  : et  tunc  nomine  illius  navis 
appellabatur.  Vide  Salmaniuin  ad 
Solinum,  pag.  570,  et  seqq. 

173.  Expertos  belli.  Peritos ; nam 
expertes  sunt  ignari.  Belli  autem 
potest  pro  in  bello  accipi.  — Ilva. 
Quidam  Ilvam  ASthalen  dictam  vo- 
lunt; est  autem  insula  adjacens 
Thuscia  in  conspectu  Populouise. 
Probus  trecentos , subdistingui  vult, 
ut  insula  sequentibus  jungatur.  S. 
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ducebat  hic  raptim  aciem  juvenum  mille,  qui  veluti  in  glo- 
bum unum  densati ; et  illis  horrentes  hastae.  Sed  unde  coactus 
hic  miles?  ab  Pisis,  quae  urbs  sita  in  Etruria,  quum  tamen 
originem  duceret  a Pisis  illis,  quae  juxta  Alpheum  Arcadiae  : 
et  quidem  Pisae  Graecorum  sic  dictae  ab  auriga  hujus  nominis, 
cujus  ibi  fuit  sepulcrum.  Verbo  illo  parere  nihil  aliud  capias, 
quam  Pisas  voluisse  suum  militem  subditum  esse  Asylae. 

180.  Quartus  Astur,  cujus  multiplex  elogium  : nam  pulcher- 
rimus 4 nam  equo  fidens , id  est,  eques  optimus  et  perilissimus; 
nam  armis  versicoloribus , id  est,  pictis.  Conflavit  hic  militem 
ab  locis  multis;  videlicet  ab  Caeretanis;  ab  accolis  Minionis 
fluvii;  ab  Pyrgis;  ab  Graviscis:  istae  enim  urbes  trecentos 
juvenes  adjecerunt  superiori  aliarum  urbium  multitudini , 
addictos  et  veluti  mente  una  ad  id  bellum  conspirantes.  De 
attributis  Pyrgorum  et  Graviscarum , vide  infra  notas , et 
vol.  IV,  pag.  192. 


176.  Fibra.  Fibra  sunt  jecoris 
extremitates.  Serv.  — Cui  pecudum 
fibra , efc.  Ilis  duobus  versibus 
maximam  partem  posuit  aruspici- 
n«  et  auguratus.  Dicam  breviter 
de  singulis  in  hac  nota.  Pandere 
saepe  fata  a fibris  satis  indicat  Ti- 
bullus, a quo  Eleg.  II,  1 , fibra  di- 
citur nuntia  Deorum,  et  Eleg.  1,9, 
conscia  Deorum.  Secundo  loco  ait 
sidera  subdita  esse  huic  potestati, 
ac  proinde  cielum  ipsum.  Ideo 
« sidera  parent  - , ut  qua?  prona  ad 
obediendum.  Contemno  hic  nugas 
Servii  de  verbo  parvo;  et  arripio 
notam  Laevini  monentis  in  Sueto- 
nium, hoc  verbum  augurum  esse  et 
aruspicum,  quod  Petronii  et  Ul- 
piani auctoritate  confirmat.  Tertio 
adhibet  « linguas  volucruin  * •,  ut 
et  iEn.  III,  359;  Stat.  Tlieb.  III, 
« affatus  volucruin.  ■ Ovid.  Trist. 
I,  8 : « Lingua  ve  servatae,  penuave 
dixit  avis.  • Quarto,  > ignes  pr<e- 
sagi  fulminis  » : quod  fortasse  ac- 
cipiendum ait  Gerni.  ut  Aioc 
apud  Suphoc.  in  Colon,  quod  sig- 


num inter  reliqua  ca?lestia  ibi  nu- 
meratur.— Prasagiy  futura  denun- 
tiantis, ut,  « De  cado  tactas  mcinini 
prirdicere  quercus.  » Alii  non  ip- 
sum fulmen  praesagum  accipiunt, 
sed  eos  pnesagos,  qui  inde  futura 
praedicunt. 

1 84-  Pyr9l  veteres.  Fortasse  ve- 
teres Pyrgi  Thuscia?,  quia  ab  anti- 
quis Pyrgis  Graeci»  : nam  Pyrgos 
quoque  in  Grecia  Strabo  consti- 
tuit lib.  VIII,  et  credibile  inde  duc- 
tam coloniam.  Ceterum  Cato  in 
Fragment.  Originum  utrumque 
etiam  nomen  conjunxit;  Pyrgus , 
« Graviscae  ab  aere  dictuin  > , ut  et 
Pliii.  111,  5:  «Gravisca?,  castrum 
novum;  Pyrgi,  Caeretanus  amnis.  • 
Sic  Mela  II,  4 Ccrda.  — Intempes- 
taque  Gravisca . Graviscanum  op- 
pidum , alii  intempestum  dicunt 
ventis  et  tempestatibus  carens  : 
quod  nulla  potest  ratione  contin- 
gere. Intempestas  ergo  Graviscas 
accipiamus  pestilentes,  et  secun- 
dum Plinium  in  naturali  historia, 
et  Catonem  in  Originibus,  ut  in- 
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1 85.  Sermo  totus  destinatur  ad  Cupavonis  adventum  nar- 
randum, qui  exigua  militum  manu  venit  ad  bellum;  interse- 
rit tamen  patris  Cyrni  fabulam.  Vide  vero  uti  explicem  qua- 
tuor  primos  versus,  ut  a nemine  hactenus:  JVon  ego  te  transie- 
rim , o Cycne , ductor  Ligurum  lielto  fortissime : nec  te , o Cupavo 
paucis  comitate,  de  cujus  vertice  surgunt  /renute  olorina-.  Kst  vero 
hoc  crimen  vestrum , id  est,  tui,  o Cycne;  tui,  o Cupavo: 
quod  vero  est  lioc  crimen ? Patris  quidem  Cycni  amor,  quo 
turpiter  Phaethontem  deperiit : (ilii  Cupavonis  insigne  paterna- 
formet ; nam  ita  repraesentat  turpem  amorem  patris  : itaque  in 
extremo  versu  poeta  distribuit,  ut  dirat  crimen  utriusque: 
patris,  quod  turpiter  amarit  Phaethontem;  filii,  quod  gesta- 
verit olorinas  cristas  in  galea,  quasi  gloriabundus  de  turpi 
amore  patris.  Non  refello  aliorum  explicationes;  non  defendo 
meam;  nam  veritas  subjecta  oculis  ipsa  se  tuetur.  Tamen  le- 
gendus est  Excursus  I*,  pag.  195-,  vol.  IV,  ubi  varia  et  nova 
docte  conjiciuntur. ) 

189.  Narrat  patris  fabulam:  deperibat  Cycnus  Phaethon- 
tem : extinetum  hunc  eo  fletu , et  incestus  carminibus  prosecu- 
tus est  ad  solatium  sui,,  ut  pra:  luctu  in  avem  cognominem 
transierit,  niveam  quidem ; nam  ipse  jam  senex : itaqiieavisjam 
factus  terras  reliquit;  aerem  cantu  petiit.  Commemorat  vero 
poeta  obiter  locum,  ubi  hic  fletus;  nimirum  inter  eas  populos, 
in  quas  conversa:  sorores  Phaetontis,  Phaetusa,  et  Camprtusa  ; 
alii  plures  nominant.  Itaque  hic  omnia  sunt  admodum  tragica; 
a fletu  sororum  ; a fletu  Cycni ; a conversione  illarum  in  arbo- 
res; a conversione  hujus  in  avem.  Expende  versum  illum;  Po- 
puleas inter  frondes,  umbi-aingur  sororum  , ut  speciosissimum  , 
et  plenum  affectus  Tpayotwrirou.  Verbum  duxisse,  explico. vesti- 
visse; ut  dicat : vestivit  Cycnus  canam  senectam  molli  pluma. 

194.  Kedit  jam  ad  filium,  qui  iu  classe  sua  ducebat  catervas 
aquales,  videlicet  tequales  aut  virtute,  aut  cultu  armorum  : 
nisi  velis  sequi  Servium  , qui  ita  explicat : tvqualiter  habens  per 


tempestas  inlelligas  sine  temperie, 
id  est,  tranquillitate  : nam  ut  ait 
Catu,  ■ ideo  Gravisca:  dicta'  sunt, 
quod  gravem  acrem  sustinent. . 
Lucilius;  scorta  Pyryentia.  Serv. 

190.  Umbramque  sororum.  Am- 
bitiose dictum,  pro  inter  arbores 
dc  sororibus  factas : cl  est  unum 
de  his.  qua'  habet  Virgilius  inimi- 


tabilia et  sua  propria.  Tule  est  il- 
lud, . Sinu  atque  alterna  volumina 
crurum  a : et,  a quum  primum  sub 
cos  aiqnant  sata.  • S.  — Umbram- 
que sororum,  lior  imitans  Ovid. 
dixit,  a silvamque  sorurihus  auc- 
tam. a Et  Val.  Arg.  lib.  I,  a veteris 
sat  conscia  luctus  Silva  Patii,  et 
viso  tlentes  genitore  sorores,  a 
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naves  distributas  catervas.  Promovet  filius  remis  ingentem  Cen- 
taurum: navi  ejus  hoc  nomen  ab  Centauri  simulacro;  quae 

fera  in  ardua  navis  parte,  puppem  intellige,  depicta,  gestans- 
que  navibus  saxum  immane,  toti  minari  pelago  videbatur, 
quasi  pondus  projectura;  et  ita  demum  sulcabat  maria. 

198.  Hoc  in  gloriam  Mantuae  Virgilius;  condidit  eam  urbem 
Ocnus  filius  Mantus  et  Tyberis  : habita  vero  est  matris  ratio  in 
nominanda  urbe,  et  ideo  dicta  Mantua.  Vide  Excursum  pri- 
mum , vol.  IV ; p.  tg3. 

201.  Mantua:  gloria;  qua:  urbs  olim  potentissima,  ut  quae 
olim  caput  totius  Thuscia; , ideo  postea  ipsa  caput  populis , at- 
que adeo  dives 'avis,  id  est  majoribus:  addit  poeta,  sed  non 
genus  omnibus  unum , quia  videlicet  gens  illi  triplex ; nam  Man- 
tua divisa  in  tribus  tres,  conflatas  e variis  populis:  istae  vero 
tribus  imperium  habebant  in  urbes  duodecim  Thusciae,  ac 
proinde  una  quarque  harum  tribuum  imperabat  quatuor  ur- 
bibus: ideo,  populi  sub  gente  guaterni , distributive;  fiebat  enim, 
ut  imperium  quaternatim,  sic  dicam,  divisum  esset : nam  quum 
quaeque  tribus  urbes  quatuor  haberet  snbditas,  fiebat  ut  sin-  . 
gulae  haberent  quaternas.  Absolvit  inde  Mantuam  esse  caput 
populis  Thuscia: , ac  proinde  vicissim  viris  de  Thusco  sanguine; 
nam  virtus  principis  tota  a subditis , quum  ipse  caput  sil  sub- 
ditorum. 

204.  Redit  ad  viam,  et  ait  Ocnum  quingentorum  militum 
•agmine  comitatum  venisse  ad  id  bellum,  et  signate  contra 
Mezentium  Regem  quondam  Thuscorum;  et  jam  tum  inde 
exulantem  propter  ca»des. 

ao5.  Inerat  navi  Ocni  depictus  in  puppe  Mincius  fluvins, 
qui  ortum  ducit  ab  lacu  Renaco : ideo  quasi  princeps  esset 
expeditionis  Mincius , ait  ab  illo  duci  exercitum  pinu  nautica , 
id  est,  nave:  dat  illi  arundinem,  nam  hic  ornatus  in  capiti- 
bus fluviorum.  In  locutione  lepor  est  eximius,  et  potius  nxpi- 
io^o v,  et  admirandum  quiddam;  nam  fluvius  fert  homines  per 
maria. 

207.  Ocnum  sequitur  Aulestes  vir  militaris  : vide  vero,  uti 
describat  nauticum  ejus  apparatum  et  conatum,  ab  remis 
centum,  ab  verberibus,  ab  spumante  et  verso  mari. 

qnitnr,  « centennque  arbore  fluc- 
fmn  Verberat  assurgens.  ■ Non  ait 
remis,  sed  arboribus,  nd  expri- 
mendam navis  magnitudinem,  qu« 


307.  Gravis.  Fortis  : ut  « ferit 
ense  gravem  Tymbrarus  Osyrim.  • 
Vel  gravis  aut  animo,  aut  a>tate, 
aut  gravis  propter  navem;  nam  se- 
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209.  Dubitat  Servius,  au  Triton  hujus  navis  depictus  in 
prora  esset,  an  factus  ex  aere:  in  extremum  inclino,  quum 
natantem  inducat,  et  undam  ejus  pectori  admurmurantem: 
itaque  in  ipso  navis  rostro  erat  Triton,  a quo  ipsa  nomen  ac- 
cepit; ideo  Triton  dicitur  vehere  Aulestem  : erat  immanis, 
signat  magnitudinem,  et  cum  concha,  qualis  fingi  solet;  ac 
proinde  tanquam  sonitu  exterrens  freta.  Sed  qua:  forma?  ab 
fronte,  qua:  hispida,  usque  ad  latera,  id  est,  usque  ad  me- 
dium; pra:ferebat  formam  hominis:  ab  alvo  ad  imum  erat 
piscis  : spuma,  qua:  excitata  erat,  in  eumque  illisa,  cum  fervore 
sub  ejus  pectore  admurmurabat.  Inquinamus  saepe  interpretes 
versus  divinos;  uaiu  quis  hunc  assequatur?  Spumea  semifero 
sub  pectore  murmurat  unda. 

21 3.  In  summa,  viginti  erant  naves,  qua:. in  subsidium 
Trojae,  in  quibus  magni  et  lecti  viri:  per  Trojam  intelligit 
iEneae  et  Trojanorum  opes;  et  quidem  hoc  arroganter,  et  in 
gratiam  Thuscorum,  quasi  horum  virtute  Troja  iterum  exci- 
tanda esset.  • 

21 5.  Dixerat  supra,  media  /Eneas  freta  nocte  secabat;  hic 
addit,  nbiisse  jam  mediam  hanc  noctem;  et  proinde  abiisse 
ipsam  diem,  more  scilicet  Romano,  quo  dies  absolvebatur  ipso 
noctis  intermedio;  ac  tunc  in  medio  caelo  splenduisse  Lunam, 
cui  poetice  dat  currum. 

217.  Sed  vide  in  altissimo  silentio  .Eneae  ducis  curam,  qui 
nihil  quietis  caperet,  sed  jam  clavum  regeret,  jam  velis  mi- 
nistraret : ait  ipse,  emphatice,  quasi  alii  dormirent,  et  ipse 
solus  vigilaret. 

219.  Occurrit  tunc  illi  in  medio  cursu  chorus  comitum  sua- 
rum; videlicet  Nymphae,  quas  e navibus  in  Deas  maris  jussu 


plures  habuit  remorum  ordines : 
unde  ait  Lucanus,  « et  suminis 
longe  petit  «quora  remis.  » Serv. 
— Centenaque  arbore.  Navem  facit 
iuvritfvysr , ut  llomer.  loquitur  11. 
XX,  id  est,  -centum  remorura, 
aut  transtrorum.  ■ Ita  et  Silius  lib. 
XI : - Centeno  fractus  spumabat 
verbere  pontus.  ■ 

216.  Noctivago.  Nomen  mire 
eoinpusitum.^Afpari  fVjrrorsXu.  Lu- 
na: autem  currui  poeta'  nunc  equos 
dabant , nunc  cervos : vel , quia  ea- 


dem Diana,  vel  quia  motus  est  ve- 
locis inter  planetas.  Eidem  et  mu- 
los dabaut : quod  illu  non  sua , sed 
aliena  luce  lureat.  Taub.  — Phoebe. 
Luna;  sicut  Sol  Phabus  : item  et 
Titan  Sol,  et  Titanis  Luna.  Descri- 
bit autem  noctem  mediam,  et  dicit 
fiuitum  diem  secundum  Romanum 
ritum;  quia  inedia  nocte  diem  nu- 
merant, et  noctem  similiter  a me- 
dio die.  Nec  Luna:  fit  sine  caussa 
commemoratio : nam  aliter  videri 
Nympha:  non  poterant.  Serv. 


86  COMMENTARIA 


Cvheles  commutatas  scripserat  superiori  libro.  Ergo  totidem 
nunc  Nympha:,  quot  olim  naves,  pari  natatu  Aine®  occur- 
runt, ad  ejus  carin  un  accedentes. 

224.  Agnoscunt  quippe  regem  suum , ejusque  navem  lustrant 
choreis,  id  est,  circumeunt;  et  ideo  choreis,  quia  supra  chorus. 

226.  Celebrat  eloquentiam  Cymodocea1;  qu®  tenuit  a tergo 
^Ene®  puppim  dextra  manu  ; ac  simul  ruin  nave  adnatahat, 
dorso  in  aquis  eminens  : sinistra  tantum  natatui  serviente. 

228.  Ignarum  videlicet  successus,  et  metamorphoseos  allo- 
quitur: in  hoc  verbo  inest  lenocinium , et  blanditi® : illud 
Deum  gens , dictum  luculenta  laude,  quia  /Kneas  Heros  : quse 
hic  devigilia,  dicam  infra  in  notis:  illud  velis  immitte  rudentes, 
ad  hortationem  perlinet;  quasi  dicat : ne  impedi  mora  aliqua 
tuum  cursum  ; incumbe  totus  in  navigationem. 

a3o.  Aperit  successum  : vides  nos  Nymphas?  sumus  classis 
tua,  et  pinus  serta*  ad  navigia  ex  Ultro  monte : dum  tu  abfuisti , 
voluit  nos  Turnus  gladio  vastare,  flammis  absumere:  tulit 
hoc  indigne  Cybele,  nosque  in  hanc  formam  convertit,  qua 
te  per  undas  quierimus,  faette  De®  maris.  Quanta,  putas,  ad- 
miratione successus  hic  tragicus  rEneam  affecerit?  dicunt 
Nvnipli®  invitas  se  hoc  fecisse,  quasi  lubentissime  ministratur® 
/Unca*  sub  navium  forma,  veluti  hoc  pr®ferrent  ipsi  adhuc 
divinitati. 

236.  Scire  vis  de  Ascanio  tuo?  tenetur  septus  muro;  telis 
premitur;  instant  Latini  bello  horridi. 

238.  Arcades,  quos  cum  Etruscis  praemisistis  ante  te,  jam 
sunt  in  campo  pugnaturi ; ne  vero  se  conjungant  cum  castris 
Ascanii,  Turnus  medium  se  vult  interponere,  hostem  hinc 
inde  separaturus. 

241.  Absolvit  Nympha,  quid  facturus  .Eneas  ex  periculo 


Doctissima  Cymodocea.  Poe- 
tice : sicut  et  mutatio  ipsa  confin- 
gitur. Ergo  doctissima , que  divini* 
tus  hanc  doctrinam  fuerit  conse- 
cuta : nam  stultissimum  est  quod 
quidam  ait,  Ilionei  navem  fuisse, 
et  ideo  eam  esse  doctissimam  fandi. 

aa8.  f^ig  Hame,  deum gens.  Verba 
suut  sacrorum  : nam  virgiues  Ves- 
t*  certa  die  ibant  ad  regem  sacro- 
rum, et  dicebant,  Vigilasne  rex?  vi~ 
gita.  Quod  Virgtlius  jure  datittuev, 


quasi  et  regi , ct  quem  ubique  Pon- 
tificem et  sacrorum  inducit  peri- 
tum : et  bene  primo  interrogat,  de- 
inde quod  vigilat  approbat.  Deum 
autem  gens,  propter,  • Diis  genite, 
et  geniture  Deos.  • S.  — Figilas. 
Recte  dubitat  : nam  tempus  som- 
num, cura?  vigilias  suadebant. — 
Immitte  rudentes.  Sermo  ducitur 
ab  re  equestri;  navis  enim,  ut 
equus  freno,  sic  rudentibus  regi- 
tur. Cerda. 
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Ascanii,  ut  quum  priinum  ad  portum  adpellet  sub  auroram  , 
socios  ad  bellum  comparet,  arrepto  clypeo  Vulcani:  obiter 
Nympha  fidem  sui  facit,  ut  credatur  in  auspicio,  quod  statim 
infert : nam  illud  de  armis  V ulcani  scire , nisi  Dea  esset , non 
poterat. 

a44-  En  jam  felix  auspicium  ! videbit  lux  crastina  ingentem 
caedem,  quam  tu  editurus  es;  tantum  crede  id  fore. 

246.  Servius  laudat  poetam,  qui  dixerit,  discedens  impulil ; 
adjuvatur  enim  pulsus  recedente  eo,  qui  impulerit:  ergo  ab 
hac  vi  impressa,  sequitur,  fugit  illa  per  undas  ocyor ; et  se- 
quitur duplex  comparatio ; prima , et  jaculo ; altera , et  ventos 
(egunnte  sagitta.  Quid  vero  illud,  haud  ignara  modi?  loquitur 
cum  respectu  ad  primam  formam  : Nympha  baec  prius  fuerat 
navis,  ac  proinde  sciebat,  qui  impellenda  : ideo  postea;  inde 
alia;  celerant  cursus:  id  est,  explicante  Servio,  Nympha-  alite 
efficiunt  cursus  aliarum  navium  celeriores,  sicut  fecerat  Cymodo- 
cea : sed  placet  tamen , ut  alite  sint  alia:  naves,  quae  ad  regiam 
impulsam  ipsie  quoque  celerrimae : quod  et  Servius  amplecti- 
tur. Sequitur  admiratio  /Eneae,  potius  stupor,  ut  qui  inscius 
rerum  earum,  quas  audierat:  et  inde  etiam  alacrior  factus, 
omnia  ha:c  in  omen  arripit. 

a5i.  Preces  yEnea- ad  Cybelem,quae  mater  Deorum  omnium, 
et  eadem  cum  terra : ideo  alma,  quia  parens,  et  alens  universa  : 
Idtra  ab  Ida  monte  Trojae , ubi  culta:  cui  Dindyma  cordi,  mons 
est  Phrygiae  huic  Deae  sacer,  unde  et  Dindymene  dicta  ab  Ca- 
tullo: turrigeneque  url>es , quia  Tellus  turrita  in  capite;  ejus 
scilicet  simulacrum  cum  corona  plena  turrium  : hijugigue  ad 
fnena  leones , quia  vecta  ha:c  Dea  leonibus ; quo  notatur,  fero- 
cissimos quantumvis  maternis  jussis  debere  esse  obedientissi- 
mos.  Vide  vero  quam  pomposa  captatio  praecesserit,  ut  sub- 
jiciat, Tu  mihi,  etc.  Tria  petit,  sit  princeps  ad  pugnam  : 
prosperum  faciat  propitiumque  augurium  ; nam  hoc  est , pro- 
pinquare augurium  : adsit  Trojanis  felix  et  fausta. 

256.  Vix  dixerat,  quum  jam  dies  aderat,  nox  abierat: 


2 $5.  Spectabit  aedis  acervos.  Hn*c 
est  vera  lectio  : et  ordo  est ; Si  mea 
dicta  irrita  non  putari*,  crastina 
Inx ingentes  acervo*  ca>dis  videbit : 
nam  male  quidam  spectabis  legunt, 
et  ad  lucem  referunt : quod  non 
procedit : uullu*  eniui  *tc  loquitur, 


o iEnea , si  qu«  dico  minime  cre- 
di*, o lux  crastina,  ingentes  caedi* 
acervos  videbis.  — Spectabit  acer- 
vos. Praedixit  futura , ut  Dea  appa- 
reret. Don.  et  Serv. 

a56.  Tantum  effatus.  Breviter, 
ut  supra  dixit,  propter  lucem  jaiu 


88  COMMENTARIA 

notetur  apparatus  , et  descriptio  diei  adventantis , abeunti» 

noctis. 

a58.  Praeclare  dat  priucipi  /Enem  militare  edictum : hoc 
triplex;  sequantur  signa;  parent  animos;  parent  arma  : haec 
est  sententia,  quamvis' videatur  aliter  abjungi. 

260.  Quum  jam  suos  /Enea»  in  conspectu  habuit,  clypeum 
e puppi  ubi  erat,  extulit:  qui  quum  esset  fulgentissimus , ac 
proinde  visus  a Trojanis,  qui  erant  in  muris,  clamorem  attol- 
lunt; et  spe  propinqua  ferociunt  in  majores  iras,  quibus  exci- 
tati complura  tela  in  hostem  jaciunt.  Adducit  vero  compara- 
tionem clamoris  excitati  ab  illis  et  subitae  laetitiae , ab  gruibus , 
qua;  quum  ex  loco  in  locum  migrant,  clamore  maximo  et 
sonitu  feruntur  per  aerem.  Vocat  clamorem  secundum,  id  est, 
laetum,  ut  quadret  cum  laetabundis  Trojanis.  Vide  notas, 
pag.  t»5,  vol.  IV. 

367.  Stupet  Turnus,  et  reliqui  duces  ad  clamorem  istum,  et 
subitam  laetitiam;  ignorant  causam,  donec  respiciunt,  ac  tum 
vident  puppes  converti  ad  litora , et  mare  ipsum  non  tam 
undis  contra  se,  quam  puppibus adlabi : vel,  si  mavis,  pro- 
prie explica  ; mare  adlabitur,  quia  naves,  quum  secant  mare , 
propellunt  ante  se  undas , et  Huctus  agglomerant. 

370.  Ex  occasione  describit  poeta  fulgorem  armorum  iEneae, 
videlicet  apicis , cristarum,  clypei : apex  ardet;  cristae  flam- 
maturam, id  est,  plenam  : nam  nec  a65.  Strymon  ur  grues.  A fluvio 
crepusculum,  sed  lux  jam  matura  Thraci*  Strymone,  juxta  quem  lta- 
doscribitur.  — Revoluta.  Id  est,  bitant.  H*e  autem  comparatio uon 
aperta  : sicut  e contrario  quod  in-  ad  telorum  pertinet  jactum,  sed 
volvitur  clausum  est.  — Ruebat.  ad  Trojanorum  clamorem.  — Dant 
Non  occidebat,  sed  oriebatur,  cum  signa  grues,  etc.  Indicat  loca,  a 
impetu  veniebat,  quia  per  orbem:  quibus  et  ad  quae  grues  migrant, 

ut,  «Et  ruit  Oceano  nox  « : Est  Vid.  omnino  Plin.  Hist  Nat.X,  a3, 
autem  bysteroproteron  in  sensu : et  de  eorum  cum  Pygmads  pugna 

ante  enim  est,  nl  nox  fugetur  ; et  VII,  2.—  AEguora  tranant. Sit:  .En. 
sic  lux  adventet.  Serv.  IV,  « nubila  tranat.  « Ita,  « Nare 

a58.  Edicit.  Est  edicere,  eum  auc-  apes  ad  sidera  c*Ii  »,  dixit.  Con- 
toritate  aliquid  curandum  jubere-  tra.  Volare,  de  navibus,  -En.  III; 
— Signa  sequantur.  Vel  tubarum,  Seal.  IV,  16;  vide  notas  JEa.  I, 
vel  tesserat,  vel  re  vera  signa  mili-  aa4,  « et  tnare  velivolam.  ■ 
taria.  Serv.  370.  Ardet  apex  capiti.  Ex  se- 

□65.  Danlanidte  e muris,  etc.  Os-  qoenlibus  intelligimus  .Eri e*  ar- 
tendit  quid  possit  spes : nam  qui  morum  heri  descriptionem  : nam 
metu  fugiebant , nunc  spe  in  hostes  dicturas  est , « At  non  audaci  Tur- 
insurguut.  Donat.  no  iiducia  cessit  •:  licet  talia  arma 
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mala;  sunt ; clypeus  totus  igneus  : uota  verba,  flamma  fundi- 
tur; umbo  vomit  ignes  suo  auro. 

373.  Sequitur  mira  comparatio : vidisti  pura  in  nocte  come- 
tas sanguineos,  ac  lugubrem  in  modum  rubentes : vidisti  Si- 
rium, qui  suo  ardore  sitim  et  morbos  affert,  segrosque  reddit 
mortales,  quum  nascitur,  ac  caelum  contristat  infelici  lumine; 
talia  puta  fuisse  .Enes  arma.  Comparatio  eo  spectat , ut  non 
tantum  fulgor  armorum  describatur,  sed  etiam  limor  injectus 
hostibus ; ideo  a cometis  et  Sirio , minacissimis  stellis.  Ergo 
rubor  cometarum , et  ardor  Sirii  ad  fulgorem  : luctus  sangui- 
neus cometarum,  sitis,  morbi,  et  laevum  lumen  Sirii  ad  timo- 
rem pertioeut.  Expende  et  aliud:  quia  cristas  notninarat,  a 
quibus  flamma;,  ideo  postea  mentio  cometarum,  quasi  co- 
metae referrent  comantes  cristas.  Vide  notas,  vol.  IV,  p.  126. 

376.  Vidisti  supra  perculsos  admiratione  tam  Turnum,  quam 
reliquos  duces;  sed  in  hoc  aliorum  terrore  ab  uno  Turno  non 
abit  fiducia  praeoccupandi  litura,  et  pellendi  hostes.  Kalio 
hujus  fiduciae,  quia  audax  juvenis : ergo  ab  hac  insita  auda- 
cia, suorum  animos  jam  attollit  ad  spem  victoria;,  jamque 
increpitat. 

279.  Sequitur  Turni  oratio  plena  militaris  vigoris,  atque 
audacia; : a optastis  occasionem  bellandi ; en  jam  non  in  votis 
est  Mars,  sed  in  manibus  : adest  tempus,  quo  hostem  dextra  , 
non  votis , perfringatis  n : en  primus  stimulus.  Alter;  quisque 
sibi  ante  oculos  proponat,  quae  sibi  sunt  charissima,  videlicet 
conjugem  et  totam  familiam;  nam  hanc  capio  per  tectum, 
nisi  quis  velit  Lares  et  Penates  intelligi;  quasi  dicat  Turuus: 
conjux  et  reliqua,  aut  amittenda  hoc  bello,  aut  relinenda. 
Tertius ; proponat  etiam  quisque  ante  oculos  majorum  suorum 


conspiceret.  Si  tamen  primam  rrl- 
pmas  connexionem,  quasi  de  Tur- 
no videtur  dicere  : quod  non  pro- 
' '*dil.  Apicem  tamen  modo  coni 
altitudinem  dicit.  Dicitur  autem 
apex  virga,  quae  in  sutnmo  pileorum 
Flaminum  laua  circumdata  et  filo 
couiigataerat,unde  etiam  Flamines 
vocabantur.  Hoc  autem  nomen  a 
veteribus  tractum  est  t apeie  enim 
Veteres  ritu  Flaminum  adligare 
dicebant,  unde  apicem  dictum  vo- 
luut.  Serv.s-Ardet  apex.  Daiuuat 


hxc  ocidalissimus  explorator  Ma- 
crob.  V,  i3,  ac  si  immodice  usus 
sit  llomeri  exemplo,  de  Diomedis 
armis.  Sed  Jov.  Fontanus,  in  Anto- 
nio p.  149,  et  Seal.  V,  3,  p.  575, 
ista  acerrime  tuentur;  et  Statius, 
Val  FI.,  Claudian.  boe  imitantur. 

279.  Quod  votis  optastis,  adest. 
Magna  ars  persuadentis  est,  ut 
quod  cupit  fieri,  in  prajndiciura 
trahat  hoc  loco  : quia  vult  Turnus 
ut  optent  pugnam  ejus  socii,  dicit 
eos  hanc  semper  optasse.  Sara. 
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gesta,  et  belli  laudes,  a quibus  degenerare  indignum  : ab  hoc 
igitur  triplici  stimulo  sequitur  veluti  conclusio  : ergo,  occur- 
ramus, et  ultro  ad  undam  ipsam,  fruituri  occasione  rei  gerendae. 
Qute  liate  occasio?  dum  trepidi,  egressisgue  labant  vestigia  prima: 
absolvit  tandetn  cum  gnome  prolata  ab  audaci  homine;  au- 
dentes fortuna  juvat. 

a85.  Non  idcirco  extra  se  Turnus  in  tanto  fervore,  sed  ut 
egregius  dux  perpendit,  uti  suos  dividat : partem  vult  ducere 
contra  adventantem  hostem,  partem  relinquere  contra  obses- 
sos : ergo  deliberat,  versatque  secum,  quos  destinet  huic,  aut 
illi  negotio  : et  nota,  praeclare  de  altero  negotio  dici  congre- 
dere, quasi  obsessi  potissimum  curandi  absente  Turno:  vul- 
garis poeta  diceret  relim/uere  in  obsidione,  quomodo  locutus 
est  1‘lutarchus  in  vita  I.uculli;  siri  rro/ioozcxc  ariXtirtv. 

387.  Habuit  superior  tractus  diligentiam  Turni ; liuic  op- 
ponitur VEncas  pari  conatu  suos  exponens.  Tanta  vero  militum 
fuit  aviditas,  ut  servato  maris  refluxu , saltu  se  in  vadosa  loca 
darcut;  nam  lncc  sunt  brevia. 


284.  Audentes  Fortuna  juvat  : 
potest  haec  sententia  et  superiori- 
bus ad  plicari,  et  per  se  separatim 
intclligi.  Serv.  — Q110I  huic  germa- 
ntr  et  cognata*  sententiae?  Ovid. 
Met.  X : « Audentes  Deus  ipse  ju- 
vat. » Et  Fast.  II,  « audentes  fors- 
que Deusque  juvat.  » Catilina  apud 
Sallust.  ■ semper  in  prielio  his  ma- 
ximum est  periculum,  qui  maxime 
timent  : audacia  pro  muro  habe- 
tur. •»  Val.  Flacc.  Arg.  IV,  « Deus 
adfuit  ausis.  » Terentius  Phorm. 
« Fortes  fortuna  adjuvat.  » Ennius 
Annal.  lib.  VII : « Fortibus  est  for- 
tuna viris  data.  » 

288.  Ponfitus.  Transtris  navium. 
Navales  pontes  sunt  triplicis  gene- 
ris : vel  e navibus  positis  ordine, 
supra  quas  injecta*  tabula?,  quales 
exhibet  Plutarch.  in  vita  Luculli : 
vel  ex  utribus  coriaceis  conjunc- 
tis et  colligatis:  vel  illi,  qui  dicti 
cataracti  pontes.  De  extremis  ra- 
piendus poeta.  Thucyd.  lib.  IV, 


hunc  seu  pontem  , seu  scalam  na- 
vium vocat  flbroC«df«r : (ait) 

•jt/  th\  ttTTbCx^jcLi.  — Multi  servare 
recursus.  Observabant  sedati  maris 
refluxum,  iuque brevia  f id  est,  syr- 
les  ( j£n.  I,  1 15  ) et  loca  vadosa 
desiliebant.  — Sensus  hic  est  : tres 
ineunt  exscensionis  vias.  I.  .Eneas 
applicat  naves  summa?  crepidini 
litoris,  et  jactis  pontibus  milites 
exponit.  II.  Aliqui  quaerunt  vadosa 
quadam  loca,  qua;  a?stu  quidem 
affluente,  fluctibus  operta  sunt ; 
refluente,  sicca  sunt;  aut  saxis  et 
arenis  et  stagnantibus  aquis  infes- 
ta : haec  autem  in  loca  exsiliunt  y 
aut  saltum  remis  adjuvant  ac  sus- 
tentaut.  Ili.  Tarchon,  omissis  va- 
dosis illis  et  inaequalibus  locis,  ele- 
git planum  et  humile  litus:  quo 
fluctus  absque  offensione  ac  stre- 
pitu, sed  leni  et  equaJi  impetu 
evolvuntur.  Quum  autem  ihi  aqua 
deficiat,  hortatur  Tarchon,  ut  va- 
lido impetu  naves  impulsa;,  ac  velut 
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•W)0.  Quid  sit  per  remos  factus  descensus,  non  capit  Servius, 
<jui  remos  explicat  scaphas:  dicit  poeta,  milites  aviditate  in- 
siliendi in  terram  , arreptos  navium  remos  conjecisse  ad  extre- 
mam oram  aquarum,  ut  illis  tanquam  ponticulis  descende- 
rent. Saspe  in  oris  fluminum  videas  tabulas  ad  hunc  usum, 
quia  cymbse  applicari  terra:  omnino  nequeunt,  neque  illi 
adhaerere  : facit  poeta  gradum  ad  Tarchontem  principem  Etru- 
riae: animadvertit  ille  locum,  quem  putavit  vadosum  non  esse, 
sed  profundum,  deceptus  argumento  aquae  non  fracta",  nec 
remurmurantis:  sed  vere  locus  vadosuscrat,  et  profunditas  illa 
tantum  ab  maris  fluxu  crescente  ad  litora  : igitur  ita  deceptus 
proras  navis  suae  et  suorum  eo  advertit. 

294.  Nihil  hac  oratione  ferventius : calet  totus  sermo  ira , 
odio,  incogitantia:  ira  loquenlis,  ut  ex  sermone  ipso  apparet: 
odio  in  Italos,  quum  ait,  findite  rostris  hnne  terram,  quasi  et 
tellus  ipsa  debeat  sentire  adventum  hostilem  : incogitantia  in 
illis,  sulcumque  sibi  premat  ipsa  carina , id  est,  in  damnum  sui 
cariua  ipsa  trahat  sulcos  : nam  quale  huc  periculum  navium, 
si  se  vadis  imprimant,  ut  aratrum  solet  sulcis  imprimi?  in 
extremo  tamen  est  ardor  militaris:  nihil  jam  naves  necessariae, 
si  semel  terram  arripuero,  itnmn  eas  frangam  ; quasi  vir  mi- 
litaris non  egeat  illis  ad  fugam.  Qua;  dixi  de  sulco  presso, 
non  muto,  sed  possum  tamen  putare  allusum  a poeta  ad  mo- 
rem imprimendi  aratri  muris  hostilibus  in  notam  evertenda: 
urbis;  quod  Horatius  et  alii;  ut  dicat  Tarchon:  incumbite, 
donec  carina  se  vadis  imprimat ; nam  hoc  profecto  omen  pul- 
cherrimum erit  subjuganda:  Italis. 

298.  Ita  incensi  sunt  ad  orationem  Tarchontis  milites,  ut 
naves  etiam  arvis  impingerent,  et  in  sicco  sisterent,  donec 
tandem  sederent  omnes,  et  reiiqute  sine  damno;  tantum  pe- 
riclitata est  navis  Tarchontis. 

3o3.  Adhibet  modum , quo  lacerata  navis  Tarchontis  : est 
dorsum  cumulus  arense  durior;  dicitur  iniquum,  quia  non 
tequalc  cum  reliquo  vado  : hinc  fit,  ut  naves,  quum  sunt  in 
dorso,  necessario  pendeant  in  alterutram  partem,  veluti  an- 
cipites : ergo  ab  hoc  dorso  calamitas  tota  hujus  navis  : quum 


sublatis,  sulcum  in  terra  sibi  ape- 
riant : eo  tamen  iu  loco  repertis 
pricter  spem  vadis  et  inequalibus 
Arenarum  cumulis,  navis  'I' archon- 
tis alliditur. 


297.  Statione.  Portu  temporali ; 
nam  portus  est  ubi  hiematur  : sed 
modo  stationem  siccum  litus  signi- 
iicul ; nara  hoc  dicit ; potiar  terra  , 
et  navem  frangere  non  recuso.  .V. 
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enim  diu  in  eo  dorso  haesisset;  nam  hoc  est  sustentata;  ac  fluc- 
tus plures  exciperet,  nam  hoc  est , fluctusque  fatigat;  factum  , 
ut  solveretur,  omnesque  in  undis  exponeret. 

3oG.  Est  veluti  appendix  cladis,  a fragminibus  remorum  ; 
a transtris  fluctuantibus,  quae  omnia  moras  faciebant:  uoda 
quoque  relabi  milites  faciebat,  retrahebatque  huc  illuc  pede 
non  firmo. 

3o8.  In  Turno  nullae  tunc  morae:  aciem  totsun  eo  rapuit; 
nec  divisit  militem  , ut  cogitaverat ; adeo  magnum  momentum 
putavit  in  prteoccnpando  litore ! 

3 io.  .lineas  jam  suos  exposuerat;  Turnus  jam  suos  in  occur- 
sum adduxerat,  agrestes  inprimis,  quos  ex  agris  conjunxerat. 
In  hos  ergo , post  concentum  tubarum , fit  primus  /Eneae  im- 
petus; stravit  illorum  multos,  in  his  Theronem.  Erat  huic 
rustico  corpus  maximum,  et  major  audacia,  quippe  qui 
/lineam  petiit : sed  /lineas  pleno  ictu  confecit  hominem  ; nam 
gladio  trajecit  scutum  , quod  xreum ; tunicam , quae  auro  ri- 
gens et  squalens;  ac  tandem  latus  hominis  perforavit.  Ex- 
pende aliqua  : /Eneas  primus,  quia  ante  alios  progressus,  et 
pr, 'egressus  : inde  illi  se  Tberon  opposuit,  quasi  ad  singulare 
certamen  : ait  omeu  putfnw , quia,  ut  hic  victor,  ita  alibi  sem- 
per  vincet : in  scuto  aereo  trajecto  , in  tunica  quae  auro  squa- 
lebat, attollitur  virtus  brachiorum  /Eneas. 

3t5.  Secundus  /Eneae  ictus  destinatus  in  Lycam : narrat  hu- 
jus successum  : latebat  hic  in  utero  matris  jam  mortuae , sed 
extractus  est  secto  utero;  hos  Latini  exsectos  vocant:  inde 
conquestio  poetica  : licuit  per  fata  huic,  parvus  quum  esset, 
ferrum  evadere , quo  secta  est  mater : et  non  licuit  jam  juveni 
evadere /Eoeae  ferrum.  Vide  quam  importuna  saepe  fata!  Cur 
Lycas  sacer  Phoebo,  quia  qui  prodeunt  secto  matris  utero, 
Deo  Medicinae  consecrantur. 


3 ia.  Therone.  Hoc  nomen  (an* 
tum  in  Pindaro  lectum  est : et  bene 
in  honorem  vietoris  victum  laudat. 
St:tv.  — Stat.  Theb.  Ii,  Theronem 
quemdam  inducit , cujus  avi  fuere 
terrigeni.  An  traxit  ex  Virgilio,  qui 
Theronem  suum  facit  rusticum?  C. 

Ai  4-  Haurit.  Modo  ferit  signifi- 
cat: non  nudum  latus,  sed  quod 
aperuerat : et  putatur  umprpil. 
pi : quidam  Italicam  elocutionom 


putant  : quum  enim  a latere  quis 
aliquem  adortus  gladio  occidit, 
hausit  illum  dicunt.  Serv.  — Latus 
haurit , quia  sanguis  exit.  Meta- 
phora ab  utribus  et  doliis,  e qui- 
bus vinum  extrahitur  facto  fora- 
mine.  Seal.  IV,  ili.  f.t  notat  Germ. 
Valens,  Homerum  eadem  signifi- 
catione usurpare  suum  «*<*»,  II 
P et  S,  Lai  i irrue  Hrsr'. 

Nonius,  confodit. 


‘ by"G0Ogle 
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317.  Transit  ad  fratres  Cisseum  et  Gyam : illum  durum, 
quia  ut  rusticus,  obdurato  erat  corpore;  hunc  immanem,  quia 
procerus  : pugnabant  isti  clavis  ad  exemplum  Herculis , ede- 
bantque  stragem  , et  agmina  sternebant : tamen  dejecti  sunt 
ab  vEoea.  Itaque  neque  arma  Herculis,  nec  virtus  propria, 
nec  meritum  patris  Melampodis,  qui  comes  fuit  Herculis, 
quum  hic  gravissimis  laboribus  est  vexatus,  quicquam  juvere. 
Vide  quam  incerti  sint  in  extrema  necessitate  favores  anteacla: 
fortunae. 

3aa.  Sequitur  ultimus  rusticorum  Pharus;  huic  ignaviter 
clamanti  jaculum  in  ore  ingessit.  Legendum  itaque,  Pharo 
clamanti,  nam  hoc  concinnius  ; quam  lectionem  agnoscit  Ser- 
vius. Aliqui  Pharon,  et  clamantis , non  ita  placent : ait  voces 
inertes,  quia  ubi  pugnare  oportet,  loqui  inertis  est,  ait  Servius. 

3a4-  Successum  hujus  adolescentis  vestit  poeta  magnis  cir- 
cumstantiis. Erat  Cydon  in  flavore  primo  lanuginis ; sequeba- 
tur Clytium  amores  suos,  quum  pugnandum  esset;  vide 
quanta  vis  tov  troadspueniv  : nam  mutno-t  poeta  intelligit  in  Cy- 
done; et  in  Clytio  exoletum,  quem  catulastrum  appellant 
glossae  optimse  a catuliendo  : in  eam  voluptatem  se  tum  pri- 
mum induerat,  ideo  nova  gaudia.  In  hunc  vulnus  et  ictum 
destinavit  £neai,  quo  paene  Cydon  stratus  esset , jaceretque 
miserandus,  et  careret  suis  amoribus.  Sed  fata  jtneam , ac 
proimle  mortem  Cydonis  averterunt,  ne  mollissimus  juvenis 
gloriam  haberet;  est  enim  gloriosum  vinci  ab  hoste  forti  et 
virili.  Sed  quas  ratio  avertendi  .Enea»?  est  hic  oculatissimus 
poeta.  Septem  fratres  Phorci  ftlii  fiunt  obviam  illi ; et  hi  qui- 
dem stipati  in  cohortem  unam,  et  cum  septem  telis,  qute  simul 
in  eum  conjiciunt : sed  hsec  omnia  partim  e galea  , et  clypco 
resultarunt;  partim  deflexit  VeDus  curans  natum,  quum  tan- 
tum corpus  leviter  strinxissent.  Vide,  inquam,  Lector,  au 


3l5.  Infelix . Ad  amorem  detor- 
queo : qui  alium  depereunt , di- 
cantur amare  infeliciter,  at  etiam 
misere : sic  amans  Medea  ab  Eo- 
rip.  /stftsfoc  «ie  et  in  iEneid.  I, 
Dido  bibens  longum  nmorem  infe- 
lix dicitur.  De  Cretensibus  accipi- 
mus, quoti  in  amores  puerorum 
intemperantes  fuerunt ; quod  pos- 
tea in  Laconas,  et  in  lotam  Grae- 
ciam translatum  est,  adeo,  ut  Ci- 


cero dicat  in  libris  de  repttblica, 

■ Opprobrio  fuisse  adolescentibus, 
si  amatores  non  haberent.  • Prop- 
ter quod  poeta  Cydonem  inducit 
amatorem  : novimus  autem  Cytto-. 
nas  Cretenses  dici.  Vide  notas  vol 
IV,  pag.  i3j  et  seq. 

33 1.  Deflexit  partim  stringentia 
corpus  Alma  Penus.  Quidam  ipsa- 
Tnurrtftt  putant,  id  est,  jam  strin- 
gentia : alii  participium  praxens 
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oculatissimus  poeta  pro  suo  Heroe;  certe  plus,  quam  Venus 
pro  suo  nato:  nam  ut  Aeneas  a cede  averteretur,  opus  fuit 
tot  militibus,  ut  pene  esset  cohors;  tot  telis,  ut  pene  esset 
nimbus.  Aliter  non  consultum  fuisset  ejus  honori. 

333.  Verba  viri  fortis  ad  Achatem:  fortis,  inquam;  nam 
nihil  timet  congressionem  cum  septem  fratribus;  et  unus  quum 
sit,  facit  potestatem  sui  viris  septem.  Quid  vero  ad  Achatem? 
ut  suggerat  tela  jam  probata  apud  Trojam  contra  Grajcos; 
perinde  ac  si  dicat : quae  Griecos  confecerunt,  cur  non  et  Hu- 
tulos?  qua;  probata  in  campis  Iliacis,  cur  non  in  Italicis? 

335.  Vidisti,  ulseptem  simul  fratres  una  irruerint  in  Aeneam  : 
narrat  jam  poeta  , quid  tribus  horum  fratrum  acciderit  ab 
A.nea,  videlicet,  Maeoni,  Alcanori,  Numitori:  jacit  bastam 
in  Maeonem  ; transfigit  ejus  atreum  clypeum , thoracem,  pec- 
tus : hoc  puncto  temporis  Alcanor  ruentem  fratrem  lacerto 
sustentat;  sed  hasta  eadem  pi-otinus , id  est,  continuato  vul- 
nere , ac  tenore  eodem  lacertum  Alcanoris  transcurrit : non 
enim  diversa  fuit  haec  hasta,  ut  male  nobilis  quidam  inter- 
pres : ergo  sic  fartum,  ut  totum  brachium, et  dextera  penderet 
ex  humero  jam  nervis  moribunda : vel  explica  sic;  dextera 
avulsa  ex  humero  pependit  nervis  moribunda.  Accessit  statitn 
Numitor,  et  hastam  confatalem  fratribus  arripuit,  quae  hsere- 
bat  in  corpore  Mamriis,  atque  illa  cEneam  petiit : non  tamen 
licuit  mortali  homini  heroem  figere;  itaque  deflexa  hasta 
perstrinxit  Achatae  femur.  Quid  si  Achates  sese  venienti  hastte 
opposuit , amans  AiateiC  sui? 

345.  Praemittit  notam  fortitudinis  , ante  Clausi  egregia 
facta  : erat  in  primaevo  corpore , quia  tunc  in  primo  flore  a:ta- 
tis : erant  ei  Cures  in  comitatu,  quibus  fidebat,  ut  fortibus. 
Prima  ejus  sors  in  Dryopem;  hunc  ferit  sub  mentum,  id  est, 
in  gutture;  pressa  graviter  liasta,  explicat  conatum , quo  Clau- 

346.  Eminus.  Notandus  locus  : 
nam  quum  eminus  sit,  quasi  e ma- 
nu, hic  tamen  non  liasta  mittitur* 
tantum  Hi  ictus  ea  retenta,  et  pug- 
natur cominus:  ergo  in  Virgilio 
ferit  eminus  est,  ferit  e manu.  Aut 
si  velis,  accipe  aliter;  quia  longa 
est  hasta,  ideo  eminus , cum  oppo- 
sitione ad  pugnam,  qua?  hl  gladiis, 
quibus  dicimur  pugnare  cominus, 
quia  hi  breviores. 


pro  futuro  accipiunt,  id  est,  quae 
nisi  essent  deflexa,  stringere  de- 
buerant. Male  ait  Donatus  huc  loco 
ante  dictorum  oblitum  esse  Virgi- 
lium,  quod  post  Jovis  prohibitio- 
nem bellis  facit  numina  interesse  : 
non  respiciens  Jovem  magis  hor- 
tatum esse  Deos  in  foedera,  quam 
a bellis  prohibuisse  : nam  et  paulo 
post,  et  tam  Juno  quam  Juturna 
bellis  intererunt.  Sere. 
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sus  rem  gesserit.  Sed  cui'  hasta  rigitla?  quia  eam  manu  tenuit 
Clausus,  nec  vibravit,  aut  jecit,  ait  Servius;  etenim  quum 
basta  jacitur,  videtur  illa  inflecti , et  mollescere  : ergo,  non 
jacta,  tota  riget.  Vide  vero  sequentia;  rapit  vocem  loquentis; 
rapit  animam ; ferit  terram  fronte ; vomit  eruorem , olore  ab  vi- 
cino gutture,  et  crassum,  ut  jam  gelascentem. 

35o.  Non  hic  cessavit  virtus  Clausi : tres  rapuit,  tres  iterum  : 
Thracii  erant  omnes : sed  tres  priores  ab  extremo  Septemtrione ; 
tres  posteriores  ab  urbe  Ismaro,  et  patre  Ida.  Scio  iuterpretum 
aliam  esse  explicationem  : sed  me  illi  nou  ducunt  in  senten- 
tiam suam  : itaque  per  supremam  gentem  Borea: , capio  extre- 
mum Septemtrionem , cum  oppositione  ad  Ismarum  urbem, 
qua;  non  ita  remota  • inde  priorum  pater  ignoratus,  non  pos- 
teriorum : qua»  enim  sunt  remotiora , in  majore  sunt  caligine. 

35a.  Iloc  ex  magno  decoro  ducis  itneie:  etenim  contra  ejus 
impetum  non  satis  Clausus,  non  alii,  quos  numeravit:  eu 
llalesus;  en  integra  manus  Auruncorum;  en  Messapus  Nep- 
tuni filius , omnes  fortissimi , ut  qui  contra  itneam  : conantur 
se  omnes  invicem  repellere,  Trojani  Rutulos,  Rutuli  Troja- 
nos; et  in  ipso  Italia)  limine : nam  hinc  expulso  hoste  integra 
omnia  erunt  Rutulis;  illato , omnia  languida. 

356.  Sequitur  mira  comparatio  : pugnant  ex  aequo  validi  et 
animosi  venti  in  magno  caeli  spatio,  per  magnum  euim  tellie- 
rem  cape  spatiosum,  et  latum,  et  ita  pertinaciter,  ut,  quia 
ipsi  non  cedunt,  nec  nubila  cedant , nec  mare;  diu  enim  con- 
sistit anceps  pugna  in  uno  eodemque  gradu,  quia  videlicet 
omnia  stant  obnixa  contra  se , id  est , mare  mari , nubes  nubi- 
bus, venti  ventis.  Sic  ergo  Trojani  et  I.atini  concurrunt;  ac 
proinde  nec  pes  cedit  pedi;  nec  vir  viro;  nec  gladius  gladio; 
nec  umbo  umboni ; addensata  sunt  omnia  atque  hasrenlia  in 
uno  et  eodem  loco. 

36a.  Quierit  jam  occasionem  poeta  ad  narranda  prteclara 
Pallantis  facta,  qui  in  hoc  opere  tragico  sustinet  personam 

35o.  Tres  quoque.  Agellius  XIII, 

19,  observat,  poetam  hic  tres  qui- 
dem, atseqq.  versu  tris  scripsisse, 
magna  judicii  subtilitate,  et  soni- 
tus suavitate. 

362.  Rotaufia.  Ut  » Eleusinae  ma- 
tris volventia  plaustra  • : rotantia 
ergo,  .quae  rotantur.  — Torrens ; 


tunc  siccus;  ideo  impulerat , ut 

qui  tunc  non  impelleret:  et  torrens 
qnidem  est,  qui  ia  aistate  siccus  ■ 
fluvii,  perennes  sunt : et  hoc  uni- 
cum discrimen.  Plinius,  V,  28  : 
• Amnis  Indus  in  Cybiratarum  jugis 
ortus  recipit  LX  perennes  fluvius, 
torrentes  vero  amplius  centum.  • 
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Patrocli,  citissime  obiturus,  ut  ille.  Arcades  pugnabant  in 
parte  quapiam  litoris,  in  quam  fortasse  torrens  intulerat,  ut 
solet  fieri , et  saxa  plurima  , et  truncos  arborum  ripis  dirutos 
aquarum  vi  : quum  vero  illi  neque  equos  agere  in  locis  impe- 
ditis possent,  neque  assucti  essent  pedestri  prtelio,  «eperunt 
fugere,  quod  unicum  in  adversis  remedium  : ergo  eos  Pallas 
coepit  jatn  precibus  rogare ; jam  jurgiis  increpare. 

36g.  Proponit  primo  ante  oculos  peccatum , videlicet  fugam; 
et  interrogando  , quo  vis  major,  socios  appellat : quasi  dicat ; 
itane,  qui  sociis  estis,  desertores  sitis?  quod  gravius  crimen? 
ngiteum  illis  jam  precario,  jam  amarulcnter  ad  evitandum 
crimen  fugas:  ergo  primo  loco  sunt  preces;  per  vos , per  patrem , 
per  me : quid  potuit  in  precibus  efficacius?  per  vos,  quorum 
sunt  facta  fortia:  per  patrem,  in  cujus  comitatu  vobis  sunt 
plurima  bella  devicta  : per  me , cujus  spem  videtis  jam  cernulam 
paterna:  laudis.  Quid  vero  tam  anxie  petit?  fidite  ne  pedibus  ; 
immo,  hostem  rumpite,  qua  densissimus  globus;  nam  bac 
parte  reduces  patria  nos  vult:  ac  si  dicat;  vult  patria  vos  et 
me  accipere,  si  ad  eam  revertamur  per  cedes  hostium , non 
turpi  fuga:  nam  reditus  ab  fuga  abominandus;  ab  exdibus 
laudandus. 

375.  Sequitur  pars  altera  orationis,  quse  tota  objurgabundn  : 
quum  nulla  nos  premant  numina;  quum  tantum  nos  urgeat 
hostis  mortalis;  quum  nobis  totidem,  quot  illis,  animte  et 
manus,  cur  fugimus?  his  verbis  procul  dubio  illos  pudore  suf- 
fundit, quod  genus  objurgationis  acre. 

377.  Adhibet  extremo  loco  impossibilitatem  fugse,  quo  ma- 
jore pudore  afficiat : ergo  nec  mari  fugere,  nec  terra  potestis  : 
non  mari , quia  ingens  est  ejus  magnitudo  , quam  non  pedi- 
bus transibitis  : deest  terra  fuge,  nam  banc  hostes  occupant  : 
objicitis  ; eamus  ad  Trojam , id  est , ad  castra  Trojana , ubi  As- 
canius: diluit ; neque  boc  possumus,  nam  qui  pelago  f Subeat, 
Lector,  banc  urbem  conditam  ab  dinea  in  ipso  maris  litore: 
vide  in  lib.  VII,  i58,  verba  poeta e ; primasgue  in  litore  sedes  Cas- 


375.  Numina  nulla  premunt.  A 
facili  argumentatur,  dicens  nun 
contra  Deos,  sed  contra  mortales 
bella  tractamus.  Serv. 

377.  Ecce  maris.  Quod  est  effi- 
cax, in  fine  posuit : nam  dicit,  eos 
quo  fugiant  non  habere , quum 


terra  ab  hostibus  teneatur ; mare 
Autem  pedibus  transire  non  pos- 
sint : castra  vero  ingredi  turpissi- 
mum sit : autcerteetiain  iioc  impos- 
sibile, si  ab  hostibus  obsidentor,  ut 
quidam  volunt, intelligentes.  Deni- 
que haec  verba  exemplo  eonfirmat. 
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Irorum  in  morem  pinnis,  atque  aggere  ringit.  Quum  ergo  Arcadi* 
descensum  fecissent  in  ea  parte,  unde  adire  urbeni , nisi  pe- 
latfo , non  possent,  ait  Pallas  aditum  intercludi.  Sic  mihi  visum 
de  hoc  loco  poeta-.  Si  vero  rem  jure  agerem  meo,  adimerem 
hoc  hemistichium:  nam  neque  lectio  altera , qusc  profertur 
deestjam  terra , fuqce  pelagus ; placet,  ne  recurrat  vat.  s,  ouod 
vitium  est  maximum.  1 

379.  Firmat  Pallas  exemplo,  quae  oratione  dixerat;  et  qui 
monuerat  rumpendam  viam,  ideo  prorumpit;  et  quia  in  n lobum 
densissimum  , ideo  ipse  in  hostes  demos. 

380.  Prima  sors  contigit  Lago  misero;  ideo  fatis  adductus 
tmquis : in  voce  obvius  est  xi8 os , quasi  ipse  miser  mortem  qme- 
sisset:  sed  quod  mortis  genus?  res  tragica  : dum  miser  saxum 
vellit,  quod  terr*  haerebat , et  cui  magnum  pondus,  hasta 
figitur  : res,  inquam , tragica  : nam  quum  arma  quierit  ad  sa- 
lutem, tum  mortem  invenit:  et  quia  inclinato  erat  corpore 
ad  saxum  arripiendum,  hasta  spinam  mediam  trajecit,  ubi 
costarum  discrimina.  Pallas  slatim  hastam  ad  se  recipit,  immo 
receptat;  quo  verbo  indicantur  morae  iu  recipienda  hasta  , ul- 
pote  haueule  firmiter  in  ossibus  spinae. 

384-  Inclinavit  se  Pallas  ad  recipiendam  evellendamque 
liastam  ex  Lagi  corpore;  actum  Hisbo  potuisset,  ut  spera- 
rat,  occupare  illum  desuper,  et  interficere;  sed  furor  nimius 
conatum  impedivit : itaque  Pallas  ruentem  incaute  in  se  gla  • 
dio  excepit,  penetrato  pOimone.  Nota  hic  esse  duplicem  ra- 
tionem : est  enim  Hisbo  incautus  prse  furore,  et  furit  ex  acer- 
bitate  mortis  Lagi  sodalis  : ego  admiror  multa  brevissime 
dicta  : quot  alii  versus  insumerent  in  describendo  mortis 
genere;  in  Pallantis  providentia;  in  Hisbonis  praecipitantia  • 
in  praecipitantite  hujus  rationibus?  in  voce  incautum  estiriflo;-' 
nam  verbum  amoris  hic  in  morte : et  pulchre  pulmo  dicitur 
tumidus , tum  naturaliter,  tum  ex  ira. 

388.  Procedunt  Pallantis  gesta  : interficit  Helenum  et  An- 
cheraolum  : nam  quamvis  tantum  petit,  tamen  est  credibile 


38 1.  Magno  pondere.  Hoc  est, 
magni  ponderis  : ot,  « A£re  cavo 
clypeum,  magni  gestamen  Aban- 
ti* » , pro  teris  cavi.  Scrv. 

383.  Receptat.  Ideo  freqnemta- 
tivo  usus  est,  quia  ossibus  inhae- 
rentem hastam  facile  avellere  mi- 

7* 


nime  poterat  : et  expressit  moram 
quamdam  et  molitionem  extrahen- 
tis : ergo  receptat , e*t  frequenti 
concun-ione  divellit.  Tale  est  et 
illud,  « Clypeoque sinistram  inser- 
tabam aptans.  » Serv.  — Vide  var. 
lert.  et  notas,  vol.  IV,  pag.  i38. 
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necem  secutam,  tum  quia  petitio,  levis  laus  in  tanto  furore; 
tum  quia  statiin , vos  etiam  cecidistis , quasi  ceciderint  etiam  , 
qui  praecesserunt.  Historia  Anchcmoli , quam  attingit,  haec 
est  Serviano  filo  texta  : fuit  Rhcetu.s  Rex  Marrubiorum  in  Ita- 
lia; mortua  uxore,  ex  qua  Anchemolum  susceperat,  duxit 
Casperiam;  privignus  novercam  stupravit,  et  iratum  patrem 
fugiens  se  ad  Turnum  contulit , cui  nunc  reddit  hospitalitatis 
gratiam  , ad  bella  sequens  : ideo  vero  gente  vetusta,  quia  Rhoe- 
tus ferebatur  originem  ducere  a Phorco,  marino  Deo. 

3qo.  Transit  ad  duos  Lari  filios,  Dauciam  et  Tymbrum, 
quos  ideo  Laridas  vocat:  erant  hi  gemini,  id  est,  editi  uno 
partu  : ita  vero  similes,  ut  discerni  a suis  non  possent;  qui 
error  gratissimus  erat  parentibus : sed  hanc  tantam  formae 
similitudinem  Pallas  crudeliter  discriminavit;  nam  Tymbro 
abstulit  caput;  Daucia?,  quem  Laridem  vocat,  dexteram  : ne 
putes  tamen  Dauciam  non  obiisse;  nam  supra,  cecidistis : sed 
ante  mortem  passus  est  hanc  lanienam  : vide  vero,  an  quic- 
quain  vividius  extremis  versibus,  ubi  decisa  dextra gwrrit  suum 
Laridem ; digiti  micant  jam  semianimes , et  ferrum  retractant ! 

3qy.  Stimuli  quatuor  accendunt  Areadas;  externi  duo,  in- 
terni duo:  externi  sunt,  Pallantis  oratio,  et  ejus  pratclara 
gesta  subjecta  oculis  : interni , dolor  et  pudor  : praeclare  accen- 
sos memor  sui , nam  supra  de  Pallante,  virtutem  incendit : en 
itaque  jam  occensos. 

399.  Ad  sententiam  horum  verstfum  cognoscendam  scias 
hoc  primum,  Rhoeteum  et  Ilum  fuisse  Rutulos;  Tyren  et  Teu- 
thranta,  Areadas:  ergo  quum  Pallas  hastam  conjecisset  in 
Ilum,  tum  fortasse  Rhoeteus  miser  ictum  intercepit,  quum 
fugeret  duos  fratres  Teulhrauta  et  Tyren.  Itaque  Rhoeteus  in 
fuga  mortis  mortem  iuvenit,  ac  devolutus  curru  in  terram  est. 
An  vero  Ilus  postea  percussus  a Pallante  ceciderit-,  poeta  non 
dicit;  Servius  et  alii  suspicantur  cecidisse;  nam  verba  illa, 
hoc  spatium,  tantumque  mora' fuit  Ilo,  ad  mortem  Ili  detorquent : 
ut  dicat  poeta  ; interceptio  Rhoetei  tantillum  morata  est  mor- 
tem Ili.  Est  fugientem  /meter,  praeterfugientem. 


3ci'j  • Thymbre.  Pro  Thymber, 
metri  caussa  Metaplasmum  fecit : 
ipse  enim  superius  Thymber  dixit. 
Serv.  — Caput  Euandrius.  Docet 
Martianus  Capella  syllabam  ubi- 
que esse  communem,  quae  desinat 


in  iTIiteram.  Politianuscap.  71 . T. 

397.  Oreadas,  efe.  Vehementer 
movetur  virtus  alieno  exemplo, 
maxime  ducis.  Donat.  — ■ Tuentes 
Modo  intueutes , alias  detendente* 
signi  beat.  Serv. 
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4o5.  Aptissima  comparatio  ad  exprimendam  virtutem  et 
ardorem  Arcadum  grassati  tiun»  dire  ili  hostes,  sicut  i flammae 
solent  in  sylvani.  Expende  aliqua  : ait  optato , quia  in  testate 
hoc  solet  esse  votum , ut  venti  oriantur  : pastor  immittit  sylvis 
incendia , non  aliter  ac  Pallas  ardorem  suis  militibus;  et  quia 
comparatio  petenda  esset  a flammis,  ideo  praela  re  praemis- 
sum , Arcanas  accensos  monitu  : ait  acies  V utcania , et  haec  I tor- 
rida , et  per  latos  campos , quia  acies  Arcadum  cum  horrore  in 
hostes  ingruit : et  quia  ubique  grassata  caules,  ideo  incendia 
dispersa , et  extensa.  Demum,  quia  Arcadum  virtus  omnis  in 
unum  coit , ideo  incendium  incipit  correptis  mediis. 

4 ii.  Sequuntur  Halesi  limuli  facinora:  quia  bellis  acer  , 
ideo  tendit  in  adversos:  et  nota  genus  oppositionis  mirum ; qui 
tendit , is  sc  colligit  in  sua  arma.  Sed  quae  ejus  gesta?  Tres  con- 
ficit; quarto  amputat  dextram  elatam  in  jugulum;  quinti  os 
contundit  saxo,  dispergit  ejus  ossa  ct  cerebrum. 

417.  llalesi  pater,  fatorum  sciens  ct  divinus,  filium  in  svlvis 
occultaverat:  ut  ille  obiit,  jam  tum  Parete,  injecta  manu, 
quod  suum  erat  vindicarunt,  ac  Pallanti  tradiderunt  occiden- 
dum : itaque  llaiesum  Pallas  petit  veluti  sibi  jure  debitum, 
praemissa  tainen  oratione  ad  Thybrim,  loci  illius,  ubi  pugna 
committebatur,  Deum. 

4xi.  Petit  Pallas  a Thybri  felicem  exitum  hujus  congressio- 
nis, ct  pollicetur  tropbteum  : audit  Deus:  itaque  occupatum 
llaiesum  in  spoliando  Imaoue,  ac  proinde  sine  scuto  in  pec- 


4o8.  sicies  V utcania.  Inepte  Ser- 
vius; « de  igne  aciem  dicere,  niinis  . 
incongrutitn  est » : immo  nimis  poe- 
tice, ait  Krythrirus  verissime.  An 
insolitum  est,  ut  ignis  pugnet,  et 
hostis  sit?  deinde,  nonne  ignis  om- 
nia devastat  veluti  hostiliter?  cur 
uon  ergo  dicetur  acies ? et  sane  qui 
diceret  exerritum  Jtammarum , poe- 
tice adinodum  loqueretur.  lude 
Sallust.  Jugurt.  « igni  ager  vasta- 
batur. • Tertio,  acumen  est  in  poe- 
ta ex  acumine  ignis.*  quippe  acies 
dicta  ab  fronte  acuta  in  quam  de- 
sinit, nain  ea  forma  solet  colloca- 
ri : atque  ignis  etiam  acuminata 
est  forina,  Graece  wZf  : immo  ab 


illo  acuminata  omnia,  ut  pyraini*, 
pyrum,  pyrina-i  : congrue  itaque 
acies  V utcania  cum  respectu  ct  ad 
formam  ignis,  ct  militiam,  naiu 
vis  ignis,  veluti  exercitus  est  Vul- 
cani. Plautus  violentiam  Vulcani 
dixit.  Cerd.  et  Taub. 

4i8-  Canentia  lumina.  Aut  Hy- 
pallage, pro  ipse  canens:  aut  phy- 
sicam rem  dicit:  dicuntur  enim 
pupillae  mortis  tempore  albescere. 

419.  Injecere  manum  Parete. 
Traxerunt  debitum  sibi : et  sermo- 
ne usus  est  juris  : nain  « manus  in- 
jectio dicitur,  quoties  nulla  judicis 
auctoritate  exspectata,  rem  nobis 
debitnin  vindicamus.  » Serv. 
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tore,  Pallas  telo  occupat:  atque  adeo  dum  spolium  quaerit, 
mortem  invenit. 

4a6.  Delabitur  poeta  ad  res  Lausi,  unde  innexione  quadam 
pendent  omnia,  qute  sequuntur  in  hoc  libro.  lialesi  morte 
Lausus  nequaquam  fractus  est;  neque  fugit;  immo  acrius 
incubuit,  ut  qui  pars  ingeru  belli : et  ante  omnia  Abantem  in- 
terficit, qui  reliquis  pro  muro  erat;  ideo  vocat  nodum,  et 
moram.  Quo  prostrato  fit  caedes  mira ; nam  multi  promiscue 
cadunt,  Arcades,  Hetrusei,  Trojani:  ex  hac  enim  triplici 
gente  conflatus  /Eneae  exercitus  : poeta  omnia  mt9aTix»!  verbis 
sternitur,  sternuntur,  imperdita  corpora  Graiis. 

43 1.  Explicat  qualis  hic  conflictus,  ubi  concursus  ducum 
parium,  virium  parium ; ubi  posteriores  propellunt,  et  ad- 
densant priores,  redduntque  ita  confertos,  ut  nec  tela,  nec 
manus  moveri  apte  possint. 

433.  Dixerat  pares  esse  duces  : explicat  jam  in  quibus  sita 
heee  aequalitas,  videlicet  in  virtute;  in  astate;  in  forma;  in  for- 
tuna : in  virtute,  nam  uterque  urget , uterque  instat:  in  astate, 
nam  par  ferine  utrique  : in  forma  , nam  utrique  egregia  : in 
fortuna,  nam  neuter  rediturus  in  patriam:  sed  noluit  tamen 
Juppiter,  ut  sibi  occurrerent,  et  infer  se  congrederentur: 
imminet  quippe  utrique  major  et  nobilior  hostis,  Pallanti 
Turnus,  Lauso  Aineas. 

439.  Duplex  sententia ; prior,  ut  dicat,  monitum  a sorore 
Turnum , qui  volanti  curru  in  omnem  partem  ferebatur  : pos- 
terior, quam  ita  concipit  Servius,  monitus  a sorore  continuo 
secat  agmen , videlicet  venturus  in  auxilium. 

44 1.  Ut  ad  suos  Turnus  pervenit , monet  illos,  tempus  jam 
esse,  ut  desistant  ahscedantque  a pugna,  quia  uni  sibi  fatalis 
est  Pallas ; optatque  patris  Evandri  praesentiam , quo  tragicus 

43o.  Graiis  imperdita  corpora 
Teucri : quos  Graeci  perdere  ne- 
quiverunt. Teucros  vero  accipimus, 
quos  speum  duxit  Auieas  : nam  ait, 
«Quorum- de  numero  qui  sese  in 
bella  sequantur  Praestante*  virtute 
legit.  > Alias  non  procedit : nam 
paulo  post  erupturi  sunt,  qui  obsi- 
dentur in  castris.  Impeniita  amem 
qui*  ante  hunc?  S. — Statius  postea 
imitatu*  est,Theb.III,  84  : ■ Magno 
feries  imperdita  Tydeo  pectora  » 


4a8.  Oppositum.  Obstantem,  for- 
titer pugnantem;  et  quidam  du- 
bium volunt,  utrum  putjnee  apposi- 
tum, an  nodum  puynte,  quod  est 
melius.  — Nodumque  morumque. 
Bene  addidit  moram,  ne  nodum 
alium  acciperemus  : nam  nodus 
proprie  est  densa  peditum  multi- 
tudo, sicut  turma  equitum;  ut  lec- 
tum est  in  disciplina  militari : modo 
autem  notium  pro  difficultate  po- 
suit, quae  vix  possit  resolvi.  Sent. 
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successus  esset  rpcryixirtoos , non  aliter  ac  visum  in  Priamo 
quum  spectavit  ipse  Polylse  filii  caedem;  rEneid.  II,  53 1. 

444-  Discedunt  omnes  ad  imperium  Turni;  quo  reliquorum 
abscessu,  ut  primum  a Pallante  visus  est  Turnus,  tum  mirari 
coepit  superbiam  jubentis ; tum  obstupescere  magnitudinem 
corporis  illius.  Poeta  hoc  mire  concipit  verbis  illis,  per  iwjem 
corpus  volvit  lumina , quasi  ita  magnus  Turnus,  ut  non  satis 
fixus  intuitus,  sed  necessaria  oculorum  volutatio  ad  lustra- 
tionem : inde  statiin  obit  visu,  pari  energia  : alii  senlciitiam 
aliter  concipiunt,  ut  miretur  Pallas  superba  jussa,  quia  statiin 
omnes  recessere.  Non  pugno;  sed  non  probo. 

4 48-  Quid  tum  Pallas?  niliil  illo  generosius;  optat  aut  vic- 
toriam gloriosam  interfecto  Turno  : aut  mortem  gloriosam 
interfectus  ipse  ali  Turno:  et  addit , sorti  pater  aquus  utrique 
est,  id  est,  pater  Evander  aequo  animo  feret  utrainque  sortem, 
videlicet  sortem  gloriosie  aut  victoriae,  aut  mortis : alludit  scili- 
cet ad  Turni  verba  illa,  cuperrm  ipse  parens  spectator  adesset : per- 
git; tolle  minas.  Paucissimis  bicc  Pallas,  ne  si  diu  certamen 
differret,  timidus  videre  posset:  itaque  stati  rn  procedit  ad  certa- 
men in  lorum  medium  : ac  tunc  Arcades  de  successu  timuere. 

453.  Desilit  e curru;  et  pedes  vult  congredi,  quia  pedes 
quoque  erat  Pallas;  quod  jam  supra  ; nam  Arcades,  qui  soliti 
puguare  equis,  propter  iniquitatem  loci  pedites  erant.  Sequi- 
tur comparatio,  ubi  Turnus,  quia  ferocior,  est  leo;  Pallas 
taurus  : videt  leo  ab  alta  specula,  quia  Turnus  sublimis  erat 
in  curru  : taurus  meditatur pnelia , quia  boc  initium  bellorum 
Pallantis,  et  vere  meditatio. 

437.  Ubi  Pallas  credidit,  Turnum  esse  intra  teli  jactum  ; et 
esse  contiguum  hasta  missa,  id  est,  contingi  jam  posse  ab 
missa  basta,  prior  Turno  voluit  ictum  facere,  putans  fore  ut 
banc  audaciam  juvaret  fortuna;  prius  tamen  preces  fudit  ad 
Herculem  paternum  hospitem,  conversus  ad  cadum,  ubi  is 
Deus.  In  minore  quippe  conatu  contra  Ilalesum , Thybrim  in- 


443-  Caperem  ipse  parens,  ipse , 
scilicet  qui  amat : ipse,  qui  inimi- 
cis meis  auxilia  subministrat : ipse, 
a quo  missus  est  contra  me.  — 
Speciutor.  Quia  graviora  sunt  qua- 
videntur,  quam  qua-  audiuntur  : 
quod  leoui  Turnum , et  lauro  Pal- 
lantem comparet,  jam  eventus  rei 
demonstrabit.  Donat. 


45a-  Frigidus  decadibus  onil  ia 
prarcurdiu  sanguis.  Pnrsagio  mortis 
futura?.  Serv.  — Imitatur  Jiunc  lo- 
cum Valer.  Arg.  lib.  IV,  ubi  Caslor 
limet,  viso  Polluce  fratre  progre- 
dienle  ad  certamen  contra  Amy- 
cum. Versus  suut : • nudo  steterat 
jam  pectore  Pollux,  quum  pavor 
et  gelidus  defixit  Castora  sanguis.  * 
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voraverat  mi norem  Deum;  in  majore  contra  Turnum , Her- 
culem invocat  majorem  Deum. 

46o.  Precatur  Herculem,  qticin  putat  sibi  esse  devinctum, 
quod  acceptus  fuisset  hospitio  a patre  Evantlro , quum  Hercu- 
les advenae  t peregrinus  erat : petit  vero  duo,  rem,  et  circum- 
stantiam rei : rem  iu  illis,  coeptis  ingentibus  adsis,  quibus  vult, 
ut  Turnus  radat : circumstantiam  ili  illis,  cernat  semineci , clc. 
Sententia  est : prius  quam  exspiret,  cernat  me  sibi  rapientem 
spolia;  atque  illius  oculi  secuiii  ferant  me  victorem  vel  inviti 
et  nolentes.  I fixerat  modo  Turnus , ruperem  ipse  parens  spectator 
adesset:  vicem  ergo  rependens  Pallas,  ait:  sit  ipse  spectator 
suae  mortis;  non  rapiatur  subito  ictu;  sed  percussus  tanditt 
vivat,  quandiu  doleat  de  interitu  sibi  a me  illato. 

4f>4-  Audiit  Hercules,  et  frustra  audiit,  quia  nullum  in  se 
auxilium  impedientibus  fatis;  et  incassum  missa:  preces,  ut  lo- 
quitur Livius  libr.  II  : itaque  compresso  {punitu  erupit  in  la- 
crymas,  et  lias  inanes,  ut  nihil  valituras  ad  ferendam  opem 
Pallanti  : et  lacryma;  quidem  ex  miseratione  nec  Diis  negan- 
tur. IllaOvid.  II.  Metamorph.  neque  enim  cades  lia  lingi  ora 
licet  lacrymis,  ex  alio  affectu  procedunt. 

. 46"-  Quum  videret  Juppiter  flentem  Herculem  filium,  solari 
illum  coepit  ab  decretis  fatorum,  qua;  mutari  nequeunt:  cui- 
que enim  mortalium  statuta  est  dies  mortis:  et  vita  quidem 
omnis,  quamtumvis  longa,  brevis  est,  si  comparetur  cum 
aeternitate  nominis  et  farate,  quam  virtus  parit.  Itaque,  perire 
corpus,  temporis  est:  extendi  famam , virtutis.  Rem  postea 
efficit  exemplis  : nam  cur  Pallas  eximatur  a morte,  quum  in 
Trojano  bello  ceciderint  multi  Heroes,  qui  nati  e Diis?  Sar- 
pedon etiam , qui  filius  ipsius  Jovis:  quin  Turnus  qui  nunc 
futurus  occisor  Pallantis , jam  ferine  ad  exitum  vita;  pervenit : 
usurpat  enim  tempus  pratteritum , ut  indicet,  celerrimum 


4t>0.  Per patris  hospitium.  Dccst, 
mei.  Obtestatur  Herculem  per  hos- 
pitii jus  eum  patre  Evnndro  quon- 
dam lib.  VIII , « lia-c  limina  victor 
Alcides  subiit.  » Quasi  diceret  PnU 
las  : etsi  Deus  factus  cs  meritis  tuis, 
fuisti  tamen  aliquandohomo, fuisti 
hospes  patris  mei,  fuisti  conviva ; 
habes  ubi  vicem  reddas.  Donat. 

461.  Te  precor,  /ileuie.  Supra 
contra  inferiorem  hostem  (lumi- 


nis imploravit  auxilium  : nunc, 
contra  hostem  majorem  viribus, 
Deum  invocat  virtute  pra-stantem. 

468.  Omnibus  est.  Maena  conso- 
latio, qufc  ostendit  non  esse  do- 
lentia communia  : qnis  enitn  indig- 
netur  contingere  sibi  quod  omnium 
est?  Sere.  — Stoicorum  doctrinam 
refert,  qui  Deos  colunt.  Cicero 
idem  ait  in  philosophicis,  et  Se- 
neca passitn  in  operibus  suis. 
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exitium  imminere  Turno....  Haec  quum  dixisset,  oculos  inde 
avertit. 

4;4-  Memineris  supra  dicium  de  Pallante,  ire  prior : ergo 
jam  in  conflictu  hastam  jacit,  antequam  Turnus,  et  qua  potuit 
vi;  mox  gladium  eximit;  iramo  diripit , quo  verbo  indicata 
celeritas  et  prudentia , ne  jacto  telo  inermis  esset. 

4;6.  Sententia  est,  hastam  Pallantis  incidisse  in  extremas 
oras  clypei ; et  illic  difficulter  viam  fecisse  ad  Turni  humerum , 
quem  leviter  vulneravit ; penetravit  etiam  qua  thorax  tegebat 
humerum:  nam  per  tegmina  humeri,  capio  partem  thoracis, 
quae  humerum  summum  tegebat. 

479.  Statim  Turnus  jacit  hastam  suam , nihil  enim  est  aliud , 
robur  pnefixum  ferro  acuto  : libravit  diu , ut  certior  esset  ictus. 
Qua? Turni  consideratio  opposita,  ut  credo,  temeritati  Pal- 
lantis : addit  Turnus  jactui  verba  insultabundus. 

482.  Sed  qualis  ictus  Turni?  transverberat,  non  oras  cly- 
pei, ut  Pallas,  sed  medium  clypeum , ac  verius  dixeris,  pene- 
trat plurima- ferri  ac  tauri  terga:  intelligit  laminas  ferreas, 
quibus  tegebatur  replicatilis  pellis  tauri  : victis  itaque  tot 
moris  perforat  Pallantis  ingens  pectus. 

486.  Pallas  indignabundus  hastam  statim  rapit  de  vulnere, 
sperans  fortasse  fore,  ut  ca  evulsa  acrior  rediret  ad  pugnam, 
sed  frustra  hoc:  nam  una  cum  hasta  effluxit  sanguis  et  vita  : 
corruit  in  vulnus;  dedere  sonitum  arma  super  ipsum  ; atque 
ille  cruentato  ore  terram  moriens  petit. 

490.  Ua?c  omnia  insultabunde  et  re,  et  verbo:  re,  nam 
pedem  ille  impressit , hoc  enim  est  super  assistens : verbo , nam 
jactabunde  ait,  se  Evandro  filium  remittere,  qualem  ipse  me- 
ruit, id  est,  mortuum  : dixerat  quippe  supra  Turnus,  cuperem 
ipse  pater  spectator  adesset : ergo  nunc;  quum  non  viderit  tno- 
rientem,  videat  mortuum.  Hoc  mihi  gloriosum. 


477-  Viam  molita.  Hoc  esi,  cum 
difficultate  quaesivit : per  quod  ct 
soliditas  clypei,  et  minus  firmus 
hasta?  jactus  ostenditur.  Serv. 

487- Una  raitcmque  tuTz.Hic  eadem 
est  moduli  ratio,  quae  inferius  lit». 
XII : ■ Uno  codemque  tulit  partn  », 
tigura,  qua*  c dicitur.  — 

Sanguisque  Adimunt  aliqui,  in  his 
Gifauius,  particulam  que,  ct  le- 
gunt. sanguis  animusque : quia  ve- 


teribus tanguis  producebatur  in 
Hnp.  Animus  pro  anima  : nam  ani- 
mus, consilii  est;  anima , vitae; 
Grapcorum  imitatione  : nihil  enim 
frequentius  in  Homero,  qnam 
fxle,  pro 'd*#1'*  Hic  secundum  sec- 
tam Epicureorum  locutus  csf. 

4«p.  Qualem  meruit  Pallanto  rc~ 
miTfo.lnsuItqnsTurnus,  et  successo 
superbior  factus  describitur  : lici  i 
autem  non  potuit,  ut  hostis  r*t 
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4g3.  Non  invidet  tamen  sepulturam  Turnus ; dat  enim  ilhtm 
sepeliendum  , ut  reddatur  tum  honos  Pallanti  lilio,  tum  sola- 
tiuin  patri  Evandro,  cui  constabunt  magno  ACnese  hospitia  : 
nihil  poiuil  acerbius  dicere  in  Evandrum  ; quasi  dicat : inive- 
rit Evauder  turdus  hospitalitatis  cum  Anca;  dederit  filium  : 
quid  habebit  ab  eo  hospitio,  nisi  praemium  filii  mortui? 

/195.  Hepetitur  contumelia;  nam  iterum  mortuus  Pallas 
pede  premitur:  rapit  etiam  Turnus  spolium,  videlicet  bal- 
teum ponderosum,  in  quo  Danaidum  ctelata  fabula,  potius 
nefas,  opera  artificis  Eurytionis;  idque  ex  auro,  et  inde  im- 
mania illa  Imitet  pondera,  fabula  liate  est:  Danaus  et  Aegyp- 
tus fratres  fuere  : habuit  ille  filias  quinquaginta,  hic  filios 
totidem  : nupsere  illa:  suis  totidem  patruelibus,  quos  prima 
conjugii  nocte  foede  jugularunt,  excepta  una  Hypermnestra , 
qua:  Lynceo  pepercit  viro  suo : sic  ulta?  sunt  filiae  paternas 
inimicitias : hostili  enim  animo  Danaus  et  ALgyptus  semper 
fuerant : causas  adulti  odii  atque  ulti  atrociter,  jn  aliis  quere ; 
igitur  hoc  pretioso  spolio  Turnus  eximie  ltelatur:  gaudium 
enim  supra  modum  agnosce  tot  vocibus  ; ovat;  gaudet ; potitus. 

5oi.  Excitat  poeta  miram  conquestionem  ab  intemperanti 
Turni  gaudio,  qui  futurorum  ignarus  nullum  nunc  modum 
in  secundis  haberet:  atqui  futurum  tempus,  in  quo  nollet 

Evandro,  et  Pallanti  infensus,  pro  passim  in  codicibus  impressis  ha- 
snalefactis  benevolentiam  redde-  betur;  sed  in  antiquis  EurytiJes 
rct  : unde  sub  imagine  huinanita-  uno  omnium  consensu  positum  est. 
tis,  dum  sponte  patri  reddit  occi-  Epitbelou  vero  illud  6onttr  in  manu 
sum,  etiam  patrias  poenas  cona-  scriptis  exemplaribus  variat : nani 
mr  exigere  : supra  enim  professus  Oblongus  codex,  Mediceus,  et 
est,  quid  animi  gereret : nam  dixit:  aliquot  ex  iis,  qui  apud  me  sunt, 

« Solus  ego  in  Pallanta  feror,  cu-  Clonus  habent.  Romanus  una  plua 
peram  ipse  parens  spectator  ades-  litcra  Clanius ; alius  codex  perve- 
set  ■ : quod  quia  facium  non  est,  tustus  Contus:  sed  quum  EurytiJes 
alio  genere  cupiebat  impleri;  ut  sit  patronymici  forma,  CJonuf, 
qui  cadentem  lilium  spectare  in  quod  in  codicibus  emendatioribus 
campo  non  potuisset,  in  sedibus  habetur,  pro  nomine  proprio  milii 
suis  positus  videret  occisum.  Le-  magis  placet.  Legendum  igitur, 
vius  enim,  ut  supra  dictum  est,  (] tur  Clonus  Eurytidos;  quod  ad- 
d. ricinus,  si  audiantur  mala  : gra'  misi  post  Pierium:  vide  vol.  IV, 
vius  vero,  si' videantur.  Donat.  pag.  i5o. 

499.  bonus  Eurytion.  Laus  ab  5oi.  Nescia  mens  hominum.  Hoc 
arlitice  : ut,  ■ mira  quem  fecerat  ad  Turnum  pertinet;  quia  propter 
arte  Lycaon,  s Item,  * divini  opus  hunc  halleum  occiditur,  .Eu.  XII, 
Alcimedontis.  * Seno  — Eurytion  949.  Serv.  ot  Taub. 
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Pallantem  interfecisse , eniissetque  magno,  non  abstulisse  bal- 
teum, qui  esset  allaturus  exitium : quin  odio  etiam  esset  ha- 
biturus et  spolium,  et  tanti  gaudii  diem:  et  nota  ingenium 
poeta-  referentis  hane  sententiam  ad  praterita  verba  Turni  : 
dixerat  hic.  Ito  uri  illi  itabunt  /Eneia  parvo  hospitia  : ergo  vicis- 
siin  poeta  : non  tibi  hsec  e*des  stabit  parTO ; immo  magno. 

5o5.  Pallas  jain  tum  efferebatur  in  scuto  eunt  gemitu  et  la- 
crymis  suorum  : hic  iterum  poeta  conquestionem  excitat  ab 
dolore,  quo  Evantler  excarnificandus;  et  gloria  qua  Pallas  lau- 
dandus : ille  propter  amissum  filium  prima  die  certaminis;  hic 
propter  ingentes  acervos  mortuorum,  quos  fecit,  antequam 
caderet:  nihil  enim  majus  neque  ad  dolorem  illius,  neque 
ad  hujus  gloriam  : ergo  quum  redieris  ad  patrem , eris  dolor; 
nam  bello  ablatus  in  ipso  initio  bellandi  : eris  decus;  nam 
linquis  ingentes  acervos  Kutnlorum. 

Sto.  Hic  tractus  abundat  nibtci  : miros  enim  affectus  et  irae 
et  pietatis  dat  /Kneas;  ira:  in  Turnum  , pietatis  in  Pallantem  : 
ergo , interfectum  Pallantem  abTurno,pritnofamaad  .Eneatn 
pertulit ; deinde  rertus  nuntius , qui  advolavit.  Quid  vero 
nuntius?  res  Trojanorum  esse  in  magno  discrimine , nam  suos 
quum  dicit , Trojanos  intellige,  non  Areadas ; ideo  consequen- 
ter, tempus  versis  succurrere  Teucris.  Memineris  enim  supra 
dici,  stratos  Arcadas , Etruscos,  Teucros:  itaque  misti  cum 
Arcadibus  Trojani  quoque:  vide  vero  tacitam  Pallantis  lau- 
dem , cujus  obitu  factum  , ut  Trojani  in  fugam  verterentur. 

5 1 3.  Quid  jam  ,-Eneas  arrepto  nuntio?  qute  sunt  in  proximo 
ouinia  metit : sic  virtus  indicata : facile  enim  aristas  siccas 
messor  demetit,  pari  facilitate  /Eneas  hostes;  ac  si  fartum, 
ut  per  agmen  ageret  latum  limitem  : si  e conjunge ; nam  lib.  IX 
et  lato  te  limite  ducam  : et  inter  tot  unus  Turnus  qnaritur, 
qui  superbus  et  gloriabundus  notio,  id  est,  inagna  Pallantis 
cade.  Cur  vero  ita  ardenter  /Eneas?  quia  mulla  simul  viro 
pio  obversantur,  videlicet  Pallas,  Evander,  mensce,  data'  dex- 
tra ; habent  omnia  empliasin  : in  Pallante  considera  floridam 
juventutem ; militarem  fortitudinem  ; spem  maximam  , hacrc- 
ditatem  paternarum  opum  : hanc  omnia  abrepta  unico  Turni 
vulnere:  in  Evandro  miseram  scuectutem;  vires  jam  langui- 

507.  0 dolor  atque  decus..  Duos  1 Uti , - Harc  te  prima  tlies  bello  de- 
hos  versus  plcrique  a poeta  dirtos  dit,  ba-c  eadem  aufert.  ■ Serv.  — 
volunt:  alii  a sociis  qui  reportant  Vide  notas  vol.  IV,  p.  t5o  et  seq. 
cadaver.  Dolor  autem  propter  il-  at  Martial.  Epigr.  VII,  4i  XI,  nj- 
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das;  vitam  sine  spe;  ademptam  successionem  : quid  hac 
senectute  miserius?  demum  foedera,  quae  in  mensis  inita, 
quaeque  in  datis  acceptisque  dextris,  omnia  foedata  sunt  hoc 
successu  fortunae  : omnia  ista  /Encae  obversantur.  Quin  oratio 
est  perturbata  , ad  indicandam  perturbationem  animi  Jiaiese , 
quod  jam  Servius  vidit;  video  in  hoc  iEn ese  successu  reprae- 
sentata verba  illa  Sen.  Rh.  Cont.  VIII.  Crede  mihi  pater , non 
sum  mei  juris , quum  ille  pradii  clamor  exortus  est,  invadere  hostes 
libet;  obstantes  cuneos  gladiis  diduceie : hic  impetus , hic  ardor 
animi. 

017.  Quum  tot  interfecisset,  servati  sunt  octo  ad  inferias 
defuncti ; et  hi  quidem  in  florida  juventute , ut  par  esset  com- 
pensatio. 

5ai.  Vidit  tum  forte  dEneas  ante  oculos  Magum;  contendit 
in  illum  hastam  : hic  astute  et  ex  militari  peritia  subit , id  est, 
inclinans  se  et  submittens  it  sub  hastam  curritque;  ac  tunc 
hasta  ipsa  supervolavit  Mago  intacto,  qui  statiin  supplex,  ad 
A neu;  genua  accidit,  amplectens  tangensque. 

54*  Sequitur  oratio  Magi  ad  /Eneam  : precatur  per  patrem , 
per  natum ; illum  mortuum , ut  quiescat  placide ; hunc  vivum, 
ut  surgat  feliciter  spe,  quam  praebet.  Quid,  inquam,  precatur? 
Animam:  nil  potuit  majus  petere.  Quibus?  patri  seni,  nato 


5 18.  Qua  tuor  hic  juvenes.  Em- 
phasis virtutis,  quod  multos,  quod 
juvenes,  quod  armatos,  quod  ra- 
pit : minus  enim  fuerat,  si  dixisset 
capit.  Mira  virtus  hominis,  qui 
tanta  facilitate  tot  hostes  rapiat.  — 
Quatuor.  Numerum  parem  elegit ; 
quia  de  sacris  Inferorum  res  est. 

5 19.  Inferias  quas  immolet  um~ 
hris.  Inferia  sunt  sacra  mortuorum 
ah  Inferis  dicta».  Sane  mos  erat  in 
sepulcris  virorum  fortium  captivos 
necari  : quod  postquam  crudele 
visum  est,  placuit  gladiatores  ante 
sepulcra  dimicare,  qui  a bustis 
bustuarii  dicti  sunt.  Usitatura  Gra- 
cis  (accepere  ah  his  Latini)  fun- 
dere humanum  sanguinem  ad  se- 
pulcra mortuorum,  placandis  illo- 
rum manibus.  In  Heliod.  lib.  IX  ct 
X Hist.  iEth.  magna  esi  moris  hu- 


jus mentio  de  juvenibus,  qui  ser- 
vati in  hollo  ad  mactationem.  Grae- 
cis parentationes  dicta*  aijxeuLoofleu : 
qua  voce  usus  Pind.  Olymp.  Od.  □, 
ah  sanguine  puerorum,  qui  fusus. 

5a3.  Et  genua  amplectens , etc. 
Genua  cur  tangerent  supplices  vide 
supra  apud  Servium  JS11.  IU,  607; 
Plin.  XI,  45:  «Hominis  genibus 
quadam  ct  religio  inest,  observa- 
tione gentium.  Haec  supplices  at- 
tingunt: ad  haec  manus  tendunt: 
ba?c,  ut  aras,  adorant,  fortassis 
quia  inest  iis  vitalitas.  » Ad  quem 
locum  vid.  Dalecamp.  Enim. 

5a4-  E er  patrios  manes , et  spes 
suigentis  Iuli.  Per  eas  personas  ro- 
gat, propter  quod  precatur  : et 
bene  ut  in  belli  calore,  breviter 
omnes  locos  ad  impetrandam  ve- 
niam complectitur.  Serv. 
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impuberi : ergo,  per  patrem  tuum  serva  hanc  animam  patri 
meo;  per  natum  tuum  nato  meo;  ut  videlicet  /Eminis  recor- 
datione patris  ac  nati  sciret  quid  gerendum  in  alieno.  Addit 
pretium  , si  ista  non  satis ; videlicet  thesauros  argenti  caelati ; 
aurum  factum  infectumque:  et,  ut  credat  iEneas  sibi  esse 
thesauros , addit  specient  veritatis ; est  domus  alta , ctc. : ut  ille 
ex  domus  magnitudine  aestimet  fortunas  : demum  ait,  victo- 
riam non  constare  se  aut  vivo,  aut  mortuo. 

53o.  Quid  vero  ail  illum  /Eneas?  primo  contemnit  sordes 
pretii,  ut  se  indignas;  et  aurum  illud , atque  argentum  vult 
servari  liberis  -Magi : nec  locum  esse  commerciis,  quum  jam  ' 
Turnus  sustulerit  Pallantem.  De  patre  et  nato  quod  objecerat 
Ma,  [nt»,  diluit  /Eneas;  nam  ita  placitum  Anchissp,  ita  Iulo. 
Dixit  commercia , ait  .lui.  Seal,  t/uia  vitam  auro , atque  argento 
mercabatur. 


535.  Statim  /Eneas  laeva  tenuit  galeam,  et  miseri  cervicem 
reflexit,  atque  ensem  capulo  tinus  supplici  abdidit. 

53r.  Dat  poeta  explicatissime  omnia,  quaj  in  Haemonide, 
ut  ejus  exitium  appareat  acerbius,  et  rpcryixwTioov.  Itaque  in- 
teritus illius  nobilitatur  ab  circumstantiis,  qua*  in  hoc  viro  : 
inprimis  ejus  ministerium  , nani  sacerdos  P/uchi  ct  Diana * ; 
deinde  insigne,  nam  illi  infula  redimi hat  tempora , ct  cum  sacra 
vitta  : nam  videlicet  vittis  innexae  infula* : tertio,  erat  illi  vestis 


insignis,  et  arma  insignia,  et 
Dunc  igitur  ministerio,  insign 

53 2.  Gnatis  parce  tuis.  Talenta 
ftarce  per  accusativum , Plautine 
«lictum,  qui  ail  in  Milite,  « Parce 
vocem.  • Parce  autcin  est  secun- 
dum antiquos  serva , ut  apud  Lu- 
cilium et  Ennium  invenitur.  — 
Commercia.  Vicissitudines,  facul- 
tatem ignoscendi,  vel  captivorum 
redemptionem.  S.  — Donatus  de 
humanitate  tantum  interpretatur. 

534.  Hoc  patris  Anchiur  ma- 
nes , etr.  Idem  sentire  et  patrem  et 
filium  dicit,  quasi  hoc  commodum 
ad  illos  pertineat.  Setv. 

535.  Reflexa  cervice.  Ut  solent 
noxii  : itaque  hor  ad  ludibrium. 
Retro  cervice  tracta,  more  hostia- 
rum quae  Superis  immolabantur ; 


ideo  ab  utraque  re  collucens. 
1 veste,  et  armis  venerandum 
quippe  ha*  cadum  spectabant  supi- 
na»; ut  qua*  Inferis,  terram  prona». 

538.  Infula.  Fascia,  in  modum 
diadematis,  a qua  vittae  ab  utra- 
que  parte  dppendent:  qua?  ple- 
rumque lata  est,  plerumque  torti- 
lis, de  albo  et  cocco.  S.  — Titia. 
Notetur  mos  antiquorum  ex  pari- 
tate rerum  : corona»  lemniscis  or- 
nabantur, mitra?  redimiculis,  in- 
fidae vittis : neque  vero  otiose ; nain 
nt  lemnisci  serviebant  illiganda» 
coronae,  ut  redimicula  illiganda» 
mitra»,  ita  vittae  ligandis  infulis. 

542 . Lecta  refert.  Proprie  dixit : 
nam  spolia  qua;  aptantur  trophaeis, 
legi  dicuntur,  id  est,  eligi.  — Tibi, 
rex  Gradive.  Ut,  - Tibi,  Phcebe, 
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yEneas  quum  vicisset,  ac  proculragset  ingenti  contumelia; 
mox  immolavit,  ut  victimam  , et  erepta  arma  ah  humeris 
Seresto  tradidit,  qui  sibi  proximus,  ad  erigendum  frophaeum 
Marti : illud  , congressus  agit , est,  quum  prius  egisset,  id  est  , 
insecutus  fuisset  campo,  congressus  cum  illo  est.  Expendit 
Servius  ro  immolat;  quasi  dicat  vates;  immolat  sacerdotem  , 
qui  immolare  consueverat.  Quid  sit,  ingentigue  umbra  tegit; 
non  est  facile  divinare.  Servius  vulgaris  multis  explicat,  et  is  , 
qui  ex  schedis  prodiit,  plures  adhuc  addit  explicationes.  Mihi 
visum,  tantum  alludi  ad  mortem,  quam  vocat  umbram  mag- 
nam, ut  rem  efficiat  summopere  tragicam. 

543.  Transit  ad  Caeculum  et  Umbronem  : illum  insignit  a 
patre  Vulcano,  a quo  genitus;  hunc  ab  montibus  Marsorum , 
unde  advenit : et  nota,  signate  dici , venisse  non  ab  Marsis, 
sed  ab  montibus  Marsorum , quia  Umbro  artem  veneficam 
exercuit  contra  serpentes;  hi  vero  in  montibus.  Sed  de  hoc 
late  jam  in  septimo  : hi  ergo  duo  fusam  /Enete  impetu  suorum 
aciem  instaurant.  Vide  notas  IV  vol. , p.  t54- 

545.  Contra  hos  duos  iEneas  furentissime , sed  vis  prsecipna 
in  Umbronem , cui  attulit  exitium  : ergo  in  hunc  quum  irruis- 
set , primo  ejus  sinistram  manum  , et  totum  clypei  orbem  uno 
ictu  amputavit : deinde  illum  interfecit , qui  magnum  aliquid 


sacravit.  ■ Serv.  — Rex.  Deorum 
omnium  commune  elogium.  Cerda. 

5.f3.  Instaurant  acies,  f^olcani 
stirpe  creatus  Cseculus.  Kata  ro  em- 
Ta» ipiror.  Nam  ante  fusas  acripi- 
iuus  : ergo  eas  instaurant  adversus 
Aneam.  Notandum  stirpem  de  pa- 
tre dictam , quum  semper  de  longa 
generis  significatione  dicatur.  S. 

545.  Dardanides.  Patronvmicum 
u majoribus.  — Anxuris  ense  sinis- 
tram. Quidam  ea  hoc  volunt  intel- 
ligi  etiam  Umbronem  occisura. 
Constat  enim  vere  ab  Anea  occi- 
sum, sicut  ipse  boc  libro  in  Cata- 
logo ait,  • Sed  non  Dardaniae  me- 
di cari  cuspidis  ictum  Evaluit.  * S. 
— Torquet  me  hic  locus,  et  possit 
alios.  Qu«  procedunt,  capiuntur 
de  Umbrone;  quae  sequuntur,  de 
•odea  sunt : quid  ergo  in  medio 


narrationis  facit  Anxur?  Nam  illa  , 
•Dixerat  ille  aliqnid  magnum  »,  etc. 
de  Unibrone  capienda  sunt.  Mihi 
placet  duplex  solutio.  Prima,  ut 
Anxur , aut,  quod  potius  credo, 
Anxur,  sit  Umbro  ipsissimus,  etiam 
Servio  placet,  qui  quod  imberbis 
adhuc  dicatur  Anxur , et  inde  jac- 
tantia illa  promittentis  sibi  cani- 
tiem et  longos  annos.  AJtera,  ut 
versus  poet*  ita  scribantur,  • Dar- 
danides contra  furit  ( Anxuris  ense 
sinistram  Et  totum  clypei  ferro 
dejecerat  orbem)  Dixerat  ille  »,etc. 
Et  ita  Anxur  iste  sit  extra  mate- 
riam Umbronis , atque  adeo  inclu- 
sus parenthesi;  ut  dicat  poeta: 
Furebat  in  Osculum , et  Umbronem 
Aneas,  qui  prius  latnen  Anxuris 
sinistram  amputaverat,  et  orbem 
clypei.  Cerda. 
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jactaverat;  et  fore,  quod  jactaverat,  crediderat,  animo  c&lum 
superbissime  attingens,  vitam  sibi  longissimam  et  canitiem 
promittens. 

55o.  Tarquiti  exitium  narraturus  omnia  discriminat,  vide- 
licet ejus  superbiam,  genus,  virtutem,  mortem,  et  mortis 
circumstantiam:  superbiam,  nam  exullans , qua;  exultantia 
ab  annis  fulgentibus : genus,  nam  filius  Fauni  sylvestris  Dei, 
et  Drt  opes  agrestis  Nympha; : virtutem , nam  sese  obtulit /Eneee, 
et  huic  ardenti : mortem ; nani  quum  /Eneas  prius  ejus  loricam 
et  clypeum  hasta  consuisset;  ac  proinde  usum  tam  loric», 
quam  clypei  impedivisset,  mox  caput  illi  gladio  abstulit, 
oranti  nequicquam  et  paranti  multa  dicere : circumstantiam 
inortis,  nam  truncum  pede  propulit  indigne  circumagens  per 
pulverem. 

557.  Addit  Aeneas  insultabundus  Tarquito;  jace  istic,  qui 
prius  metuendus ; et  jace,  inquit  cum  oppositione  ad  to  exullans. 
Sequitur,  non  te  optima  mater,  etc. , ubi  jrxSot  ab  matre,  quae 
lilium  non  visura,  nec  mortuum:  ab  filio,  qui  insepultus: 
ab  alitibus  et  piscibus,  qui  miseri  cadaver  voraturi  sunt. 

56i.  Sequitur  multorum  aerumna,  Antbei,  l.ycte,  qui  in 
primo  Turni  agmine;  Numse,  et  Camertis  : in  hoc  sistit,  vo- 
catque^u/uum  a caesarie , aut  barbitio.  Homerus  saepe  de  suis 
ducibus  jja-dlouf.  praedicat  illum  a genere;  nam  filius  Volscen- 
tis : ab  opibus,  nam  ditissimus  agri  Ausonidum , pro,  Auso- 
nidarum, ut  Detkm,  pro  Deorum  : quin  ait  regnasse  illum  in 
Amyclis,  quae  urbs  insignis  Pythagorae  doctrina  et  silentio. 
Vide  Excursum  secundum,  vol.  IV,  p.  197. 

565.  Aptissima  comparatio  ad  iEneae  furorem  explicandum. 
Erant  tEgieoni  centum  brachia,  centenae  manus  cum  totidem 


556.  Super  ha te  inimico  pectore 
fatur.  Quteritur  quid  tantum  iste 
commiserat,  ut  sic  saeviret  dEneas : 
sed  ubique  de  morte  Pallantis  ob- 
jicitur dolor.  Serv. 

56p.  Impasti.  Ita  aridi,  ut  sem- 
per  credantur  impasti,  sicut  de 
Harpyia  dixit,  • et  pallida  icto  per 
Ora  fame  • : quasi  de  fame.  Heru. 

— /.am&enf.Suniquireprehendaat 

Virgilium,  qui  dat  piscibus  id  ver- 
bi,quum  rareant  linguis:  dicuntque 
consideratiorem  fuisse  Homerum; 


neqne  advertunt  dici  ab  eodem 
Humer.  II.  XXI,  in  sermone  pis- 
cium, <u/u’  sruu^mnsi : lambent 
sanguinem.  Oppian.  quoque  ( hunc 
Scaliger  advocat ) dicit  de  piscibus 
Dicamus  ergo  notari 
boc  verbo  avid  itarem  piscium,  ideo 
etiam  impasti.  Nota  etiam  indicari 
a Virg.  etymon  piscium. fiunt  enim, 
qui  putent  dictos  a pascendo , in 
his  est  Isid.  et  alii.  Ergo,  « pisces 
impasti.  » Carda. 

565.  Aigcon  qualis.  Ipse  est,  qui 
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clypeis  atque  ensibus:  inerant  quinquaginta  ora,  quinqua- 
ginta pectora  ; quibus  oribus , quibus  pectoribus  ignem  spira- 
bat adversus  Jovem,  adversus  f ulmina.  Talem  puta  £nean  : 
videbatur  enim  dimicare  adversus  Latinos  inanibus  et  bra- 
chiis centum  : adeo  ille  indefessus  et  ctyapxros ! Sed  quid  illud  , 
ut  semel  intepuit  mucro ? puto  hanc  esse  sententiam  : ut  vidit 
mucronem  suum  tepentem  sanguine,  id  est,  madefactum, 
tum  cruore  ipso  excitatus  majores  edebat  strages,  ac  per  totam 
aciem  victor  desaeviebat : hoc  sane  loco  de  auget  significatum. 
Nolui  poetam  expendere  : nam  quis  assequatur  altissimam 
Musam?  tantum  nota  decorum  poetae  videntis  omnia  : nun- 
quam comparat  Anean , qui  Augustum  repraesentat,  cum 
leone,  tigride,  aut  aliis  feris  immanibus  et  truculentis:  has 
quippe  Turno  servat,  Mezentio,  aliis:  quod  quoties  cogito, 
admiror. 

070.  Miraris  ad  furorem  Anete?  sed  ecce  majus  quid  piam 
atque  insolentius  : equi  Nyphtri , ut  videre  illum  per  mediam 
aciem  gradientem,  ac  dira  adversum  omnes  infrementem  , ac 
si  essent  ratione  praediti , versi  stati m in  fugam  sunt,  Nyphaeo 
excusso  a curribus  : itaque  equi  agnovere  divini  viri  virtutem. 

575.  Orditur  poeta  Lucagi  et  Ligeris  fratrum  historiam  : 
vehebatur  uterque  eodein  curru  hijugo;  dant  se  ad  pugnain 
in  medium  campi  contra  iEneam;  hoc  discrimine,  ut  Liger 
aurigaretur,  Lucagus  ense  pugnaret : it  illis  /Eneas  obviam 
non  ferens  illorum  ardorem.  Applaudit  poeta  tacite  virtuti 
Anes,  qui  unus,  et  pedes ’ in  duos,  et  qui  in  curru  : jam  si 
expendas  illud  , adversamur  mgetis  apparuit  hasta , videbis  nihil 
dici  posse  Tpar/twwrspov. 

r,8o.  Liger  insultabundus  ait  ad  /Eneam , non  illi  certamen 


e(  Briareus  dicitur,  cadi  ct  terra* 
lilius.  Afri  hunc  ex  terra  et  ponto 
unium  dicunt,  qui  habuit  Cueuin  ct 
Gigen  fratres.  Hic  contra  Titanas 
Jovi  adfuisse  dicitur,  vel,  ut  qui- 
dam volunt,  Saturno.  Serv. 

5Gq.  Sic.  Ut  non  unam  manum 
putares  ; namque  ad  hoc  pertinet 
comparatio,  ut  intclligamus  cum 
multitudini*  vice  dimicasse.  Desae- 
vit autem  hic  valde  sttvit ; alias 
saevire  desiit.  Serv. 

.S79.  Ad  venaque  ingens,  lior  est, 


adversus  ipse  cum  hasta  apparuit  : 
et  bene  ingens  visus,  quum  ad- 
versa hasta  minaretur.  Serv.  — in- 
gens. Ex  more  Epieorum,  qui  suis 
Heroibus  semper  attribuunt  iuagui> 
tudinevn  corporis.  Tali»  hic  .E/ieas, 
talis  Turnus,  qui  •*  toin  vertice 
supra  est.  » Talis  apud  Homerum 
Ajax*,  Achilles,  Agamemno»,  Ido- 
meneus, et  plures  alii. 

58o.  Cui  Liger.  Quamvis  11011 
parum  venustatis  et  elegantiae  vi- 
deatur habere  lectio  absque  eo 
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esse  ad  versum  Graecos,  non  cum  Diomede,  aut  Achille,  qui 
pugnabant  e curru  in  bello  Trojano;  neque  id  bellum  esse  in 
campis  mollissimae  Phrygias,  sed  in  Latinis,  ubi  futurus  linis 
belli,  et  vitae  /Enea:.  Non  assenlior  interpretibus,  qui  hoc 
referunt  ad  fugam  /Eneae,  de  qua  Homerus  : hoc  enim  langui- 
dum esset  argumentum  Ligeris:  immo  lingit  Diomedem  et 
Achillem  in  fugam  versos  a Trojanis;  ac  proinde  istis  Latines 
praifert,  quasi  dicat;  non  sumus  imbelles  Gratci,  qui  fugia- 
mus, et  quos  tu  vincas. 

583.  Ilaec  Liger  per  summam  dementiam:  sed  verer/icta, 
quia  longe  a factis;  et  vere  volant,  quia  uullius  ponderis. 
tEneas  contra  parat,  non  dicta,  sed  facta ; quia  jaculum  in  hos- 
tem ton/uet;  videlicet  in  Lucagum  , ut  statinl  explicat,  non  in 
Ligerem:  nam,  tametsi  provocatus  hujus  verbis,  videbatur 
in  illum  jaculaturus;  sed  certe  verba  Ligeris  volare  permisit : 
attendit  ad  facta  Lucagi,  qui  ensem  rotabat. 

586.  Quum  Lucagus  pendens  in  verbera  equos  telo  stiinu- 
lasset,  bevuinquc  pedem  extenderet,  ut  ita  se  ad  pugnam  com- 
pararet, .Enea:  hasta  subiens  per  imam  clypei  partem  laevum 
inguen , quod  ad  pugnam  Lucagus  extenderat,  perforavit : ac 
stalim  miser  excussus  curru  devolvitur,  et  interit. 

Sqt.  Insultat  iKneas  Lucago  cadenti  e curru;  idque  cum 
irrisione  : nam  hanc  ex  habitu  orationis  debes  agnoscere.  Non 
probo  illos , qui  senlculiam  referunt  ad  llomer.  Iliad.  Simpli- 
citer loquitur  : non  te  equi  tui  prodidere,  in  quibus  nulla  se- 
gnities : non  objectae  libi  vana:  umbra:  hostium : tu  ipse  exilis, 
tu  currum  deseris:  statim  ad  se  equos  traxit;  ac  tum  Liger 
perculsus  et  fato  fratris,  et  metu  suo  delapsus  e curru,  ad 
En  ea  m supplicabundus  accessit. 

597.  Magni  affectus,  et  oppositi  praterita:  insultantia:  : 
jactaverat  Liger  in  .Eneam  miram  vesaniam ; jam  mortem 
horret : orat  illum  per  ipsum  , per  parentes  : quid  vero  tanto 
conatu?  sine  et  hanc  animam  , et  miserere  ]>rt cantis.  Quid  tu  , 
Lector,  hoc  homine  et  dementius  prius,  et  nunc  abjectius? 
atqui  , tineas  hic  totus  ferox  revocat  illi  in  memoriam,  qua: 
prius  jactaverat ; hortatur  mori  ut  velit,  neque  fratrem  de- 
serat : ac  vix  hoc  dicto,  miseri  hominis  pectus  perforat , quasi 
fenestram  aperiret  exiturae  anima:. 

602.  Sequitur  vclul  epiphouema  factorum  /Enea:,  qui  ede- 

carininis  imperfecti  principio,  Cui  in  antiquis  codicibus  reperimus  : 
Liger,  ea  tamen  duo  verba  passiui  quare  illa  preterire  religio  est.  P. 
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Hat  funera , et  formidandas  strages  ad  eum  modum,  quo  tor- 
rens, aut  turbo  solent  furere:  in  hoc  vero  puncto  temporia, 
Trojani,  qoi  obsessi,  portas  aperiunt,  et  dant  se  in  campum 
ad  pugnam.  Ascanii  qni  Princeps  obsessorum,  poeta  meminit. 

606.  Notat  in  verbo  compellat  amicam  confabulationem  , 
inde  et  ultro.  Duae  ainoris  faces,  germanitas  et  conjugium  : 
quid  vero  ad  illam?  non  tu  falsa  es,  Jiino.  Venus  Trojanorum 
res  sustentat:  nam  illi  nulla  belli  virtute  praediti  sunt;  non 
feroci  animo  et  periculorum  patientissimo.  Oratio  haec  tota 
ironica:  quasi  dicat;  non  egent  illi  Venere;  fortissimi  sunt 
ac  patientissimi  laborum  : nam,  ut  tu  vides , Juno  , non  illo- 
rum pugnae  Venus  adest;  et  tamen  miranda  edunt. 

61 1.  Intellexit  Juno  mariti  animum  et  dolos,  ac  propterea 
ipsa  clare  culpam  in  illuni  conjicit : tu  me  aegram  , o conjux  , 
facis ; te  timeo,  non  Venerem  , non  alium.  Vin’scire  causam  ? 
quia  tu  me  non  jam  amas  , ut  olim  , et  ut  decuerat : nam  si 
mihi  vis  eadem  ad  te  alliciendum , annon  possem  ego  Turnum 
pugnae  subducere,  servare  incolumen  patri  Dauno? 

617.  Amara  concessio:  pereat,  et,  pius  licet,  moriatur: 
quasi  dicat;  quid  tu  curas  Juppiter,  si  pietatem  non  ruras? 
cui  faves,  si  virtuti  non  faves?  Duo  dixerat,  et  pereat ; et,  pius 
est : diluit  primum  , et  firmat  alterum.  Cur  pereat,  qui  ducit 
a nobis  originem,  et  cui  est  avus  quartus  Pilumnus  Deus? 
firmat  qu»  dixerat  de  pietate ; nam  te  sa'pe  coluit  sacris  donia 
et  tua  limina.  Perinde  ac  si  dicat;  quteris  aliena  merita?  Deo- 
rum est  genus.  Propria?  pius  est , et  religiosus  : et  nota  Juno- 
nis artem,  qua?  latenter  Turnum  sequat  lEnese,  cujus  proprium 
elogium,  pietas:  si  iEneas  Deos  patronos  habet,  quia  pius; 
Turnus  quoque  pius  est. 

fiat.  Respondet  Juppiter  Junoni , tantum  se  posse  subtra- 
here Turnum  morti  ad  tempus  aliquod  : itaque  hoc  dat  pre- 

608.  Ut  teba  re.  Ut  arbitrabaris 
verum  est,  quod  Trojani  Veneris 
utuntur  auxilio:  et  dictuui  est  per 
Ironiam  : nam  supertlue  quidam 
hanc  orationem  simplicem  volunt 
dictam,  ut  re  vera  dicat  Jupiter 
per  se  nihil  posse  Trojanos,  quod 
falsum  est : adeo  ut  Junonis  oratio 
ad  Ironiam,  nun  ad  simplicia  verba 
respondeat.  — flecte  sententia  fat- 
lit. Hoc  per  parenthesim  dictum  est. 


611.  Cui  Juno  submissa.  Humi- 
lis ; et  quia  intelligit  obliqua  Tro- 
janorum accusatione  impugnari 
suum  pudorem,  etiam  ipsa  respon- 
det oblique.  S.  — Submissa.  Hu- 
milem esse  decet,  quam  necessitas 
precandi  urget.  D.  — Vide  notas 
in  hunc  locum  vol.  IV,  pag.  160. 

6a  I . Rex  irlherei  breviter  sic  fa- 
tur. Ubique  Reges  breviter  loquen- 
tes  ostendit : • Jupiter h*?c paucis»: 
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cibus  uxoris,  ut  differatur  mors,  qu»  jam  praesens  Turno 
aderat;  et  permittit,  ut  fuga  illum  eripiat  ab  instantibus  falis  : 
hoc  tantum  indulgct.  Sin  vero  sub  illis  precibus  major  aliqua 
latet  venia;  id  est,  si  petitur  a me,  ait  Juppiter,  ne  hoc  sub 
hoste  cadat  Turnus , et  belli  hujus  ratio  mutetur,  spes  ista 
inanis  est.  Heec  est  sententia  : explico  aliqua ; est  caduco , mo- 
rituro : illud,  meque  lioc  ita  ponere  sentis , id  est,  sentis  me 
posse  ita  statuere:  hactenus,  id  est,  hucusque  indulgco. 

6a8.  Duplex  pugnandi  modus  iu  Jovem  : primus  laervmis; 
sunt  lia:  potentissiina: : alter  ratione ; ea  lia-c  est.  Quod  grava- 
ris , id  est,  abnuis,  voce  dare , posses,  si  velles,  mente  conce- 
dere; actum  Turno  maneret  ruta  vita,  id  est,  perpetua,  non 
ad  tempus.  Ita  explicui , ut  inlelligeres.  Juno  certe  altius  con- 
cipit; nam  rogando,  tum  urget  acrius,  tum  bedit  minus  Jovis 
animum.  In  illis,  da  mente , quod  gravaris  voce,  latet  hec  sen- 
tentia : vox  tua  pro  fato  est;  nam  Statius  dixit,  et  vocem  fata 
sequuntur.  Ergo,  non  dubito,  quin,  si  diceres,  mente  etiam  sen- 
tires: absolvit  tandem  cum  querelis  et  novis  precibus:  que- 
rela:; insons  est,  et  tumeo  indigne  perituros,  nisi  ego  vana 
sum  augur  veritatis:  sed  utinam  ludat  me  mea  formido,  et 
vana  ac  falsa  sim!  preces,  utinam  reflectas  in  melius,  qua» 
semel  exorsus  es ; certe  potes. 

633.  Accingit  se  slatim  Juno  ad  dolos;  ideo  pmtinus,  et 
misit  se,  ut  solet  e calo  avis;  venit  vero  succincta  nimbo,  id 
est,  nubibus;  nam  prxeessit  agens  hyemem,  id  est,  commo- 
vens tempestatem  : hoc  apparatu  descendit  ad  campum,  ubi 
Trojani  et  Latini. 

636.  Quis  vero  dolus?  effinxit  illa  e nube  tenuem  umbram, 


rl , .Tam  breviter  Dido  vulluni 
demissa  profatur.  * Serv. 

6aa.  Si  mora  pnesentis  lethi.  Ex 
Jovis  concessione  quali  arte  egerit 
Juno,  cognoscitur;  scilicet  ut  Tur- 
nus possit  evadere.  Serv.  — Lethi. 
Qui  ita  scribunt,  ducunt  hanc  vn- 
Cem  asra  Tft v AxOiiv;  csl  enim  mors 
rerum  oblivio  : qui  vero  letum  , du- 
cunt avo  nou  kvnr,  nam  mors  est 
corporis  solutio.  Etenim  autiphra- 
sim  illam,  latum , guia  non  beta 
mors,  dtiet oo/xat.  Cento. 

6x6.  Cenia  ullo.  Dcueiiciuiu  quod 


te  sperat  mereri : et  duas  habet  sig- 
nificationes : quod  petitur,  ut  bie, 
et  quod  conceditur,  ut,  « Si  qua 
est  viciis  venia  boslibus,  oro.  - S. 
■ — Sjie l pascis  inanes.  Pro , - spe 
inani  pasreris.  - Ita  Euripid.  ir 
Baccb-  (Axiri  iCiescn : item  .E  se  Ii» 
in  Agam,  oi’/'  iyd  qiv^orrac  altfas 
isviJxt  eerevpiiivs.  Spem  pascere, 
ait  Donatus,  est  quasi  aliquo  cibo 
promissis  inanibus  optata  nutrire. 

636.  Tum  dea.  Potest  sensu  in- 
tegro Dea  detrahi.  Serv.  — A 'ttlie 
cava.  Solere  similes  formas  - 


7' 


8 


, ,4  COMMENTARIA 

quae  roferrct  similitudinem  /F.nea? : addidit  tela,  clypeum , 
jubas  : in  hac  forma  nullae  vires  : erant  verba,  sed  haec  inania  : 
sonus,  sed  sine  inenle  : gressus,  sed  hic  fictus.  Ait  Scaligcr  de 
his  versibus,  esse  facilius  inlrlligere,  atque  admirari ; quam  vel 
imitari,  vel  explicare.  Legendum  porro  assim  Hat , non  assi- 
mulat. 

6.j t.  Sequitur  aptissima  comparatio  : erat  forma  illa  quasi 
idolum;  figuram  vocat  poeta,  defuncti  hominis;  qualia  idola 
feruntur  volitare:  aut  instar  somnii,  quo  solent  deludi  dor- 
mientium mentes.  Orte  Pind.  Od.  VIII.  Pyth.  utramque  rem 
conjunxit,  oxio;  ovap  Sv&pwt rot : umhrte  somnium  homines,  ut  vi- 
deas quam  non  sine  imitatione  Virgilii  ulramque  rem  con- 
juncti m advocarit. 

(■43.  Cupit  statim  imago  illa  exsultare  ante  acies;  irritare 
Turnum  telis  et  voce  : hic  instare,  hastam  conjicere;  illa  ter- 
gum dare  et  fugere. 

C>4 7 . Putavit  Turnus  vere  zEneam  fugere:  itaque  plenus  spe 
et  animo  fugam  illam  increpat , ne  thalamos  Lavinite  deserat, 
fore  ut  victus  iiasta  sua  tcrraui  teneat.  Ad  hsec,  voces  addit; 
hastam  coruscat;  neque  sentit  miser  se  inaniter  gaudere. 


pingi  alqu«*  cfformnri  non  ex  aere 
solum , sed  ex  nubibus,  vaporibus, 
exhalationibus,  hoc  ipso  Virgilii 
ver«u  probat  diligriiiissiiinis  Del- 
rm>  I il>.  II,  Disqu.  Mugic.  qua*s- 
tionc  27,  sectione  a.  Fit  enim  uti 
hac  rerum  mistionc  facilius  forma* 
et  membra  exprimantur,  conglu- 
tinentur, condensentur. 

63~.  In  faciem  AZma.  Qua*  .Kuex 
faciem  habebat : atque  hoc  ex  de- 
coro fidum  est,  rte  vir' fortis  fu- 
gisse videretur.  — Jubasque.  Prop- 
ter equinam  caudam,  qua?  esse 
solebat  in  galeis  : unde  c»t,  « cri*- 
taque  hirsutus  e<|uina.  * «!>.  — Vide 
notas  vol.  IV,  pag.  1 63  et  seq. 

644-  Irritatque  virum  telis.  Ideo 
hoc  arte  agit  Juno,  et  imagine  de- 
repit Turnum  : quia  si  ei  e.\  aperio 
fugam  suaderet,  more  viri  foriis 
ille  fuga*  pnrponeret  mortem;  cum 
praesertim  ipse  in  sequentibus  di- 


cat, « Fsque  adeoue  mori  mise- 
rum est?  Serv. 

64".  Anean  aversum.  Nescio 
quo  fartum  fato,  ut  typographi 
semper  excudant  A. Ineam  f quum 
Virg.  scripserit  Anean  termina- 
tione Graea  in  n,  non  in  m,  quod 
clare  indicat  locus  in  quo  sum  : ac 
proinde,  ut  hic,  ita  alibi,  semper 
scribendum.  Cerda. 

649*  Pact°s-  Nunc  passivum  : 
ut,  « Pacta  puella.  » — Thalamos 
ne  desere  pactos.  Cum  Lavinia,  •*- 
pwmaff  : quasi  dicat;  exspecta, 
dum  servata  pactorum  Hde  opta- 
tam dures  uxorem.  Taubm. 

65a.  Nec  ferre  videt  sua  tjaudia 
ventos.  Proxerbium  est,  « Venti  fe- 
runt gaudia  »,  id  est,  laetantur  in- 
cassum. Sic  supra,  ■ sed  aura*  Om- 
nia discerpunt.*  Item,  «partem 
Mente  dedit,  partem  volucres  dis- 
persit iu  auras.  Serv 
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653.  Indicatur  occasio  liberandi  Turni  a bello  et  caede, 
qua*  illi  imminebat:  erat  fortasse  navis  hierens  promontorio 
ipsi,  cum  scalis  expositis  et  parato  ponte;  qua  nave  Osinius 
Ilex  advenerat  e Clusio : huc  se  in  fugam  conjecit  imago  ilvnese 
trepida.  Turnus  ardore  magno  putans  verum  esse  iEnean; 
cum  impetu  involat,  instat,  ac  pontes  transilit,  avidus  asse- 
quendi hostis:  sed  vix  proram  attigerat,  quum  Juno  funem 
rupit,  navetn  avulsit,  ac  rapuit  per  turbata  maria.  Per  crepi- 
dinem celsi  saxi,  accipe  rupem,  quae  instar  promontorii  ibi 
inerat ; ac  cui  conjuncta  Osinii  navis  et  illigata. 

66 1.  Ista  omnia  longe  a vero;  neque  enim  iEneas  fugit, 
neque  Turnus  inde  aliquid  glori®  habuit : immo  tunc  /Cneas 
in  unum  Turnum  ferebatur,  obvios  quosque,  dum  illum  quae- 
rit, prosternens  : atqui  imago  interim,  nullis  latebris  quaesi- 
tis, in  altum  rapitur,  dissipaturque  in  atram  nubem  , turbine 
rapiente  Turnum  per  maria. 

666.  Tum  demum  Turnus  ludibrium  esse  intellexit , tametsi 
ignarus  illud  fieri  in  salutem  suain , ingratusque  de  accepta, 
vocem  ad  cadum  et  manus  sustulit  cum  querelis. 


653.  f orte  ratis.  Descriptio  per 
ixCctffiv  facta  : non  enim  a superio- 
ribus pendet,  sed  antedictis  adjun- 
gitur : ut,  « Insuta  Sicanium  juxta 
latus.  » Has  autem  descriptiones 
esse  aptas  et  raras  convenit.  — 
Crepidine  saxi.  Crepido  est  abrupti 
saxi  altitudo.  Crepidines  etiain  tem- 
plorum dici  ipsos  suggestus  in  qui- 
bus cedes  sunt  con locatae ; et  crepi- 
dines viarum , id  est,  ipsa?  eminen- 
ti» dextra'  sinistra*que.  Sane  hic 
Autiptosis  facta  est  propter  me- 
trum. Conjuncta  ergo  crepidine , 
pro  crepidini:  sicut,  « Haeret  pede 
pes  »,  pro  pedi.  Est  autem  ablati- 
vus pro  dativo.  Serv. 

659.  Cix  proram.  : sic 

enim  melius.  Vide  etymon  apud 
Lil  cap.2l,doNavig.  Arripio  illud, 
ut  quasi  Tfceift t dicatur,  quia  pr.r- 
cedat.  Cerda.  — Rumpit  Saturnia 
funem.  Debuit  dici,  « cum  rumpit 
Saturnia  lunem  » : ut,  ■ Vix  e con- 


spectu Sicula»  telluris,  Cum  Juno 
.rtcriium  servans.  » Ideo  autem 
rumpit,  ne  deprehenso  dolo  Tur- 
nus in  bellum  rediret.  Scn>. 

666.  Respicit.  Conferatur  ha*c 
fuga  Turni,  oratio,  affectus,  cum 
fuga  Alarici  ab  Italia,  oratione,  af- 
fectibus apud  Claud.  de  VI,  Cous. 
Honor.  Cerda.  — ignarus  rerum.  Id 
est , artis , per  quam  evaserat : hoc 
est,  nesciens  hoc  pro  salute  sua 
factum,  ideoque  et  ingratus;  nam 
ct  queritur.  Serv.  — Ingratusque  sa- 
lutis. Hominem  accepta*  salutis  in- 
gratum repraesentat  Horat.  eo  ver- 
siculo : « Invitum  qui  servat,  idem 
facit  occidenti.  » Cenla.  — Ingra- 
tusque  salutis.  Pro  caussa  salutis  t 
vel,  ingratus  dc  accepta  salute,  et 
nullam  gratiam  habens  pro  iHis, 
qua*  pro  salute  ejus  facta  erant : 
quippe  qui  auctorem  nesciret.  Ita 
et  Gr.  ecernpgLt.  Notat 

ct  Seal.  IV,  16.  Tauhm. 

8. 
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668.  Ardentissima  oratio,  et  plena  conquestionum : fugam 
illam,  non  sua  voluntate  factam,  vocat  crimen , ac  proinde 
sequutse  sunt  poenae,  quas  tunc  pendit : idque  queritur.  Deinde 
sequuntur  stimuli  doloris  plurimi,  quibus  se  ad  iram  acuit: 
ubi  necessario  subaudienda  multa.  Quo feror in  incertum?  unde 
abii  P quce  fuyn  reducet  me  in  castra  ? et  quem , id  est,  qualem 
reducet  me?  videlicet  plenuiu  ignominia  et  dedecore  : sunt 
vero  isti  affectus  animi  dubitantis  de  successu. 

67 1 . Pergit  dolens,  aitque,  se  non  jam  posse  redire  ad  castra ; 
nam  desertor  fuisse  putabitur;  neque  ulla  erit  res,  qua?  satis 
queat  mederi  tantae  ignominiae:  quasi  dicat;  qui  rediturus 
sum  in  castra , ubi  qui  me  secuti , dicent  de  me , jactabuntque 
quod  volent?  quos  reliqui  in  inorle?  quos  nunc  video  pala- 
bundos? et  quorum  accipio  gemitum,  quum  moriuntur?  di- 
cuntur ista  omnia  satis  tragice. 

675.  Deliberat  jam  de  exitu  : ergo  quid  aqam  ? qum  tellus  satis 
ima  ( intelligit  Tartarum  ) dehiscat  mihi ? quum  videat  Turnus, 
se  non  esse  in  terra,  qua;  possit  dehiscere,  corrigit  se,  e\ 
ventos  adorat  venerabundus;  petitque  ab  eis,  ferant  ratem 
illam  in  rupes,  in  saxa;  immittantque  illam  sievissimis  vadis 
alicujus  Syrtis,  ut  ibi  obruatur;  neque  sciant  Rutuli,  ubinam 
locorum  perierit,  nemine  inde  nuntio  apportante  famam. 

680.  Duplex  viri  fortissimi  deliberatio,  et  ejus  qui  graviter 
ignominia  pungitur.  Prima , an  se  interficiat?  altera , an  ad  bel- 
lum redeat?  Halio  ulriusque  ob  tantum  dedecus.  Primam  exor- 
nat atrociter,  alteram  viriliter:  quid  enim  atrocius,  quam 
velle  se  mucrone  induere , crudum  ensem  per  costas  exiyereP  quid 


669  Expendere pan as.  Nam  prar- 
cesftit  crimen,  et  hoc  sequuntur 
poenae  : inde  conquestio  illa  apud 
Oid.  Melam.  IX,  « patior  sine  cri- 
mine poenam  ■ , quia,  «viximus 
ionoruie.  » Cerda. 

677.  Turnus  adoro.  Id  est,  juxta 
veteres,  qui  adorare  adloqui  dice- 
bant; nam  ideo  et  adoria  laus  bel- 
lica, quod  omnes  cum  congratu- 
latione adloquebantur  eum,  qui 
in  bello  fortiter  fecit.  Alii  adoro 
pro  oro,  ut  ad  vacet,  et  sit  metri 
caussa  addituro.  Serv. 

679.  Quo  neque  me  Rutuli , eie. 


Optat  este,  ubi  agnoscatur  a ne- 
mine. Tale  illud  Tibuli.  IV,  el.  ul  t. 
■ Qua  nulla  humano  sit  via  trita 
pede.  » Et  Propert.  Eleg.  I,  1 : 
« Ferte  per  extremas  gentes,  et 
ferte  per  undas,  Qua  non  ulla 
meum  femina  norit  iter.  * Cerda. 

681.  Mucrone  induat.  Aut  jucts* 
Xjpwri** c dixit  induat , pro  feriat : 
aut  Hypallage  est,  pro  mucronem 
suo  induat  corpore.  Si  enim  indue- 
re, est  vestire;  non  mucrone  cor- 
pus induitur,  sed  induitur  mucro 
corpore,  id  est,  tegitor  et  vestitur. 
Serv  — Alii  dicerent,  ait  Seal.  IV, 
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virilius , quam  jacere  se  mediis  fluctibus , nare  ad  litora  , reddere 
se  iterum  in  arma  hostium , postquam  jam  exemptus  fuerat  a 
periculo? 

685.  Tentavit  ter , id  est,  s;epe  rem  utramque;  et  toties 
Juno  continuit  juvenem  misericordia  commota.  Tandem  Tur- 
nus secundo  mari  pervenit  ad  urbem  patris  Dauni,  Junone 
navem  eo  dirigente,  ut  affectus  et  amor  patris  juvenem  reti- 
neret. Expende  poetas  artificium  in  hac  Turni  fuga  : et  navis 
salutem  Turno  attulit,  quse  erat  hostium,  et  qua?  hostes 
adduxerat  adversum  Turnum  : sic  sunt  humana. 

689.  Nulla  esset  gloria  iEneae,  si  hostes  vinceret  carentes 
duce:  ergo  Mezentius  pugnae  succedit  loco  Turni : id  Dii  volu- 
erunt ad  iEneae , ut  dico,  gloriam  ; ideo  monitis  Jovis.  Quaes- 
tiunculas Servii  negligo,  quas  esse  «vi#«c?  duco  : tu  expende 
apparatum  ingredientis  in  aciem,  ardens , succedit,  invadit. 
Tyrrheni  erant  infensissimi  Mezentio,  uti  apparet  ex  narra- 
tione Evandri  lib.  VIII : horum  itaque  acies  integra»  in  illum 
ruunt ; omnes  unum  petunt , nt  odiis , ita  et  telis. 

693.  Vidisti  rupem  , quae  prodit  in  vastum  mare;  quae  ven- 
tis obvia,  et  exposita  fluctibus;  quae  minas  omnes  perfert 
caeli  et  maris,  nec  movetur  e loco;  talem  puta  Mezentium 
mter  hostiles  furias;  evaginatos  gladios;  pr®tentas  cuspides. 
Expende  voculam , vim  cunctam , qu®  signata;  non  omnem , 
ad  explicandum  ab  omnibus  simul  junctim  oppugnari  unum , 
non  vicissim. 

696.  Sed  jam  ad  facinora:  interficit  Hebrum,  Latagura, 
Palmum:  variat  omuia  poeta:  nam  primum  sternit;  alteri 
faciem  comminuit  saxo;  tertio  succidit  poplitem  : hujus  arma 
et  cristas  dat  filio  Lauso : arma  ad  humeros ; cristas  ad  galeam. 


16.  Se  in  mucronem  induat  : aut, 
Mucronem  suo  pectore  induat  : 
tf/vtiv.  Ca?sar  de  B.  Gall.  lib.  Vll, 
« Se  ipsi  acutissimis  vallis  indue* 
baut.  » Vide  notas  et  varias  lect- 
vol.  IV,  p.  166. 

689.  jit  Jovis  interea , etc.  Qu<e 
hic  Serv.  dc  sacrilegio  vana  sunt : 
vere  incitatus  est  a Jove  etiamsi 
malus,  ad  eum  modum,  quo  lliad. 
IV,  Pailas  Jovis  pracepto  excitat 
in  Graecos  filium  Lycaonis  etiam 
contra  foedera,  ut  hoc  flatu  bel- 


lum accenderetur.  Inde  Hom.  1« 
qpiu tc  srs/fii*.  Ut  ergo  hoc 

Pallas,  cur  non  et  Jupiter  ad  bel- 
lum concitet  furentem  hominem: 

693.  Uni  odiisque.  Bene  repeti- 
tur uni,  ut  ostendat  conspiratio- 
nem Etruscorum  soli  Mctentio  in- 
cumbere. Serv. 

699.  Occupat  os.  Bene  notat 
Serv.  dici  hoc  Gra?ca  figura.  Tale 
illud  11.  IV,  imrivt  ui  /u<?  xaC» 
xatjUaTOf  : si  quando  ipsum  membra 
occuparet  defatigatio.  Sed  ibi  «ub- 
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ro’}..  Numerat  duos  alios,  qui  interfecti  ab  illo,  Etumtem  • 
et  Mimanta.  Primum  ait  fuisse  Phrygium;  et  fortasse  ideo 
Evantem  nominat : nam  Phrygii  semper  bacchabundi;  et  Phry- 
qios  modos  nemo  ignorat,  lioruinque  luxuriam.  De  altero  lon- 
gior est  sermo  : erat  Mimas  filius  Amyci  etTheanus,  aqualis 
aevo  Paridi,  liupisquc  comes  : nam  qua  nocte  Theano  Mimanta 
peperit,  eadem  nocte  Parin  Hecuba  filia  Cissei.  Sed  vide  fati 
extremi  inaequalitatem  : Paris  in  Troja  occubuit;  Mimas  in 
Italia  : ita  scilicet  fortuna  calamitates  divisit.  Illud  de  Hecuba, 
qua? foce /mvgnnns y refer  ad  somnium  , quo  visa  est  sibi  facem 
parere , et  vere  peperit ; nam  unico  Paridis  flabello  tota  arsit 
Troja. 

707.  Non  facile  invenias,  cum  quo  conferas  tractum  istum 
inter  Poetas  aut  (»ra?cos,  aut  Latinos  : latet  aper  in  Vesulano 
monte,  aut  Laurentia  palude,  ubi  sylva  arundinum  , unde  ille 
pastus : tunc  si  canum  morsibus  et  latratibus  eruatur  e late- 
bris in  ipsa  retia,  primum  subsistit  meditabundus  quid  agat; 
deinde  infremit;  demum  inhorrescit,  nemini  vero  venatorum 
aut  ira , aut  virtus  suadet  prope  accedere;  sed  eminus  instant 
jaculis,  et  tutis  clamoribus. 

audienda  est  praepositio  **?*,  ut 
dicat,  xat*  71/?*.  Ita  in  Virg.  syn- 
taxis  est,  ■ occupat  faciem  ad  os  • , 
id  est,  ea  parte  faciem  occupat, 
qua  est  os.  Cerda. 

706.  Ignarum  Laurens  habet  ora 
Mimanta.  Scilicet  casus  sui  : vera 
tamen  lectio  est  Ignarum , id  est, 
ignoratum,  qui  nesciretur  : et  est 
supina  significatio,  sicut  in  quarto, 

« Liquitque  volatile  ferrum  Nes- 
cius •. , pro  « qui  nesciebatur.  » Alii 
Hypallagen  volunt  esse,  ut  « Mimas 
in  Laurenti  ora  ignota  jacet.  » Serv. 

— Sallustius  : « More  humana?  cu- 
pidinis ignara  visundi.  " Ita  et  nes- 
cius passive  usurpatur  a Plauto 
Rud.  I,  5:  • Qunr  in  locis  nesciis 
nescia  spe  sumus.  • — Ltiurens  ha- 
bet ora  Mimanta.  Conquestio  fre- 
quentissima  in  poetis.  Erat  enim 
iristissiinuin  occumbere  longe  a 
patria:  inde  itaque  quasitus  dolor 


a poeta,  quod  quum  Paris  in  patria 
occubuisset,  non  idem  beneficium 
contigisset  Mimanti,  quum  aqua- 
les in  aliis  essent.  Certla. 

71 3.  Tutis  clamoribus.  Prater 
periculum  : id  est,  ipsi  tuti.  Serv. 
— C tumoribus  instant.  Pythius  apud 
Germ.  Valentem,  item  II.  Stepha- 
nus  in  Schediasroate  Virgil.  et, 
qni  instar  omnium  mihi  est,  Jos. 
Scaliger,  Prolegom.  in  Manilium 
emendata?  Editionis,  huic  versui 
continue  jungunt  illos  duos  : lite 
autem  imp.  et,  Dentibus  infren- 
dens, etc.  quod  fera*  magis,  quam 
Mezentio,  judicio  omnium  sano- 
rum, conveniant.  Ita  Lucan.  lih. 
VI  : ■ Sic  Libycus  densis  elephas 
oppressus  ah  armis  Omne  reper- 
cussum squalenti  missile  tergo 
Frangit,  et  hserentes  inota  cute 
discutit  hastas.  ••  Et  jure  mihi  fe- 
cisse videntur;  pacc  nostri  Cerda.* 
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714.  Sic  Tyrrheni,  quibus  justa  est  ira  in  Mezentium  ; qui- 
bus animus  militaris  et  virtus;  non  tamen  audent  mininus 
aggredi;  sed  e longinquo  rem  gerunt  jaculis  et  clamoribus; 
nam  hoc  tuto  possunt.  Expendo  aliqua  : quia  dixerat  ile  apro, 
neccumuam  irasci,  ideo  de  Mezentio  ,justce  guilnis  est  Mezentius 
irce : quia  de  illo , prospiusve  accedere  virtus , ideo  de  hoc , non 
ulli  est  animus  stricto  concurrere /erro.  Itaque  ut  irasci  et  ine  sibi 
respondent ; ita  virtus  et  Unimus.  Procedo  : quia  de  illo,  sed  ja- 
culis, tutisque  procul  clamoribus  instant,  ideo  ile  hoc,  missilibus 
longe,  et  vasto  clamore  lacessunt.  Servius  videt  aliud  quidpiam. 
Vesulus  mons  est  Liguriae  juxta  Alpes,  et  Liguria  cohairet 
Thutcite:  ergo  ut  ab  Liguria  eductus  aper;  ita  Mezentius  ah 
cohaerente  Thuscia. 

717.  Sunt  qui  hos  duos  versus  adnectant  cum  superioribus , 
ita  ut  illis  continuetur  sermo  institutus  de  apro,  atque  adeo 
aper  dicatur  impavidus , et  cunctari  et  infrendere  dentibus,  ac 
teiyo  luistas  decutere  : non  placet  horum  judicium.  Sunt  qui  de 
Mezentio  accipiant;  ac  tunc  explicabis  hunc  in  modum  : quia 
aper  substitit,  ideo  Mezentius  impavidus  cunctatur  in  omnes 
I lartes : quia  ille  iufrcmnitgue  ferox,  hic  dentibus  infrendens : 
quia  ille  inhorruit  armos  , hic  luistas  decutit  teiyo , id  est , scuto 
facto  e tergoribus  boum.  Ego  praefero  hanc  explicationem; 
nam  interjecti  versus  faciunt,  ne  debeat  continuari  sermo- 
assumptus  de  apro.  Vide  notam  infra. 

719.  Il.-cc  quum  sint  clara,  unico  tractu  percurrenda,  et, 
qmepiam  expendenda.  Ergo  Aeronis  res  partim  inexspectata; 
adhibentur,  partim  tragicae ; et  omnia  ad  movendum  Lecto- 
rem. Quid  magis  inexspectatum,  quam  venire  ad  auxilium 
Trojanorum  hominem  Graecum?  Quid  magis  tragicum  , quam 
liquisse  infectas  nuptias?  Itaque  desponderat  sibi  virginem; 
sed  domum  non  duxerat,  ac  proinde  neque  amorem  primum 
gustarat,  ideo  postea  infelix  Jcron , ut  supra  Cydon  infelix 
dicitur,  quia  sequebatur  sua  gaudia.  Videt  liunr  Mezentius 
miscentem  media  aymiiui,  agentem  nihil  in  bello  serium,  tan- 


dixerim.  Vide  varias  lectiones,  vo!. 
IV,  j».  170;  et  aduotatioiicm  nos- 
tram, vol.  V,  p.  34*  el  •«*!•  ubi 
Scriveriuin  aliosquc  eadem  auden- 
tes confutare  lentavimus. 

723.  Impastus,  ctc.  Seal.  V,  3, 
Inec  cum  liouiericis  lliad.  111,  a3, 


comparans,  Lcce,  inquit,  quomo- 
do dixit  «r**?A»* , Impastus : in  utro- 
que verbo  moles  est.  Ca*tcrum  or- 
namenta sunt  maxima  : <*  fugacem 
capream  * : ct , * cervum  in  cornua 
«urgentem  n : Mf* or  et  wniour».  Ve- 
sana fames  : amentes  enim  famelici 
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tum  versantem  in  aliorum  tumultu  et  fervore.  Sed  eur  hunc 
prae  aliis  vidit?  quia  huic  viro  cristae  purpurea»,  et  iucentissi- 
inum  ostrum  ad  futuras  nuptias.  Hac  ergo  tanquam  praeda 
invitatus  ruit  in  illum,  instar  leonis,  qui  prse  fame  ferocior, 
quum  capream  , aut  cervum  vidit,  illam  fugacem,  hunc  sur- 
gen(cm  in  cornua,  id  est,  sublimem  cornibus;  gaudet,  hians 
immane,  diducto  oris  hiatu  magno,  ut  famelicus;  et  comas 
arrigit,  id  est,  jubas,  ac  tunc  advolans  ha-net,  arcumbitque 
super  visceribus  pr®dje,  ac  totus  cruore  perfunditur.  Dicit 
lavit  antiquum , pro  lavat.  Talem  puta  Mezentii  impetum  in 
Aeronem , qui  stalim  sternitur:  nulla  enim  illi  virtus  ad  resis- 
tendum, sicut  ncc  capreae,  aut  cervo  contra  leonem.  Adhibet 
circumstantias  mortis;  nam  calcibus  humum  tundit,  cruentat 
tela;  et  ha!c  infracta,  ut  quse  primo  impetu  Mezentii  diffracta. 
Expende  ccrvnm  dici  surgentem  in  cornua,  qnia  Aeroni  cristae  ; 
et  nota  puncto  temporis  interfectum  illum,  ut  cervum,  aut 
capream  a leone,  quia  tam  Acron,  quam  hse  ferae,  imbelles. 
Explica  alacrem,  promptum,  strenuum,  rroqiov,  oythuoi. 

yii.  Orodes  visa  aliorum  strage  se  in  fugam  conjecit;  po- 
tuisset Mezentius  fugientem  hasta  assequi,  sed  noluit  prae  ge- 
nerositate animi : itaque  adversus  se  illi  obtulit,  stravit,  pe- 
demque et  hastam  impressit  supra  illum , et  clamare  victoriam 
coepit,  cui  laetissimo  Paeane  Socii  omnes  acclamarunt.  Cavum 
vulnus,  quod  averso,  et  non  videnti  infigitur.  Haud  melior 
furto,  est,  non  melior  insidiis.  Versus  ille,  Pars  belli  haud 
temnenda  , etc. , accipitur,  credo , ironice  : nam  ista  qni  qua- 
drent in  fugientem? 


fiunt  etiam  homines,  atque  effe- 
rantur. Unde  Lucanus,  «nescit  plc> 
bes  jejuna  timere.»  Notabis  etiam 
verbum  suadet : facetum  est : non 
dixit,  cogit.  Superavit  bisce  : supe- 
ravit illis,  «Gaudet  hians  immane»: 
et,  ■ romas  arrexit.  » Illud  autem, 
fjiika.  ydf  fefli'*»,  impensius,  haeret 
visceribus  super  accumbens.  In  ca- 
vea enim  hoc  vidimus  : quanto  ma- 
gis urgebatur  pertica,  tanto  acrius 
premebat  vitulum.  Nonne  est  ge- 
nerosior oratio,  quam/x«x«i  i twnc- 
$iii?  Epiphonema  pulcherrimum! 
sic  enim  lavat  os  sanguine,  ut  diu 


post  lambat.  T.  — Statius Theb.  VI 
dixit  rabiem  de  leone  famelico. 

j3i.  Oroden.  Istum  Oroden,  vi- 
rum fortem , intelligimus  iu  fugam 
necessitate  esse  conversum.  Me- 
zentius haud  se  dignum  est  arbi- 
tratus Orodeu  sternere  fugientem, 
nec  ci  a tergo  non  videnti  vulnus 
dare;  hoc  enim  appellat  « rrcum 
vulnus.  » Quae  enim  esset  ista  glo- 
ria,  fugientem  et  aversum  ferire?  , 
^38.  Paeana  secttti.  Paean , pro- 
prie Apollinis  laus  est : sed  abu- 
sive etiam  aliorum  dicitur  : unde 
Pindarus  opus  suum,  quod  et  ho- 
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7.39.  Sequitur  vaticinium  Orodis  jam  exspirantis,  qui  duo 
canit  Mezentio:  primum,  non  eris  victor  me  inulto,  quia  tc 
r/uoque  fita  prospectant  paria : alterum  , nec  lietabere  tempta 
longum  , quia  mox  tenebis  eadem  arva.  Haec  profecto  mens  Vir- 
gilii;  neque  eniin  qu.ituor  continet  bor  vaticinium  : sed  duo 
tantum,  quibus  sua  quaeque  annexa  ratio. 

74'Ji.  Subrisit  Mezentius;  qui  risus  nihil  ad  gratiam,  nam 
totus  iracundus  : itaque  jacenti  hosti  mortem  denuntiat,  res 
vero  suas  Jovi  ironice  committit;  ac  statim  eductum  telum  e 
vulnere  secuta  est  mors:  hanc  poeta  vocat  duram  quietem, 
somnum  ferreum , retrruam  noctem. 

7.47.  In  hac  promiscua  multorum  catde,  mulli  Virgilium 
reprehendunt,  quod  non  explicet,  qui  Trojanus,  qui  Hutulus. 
Sed  • x isti  inscientissimi  sunt : certe  Creditus , Sacrator,  Hapo, 
Messapus,  Patcrus,  Autronius,  Nealces  Kutuli  sunt;  reliqui 
Trojani:  quod  liquidum,  vel  ex  aspiratione,  vel  ex  origine, 
vel  ex  historia , vel  ex  littera  wJuXov  : ex  aspiratione , nam  Alca- 
thous, Hydaspes,  Trojani  necessario  sunt : ex  origine,  nam  Orses 
ajroTOu  Sors,  et  ficto  opsu:  ex  historia,  nam  Messapum  scimus  esse 
Rutulum,  et  Saliunt  Trojanum  e lib.  V .Lneid. : ex  littera  inWov, 
nam  Ericates  Lycaonius,  et  Agis  Lycius:  itaque  Latina  no- 
mi- a Rutulorum  sunt,  Graeca  Trojanorum  : ac  proinde  omnes 
occisi,  Trojani  sunt,  excepto  uno  Antronio,  qui  Rutulus: 
quia  videlicet  Mezentii  virtute  et  auspiciis  inclinavit  victoria 
in  Rutulos  : et  quidem  Graeci  multi  rEnean  sequebantur,  par- 
tim  ex  Lyciis,  partitu  ex  his,  quos  illi  Evandcr  adjunxit. 

755.  Ponit  utramque  aciem  parem  viribus  et  armis;  inde 
verba  , ceipiabat,  mutua  funera  : et  deinde  credebant  pariter,  rue- 
bant pariter,  tam  victores,  quam  victi;  et  fuga  in  neutra  parte. 
Caeci,  qui  legunt  cedebant:  nam  statim,  neque  his  fuga  nota, 
neque  illis:  ergo,  legendum  est,  ciedebanl,  id  est,  occidebant; 
et  qui  occidebant,  vicissiin  etiam  cadebant. 

yfiS.  Spectabant  ardorem  hunc  e summo  caelo  Superi ; imtno 
miserabantur  iram  inanem,  et  susceptos  labores.  Sed  cur  ira 


initium  et  Deorum  continet  laudes, 
Pteunas  vocavit.  Serv.  — /actum 
Peeana.  Cartnen , quo  milites  se  in- 
vicem aruililt  successu  aliquo  allu- 
cente felici,  lude  Plato  epist.  7, 
otyuict  vocat  Paranem  bellicum, 
ut  qui  caneretur  in  ipso  bello; 


quam  rem  hic  exhibet  Virgtlius. 

739.  Ille  autem  exspirans.  Solent 
poetae  morti  vicinis  scientiam  fa- 
turorum tribuere  : ita  et  Hector 
Achilli  inortcm  prirdicii  : cujus 
verba  Scaliger  eum  his  Orodis  con- 
fert, V,  3.-  Tnubm 
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innuis  in  tanto  belli  fervore?  quum  pra>serlim  dixerit,  nullam 
fuisse  fugam  . et  omnes  caedibus  instare.  Non  placet  Servius  , 
non  alii  : explico  iram  inanem,  tum  quia  necunde  allucebat 
victoria,  niliilque  proficiebatur  in  tanto  mortalium  labore, 
utraque  acie  a-quc  resistente;  itaque  neutra  acies  victrix, 
neutra  victa;  labor  ergo  hic,  etiamsi  summus,  certe  inanis: 
tum  quia,  qui  raviebant , etiam  ruebant;  qui  primum  victores, 
mox  victi:  itaque  inaniter  labor  ille  suscipiebatur,  quia,  qui 
vitam  stiam  tuebatur  cum  magno  labore,  breviter  illam  amit- 
tebat. 

760.  Venus  spectat  pro  Trojanis  sollicita , Juno  pro  Rutulis , 
1 isipbnne  utramque  aciem  acuit.  Non  probo  Servium , qui  non 
accipit  veram  Furiam,  sed  tantum  furialem  ardorem:  certe 
ex  conjunctione  Veneris  et  Junonis  aptius  est,  ut  vera  Furia 
intelligatur : nihil  tamen  pugnat  per  lianc  intelligi  affertum 
ira*.  Dicitur  patliila,  tum  a pallore  mnricntiuin , quos  ipsa  in 
caules  impellit;  tum  quia  furiosi  pallent. 

762.  Jam  tum  Mezentius  se  dedit  in  medium  bellum  : ete- 
nim, ut  apparet  ex  poetico  excursu,  hactenus  ille  veluti  oras 
campi  auibibat,  extremas  acies  : nam'  tantum  pugna'  succes- 
serat; Teurros  invaserat;  Orodctn  interfecerat  fugientem  : jam 
nunc  medium  campum  ingreditur  inter  vasta  armorum,  tur- 
bidus pra*  ira , et  liastam  quotiens , et  hanc  ingentem  , non  aliter 
atque  Orion  per  medium  pelagus  proceritate  maxima  spectan- 
dus : aut  etiam  ornum  referebat , qua:  annosa  in  summis  mon- 
tibus, et  prse  longo  aevo  radicibus  in  imum  solum  ingreditur, 
capite  in  summas  nubes.  Talem  finge  Mezentium,  et  infert  se 
verbo  lethali  et  mortifero,  ut  hinc  jam  divines,  quam  ille 
multis  exitialis.  Itaque  reliqua:  comparationes , qua:  praeces- 
serunt, tantum  indicant,  Mezentium  versatum  in  extrema 
acie  : ut  scopulus ; ut  aper;  ille  solus  et  in  extremo  liture  con- 
tra omnes  undas;  hic  solus  contra  omnes  venatores:  jam 
nunc,  ut  Orion  incedit  per  stagna  medii  I\'erci , ita  ille  per  me- 
dium campum.  Est  et  aliud,  quod  consideres  in  his  compa- 
rationibus, quod  nescio  an  assecuti  interpretes,  qui  ante  ine. 
Est  Orion  , est  ornus  : ille  incedit  per  medium  pontum:  ha:c 
tangit  nubila.  Ergo,  Orion  est  Mezentius,  ornus  ejus  hasta, 
quam  ingentem  fuisse  signate  dicit  poeta  : atque  adeo  ex  Orione, 
et  ex  or)io  vides  integram  repra'scnlutioncin  Mezentii  cum 
ingenti  hasta.  Hinc  vide,  quam  leviter  alii  percurrant  hunc 
Vatem.  Eorro  fulndam  Orionis  habes  in  Servio,  Turnebo  , 
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Germano,  lligyno,  Natali  qui  latissime  cap.  XIII,  libr.'VIH, 
et  in  aliis.  Similia  , ne  a me  requireres,  saepe  monui. 

769.  Affulget  jam  /Enea'  magna  seges  gloria:;  ideo  enim  tot 
praemissa  de  Alezentii  virtute,  qui  similis  scopulo,  apro, 
leoni,  Orioni , ut  hinc  major  gloria  in  /Eneam  redundet : ergo, 
generose  admodum  ire  in  illum  parat,  contemptis  aliis  hosti- 
lius, et  attente  speculatur,  quaerens  ubi  sit.  Ille  autem  quasi 
.Eneau  contemnat  manet  imperterritus  npperiens  (exspectans) 
hostem  maijnanimum  : addit,  et  mole  sua  stat ; quia  supra  com- 
paratus cum  rupe  est,  quae  immota  manet.  Expendatur  versus , 
qui  etiam  , non  aliter  ac  rupes,  mole  sua  stat. 

771.  Ut  vidit  Mezentius,  esse  jam  /Encan  intra  teli  jactum, 
hastam  jecit ; prius  tamen  se  impietate  imbuit,  et  qui  semper 
Divorum  fuit  contemptor,  nunc  quoque  in  extremo  actu  vita: : 
nam  quum  soleant  duces  alii  in  bello  ante  jactUm  teli  invo- 
care alicujus  Numinis  favorem  , tum  etiam  soleant  promittere 
erecturos  se  tropbamm  Marti,  utrumque  contemnit:  nam 
dextram  suam  et  telum  esse  ait  pro  Deo , et  h;ec  duo  invocat : 
deinde,  l.ausinu  filium  vult  indui  armis  hostis,  contempto 
Marte,  cui  solent  dicari  ah  aliis  : et  nota,  .Enean  magno  con- 
temptu dici  prtedonem  , non  hostam.  Ulpianus  : Hostes  sunt, 
r/uibus  bellum  publice  populus  flomanus  decrevit,  vel  ipsi  populo 
Romano:  ceteri  latrunculi , vel pradonrs  appelluntur. 

776.  Post  hanc  impietatem  hastam  jecit,  et  ah  iinpclu  stri- 
dentem : illa  excussa  est,  ut  attigit  divinum  clypeum , ct  An- 
iliorem figit.  Signat  locum  vulneris  inter  latus  et  ilia,  videlicet 
in  cavo,  quod  infra  costas. 

779.  Explicat  quis  hic  Anthores(  ita  inflectitur,  non  Antlior) 
nimirum  comes  Herculis,  patria  Argivus,  Evandri  socius, 
Italiae  novus  hospes.  Itaque  pro  Hercule  Evandrum  habebat, 
pro  Argis  Italiae  urbem. 

781  Ideo  infelix,  quia  stratus  alieno  vulnere,'  atque  adeo 
periit,  nullo  ostentato  virtutis  sua:  documento.  Jam  vero  exs- 
pirans animam  ca:lum  aspicit  magno  aspectu  , ut  solent  mori- 


773.  Dextra  milii  deus.  Si c dic- 
tum est,  ut,  « In  manibus  Mars 
ipse  viri  • , ut  non  alium  «ibi  putet 
Deum  esse  sacrilegus,  quam  dex- 
tram et  fortitudinem.  Sere.  — Sta- 
tius Tbeb.  FI  de  Capancu,  ■ virtus 
milii  numen  ct  ensis.  ■ 


781.  Alieno  volnere.  Telo,  quod 
in  .Cncam  fuerat  destinatum.  — 
Cte/umi/ue  aspicit.  I t,  ■ alto  quar- 
sivit  cado  lucem.  « Item,  . Hausit 
cadum,  mentemque  recepit.  > Na- 
turaliter enim  murientes  cupiunt 
satiari  extremo  lucis  aspectu.  Serv. 
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bundi;  et  Argos  patriam  reminiscitur,  et  hos  dulces,  ut  qui 
dulcat  cadere  in  alieno  solo. 

^83.  In  Mezentium  impium  pius  jEncas  hastam  jacit,  quasi 
aboliturus  tantam  impietatem  ; ita  vera  virilis  fuit  et  fortia 
jactus , ut  clypeum  ( orbem  vocat ) |ienetraret , cui  triplex  asrea 
lamina;  linum  triplex;  pellis  tauri  triplex;  ac  tandem  iuaa 
hasta  haesit  in  Mezentii  inguine.  Hypallagen  hic  agnoscit  Ser- 
vius, ita  ut  ima  hasta  sedit  in  inguine,  sit,  hasta  sedit  in  imo 
inguine.  Est  hic,  sedit,  altius  penetravit,  explicatore  Passe- 
ratio  in  Tibullum.  Accidit  tamen,  ut  hasta  defessa,  quippe 
qua:  perforaverat  te  reas  laminas,  et  pelles  taureas,  minus  af- 
ferret virium,  quia  lelhale  non  fuit  vulnus,  sed  tantum  eli- 
cuit sanguinem:  quamobrem  /Eneas  statim  eximit  gladium; 
immo  eripit  ad  celeritatem  , et  ita  fervidus  trepidanti  instat. 

789.  Jactaverat  /F.neas  hastam , et  percusserat  Mezentium 
in  femore;  quo  vulnere  debilitatus  tantum  ille  est,  non  occi- 
sus. Ergo  rEneas  ensem  nudaverat , ut  hic  faceret , quod  hasta 
nequiverat : hoc  puncto  temporis,  Lausus  Mezentii  filius,  in- 
terposito corpore,  subjecit  se  rEneae  gladio,  excepturus  vul- 
nus paternum.  Haec,  ut  dixi,  ita  sunt  gesta.  Sed  Virgilius 
poetice  ante  illatum  Lauso  vulnus  quaedam  praemittit  ad  pie- 
tatem Lausi  praedicandam  : incipit  ab  ejus  gemitu , et  lacry- 
mis : gemitus  ut  in  milite,  et  forti;  lacrymae  ut  in  filio,  et 
puero  : et  ille  gravis,  ha:  volutae  : et  pro  patre  utrumque ; nam 
charus. 

791.  Luculentus  est  poeta  pro  Lauso ; et  quantum  deturpa- 
verat  patris  impietatem  in  octavo,  et  ubique,  tantum  hic  et 
alibi  etiam  extollit  pietatem  et  mores  filii.  Ergo  ait,  non  se 
taciturum  casum  dura  mortis,  et  praclara  facta  Lausi  ab  hoc 
insigni  facto  memorandi ; interponitque  versum  illum , Si  gu a 
fidem  tanto  est  operi  latura  vetustas.  Certe  latura  , o Maro  ! nam 
quae  tam  deformis  posteritas,  qute  tuam  Mosam  in  houore 
non  habeat?  qute  non  Lausi  facinus  admiretur,  te  narrante? 


790.  Lacrymaeque  per  ora  voluter. 
Non  viri  forti*,  sed  filii  est  consi- 
deranda persona.  — Hic.  In  hoc 
loco,  vel  io  bello:  nain adverbium 
est.  Serv.  — Mortis  dura:.  Quaesite 
ei  proprie  : mors  juvenum  acerba 
dicitur,  quia  immatura,  ac  pro- 
inde etiam  dura;  nam  haec  vox  di- 
citur de  fruc  libus  arborum  non 


maturis : cui  morti  mitis  opponi- 
tur, id  est,  senilis.  Cerda.  — Jam  in 
iEn.  VI,  idem  scripserat  de  infan- 
tibus, quog  atra  dies  funere  mersit 
acerbo.  — Tuaque , optime , facta. 
Alii ; tuaque  optima  facta.  Sed  illud 
rectius  censet  Fabricius  : est  enim 
apostrophe  poetae  ad  Lausum  impii 
patris  pium  Bliura.  Taubm. 
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itaque,  credet  vetustas,  te  scriptore,  exstitisse  filium  pientis- 

simum  al>  impiculissimo  parente. 

794.  Post  haec  exordia,  redit  poeta  ad  viam  : referebat  pedem 
Mezentius,  ut  qui  inutilis  jam  ad  bellum,  quia  illigatus,  et  tra- 
hebat hastam  .i  nea' , qua:  hterens  scuto  ex  eo  pendebat.  Tum 
juvenis  cedente  patre , ipse  pnripuit  se  ; vide  celeritatem ; et  se 
armis  immiscuit,  innuo  subiit  mucronem , adeo  ille  imperterri- 
tus , Mneat  assurgentis  ad  ictum , et  jam  plagam  ferentis : atque 
hac  mora  sustinuit,  detinuitque  impetum  et  nrdorem  /Eneor. 

799.  Ad  hoc  facinus  et  pietatem,  abeunte  patre,  objiciente 
se  filio,  ut  protegeret  patrem  clypeo,  secutus  est  clamor  Ru- 
tulorum, qui  etiaiu  confertissima  tela  conjiciunt  in  unum 
/Enean,  ut  proturbent  undique,  et  avertant  illius  ardorem: 
quippe  miserabantur  Lausi  sortem,  videbantque  non  posse 
eum  eripi  tam  diro  hosti : itaque  commoti  omnes  Lausi  pietate, 
strenui  sunt  pro  illo,  et  contra  /Enean.  Ille  tum  furit,  quia 
ereptus  sibi  Mezentius  : tum  lectus  clypeo  tenet  se , id  est , con- 
tinet, donec  detonet  telorum  nubes. 

8o3.  Optima  comparatio  : vidisti',  ut  ad  praecipitantes  nim- 
bos grandinis  arator,  agricola,  viator,  omnes  fugiant  lateant- 
que  sub  arce  tuta;  videlicet  sub  arboribus,  quae  sunt  in  ripis 
amnium,  aut  sub  fornice  alti  saxi,  donec,  abeunte  nimbo,  et 
redeunte  sole,  ipsi  pariter  ad  opus  redeant;  talem  finge  Aenean, 
qui  tectus  sub  scuto  continuit  se  a bello , et  nubem  eam,  dum 
detonaret,  sustinuit;  tantum  tunc  Lausum  et  increpitat,  et 
minatur,  si  possit  a diro  auso  avertere. 

811.  Generose  admodum  hax  tEneas,  ut  qui  nolit  facilem 
gloriam  et  degenerem,  a Cur,  inquit,  ruis  ad  mortem  certissi- 
mam? sunt  haec  tuis  viribus  majora:  pius  es  in  patrem,  sed 
tibi  incautus.  » Ille  dementius  exsultare ; /Eneas  saevius  irasci. 


8o5.  Tuta  latet  arce;  quod  scili- 
cet se  perite  a tempestate  defen- 
dunt. Tuta  autem  arce , qme  tue- 
tur. Serv.  Dignus  locus,  qui  ani- 
madvertatur. Arx  est  omnis  locus, 
qui  hostes  arcet.  Ergo,  quemvis 
locum,  qui  arcet  graudiaem,  aut 
alias  injurias  temporis,  arcem  vo- 
cat. Itaque,  qua:  sequuntur  in  ver- 
su altero  explicant  hanc  arcem , ut 
sententia  sil  : latet  arce  arboris; 
aut  saxi.  Idem  est  etymon  arca  t 


non  enim  dicta,  quod  arceat;  id 
est,  contineat  res:  sed  quod  ar- 
ceat, id  est,  repellat  inde  fures.  C. 

81 1.  (juo  moriture  ruis.  Fortitu- 
dinem /Enes  condivit  hac  pietate; 
quum  Lauso,  quia  patrem  texerat, 
noluit  afferre  mortem  : sed  et  mo- 
nuit ipsum  atque  increpuit.  Tan- 
dem vero  non  nisi  irritatus  eum 
morte  affecit,  et  coactus,  et  invi- 
tus : dementi  enim  et  insultaoti  ju- 
veni quid  faceret?  ete.  Taub 
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Pulcherrime  hoc  poeta,  ut  detur  occasio  occidendi  Lausi; 
' nulla  enim  fuisset  Aeneae  gloria,  si  saeviret  in  juvenem,  nisi 
irritatus , et  paene  adactus.  Ergo  jam  Parca*  afferebant  exitum 
misero  Lauso;  nam  rEneas  per  medium  juvenem  ensem  exi- 
git; condit  totum;  transfigit  parmam  et  tunicam:  juvenis 
sanguine  totus  perfunditur,  et  tandem  cedit  vita  : haec  histo- 
ria. Sed  tu  vide,  ut  exornet  eam  poeta  iniris  affectibus,  et 
pame  ad  lacrymas  : quale  est  audire  , juvenem  indignum 
morte,  perire  causa  pietatis,  et  medium  scindi?  quale  illud 
de  aurea  tunica,  quam  neverat  mater,  non  sperans  hunc  exi- 
tum? Illud,  levia  arma  minacis,  explica  cum  respectu  ad  Lau- 
sum, ut  mitmeis  sit  minitantis  et  exultanlis  juvenis : nani,  ut 
ad  lEnean  referas,  prorsus  abnuo. 

8ai.  Sequuntur  majores  adhuc  affectus  a moriente  juvene; 
a pallente  vultu  : ab  miserante  jEnea  : quippe  subiit,  quid  ipse 
sentiret,  si  Ascanius  tale  quidpiam  pateretur:  ergo  in  tanta 
animi  commiseratione  concedit  id  , quod  potest,  nimirum  ju- 
venem sepulturae,  et  ipsi  arma;  indigne  putans  spolia  detrahi  : 
addit  etiam  gloriam  juveni  a se  victore:  est  eniin  gloriosum 
cadere  sub  nobili  et  forti  hoste.  Quin  , vide  pietatem,  ipsemet 
sublevat  defunctum  a terra,  et  cunctabundis  sociis  tradit  ad 
sepulturam!  non  pedem  imprimit  defuncto,  ut  Turnus  Pal- 
lanti ; nullam  infert  contumeliam  , et  vere  in  hostem  est  pius. 
Nolui  integra  expendere,  ne  inquinarem. 

8aa.  .inchlsitulcs.  Non  pro  libi-  illo  dixit,  quo  solet  sepulturam  ad 
dine,  sed  ex  judicio;  quia  stalim  ipsa  cadavera  non  pertinere  : liret 
dicturus,  « Kt  mentem  patria:  subiit  umbris,  sicut  in  sexto  legimus,  pro- 
pietatis  imago.  ■ Certla.  git,  ut  • Si  qua  est  ea  gloria,  sig- 

8i5.  l'to  laudibus  istis.  Quia  et  nat.  ■ licin  de  Pallante,  « Vauo 
contra  fortiorem,  et  pro  patris  sa-  m cesti  comitantur  honore.  « Aut 
lute  dimicare  conatus  est:  nam  certe  siqua  est  ea  eura  Mezentio , 
ideo  et  pluraliter  laudibus  dixit,  hoc  est  patri  sacrilego,  quiSupe- 
Alii  laudibus  pro  virtutibus,  tu  so-  ros  Inlerusque  contemnit.  An  de 
let  a poeta,  dictum  tradunt.  Serv.  tota  hac  re  dubitat?  Serv. 

827.  Quibus  liciatus,  habe  tua.  83a.  Comtos  ile  more  capillos. 
Donat  arma  ad  honorem  sepultu-  Antiquo  scilieet  more,  quo  viri 
r.v;  inoris  enim  fuerat , ut  cum  ilis  sicut  mulieres  cotnpuncbaut  capil- 
rehus  homines  sepelirentur  quas  Ius : quoti  verum  esseetslatua*  nun- 
dilexorant  viti.  Snv.  — Sie  Gra*ci  nulla*  antiquorum  durent,  etiam 
Penthesileam  mortuam  remiserunt  persona:,  quas  in  Tragtediis  vide- 
ad  Trojanos  ervr  'Uiljjcit.  mus  similes  in  utroque  sexu,  quan- 

8?  8.  Si  tfuaestcacura.  Aut  more  tum  ad  ornatum  pertinet  capitis.  Jt. 
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833.  Omnia  sunt  ad  «affectum  potissima;  dum  natus  pugnat 
pro  patre,  pater  quiescit ; ille  pro  patre  moritur,  hic  vivit  filii 
opera:  ille  habet  capillos  tdrpatos  sanguine,  hic  siccat  vul- 
nera et  cruorem  : ille  jacet  in  scuto  mortuus , hic  corpus  levat 
innixus  trunco  arboris:  deinde  vide,  ut  tragica  omnia  appa- 
reant; nam  galea  e ramis  pendet;  ctypeus  in  terra  jacet;  ju- 
venes stant;  dux  ipse  anhelat  prae  acritudine,  et  fovet  colla , 
videlicet  sustinens  se  trunco  arboris;  barba,  quae  propexa 
fusa  est  toto  pectore. 

83c).  Optime  explicas  sollicitudinem  patris  pro  filio:  nam 
rogitat  frequentativo  : et  non  mittit,  sed  remittit,  ut  multos 
intelligas:  ad  haec,  qui  revocent , qui  ferant.  Posses  accinerc 
Mezentio  illud  Senecae  Rhet.  Controv.  VIII,  quousque  pavidus 
prwliorum  nuntio*  exspectabo?  de  patre  videlicet  sollicito,  bel- 
lante filio.  Sed  vide  alternantem  fortunam  : ille  tot  ad  natum 
mandata , et  natus  tum  super  anna  defunctus  ferebatur : quot 
rri&r,  in  eo  versu , Flentes  ingentem,  atque  ingenti  vult\eiv.  victum.. 

843.  Quem  non  moveant  isti,  qui  sequuntur,  affectus?  di- 
vinavit pater  filii  exitium;  ac  tunc  coepit  injecto  pulvere  ca- 
nitiem deformare,  ut  sit  jam  similis  capillis  nati  deturpatis 
cruore : ad  haec,  quasi  Deos  incusans,  palmas  ad  coelum  ten- 
dit; mox  defuncto  nato  advolvitur,  et  haeret  vulneribus.  Qua? 
luee  species ! 

840.  Oratio  pleua  magnis  affectibus,  ct  in  qua  nihil  molle 


83^-  Folnera  siccabat  lymphis . 
Siccabat  aqua : sed  ct  nove  ct  Phy- 
sice locutus  est:  uum  quum  aqua 
ninuiu  infundantur,  hic  ait  ■ sic- 
cari vulnus  aqua  » ; ct  ratio  vera 
est,  quia  fluxus  sanguinis  aquarum 
frigore  continetur.  Sen>. 

836.  Gravia  arma  quiescunt.  Cur 
illa  pendeant,  h*o  in  terra  sint, 
docuit  dicendo  gravia , unde  et 
quiescunt  dixit : bene  ergo  gravia  : 
utgaleain,  arma,  sed  levia  intcl- 
ligamus.  Et  talis  est  figura,  sicut 
illa  Sallustii,  « leonem  atque  alias 
teras  » : ergo  et  leo  fera  est.  Quies - 
eunt  autem  quasi  in  terra  posita : 
quoniam  galea  qu«e  pendebat,  po- 
terat et  moveri.  Serv. 


1.  Super  arma  ferebant.  Ad  il- 
lustrandum hunc  morem  adjicio 
illud  Lacxne,  qu;v,  quum  filio  prae- 
beret aenriia , clypeum  , adjecit,  i 
t *»,  i iiri  rar,  verba  sunt  Plutarcbi 
de  insiit.  Laced.  «aut  hunc,  aut 
super  hunc.  • . 

845.  Ad  aelum  tendit  palmas. 
Increpans  Deos,  quasi  sacrilegus  : 
et  sciendum  non  euin  uno  eodem- 
que  tempore  potuisse  et  corpori 
inhaerere,  ct  manus  ad  cadum  le- 
vare; licet  poeta  ista  conjunxerit. 
Serv.  — Corpore  in  lueret.  Similis 
species  Evandri  in  lih.  XI,  super 
defuncto  nato:  « Procubuit  super  * 
aique  haeret  lucrymansque  ge- 
rri ensque.  ■ 
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aut  fractum.  Poeta  imperitus  flueret  istis  affectibus : tu  lux 
mihi,  lu  oculus  senectutis , tu  irtatis  mere  it.vvs , ut  loquitur  s;epe 
Homerus,  fu  debuisses  mihi  oculos  claudere , et  similibus:  stxl 
isti  affectus  decent  Evaudruin  , aut  matrem  Euryali ; non  Me- 
zentium ferum  et  barbarum.  Adscribit  sibi  in  primo  versu 
vitium  (Grteci  dicunt  yAceJej^ia» ) mollissimorum  hominum, 
qui  habent  retinendae  vitae  plus  justo  cupiditatem.  Secundus 
versus  respicit  illud  de  Lauso,  ACnete  subiit  mucronem ; nam 
hoc  est,  hostili  dextra  suacedere.  In  tertio  magna  conquestio  ; 
Quem  genui  P quasi  hoc  novum  : patres  enim  stepissime  peri- 
culum vita:  adierunt  pro  liberis,  non  ita  liberi  pro  patribus  : 
et  ideo  pergit  pari  admiratione,  tuane  heee  genitor  per  vulnera 
servor  morte  tua  vivens?  quasi  hoc  raro  visum.  Et  nota  varia 
xiOr, : nam  heee  inxrtxw;,  et  vulnera  ad  invidiam  /Enea:;  unicum 
enim  tantum  vulnus  erat : addit  etiam  , heu  misero  mihi,  etc. 
quasi  dicat;  nullum  esse  putabam  meuiuolim  exilium ; nullum 
nuuc  vulnus  ab  /Enea  acceptum  : at,  te  mortuo,  jam  exilium 
mihi  visum  est  infelix ; jam  vulnus  alte  adactum , quum  tamen 
lethale  non  fuerit. 

85 1 . Doluit  hactenus  mortem  lilii;  nunc  jam  infamiam, 
quam  filio  aspersit,  quasi  haec  gravior  omni  morte : meo  cri- 
mine tuum  nomen  maculavi,  quia  patrum  crimiua  redundant 
in  filios;  et  quia  dixerat  meo  crimine , addit  corrigens  . pulsus 
ob  invidiam.  Sed  statim  redit  ad  viam  doloris,  quum  ait , debue- 
ram patria?  pernas , etc.,  quasi  dicat;  quicquid  sit  de  meo  cri- 
mine, verumne,  an  falsum  ; sed  certe  ego  debueram  poenas  pa- 
trice et  odiis  meorum  , non  tu , o Lause.  Omnes  per  mortes , etc. , 
id  est,  utinam  expertus  essem  mortes  omnes,  priusquam  tuam 
cernerem  : atqui  meo  malo  fato  nunc  vivo,  nec  adhuc  homines , 
lucemque  relinquo  : se  mox  ad  mortem  firmat , sed  linquam. 

855.  Qua:  voce  dixerat , confirmat  factis , pergitque  ad  mor- 
tem ; et  ideo  attollit  se  in  agrum  femur,  nec  tardatur  vulnere  , 
quod  altum,  nec  animum  dejicit:  itaque  neque  corpore  est, 
neque  animo  dejectus  : ergo  jubet  duci  equum  ad  se,  qui  illi 
decus  e rat,  et  solamen;  quia  bellis  hoc  victor  abibat  omnibus: 
hunc  itaque  maerentem,  vide  77x805;  ipse  alloquitur  hunc  in 
modum. 

cum  faceret , non  solum  fortem  : 
quem  etiam  fidelem  agnovit,  quum 
mcervntem  dixit.  Scalig.  III,  3.  T 
86o.  Adloquitur  m a ren  fem . Tris- 


858.  Haud  dejectus.  Non  dejec- 
tus animo.  S.  — - Hoc  decus  illi , etc. 
Maj  ore  affectu  quam  curailesigua- 
vit  equum  Mezentii;  ut  et felicem 
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86 1.  Oratio  ad  equum  : summa  est,  aut  victoriam  reportan- 
dam, aut  pariter  occumbendum  : victoriam,  interfecto  rEnea, 
et  ablatis  spoliis,  id  est,  armis  JEneac  cruentatis  Lausi  sanguine : 
occumbendum;  nam,  hoc  potius  decet  fortissimum,  quam 
subdi  ignavorum  imperio:  nam,  ut  ignavos,  notari  Trojanos 
Servius  hic  animadvertit.  Nota  vero  initio  sententiam;  diu 
viximus ; nam  male  viximus,  et  cum  dedecore,  in  fuga,  in 
exsilio  : et  illam  , res  si  qua  diu  mortalibus  ulla  est , quasi  dicat; 
mortales  quum  simus , quid  tandem  diu  esse  potest  ? Demum 
adverte , 1H. in  tota  oratione  honestam  mortem  turpi  vitae  an- 
teponat. Illud,  aperit  si  nulla  viam  visy  explicat  Scaliger,  si 
virtuti  adversus  eventus  est. 

867.  Agnoscebat  equus  sessorem  suum  ; ideo  excipit , et  con- 
sueta membra  : videor  prope  agnoscere  equi  genu  flexionem. 
Quid  vero  tum  Mezentius?  oneravit  jaculis  ambas  manus , ut 
suppeterent  multa  contra  unuin  /Etican  : armavit  caput  galea , 
nam  hoc  est , a*/r  caput  fulgtns.  Non  melius  Apollo,  non  Musae 
loquerentur.  Sequitur,  cristaque  hirsutus  equina , praeclare : nam 
quia  cristaequina,  ideo  hirsutus . Vix  se  armaverat, quum  cursum 
in  medios  rapidus  dedit . Sed  qua,*  causa  tantae  pr;ei  i pilantia?  ? 
duae,  videlicet  pudor , quod  jam  victus  ab  iEnea  : insania  cum 
luctu , quod  natum  amisisset;  dolor  quippe  amissi  nati  agebat 
in  insaniam.  Versus  qui  sequitur,  respicit  superiorem,  hunc 


tem  ; h«ec  enim  animalia  secundum 
Homerum  sunt  tristia,  (piando  in- 
dicant dominorum  mortem  futu- 
ram : et  proprie  adloquitur  dixit, 
est  enim  adloqui  consolari. 

861.  Rhotbe,  diu  ( res  si  qua  diu 
mortalibus  ut ta  est).  Hoc  loco  no- 
tant Virgilium  Critici,  quod  homini 
sacrilego  dedit  prudentem  senten- 
tiam : quum  rem,  ratio  naturalis 
excusat;  ea  enim  qua?  per  naturam 
movent  animos,  in  quamvis  perso- 
nam cadunt.  Illa  vero,  sunt  tantum 
prudentium , qua?  non  nisi  consilio 
et  ratione  deprehenduntur  : unde 
et  Terentius  servis  dat  plerumque 
sententias  prildentissimas  quidem, 
sed  quap  se  per  nataram  offerunt 
cunctis;  ut,  NE  QUID  NIMIS.  S. 

865.  Pariter.  Subaudi  mecum  • 


sed  fuit  veteris  elegantia?  hanc  vo- 
cem ponere  absolute.  — Neque 
enim , fortissime , credo,  etc.  Quod 
dignaberis  habere  dominos  Teu- 
cros, scilicet  ignavos:  nam  hoc 
intelligimus  ex  eo  quod  dixit  equo, 
fortissime . Plerumque  enim  ex  al- 
terius persona?  vituperatione  vel 
laude,  quid  de  alia  dicatur  agnos- 
cimus : ut  hoc  loco  Trojanos  vitu- 
peratos cx  equi  laude  cognoscimus. 
Item  aiihi  e contra,  ■ Et  nunc  ille 
Paris  »,  scilicet  adulter:  nam  illic 
ex  persona  Puridis  vituperatur 
iEneas.  Serv. 

870.  sEstual.  Verbum  ad  magnos 
animi  affectus  indicandos.  Sic  «*s- 
fus  a Virg.  dc  curis,  a Propertio 
de  amore  Eleg.  I,  33,  ad  fiuein : 
demum  nullus  est  affectus,  qui 
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in  modum  : cur  puduit?  quia  conscia  virtus  : cur  luctus  ad  in- 
saniam? quia  amor  agitatus  furiis. 

873.  Vocat  saepe  iEucan,  ne  timidus  videatur;  et  Vocat  voce, 
id  est,  vociferanter : nulla  itaque  est  redundantia;  nani  sig- 
natur modus  : gaudet  iEneas,  et  Deos  precatur  Jovem , Apol- 
linem , ut  Mezentius  velit  manum  conferre  : ac  statim  apparuit 
obvius  infesta  hasta,  id  est  protenta;  veluti  paratus  jam  ad 
certamen,  et  tanquam  minitabundus. 

878.  Ideo  quid  me  terres  servissime  ? quia  praecesserat  hasta 
infesta.  Quid. vero  Mezentius?  erepto  nato  vitam  recuso  : frus- 
tra me  terres  : ita  me  potuisti , non  aliter,  perdere : mortem  non 
horreo,  quae  mihi  in  votis,  quum  filio  caream.  Hactenus  fu- 
riosus, deinde  sacrilegus:  nulli  Deorum  jmreo , quasi  dicat: 
omnes  accuso  et  incuso ; omnes  Dii  mihi  ex  sequo  hostes , 
nullum  veneror,  ut  tu  qui  modo  Jovem  invocasti  et  Apolli- 
nem : desine  haec  ludicra  Deorum;  esto  meus  carnifex;  nam 
jam  venio  moriturus ; sed  prius  tamen  porto  tibi  hac  dona. 

88a.  Explicat,  quaenam  illa  dona;  scilicet,  telum  quod  in- 
torsit in  hostem:  an  vero  unum?  immo  aliud  insuper,  atque 


non  exprimatur  hoc  verbo  : quam 
ad  rem  unicum  est  testimonium 
hoc  Maronis,  in  quo  aestuat  pudor, 
insania,  luctus , amor , virtus  : vide 
quot  affectus!  Cerda.  — /mo‘  in 
corde  pudor.  Multa  quidem  exem- 
plaria vetera,  uno  in  corde  legunt  : 
sed  imo  magis  placet.  In  Mediceo 
autem  codice,  non  pudor , sed  do- 
lor habetur. 

873.  Et  furiis  agitatus  amor. 
Cannen  hoc  non  habetur  in  anti- 
quissimo codice  liomauK  nota*  : 
sed  locuui  babet  in  duodecimo  li- 
bro, ubi  poeta  de  Turno  loquitur, 
ut  loco  suo  dicetur  : neque  tamen 
incongruum  est  idem  carmen  in 
diversos  usus  disponere  : veluti 
alterum  illud,  « Vitaque  cum  ge- 
mitu fugit  indignata  sub  umbras  », 
et  Camillae  et  Turno  adcoininoda- 
vit.  Pier.  — Conscia  virtus.  Lucret. 
« sentit  enim  vim  quisque  suam.  » 

875.  Sic  pater  ille  deum  faciat. 


Bene  in  perniciem  contemptoris 
deorum,  deos  invocat.  Serv.  — Sic 
altus  Apollo.  Aut  venerabilis,  aut 
quia  iu  excelso  loco  consecratus 
est : cum  respectu  ad  totam  Ilia- 
dem, ubi  Apollo  setuper  inducitur 
iEiies*  favens : exploranda  inpri- 
mis  vigesima  Ilias. 

877.  Tantum  effatus.  Ideo  pau- 
ca, ut  qui  cupidus  rei  gerenda?.  O 
quoties  in  hac  re  Homerus  anro c, 
et  ! non  vereor  ita  loqui  r 

plena  Ilias  his  ante  certamen  in- 
utilibus jactautiis  : non  hasc  certe 
natura  irae,  praesertim  in  bello.  C . 
— Vide  var.  lect.  ct  notas  vol.  IV, 
pag.  186. 

H79.  Qua  perdere  posses.  Deesi 
me:  nam  hoc  dicit,  nisi  exstincto 
Hlio  nulla  se  potuisse  ratione  su- 
perari. — Hec  divum  parcimus  ulli. 
Hoc  ideo , quia  i£neas  invocaverat 
Deos:  ut,  «Sic  pater  ille  Deum 
faciat,  sic  altus  Apollo.  * Serv. 
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aliud  fugit,  id  est , multa  ; ut  qui  onerarat  ambas  manus  acutis 
jaculis : deinde  volat  in  orbem  ingenti  gyro  sernper  jaculatis , si 
posset  ita  /Enean  a ratione  et  mente  avertere  : sed  umbo,  ut 
qui  aureus,  ac  proinde  firmissimus,  omnia  sustinet jacula. 

885.  Omnia  ex  peritia  militaris  doctrinae:  inprimis  egui  favit; 
nam  .Eneas  erat  pedes,  a quo  facile  stans  eques  superaretur; 
remedium  ergo  a cursu  et  discursu  : deinde  iu  Itews  orbes,  id 
est,  suos,  ac  proiude  in  dextros  /En eat ; atqui  dextera  non 
tecta  scuto.  Quairebat  ergo  Mezentius  si  nudam  pariem  hostis, 
id  est , dexteram , posset  telo  consequi : sed  nou  minor  peritia 
in  /Enea  certe  et  prudentia  : nam  facile  scutum  circumfert  in 
omnem  partein,  et  ad  velocissimos  orbes  Mezentii  ipse  etiam 
se  versat.  Mile  dictum  circumfert  sylvam  immanent,  quia  talis 
clypei  imago  ab  tot  fixis  telis. 

888.  Videbat  /Eneas  se  nihil  proficere  contra  Mezentium; 
nam  tautuin  se  tuebatur;  illum  nihil  latebat  ipse:  trahebat 
quippe  moras  in  evellendis  spiculis;  iniqua  erat  pugna , nam 
ipse  pedes : ergo  sibi  cogitanti , qua  tandem  ratione  bellum 
conficeret,  subiit  equum  percutere;  atque  adeo  hastam  conji- 
cit inter  equi  tempora;  signat  trajectam  equi  frontem. 

892.  Eeee  ad  sensum  doloris  se  stalim  equus  attollit,  fir- 
matque  in  pedes  posteriores,  arrectus  totus  : ac  deinde  subito, 
mutata  forma , sistit  se  in  pedes  priores , et  calcibus  auras  ver- 
berat; ac  Ium  equitem  effundit , inrumbitque  ejecto  Mezentio , 
cadens  ipse  in  armum  pronus , ac  sic  implicat,  id  est,  impedit 
Mezentium.  Itaque  non  concordant  inter  se  ejecto  anno ; imtno 
cernuus  armo  incumbit,  ejecto  Mezentio : et  nota,  impleri  jam 
quae  dixerat  ad  equum  suum  Mezentius  : aut  eris  mecum  victor, 
aut  pariter  occumbes  .-  non  primum , sed  alterum  : occubuit 
certe  pariter;  nam  incumbit  cernuus  ejecto  et  cadenti  domino. 

895.  Ad  hunc  successum  clamorem  ingentem  tollere  Trojani 
et  l.atini'.  /Eneas  advolare;  ensem  diripere;  hostem  premere; 


8f)4-  Implicat.  Iinpcilit.  — Cer- 
nuus. Cernuus  Hieilur  equus,  qui 
cadit  in  faciem,  quasi  in  eam  par- 
tem cadens,  quam  rerniinus  : un- 
de et  pueros,  quo9  in  ludis  vide- 
mus ea  parte  qua  cernunt  xuCte- 
cSrrte,  cernui  vocantur:  111  etiam 
Varro  in  Ludis  theatralibus  docet. 
Sera.  — Incumbit.  Verbum  incum- 


bere a Griecis  oriundum  est  auctore 
Seal  i;;.  IV,  ifi,  et  soliorum  est  ae 
grande,  et  siepe  a poeta  usurpatum. 
Sensus  est:  Mexentio*ejeeto,  pro- 
nus incumbit  sonipes  cadens  in 
armum. 

8q5.  Clamore  incendunt  ctelum 
Implent : et  abusive  dixit.  — Troes- 
1 fue.  Uoc  est  Trojani,  gaudio.  — 
9 
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illum  increpitare  verbis  illis;  ubi  nunc  acer  Mezentius  ? ubi  animi 
vis  effera  ? Per  cretum  hic  cape  aerem  : tritum  illud  Lucretii  , 
in  hoc  creto,  qui  dicitur  aer. 

898.  Collegit  se  Mezentius;  caelum  vidit;  recepit  animum 
quippe  turbatum  ex  ruina  equi  et  sua  ; ac  tunc  ad  increpitan- 
tem et  interminantem  Aenean : « mori  in  acie  virum  fortem 
nefas  non  est;  nec  ita  veni  ad  prcelia,  ut  putarem  scelus  esse 
mori;  hoc  enim  si  existimarem,  non  venissem:  quid  quod 
Lausus  meus  non  tecum  pepigit  mihi  hrec fiedera,  id  est,  non 
ita  a te  in  certamine  affectus  est,  ut  mihi  reliquerit  deside- 
rium vita:?  itaque  non  mortem  deprecor,  mori  cum  filio  volo, 
recuso  esse  superstes.  » Potest  etiain  sententia  aliter  concipi 
hunc  in  modum  : o non  ita  veni  ad  praelia  , ut  tibi , si  victor 
essem , parcerem : quamobrem , neque  volo  mihi  parci  .quando 
interfectus  a te  meus  Lausus  haec  foedera  non  permittebat,  » 
Vide,  si  placet,  Titium  lib.  III.  Loc.  cap.  X,  qui  aliter  expli- 
cat hos  versus  : et  tu  nota  elegantem  illam  commutationem , 
auras  suspiciens,  hausit  cretum  : aurae  hauriuntur ; caelum  sus- 
picitur : sed  non  hoc  voluit;  imino  contra  , auras  fecit  suspici, 
caelum  hauriri.  Haec  acumina  millena  in  hoc  vate,  si  sint 
oculi. 

qo3.  Tantum  hoc  unum  oro,  si  victis  hostibus  danda  veuiu 
aliqua,  ut  corpus  meum  sepeliendum  tradas.  Ratio,  cur  hoc 
petat ; quia  acerbissima  sunt  meorum  in  me  odia  : ergo  defende 
hunc  furorem , ne  sim  ludibrium  meis  civibus.  Ha:  primae  pre- 
ces Mezentii.  Alterae  : fac,  ut  una  cum  Lauso  sepeliar  : credo 
id  petivisse  Mezentium  , quasi  occurrentem  objectioni : nam 
posset  illi  dici : quid  petis  sepulturam?  eruent  te  inde  hostes 
tui.  Ergo  ille;  tutus  ero,  si  sepeliar  cum  Lauso;  nati  mei  re- 
verentia incolume  erit  sepulcrum. 

907.  Ila:c  ille  paucissimis  : ac  ne  degener  videretur,  et 
non  fortis,  ipse  jugulum  praebuit;  ensem  accepit;  et  effudit 
animam  largissimo  cruore  effuso. 

Latinigue : scilicet  dolore.  Serv.  — significandum  clamorem  illuni pro- 
Versus  ex  studio  hypermeter  ad  ductum  iu  longum.  Ctrda. 
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LIBER  UNDECIMUS. 

( Vide  Argumentum  generale,  vol.  IV,  pag.  199.) 


ANALYSIS. 


XJifc  orto,  iEnea*  trophamm  Marti  sistit;  i — n.  Hortatur  socios  ad 
virtutem,  ad  pietatem;  illam  in  peragendo  bello,  hanc  in  humandis 
mortuis;  ia—  28.  Adit  locum,  ubi  positus  Pallas;  excitatur  aliorum  ge- 
mitus, et  unius  iEnei  lacryraae;  39—41.  Oratio  iEueae,  in  qua  affectus 
ad  mortuum  Pallantem,  maxime  ad  absentem  Evandrum,  ex  successu 
praeterito,  pra*scnli,  futuro;  4^ — 58.  Eligitur  comitatus,  qui  deferat 
mortuum  : exstruitur  phcrelrum  cadaveri  : explicatur  comparatione 
pulchritudo  Pallantis  adhuc  mortui;  59—71.  Obnubit  -En eas  mortui 
corpus,  et  caput:  jungit  praedam,  qua;  mittenda:  ligat  juvenes,  qui 
mactandi:  induit  annis  arborum  truncos,  qui  ferendi  ad  trophaeuin; 
73  — 84-  Procedit  pompa  funeris;  Acoetes  custos  juvenis;  currus  hostium 
capti;  Pailautis  equus  plorabundus,  et  ejus  arma;  milites  lecti  ex  toto 
exercitu  armis  inversis  : demum  adhibentur  ..Enea*  verba;  85  99  Ve- 

niunt ad  .Eneam  Legati  Latinorum  supplices,  ut  petant  mortuis  sepul- 
turam : hanc  ille  concedit;  et  belli  culpam,  ac  tanta;  cladis  in  Latinum 
conjicit,  seque  purgat  Deorum  fatis;  100 — 119.  Commoventur  hostes 
pietate  Enea : erumpit  in  ejus  laudes  effusim  Drances : fiunt  induci», 
et  paratur  materia  rogis  cremaudorum  cadaverum;  130—  1 38.  Eaina 
mortuum  pravenil,  implens  urbem  Evandri;  ruunt  omnes  ad  portas 
ct  cum  facibus;  junguntur  agmina;  editur  ploratus;  adest  Kvander, 
haerctque  mortuo  nato;  139 — 1 5 1 . Oratio  Evandri,  plcua  magnis  affec- 
tibus, iu  qua  inest  Pallantis  gloria,  sui  miseria,  ereptae  conjugis  felici- 
tas, Trojanorum  laus,  Ene»  magnificentia,  Turni  detestatio,  cupiditas 
vindicta»;  i5a — 181.  Trojani  suos  sepeliunt;  consumitur  dies  integer  in 
parentando;  attinguntur  varii  mores,  qui  servati  in  re  funerea;  183 — 
303.  Latinorum  exsequiae,  ubi  major  caedes,  distributio  cadaverum,, 
ossilegium ; ao3 — 21 3.  Ab  tot  caedibus  luctus  civium;  etiam  dissidia  pro 
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Turno , et  contra  Turnum ; a 13 — aa4-  Redeunt  Legati  ab  Diomede , spe 
frustrati : mo  ret  Latinus;  concilium  cogit ; conveniunt  proceres;  Hl  con- 
sessus; jubetur  Venulus  princeps  legationis  rftftrre  omnia;  ille  se  nar- 
rationi accingit;  aa5 — 2^2.  Venula*  ait  se  ivisse  ad  Diomedem  conden- 
tem tunc  urbem;  praMulissc  munera,  et  mandata  legationis  exposuisse; 

2 $3 — a5i.  Oratio  Diomedis  dehortatoria  a bello  cum  Trojanis  : causam 
efficit  exemplo  calatu  i tn  tum , quas  passi  Gr.ni  in  bello,  et  post  illud  : 
commemorat  naufragium  commune  Graecorum;  tum  privatas  calamita- 
tes Mcnrlai,  Ulyssis,  Neoptolemi,  Idomenei,  Locrorum,  Agamemnonis, 
et  dCmutn  suas,  et  sociorum  suorum;  a5a — 380.  Desinit  iu  laudem 
itnea?,  hortaturque  ad  pacem , et  adbibetur  audientium  fremitus ; 38 1 — - 
399.  Sequitur  Latini  orationis  pars  prima,  ubi  extollitur  Trojanorum 
virtus,  et  proponuntur  tum  formidanda,  qua?  passi  Itali  in  bello ; tum 
qua:  imminent,  quum  destituti  sint  omni  spe  in  posterum;  3oo — 3 1 3. 
Pars  altera  orationis  suadentis  pacem  cura  divisione,  ut  Trojanis  detur 
ager  in  Italia,  si  velint  manere  : vel  naves,  si  velint  abire;  3 1 4 — 335. 
Drances,  cujus  hic  mores  describuntor,  in  Turnum  invehitur;  et  Regi 
suadet , uti  iEnea?  natam  Laviniam  in  matrimonium  adjungat ; 336 — 357. 
Pars  ultima  orationis,  qua:  tota  ad  Turnum,  qua  petit,  ut  vel  cedat 
ifcnea»  nuptiis,  vel  pugnet  eum  illo  monomaehia;  358 — 375.  Turni  ora- 
tiouis  pars  prima,  qua  in  Drancem  invehitur,  ejus  in  loquendo  futilita- 
tem elevans,  et  in  agendo  ignaviam  reprehendens;  376  — 3qt.  Pars 
altera,  qua  virtutem  suam  attollit;  Trojanos  contemnit;  Dranci  insul- 
tat; 393  — 4°9-  ^ars  1 qua  Latino  satisfacit  de  cade  pariter  vagante 
etiam  per  hostium  castra;  ae  proinde  nihil  desperandum  a victoria  ; 
4 10  - 4*7-  Po,s  ultima,  in  qua  docet;  satis  esse  auxiliorum  in  Italia;  et 
se  devovet  pro  communi  salute;  4^8— 444-  Oum  ha?c  in  concilio,  ASneas 
instructa  acie  ruit;  fit  turbatio,  et  clamor  omnium;  hic  clamor  qnalis 
fuerit,  comparatione  illustratur.  Turnus,  ut  angustia:  temporis  lorum 
dedere,  aciem  disposuit;  44^ — 4®7*  Discursus  civium  ad  defensionem 
urbis ; Latmi  imesfitudo ; Apparatus  ad  bellum ; rlangor  luireina* ; matro- 
narum preces;  468 — 4®^.  Armatur  Turnus,  et  comparatur  cum  equo 
exsultante;  486  — 497-  Occurrit  Camilla  Turno;  grate  se  excipiunt;  pro- 
mittit virgo  virilem  virtutem,  et  inunia  belli  dividit;  sed  illa  aliter  dis- 
ponit Tuctms;  498—52».  Deseribitnr  locus,  qua  transiturus  ATneas,  et 
ubi  contra  illum  disposita*  a Turno  insidite;  533 — 53 1 . Orditur  Diana 
Camilla:  historiam,  volens  aperire,  unde  sibi  sacra  esset  ea  virgo;  haci- 
pitque  a fuga  patris  Metabi  e regno  cum  infante  filia;  53a — 543.  Fu- 
gientem patrem  hostes  insequuntur;  ille  in  fuga  qunin  ad  amnem  tu- 
mentem imbribus  pervenisset,  natam  inclusam  subere,  et  hasta»  illiga- 
tam jacit  in  ulteriorem  ripam,  Diana*  illam  devovens;  5-44 — 563.  Mox 
pater  se  fluvio  committit,  nec  se  urbibus  credit;  «rvum  agit  in  montibus  ; 
Camillam  nutrit  equino  lacte,  qua?  jam  mn»  a pueritia  venationi  assue- 
vit; 564 — 58o.  Egressa Catnilla  puerili*  aunos,  virginitatem  colit;  dolet 
Diana  bello  illo  perituram,  datqnr  Opi  sagittam,  qua  conficiat  inter- 
emptorem tanta*  virginis.  Opis  descendit  ad  locum  belli;  58 1 — 596. 
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Accedunt  jam  Trojani  et  Rutuli  congressuri;  describitor  apparatus  ar- 
morum , et  animorum  furor}  597—607.  Primus  pradii  impetu»;  tela 
crebra;  Tyrrheni  et  Acontei  congressu»,  et  hujus  inors  : belli  recipro- 
catio, et  h*c  comparata  cum  maritima;  608 — 628  Fuga  repetitur : ter- 
tio sistitur  omni  copiarum  mole;  csrdes  asperrima;  Remuli,  Iole, 
Herminii  clades;  629 — 647«  Camillae  inter  duces  reliquos  exsultantia; 
arma,  et  pugnandi  modus;  ejus  comites  et  comparatio  sumpta  ab 
Amazonibus;  648 — 663.  Interficit  variis  mortibus  duces  plurimos;  ho- 
rum aliquos  poeta  speciali  narratione  ab  aliis  discriminat;  664 — 689. 
Pergit  in  factis  Camilla*  recensendis  : occiduntur  Butes  et  Orsilochus  : 
narratur  Atini  dolus  ; 690 — 714*  Camilla  pedes  fugientem  equo  Aurium 
consequitur,  et  mactat  ad  satietatem:  adbibetur  comparatio  accipitris 
eviscerantis  columbam;  715 — 724.  Re*  iEnea*  perditas»  Tarchon  reficit, 
Tyrrhenos  suos  ab  bellum  acuens  contra  Camillam;  utiturque  ad  illos 
sermone,  qtfi  totus  ad  pudorem;  725 — 740.  Verba  exemplo  firmat ; nam 
in  hostes  incurrit,  Vcnulura  equo  abripit  : quod  facinus,  ut  egregium, 
illustri  comparatione  exornatur  aquila?  rapientis  draconem,  lacerantis- 
que  in  aere;  74 1 — 7 5 9 Arruntis  dolus  in  Camillam;  Chlorei  armati  venus- 
tissima descriptio;  Camillae  ca*cit  et  incauta  cupiditas;  760 — 784-  Pre- 
ces Arruntis  ad  Apollinem,  quibus  petit  caedem  virginis,  et  reditum  in 
patriam  : Ca*dein  annuit  Pbrebus,  reditum  abnuit,  785 — 798*  Camilla 
caeditur;  Arruns  arripit  fugam;  hanc  poeta  explicat  comparatione  lupi 
abdentis  se  in  sylvas,  post  audax  facinus;  799 — 81 5.  Camilla  moriens 
Aecam  ad  Turnum  mittit,  fessis  ut  rebus  medeatur;  quibus  datis  man- 
datis, vitam  deserit;  816 — 83 1.  jEneo»  acies  acrius  incumbit,  Camilla 
victa.  Opi»  Diana?  famula,  qua?  pugnas  spectaverat,  dolet  cecidisse  vir- 
ginem; promlttitque  ultionem:  describitur  sepulcrnm  Derccnni  Regis, 
83a  — 85 1.  Opis  arcum  contendit;  Arruntem  interficit;  redit  in  ctelum; 
85a  —867.  Fit  fuga  Latinorum ; Trojanoram  impressio ; et  passim  ctedes 
misera,  quam  magnis  affectibus  explicat  poeta;  868 — 8q5.  Audit  ab 
Acca  Turnus  suorum  cladem;  insidias  relinquit;  ad  Urbem  tendit; 
ACneas  post  illuni;  daturque  libro  exitus;  896—915. 

EXPLICATIO. 

1.  Post  interfectum  Mezentium  nox  advenit;  quieverunt 
arma  ; orta  est  lux , et  cum  ea  /Ene®  cura  : itaque  statim  primo 
Eoo , id  est,  prima  albente  Anrora , ut  qui  victor,  solvebat  Deo- 

rv  • vA  c-  '•  •: 

NOTiE. 

I.  Oceanum  interea  surgens  Au- 
rora reliquit.  More  suo  prtttermisit 
noctis  descriptionem  , quam  trans- 
isse indicat  praesens  ortus  diei  : 
quae  enim  naturalia  sunt,  omnibus 


patent.  Donatus  igitur  hoc  perpe* 
ram  carpit  in  Terentii  Eunucho. 

2.  Alneas,  quanquam  et  sociis 
dare  tempus  h umarulis.  Consuetudo 
Romana  fuit,  ut  polluti  funera. 
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rum  vota,  trophaeo  excitato,  tametsi  premeretur  tum  cura  hu- 
mandorum cadaverum  , tum  unius  Pallantis  funere  esset  ince- 
stissimus : poeta  majore  incremento  addit  turbatus:  pertinet 
hoc  ad  pietatem  iEnete,  rui  sacra  primum  cura  iu  tantis  curis, 
in  tam  acerbo  dolore. 

5.  Constituit  trophan  speciem,  quod  sacrum  Marti,  magno 
bellorum  Deo.  Ergo,  quercus,  cui  undique  rami  amputati, 
constituitur  in  tumulo;  et  ea  ingens , nam  arma  ingentia  : in 
hac  quercu  aptat  cristas,  et  has  rorantes  sanguine ; deinde  tela, 
et  ha'r  trunca ; mox  , thoracem  , et  hunc  perfossum  ictibus  duo- 
decim : tandem  post  omnia  clypeum,  atque  ensem,  illum  extrre, 
id  est , aereum  ; hunc  eburnum , propter  vaginam , ut  vult  Ser- 
vius, aut  propter  capulum , ut  ego  volo.  Data  vero  est  sedes 
clypeo  ad  sinistram  partem  quercus;  ensi  ad  collum  ejusdem 
arboris;  ut  quercus  armatum  hominem  , qua  posset  ratione, 
repraesentaret,  vere  Mezentium  ipsum.  In  hoc  enim  posita 
trophtei  ratio,  ut  arbor  pro  homine  esset,  captiva  pro  captivo. 

12.  Incipio  ab  parenthesi : reprasenlatur  magnus  princeps, 
et  qualein  in  sua  ,Eneide  vult  Maro  : stipat  tegitque  illum 
turba,  sed  ducum  : nam  pra  illo,  et  ejus  virtute,  duces  etiam 
in  turba  sunt.  Hortatur  itaque  socios,  et  illos  ab  se  uno  oran- 
tes . quippe  omnium  gloria  ab  illo  tota,  ut  qui  Mezentium  in- 
terfeceri  t. 

14.  O viri,  quia  cum  ducibus  tantum  loquitur,  et  proceri- 

minime  sacriHearent.  Si  tamen  srriptio:horperparenthesimdic- 
contiugerct,  ut  uno  eodcmqne  tem-  tum  est  et  prosphonesin,  et  |>osi 
pore  funestaretur  quis,  et  cogere-  reddita:  magne  autem  bellipotens 
tor  operam  dare  sacrificiis,  elabo-  antonomasia  per  duo  epithetasine 
rabat,  ut  ante  sacra  compleret,  nomine.  Serv. 
quam  funus  agnosceret.  Secundum  g.  Telaque  tntnca  viri.  Fd  est, 
quem  ritum  etiam  .Eneas  induci-  perfracta  : ira  enim  in  trophaus 
tur  ante  operam  dare  sacrificiis:  poni  consuerunt.  Vel  trunca  tela, 

et  sic  ad  sociorum  et  Pallantis  se-  quae  de  suo  clypeo  legeret : ideo 
pidtnram  reverti.  Serv.  enim  trunca,  quod  in  evellendo 

3.  Pnecipitant.  Urgent : longam  prtefracta.  Serv.  — Bis sex.  Quanta  m 
enim  dilationem  sepultura  non  pa-  vis  fuit  istius,  qui  duodecim,  id 
titur.  — Turbataque  funere  mens  est,  multis  plagis  occidi  non  po- 
ext.  Funere  Pallantis.  K*t'  t£»£sr  : tuit?  nam  in  aperto  jugulo  perit, 

nam  est  ba-c  consuetudo  apud  poc-  Gtesar  lib.  III,  bell.  crv.  « scuto  ad 
tas,  ut  a plebe  segregent  duces.  eum  relato  Scatvtr  centurionis,  in- 
-.  Exuvias,  nsrorxist  Mezentio  venta  sunt  in  eo  foramina  ducenta 
detractam. — Tibi, magne  tropaum,  Triginta»;  ut  Kpig.  arsrlfa  rrsXv- 
B*llt  potens.  Videtur  interrupta  de-  efersi. 
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bus,  non  cum  reliquo  exercitu:  ergo,  o viri,  si  interfecto 
Mezentio  maxima  ivs  effecta  est , i/uod  superest , id  est , to  'uiirov , 
reliquum  est,  ut  absit  omnis  timor : sed  abesto  augustius,  et  ex 
dignitate  magni  principis:  verum  quare  abesse  debet  omnis 
timor'1  quia,  htec  sunt  s/tolia , et  de  rege  superbo  Primitite . ma- 
nibusque meis  Mezentius  hic  est : quasi  dicat ; videte  qualem 
vobis  Mezentium  reddidi : nam  hic  contumeliose  accipio,  cum 
oppositione  ad  superbiam  : superbus  ille  rex  Mezentius  liic 
est;  jam  nullus,  Apage,  ut  per  regem  supeebum  rapias  < 

Turnum  : et  primitiae  dixit  signate,  quia  sacrat  tropsum  Marti. 

17.  Vicimus  jam  campestri  bello;  jam  nunc  ibimus  alacres 
ad  obsidendos  muros  l.atini  regis  : sed  tria  necessaria;  arma  , 
animi , spes. 

19.  Volui  vos  monitos  de  expeditione  ad  inuros,  ne  io  mora 
sitis,  quum,  captatis  auguriis,  ire  ad  belluin  coeperimus, 
educto  e castris  milite : qua:  sane  mora  segnitiem  et  metum 
arguet. 

aa.  Dum  vero  a bello  vacamus,  et  tempus  fit  obsidendae 
urbis,  mandemus  terra  socios,  inhumataque  corpora,  id  est, 
inhumata  corpora  sociorum;  est  enim  ev  o«a<Juoiv : nam  hic  solus 
bonos  est  sub  Acheronte,  quia  videlicet  talis  houos  anima*,  qua 
lis  cadaveri : quippe  sepultorum  anima:,  trajiciebant  fluvium. 

•xt\.  Oratio  plena  artis  militaris;  non  enim  tam  miseratur 
mortuos,  quam  accendit  vivos  ad  virtutem.  Egregia:  sunt  hae 
animae,  quia  pepererunt  nobis  epfcmxuc , patriam  hanc  Auxtixm;, 
non  auro , aut  quovis  alio , sed  suo  sanguine  : nota , quia  pepe- 
rerunt, ideo  sanguine : ab  tot  meritis  decoranda:  sunt  muneri- 


16.  Manibus  meis.  Id  est,  vir- 
tute : locutio  I.atii  crebra. — Afc- 
sentius  hic  est.  Pro  talis  est  : ut, 
• Huuc  ego  te,  Euryale,  aspicio?  * 
Id  est,  talem;  et  utrum  per  con- 
temptum, au  per  commendationem 
tlioc  pronuntiandum?  Serv.  — Mo- 
ri* fuit  in  tropha*is  affigi  nomina 
illorum,  de  quibus  trophreum  eri- 
gebatur, quod  infra,  u.  84,  firmabo 
ad  illud,  ■inimicaque  nomina  figi»  : 
titulus  itaque  hujus  trophari  for- 
tasse fuit,  ■ Mezentius  hic  est.  » 

18.  Arma  parate  animis.  Aut  Hy- 
pallage est,  pro  « annis  parate 


animos  ■ : aut  certe  est  mutanda 
'distinctio,  ut  sit,  «animis  ct  spe 
praesumite  bellum.  ■ — Pnesumite 
bellum.  Mente  praeoccupate ; ut  su- 
pra Turnus,  ■ Et  pugnam  sperate 
parati.  » Bene  autem  ait  pr<esumitef 
quasi  rem  jam  sui  juris,  ut  ei  de- 
beri videatur  certa  victoria.  Serv. 

19.  Vellere  signa.  Signa  evelli 
non  poterant,  nisi  captato  augu- 
rio, ct  Diis  faventibus.  Itaque  ait; 
ad  annuentes  Superos  signa  evel- 
lemus, nun  aliter.  Nola  vero;  an- 
nuentium erat,  si  signa  facile  evel- 
lentem sequerentur. 
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btts,  id  est,  sacris,  quae  suprema  : et  ante  alios  curanda  unius 
Pallantis  sepultura;  itaque,  mittatur  ad  Euandri  urbem  : addit 
elogium  et  dolorem:  elogium:  nam  nulla  eguit  virtute,  id 
est,  fortissimus  fuit;  nihil  in  eo  requiras,  nihil  desideres  : do- 
lorem; nam  obiit  immaturus,  ideo  dies  atra,  acerbum  funus , 
ablatus , mersus. 

29.  Oratio  Aeneas  in  lacrvmas  desinit;  itque  ad  locum,  ubi 
positus  Pallas  jam  exanimis;  ubi  servatus  ah  Acoete  sene,  qui 
fuerat  Evandri  armiger,  et  Pallantis  custos,  prius  quidem 
felix,  nunc  salis  miser.  In  his  versibus  miri  sunt  affectus; 
aliquos  Donatus  attigit:  quale  est  audire,  senem  bello  jam 
inutilem,  esse  superstitem;  juvenem  bello  utilissimum,  ja- 
cere? quale  fuisse  Acoetem  felicem  in  anteacta  vita,  infelicem 
in  exitu?  quale,  inleresse  funeri  charissimi  alumni,  qui  pu- 
taverat se  reportaturum  illnm  victorem  ad  patrem?  quale  in- 
terfuisse tot  bellis  semper  illtesum  , et  Pallantem  primo  pugnae 
die  abreptum  fuisse? 

34.  Efficitur  res  tota  tragica;  ab  turba  famulorum  et  Tro- 
janorum , qui  erant  circum  cadaver  complorabundi ; ab  Ilia- 
dibus  feminis,  quibus  solutus  crinis  lugentium  more. 

36.  Vix  iEneas  pedem  intulerat,  quum  ad  visum  illum  no- 
vus et  magnus  gemitus  exoritur,  qui  paene  ad  sydera  : tundunt 
omnes  pectora,  et  Regia  immugit:  quid  compares  cuin  hac 
moestitia? 

Ab  aliorum  gemitu,  tunsione,  luctu,  separat  lacrytnas 


39.  AH  limina.  Occulte  morem 
tangit , quo  cadaver  ablutum , anc- 
tum , coronatum  efferebant  cubi- 
culo , ct  in  vestibulo  .vdium  collo- 
cabant ad  januam  ipsam,  et  qui- 
dem pedibus  in  publicum  versis, 
eo  situ  abitionem  posiretnam  signi- 
ficantes. 

3i . Servabat.  Nota  ritum,  quo 
corpus  non  modo  in  Vestibulo  do- 
mus ad  ipsum  limen  collocabant; 
*ed  collocationi  etiam  custoHem  ap- 
ponebant. 

35.  Iliades  crinem  He  more  so/n- 
ta.  Has  3Rnea’  ancillulas  intelligi- 
mus  : nam  omnes  honestas  matres, 
hoc  est,  mulieres  nobiles,  in  Sicilia 


remansisse  dixit,  excepta  Euryali 
matre,  dc  qua  legimus  IX,  217, 

- Qu.v  te  sola,  puer,  multis  c matri- 
bus ausa  Persequitur.  » Crinem  au- 
tem soluta,  figurate,  ut  ■ palmi* 
percussa  lacertos.  ■ »9.  — Vide  hunc 
versum,  lib.  Ifl  jEneid.  65. 

3g.  Nivei  Pallantis.  Late  patet 
hoc  epitheton  : referri  enim  potrsF 
et  ad  candorem  pristina?  pulchri- 
tudinis, ct  ad  pallorem  ex  morte 
venientem,  ct  ad  frigus,  quod  pro- 
prium mortuorum  est : ut,  * Cor- 
pusque lavant  frigentis  et  ungunt. ■ 

— Levi  in  pectore.  Pulchro,  pue- 
rili, nondum  setoso.  S.  — Patens 
in  pectore  vulnus.  Amplum  vulnus 
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XZnac,  quas  excitata?  ad  visum  Pallantem  : videt  enim  juvenem 
pulcherrimum,  ideo  niveum,  in  cujus  tamen  pectore  patentis- 
sirnuiu  vulnus  : nec  caret  peculiari  affectu  nominari  cuspidem 
Ausoniam;  quasi  dicat : quin  Parrhasius,  qui  alitus  in  spem 
regni,  qui  in  Horida  juventute,  cadit  in  Italia.  Sic  est  fortuna: 
sic  sunt  bellorum  fata  ! 

4a.  Loquitur  cum  Pallante,  movetque  affectus  ah  ietate. 
puer;  ah  r;ede , miserande ; ab  tempore , quum  la  ta  veniret  for- 
tuna ; quasi  diiat : quum  laeta  fulgeret  fortuna , propter  spem 
potiundte  Italia?,  tunc  illa  invidit  milii : et  ne  reyna  videres  nos- 
tra, quasi  communia  esset  habiturus  cum  eo,  si  viveret:  de- 
mum a triumpho , quem  habiturus  in  tedibus  paternis , et  quo 
jam  carilurus;  ideo  , neque  ad  sedes  victor  velterene  paterrias. 

45.  Ha"c  omnia xara  fftujrifuvov  : nullibi  enim  narrantur  dicta: 
moventur  vero  affectus  a prteterito  successu  ; nam  quum  dis- 
cessi in  bellum  ab  Evandro,  ille  monuit,  Italos  viros  esse 
acres;  gentem  duram;  prtelia  ardua;  et  ego  illi  vicissini  pro- 
misi fore  ut  te  incolumem  redderem. 

4q.  Ilicjani  a pra?scuti  successu  Evandri,  et  sui : Evandri; 
nani  captus  inani  spe  facit  vota , altaria  donis  cumulat : sui ; nam 
deflet  juvenem  exanimum  , et  nuvstus  comitatur  vano  honore 
illum,  qui  jam  transiit  in  potestatem  Deorum  inferorum,  ac 
proinde  nihil  jam  debet  ullis  cie  testibus : honor  erga  mortuos 
dicitur  vanus,  quia  honoris  hujus  nullus  ad  illos  sensus. 

53.  Sequuntur  extremi  affectus  a futuro  successu  : infelix  es, 
o Evander,  nam  videbis  crudele  funus  nati.  Ex  tam  atroci  deinde 
querimonia  ad  se  redit,  quasi  in  se  ha?reat  culpa  hujus  mali; 
m nostri  reditus , exspectatique  triumphi!  Hitc  mea  magna  fides! 
Mox  cum  Evandro  tanquam  praesente  loquitur.  Aspicies  qui- 
dem (ilium;  at  non  pulsum  pudendis  vulneribus , id  est,  a tergo 
acceptis:  nec  etiamsi  pater , optabis  dirum  funus  nato  sospiti: 
patres  enim  generosi  optant  suis  liberis  mortem , quum  cos 

» et  lethale  intelligit : amplum  io  vo- 
ce patens , lethale,  quia  in  pectore. 

4a.  Tene , inquit.  Iteratio  est; 
nam  supra  ait,  • Lacrymis  ita  fa- 
tur obortis,  n Sane  sciendum  hanc 
adloctuionein  talem  esse,  qualis 
illa,  ubi  defletur  Luryalus  : nam 
locis  omnibus  commovet  misera- 
tionem, ab  .Ttatc,  a tempore,  a 
vulnere,  a spe  parentis.  Scrv.  *— 


Miserande  puer.  Puerum  dixit  Paf- 
lanta,  ut  victoris  minueret  gloriam : 
nam  alibi  juvenem  dixerat.  Donat. 

54-  Di  nostri  reditus.  Tales  suht : 
ut,  * manibusque  meis  Mezentius 
HJc  est.  » Latet  hic  magnus  affec- 
tus, quasi  dicat : redit  ad  tc,  sed 
quidem  mortuus;  vel  potius,  non 
ad  tc  redit ; nam  qui  mortuus  ihe- 
dit,  non  vere  redit. 
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cernunt  redeuntes  ad  se,  turpi  fuga  elapsos  a bello,  et  cum 
vulneribus  in  tergo.  Quare  nato  sospite , dicam  in  notis.  Pergit ; 
hei  mihi  quantum  , etc.  Nihil  potuit  vividius  ad  commiseratio- 
nem , quasi  in  uno  Pallante  sita  spes  futuri  regni,  et  Iuli 
gloria. 

5g.  Postquam  hoc  dixit  cum  lacrymis,  nam  hoc  est  deflevit , 
imperat  corpus  tolli , scilicet  in  feretrum  ; jacebat  enim  in  pa- 
vimento : mox  eligitur  comitatus,  et  hic  est  maximus,  ut  de- 
cebat dignitatem  Pallantis : nam  leguntur  mille  viri , hique  ex 
toto  agmine,  videlicet  ex  Trojanis,  Etruscis,  Arcadibus.  Se- 
quitur ratio  duplex , curtam  speciosus  comitatus  : prior;  qui 
supremum  comitentur  honorem  : posterior,  intersintque  patris  la- 
crymis, qua?  sane  solatia  exigua  erunt , ad  ingentem  luctum  ; sed 
debita  misero  f>atri. 

64.  Nemo  est  segnis  ad  vocem  imperantis  iEnce : itaque 
feretrum  diligentissime  texunt  cratibus,  et  virgis  arbuti  ac 
quercus;  atque  intra  feretrum  toros  exstruunt,  illosque  con- 
camerant obtentis  frondibus.  Haec  sententia  : sed  poetice  om- 
nia ; nam  crates  et  feretrum  texiuit,  nihil  est  aliud  , quam  fere- 
trum texunt  e cradhus : et  h®  crates  arbute® , quern®,  frondidae. 

67.  Opificio  facto , qui  aderant,  ponunt  ( verbum  funerum  ) 
juvenem  in  agresti  stramine,  et  sublimem  usserat  quippe  ^Eneas 
tolli.  Sequitur  mira  comparatio  : vidisti  florem  aut  viola; , aut 
hyacinthi,  cui  adhuc  nativus  fulgor,  et  propria  pulchritudinis 


56.  Nec  sospite , etc.  Antiptosig 
est  pro  sospiti : et  hoc  dicit;  si  fu- 
gisset vulneratus  a tergo,  ipse  ei 
optares  interitum.  Alii;  non  talem 
habes , inquit , filium , quo  sospite , 
tibi  dirum  funus  optares,  quod  pa- 
rentes sibi  precari  solent  oL>  nequi- 
tiam liberorum.  Alii;  non  optabis, 
inquit,  sospiti  filio  mortem,  quod 
magis  heroica*  persona?  convenit : 
quare  sospite  pro  sospiti.  Serv.  — 
Vide  var.  Icct.  et  notas,  vol.  IV, 
pag.  ao5. 

5g.  Tolli  miserabile  corpus.  Simi- 
lem successum  narrat  Dionys.  An- 
tiquit.  lib.  V,  de  Bruto  Romano 
Consule , qui  in  acie  cecidit , quem 
milites  reportarunt  multis  cum  la- 
crymis, et  laudibus,  coronis  etiam 


victricibus.  — Corpus.  Tam  Latinis 
corpus , quam  Graecis  ri/ia,  pro  ca- 
davere frequenti  usu.  Cadaveri  pro- 
prie respondet  natn  ut  no$ 

a cadendo,  ita  illi  tittb*»- 

txi : oetfxa  vero,  quod  servet  ani- 
mam, eelfteSeLt : sive,  nl  vult 
Plato  in  Cratylo,  quod  signum  sit 
ibi  manentis  animae,  -rx^xil  o»fxm 
•7r«i  ?»(  : sed  cognatius  prius 

etymon.  Cerda. 

62.  Solatia  exigua.  Quamvis  enim 
magna  sini,  orbitali  patris  pro- 
desse non  possunt ; sed  tainen  ex- 
hibenda sunt  patri,  quia  deben- 
tur: aut  est  sensus,  non  quidem 
responsura  luctui,  sed  tamen  so- 
lemuia,  ergo  justitia*  potius  causa 
quam  solatii.  Serv. 
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forma,  quia  videlicet  demessus  non  manu  rustici,  qui  stntim 
perdit  florem,  sed  tantum  pollice  virginis ; talem  puta  Pallan- 
tem : mira , inquam  , comparatio  : quia  , ut  flores  inter  herhas 
micant,  ita  Pallas  inter  congeriem  illam  frondidam  : compa- 
ratur vero  cum  hyacintho,  quia  Hyacinthus  puer  fuit : et  hic 
languens,  quia  non  jam  alit  tellus , etc.,  quo  signatur  mollitudo, 
et  teneritudo  pulchelli  corporis.  Ex  his  omnibus  exsurgit  mira 
et  tragica  commiseratio. 

yi.  Hic  jam  spectatur  non  solum  /Enea»  pietas , sed  etiam 
magnificentia,  quum  pretiosissimas  vestes  absumat  in  Pal- 
lante honestando  : est  enim  multiplex  vestium  commendatio  : 
a materia ; nam  purpurea*,  ab  ornatu  hujus  purpuree  : nam  ea 
auro  rigebat;  et  postea  signatius,  tenui  telas  discrcveint  auro  ; , 

ab  arte;  nam  telas  nominat,  qua»  auro  discreta» : ab  artifice;  nam 
has  Dido,  et  sms  manibus , ut  in  nota  amoris;  et  Leta  laborum , 
quia  in  gratiam  iEneae,  cui  illa  perstudiose  volebat  placere: 
dicitur  Dido  Sidonia  non  tantum  ornatu  poetico,  sed  signate 
ad  rem ; nam  Sidones  principes  fuerunt  textura?  purpureep. 

76.  Ilarurn  vestiam  una  induit  corpus  Pallantis,  altera  ejus 
caput:  ita  Servius,  et  alii  interpretes;  quia  videlicet  adducta 
vestis  gemina,  qua?  non  necessaria,  nisi  insumenda  in  usum 
duplicem.  Nota  jriOo;  in  illis,  arsuras  comas. 

78.  Qua?  haec  pra?mia,  nisi  hasta?,  gladii,  thoraces,  galea*, 
et  ha?c  omnia  longo  ordine,  ad  ostentationem  et  magnificen- 
tiam funeris  : equi  etiam  captivi  ante  ducuntur. 

81.  Hevocet  Lector  in  memoriam,  qua?  pnemissa  in  ^Enei- 

77.  Arsurasque  comas  obnubit 

amictu.  Harum  unam  de  duabus 
vestibus  induit  juveni,  altera  ca- 
put ejus  velavit;  nam  supra  duas 
vestes  dixit  esse  prolatas.  Obnubit 
autem,  velavit:  translatio  a nubi- 
bus, quibus  tegitur  cadum:  unde 
et  nuptiee  dicuntur,  quod  nuben- 
tium capita  obnubautur,  id  est, 
velentur.  Serv. 

80.  Equos  et  tela , quibus  spolia- 
verat hostem. Vel  Pallas,  vel  .Eneas; 
nam  ambigue  positum  est.  Spolia 
autem  quum  proprie  ea  tantum 
sint,  quibus  hostis  spoliari  potest, 
ut  lorica  vel  vestis,  abusive  jam 


spolium  dicitur  quicquid  hostibus 
tollitur.  Alii  ■ equos  et  tela,  qui- 
bus spoliaverat  hostem»,  ad  Pal- 
lantem volunt  tantum  pertinere, 
quia  in  antiquis  disciplinis  relatum 
est,  ■ Qu*  quisque  virtute  orna- 
menta consecutus  esset,  ulea  mor- 
tuum eum  condecorareut.  » Salluss 
tius,  «Exuant  armis  equisque.  A'. 
— Quibus  spoliaverat  hostem.  Sic 
etiam  explicari  potest : vel  quibus 
usus  fuerat  Pallas,  dum  hostes  in- 
terimeret; vel  quibus  hostes  spo- 
liavit : ultima  tameu  sententia  me 
lior  est.  — Homerus  lliad.  XXUI 
Statius,  Theb.  XII,  60. 
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dos  decimo  libro , ubi  juvenes  orto  vivi  rapti  sunt  et  asservati, 
ut  immolarentur  in  sepulcro  Pallantis  : hos  ibi , et  hic  inferias 
vocat,  qux  c&denda? : ergo  horum  juvenum  manus  hic  post 
tergum  jEneas  vincit,  ut  reliquam  pompam  funeris  comitentur. 

83.  Demum  trunci  arborum  induuntur  armis  rausorum  hos- 
tium, ne  desint  troph;ea  in  hoc  apparatu:  singulis  truncis 
adjungitur  nomen  c*esi  hostis;  ferunt  hos  non  e vulgo  mili- 
tes, sed  ipsi  duces.  Adeo  omnia  in  hoc  funere  magnifica  et 
spectata ! 

85.  Iii  principe  poui  pa*  loco , Acoetes  ponitur  mortui  juvenis 
custos,  qui  vere  ducitur,  ut  confectus  avo,  nec  satis  firmis  vi- 
ribus; ad  unam  rem  tamen  vires  suppetebant;  nam  frrdubat 
( verbum  mirum  ad  irzQ o; ) puynis  pectora  et  unguibus : interdum 
etiam  humi  sternebatur  totus  lamentabundus.  Omnia  hic  it a- 
0>}TUti. 

88.  lutellige  currus  detractos  hosti;  et  hos  Rutulo  perfusos 
sawjuine , ad  gloriam  Pallantis:  deinde  sequitur  ACthon,  equus 
ejusdem  Pallantis  : mira  hic  itiQy,  nam  qui  prius  bellator,  jam 
sine  insignibus:  quin  Uurymans , et  guttis  grandibus , quibus 
humectat  ( verbum  avfoTtxov  ) ora. 

91.  Sequuntur  alii  cum  hasta  et  galea  Pallantis  : sed  cur  haec 
tantum?  quia  cetera  Turnus  victor  habet : mox  phalanx  tota, 
videlicet  mille  illi  viri  lecti  ex  toto  agmine,  nimirum  ex  Teu- 


84-  Ipsos  ferre  duces.  Suos  scili- 
licet,  qui  illis  milio  praeerant.  Me- 
lius tamen  est,  truncos  jubet  pro 
ducum  spoliis  ferre  ipsos  duces, 
Ut  tropaia,  « duces  ipsos  » dixerit; 
kicut  supra,  ■ Manihusque  meis 
Mezentius  hic  est  ■ , de  tropico  : 
duces  autem,  ut  Halestim  et  ejus- 
modi quos  occiderat  Pallas,  dures 
ipsi  portarent,  (nam  ducum  fuerat 
trup.ru  portare,)  ui  habeat  pater 
solat ium  de  victoria  filii,  et  honor 
funeri  accedat.  — fnimicague  no- 
mina figi.  Pro  inimicorum  : dicit 
autem  adtixos  tropa-is  titulos  cum 
nominibus  occisorum.  Sero. 

89.  Post  beliator  equus.  Militaris 
enim  disciplina;  fuit,  ut  equus  us- 
que ad  sepulcrum  duceretur,  atque 
armifer  perversa  arma  gestaret . 


unde  hanc  consuetudinem  videtur 
poeta  servasse.  Sero.  — Positis  in- 
signibus. Sine  phaleris:  sunt,  qui 
putent,  hunc  equum  ita  ductum, 
ut  cum  cadavere  combureretur, 
more  tunc  usitato,  quo  carissima 
qutrquc  una  cremabantur.  Alii  ad 
pompa*  tantum  ornatum  censent 
productum.  Taubm. 

90.  It  lacrymans . Non  mirum  est. 
quod  equum  dicit  lacrymari,  quum 
Homerus  etiam  divinantem  induxe- 
rit. Plinius  solum  eqtinm  pra*ter 
hominem  lacrymare , et  doloris  ad- 
feetum  sentire,  dicit,  lib.  VIII , 
uhi  de  equis;  ■ lidem  praesagiunt 
pugnam,  et  amissos  lugent  domi- 
nos, lacrymatquc  interdum  desi- 
derio fundunt  *,  et  quae  sequuntur 
Hom.  Iliaci . P,  v.  438. 
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eris,  Tyrrhenis,  Arcadibus;  et  omnes  versis  armis , ut  in  luctu. 
Expedit  Germanus,  cur  dicatur  Turnus  habere  arma  cetera, 
quum  lib.  X , balteum  tantum  Pallantis  Turnus  rapuerit : quia 
videlicet,  uno  balteo,  ut  nobilissimo  spolio , nominato,  c ae- 
tera  intelligenda  poeta  omisit:  itaque  cum  balteo  et  alia  rapuit: 
sed  mox  idem  Turnus  ex  tot  spoliis  hastam,  ut  praecipuam 
inter  r«  ir^nxrtxa  0 n\z‘7  et  galeam,  ut  praecipuam  inter  rdc  y\Aax- 
rtxdt,  restituit : sive  liberalitate  motus  : sive,  ut  ego  existimo, 
ea-jc sv  cbrotvwv,  ut  de  Achille  loquitur  Hom.  II.  Iliad.  Itaque 
hasta  et  galea  redempta  sunt  pretio ; et  haec  omnia  xxra  ffiwrnv 
facta  esse  intelligenda  sunt. 

94.  In  exitu  adhibetur /Enea?  pietas , qui  procedente  funere, 
ipse  substitit;  et  cum  gemitu  dixit  Pallanti  extremum  salite, 
extremum  vale,  idque  asemam,  quia  nunquam  deinde  eum 
visurus,  et  cui  paratae  a fatis  alias  laeryimc,  alia  bella.  Quo 
dicto,  funus  processit,  et  ille  rediit  in  urbem  ad  suos  : in  qua 
urbe  non  fuerat,  ex  quo  ad  Evandruin  iverat,  octava  /Eneide. 

100.  Eunti  /Encae  ad  muros  legati  Latinorum  supplicabunJi 
occurrerunt  cum  ramis  oleo; : haec  enim  nota  unica  supplicum  • 

«)3.  Fenis  Arcades  armis.  Ita  sci- 
licet in  exsequiis  militaribus.  Stat. 

TUeb.  lib.  VI,  iu  funere  Archemo- 
ri,  «Tum  septem  numero  turmas 
(centenus  ubique  Surgit  eques) 
versis  ducunt  insignibus  ipsi  Gra- 
jugenae reges.  » Tacit.  in  funere 
Germanici,  Ann.  III,  « pr.ecede- 
bant  incompta  signa,  versi  fasces.  * 

Albinovan.  ad  Liviam,  « Quos  pri- 
mum vidi  fasces,  iu  funere  vidi, 
et  vidi  versos,  indiciumque  mali.  ■ 

Adhuc  apud  nostros  inolevit  haec 
consuetudo,  ut  in  obitu  ducis,  exer- 
citus et  milites  vexillis  humum  ver- 
rant, et  inversis  cuspidibus  hast* 
incliuentur  trabanturque.  Cerda. 

97.  Salve  veternum  mihi,  maxu~ 
me  Palla , Asternumque  vale.  Varro 
in  libris  Logistoricis  dicit,  » Ideo 
mortuis  Salve  et  Vale  dici,  non 
quod  aut  valere,  aut  salvi  esse  pos- 
sint, sed  quod  ab  his  recedimus, 
eos  nusquam  visuri.  • Hinc  ortum 


est,  ut  etiam  maledicti  significa- 
tionem interdum  vale  obtineat,  ut 
Terentius,  « Valeant,  qui  internos 
dissidium  volunt  *,  hoc  est,  ita  a 
nobis  recedant,  ut  nunquam  ad 
nostrum  revertantur  aspecturo. 
Ergo  quum  mortuo  dicitur  vale, 
non  etymologia  consideranda  est, 
sed  consuetudo,  quod  nullis  vale 
dicimus,  nisi  a quibus  recedimus. 

99.  Tendebat.  Eadem  .significa- 
tione «rstvsiv  Gra*cis  dici  Germ.  no- 
tat, nam  Eurip.  Supplicib.  ci  J' 
ertirer  ti(  iruh&c.  Cenla. 

100.  Oratores.  Legati : a peroran- 
do pro  republica  nominati;  quod 
orabant,  id  est,  agebant : unde  et 
actores  causarum  oratores  appel- 
lantur. Serv. 

101.  V elati  ramis  oleat.  Non  co- 
ronati , ueo enim  lugentes  decebat, 
ut  qui  pro  mortuis  precabantur, 
sed  instructi  et  ornati:  id  est,  in 
manibus  oliva:  ramos  furentes  : si- 
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veniunt  vero  ab  Laurojavinio ; h*c  enim  urbs  Latini  regis. 
Notat  docte  Germanus  mitti  legationem  ab  Rutulis  ad  ALnean 
^ non  contra)  tanquam  ad  victorem,  ut  cui,  ex  commissa  jam 
pugna,  partes  campi  adjudicat». 

loa.  Quid  vero  legali?  redderet  tumulanda  corpora,  quas 
ferri  saevitia  jacebant  per  campos.  Ratio  duplex  : prima;  nul- 
lum cum  victis  certamen , et  cethere  cassis : altera  ; parceret  hos- 
pitibus quondam , socerisque  vocatis : pendet  illa  ex  pietate , haec 
ex  fide:  notetur  illud,  ferro  fusa,  quasi  excusetur  Aeneas. 

106.  Videt  .Eneas , litec  non  esse  as/>enianda ; et,  ut  bonus 
precantes  prosequitur  venia , quia  videlicet  illi  venerant  rogantes 
veniam  : deinde  placuit  illi  altercari  cum  legatis  de  praesenti 
bello. 

108.  Hac  oratione  vult  JF.neas  se  cum  Latinis  conciliare, 
ut  is,  qui  a bello  abhorreat;  qui  totus  in  pacem  inclinet;  qui 
doleat  mortuorum  miseriam.  Ab  hoc  scopo  conciliationis  or- 
tum, ut  jam  illos  leniter  reprehendat;  jam  se  excuset;  jam 
culpam  in  alios  conferat  omnia  graviter,  et  cum  decoro.  Per- 
curram breviter  orationem  : ergo,  ipsi  se  bello  implicuerant, 
sed  culpam  conjicit  in  fortunam,  quee  vos  fortuna  implicuit 
bello ? et  ha?c  indigna,  quia  indigni  vos  hac  clade  : amicos  cur 
fugitis?  nihil  potuit  majus  : oratis  pacem  exanimis,  et  peremptis 
M artis  sorte?  quasi  non  ipse  peremerit,  nec  in  ejus  culpa  situm, 
sed  in  sorte,  in  fortuna  : equidem  et  vivis  concedere  vellem; 
quasi  dicat ;'  ln-neficium  unum  petitis ; ego  addo  alterum  : vos 
enim  de  mortuis  estis  solliciti ; ego  de  vivis  : est  et  hic  latens 
reprehensio.  Vos  estis  pertinaces,  nam  ego  pacem  volo  : et 
nota  praclarc  dici  pacem  pro  sepultura  , ut  eadem  vox  serviat 
paci  vivorum.  Sequitur  excusatio;  nec  veni , etc. : cogunt  me 
lata;  nequeo  aliter;  in  vobis  h»ret  culpa;  Dii  mihi  hanc  se- 


cut  Homerus  eri/upan'  ix*s  if  X*tffl1 
uuCosu/  ‘AtrsAAoysc.  — y ettiamque 
rogantes.  Beneficium  juxta  anti- 
quum modum  dictum;  hoc  est,  se- 
pulturam suis  petentc*»£err. 

to3.  Redderet.  Ostendit  jam  cam- 
pos io  Trojanorum  esse  potestate. 
— Nullum  cum  victis  certamen. 
Deest , esse  oportet.  — - Kt  tethere 
cassis.  Id  est,  vita  carentibus,  luce 
vacuis,  unde  et  retia,  casses  dici- 
mus; hoc  autem  bcuc  addidit,  quo- 


niam victi  possunt  innovare  certa- 
men. Serv. 

106.  Bonus  jfineas.  Ideo,  quia 
ab  eo  facile  impetratur.  — - I/uud 
aspernanda.  Justa,  non  contemnen- 
da : sepultura;  enim  beneficium  ge- 
neraliter debetur  universis.  — fc 
nia.  Quam  petebant;  aut  venia, 
humanitate.  Sem. 

ita.  Nec  veni.  Nec  venissem; 
tempus  est  pro  tempore,  et  vitavit 
oAcsicrixtvTsr.  — Nec  beltum  cum 
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<ieni  assignarunt,  et  loca  : deinde,  nec  bellum  cum  gente  gero ; 
quasi  dicat:  vobisne  ego  hostis  sim , qui  estis  subditi?  nihil 
me  laesistis  : regem  vestrum  incuso  : ille  reliquit  nostra  hospitia  ; 
notat  Latini  perfidiam;  et  credidit  se  armis  Turni,  quod  cedit 
in  meum  dedecus;  quasi  Turnus  potentior  sit  ad  tuendum 
regem.  Ergo , si  ita  potens  est  Turnus,  ut  rex  se  illi  crediderit , 
facite  ut  niecum  descendat  in  singulare  certamen  : aequius 
enim  fuisset  ad  finiendum  bellum,  ad  pellendos  Teucros,  ut 
mecutn  his , Jcixtitws , armis  congrederetur,  non  vos  suppone- 
ret : vixisset  sane  cui  Deus  vitam  dedisset , cui  sua  virtus  : quia 
victoria  contingit,  aut  dahte  illam  fortuna,  aut  unoqnoque 
sibi  illam  pariente  propria  virtute:  et  vide  modestiam;  non 
ait,  interfecissem  illprn ; sed,  vixisset  cui  Deus,  etc.  Verum 
jani  ite,  et  cremate/ives  vestros ; miseros  quidem  , ut  qui  pe- 
rierint, non  sua  ctflpa,  nec  suo  in  negotio,  sed  nuptias  dum 
Turno  quaerunt.  Sic  ego  expendebam  hanc  orationem.  Sed  li- 
banda aliqua  ab  Seal,  qui  lib.  111.  Poet.  cap.  84,  rem  totam  ad 
tectam  ironiam  confert;  ut  dissimulet  iEneas  cives  Laurentes 
ab  se  interfectos;  quo  scopo  ait,  Pacem  ne  exanimis,  et  belli 
sorte  peremptis;  quasi  dicat,  non  a me,  sed  a bello  : equidem  et 
vivis  concedere  vellem  : non  igitur  ego  belli  auctor  : ideo  addit, 
nec  bellum  cum  gente  gero,  sed  cum  Latino  : immo  non  ego 
cum  illo,  sed  ille  merum;  nam  rex  nostra  .reliquit  hospitia;  et 
hospitia,  quia  Drances  dixerat,  parceret  hospitibus,  qui  tamen 
erant  hostes.  /Equius  huic  Turno  fuerat  se  opponere  morti : quid 
enim  illi  majus  poterat  evenire,  quam  mors?  certe  dedecus  : 
ideo,  tequius;  nam  invenisset  in  morte  aequiorem  fortunam. 
In  illis,  huic  Turno,  inest  contemptus  cum  indignatione.  Sed 
hoc  artificium  Scaligero  laudatum  evanescit,  si  pro  Turno 
legamus  Turnum;  qua;  quidem  vera  est  lectio. 

120.  Ad  pietatem  Enez  obstupescunt;  ab  stupore  silentium 
sequitur;  et  tantum  loquuntur  ore  et  oculis  in  se  conversis.  ■ 

IH.  Post  aliquod  silentii  spatium,  unus  Drances,  et  quia 
senior,  ct  quia  infensus  Turno  ad  cEnean  loquitur:  illud  odiis 
et  crimine,  est,  infensus  odiis  et  proprio  crimine,  quasi  odio- 


gente  gero.  Subaudiendum , sed 
cum  Turno  : per  quod  populariter 
eorum  captat  favorem  : aut  ut  se- 
ditionem eorum  adversum  regem 
invocet.  Serv. 

tau.  Tum  senior.  Cui  ab  attate 


prostabatur  auctoritas.  — Odiis  et 
crimine  Drances  Infensus  juveni 
Turno.  Aut  qui  ouin  odio  semper 
et  criminationibus  persequebatur : 
aut  propter  suum  crimen,  id  est, 
inertiam , quam  semper  virtuti 


,46  COMMENTARIA 

rum  lota  sentina  penderet  a culpa  Drancis  et  crimine,  non  ab 
Turno:  aliter  interpretes;  ut  velis:  potest  etiam  esse  h Si  i 
Jvoi» , ut  odiis , et  crimine , pro,  odiorum  crimine  : ait  vicissim 
cum  respectu  ad  Aenean,  id  est,  servata  sermonis  vice:  orsa , 
nam  qme  orsus  /E  neas  fuerat  de  Turno,  ille  accumulat. 

,».4.  Sunt  omnia  praecipua  ad  laudem  cEneae;  ingens  fama, 
sed  armis  ingentior,  quia  oculi  fideliores  auribus : magnus 
fuerat  /Eneas  auditus,  major  visus,  quod  paucis  contingit.  Ab 
tanta  ergo  magnitudine  dubitatio  illa,  quibus  cieto , id  est, 
caditibus,  te  laudibus  regnem  ? sed  cur  aequandus  laudibus  cum 
caditibus?  quia  justitia,  et  virtus  belli  in  eo  maxima  : et  dubi- 
tat, utra  sil  major,  ut  ostendat  utramque  esse  in  eo  principem. 

127.  Promittit  jam  se  urbi  narraturum  admirandas  virtutes.- 
deinde  facturum,  ut  Latino  concilietur;  Turmis  excludatur: 
et  nota,  prius  praemissum  referemus  ad  urbem • et  deinde,  te 
Latino  jungemus : nam  sa*pe  a populo  arbitrium  principum; 
et  quo  ille  inclinat,  lii  quoque  inclinant:  ergo,  prius  popu- 
lum studiose  conciliabimus;  deinde  Regem,  ut  hoc  favore 
populi  tu  admittaris,  Turnus  excludatur;  nam  hoc  est,  qurrrat 
sibi  firitera , alia  conjugia  nempe  : tu  enim  jungeris,  id  est,  de 
tuo  agetur  conjugio. 

i3o.  Quum  haec  profecta  sint  ab  homine  sene,  aptissima 
admodum  sunt:  nam  quale  est  audire  spnem  virum,  et  prin- 
cipem inter  suos  sublaturum  humeris  moles  et  saxa  tedificii, 
et  hoc  cum  voluptate?  nam  juvabit : sed  unica  ratio,  nain  fa- 
tales moles:  quis  enim  non  praestet  suam  operam  fatis  adim- 
plendis? Haec  ille,  et  omnes  eadem  pari  assensu;  et  cum  fre- 
mitu, quo  studium  intelligas. 

,33.  Ergo  factis  induciis,  sine  ulla  cautione  hostes  errant 


constat  esse  contrariam  : aut  Turni 
crimine,  qui  tot  viris  rausa  mortis 
extitrrat.  Serv. 

taG.  Justitiame  prius  mirer.  Id 
est,  Tene  mirer  ob  justitiam  prius, 
an  ob  belli  labores?  ita  Lamb.  ad 
illud  Hor.  Epod.  17:  «Plorare 
artis  « : ut  subaudiatur  caussa  : 
quomodo  hoc  Virgilii  et  Turnehus 
explicat  V,  8.  Ita  infra,  vs.  380, 
« lactari  malorum.  » Secutus  autem 
Gra*co«  est,  qui  t«(  mii- 

?«s  dicunt.  Sic  Piato,  «rarvtir  tro- 


Atfltc  dixit,  quod  Horat.  Od.  III,  3o  : 
« Regnare  populorum.  « Tuubm. 
— Vide  var.  lect.  vol.  IV,  p.  310. 

l3i.  Saxa  Trojana.  Ambitiose 
ait,  quasi  Trojanis  fataliter  debita  : 
vel  Trojana , in  usum  Trojanorum. 

1 33.  Pepigere  dies.  Parti  sunt  : 
nam  ab  eo  quod  est  paciscor,  et 
pepigi  et  jtactus  sum  faeil : sicut  ab 
eo  quod  est  parco,  et  pani  et  pe- 
perci facit.  — Pare  sequestra.  Me- 
dia; namque  sequester  est  anr  me- 
dius inter  duos  altercantes,  aut 
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per  sylvas,  materiam  sectari  mortuorum  rogis.  Omnia  sunt 
propria  : fraxinus  et  pinus  securi  caeduntur : robora  et  cedrus, 
quia  durioris  materiae,  cuneis  scinduntur.  Nota  et  lucem  epi- 
thetorum : fraxinus  est  alta;  pinus  acia-  ad  syilera ; robora 
sunt,  tlura  , quippe  cuneis  pro  epitheto  est,  queis  notatur  du- 
rities; demum  cedrus  olens:  verba  quoque  aptissima  sunt: 
fraxinus  sonat;  nam,  quum  frangitur,  claro  est  sonitu,  non 
obtuso,  certe  clamosior,  quam  alia:  arbores:  pinus,  ut  quae 
alto  evertuntur,  quo  res  fit  tragica  : robur,  et  cedrus  scinduntur, 
quod  verbum  aptius  ad  cuneos  : demum  post  sectam  materiam 
sequitur  comportatio,  immo  vectatio  frequentativa  voce,  quo 
intelligas  euntes  saepe  et  redeuntes;  et  plaustris  gementibus  : qui 
gemitus  adhuc  milii  post  tot  saecula  in  auribus  stridet,  easque 
opprimit. 

t3g.  Ex  natura  fama?,  qua:  veros  nuntios  praevenit,  ideo 
preenuntia ; et  quia  pramuntia , ideo  volans , quasi  non  ut  nun- 
tii consueto  itinere,  sed  per  aerem.  Mira  vero  dispositio,  quum 
illa  complet  primo  Evandrum , ut  quem  acrior  dolor  tangeret; 
■leinde  domos  ejus;  tertio  moenia,  id  est,  urbem:  quid  vero 
fama?  acerbos  affert  luctus,  quae,  ante  momentum  temporis, 
praeclaras  juvenis  victorias.  Egregium  -».9o; ; nam  a summa 
fortuna  ad  summam  infelicitatem. 

■ 4?.  Non  est  poeta  oblitus  decori  in  tanto  dolore  Evandri : 
alius  quippe  primo  patrem  ipsum  convolantem  faceret : non 
sic;  vulgus  primo  ruit  ad  portas,  et  qua  inferendum  funus; 
facesque  rapit  ex  vetere  more;  viae  omnes  flammis  lucent , et 
ita  illae  multa1,  ut  agri  ipsi  discerni  et  discriminari  possint. 
Puto  indicari  a poeta  tempus  nocturnum , et  inde  discrimina- 
tio illa  ex  multitudine  flammarum. 

t45.  Fiunt  jam  omnia  tragica:  vides  enim  et  planctus  ve- 
nientium cum  cadavere,  et  clamores  excipientium  : et  in  hac 
Tragoedia  omnia  proprie:  qui  veniunt  cum  cadavere,  ut  viri. 


jd  quem  aliquid  ad  tempus  sopo-. 
nitur  : dictum  autem  a sequendo; 
quod  ejus,  qui  electus  sit,  utraque 
pars  fidem  sequitur.  Parem  ergo 
sequestram , inducias  dicit;  id  est, 
pacem  temporalem,  ct  mediam  in- 
ter belluin  praMerifuin  ct  futurum, 
et  inter  utrumque  hostem.  Serv. 

137.  Olentem  cedrum.  Quia  quur- 


rcbantur  arbores  odorifero:  ad  us- 
trinam pyra:  abigendam.  Et  haec 
est  ratio,  cur  adhibita  cedtus  ab 
scientissimo  poeta,  etiumsi  non 
esset  in  eo  orbe,  modo  vere  cedrum. 
intclligat,  modo  juniperum,  quam 
Plinius  cedro  ait  esse  similem  : et 
vere,  nam  suavitate  odoris,  foliis, 
haccis,  similis  est  cedro. 
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ut  militares,  tantum  plangunt : feminee,  que  funus  excipiunt, 
clamores  attollunt,  et  urbem  incendunt.  Qua;  hsec  rerum 
facies? 

,48.  Quid  si  consideres  Evandrum?  erat  rex,  et  senex  : sed 
erat  etiam  pater:  itaque  nec  regia  severitas,  nec  senectus  in- 
valida patrem  retardant : ruit  in  medios  ordines  , ac  statim 
viso  rege,  funus,  quod  procedebat,  substitit:  itaque  ille  pro- 
cubuit super  Pallanta,  reposito  feretro,  id  est,  subsistente,  neque 
procedente  funere:  ut  procubuit,  haesit  in  vultu  nati;  ihi  la- 
crymte,  ibi  gemitus:  omnia  ex  magno  decoro:  poeta  alius 
hancnactus  occasionem,  quid  non  fureret?  Induceret  patrem 
lacerantem  comas ; turpantem  faciem ; foedantem  genas ; exos- 
culantem  formam  hiantis  vulneris:  non  ita  hic  vates:  pater 
et  rex  erat : in  patre  sunt  lacrymae  et  gemitus  : in  rege  majes- 
tas et  decorum. 

i5i.  Egregius  versus,  et  nescio  an  salis  expensus  : solet  do- 
lor vocem  intercludere;  sed  ita  etiam  esse  magnus  potest,  ut 
cogat  ad  loquendum,  et  vocem  laxet:  extremum  hoc  poeta 
voluit ; atque  ita  indicatur  fuisse  dolor  admodum  vividus  : ita 
solet  ira  vocem  impedire;  acris  tamen  et  summa  illam  aperit : 
et  hoc  aliquando  visum  in  homine  muto,  rui  nunquam  ante 
locuto  ira  subita  et  vehemens  vocem  dedit,  atque  aperuit 
organa. 

1 5a.  Prima  haec  dicta  xxriro  ffiomsiusvov  : nullibi  enim  legitur 
id  Pallas  promisisse  patri;  sed  credibile  ad  senis  consilia,  ut 
cante  se  gereret,  neque  audax  in  bello  esset,  juvenem  respon- 
disse cum  blandimento  aliquo  patri  assentientem  : egregie 
ergo  vidit  poeta  , ut  ista  «wjrifitva  essent : fuisset  enim  praeter 
decorum  fervida:  adolescentite,  ut  Pallas  id  diceret : quod  ta- 
men nunc  in  ore  patris  indignum  non  est.  In  attributo  stevo , 
latet  ratio  : crede  te  caute  Marti , quia  saevus. 

1 54-  Pendent  a superioribus  : promisisti  te  fore  cautum  in 
bello : sed  ego  cur  credidi,  qui  sciebam  experimento,  quantum 
posset  prima  illa  et  nova  armorum  gloria;  dulce  illud  cer- 
tandi decus,  immo  dulcius  rebus  omnibus?  ideo  praedulce,  ac 
proinde  ( htec  est  enim  mens  senis ) in  me  culpa  residet,  qui 
quum  litec  scirem,  te  tamen  misi : potest  etiam  esse  prtcdulce, 
immaturum,  quasi  ante  tempus  dulce. 

i56.  Significat  fuisse  tyrocinium  belli  infelicissimunt  Pal- 
lanti; nam  primo  hello  statim  raptus:  ideo,  miserte  primibee , 
rudimenta  dura!  Sequitur  ratio  tanta:  calamitatis,  quia  nulli 
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Deorum  exaudita  vota  et  preces  mea'.  Sed  cur  rudimenta  h:ec  di- 
cuntur esse  belli  propinqui?  vel  quia  ante  maturam  aetatem 
Pallantis  bellum  boc  ingruerit;  vel  potius  nimium  vicini, 
quam  ut  ab  eo  abstinere  potuerim  : hoc  bellum  vocari  solitum 
antarium , quod  sit  quasi  ante  aras  et  focos  urbis. 

t58.  Apostrophe  ad  conjugem,  qua  haec  dicitur  filix!  sed 
cur  filix?  quod , vide  77*805 ! obierit : sequitur  ingens  ougnirt;, 
neque  in  hunc  servata  dolorem  : quod  enim  esse  majus  incre- 
mentum potest?  dolor  superat  ipsam  mortem  : felix  ergO,  et 
quod  obierit,  et  quod  dolore  isto  caruerit! 

160.  Ab  uxore  redit  ad  se  : ego  contra  sum  miserrimus,  quia 
vivendo  vici  mea  fata.  Explicat  stati  111 , quid  sit  vivendo  vincere 
sua  fata  : quia  genitor  quum  esset,  superstes  restitit,  id  est, 
supervixit  filio;  est  enim  veluti  fatum,  ut  pater  praecedat  inorte 
filiupi  : ab  hac  fatorum  lege  non  servata  oriuntur  miri  affec- 
tus : ego  debuissem  sequi  socia  Trojanorum  arma,  non  tu: 
me  Rutuli  telis  obruerent,  non  te:  me  ha*c  pompa  demum 
referret,  non  te:  hoc  videlicet  fata  postulabant,  quia  ego 
major  te. 

1 64-  Vult  esse  salvam  Trojanorum  fidem  , foedera , hospitia : 
nihil  horum  arguo , nihil  damno  : nam  sors  ista  debita  erat  se- 
necta- nostra- : itaque  nulla  in  Teucris  culpa,  sed  in  me  sors 
litesit:  consolari  se  statim  tentat.  Esto,  immatura  debuit  esse 
hac  sors ; quod  majus  solalium,  quam  ab  immature  rapto, 
tantam  editam  in  hostes  stragem  , et  ca:sa  tot  Volscorum  mil- 
lia? ergo,  juvabit,  recrcabitque  me,  illum  cecidisse,  qui  tot 
prius  Volscos  cecidit.  Nota  oppositionem  : ille  cecidit,  a quo 
caesa  millia  : auget  adhuc  gloriam  nati,  duxit  hic  Teucros  in 
Latium  : nam  videlicet  Pallante  comite  navigavit  ex  Etruria 
-Eneas  in  Latium  : meminit  Volscorum , quia  hi  mi  exercitu 
Turni;  et  Camilla  Volsca  fuit. 

169.  Alia  consolatio  a magnifico  funere,  a quo  vult  ipse 
abstinere,  quod  nihil  possit  magnificentius  dinea,  Phrygibus, 
Tyrrhenis  : sed  cur  hoc  funus  magnificum  ? quia  ibi  viseban- 
tur trophaea  illorum  ducum , quos  Pallas  morti  dederat. 

173.  Apostrophe  ad  Turnum  orta  ex  visis  aliorum  ducuin 
trophans  : tu  quoque,  o Turne,  in  horum  trunco  aliquo  ar- 

■ 58.  Tuijur , o sanctissima  con-  vim  significat : unde  et  sanet*  leget 
juiur.&inctumnonscinpcrsacruin,  appellantur,  qua*  neque  corrupta: 
neque  religiosum  est;  ut  hic,  ubi  sunt,  neque  corrumpi  possunt.  S. 
sanctissima  incorrupta:  castitatis  Macrub.  vide,  baturn.  111, 3. 
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matus  stares,  id  est,  vestirent  quoque  arma  tua  truncum  al t- 
quem,  si  esset  par  ietas,  par  robur,  aut  nati , aut  mei  quam 
tui  : est  stalim  ad  Trojanos  conversus , < /uid  vos  ab  armis  demo- 
ror? ite,  et  perferte  Regi  vestro  mandata  hsec  mea. 

Sequuntur  mandata  ad  dinean : abrumperem  stalim  vi- 
tam, quae  milii  jam  invisa  Pallante  interfecto , sed  tua  dextera 
et  virtus,  o vEnea,  facit,  ut  morer  adhuc  in  vita;  nam  spes 
mihi  concepta  est  fore,  ut  tc  videam  nati  mei  ultorem  : vides 
enim  Turnum  debitum  esse  ( Tisrpwpsvov ) milii  et  nato  : hic  solus 
locus  vacat  tibi,  id  est,  relictus  est  tibi  ad  merita  tua  in  me 
augenda,  et  ad  fortunam  meam  : quasi  dicat;  nullo  me  potes 
majore  merito  beare,  nulla  majore  fortuna,  quam  si  Turnum 
interficias  : nulla  enim  alia  guiem  vita:  gaudia;  deinde  nec  fiis 
est  me  querere,  qui  spondam  Orci  ptene  attigi.  Tantum  volo 
perferre  nato  gaudia  sub  imos  manes,  nuntium  scilicet  interfecti 
Turni. 

182.  Redit  ad  institutum,  debes  enim  haec  annectere  cum 
versu  illo  t38;  Nec  plaustris  cessant  vectare  gementibus  ornos : 
nam  quae  pertinent  ad  luctum  Evandri,  subjecta  sunt  velut 
per  parenlhesin.  Scias  etiam  in  hoc  libro  dies  quinque  impendi : 
in  primo  excitatur  Irophteuin  Mezentii;  lugetur  Pallas;  ornatur 
ejus  feretrum  ; mittitur  ad  patrem  : in  altero  fiunt  exsequiae 
illorum,  qui  interfecti  narrantur  libro  decimo,  tam  ex  Tro- 
janis, quam  ex  Latinis : post  dies  tres  fit  ossilegium  cremato- 
rum cadaverum  ; et  in  extremo  horum  trium  fit  concilium  in 
aedibus  Latini,  et  peragitur  bellum.  Sed  jam  ad  rem  : describit 
Aurorae  adventum,  qute  lucem  attulit  mortalibus,  signate;  et 
miseris,  quia  referens  opera  atgue  labores.  Annon  haec  magna 
miseria? 

t8?p  /F.ueas  suos  curat  Trojanos;  Tarchon  suos  Etruscos; 
et  relinquit  intelligendum  xxrk  oiwjrwysvos , Arradas  curatos 
mistim  ab  Amea  et  Tarchonte,  quippe  mortuo  Pallante:  at- 


180.  Non  vitee  gaudia  quauxt. 
Non  delectatione  lucis  istius  vivo  : 
nec  fas  est  supereue  orbatum  tali 
filio  patrem : sed  ut  mincius  ad  In- 
feros pergam , ac  Pallanti  referam 
gaudia,  ei  optatam  ab  hoste  sump- 
tam vindictam.  Donat. 

i83.  iixtulvrut  lucem.  Asinius 
Pollio  dicit  ubique  Virgilium  iu 
diei  descriptione  sermonem  ali- 


quem ponere  aptum  pratentibus 
rebus,  ut  hoc  loco  ; quia  funerum 
et  sepulturarum  res  agitur,  dicit 
extulerat.  Item  iu  quarto,  quia  est 
navigaturus  ACneas,  et  relicturus 
Didonem,  dicit : ■ Tithoni  croceum 
linquens  Aurora  euhile.  * Quod  li- 
cet superfluum  sit,  tamen  iu  mul- 
lis locis  invenitur  necessarium.  S. 
Lucr.  V ; et  Manilius  liL».  1. 
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que  adeo  in  Poetae  animo  fuit  ingens -iOo;,  quum  nominavit 
iEnean  et  Tarchontem,  dolorque  exstitit  ex  supresso  Pullanle. 
Ergo  uterque  dux  pyras  exstruit,  et  suos  tumulat,  jtneas 
Trojano  ritu,  Tarchon  Etrusco;  ignis  subjicitur  pyris,  tsque 
adeo  magnus  ex  ingenii  materia,  ut  caelum  etiam  latere  fumo 
videretur. 

188.  Hinc  jam  varii  ritus  servati  in  funeribus:  armati  de- 
currunt circum  rogos,  lustrantque  obequitantes,  idque  cum 
magno  ululatu  : ait  cincti,  quia  expediti  et  militari  more.  Ac- 
cipe vero  hos  versus,  ut  illud  pateris  libamus,  el  auro,  id  est, 
aureis  pateris:  itaque,  quamvis  duplex  sit  oratio,  una  est 
sententia;  quasi  dicat:  ter  rogos  decurrere,  lustrantes  ter 
ignem,  etc.  Sequitur  ritus  alius;  nam  lacrymis  sparsum  solutn, 
sparsa  arma  : deinde  auditus  clamor  omnium  vociferantium, 
et  tubarum  sonitus  clangentium. 

ic)3.  Usitatum  quoque,  ut  cum  mortuis  una  arma  concre- 
marentur, et  hostium,  et  propria:  ergo  dantur  igni  galeae, 
enses,  frama,  rot-e,  omnia  haec  direpta  hostibus : deinde  clypei 
proprii ; inde  nota  munera ; et  tela,  quae  vocat  parum  lelicia, 
ut  quae  suos  dominos  non  defenderint. 

197.  Denique  fusus  sanguis  ferarum;  nam  hoc  quoque  e 
ritu  funerum  : itaque  boves  mactantur  in  honorem  mortis, 
sues,  et  pecudes  alia;,  sanguisque  in  flammas  funditur.  Qui- 
bus peractis,  ibi  lacrymabundi  permanent,  donec  omnia  ig- 
gnis  absumpsit,  et  nox  advenit  eunt  stellis  micantibus. 

ao3.  Fuerat  major  ctedes  in  castris  Latinorum ; inde  et  exe- 
qui:e  operosiores ; hinc  innumeras  Struxere  pyras : et  vere  miseri , 
ut  qui  pleni  tot  funeribus.  Distribuit  vero  poeta  cadavera 
hunc  in  modum:  multa  ibi  infossa;  multa  missa  in  agros 
finitimos;  hoc  enim  commode  potuit  fieri;  nam  qui  e longin- 
quo venerant,  remitti  facile  in  patriam  non  potuerunt:  de- 
mum alia  remissa  in  urbem  sunt.  Roges:  hine  cremati,  an 
integro  cadavere  sepulti?  certe  Cremati,  si  attendas;  nam  in- 
numera; sunt  pyne,  quia  multi  infossi  : infodi  enim  etiam  di- 
cebantur ossa  et  cineres:  nam  innumerte  illa;  pyne , qua; 
structa:,  nulli  essent  usui,  nisi  ad  multos  illos,  qui  infossi: 
postea  unicus  tantum  et  magnus  rogus  acervum  reliquum  ab- 

201.  Busta.  Bustum  dicitur  id,  est,  nisi  ibidem  humatus  fuerit, 
quo  mortuus  combustus  est,  ossa-  11011  esse  ibib  sluin,  sed  ostrinum, 
que  ejus  ibi  juxta  sunt  sepulta.  Lucr.  lih.  III;  Ovid.  in  l-.|iiced.  li- 
Aiii  dicuut,  ubi  hoiuo  combustus  bulli;  el  Prop.  Elcg.  Itb.  1,  19. 
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sumpsit : itaque,  inulti  illi  capiendi  igousCTU;,  ut  qui  praecipuo 
essent  honore. 

207.  Cseteri  omnes  conferti  in  acervum  unum,  erat  enim 
ingens  et  confusa  ca?des,  concremantur,  nullo  nec  numero, 
nec  honore.  Quod  sequitur  de  ignibus  certatim  collucentibus , 
est  tanquam  epiphonema  totius  sermonis  : nam  et  innumera: 
illa:  pyrae,  et  rogus  ille,  qui  serviit  universa:  turbae,  exstrue- 
bantur a singulis,  quanto  poterant  apparatu. 

210.  Post  tertium  diein,  celebratum  ossilegium  a moerenti- 
bus;  eruta  enim  ossa  ex  cinere,  ut  terrae  mandarentur,  in  quam 
infodiebantur  aggestam  et  oneratam.  Hypallagen  agnoscit 
Servius,  ut  sil  tepido  aggere , pro,  tepidaossa:  poeta  dixit  altum 
cinerem , id  est,  copiosum  , ut  ex  multis  cadaveribus. 

2i3.  En  tibi  jam  n opertui  ad  magnam  partem  hujus  libri; 
videlicet  ad  consilium  Latini  de  pace  et  ad  contentionem 
Turni  et  Drancis : quippe  ab  tot  caedibus  ortus  in  Regia  fra- 
gor; in  urbe  luctus  : itaque  fragor  spectat  Regiam,  ubi  consi- 
lia agitabantur:  luctus  urbem,  ubi  fiebat  comploratio.  Ergo, 
matres  plorabant  suos  liberos;  nurus  maritos;  sorores  suos 
fratres  : pueri  patres ; et  omnes  demum  bellum  exsecrabantur, 
t)t  quod  dirum ; et  inprimis  Turni  llymenreos , id  est,  nuptias: 
invidiose  hoc  dictum,  perinde  ac  si  diceret;  Turni  voluptas 
tantopere  ambita  emitur  nostrorum  sanguine  : igitur,  quando 
hoc  ita  est,  ipse  solus  armis,  et  ferro  decernat ; ipse  emat  suo 
cruore  Regnum  Italiae,  et  honores  primos,  id  est,  successio- 
nem imperii:  nam  haec  devolvenda  ad  illum,  qui  Laviniam 
duceret. 

220.  Consilia  lisec,  et  incitatam  contra  Turnum  plebem 
Drances  incendebat  srevus  in  Turnum,  dicebatque,  illum  so- 
lum vocari  ad  singulare  certamen , illum  posci.  Certe  audierat 
ab  iEnea, 

JEquius  huic  Turnum  fuerat  se  opponere  morti : 

Si  bellum  finire  manu,  si  pellere  Teucros 
j4d]>amt,  his  decuit  mecum  concurrere  telis. 

Sed  plebi  et  Dranci  multa  se  opponebant  pro  Turno  : inpri- 
mis magna  pro  illo  umbra  et  defensio , Amata  ipsa,  qua:  tota 


a 11.  M terentes.  Hoc  et  ad  Lati- 
nos ct  ad  Trojanos  potest  referri. 
Sane  manere  est  rnm  silentio  do- 
Iere:  flere,  ubertim  lacrymas  de- 
mittere; plorare,  cum  voce  flere  : 


plangere , eum  aliquibus  dictis  mi- 
serabilibus peetus  aut  faciem  tun- 
dere : lugere  etiam  cum  habitas 
mutatione.  Serv. 

323.  Obumbrat . Subaudis  Tur- 
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in  ejus  nuptias  incumbebat,  ct  /Enean  oderat:  deinde  illum 
tuebantur  magna  et  praeclara  ejus  facinora  ; multos  enim 
Trojanorum  in  superiore  bello  interfecerat : ac  propterea  tum 
dignus  videbatur,  qui  imperio  succederet : tum  idoucus  cre- 
debatur, qui  Trojanos  pelleret. 

aa5.  Turbata  omnia  erant  in  civitate  Latini;  accedit  nova 
causa  turbationis  : nam  Legati , qui  missi  Arpos  urbem  Apulite 
ad  Diomedem,  redeunt  incestissimi,  quia  nihil  actum  impensis 
omnibus  tantorum  operum ; videlicet  non  donis,  non  auro,  non 
magnis  precibus : haec  sunt  impensa  illa  : quin  afferunt  ab 
Diomede,  ut  quaererent  Latini  aliunde  opem,  aut  pacem  ab 
iEnea  peterent. 

a3i.  Indicat  iitTro-^^tav  Latini;  nam  quid  aliud  est  luctu 
deficit?  ideo  vero  in  hoc  deliquio,  ut  ad  quem  magna  pars 
cladis  devolvebatur : nam  in  rerum  adversitatibus , regibus 
inprimis  periculum  imminet : pneterea  se  rex  ipse  pungit  nova 
consideratione:  nam  ex  multitudine  cassorum,  quorum  tu- 
muli erant  ante  ora,  conjicit  Deorum  iram,  qui  manifestis 
indiciis  /Eneati  vocabant,  velut  destinatum  jam  fato  ad  am- 
plissimum imperium. 

a34-  Ergo  in  tanta  rerum  perplexitate  concilium  cogit , et 
acciri  suos  jubet:  conveniunt  illi  ad  regiam,  et  plenae  sunt 
commeantium  hinc  inde  ad  palatium  viae.  Sedet  Latinus  in 
mediis,  ut  qui  rex , ut  qui  cevo  maximus , ut  qui  primus  sceptris , 
id  est,  inter  sceptriferos.  Sed  inter  tot  praeclara,  tamen  haud 
lata  fronte:  nam  cura  mali  altius  insederat.  Erat  in  eo  consessu 


num:  tuetur,  defendit:  translatio 
ab  arboribus  facta,  quia  nomen 
nubilium  tanquam  umbra  est  pro 
aliis  : hoc  autem  dicit,  amor  regi- 
nae ad  favorem  popularem  pluri- 
* mum  proderat  Turno.  S.  — Quum 
Lucanus  ait  dc  Pompeio,  stat  mag- 
ni nominis  umbra , innuit  hunc  aliis 
fuisse  velut  umbram. 

226.  Ecce  super.  Insuper,  hoc 
est,  ad  cumulationem  malorum.  — 
Meesti.  Hoc  sermone  eos  nihil  egisse 
signiheat.  — Magna  Diomedis  ab 
urbe.  Legitur  ct  magni:  et  tanto 
asperius  videtur,  quod  quum  mag- 
nus sit  Diomedes,  non  audet  ad- 


versus dEneam  pugnare.  Serv.  — 
Alio  ordine  rem  hanc  narrat  Ovi 
dius  : dicit  euim  legatos  ad  Dio- 
medem missos  rediisse,  antequam 
Turuus  Trojanorum  castra  oppug- 
naret, et  dEnea;  classis,  quam  in- 
cendere volebat,  mutaretur  in  nym- 
phas : vide  Met.  XIV,  527,  et  sqq. 

23 1 . Rex  ipse  Latinus.  Qui  con- 
solari debuit,  aut  defendendae  rci- 
publicae  aliud  inire  consilium.  S. 
— Fatalem  /Enean.  Servius  fata- 
lem, loco  hoc,  omnibus  pernicio- 
sum significare  dicit : sed  cur  non, 
obsecro,  potius  exponamus,  Fatis 
certo  advectum? 
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Turnus:  sed  hoc  xari  ro  <yiw7rwpsvov ; nam  in  superiore  libro 
substractus  pugnas  Ardeam  iverat. 

•i3{).  Quum  sedissent  otii  nes,  jussit  rex  lectos  cuncta  ordine 
narrare:  tacent  omnes  ad  imperium  repis;  et  Venulus  pritl- 
c»*ps  ejus  legationis  paret,  ac  ita  loquitur. 

243.  Accipienda  haec  per  vsrepov  7rpor«pov,  quod  genus  nar- 
rationis familiare  est  poetis:  itaque,  prius  erat,  emens*  iter 
superavimus  omnes  casas  viarum  ac  difficultates;  et  deinde,  ui- 
dtmus  Diomedem , etc.  Sed  invertit,  ut  dixi  more  poetico;  adde, 
et  rhetorico,  ut  Servius  notat : nam  rhetores  quoque  ita  saepis- 
sime. Expende  tertium  versum  : quale  est  audire,  apprehen- 
sam manum  illam,  qu;e  Trojani  evertit?  quare  quid  majus? 

240.  Adhibet  circumstantiam  aliam,  videlicet  studium  con- 
denda; urbis,  quo  occupatum  Diomedem  invenerit.  Ait  Strabo 
libro  sexto,  et  Servius  etiam,  Diomedem  condidisse  urbem, 
quam  vocavit  Argos  hippion  a patria,  quia  videlicet  «rro  row' 
ap/ov;  irrroSoTou,  id  est,  ab  Argo  nutriente  etjuos : ille  struxit 
Argos  hippion,  id  est,  Argos  equestre.  Sed  addit  Strabo,  cor- 
ruptione declinasse  hanc  vocem  in  Argyripam,  et  postea  ad- 
huc rnajore  corruptione  in  Arpos : itaque  Argos  hippion  , 
Argyripa,  Arpi,  urbs  est  eadem;  tantum  diversa  nomina. 
Hanc  igitur  condebat  Diomedes:  videndus  etiam  Appianus 
in  Annibale,  ubi  etiam  ait  urbem  Arpos  conditam  ab  Diomede. 
Polybius  libro  tertio  vocat  Apywrondiv  : sed  ubi?  in  Apulia  juxta 
montem  Garganum.  Apulia  quippe,  Iapygia,  etiam  dicitur 
ab  flante  inde  vento  Iapyge,  id  est,  Cauro : inde  et  Garganus 
mons  Apulia?,  lapix  dicitur,  et  Iapygius  noto  attributo.  De 
hoc  loco  et  Diomedis  sedibus,  legendus  est  Excursus  I,  vol.  IV, 
p.  287  et  seqq. 

248.  Ab  notitia  locorum  transit  ad  alias  circumstantias,  et 
omnes  ordine  debito  : ingressi  ad  eum  sumus,  postquam  data 


a4°*  ^ responsa  reposcit.  Mire 
ait  reposcit : ante  enim  rex  solet  a 
legatis  universa  cognoscere,  et  sic 
eos,  praesente  pupulo,  iterura  om- 
nia jubere  narrare  : unde  est,  « Or- 
dine cuncta  suo : nam  nihil  prae- 
termittunt: unde  et  superflua  nar- 
rare consueverunt.  Serv. 

a4a*  Farier  iniit.  Kxpedit  hoc 
Germanus  : nam  injit , est,  vel  in- 
cipit, ita  enim  Festus  explicat : quo 


sensu  Plaut.  Aulul.  « iniit  ibi  pos- 
tulare » : et  Lucret,  lib.  111,  « qui- 
cunque adoritur,  et  inht : vel  est, 
injit,  idem  quod  inquit,  ut  dicat, 
inquit  fari,  pro,  fatur,  idque  Hel- 
lenice;  nam  Xenoph.  simili  pleo- 
nasmo in  OEcon.  $ctvcti  »;»  : et 
liom.  /CttVjt'  i0i : sic  et  Latini  ipsi 
dixerunt,  vadit  vadere ; pergit  /ter- 
gere. De  hoc  pleonasmo  in  Latinis 
et  Grascis  passiin  et  fuse  interpretes. 
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est  copia : praeferebamus  munera,  ut  flecteremus;  docemus  no- 
men nostrum,  et  patriam,  atque  etiam  eos,  qui  nobis  bellum 
intuleriut;  si  ita  vir  tantus,  et  pro  noVis  hospitibus,  et  contra 
antiquos  hostes  excitaretur;  et  hanc  esse  unicam  profectionis 
nostra;  causam:  nos  ille  ut  audivit,  haec  reddidit,  et  orc  pla- 
cido ; ut  ita  imelligas  habitum  futura1  orationis  ad  pacem 
spectantis. 

a5a.  Kxorditlm  orationis  ductum  a pace,  qua  sempcr  Italia 
floruit:  commode;  nam  hanc  vult  persuadere.  O antiqui  Au- 
sonii; fortunata • gentes,  quia  Saturnia  Regna : quum  ergo  semper 
pace  florueritis,  ut  qui  vere  Saturnii  populi , guie fortuna  quie- 
tos vos  sollicitat?  praesertim  quum  hella  ista  ignota  sint  vobis? 
id  est,  quum  ignotus  hic  hostis:  et  major  vestra  culpa,  quod 
velitis  lacessere. 

a55.  Vult  narrare  calamitates,  quas  passi  Gratci,  qui  Tro- 
jam everterunt;  et  incipit  ab  his,  quas  experti  ip*o  dqcennaK 
bello,  immo  has  omittit,  ut  infinitas:  opes  cniin  omnes  hello 
illo  exhausi»,  et  multi  pro  sepulcro  habuerunt  aquas  Simoen- 
tis.  Ilasc  itaque  omittit,  et  transit  ad  supplicia,  qu;e  passi 
postea;  et  ad  pcenas,  quae  expensae:  notanda  sunt  tria  verba: 
violavimus,  quasi  sacrilegium  fuerit  Trojanos  invadere:  sup- 
plicia infamia,  ut  qua:  non  facile  quisquam  possit  fari  pra* 
multitudine:  pernas  scelerum , quasi  scelerati  Graeci  fuerint; 
quo  nihil  dici  majus  potuit  a Graeco  homine. 

a5g.  Indicium  magna;  cladis,  quum  vel  hostis  ipse  misere- 
tur: dilabitur  jam  ad  explicanda  mala,  quae  passi  Grieci  post 


a55.  Violavimus.  Quasi  sacros; 
naui  violare  de  religionibus  dici- 
mus : ct  ingenii  arte  agit,  ne  aut 
victoriam  suam  sileat,  aut  non 
procedendo  contra  cos  quos  vicit, 
confiteatur  ignaviam  : dicens  non 
esse  contra  eos  pugnandum,  quos 
vincere  pemicinsUsimmn  est.  — 
Mitto  ea.  Oratorie;  ut  ctiain  sine 
illis,  quae  memoraturus  est,  qua? 
omittit,  {'ravior a videantur.  Serv. 

aSq.  Vel  Priamo  miseranda  ma- 
nus. Etiam  Priamo  : ut,  « Carmina 
vel  caelo  possunt  deducere  lunam.* 
Est  autem  Pacuvii,  .qui  ait,  « 81 
Priamus  adesset,  et  ipse  ejus  com- 


miseresceret » : id  est,  ut  calami- 
tas eorum,  qui  vicerunt,  gravior 
crederetur  miserantibus  viciis.  S. 
— Scit  triste  Minerva  Sidus.  Fabula 
hoc  habet , propter  Cassandra?  stu- 
prum, Graecis  iratam  Minervam: 
vel  quod  ci  victores  per  superbiam 
sacrificare  noluerunt.  Unde  cos 
redeuntes  gravissima  tempestate 
fatigatos  per  diversa  dispersit  : 
itaque  Tumebo  et  Germano  visum, 
nihil  esse  aliud  sidus  Minervae , 
quam  Minervam  ipsam.  Sitius 
utrumque  significat,  et  tempesta- 
tem, et  astrum.  De  hoe  loco  le- 
gendae suat  notie,  vol.  IV,  p.  a 22. 
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excidium;  et  incipit  a tempestate,  qua  afflictati,  quum  redi- 
rent a bello , ad  insulam  Eubueatn , ubi  est  Caphereus  promon- 
torium. Mire  dictum,  sciunt  caules ; scit  Caphereus. 

361.  Ab  communi  clade  pergit  ad  singulares;  aitque  divul- 
sum fuisse,  et  laceratum  exercitum;  quo  nocumento  nullum 
majus:  etenim  tunc  gloriosa  est  victoria,  quum,  devictis 
hostibus,  exercitus  integer  redit  in  propria  laetabundus.  Non 
sic  Graecis  contigit  : omnes  enim , alius  alio-;  a se  divulsi  : 
incipit  a Menelao,  qui  exui  dilapsus  ad  dRgyptum  est,  ubi 
fuerat  rex  Proteus,  et  ubi  bujus  columnae:  et  ab  Ulysse,  qui 
ad  Siciliam  avectus  , ubi  immanissimi  Cyclopes  in  dEtna 
monte. 

'364.  Breviter  commemoro  tres  historias,  quas  hic  attingit. 
1.  Pyrrhus  Achillis  filius,  alio  nomine  Neoptolemus,  voluit 
ducere  Hermionem  desponsatam  Oresti,  inde  ab  hoc  ille  in- 
terfectus ad  aras  Apolfnis.  Vide  vol.  III,  notas,  pag.  3ty,  et 
Excursum  XII,  pag.  467-  2-  Idomeneus,  qui  ad  Cretam  appu- 
lerat, expulsus  inde  est  ob  crudelitatem.  3.  Locri  socii  fuerunt 
Ajacis;  et  pars  illorum  a bello  Trojano  delata  est  extorris  ad 
Pentapolim  Africa;.  De  his  duabus  historiis,  vide  notas, 
vol.  III,  pag.  3yt  et  \oi. 

266.  Neque  vero  Agamemnon  , taDti  exercitus  dux  , incolu- 
mis fuit  a clade;  immo  ipse  acerbissimam  expertus:  quippe, 
quum  in  patriam  Itetus,  confecto  bello,  rediret,  in  ipso  sta- 
tim  Regia;  limine  occisus  est  A Clytemnestra,  et  Egyslho,  qui , 
quamdiu  Agamemnon  a bello  abfuerat , stupri  et  adulterii 
consuetudine  vixerant.  Itaque  viro  principi,  qui  Asiani  devi- 
cerat, non  defuit  domi  adulter,  qui  esset  et  ejus  lecti  et  vitae 
subsessor,  id  est,  qui  ejus  lectum  violaret,  et  ejus  vita»  insidias 
clam  poneret.  Macrobius  expendit  libro  quarto,  capite  quarto 
hos  versus,  et  varia  in  illis  ir*9a  : a patria,  Mycenaus : a for- 
tuna, magnorum  ductor  Achivum : a necessitudine,  conjugis 
infanda:  a loco,  prima  intra  limina:  miri  omnes  affectus: 
itaque,  neque  patria,  neque  fortuna,  neque  necessitudo, 
neque  locus  tutum  reddiderunt. 


a6x.  Columnas.  Ad  lines  Asgypti 
pervenisse  intelligif , ubi  rex  fnit 
Proteus.  Has  columnas  Tumebus 
accipit,  qu«e  in  confiniis  regionum 
erigebantur,  ut  terras  dirimerent, 
quieque  ab  Polluce  rrib.si  iflfuu 


dicuntur;  firmatque  historia  Pelo- 
ponnensium et  Ionum,  a quibus 
in  controversia  columna  erecta  est, 
quse  litem  discerneret.  Vide  Strab. 
lib.  III.  Qu*  hic  Servius  de  Her- 
cule, non  mihi  placent.  Ctrda. 
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269.  Ab  tot  aliorum  cladibus  jam  ad  suas  tandem  Diome- 
des. Subaudi  verbum  : quid  referam , invidisse  Deos,  etc.  His- 
toria ba;c  est:  Sthenelus,  (alii,  Rlius  Stheneli,)  ^Egialani 
Diomedis  uxorem  stupro  cognovit,  quamdiu  ille  in  bello 
Trojano  fuit,  quod  resciens,  redire  in  patriam  noluit;  sed 
migravit  ad  Apuliam  Italiae.  Aiunt  vero  stuprum  illud  astu 
Veneris  machinatum  in  vindictam  accepii  vulneris  in  Trojano 
bello:  hinc  est,  ut  dicat,  Deos  invidisse,  ne  rediret  in  patriam, 
et  urbem  suam  Calydona,  et  ad  conjugium. 

272.  Percenset  deinde  clades  sociorum  suorum,  qui  versi  in 
aves  iracundia  Veneris,  quae  aves  Diomedea  dicuntur.  Tu, 
Lector,  expende  altam  Maronis  Musatn  in  re  tristi  et  tragica: 
nain  quale  est  audire,  amissos  fuisse  socios,  dira  meorum 
supplicia , impleri  scopulos  lacrymosis  vocibus?  et  vocibus  ait, 
quia  homines  fuerant. 

275.  Conjicit  malorum  suorum  culpam  in  unam  suam  te- 
meritatem, qua  in  bello  Trojano  pugnavit  contra  Deos,  et 
Veneris  dextram  vulneravit,  immo  violavit  vulnere , quippe 
rem  sanctam:  ex  quo  tempore,  inquit,  augurabar  jam  hoc 
fore. 


a^o.  Pulchram  Calydona  vide- 
rem. Unam  de  civitatibus  quibus 
imperabat  Diomedes  , iDtolue  ur- 
bem. Homerus  Calydonem  monta- 
nam vocat,  propter  regionem.  Fuit 
autem  ^Etolia  in  duas  partes  divi- 
sa : in  montanam,  qu*  Pleuroni 
fuit  attributa ; et  campestrem,  quae 
Calydoni.  Ilort. 

27*  • Portenta.  Revera  enim  por- 
tentum est,  homines  in  aves  esse 
conversos.  S.  — Portenta  sequun- 
tur. Notat  Servius,  poetam  histo- 
riae fidem  mutasse : quod  tatnen 
negat  Parrhasius,  p.  178,  quum 
et  Lycophron,  p.  40,  Diomedem 
suorum  cladem  spectasse  dicat. 
Metamorphosin  eurum  pulchre  de- 
scripsit Ovid.  Met.  XIV,  10.  Aves 
autem  Diomedea:  sunt,  quse  Graece 
ifc*S ici,  Latine  ardete  vocantur, 
Gallice  herons. 

375  Hi rc  adeo  ex  illo  Haec  vo- 


cum consecutio,  jam  ex  illo  tem- 
pore, quum , ut  elegans,  observata 
est  Godescalco,  et  firmata  testi- 
moniis. Cenla.  — Speranda.  Pro  ti- 
menda: ut,  «Hunc  ego  si  potui 
tantum  sperare  dolorem,  /En.  IV, 
419  Serv.  — In  nonnullis  codici- 
bus antiquis  superanda  legitur ; 
quod  non  ita  placet.  Speranda  ve- 
ro, castior  omnino  lectio  est,  et 
elocutio  ipsa  figuratior. 

276.  Calatia  corpora.  Martis  et 
Veneris,  quae  numina  vulneravit 
in  bello.  — freneris  violavi  vulnere 
dextram.  Artificiose  agit  : nam 
sciens  ea  qux  dicuntur  in  fine , ani- 
mis inhaerere,  suos  casus  ultimos 
memorat.  Perite  etiam  Venerem 
tantuin  a se  vulneratam  dicit , 
Martis  supprimens  nomen,  quod 
ei  poterat  esse  gloriosius  : at  vi- 
deatur omnia  qua:  pertulit  odio 
Veneris  pertulisse,  contra  cujus 
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278.  Hinc  est  ut  nolit  cogi  ad  diras  pugnas,  et  inauspicatas: 
satis  sit,  inquit,  eruta  sint  Pergama,  et  deleta  ab  imis  funda- 
mentis urbs  florentissima  : jam,  post  id  bellum,  ctetera  bella 
cnm  Trojanis  abnuo:  a quibus  bellis  ita  abhorreo,  ut  nec 
Ister  eversam  Trojam;  nec  veliin  meminisse  victori®,  qua? 
tanti  constitit. 

281.  Oratio  Diomedis  divisa  est  in  partes  duas:  hactenus, 
narratis  calamitatibus,  negavit  auxilia,  qua?  petebantur;  et 
ideo  absolvit,  ne  me  rnl  tales  impellite  pugnas.  ltinc  jam  incipit 
pars  altera,  ubi,  narrata  Alneae  virtute,  ad  pacem  hortatur  : 
orditur  vero  a muneribus;  quasi  dicat:  vultis  hominem  de- 
mereri? vertite  ad  illum  htec  munerat  non  ego,  ut  vilia  con- 
temno; sed  talia  puto,  ut  his  ille  flectatur:  bello  enim  nihil 
agetis:  milii  credite  scienti  ejus  virtutem:  pugnavi  cum  illo 
eminus,  ideo  stetimus  tela  aspera  contra : pugnavi  cominus, 
itleo  contulimusgue  manus:  vultis  vero  scire,  an  cominus  fortis 
sil?  expertus  sum,  quantus  assurgat  in  suum  cljrpeum:  vultis 
scire,  an  sit  quoque  fortis  eminus?  expertus  sum,  quo  turbine 
torqueat  hastam. 

285.  Ad  majorem  Alneae  laudetn,  parem  illum  postea  facit 
cum  Hectore:  nunc  vero  ait;  si  tluos  alios  Troja  haberet 
Alnea?  similes,  ita  ut  jam  tres  essent,  nani  unum  tantuin  pa- 
rem habuit  Hectorem,  quid  fore  putatis  de  Graecia?  ipsi  nos 
ultro  lacesserent;  venirent  ad  Grteciam;  mutarentur  fata; 
omnia  in  nobis  luctu  redundarent. 

288.  Quo  argumento  nitar,  audite : nam  Hectoris,  et  Alnea? 
virtute,  per  annos  decem  dilatum  est  bellum  : hi  duo  in  mora 
fuere,  quominus  statim  Troja  caperetur;  ambo  enim  insignes 
sunt  animis,  et  armis,  et  Alneas  adhuc  prior  pietate : si  ergo 
tertius  alius  accessisset,  actum  de  fira?cia  esset:  hinc  conclu- 
dit jungenda  foedera,  abstinendum  ab  armis.  Illud,  luesit  vic- 
toria, Claudianus  arripuit;  et  Petronius,  luesit  acies. 


Htium  nunc  vocatur  ad  pugnam; 
ut  negans  etiam  nunc  paria  videa- 
tur formidare.  Serv. 

u83.  Quantus  in  chqyeum  adsur- 
•jal ; quoties  in  hostem  pergens  eri- 
git scutum.  Exprimitur  habitus  mi- 
litaris. Aminian.  lib.  XLVI,  « Erec- 
tus in  jaculum.  « Vide  notas,  vol. 
IV,  p.  326. 

38B.  Cessatum  est.  Tardatum  est. 


et  mire,  quia  non  habet  quos  im- 
putet Trojanis  triumphos,  vult  eis 
excidii  tarditatem  pro  victoria  ce- 
dere. Serv. 

393.  Coeant  in  faedera  dextra. 
Manuum  scilicet  conjunctione  et 
apprehensione  feedera  inihantur. 
Liv.  lib.  XX1J! : « Pauc.*c  hora?  sunt, 
intra  quas  jurantes  per  quicquid 
Deorum  est  dextras  dextra?  jungeu- 
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294.  Dixi  jam,  duabus  partibus  contineri  hnnc  orationem, 
in  prima  Diomedes  negat  auxilium;  in  altera  suadet  parem. 
Erg  o,  audisti quir  sint  responsa,  id  est,  ut  negaverit  auxilia : et, 
qute  sit  sententia  in  magno  lioc  bello,  id  est,  ut  suaserit  parem. 

296.  Audisti  strepitum , quo  ripa?  infremunt,  quum  saxorum 
objertu  rapidissimi  amnes  praeluduntur  : rutu  hoc  confer 
fremorem  Latinorum,  qui  ad  legatorum  sermonem  turbati. 

3oo.  Dixerat,  audientium  ora  fremuisse;  nunc  opponens  ait, 
ora  quierunt)  et  trepida,  quia  ibi  turbata:  inde  est,  ut  animi 
quoque  placarentur.  Latinus  itaque  jam  ad  placatos  fari  po- 
tuit, pramissa,  ut  mos  est,  Deorum  pru  latione. 

3oa.  Initium  orationis  ab  malo,  quod  jam  est  prasens,  et 
in  foribus,  ut  ita  arctet  auditores,  cogntque  ad  id,  quoti  inten- 
dit. Prius  fuerat  statuendum  esse  de  belli  summa,  non  hoc 
tempore,  quum  obsidemur.  In  bis  latenter  carpit  Turnum , 
qui  noluit  periculum  expendere  initio  belli;  nam  lib.  /En.  VII, 
596,  ad  illum  Latinus, 

Te  Turne  nefas,  te  triste  manebit 
Supplicium , volisipie  Deos  venerabere  seris. 

3o:>.  En  laus  Trojanorum  ad  terrorem:  gens  est  Deorum, 
contra  quam  pugnamus;  id  propter  dinean  : invicti  sunt  viri, 
id  propter  reliquos  Trojanos:  ac  proinde  bellum  est  importu- 
num ; nam  scilicet  pugnamus  mortales  contra  Deos  , victi 
contra  invictos.  Probat,  qua;  dixerat:  Dii  sunt,  quia  nulla  eos 
fatigant  pralia : invicti  sunt,  quia  si  aliquando  fortasse  victi, 
tamen , nec  victi  possunt  absistere  ferro. 

3o8.  Possent  objicere:  victi  sumus,  sed  erunt  auxilia:  pra- 
cidit  hanc  spem ; nam  /Etoli , Diomedem  indicat  , auxilia 
negant.  Possent  rursus  objicere:  si  non  sunt  externa  auxilia, 
</uisque  sibi  erit  spes  .'.praecidit  hoc  quoque,  quia  luee  angusta 
est : et  probat ; nam  ctetem  omnia  perculsa  sunt  ruina : testes  vos 
estis,  ut  qui  oculis  cernitis,  et  inanibus  tractatis  jam  diram 
cladem :. dicit  hoc  propter  mortuos,  qui  ante  ora  recentes. 


t es,  fidem  obstrinximus.  ■ Cenla . 
— Que  datur.  Qua  potest , quacun- 
que ratione  permittitur.  Ser v. 

3ot.  Praefatus  divos.  More  anti- 
quo; nam  majores  nullam  oratio- 
nem nisi  invocatis  numinibus  in- 
choabant : sicut  sunt  omnes  ora- 
tiones Calouis  et  Gracchi.  Vide 


Ovid.  Met.  XV;  PHn.  Paneg.  Traj 
et  Livium  nost.  Edit.  vol.  I,  p.  8. 

3o5.  Bellum  importunum.  Con- 
cepit gravem  iracundiam , et  sir  in 
ha?c  verba  prorupit : importunum 
autem  est,  ubi  nullum  refugium 
est,  quod  caret  portu,  id  est,  quie- 
te, td>i  nullus  est  purtus. 
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3ia.  Adjicit:  non  ideo  incuso  quemquam ; quia,  quanta  esse 
potuit  vestra  virtus,  tota  enituit;  et  certatum  est  tota  regni 
mole,  totis  opibus:  quasi  dicat;  non  vos  in  culpa,  setl  hostes  , 
ut  qui  i/ens  Deorum,  ut  qui  invidi. 

3'4-  Ideo  dubia1  menti , quia  proponit  duo,  et  utrum  eligat, 
ignorat. 

3iG.  Laudandi  procul  dubio  versus, ut  quibus  docemur  des- 
criptiones facere  in  re  etiam  tenui  optime  et  eleganter:  des- 
cribit itaque  agrum  suum  Latinus  ab  antiquitate;  a situ;  a 
dimensione;  ab  usu : ergo,  est  mihi  antiquus  ager ; en  primum  : 
proximus  amni  Tiberi;  en  situs:  porrectus  in  Occasum,  et  usque 
Sicanos  fines;  en  dimensio:  serunt  illum  Aurunci  et  Rutuli, 
colles  etiam  exercent  vomere;  en  usus  et  utilitas:  nam  indicat 
agrum  frumentarium. 

3ao-  Hanc  igitur  partem,  pinetum  etiam  vicini  montis  as- 
signat Trojanis,  si  velint  manere  in  Italia  : ac  tunc  foedus  con- 
stituatur; et  sint  socii,  non  stipendiarii;  urberaque  aedificent. 

3 j/j.  Si  autem  velint  abire,  se  naves  daturum  dicit  viginti ; 
aut  plures,si  illae  non  satis  toti  genti;  idque  esse  perfacile, 
materia  quippe  suppetente  ad  undas:  ac  propterea  ipsimet 
Trojani  statuant,  aut  numerum  navium,  aut  illarum  formam 
et  tnodum;  et  Latini  suppetant  sumptus,  artifices,  ligna  ne- 
cessaria fabriese  : sumptus  intelligit  per  cera;  artifices  per  ma- 
nus; ligna  per  navalia;  utique  vrita  IpjXz,  aut  vf,tz  Soup a. 

33o.  Demum  ait  Latinus,  mittendam  esse  ad  illos  speciosis- 
simam legationem  ad  ferienda  foedera ; speciosissimam  scili- 
cet, tum  nuuicro;  nam  centum  : tum  nobilitate,  nam  prima  de 
gente:  ad  ha:c  ornatam  insigni  pacis,  id  est,  olea:  et  muneri- 
bus, talentis  scilicet  auri  atque  choris:  demum,  quod  maxi- 
mum est,  cum  sella  et  trabea,  qua:  duo  Regum  insignia. 
Itaque  ha-c  oratio  habet  duas  partes:  i°  exponit  hostilium 
virium  magnitudinem  , cui  suarum  tenuitatem  comparat. 
i"  Proponit  conditiones  pacis  tres ; aut  terras  .Eneae  assignan- 
das, si  sedere  velit;  aut  naves  a:dificandas,  si  malit  alio  abire; 
denique  oratores  ad  eum  mittendos  cum  regiis  muneribus. 


334*  E*  sellam  regni,  etc.  Bene 
nostri : Romanorum  enim  Impera- 
torum insigne  fuit  sella  curulis  et 
trabea : nam  diadema  aliarum  gen- 
tium reges  non  habebant.  Attingit 
prueuldubio  morem  Rora,  populi. 


qui  sellam  mittebat  Regibus  prae- 
cipuo tnuncre.  lav.  lib.  XXVII,  |0- 
quens  de  Syphace : • Legati  dona 
tulere,  tugamque,  et  tunicam  pur- 
puream, sellam  eburneam,  pate, 
ram  auream 
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336.  Describitur  Drunccs  a moribus;  jam  invidus  infensus- 
que  Turno,  et  odii  stimulis  agitatus,  et  infra, potem  seditione: 
et  idem  ait,  quia  praecessit  non  multo  ante,  ingravat  liac  savus 
Drances : deinde  ab  opibus,  quarutn  abundans  et  largus:  ter- 
tio, ab  eloquentia;  nam  qui  opum  largus,  tamen  lingua  lar- 
gior, et  melior:  quarto,  ab  ignavia,  quia  frigida  bello  dextera  : 
quinto,  a prudentia;  nam  habitus  auctor  non  futilis,  nec  vanus 
consiliis:  sexto,  a genere,  quod  nobilissimum  a matre,  quippe 
sorore  Latiui ; humillimum  a patre,  quippe  incerto,  et  rustico, 
ut  aiunt.  Hic  ergo,  his  sive  vitiis,  sive  virtutibus  nobilis,  sur- 
rexit,  acerbissime  dicturus  in  Turnum:  poeta  mire,  onerat 
dictis,  iras  aggerat. 

343.  Praecesserat  in  oratione  l.atini  de  strage  magna;  Ante 
oculos,  inlerque  manus  sunt  omnia  vestras:  ergo  Drances,  cotuu- 
lis  rem  nulli  obscuram , nec  egentem  nostra • vocis : nam  cuncti  la- 
tentur se  scire  qu®  sit,  et  quid  ferat  fortuiui  populi ; sed  timent 
Turnum;  nam  hoc  est,  mussant  dicere.  Ergo  det  libertatem 
(notat  axpjinsui*)  fundi;  et  flatus  (notat  fusnput,  qua:  vox  ad  su- 
perbiam trahitur)  remittat,  is  ob  cujus  infaustum  auspicium  et 
mores  sinistros  (suppresserat  ista  verecunde  oratione  sua  Lati- 
nus, evulgat  Drances  nihil  Turnum  curans)  videmus  cecidisse 
tot  ducum  lumina,  urbem  luctu  consedisse,  dum  misellus  iste, 
non  quidem  invadit,  ut  decebat  Principem  exercitus,  sed 
tantum  lentat  castra  Troia,  non-virtuti,  sed  fuga:  fidens:  nec 
vera  pratbet  fortitudinis  exempla  , tantum  ostentabunde  et 
futiliter  ctelum  armis  territat,  ut  solent  pueri  minas  jactare.  In 
parenthesi  illa,  ( Dicam  equidem,  licet  arma  mihi,  mortemque 
minetur,)  ostendit  se  virum  constantem  pro  utilitate  regni,  ut 
qui  vitam  etiam  paratus  sit  amittere  pro  patria.  Sed  cur  de 
Turno,  infaustum  auspicium ? imputat  hoc  illi  Drances,  ait  Ser- 
vius, ut  liberet  populum  ab  ignavia:  perinde  ac  si  diceret: 
fortissimi  sunt  Itali,  et  vincerent,  nisi  irent  ad  bellum  auspi- 


336.  Tum  Dran  res  id  rui  Videlicet 
qui  supra  apud-Enean  egerat-  Dran- 
cis ct  Turni  altercatio  (auctore 
Macroli.  lib.  V,  a)  refert  Home- 
rici Achillis  et  Agamemnonis  con- 
tentionem. Taubm. — Obliqua  in- 
vuliu.  Hoc  est,  qui  uon  ex  aperto 
impugnabat  Turnum  : sed  eum  rei- 
publieie  simulata  defeustoue  lace- 
rabat Serv. 


347.  Cujus  ob  auspicium  infaus- 
tum. Invidiose  Turni  auspiciis  im- 
putat. quod  tantus  perierit  exerci- 
tus; ac  si  diceret;  si  malis  et  in- 
faustis tuis  ominibus  non  egrede- 
rentur, possent  forsitan  superare 
virtute.  Sane  sciendum  est,  Ituiic 
Draneem  exprimere  quiequid  ve- 
recunde celaverat  Latinus.  — Mo- 
res sinistros;  Latino  contrarios.  S. 
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ciis  tuis.  Cur  de  eodem,  sinistros  mores?  fortasse,  qoia  non 
utilitate  publica  quaerebat  nuptias  Laviniae,  sed  ardens  libi- 
dine immodica. 

35j.  Consulit  tandem  regi  Drances,  ut  tot  donis  unum, 
quod  praecipuum,  adjungat,  natam  scilicet  in  matrimonium 
/Eneae.  Ratio  quadruplex;  quia  Dardanidis , id  est,  cognatis 
tuis;  nam  Dardanus  ab  Italia  in  Asiam  profectus : altera,  quia 
gener  egregius:  tertia,  quia  digni  Hymemri ; ut  cum  homine 
Dea  nato,  victore  Italiae,  Deorum  tutela  ab  Trojanis  flammi# 
servato:  quarto,  quia  ita  tandem  sequetur  nema  pax,  aeter- 
num foedus.  Tantis  ergo  allucentibus  commodis,  cur  te  miseri 
homunculi  Turni  vincat  violentia,  id  est,  inanis  terror? 

35y. Sententia  est : si,  quo  minus  natam  des  .Eneae,  Turnum 
times,  o Latine,  obtestemur  ipsum  (invidiose  ipsum),  et 
oremus  veniam , ut  ipse  cedat  tibi  Regi  jus  tuum  proprium  , 
idquc  in  gratiam  patriae;  quasi  dicat:  patiatur,  te  Regem  uti 
jure  tuo.  Dissensi  in  explicatione  hac  ab  omnibus,  qui  jus 
proprium  referunt  ad  Turnum:  ego  ad  Latinum  refero;  est 
enim  major  emphasis;  et  nihil  dici  acrius  potuit  ad  Latinum 
movendum  : aliter,  tum  frigida  est  sententia,  tum  falsa  : nam 
nullum  jus  Turni  ad  nuptias  Lavinite. 

36o.  Apostrophe  ad  Turnum,  ubi  omnia  emphatica.  Quid 
cives  scilicet  tuos,  projicis  ut  viles  in  pericula  aperta,  idque  to- 
ties, et  quidem  miseros, 'te  uno  miseriam  hanc  afferente? nam 
quse  major  miseria,  quam  innocentibus  civibus  infelicitatem 
tuam  communicare?  Demum  erumpit  in  illud,  o Latio  caput 
horum,  et  causa  malorum,  quod  nemo  juste  expendat.  Tu  causa 
es,  non  Latinus,  non  sEneas,  qui  pacem  volunt : et  causa  ait, 
in  qua  voce  latet  criminatio. 

35i.  Fugte  fidens.  Illud  respicit 
quod  bella  deserit,  Junone  fn~ 
ciente;  vel  quia  ejus  exereitus  fu- 
git. Quamvis  Servius/uyie  tiguraie 
pro  fuga  dictum  asserat,  tamen 
fuga:  in  antiquissimis  est  Donati 
Commentariis.  Filio  enim  dativum 
casum  minime  respuit,  teste  Pris- 
cijtno,  hoc  eodem  citato  versu ; sed 
ablativo  etiam  jungi  potest. 

354  ■ Adjicias.  Pro  adjice : Teren- 
tius s Abeas , si  sapis.  « Quia  inde* 

'rena  erat  imperatione  ad  regem 


loqui : et  bene  hic,  quod  honeste 
Latinus  reticuerat,  dicit,  Laviniam 
quoque  ei  offerendam.  — Egregio 
genero,  dignisgue  hymenssis.  Ergo 
Turnus  videtur  indignus.  Serv. 

35g.  Jus.  Ulpiani  J.  C.  error  ma- 
nifestus est  ducentis  jus  a justitia , 
quum  contra  sit : nam  a jure justus , 
a justo  justitia ; ut  honestus  ab  ho- 
nor, pigritia  a piger.  Cerda  — Ce- 
dat jus.  Patiatur  Regem  ac  Patrem 
uti  jure  suo,  et  propria  libertate 
detinire  ac  sequi  universa. 
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36a.  Quid  ergo  dicit  Drapces?  tuo  in  bello  nulla  est  salus, 
f*  Turne:  nam  tantum  territus  fidis  fugee,  tentas  castra  hos- 
tium, niliil  proficis;  igitur  pacem,  quae  solet  bello  haberi, 
habeamus  a voluntate  tua;  hanc  poscimus  a te  Turne:  atque 
etiam  pignus  pacis,  id  est,  Laviniam:  hoc  unicum  pignus  est, 
non  aliud. 

364*  Illusio  ad  concitandam  invidiam  : nihil  enim  minus, 
quam  supplex  erat:  tu  fingis  me  tibi  hostem,  non  certe  sum: 
sed  tibi  et  patriae  consulo  : verum  esto,  sim  tibi  hostis  verus, 
niliil  hoc  moror,  dum  pro  patria  hostis  sim  tibi.  Ergo,  ego 
qui  hostis  supplex  venio,  miserere , si  non  mei  hostis, 

tuorum,  atque  animos  pone , ut  toties  victus;  et  abi  pulsus , 
nulla  re  tibi  suffragante  ad  has  nuptias:  nam  quid  aliud  su- 
perest  post  tot  funera,  post  tot  agros  vastatos?  videlicet  jam 
nulli  erant  agrorum  cultores,  quum  hi  vocati  essent  ad  mi- 
litiam. 

• 368.  Suadet  jam,  uti  solus  congrediatur  cum  /Enea  singu- 
lari certamine,  si  tantopere  ambit  Laviniae  nuptias,  et  propria: 
confidit  virtuti : nam  causa  haec  privata  est,  non  publica  : cur 
enim  illi,  ad  quos  ista  nihil  pertinent,  sternantur  campis,  ut 
viles  anima:,  inhumati  atque  infleti,  quae  extrema  est  miseria? 
multa  ex  his  plena  ipyitrcsiv : si  Turnus  objiceret;  atqui  humati 
omnes  sunt,  qui  ceciderunt:  diceret  Dranccs;  non  tuo,  sed 
JEncas  beneficio.  Absolvit  tandem:  si  tibi  vis  est  in  animo* 
vel  a te,  vel  concepta  a patria,  en  hostis,  qui  te  vocat  ad  ino- 
nomarhiam.  Dixi  a patria  explicans  illud;  si  patrii  quid  Martis; 
naui  Turnus  non  Manis  filius.  . 


372.  Aof  animor  viles.  Lucan. 
lib.  V : « Aut  qua?  nos  viles  animas 
in  fata  relinquens.  » Kl  lib.  VII, 
* et  viles  animas  perituraque  frus- 
tra Agmina.  • Sunt  viles  anima , 
servorum  nnimsr,  quorum  s angui» 
nem  vilissimum  vocat  Petronius. — 
Inhumata  injletaque  turba.  Atqui 
sepulti  sunt  omnes,  qui  in  bello 
perierant,  ut  supra,  sed  hoc  fac- 
tum esi  iEuete  beneficio,  qui  sepul- 
tura eorum  reddidit  socios.  Ergo 
quantum  ad  Turnum  pertiuetr  in- 
sepulti sunt : nam  campos  sua  po- 
testate retinebat  .En  e as.  Ser». 


375.  Hac  Oratio  Drancis  quin- 
que habet  partes.  I.  Dicit,  omnes 
ideo  tacere,  quia  Turnum  timent. 
II.  Unum  se  profitetur  ex  omnibus 
audacter  in  Turnum  dicere  pro 
republica,  quam  ille  temeritate  ac 
fuga  sua  piene  evertit.  III.  Censet 
pacis  conditionibus  ceteris  hanc 
etiam  adjiciendam,  ut  Lavinia 
conjux  /Eneae  detur.  IV.  Orat  Tur- 
num , ne  patiatur  privati  commodi 
rationes  publicis  rationibus  obsta- 
re. V.  Denique  orat , ut  s»  bello  ab- 
stinere nolit,  privatam  contentio- 
nem, non  publico  periculo,  sed 
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376.  Ardebat  Turnus  oratione  Latini;  jam  novis  contufne- 
liis  exarsit;  gemit  ut  vir  fortis;  fremitum  sequuntur  voces, 
quas  rumpit  e pectore.  His  verbis  satis  indicatur  habitus  fu- 
tura; orationis. 

378.  Incipit  a reprehensione  importuna*  eloquentis,  totus 
in  Drancem  invectus:  itaque  eloquentiam  non  reprehendit, 
sed  importunitatem  (axatpiav  vocat  Demosthenes)  nam  fune, 
quum  l>eltu  manus  poscunt,  ille  largissime  loquitur,  et  lingua 
abutitur,  idque  semper,  ut  qui  de  more  habeat;  primusque 
accedit  ad  consilium  patrum  ad  res  belli  expendendas,  qui 
hostetn  nunquam  vidit,  sed  non  replenda  est  curia  verbis,  ininio 
defendenda  factis.  Qua;  verba  volant,  ut  inutilia:  et  magna, 
nam  plena  fastus  et  arrogantiae:  et  fifci  inconsulto;  ct  tuto, 
quii  tunc  videlicet  loqueris,  quum  muri  hostem  a te  disti- 
nent, nec  fossa;  inundant  sanguine.  Proprie  autem  agger  cie 
muris;  nam  haec  vox  includit  et  palos  et  terram,  quibus  fie- 
bant munitiones  ad  tuenda  rastra. 

383.  Incipit  jam  insultare  Dranci : tona  eloquio,  non  armo- 
rum strepitu.  Sequuntur  acerbissima  ironia; : nam  qui  daret 
acervos  mortuorum,  et  agros  trophasis  nobilitaret  atque  in- 


privato  certamine  dirimat;  quod 
ab  jfCnea  proponitur. 

378.  Dranci  respondet  stafim 
Turnus  hac  oratione  qua»'  duas  ha- 
bet partes  prsri  ipuas,  quarum  pri- 
ma refellit  Drancem;  secunda  ca- 
put. de  quo  deliberatur,  attingit. 

I.  Hefeilit  criminationem  temerita- 
tis et  fuga;,  primo  vanam  Drancis 
eloquentium  per  ironiam,  illuden- 
do ; secundo  commemorando  facta 
sua,  ca-dem  Kvandri,  Bitis,  ctc. 

II.  Timorem  Drancis  de  Trojano- 
rum virtute  conceptum  elevat,  iro- 
nire  exaggerando  : ait  que,  nunc 
Graecos  ipsos,  Achillem,  Diome- 
dem, coram  Trojanis  trepidare} 
Rumina  ipsa  retro  ab  iis  fugere,  etc. 

III.  Simulatum  de  se  timorem  Drau- 
ci adimit,  profitendo  se  tam  ignavo 
sanguine  maculari  nolle : atque  haec 
prima  pars  orationis  est.  IV.  Con- 
cedit ad  eas  pacis  conditiones  ab- 


eundum, si  res  desperata  sit,  quam- 
quam forte  mori  tum  gloriosius 
foret.  V.  Ostendit  rem  adeo  non 
esse  desperatam,  ut  potius  integra 
sit,  quum  auxilia  sibi  multa  super- 
sint;  quum  victoria  Trojanis  ad- 
modum cruenta  fuerit,  daranum- 
que  par;  quum  adhuc  bellum  in 
ortu  ipso  sit  atque  initio,  ideoque 
facile  mutari  possit  fortuna?  vicis- 
situdine. VI.  Auxiliis  Diomedis, 
qua™  desunt,  opponit  auxilia,  quae 
adsunt  quampiurima,  Messapi, To- 
lumnii, Cainillte.  VJI.  Denique  of- 
fert se  pugna-  singulari. 

383.  Proinde.  Pro  syllaba  metri 
causa  excluditur.  S.  — Tona  elo- 
quio. Sic  et  Pericles  fulminare  dic- 
tus est : et  ikariCp^rreL  $ir»  apud 
Aristoph.  aterrtp  Ciri  ikeurvC- 

fd iv*.  Germ.  — At  eque  timoris,  etc . 
De  hoc  genere  Ironia;  acrioris,  vide 
Quintii.  IX,  a,  pag  5o4-  Simili 
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signiret,  cui  virtus  in  lingua,  cui  larga  fandi  copia,  qui  tan- 
tum eloquio  tonaret  ? Adjicit , possit  quid  vivida  virtus , etc. 
Perinde  ac  si  dicat : vis  scire  uter  nostrum  fortior,  tu , au  ego? 
adsunt  hostes,  non  longe  illi  qua?rendi,  ut  qui  muros  nostros 
circumstant.  Imus  in  adversos?  ita  provocat  ad  eundum.  Cessa- 
bat Drances,  ideo  quid  cessas?  An  tibi  Mavors  armorum  Deus 
in  lingua  ventosa  ? quia  d ixerat,  volant  tibi  verba,  et  in  pedibus  istis 
( imerixw;)  fugacibus,  nihil  enim  magis  a Marte  alienum,  quam 
fuga.  Notat  Jul.  Seal.  cap.  a4,  libr.  3.  Poet.  hanc  proprie  esse 
translationem  criminis;  nam  quum  non  possit  negare  Turnus 
objecta  & Drance,  videlicet,  casa  tot  civium  millia,  et  mag- 
nam stragem,  et  hanc  sua  causa,  transfert  crimen  objiciendo 
Drauci  ignaviam,  ut  rem  leniat  ab  indignitate  persona?  obji- 
cientis. 

3ga.  Deseruerat  aciem  Turnus  commento  Junonis,  ut  ha- 
betur iEneid.  lib.  X,  6^5;  quo  spectavit  supra  Drances  illis, 
Itone  animos , et  pulsus  abi.  Ergo  nunc  Turnus;  egone  pulsus, 
qui  potius  illusus  sum,  ut  aciem  desererem?  o foedissime,  quis - 

quam  ne  inde  arguet  merito  me  pulsum?  Quasi  dicat:  foedissima 
est,  et  inscientissima  ista  tua  argumentandi  ratio:  nam,  qui 
dici  potest  bello  pulsus,  qui  Tybrim  Trojano  sanguine  ita  auxit, 
ut  tumidum  fecerit?  qui  Evandri  domum  stirpitus  comminue- 
rit, interfecto  nato,  ac  proinde  adempta  in  omne  arvum  pos- 
tera sobole?  qui  Arcadas  armis  exuerit?  His  probavit,  foede 
admodum  increpitum  se  a Drance. 

3g6.  Non  contentus  Turnus  his  successibus  in  laudem  sui, 
addit  virtutem,  qua  prostravit  giganles  duos  Riliam  et  Pan- 
darum: et  qua  infinitos  alios  interfecit  die  una,  idque  inclusus 
muris  hostilibus:  habentur  ista  ad  calcem  libri  noni  -lEneid. 

399.  Dixerat  Drances:  nulla  salus  bello,  sed  pace:  repetit 
Turnus  ironice;  et  addit,  capiti  cane,  ctc.  quasi  dicat;  lianc 
nullam  salutem  cane,  ac  divina,  augur  dementissime . capiti 
Dardanio  (non  nominat  iEneam  , ad  contemptum)  et  rebus 
tuis.  Proinde  omnia,  etc.  Sententia  est:  quum  putes,  nullam 


oratione  Thersita*  loquacitatem 
castigat  Ulysses,  II.  B.  Taubm. 

386.  Insignis  agros.  Nobilitas, 
clarificas : ltam  verbum  est  insig- 
nio, et  dicit  exauctorari  ejus  de- 
bere famam,  quoddebellojudic.it 
virtutis  ignarus.  — Quid  vivida  vir- 


tus. Id  est,  tua,  vel  certe  mea.  S. 

3Kg.  Imus  ia  auversos.  Contra 
illud,  ■ iduin  aqiire  contra  Qui  vo- 
cat. • S.  — Imus.  Prasens  ad  urgen- 
dum. Liv.  puri  emphasi  lib.  XXVII : 
« Quin  imus,  inquit,  ipsirum  equi- 
tibus paucis  exploratum?  " 
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e*sc  salutem  bello,  confundis  omnia,  et  turbas  metu:  sed  ne 
cessa  hoc  f.icere,  turba  quantum  voles : nam  si  extollis  gentem 
Trojanam,  certe  bis  victam : si  premis  Latini  arma,  certe  a me 
victricia. 

4o3.  Sententia  est  ironica:  tu,  o Drance,  qui  nobis  metum 
vis  ingerere  pulchris  tuis  mendaciis,  mentire,  et  dic  nunc 
fortissimos  illos  Myrmidonas,  tum  etiam  Diomedem,  atque 
Achillem  timuisse  arpia  Phrygia,  id  est,  imbellia:  quis  hoc 
credat?  mentire  etiain  amnem  Apulite  Aufidum  retro  fugere 
ab  mari  Adrialico,  in  quod  influit,  permeato  Apennino,  ut 
Polybius  scribit  lib.  III  titffii  r iv  Arrivivov:  mentire,  ihquam  , 
illuni  retro  fugere  prae  metu  Trojanorum,  ut  quondam  Xan- 
thus Grsecorum  metu.  Achilles  dicitur  Larisaeus  ab  urbe  La- 
rissa. 

4o6.  Dixerat  Drances:  det  libertatem  fandi,  quasi  Turnum  ti- 
meret : se  etiam  nunc  pavidum  simulabat  ad  Tui  ni  sermonem. 
Ergo  ait  Turnus  de  Drance:  timorem  suum , ita  explicat  Ser- 
vius , naturalem  invidiose  in  meam  causam  reton/uet,  ut  mece 
pree  sentire , non  illius  natunr , quod  timet,  esse  videatur.  Ego  ali- 
ter, quam  vulgus,  versus  hos  accipio,  et  puto  illa,  artificis 
scelus,  includenda  esse  parenthesi,  ut  sententia  sit:  et  nunc 
etiam,  quum  ego  loquor,  se  fingit  pavidum,  et  hac  simulata 
formidine,  o sceleratum  artificem!  acerbat  meum  crimen,  id 
est,  me  adducit  in  acerbissimum  crimen  odii. 

/|<i8.  Adimit  illi  hunc  metum  : non  est  mea:  gloriae  tam  vilem 
animam  perdere;  digna  est  illa  tali  pectore,  tali  domicilio  ; 
lecum  habitet,  sit  una  tecum : quamobrem  absiste  moveri,  et 
quietus  esto. 

4 io.  Latinus  dixerat,  consulite  in  medium;  ergo  Turnus, 
revertor  ad  tua  consilia:  et  vide  artem  oratoris,  ab  turbido 
cursu  orationis  in  Drancem  convertit  se  ad  quietum  et  lenem. 
Vituperat  vero  consilia  Latini  de  pace,  sed  occulte,  non  ausus 
palam : posita  vero  occulta  ista  vituperatio  in  proponendis 
rebus,  qiue  indecorte.  Est  enim  indignum  ita  abjecto  essfe 
animo,  ut  nulla  spes  in  armis  ponatur;  ut  putent  se  desertos, 
quia  negata  auxilia  ab  Diomede;  ut  dicant  funditus  se  perire, 
quia  semel  versum  agmen:  demum,  quia  amentissimum  est 
existimare,  fortunam  non  habere  regressum,  quum  varia  sit, 

4io.  Consulta  revertor.  Consultor  consultum  vero,  res  ipsa  de  qna 
est  qui  consulit : consultus  qui  ron-  quis  consulitur : bene  ergo  consul - 
siditur,  a quo  petitur  consilium:  to,  de  quibus  consulis.  Scrv. 
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et  nihil  illa  mutabilius.  Ab  tot  indignitatibus  concludit  id  , 
quod  indignius,  oremus  pacem,  et  quod  indignissimum,  et 
dextras  tendamus  inertes , quod  prorsus  servile  est. 

4(5.  Ab  tanta  indignitate  exclamat  veluti  corrigens,  quae 
dixerat  de  dexteris  inertibus;  perinde  ac  si  dicat;  quanquam 
quid  o dixi?  vos  me  cogitis,  in  quibus  nihil  pristina» et  solitae 
virtutis  video:  illi  solum  egregio  animo  fuere,  ac  proinde 
suis  in  laboribus  felices,  qui  jam  cecidere  in  acie,  ne  viderent 
indigna  hiec:  innuit  latenter  illos,  qui  aderant,  fuisse  cessa- 
tores in  bello;  nec*  respondisse  solita?  Italorum  virtuti;  ac 
proinde  nunc  cogitare  de  pace,  ut  qui  hostem  formident. 

419.  Moles  hujus  orationis  tota  opponitur  superiori;  dici- 
tis, nullam  esse  spem  in  nostris  armis,  atqui  sunt  nobis  opes; 
estque  inprimis  juventus , et  haec  intacta , et  integra  : spes  ergo 
est : dicitis,  esse  nos  desertos,  atqui  supersunt  nobis  auxilio  ur- 
bes Italte  populique:  dicitis,  periisse  nos  funditus,  quia  semel 
versum  agmen;  atqui  Trojani  non  vincunt  sine  sanguine, 
immo  paria  in  illis  funera,  par  tempestas:  hoc  quum  sit,  cur 
deficimus  in  ipso  limine?  cur  tremitis  ante  tubam?  dicitis 
demum  fortunam  carere  regressu;  atqui  illa  est  mutabilis, 
immo  ludit  cum  mortalibus  locans  in  solido,  quem  prius  de- 
jecerat; et  nihil  est  tam  deforme,  quod  non  in  melius  refera- 
tur, variante  semper  rerum  vice. 

4a8.  Contra  Diomedem  et  Arpos  ejus  urbem  opponit  vali- 
diora auxilia;  nam  hoc  restabat  Turno  probandum,  videlicet 
Messapum,  Tolumnium,  duces  plurimos  ab  magnis  urbibus. 


4i6.  Ille  mihi  ante  alios.  Utrum 
generaliter  ille  pro  quicuuque  oc- 
cubuit arripiendum  est;  au  Mezen- 
tius? — Fortuuatusque  laborum.  Si- 
cut, h Lw  latus  laborum*  : et  est 
Ora  rum , turujrjn  xotmj : ut  sta- 
liin,  ■ egregiusqoe  animi  ■ : et  in 
II  .En.  61 ; • fidens  animi.  > 

419.  Adhuc  intacta  juventus.  Non 
quae  pugnavit,  sed  de  quu  adhuc 
delectus  habendus  est.  — Urbes 
Itala:.  Quia  Diomedes  peregrinus 
fuerat:  nara  hoc  dicit,  iiabemus 
robur  Italum,  non  Grircum  mili- 
tem , inertem  et  dissolutum.  — Su- 
persunt. Superabundant,  adsunt 


ultra  quam  bella  deposcunt.  Serv. 

428.  Non  erit  auxilio  nobis  Asto- 
luset  Arpi.  Redit  ad  rem  , quia  oc- 
currebat ; sed  negantur  auxilia. 
Astolum  autem  dicendo,  ejus  vires 
ex  Graeca*  gantis  commemoratione 
debilitat,  ut  ostendat  plus  esse  in 
Messapo  ac.  Tolumnio,  si  Diome- 
des et  infelix  et  alienus  linibus 
commemoraretur.  Serv. 

429.  At  Messapus  erit,  felixque 
Tolumnius.  Bene  duo  junxit  qua 
quaruntur  in  bello,  fortitudinem 
et  felicitatem.  Utrumque  autem 
contra  Diomedem  dicit,  quem  di- 
cendo Graecum,  inertem  significa- 
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Expende  hic  quappiam : Diomedes  JEtolus  dicitur,  veluti  in 
contemptum  : non  favet  nobis  ille  Gra-culus  et  imbellis,  nara 
tales  Gra*ci  habiti  ab  Romanis.  Ergo,  huic  imbelli  opponitur 
Messapus,  qui  fortissimus,  Quem  neque  fas  igni 'cuiquam , nec 
sternere  ferro.  Huic  infelici,  quod  ipse  Diomedes  de  se  praedi- 
caverat, ut  legali  etiam,  opponitur  Tolumnius,  qui  felix  : de- 
mum huic,  qui  unus  est,  opponuntur  magni  et  plurimi  duces. 
Ner  tarda  sequetur,  etc.  id  est,  ex  mente  interpretum , feliciores 
et  fortiores  erimus  Gra*cis;  nam  brevi  tempore  Trojanos  vin- 
cemus; non  ut  Graeci,  qui  decennio,  ao  vix  tunc  vicerunt. 

43a.  Vultis  adbuc  et  validissima  auxilia?  adsunt  nobis 
Vol  sci,  et  illorum  dux  Camilla  cum  equitibus,  major  viris 
femina,  qu«  Trojanos  non  metuit,  quos  timent  et  Diomedefc 
et  Drances. 

434.  Restabat  ultimum  de  se  vocato  ab  iEnea  ad  singulare 
certamen;  hoc  eniin  Drances  objecerat:  de  hoc  ergo  disserit 
in  extrema  oratione:  ostendit  itaque  paratum  se  ad  pugnan- 
dum cum  jEnea,  adbibetque  rationem  triplicem,  cur  eat  in 
hanc  deliberationem:  prima;  ne  obstet  bono  communi,  et 
publico  : altera ; quia  expertus  est  victoriam  sibi  comitem  alias 
fuisse:  tertia;  quia  pro  tanta  spe  vincendi  /Encae nihil  recusa- 
bit. Et  additi  ire  delibero  contra  illum,  etiamsi  parem  se 
Achilli  praestet,  etiamsi  arma  induat  facta  Vulcani  opera:  et 
paria,  inquit,  quia  sicut  Achillis  arma  facta  a Vulcano,  ita 
AEnea? : ista  intelligenda  xara  aiow relevo v. 


vit  : infelicitatem  ejus  supradicta 
legatorum  verba  testantur  : oppor- 
tune ergo  hic  felix,  quod  Diomedi 
nec  post  victoriam  contigit.  Serv. 

43o.  Nec  tarda  sequetur  Gloria. 
Litotcs  figura,  minus  dixit  cuim 
quam  voluit:  nam  hoc  significat: 
Latina  pubes  celerrime  victoriam 
adipiscetur : quam  vix  Grvci  post 
decennium  sunt  adepti.  Serv. 

435.  idque  placet , etc.  Hinc  ap- 
paret euin  nolle  pugnaro  : Si  pla- 
cet, inquit,  vobis  hoc  fieri  quod 
hostis  postulat,  « tanrumquc  bonis 
communibus  obsto  « , et  in  tantum 
obsum  commodis  publicis,  ut  uisi 
solus  dimicavero,  concidat  uni- 
versa respublica : et  imputat  tan- 


quam  hoc  faciat,  quod  pro  omni- 
bus facturus  est.  Serv. 

436.  Non  adeo.  Non  multum  ; 
nam  verecunde  dicit  adsnetum  ma- 
nibus suis  esse  victoriam  : et  bene 
manus,  per  quas  fit  ipsa  victoria  : 
et  contra  manus  dare  dicuntur, 
qui  dedunt  se  victi.  Serv. 

438.  Ibo  animis  contra.  Ac  si  di- 
ceret ; si  desunt  corporis  vires  - 
commendat  autem  gratiam  certa- 
minis; ne  invitus  videatur  adduci. 
— yri  magnum  praestet  Achillem. 
El  prtrsto  illum,  id  est,  melior  illo 
sum,  et  preesto  illi  dicimus.  Cicero 
in  Caesarianis,  « Tanto  ille  superio- 
res vicerat  gloria,  quanto  tu  ona— 
ilibus  praestitisti.  » Serv. 
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44°-  Si  quis  objiceret:  moriere,  o Turne,  in  hoc  singulari 
certamine:  nihil  hoc  est,  respondet:  libenter  me  pro  vobis, 
et  pro  Latino  devoveo.  Ratio,  nam  vel  vincar,  vel  vineam:  si 
vincar,  ipse  volo  Deorum  iram  subire,  non  vulgi  invidiam, 
si  Dranees  lueret:  si  vincam,  polo  ut  meae  gloria?  Drances 
particeps  sit.  De  sensu  hujus  loci  consule  infra  Servium  et 
notas,  pag.  ajo,  vol.  IV. 

445.  Sententia  duorum  versuum  clara  est.  Tu  nota  mentem 
poeiae,  qui  hinc  laudem  /Eneae  qiurrit;  nam  strenuum  durem 
exhibet  in  agendo,  quum  Latini  cunctabundi,  et  consulta- 
bundi:  quo  innuit  sa-pe  in  bellis  virtutem  pra?poni  consiliis. 

447.  Advolat  nuntius,  qui  regiam  tumultu,  terrore  urbem 
complet,  adesse  instructos  hostes,  et  copias  perquam  ingentes: 
hoc  enim  innuit,  quum  ait,  totis  descendere  campis. 

45 ••  Sequitur  id,  quod  necessario  ab  imparatis;  nam  tur- 
bantur animi ; vulgus  concutitur  pavore : arriguntur  irae;  pos- 
cunt trepidi  arma,  non  solum  voce,  sed  etiam  manu;  est  hic 
gestus  flagitantium : sed  in  hac  tamen  rerum  confusione  adbi- 
bentur a poeta  personarum  discrimina:  nam  juventus  arma 
fremit,  quod  proprium  ejus  a?tatis  : patres,  ut  qui  jam  senes, 
flent  monti  et  mussant:  quid  enim  aliud  facerent  inepti  jam 
bello?  inde  fit,  ut  ab  dissensu  vario  juvenum  et  senum  magnus 
clamor  tollatur. 

456.  Vidisti  aves,  quum  catcrvatim  in  luco  consident:  aut 


445.  iVec  Dranees  potius,  sive  est 
hac  ira  deorum , Morte  luat : sive 
est  virtus  et  gloria , tollat.  Sensu» 
quidem  datus  obscure , sed  facilis, 
et  qui  de  usu  nunquam  recedat : 
nam  ita  irati  dicimus:  abeat,  nec 
bonis  meis  nec  malis  rebus  inter- 
sit : uulo  sit  aut  mea  particeps  glo- 
riae, aut  in  me  invidiam  ex  infelici- 
tatis communione  commoveat.  Si- 
cut nuuc  de  Drance  dicit,  «Sive 
est  hacc  ira  Deorum,  morte  luat  • : 
id  est,  Si  periturus  sura,  nolo  in- 
vidiam sustinere,  si  Drances  forte 
pariter  moriatur.  Si  vero  me  virtus 
ct  gloria  comitabuntur,  nolo  igna- 
vus felicitatis  aliena*  sil  particeps, 
si  dum  meis  pugnat  auspiciis,  forte 
superaret.  Alii  sic  accipiunt : Sive 


est  hac  ira  Deorum , uter,  inquit, 
eventus  ex  hac  pugna  sequetur, 
vel  ira  Deorum  si  vincar,  vel  glo- 
ria si  vicero,  mihi  potius  quam 
Drauci  adscribalur.  Alii  sic : nec 
Drances  potius,  si  pereundum  est, 
ira  Deorum  pereat,  aut,  si  vincen- 
dum est,  gloriain  consequatur.  S. 

457.  Piscosove  amne  Padusa.  Pa- 
dusa pars  est  Padi:  nam  Padus, 
licet  unus  sit  fluvius,  habet  tamen 
fluenta  plurima,  e quibus  est  Pa- 
dusa, qua?  quibusdam  locis  facit 
paludem,  qua?  plena  est  cycnorum. 
Alii  Padum  tribus  fontibus  nasci 
dicunt,  ex  quibus  sumpsit  vocabu- 
lum Padusa t qui  diffusus  in  mo- 
dum stagni  in  amnem  digeritur  : 
nam  ideo  « per  stagna  loquacia.  « 
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cycnos  quum  ad  Padusam  constrepunt  rauco  sonitu,  talem 
puta  liunc  dissensum  et  clamorem. 

4^9.  Exttlubunde  haec  Turnus,  egregiam  nactus  occasio- 
nem ; reprehendit  enim  illos,  qui  sederent  in  conciliis,  et  pa- 
cem laudarent,  quum  hostis  inierim  rueret  ad  arripienda 
regna:  statim  se  inde  quam  celerrime  proripit,  suosque  duce» 
disponit,  ut  angustia:  temporis  patiuntur.  Voluso  mandat,  ut 
armentur  Volsci : Messapo,  ut  ducat  in  aciem  armatos  equi- 
tes: Corse,  et  Catillo  fratribus,  ut  peditem  partim  diffundant 
per  campos  ad  speciem  magni  agminis  ostentandam;  partim 
reservent  ad  firmandos  urbis  aditus,  et  oeeupaudas  turres  ac 
propugnacula:  partem  porro  reliquam  sibi  assumit,  ut  se  illa 
in  omnem  eventum  sequatur.  Explicui  ista,  ut  vidisti;  alius, 
ut  volet:  certe  in  poeta  confusa  h.-Ec  sunt,  sed  confusa  ex  stu- 
dio ad  indicandam  praecipitantiam,  qua  Turnus  haec  omnia 
momento  temporis  praestitit,  vocatus  subito  ex  concilio  ad 
arma.  Dixi  Corae  et  Catillo  datum  peditem,  quamvis  poeta 
abstineat  ab  hac  voce,  ut  oppositio  fiat  ad  equitem  Messapi  : 
sed  angustiae  non  passae  integra  Turnum  loqui.  To  edice,  pro 
edic:  veteres  enim  dice,  duce,  face,  sed  recentiores  per  apoco- 
pen dic,  duc,  fac;  10  jusso,  pro  jussero. 

468.  Omnia  fiunt  raptim  : discurritur,  et  tota  urbe,  et  in  mu- 
ros; quia  haec  pars  tuenda  ab  hoste;  et  id  pra:ceperat  Turnus. 

469.  Pars  magna  turbationis  ad  Latinum  pertinuit:  deserit 
concilium,  et  magna  incepta,  quia  incepta  haec  tota  ad  pacem , 
qua  nihil  majus  oppressis  bello  urbibus;  et  pacem  hanc  dif- 
fert, quia  turbatus  tristi  tempore;  wupov  accipe. 

471.  Ipse  se  reprehendit;  immo  se  reum  facit,  nam  hoc  est 
incusat;  ut  gui  non  acceperit  j f nean  in  generum,  quippe  Darda- 
nium , id  est,  Italia  oriundum:  nam  Dardanus  Italus  fuit. 

4~3.  Sequitur  studium  omnium  ad  defendendam  patriam. 
Alii  portas  prafodiunt : Servius  refert  ad  fossas,  id  scilicet  prae- 
ceperat Turnus.  Pars  aditas  urbis  firmant.  Alii  subvectant  in 


Alii  partem  fluminis  Padi  in  quam 
descenditur  fossa.  Valgius  in  Ele- 
gis; Titinius  in  Setina  videantur.  V. 

458.  Per  stagna  toguacia  cycni. 
In  quibus  habitant  cycni  loquaces. 
Rauci  autem  r»v  puem  est;  nara 
modo  canoras  significat,  tuodo 
voces  pessimas.  Juvenalis,  ■ rauci 
Theseide  Codri.  - Sicut  ivncsum 


et  de  bono  et  de  malo  dicitur,  ut 
odor  et  6onus  et  matus  vocatur.  S. 

469.  Concilium , etc.  Versus  >■<*.- 
yufst,  id  est,  hiulcus  et  elumbis: 
quia  pes  quartus  iambice  trichro- 
uus  est,  qui  tetrachronus  esse  de- 
buerat. Vide  Ccelium  IV,  5.  Taub. 
— Magna  incepta.  Quia  de  pace 
cogitabat , qujr  tmplrri  noti  potuit. 
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murQtn  saxa , sudesque,  ad  hostem  et  feriendum,  et  repellen- 
dum. IIoc  puncto  temporis  baccina  dat  cruentum  signum : ac 
tunc  ipsae  quoque  matrona: , et  pueri  excitati  ad  publicam  de- 
fensionem currunt,  et  muros  cinxere  varia  corona.  Ratio:  nam 
labor  ultimus  omnes  vocat:  putabant  scilicet  illum  fore  diem 
vitae  ultimum,  aut  mortis:  libertatis,  aut  servitutis.  Vocat  va- 
nam coronam  ab  discriminante  vario  sexu  puerorum  et  femi- 
narum. 

477.  Amata,  Lavinia,  et  nobiles  aliae  femina*  aliam,  ineunt 
rationem  defensionis,  confugi  untque  ad  preces.  Tu  hic  ex- 
pende majestatem  Reginae  euntis:  subvehitur , ut  qua?  in  pilen- 
to, et  magna  matrum  caterva,  ut  decebat  Latini  uxorem;  et 
cum  donis,  ut  gratiores  sint  preces:  juxtaque  comes  Lavinia 
virgo , ut  moris  est  Principibus  Reginis,  quae  filias  haeredes 
secum  ferunt  ad  publicas  res.  Illud,  causa  mati  tanti , mire 
dictum,  et  illud,  oculos  dejecta  decoros , ex  magno  decoro:  et 
quidem  oculi,  quo  dejectiores,  eo  inagis  decori.  De  varietate 
lectionis  vide  vol.  IV,  pag.  ^43.  Jam  vero  preces,  qua?  tumul- 
tuarie fiunt,  non  daulur  Principibus  feminis,  sed  turbae  ma- 
trum. Quid  vero  petunt  a Pallade  Dea  bellorum?  ut  telum 
frangat:  parum  hoc;  ut  ipsum  ^Encam  pronum  sternat  solo, 
quia  pra?do  est,  et  raptor.  Vide  vero,  ut  Pallas  concilietur  a 
potestate,  quia  armipotens  belli prases:  a loco  Tritonia;  a reli- 
gione virgo. 

4H6.‘  Habes  hic  apparatum  Turni  comparantis  se  ad  bellum. 
Primo  generatim  cingitur  in  pnelia  : mox  statim  explicat  hanc 


476.  Matrorue.  Nunc  heminae. 
Quidam  sane  arbitrantur,  inter 
matronam  et  matrem familias  hoc 
interesse,  quod  matrona  dicatur 
primi  pueri  mater;  materfamilias , 
quae  plure*  peperil.  Alii  hoc  pu- 
tant rectius;  matronam  dici  qua* 
in  matrimonium  cum  viro  conve- 
nerit, et  in  eo  matrimonio  manse, 
rit,  etiamsi  liberi  nondum  fuerint : 
dictam  matris  nomine,  spe  atque 
omine,  unde  et  matrimonium  dic- 
tum : matrem  vero  familias  eam 
esse,  qua?  in  mariti  manu  manci- 
pioque, aut  in  ejus  manu  manci- 
pioque esset,  cujus  erat  maritus, 


quia  in  familiam  mariti  et  in  sui 
heredis  locum  venisset.  Alii  matro- 
nas Virgines  nobiles  dicunt;  matres- 
familias  vero  illas,  qua*  in  mntri- 
mouium  per  coemptionem  conve- 
nerunt : nam  per  quandam  Juris 
solennitatem  io  familiam  migrant 
mariti.  Inter  matrem  vero  et  ma- 
tremfamilias  hoc  interest  : quod 
mater  est  praeter  illam  significatio- 
nem, quae  est  ad  aliquid,  qua*  tan- 
tum convenit  in  matrimonium, 
quod  alii  matrifamilias,  sicut  hoc 
loco  dictum  est,  applicaverunt : 
materfamilias  vero,  quae  convenit, 
ut  diximus,  per  coctu ptionam .«Siere 
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cinctionem  ab  thorace,  ocreis,  ense,  elc.  Ait  furens , vel  amore 
Laviniap;  vel  belli  iris ; et  certatim,  ut  jam  yEneas,  vel  festinan- 
ter, ut  explicat  Servius.  Vide  vero  distributionem:  induerat 
thoracem,  cui  squamma:  abente;  ocreas,  quae  aureae:  non  no- 
minat ocreas,  contentus  dixisse  auro,  ad  notandam  prietipi- 
tanliam,  quae  elucet  etiam  in  mutatione  temporum,  nam  is 
horrebat , fulgebat , qui  incluserat,  accinxerat.  Sed  nudus  tem- 
pora, ut  a suis  nosceretur,  acrioresque  ingeneraret  irarum 
stimulos.  Sic  totus  aureus  per  arcem  decurrebat,  ubi  Amata, 
et  Lavinia,  ut  se  illis  ostentaret.  Ita  vero  erat  exultabundus , 
ut  videretur  jam  hostem  spe  ipsa  praecepisse,  et  adventum 
ejus  antevertisse. 

4<p.  Sequitur  comparatio  equi,  qui  diu  fuit  in  stabulo,  et 
abruptis  vinclis  evadit  in  campum  liber,  itque  vel  ad  libidi- 
nem explendam,  vel  ad  flumen  lavandi  studio:  quo  dum 
Currit,  tunc  emicat:  et  explicans  quid  sit  emicat,  addit  .fremit 
arrectis  alte  cervicibus ; luxuriat;  ludunt  jubtr  per  colla , per  armos. 

4 .8.  Nunc  primum  Camilla,  et  Turnus  in  toto  hoc  opere 
occurrunt,  et  nunquam  deinde.  O quoties  pocla:  alii  ista  ad 
nauseam  repeterent!  Ergo  ait  Camillam  Turno  obviam  occur- 
risse; descendisse  ab  equo  ad  ipsas  urbis  portas  salutaturam 
Turnum,  ut  exercitus  ducem;  id  pariter  fecisse  totam  ejus  co- 
hortem exemplo  Principis  femina:.  In  verbo  defluxit  ait  Servius 
notari  artem  descendendi  ex  equo  facilem  et  militarem. 

5oa.  Sequitur  Camilla:  pollicitatio  virilis,  et  plane  fortis, 
qua  promittit  ausuram  se  occurrere  Trojanorum  turma;,  itu- 
ram obviam,  et  ipsam  solam,  in  Tyrrhenos  equites,  tentntu- 
,ram  prima  belli  pericula:  monetque  Turnum,  ut  ipse  pedes 
ad  murum  subsistat-,  servaturus  urbem.  In  summa  se  ipsa  vult 
opponere  integro  hostium  equitatui,  qui  vagari  solet  aperto 
campo:  peditibui  vult  ut  Turnus  pra?sit,  qui  solent  irruptio- 
nes moliri  in  urbes.  Illud,  sili  merito  si  qua  est  fiducia  forti,  est, 
si  quis  habet  confidentiam  ex  conscientia  sute  fortitudinis. 

5o7.  Obstupescit  Turnus  ad  virile  promissum;  figit  in  ea 


4<)3.  Quatis,  ubi  abruptis  fugit 
pnrsepia  vinclis.  Et  b*c  compara- 
tio Homeri  est  verbum  ad  verbum 
translata.  Quem  locum  lliad.  VI, 
cum  hoc  comparat  Scaliger  V,  3- 
Vide  notas,  pag.  a4j,  vol.  IV  : ct 
Hallin,  Traite  des  Eludes,  vol.  I, 
de  la  lecture  tf  Homere,  11,  $.  3. 


5oo.  Desiluit.  Hoc  ad  Turni  ho- 
norem refertur  : quatuor  namque 
erant  apud  llomaltos  qua:  ad  ho- 
norificentiam pertinebant,  equo 
desilire,  caput  aperire,  via  dece- 
dere, adsurgere  : hoc  etiam  prteco- 
nes  praeeuntes  magistratus  clamare 
dicebantur.  Serv. 
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oculos,  ut  attente  consideret  militarem  virtutem;  vocat  illam 

I talia'  decus ; nescit  qui  possit  gratias  aut  dicere,  auf  referre.: 
partitur  laborem  cum  illa,  cui  animus  supra  omnem  laborem. 

5 1 1 . Aperit  consilium  suum  Turnus;  et  partem  Camillae  an- 
nuit, partem  abnuit:  annuit,  ut  ipsa  pugnet  contra  Tyrrhe- 
nos, et  tentet  belli  prima  pericula:  abnuit  ut  solay  nam  tecum 
erit  Messapus , l Attinie  turmae , manus  Tyburti , quorum  tamen 
ipsa  omnium  sit  dux  : et  tecum  erit  dicit  magno  honore,  quasi 
non  tu  illi  subdita,  sed  ille  tibi:  abnuit  etiam,  ut  ipse  ad 
portas  subsistat;  nam  iturus  ad  excipiendum  per  insidias 
/Eneam,  qui  praemisso  levi  equite,  per  montem  avium  quam 
celerrime  ad  urbem  adventabat:  ac  proinde  obsessurus  erat 
Turnus  armato  milite  convexum  sylvtc  tramitem,  et  fauces, 
in  quibus  via  duplex,  ne  per  aliqu  in  carum  hostis  evaderet. 

520.  His  dictis  Messapum,  et  reliquos  hortatur,  qui  relin- 
quebantur cum  Camilla:  ipse  contendit  ad  locum,  ubi  pa- 
randae insidi,»-  contra  /Enean.  Consilium  hoc  excogitatum 
Virgilio  praeclarissime,  ut  videlicet  absint  a bello  /Eueas,  et 
Turnus,  quo  in  bello  Camilla  editura  esset  res  magnas:  esset 
enim  contra  decorum  talia  edi  a femina,  praesentibus  magnis 
ducibus;  videturqur  mihi  poeta  voluisse  Calabrum  corrigere, 
qui  hoc  non  viderit  in  Penthesilea. 

5*2.  Descriptio  loci  mira.  Est , inquit,  valles  fraudi  accom- 
moda,, et  dolis  armorum.  Cur?  quia  ea  valles  interrupta  est 
anfractibus,  hisque  curvis,  id  est,  sinuosis,  ac  tota  plena  re- 
cessibus: deinde,  quia  hanc  vallem  ah  utroque  latere  urget 
nemus  atrum  densitate froiulium  : tertio,  quia  ingressus  ad  illam 


5l6-  Bivias  fauces.  Fauces  dicun- 
tur itinera  inter  duos  motites,  loca 
augusta  et  pervia  : dicta  a faucium 
similitudine.  Serv. 

519.  Ducis  et  tu  concipe  curam. 
Sicut  ego  : nam  non  dicit,  sicut 
Messapus,  aut  alii,  ne  ei  facere  vi- 
deatur injuriam.  Concipe  autem, vel 
simul  cum  illis  sume,  vel  merum 
cape,  quia  ille  dixerat,  ■ merum 
partire  laborem.  • Con  enim  con- 
junctiva particula  est : uude  et 
convocari  dr  pluribus  dicimus.  S. 

5a  2.  Falles.  Metri  necessitate  com- 
pellimur, ut  valles  dicamus.  Statius 


VI,  a65;  * Vallis  in  amplexu  nemo- 
rum sedet  » : nam  plenum  est  val- 
les, sicut  nunc  Virgilius  posuit, 
quod  ita  esse  dimiuutio  indicat; 
nam  vallecula  dicitur  : sicut  turrim 
dici  debere  turriculam  indicat:  at 
vulpes  vulpecula  facit.-  Horatius, 
« Moveat  vulpecula  risum.  » Ergo 
in  es  vel  in  is  quando  naturaliter 
exeant  nomina,  sola  diininutio  in- 
dicat; ea  autein  qua:  in  es  exeunt 
longa  sunt  omnia,  si  in  genitivo 
non  crescant,  ut  labes , valles , vul- 
pes : nain  si  crescunt,  brevia  suntj 
ut  miles  militis.  Serv 
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est  per  trnuem  semitam  , angustas  fauces , malignos  aditus,  id  est , 
tenebricosos  ex  densitate  arborum. 

5a6.  Super  lianc  vallem  jacet  planities  in  summo  montis  ver- 
tice, caque  ignota  advenis,  et  receptus  tuti.  Ex  qua  planitie, 
tanquam  in  speculis  indigenae  esse  possunt,  ut  inde  cernant 
eos,  qui  per  inferiorem  et  perplexam  vallem  iter  faciunt.  Inde 
itaque  possunt,  seu  dextra,  seu  laeva  occurrere  pugna:,  id  est, 
hostibus,  vel  jugis  instare,  et  iude  grandia  saxa  volvere. 

53o.  Huc  igitur  advolavit  ad  insidias  locandas  Turnus,  nr- 
ripuitgue  locum,  id  est,  raptim  tenuit,  et  praeoccupavit  milite, 
et  insedit  ad  insidias.  Itaque  consilium  Turni  fuitarcem  montis 
occupare,  ut  .Euean  praetereuntem  per  inferiorem  vallem  , 
inde  invaderet,  vel  saxis  conficeret  miserandum  in  modum  : 
utrique  avaywjM-jvTa;  ut  in  re  simili  loquitur  Joscph.  lib.  I 
Bell.  c.  11. 

53a.  Digressio  commoda  tum  ad  levandum  taedium,  tum 
ad  rem  ipsam  Virgilii : nam  quum  pars  reliqua  hujus  libri  tota 
impendatur  in  Camillae  gestis  celebrandis,  a'quissimiun  est , 
ut  hujus  virginis  initia  prima  cognoscantur.  Additur  magna 
claritudo  ex  narrante  Dea , et  ad  Nympham , et  in  ipso  caelo  ; 
quasi  Camilla;  gesta  mereantur  Deam  , qute  narret ; Nym- 
pham , quae  audiat;  cadum , in  quo  narrentur.  Ergo  Diana 
Nympham  suam  Opim  compellat,  et  tota  lacrymabunda  que-, 
ritur,  ire  ad  bellum  Camillam,  quae  sibi  ante  alias  chara,  et 
neguieguam  incingi , nam  tandem  in  eo  bello  peritura  est. 
Nota  hic  aliqua : Opim  vocat  velocem,  ut  venatricem,  et  que 
in  comitatu  Diana;.  In  illis,  dabat  voces  ore,  non  est  pleonas- 
mus, etiamsi  Servius  hoc  velit;  sed  exprimitur  habitus  doloris, 
quasi  in  ipso  ore  appareret  tristitia  ; ideo  conjunge  noces  tristes 
ore,  non,  dabat  oie.  Ait,  graditur,  quia  ad  bellum:  est  enim 
gradior  militare,  inde  et  Gradivus:  ro  nostris,  tuis  et  meis. 

537.  Ne  putes,  o Nympha,  ait  Diana,  amorem  istum,  quo 
complector  Camillam,  mihi  nunc  novum  advenire,  et  subita 
quadam  dulcedine  animum  meum  permoveri;  quasi  dicat; 
antiquus  est  amor,  quod  ut  scias,  audi. 


53a.  t'clocem  interea.  Licet  In. 
lerea  particula  negotia  semper  pro- 
teritis fatura  conjungat,  tamen  ab- 
ruptus et  vituperabilis  transitus  : 
babel  autem  tales  transitus  el  in 
superioribus  libris,  et  in  sequenti 


procipue,  ubiJupiler  appellat  Ju- 
nonem. — Opim.  Opim  quando  di- 
cimus, Nympham  significamus  : si 
autem  dicamus  opem,  auxilium 
intelligimus.  Serv.  — De  his  et  se- 
quentibus, vide  vol.  IV,  not.p.  a.^8 
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53g.  Metabus  Camillie  paler  invidia  inimicorum  et  potentia 
pulsus  regno  est,  fugitque  ex  urbe  sua  Priverno : exilium  ut 
leniret,  sustulit  secum  Hliain  tum  infantem , quam  a matre 
Casmilla  Camillam  vocavit.  Keluli  vires  superbas  ad  potentiam 
hostium  ; possis  cuui  Servio  aliter,  quia  videlicet  ipse  Metabus 
superbe  dominabatur.  De  hoc  episodio  vide  Excursum  secun- 
dum, vol.  IV,  pag.  ago;  et  nolas  pag.  a4g. 

544.  Sententia  plena  miOswv,  ab  charissimn  pignore  gestato 
in  sinu;  a solitaria  fuga  per  nemora  et  montes;  ab  telis  innu- 
meris in  vitam  uuain  destinatis;  ab  mullis  militibus  in  homi- 
nem et  impeditum  filia  advolantibus. 

547-  En  dirius  malum  et  acerbius:  pervenit  ad  fluvium, 
qui  prte  imbrium  copia  tumidus , et  ad  summas  usque  spumans 
ripas  fugam  detinuit:  voluit  se  natatui  committere;  sed  timuit 
oneri  infantili;  tandem  post  mulla,  qua:  secum  versavit, 
quum  nulli  rei  acquiesceret,  sedit  m animo  sententia  hac;  ac 
uijr  sedit,  adeo  mens  turbida ; et  subito  sedit,  quasi  subito  Diana 
ipsa  hanc  cogitationem  immisisset:  itaque  non  distinguen- 
dum post  vocem  subito,  sed  ante  illam. 

55u.  Gestabat  forte  vir  bellator  telum  manu;  et  quia  telum 
hoc  immane,  ideo  manu  valida:  in  his  enim  minimis  non 
deestsibi  porta:  erat  vero  hoc  telum  solidum,  tum  ab  natura 
quia  nodosum,  tum  ab  arte,  quia  coctum  : materia  ejus  ro- 
borea. 

554.  Ergo  claudit  natam  (en  consilium)  sylvestri  subere, 
involvitque  libris  et  corticibus  arborum,  camque  inedite  hasta? 
illigat,  habilem,  id  est,  tvxxTMxniaeTov , et  rijrXntij.  Explico  cla- 
rius: ligavit  habilem,  id  est,  ita  ligavit,  ut  bene  se  haberet:  et 
conversus  ad  preces,  libransque  hastam,  puellam  mihi  com- 
mendat, vovetque  in  famulam,  et  potuit,  quia  pater.  Ratio, 
cur  milii  prte  aliis  commendaret,  quia  meis  telis  illigata  hos- 
tem fugeret;  et  inter  nemora,  qua*  mihi  sacra  sunt:  ususque 
est  in  facto  hoc  me  teste,  ut  intelligerem  ego,  rem  illam, 
quam  moliebatur,  non  tam  temeritati  adseribendam , quam 
fiducia:  in  me. 

56 1 ■ Hoc  quum  dixisset,  lacertum  adduxit  ad  majorem  jac- 
tus impetum,  hastam  contorsit  ita  valide,  ut  unda:  quoque 


547.  fuga:  medio.  Dum  fugit, 
inier  fugam,  naui  bguratum  est, 
ut  - Laurus  erat  tecti  medio.  ■ S. 
— Amasenus.  Fluvius  apud  Priver- 


num inter  SeuameiTarracinamde- 
Huens.  — Abundans,  in  anu.  codd. 
scribebatur  cum  aspiratione  /ia- 
bundans,  ut  incitatius  cuuutiarctur. 
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insonarent:  atque  ita  Camilla  bostes  suos  fugit  trajecto  amrfc, 
in  jaculo. 

5G4-  Vix  paler  hastam  jecerat,  quum  hostes  aderant;  ille  se 
fluvio  dat,  et  victor , id  est,  compos  jam  propositi,  hastam 
vellit  e terra , una  cum  virgine,  quae  jam  donum  Trivice , ut  quae 
servata  Dianie  opera. 

567.  Erat  Metabus  natura  saevus,  ac  proinde  neque  receptus 
ah  ulla  est  urbium;  neque  si  vellent,  ipse  se  in  aliquam  reci- 
peret prae  feritate  animi:  atque  adeo  vitam  traduxit  solus  in 
solis  montibus,  ubi  pastores  degunt. 

570.  Hinc  factum,  ut  Camilla  educaretur  inter  vepreta  et 
dumos,  inque  horrentibus  ferarum  lustris,  et  ferino  equae 
lacte,  cujus  ubera  pater  infantis  ori  applicabat,  et  ejus  labris 
immulgebat  ad  alimoniam.  Versus  ille,  Armentalis  equa’  mam- 
mis tet  lacte  ferino , habet  sv  ita  ovotv:  nam  tantum  dicit,  nutri- 
bat  illam  lacte  ferino  equae,  ut,  [sateris  libamus , et  auro , pro 
aureis  pateris. 

578.  Alimoniam  secuta  est  fera  educatio:  vix  enim  firmare 
gressus  potuit,  quum  pater  natae  jacula  in  manus  dedit,  et 
ejus  humeris  suspendii  arcum  et  spicula.  Pro  auro,  quo  crines 
illigantur,  pro  palla,  qua  tegi  solent  feminae,  gestabat  illa  in 
dorso  exuvias  interemptae  tigridis. 

578.  Ab  hoc  habitu  non  aliena  exercitatio,  torquere  tela  in 
feras  coepit,  fundam  rotare,  gruem  figere,  olorem  dejicere. 
Expende  inibi  illud.  Tela  manu , ctc.  quia  manus  tenera , ideo 
tela  puerilia ; sicut  conversim  supra  de  patre,  quia  manus  va- 
lida, ideo  telum  immane . 


563.  In  felix  Camilla.  Mira  effin- 
git-: infelix  autem  Camilla 9 11011 
eo  tempore  quo  evasit,  sed  nunc 
infelix  : plerumque  enim  epitheta 
pnrsentis  tempori*  scilicet  sunt, 
licet  et  peractis  negotii*  : ut  in  se- 
cundo, ■ infelix  qua  se,  dum  regna 
manebant,  Sapius  Andromache 
ferre  incomitata  solch.it.  » Serv. 

568.  Manus  dedisset.  Consensis- 
set : et  hoc  dicit;  etiam  si  qui  eum 
voluissent  suscipere , ille  tamen 
eorum  consortia  morum  feritate 
fugisset ; feritate  autem  figurate 
pro  feritati;  au  oh  feritatem ? Serv. 


57  1 .^Armentalis  equa.  Indomi- 
ta?; scilicet  quae  in  armenta  finuras 
causa  pascatur : unde  sequitur, 
et  lacte  ferino.  Veteres  enim  omnes 
prope  quadrupedes  feros  voca- 
bant, « I11  latus,  inque  feri  curvam 
compagibus  alvum.  • £n.  II,  5 1 . S. 

576.  Pro  longa  tegmine  palla. 
Palla  proprie  est  muliebri*  vestis 
deducta  usque  ad  vestigia  : unde 
ait  longa : sicut  supra,  jEh.  lib.  I, 
65 a : * pallam  signis  auroque  ri- 
gentem. » Serv.  — Diserte,  et  sig- 
nate, longa  palla  : nam  hsec  etiam 
virorum  fuit,  sed  non  longa. 
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5Si.  Cantata  hactenus  pueritia  Camill®,  jam  a»las  sequens: 
postquam  attigit  annos  pubertatis,  me  semper  coluit  ait 
Diana;  tela  mea  in  pretio,  et  virginitatem  habuit,  quamvis 
multa:  matres  enixe  in  nurum  optarent.  Addit  Dea , dolerc  se 
vehementer,  Camillam  flagrare  amore  belli,  quod  ni  fecisset 
esset  procul  dubio  una  a Nympharum  numero,  qu®  Dianam 
conufantur.  ' 

587.  Sed  quando  mors  in  bello  hoe  Camillae  impendet,  non 
segnis  Diana  est  in  ulciscenda  sua  virgine.  Itaque  jubet  Opim 
descendere  ad  locum  belli , sagitta  tradita,  qua  interemptorem 
conhciat,  ut  is  luat  proprio  sanguine  pretiosissimam  vitam 
sive  Trojanus  fuerit,  sive  Italus.  An  violator  sacri  corpora  (si»’ 
nata  omnia  sunt}  impune  abeat?  " 

5g3.  Promittit  novam  operam  in  tuendo  mortute  corpore 
quod  tectura  est  nube,  et  sepulcro  redditura  una  cum  armis  • 
non  enim  passura  est,  ut  ab  ullo  mortalium  spolietur. 

595.  Ha*  Diana;  et  Opis  statim  ad  belli  Jocum  descendit - 
sed  nube  (sic  solent  Dii)  tecta,  immo  nigro  turbine;  credo  ad 
signandum  testum  iraruin,  quas  jam  Opis  conceperat  contra 
interfectorem  Camillte : aliter  placidam  nubem  poeta  deseri- 
beret. 

597.  Principe  loco  ponit  Trojanos,  cum  quibus  Etrusci,  et 
Arcades,  qui  turmatim  ad  aciem  procedebant.  Equi  infremunt 
et  insultant,  bellumque  appetunt,  ac  dolent  se  habenis  reprimi 
et  retardari,  quominus  ad  bellum  eant,  seque  in  omnem  par- 
tem obvertunt,  ex  inagno  spiritu,  quo  anhelant.  Tota  acies 
Trojana  videbatur  horrere  hastarum  ferreis  mucronibus,  non 
aliter  ac  spicee  in  agro  horrent : quin , hastis  erectis  in  sublime, 
campi  videbantur  ardere  pr®  fulgore  cuspidum. 

6o3.  Posteriore  loco  ponit  aciem  Latinorum,  ubi  Messapus, 
Catillus, Coras,  Camilla:  dat  his  eadem,  qu®  Trojanis,  etiamsi 


58<|.  Intemerata  colit.  Inviolata, 
incorrupta;  temeratae  enim  sunt, 
quibus  vis  allata  est.  Serv. 

Sg6.  Nigro  circumdata  turbine 
corpus.  Hoc  ideo  quoniam  ad  moe- 
rorem luctumque  descendit.  Con- 
tra in  octavo  Abneid.  libro,  ubi  ad 
laetitiam  descendit  Venus,  claro 
eam  nimbo  circumdatam  dicit : ut, 
« At  Venus  afthcrios  inter,  Dea  can- 
dida , nimbos.  * Serv. 

7- 


604.  Ala  Camilla.  Equitatus  : 
ala  autem  dicuntur  equites,  quod 
alarum  vice  pedestrem  exercitum 
tegunt.  Serv.  — Docte  et  signate 
ala:  nam  hape  vox  sociorum  est, 
et  auxiliorum.  Romana  legio  alas 
non  habuit,  sed  quoties  haec  vox 
in  Livio  et  aliis  occurrit,  capienda 
est  dc  auxiliis  : itaque  alarii  eguitts 
sunt  auxiliarii  equites.  Docte  ergo 
ala  Camilla;  nam  hiec  virgo  iu 
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flexu  alio:  omnes  enim  in  rampo  apparent;  qno  verbo,  quid 
concipiam,  nequeo  explicare;  est  enim  verbum  hoc  admodum 
tragicum:  omnes  cum  hastis  erant,  hisque  protensis , vibra- 
bantque  cuspides,  et  reductae  erant  dextrae,  quasi  jam  paratae 
ad  ictum.  Videres  itaque  in  acie  Latinorum  et  frementes  viros, 
et  ardentes  equos. 

608.  Erat  jam  utraque  aries  eo  spatio  a se  divulsa,  ut  tela 
pervenire  ex  una  ad  alteram  possent,  quum  subito  attollitur 
clamor  militari  more,  equi  concitantur:  mittuntur,  immo 
funduntur  ttla  creberrima  instar  nivis;  adeo  ut  ceelum  texerit 
jaculorum  imber. 

Cia.  Haec  generatim,  sequuntur  deinde  discrimina  peculia- 
ria ; et  ante  omnia  Tyrrheni  et  Acontei  congressus:  quae  in- 
cursio facta  £t  hastis  virorum , et  equorum  pectoribus : viri 
incurrunt  totis  viribus,  et  uterque  cadit  ingenti  sonitu  ; nam 
equi  quoque  ceciderunt  ruptis  et  perfractis  pectoribus  ex 
cpngressu.  Sed  ruina  Acontei  notabilior,  ut  qui  excussus  in- 
star aut  fulminis,  aut  globi  e militari  tormento,  vitam  in 
ipsis  auris  disperserit:  erat  Tyrrhenus  ex  Trojana  acie,  Acon- 
tcus  ex  Rutula  : et  hoc  ipso  poeta  ponit  veluti  augurium  belli  : 
nam  ut  primus  congressus  male  cessit  Rutulo;  ita  et  credibile 
finem  responsurum,  ut. vere  respondit. 

C18.  Hoc  congressu  turbata:  acies;  et  Latini  rejectis  in  ter- 
gum parmi*  ad  urbem  convertuntur,  simulata  fuga , et  ex 
belli  arte.  Trojani  in  illos  ingruunt,  et  Asylas  inprimis  turmas 
equitum  in  illos  inducit  : sed  quum  jam  appropinquarent 
Urbis  moenibus,'  ecce  subito,  resumptis  viribus,  Latini  sublato 
clamore  in  hostes  redeunt,  ac  tum  Trojani  fugiunt,  ac  retro 
laxatis  habenis  referuntur. 

6a4-  Sequitur  optima  ad  rem  comparatio  ab  accessu  et  re- 
cessu maris  : alternante  enim  fluxu  et  refluxu,  nunc  ad  terras 
ruit  spumans  in  scopulos,  undam  in  arenam  fuudcns;  nunc 

anxilio  Turni.  Vide  Lipsinm  in  Po- 
lybium; Godescal.  in  Vegetium; 

Smetii  cl  Grnteri  inscriptioni  s. 

622.  Mollia  colla.  Latini  reflec- 
tunt colla  mollia  , scilicet  equorum 
qui  domiti,  ac  proinde  molles  ad 
omnem  flexum.  Ita  lorntus  Catul. 

* mollescunt  colla  juvencis  * , et 
noster  Gcorg.  III,  « molli  collo  » , 


pro  domito,  eo  versu,  * Belgica  vel 
molli  melius  feret  esseda  collo.  » C. 

62  Qualis  ubi  alterno , id  est, 
reciproco  a?stu  : et  forte  alludit  atl 
Euripum.  Nutat  autem  Scalig.  V, 
3,  ha*c  divina  esse;  et  aestus  marini 
tam  exactam  descriptionem  ita  far- 
cire oculos,  ut  in  hisce  versibus 
plus  videatur  illius  motus  quam 
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refertur,  et  retro  abiens  revolvitur,  resorbetque  undas  deserto 
litore:  talis  fuit  ea  belli  species. 

6ag.  Simulata  illa  Rutuloiunt  fuga  supra  est  narrata ; ea 
quum  iterum  repetatur,  dicitur  bis  facta.  Itaque  bis  acti  sunt 
ad  moenia  a Tliuscis;  ac  proinde  bis  texerunt  terga  rejectis 
armis,  respecta ntesque  ut  cauti ; ac  proinde  bis  quoque  Thusci 
relati  retro  sunt. 

63t.  Jam  vero  tertio  praelio,  cessante  fuga,  implicata;  sunt 
acies  totae,  et  quisque  legit  virum,  cui  obsisteret,  iu  quem 
pugnaret,  cui  vel  gloriam  daret,  vel  adimeret,  ut  loquitur 
Homerus,  fi  xCios  iuesi»,  a ixieOit.  (Juo  in  congressu  ita  acerrima 
fuit  pugna,  ut  neino  satis  queat  persequi  morientium  gemi- 
tam, aut  arma  et  corpora  altissimo  imbuta  sanguine  ac  de- 
mersa: quin  eadem  clades  equos  quoque  auferebat,  qui  semia- 
nimes, et  virorum  ca-dibus  permisti,  per  agros  volvebantur. 

636.  Adnectuntur  hi  versus  cum  superioribus , imino  ab 
illis  pendent:  tria  dixerat;  lectum  virum  a viro;  interfectos 
viros;  interfectos  equos.  Ecce  tibi  Orsilocbus  legens  ad  pug- 
nam Remulum;  ecce  ut  Remulus  ipse  volvatur  excussus  bunii ; 
ecce  ut  ejus  equus  percussus  iu  aure  domini  cladem  experiatur. 
Vide  vero  ut  grapbice  omnia,  praecipue  qu®  ad  equum  perti- 
nent : ipsum  videor  nunc  cernere  arduam  , furentemque  ab 
ictu,  impatientem  vulneris  jactantem  crura  anteriora,  pectus- 
que arrigentem,  et  insistentem  unis  posterioribus  pedibus. 
(Juo  habitu  nonae  evolveret,  nonne  excuteret  miserum  Re- 
mulum? certe  instar  ponderis  tormento  excnssui cadit. 

G/jo.  Transit  ad  Catillum,  qui  lolam  facili  certe  negotio  in- 
terfecit. Hoc  indicat  |M>cta,  quum  illum  absumat  nulla  facta 
peculiari  mentione.  JVlajore  negotio  Herminium  dejecit : meta- 
phora videtur  sumpta  ab  arbore,  qmmi  ictibus  dejicit  detur- 
katque  rusticus,  ideo  ingentem  animis,  ingentem  corpore,  ingen- 
tem annis,  ut  arbor,  qu®  ingens  truneo,  et  ramalibus.  Erat 
Herminio  ctrsarirs  fulva,  nudum  caput , nudi  humeri,  quia  abs- 
que galea  et  thorace.  Sic  arbor  desuper  frondea,  cui  uon  male 
assimiles  c®sariatum  et  fulvum  caput,  sicut  ramis  humeros  nu- 
datos. Erat  vero  nudo  capite,  nudis  humeris,  ut  qui  non  vul- 
neribus terreretur,  sed  tantus  vellet,  quantus  erat,  apparere  et 
patere.  Ab  hac  Herminii  descriptione  transit  ad.  ejus  exitium  : 

ipso  in  mari.  Vide  ibidem  plura.  T,  ei'*m  demonstror  it,  multa  enume- 

634*  rirmaque  corporaque.  Ver-  raudo,  quae  in  altu  sanguine  veiut 
sus  aroMirerdWsi : et  bene  belli  fa-  natarent.  Aere.  , 
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transfigitur  per  armos  ab  Catillo,  ct  basta  quidem  tremit,  ut 
tremeret  confixa  trunco  arboris.  Quid  deinde?  duplicat  virum r 
id  est,  incurvat,  et  veluli  facit  duplicem;  sic  caesa  arbor  du- 
plex jam  est. 

646.  Istud , funditur  ater  ubique  eruor,  possit  referri  ad  unum 
Herminium,  a quo,  ut  a tam  grandi  corpore,  fundi  eruor  in 
omnem  partem  videretur,  amicet  quidem  poetica.  Sed  quia 
sequitur,  dant  funera  ferro  certantes,  sequius  est,  ut  referas  ad 
reliquos  certatores,  qui  etiam  eo  honestiorem  putabant  mor- 
tem, quo  per  plura  vulnera. 

648.  Hinc  Cajnillae  facta  qua;  reliquum  tenent  librum ; in  ea 
studium,  gloria,  et  bellandi  peritia.  Illa  inter  cfedes  exsultat; 
vide  arrogantiam,  ut  quae  omnia  contemneret,  et  vere  exsul- 
taret : erat  illi  pharetra  in  humeris*  et  sinistrum  latus  exsertum, 
id  est,  nuda  mamma. 

65o.  Arma  ejus,  hastae,  bipennes,  sagittae : nunc  hastas  spar- 
git, et  densatim , ut  visum  ex  re  commodius  : nunc  bipenni  ar- 
repta, indefessum  pugnat : arcus  et  pharetra  pendebant  sona- 
bantque  ex  humero  ad  usum,  quum  ipsa  vellet.  Duplex  com- 
mendatio; a materia,  quia  arcus  aureus : ab  numine,  quia  ea 
arma  Diance  sunt . 

653.  Explicat  nunc  quis  usus  arcus  et  sagittarum  : si  quando 
prae  hostium  impetu  cogeretur  tergum  vertere,  a tergo  etiam 
pugnabat;  nam  converso  per  scapulas  arcu  in  hostes,  sagittis 
rem  gerebat  adhuc  fugiens  ipsa,  ut  solent  Parthi. 

655.  Sequitur  comitatus  Camilla; : tegebant  ejus  latus  Itali— 


648-  Exsultat  Amazon.  Suspen- 
dendum exsultat,  ut  Amazon  intel- 
ligas,  quasi  Amazon ; nara  Camilla 
Volsca  fuerat:  siciniEneid.  primo, 
m Dederatque  comas  diffundere 
ventis  venatrix  » , id  est , quasi  ve- 
natrix. Serv. 

649*  Unum  exserta  latus.  Vide 
Not.  v.  IV,  p.  260,  quibus  probatur 
sinistrum  esse  latus.  — Phaietrata. 
Participium  a fu?ininiiu>  genere 
derivatum.  Unum  exserta  latus, 
pro  exsertum  latus  habens.  Serv. 

65 1 • Indefessa.  Infatigabilis  : et 
omnia  ei  Amazonum  arma  tradit, 
quas  Titianus  unimammas  vocat : 


nam  hoc  est  Amazon,  quasi  «tp 
fxa^u,  sine  mamma  : bipennis  au- 
tem dicitur,  quod  ex  ulraque  parte 
habeat  aciem,  quasi  duas  pinnas, 
quas  veteres  dicebant.  Serv. 

652.  Aureus  ex  humero  sonat  ar- 
cus. In  Romano  codice  legere  est 
ex  humeris  sonat  : ut,  duobus  ss 
continenter  pronuntiatis,  quodam 
soluti  sibilo  major  sonitus  exci- 
tetur, qualem  Homerus  ficto  ex  vo- 
ce verbo  mira  expressit  felicitate  : 
J ' if  cirro*  iir’  mpar  /mtxfxi- 
foip.  Pier. 

655.  Atcircum  lectce  comites.  Sub- 
audi dimicant:  quod  etiam  sequens 
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c«  virgines,  et  lectae  omnes.  Poeta  tres  numerat,  Larinam, 
Tullam,  Tarpeiam;  extremae  dat  securim  erratam  in  manu,  qna 
hostes  quateret : erant  ista?  pacis  bellique  administra?. 

C5g.  Comparatio  aptissima  sumpta  ab  Amazonibus,  quae 
degunt  ad  Thermodontem  Asiae  fluvium,  et  quibus  picta  arma: 
quo:  feminae  exsultant  lunatis  peltis,  quum  comitantur  Hip- 


Amazonum  indicat  comparatio , 
quae  inducuntur  circa  reginam  bel- 
la tractantes,  ne  culpetur  poeta 
quod  nullam  carum  pugnantem  in- 
duxerit. S.  — Larinaqne  virgo.  No- 
mina haec  nobilissimarum  sunt  Ita- 
lia' f «eminarum.  Et  ceratam  pro  fer- 
ream : ut,  « micat  .cretis  ensis.  » T. 

657.  Quas  ipsa  decus.  Et  ad  de- 
lectas, et  ad  ipsam  potest  referri. 
Decus  autem  si  ad  Camillam,  no- 
bilitas, pulchritudo  : si  ad  delec- 
tas , ornamentum , id  est , quas  sibi 
elegit  ornamentum,  id  est,  ad  or- 
namentum. Taub.  — Dia  Camilla. 
Generosa,  svytvlc  : uSm  Gra-cum 
est,  cujus  nominis  etymologiam 
pleri  que  volunt  venire  dv otov/m»;  : 
quod  si  sic  est,  dicemus  dissentire 
derivationem  a principalitate : nam 
dia , di  producit,  cum  corri- 
piat : sicut  e contra,  cum  lux , Iu 
producat.  Lucerna , tu  corripit.  T. 
— Dia  Camilla.  Pro  diva. -Horatius 
Sat.  I,  a,  m sententia  dia  Catonis.  » 
Persius  Sat.  I,  45,  * ecce  inter  po- 
cula quaerunt  Romulidae  saturi, 
quid  dia  poemata  narrent.  • Ovid. 
Fast.  II,  S9S  : « Qu;rque  coluut 
thalamos,  Ilia  dia,  tuos.  * 

658.  Pacisque  bonae.  Congruum 
paci  epitheton  dedit,  ut  eam  bonam 
diceret,  quum  bellum  e contra  sit 
pessimum  : nara  sine  dubio  ct  belli 
sievi  diceret,  si  ratione  versus  lice- 
ret. Quidam  bonum  interdum  pro 
grandi  accipiunt.  Serv.  — Pacisque 
bonas  bellique  ministras.  Bonas  qui- 


dem in  codicibus  aliquot  antiquis 
habetur.  Sed  enim  cum  Mediceo 
plures,  atque  iidein  probatiores, 
bonas  legunt,  idque  Servius  agnos- 
cit. Donatiana  tamen  paraphrasis 
ad  eam  lectionem,  quae  bonas  ha- 
bet accusativo  casu , respicere  vi- 
detur. Sic  euim  est : denique  quum 
iret  ad  bellum,  has  sibi  esse  comi- 
tes voluit,  quod  essent  ornamento 
in  pace,  et  ministra*  in  certamini- 
bus belli.  Potest  et  sic  infelligt,  ut 
bello  et  paci  ornamento  esse  vide- 
rentur: et  sic  in  utroque  obseque- 
rentur, ut  titrumque  ornarent : et 
hoc  esse  arbitror  melius.  Pier. 

65g.  Quales  Threicice.  Tanais  flu- 
vius esi  qui  separat  Asiam  ab  Eu- 
ropa, circa  quem  antea  Amazones 
habitaverunt,  uude  postea  ad  Tlier- 
rnodonta  fluvium  Thracia*  transtu- 
lerunt : quod  et  Sallustius  testatur, 
dicens,  « Dein campi Tbreissi,  quos 
habuere  Amazones,  ah  Tanai  flu- 
mine incertum  quam  ob  caussam 
digressae.  » Has  quidam  dicunt  sta- 
to die  solitas  Sinibus  coire.  AVn*. 
— Vide  notas  vol.  IV,  pag.  261. 

661.  Hippo  lyten . Haec  Amazo- 
nuin  fuit  regina,  cui  victae  Hercu- 
les bahbeum  sustulit  : hujus  Hira 
Antiopa  quam  Theseus  rapuit , un- 
de Hippolytus.  S.  — Hippolyten . 
Fuit  ha*c  Penthesilea?  x«?r)rirT«, 
soror , ait  Cal.  lib.  I.  Ideo  ex  studio 
utramque  poeta  conjungit.  Modum 
caedis  lege  apud  Cal.  Certla. 

663.  Lunatis  agmina  peltis.  Ita 
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polycen  Reginum  suam , aut  Penthesileam.  Omnia  in  his  quin- 
que versibus- ita  sunt  tragica , et  grandia,  ut  fulcris  cothurna- 
tis incedant. 

604.  Aggressurus  Camilla-  facta  prfeniittit  versus  duos  in 
ejus  Inudem,  quasi  tanta  fuerit  peritia  hujus  virginis  in  trac- 
taudis  armis,  ut  sciri  vix  possit,  qui  primus  ab  ea  interfectus, 
qui  ultimus.  Videbatur  furere  instar  nubis,  quae  fulmen  deji- 
cit, quie  fundit  grandinem. 

666.  Primum  omnium  Eungcum  interficit  Clytii  filium. 
Poeta  adhibet  modum  mortis,  et  miseri  morientis  formam  : 
uiodum;  nam  apertum  pectus  transverberat  abiete ; est  figurata 
Jocutio,  id  est,  verberando  aperit;  ut,  incensum  animum  in- 
flammavit amore:  et  adversi  ait,  ad  signandam  fortitudinem 
viri,  qui  semper  pugnat  adverso  in  hostem  pretore  : pereuntis 
formam ; nam  vomit  rivos  sanyuinis , mandit  cruentam  humum  , 
versat  sese  in  suo  vulnere.:  tragica  omnia!  et  vere  rivos  vomit , 
quia  transverberatus;  atque  adeo  vomit  a pectore,  et  a tergo, 
ct  ideo  non  rivum,  Sed  rivus.  Pinge  aquarum  originem  scatu- 
rientem ab  specu,  et  inde  in  omnem  partem  rivulos  ejaculatos, 

telligendi  sunt  ; aut  saltem  • in 
«nodum  l.uitte  cum  morsu  aiiqtio  » , 
enim  ita  est  foliam  heus  Imlu-.r  : 
sed  quod  rotundum  est,  et  iu  ruo- 
•dutn  Lun;c  pitnw,  Latinis  lunatam 
non  dicitur,  sed  quod  est  forma 
semicirculari,  fortasse  qun»  hac 
forma,  ut  plurimum.  Luna  visitur. 
Ccrda.  — Vide  explicationes  cl  no- 
tas vol.  VI,  pag.  66;  et  Excursum 
de  Amaehmbns.  vol.  II,  pag.  aa5. 

66/|  ($uem  telo  primum  dejicit, 
Homericum  est,  interrogat  innem 
ad  ipsum  referre  qui  describitur , 
quum  semper  sic  imisr  interrogari 
consueverint  : tit,  «Vos,  o Cal- 
liope, precor,  aspirate  canenti.  * 
Tanta  est  feriendi  celeritas,  t*m- 
tns  occisorum  numerus,  ot  dis- 
cerni nequeat,  quis  primus  nat 
ultimus  pereat-  — Aspera  virgo. 
Epitheton  ad  officium  belli  respi- 
ciens: alias  incongrue  virginem  as- 
peraro dicimus.  Serv. 


Stat.  Tbek  lib.  V,  • Innatum  ag- 
men  » :vct  Sen.  Trag.  •«  lunata  pel- 
ta. • Errdr  Hcsychli  et  Snidte  pes- 
simus est;  ait  prior»,  ttia* «,  n/6c 
•rkau,  Hfu : pelta  , species  armorum , 
luista : ppstcrior,  «riWi, 
pelta’ , hasUe.  Manavit  error  a vo- 
cum similitudine  : nnm  pulta  pruln 
M»nt  a vibranda  dicta,  *ra  'tou  TaX» 
x«i«.  Xenophon  libro  primo  v&i/. 
ubi  describit  venationem  Persa- 
rum, dat  illis  ata  fa,ot  atm  fo 
f*ir  a&itat,  t»  di,  it»  Jir , ix  X*SF*: 
tSuidas  quoque  ipse, tr«X t«, 
ntiilfurra. : et  ipse  etiam Hesyehiu* 
VfltXT«,  axtrrnt,  igitur  ah 

hac  vocum  similitudine  uterque 
aut  deceptus,  ant  corrnptus  ; nam 
pectas  ad  jacula  retulit  nemo.  Pii- 
ninv  eas  assimilat  folio  lien*  Indir.v, 
XII,  5.  Isidorus  facit  • in  inoflum 
Luna™  media'  » : qua  voce  poetas 
explicat,  qui  lunatas  quum  faciunt 
peltas,  in  modum  Luna*  medior  in- 
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ita  ille  in  utrainquc  partem.  Nota  el  locutionem  miram,  ver- 
sat sese  in  suo  vulnere,  pro,  in  suo  sanguine. 

670.  Sequitur  Liris,  et  Pagasi  exitium.  Liris  equum  suffo- 
tlerat,  id  esr,  penitiore  punxerat  stimulo,  inde  impatiens  equus 
sessoris  ruinam  parabat : liic  habenas  contrahebat,  ne  omnino 
taberetur;  erat  quippe  jam  equo  revolutus.  Paganus  tum  ma- 
num dabat  jamjam  lapsabundo:  hoc  puncto  temporis  Camilla 
ita  celeriter  utrumque  percussit,  ut  praecipites  in  gerram  pari- 
ter ruerent  ex  equis.  Poeta  vocat  inermem  manum,  vel  quia 
inefficaci  auxilio,  vel  quia  vere  inermis.  Dixi  equum  suffos- 
sum ab  ipsomet  sessore  : possit  qui  velit  referre  ad  extremam 
vim;  ita  ut  alius  equum  transfixisset,  unde  impatientia  feri. 

G7.3.  Confercit  jam  hic  Camilla  multos  mortalium,  (poeta 
quinque  numerat);  Amastrum  gladio  cominus  interficit,  (hsec, 
credo,  mens  poeta?):  quatuor  reliquos  hasta  assequitur  incum- 
bens eminus:  eaquc  fuit  jaculautis  felicitas,  ut  quot  hasta*, 
torserit,  interfecerit  viros  totidem,  nullo  ictu  frustrato. 

677.  Facit  moram  in  describendo  Orphi  10,  qui  venator  et 
in  equo  Iapyge,  id  est,  Apulo,  et  in  armis  ignotis.  Sed  qua? 
lime  ignota  aruia?  Pro  lorica  erat  homini  pellis  lauri,  qua  hu- 
meros tegebat;  et  quem  taurum  ipse,  etiamsi  pugnatorem, 
taiueu  pugnando  vicerat;  hoc  enim  videtur  innuere  poeta; 
alias  non  tauri  pugnatoris  meminisset : pro  galea  erat  lupi  ca- 
put cum  dentibus  : pro  hasta  agrestis  sparus.  Accedebat  ad  for- 
midinem armorum  statura  hominis  etiam  formidanda;  nam 
loto  vertice  supra  alios  eminebat,  verlebatiirque  per  medias 
catervas,  id  est,  a-ntrrtjytrxi , ait  Servius.  Describit,  ut  pute , 
militem  omnia  obeuntem,  et  huc  illuc  circumcursantem,  seque 
tn  omnem  partem  convertentem  cum  terrore  hostium. 

G84.  Dixerat,  Orphitum  esse  venatorem:  ergo,  qua  ille  arte 
feras  solitus  erat  capere,  cadetn  ipse  capitur,  id  est,  insidiis  : 
est  enim  excipio  verbum  venatorum,  et  quo  insidiae  feris  po- 
sita? indicantur:  quum  itaque  Familia  turbans  omnia,  hostile 
agmen  in  fugam  verteret,  inter  reliquos  fugit  Orphitus;  tum 
hominem  a tergo  trajecit  volante  hasta;  ac  mox  insultabunda  : 
sputabas,  inquit,  te  feras  agitare  in  sylvis  sparo  isto  tuo? 


682.  Mgrvstisgue  manui  annat 
sparus.  Bene  agrestis  : nam  sparus 
est  rusticum  telum  in  modum  pedi 

recurvum.  Sallustius,  ■ Sparos,  aut 
lanceas,  alii  praeacutas  sudes  por- 


tare. ■ Varro  ait  sparum , telum 
missile,  a piscibus  ducta  similitu- 
dine qui  spari  vocantur  : Alii  spa- 
rus, a spargendo  dici  putant.  Aere. 
— Epaminondas  sparo  ictus  periit. 
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atqui  advenit  dies,  qui  redarguat,  refellatque  tuam  istam  jac- 
tantiam armis  muliebribus  : sed  gloriose  tamen  occumbis; 
nam  manu  CamilUe. « 

Ggo.  Ha*c  tot  mortium  discrimina  pertinent  ad  laudetn  Ca- 
milla;, quse  in  omni  bellandi  genere  esset  peritissiina  : fit  men- 
tio peculiaris  Orsilochi  et  Butae,  qui  maximo  erant  corpore 
inter  Teucros  : describit  graphice  vulnus  Butae  ; est  ille  percus- 
sus in  lajva  colli  parte,  Camilla;  cuspide  inveniente  viam  inter 
loricam  et  galeam  : quia  videlicet  parma  pendebat  id  temporis 
c lacerto  laevo,  neque  sublata  ad  tuendam  partem  illam  : ita- 
que eo  puncto  temporis  lucente  qt  apparente  carne  non  fuit 
Camilla  otiosa.  Est  sedentis,  equitantis  : inde  sessor  de  equite. 

694.  Ad  exitium  Orsilochi  usa  est  dolo;  fugit  illum,  non 
quidem  recto  cursu;  nam  hoc  timentis  esset,  sed  gyro  inte- 
riore, id  est  , sinistro,  tanquam  ludens  et  eludens.  Ille  iucaute 
Camillam  sequebatur;  ac  proinde  et  illum  Camilla,  quod  ne- 
cesse  in  gyrante  circulo : ac  tandem  arrepto  tempore,  xatpov 
intellige,  in  ictum  insurgens,  securim  semel  et  iterum  impe- 
git, qua  arma,  et  ossa  penetravit,  caputque  precabundi  ape- 
ruit, et  sparsit  cerebrum.  Intelligo  preces  fusas  post  ictum  pri- 
mum; quibus  contemptis,  iterum  illa  ingeminavit. 

699.  In  exsultantem  post  coedctn  hanc  Camillam  fortasse 
Aunus  incidit,  Auni  Apenninicohe  filius,  natione  Ligur,  neque 
in  re  belli , si  res  agenda  esset  fraude,  postremus. 

702.  Instabat  ita  Auno  Camilla,  ut  ille,  quum  videret,  se 
non  posse  cursu  evadere,  dare  consilium  ceperit:  itaque  He- 
ginae  objecit,  non  tam  virtute  propria,  quam  equi,  belli  glo- 
riam comparatam  ; viderat  quippe  Aunus  Orsilochum  victum 
n Camilla,  simulata  fuga;  iiide  monet,  ut  equum  relinquat, 
et  pugnet  pedibus,  ut  pateat  cujus  sit  gloria.  Vide  varias  lec- 
tiones, vol.  IV,  pag.  266,  ubi  Servius  pro  laude  fraudem,  id 
est,  poenam  agnoscit. 

709.  Arsit  Camilla  furore  irarum,  quia  viderat  detrahi  sibi 


687.  Muliebribus  armis.  Usus  ob- 
tinuit ut  innuptas,  virgines;  nup- 
tas, mulieres  vocemus  ; nam  apud 
majores  indiscrete  virgo  dicebatur 
et  mulier:  utrumque  eniinr  sesum 
lanium  significabat;  ut  ecre  hoc 
loco  dicit  s armis  muliebribus», 
quum  Camillam  innuptam  fuisse 


manifestum  sit.  Item  in  Bucolici» 
legimus, » Ab,  virgo  infelix -,  quum 
Pasiphaen  constat  ex  Minoe,  ante 
amorem  tauri,  lilios  suscepisse.  Te- 
rentius in  Hecyra,  etiam  mulierem 
post  partum,  virginem  vocat, » nara 
vitium  est  oblatum  virgiui  ohm  ab 
nescio  quo  improbo.  » Ser». 
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gloriam  interfecti  Orsilochi,  quem  vicerat  dolo  equi  fugien- 
tis : itaque  equum  demisit,  et  pedes  cum  ense  tantum  et  parma 
fortunam  belli  periclitari  cum  Auno  voluit  : vocat  puram  par- 
mam, qua;  nullo  insignita  facinore  : ait  armis  paribus,  quia  ita 
congressurum  putabat  Aunum. 

712.  Apparuit  tunc  Auni  dolus;  nam  statim  non  tam  currere, 
quam  volare  visus,  habenis  conversis,  et  equo  fatigato  stimu- 
lis. To  avolat,  est,  quasi  inde  volando  ablatus  : vide  vero,  ut 
etiam  to  quadrupalemque  citum , etiam  volet. 

716.  Vocat  vanum,  vel  quia  frustia  elatus  superbis  animis; 
quasi  dicat,  x«vo<Jo?i*v  futiliter  superbire  : vel  vanus,  id  est,  ver- 
sipellis et  fraudulentus,  quod  explicans  addit,  Nequicquam 
patrias  tentasti  lubricus  artes : quasi  dolus  in  bello  vana  sit  um- 
bra virtutis,  non  vera  virtus  : nam  qui  vincunt  dolo,  vincunt 
inani  fortitudine.  Sed  qui  veram  seriem  Virgilii  amat,  ita  ex- 
plicet; vanus,  quia  frustra  elatus;  et  quia  frustra,  ideo  nequic- 
quam  tentasti  lubricus  artes;  et  quia  nequicquam  tentasti,  ideo 
non  futurus  incolumis  ; ne  scilicet  lajtetur  fallax  pater  fallaciis 
filii,  dolosus  pater  dolis  filii.  In  voce  lubricus  allusum  fortasse 
ad  naturam  serpentium. 

718.  Haec  quum  dixisset,  ea  velocitate  volantem  equum  pe- 
des ipsa  antevertit,  ut  ignem  diceres,  quo  elemento  n ilii I le- 
vius, et  celerius  : adstitit  equo  c regione,  nam  hoc  est,  adversa 
prehendit  fnena , hominem  interfecit:  et  nota  concinnitatem 
poetae;  quia  dictum  lib.  VII  Camilla?  cursu  ne  segetem  quidem 
laedi,  fit  ut  hic  equum  volantem  pedes  ipsa  antevertat. 


695.  Interior.  Sinisterior,  bre- 
viore scilicet  circulo.  Serv.  — Se~ 
quiturque  setfuenlem.  Roges,  qui 
fieri  potuit,  ut  Camilla,  qutirn  ipsa 
fugeret,  et  illam Orsilochus  seque- 
retur, dicatur  illum  sequi  ? subjicit 
enim,  ■ sequiturque  sequentem-  » 
Solutio  est  facilis:  nam  interior; 
quum  enim  illa  breviore  cursu  gy- 
ros duceret  ex  summa  peritia,  per- 
sisteretque  velut  in  centro  circuli, 
factum  necessario,  ut  tandem  ali- 
quando sequeretur  sequentem.  C. 

7l5.  Vane  Ligus.  Aut  fallax,  aut 
inaniter  jactans;  nara  vanos , stul- 
tos, posteriores  dicere  coeperunt : 


et  rarum  est  etiam  in  neotericis. 
Quid  hoc  loco  vane  significet , se- 
quentia demonstrant,  « frustraque 
animis  elate  superbis  » : possumus 
tamen  hic  et  mendacem  verius  ac- 
cipere, quia  ait,  « duin  fallere  fata 
sinebant  ■ ; et,  ► Nec  fraus  te  inco- 
lumem fallaci  perferet  Auno.  «*  Ni- 
gidius de  Sphaera  : ■ NamTct  Ligu- 
res qui  Apenniuum  tenuerunt, 
latrones  insidiosi,  fallaces,  men- 
daces. » Serv. 

718.  Pernicibus  ignea  plantis. 
Modo  velocibus  : alias  perseveran- 
tibus : nam  pernix  interdum  velox , 
interdum  perseverans  significat , ut 
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721.  Comparatio  ct  apta,  et  plena  acuminis:  apta,  nam  uti 
accipiter  consequitur  columbam  in  nube,  id  est , volantem ; sic 
Cainillu  hominem  equo  volantem;  ideo  enim  supra  de  Auno, 
avolat , quia  adducturus  hanc  comparationem  : plena  acumi- 
nis, nam  videbatur  potius  vir  comparandus  accipitri,  femina 
columba;:  sed  secus  est;  nam  Ligus  verius  erat  femina;  Camilla 
verius  vir;  inde  commutatio  : dicitur  accipiter  sacer,  quasi  ex- 
secrandus, et  metuendus  avibus,  et  obiter  allusum  ad  Graecum 
tscov , aut  «saxa.  Vox  pennis  videbitur  alicui  ambigua;  ut  acci- 
piter dicatur  assequi  pennis  columbam;  vel  columba  dicatur 
sublimis  pennis  : si  me  consulas,  nihil  ambiguum;  nam  omnis 
ambiguitas  reponenda  inter  vitia  est,  et  ideo  amandanda  ab 
auctore  Latini  sermonis  Virgilio.  Dicit  ergo  pennis  sublimem 
columbam,  vel  ex  vocum  ipsarum  conjunctione.  Demum  ex- 
pende vivam  descriptionem  eviscerata;  columh:c;  stillantis 
rruoris,  tabentium  plumarum  : videor  nunc  cernere  columbam 
hoc  malo  affectam  inter  uncos  pedes  accipitris. 

723.  Vidit  Juppiter  res  perditas  Trojanorum ; fessos  milites; 
‘duces  desides : vidit  Camillae  gloriam,  ferocitatem,  assultan- 
tiam  : inde  voluit  Tarehontem  Tyrrhenum  ducem  excitare, 
qui  milites  acueret,  praelium  reficeret,  iras  adderet.  Observans 
non  nullis  oculis,  est,  observans  non  otiose,  oculis  non  conni- 
ventibus,  inimo  impigre;  et  oculis  vividis:  ro,  summo  sedeU 
altus  Olympo,  dictum  ex  majestate  hujus  Numinis.  Poeta  ait 
suscitat,  quasi  dormientem,  quo  verbo,  et  sequentibus  illis, 
stimulis,  etc.  ducit  locutionem  ab  sessore,  qui  pigrum  equum 
stimulo  urget : hautl  mollibus,  id  est,  ferratis  calcaribus. 

739.  Vide  Jovis  virtutem  : dormiebat  Tarchon;  jam  alacer 
versatur  inter  ipsas  etiam  caedes , inter  cedentia  agmina;  suos 
instigat  vocibus,  id  est,  amare  reprehendit;  ut  urgeat  effica- 
cius, vocat  quemque  nomine. 

7S2.  Vocat  Tarchon  suos  his  duobus  versibus,  meticulosos, 
stupidos,  inertes,  ignavos  : stupiditas  indicatur  in  illis,  0 nun- 
quam dolitari : nam  stupidus  est,  quem  injuria  non  movet. 
Reliqua  vitia  clare  posuit,  de  quibus  vide  notas,  vol.IV,  p.  269. 

"34-  Redit  ad  singula  : cur  meticulosi  ? quia  Femina  palantes 
agit,  atque  luee  agmina  vertit : cur  stupidi?  qui  quum  geratis 

ipscinGe.  III,  229,  « elinter  Dura  qui  viros  etiam  foeminam  timore 
jacet  pernix  instratu  saxa  cubili.  * compellit : unde  paulo  post ; « quae 

73a,  Quismdus.  Dolentis,  inter-  et  quanta  animis  ignavia  venit? 
rogantis,  id  est;  qualis,  quantus;  Pomtina  palantes  agit.  • Seni. 
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ferrum  et  tela  in  dexteris,  tamen  non  sentitis  vos  gerere:  nam 
irrite  geritis,  et  ad  nullum  effertum  : qua»  major  stupiditas? 
Cur  inertes,  atque  ignavi?  quia  e eontiurio  nou  segnes  estis 
in  Venerem,  et  nocturna  bella;  ad  festa  Bacchi,  ad  dapes,  ad 
pocula,  ad  epulas  lucorum,  ubi  pinguis  hostia  devoranda, 
nuntiante  aruspice  secunda  esse  sacra  et  prospera  : nam  tunc 
hilarius  editur,  et  largius  bibitur. 

74>-  Eodem  ardore,  quo  milites  reprehenderat,  se  in  me- 
dium agmen  concitato  equo  conjicit,  moriturus  et  ipse,  ut  mor- 
tui jam  alii  fuerant,  qui  in  hostes  incurrerant.  Itaque  noluit 
superstes  esse  suis  : sed  aliter  fata  disposuere,  et  ejus  virtus  : 
nani  ut  erat  ardore  turbidus,  Venulo  se  adversum  intulit, 
quem,  quanta  potuit  vi,  equo  diripuit,  complexus  valide, 
transtulitque  in  suum  equum,  portavitque  ante  gremium.  Nes- 
cio qtttc  hic  latet  concinnitas;  nam  Tarchon,  qui  rrat  in  auxi- 
liis .Enete,  interficit  Venulum,  qui  petiverat  auxilia  contra 
tEiiean. 

7 j.S.  Ad  insolitum  spectaculum,  et  virtutem  pa»ne  ultra  mor- 
talem, sublatus  clamor  omnium ; conversi  Latinorum  oculi. 
Tarchon  ira  fervidus  toto  volat  «quore  ferens  arma  et  virum, 
id  est,  armatum  virum.  Erat  Venulo  hasta,  cujus  ferrum  Tar- 
chon diffringit,  et  novum  belli  genus  inchoat.  Tu  expende, 
quale  Csset  spectaculum,  cernere  Venulum  inter  duros  Tar- 
chontis  et  hostiles  complexus;  et  hunc  quidem  rimantem  aper- 
tas ab  armis  partes  ad  inferendum  lethale  vulnus;  illum  con- 
tra repugnantem,  sustinentem  diuiovcntemqueabjugulo  illius 
dexteram,  et  vim  viribus  evitantem.  An  Iu  qmcquatn  Tporyixw- 

TfpoV  ? 

75i.  Sequitur  comparatio,  quam  nemo  satis  expendat,  ubi 


736.  At  non  in  yenerem  scynes. 
Latenter  hoc  dicit ; mulierem  fugi- 
tis, quia  annata  est:  alias  primi 
ad  hunc  curritis  sexum.  S.  — Koc- 
lumaque  bella.  Qualia  sunt  aman- 
tium , et  qualia  attingit  Claud.  in 
Nupt.  Honor,  et  Mari»,  « Tum  vic- 
tor madido  prosiliens  toro  Noc- 
turni referens  vulnrra  praelii,  v Ca- 
tuli. de  coma  Berrn.  « Dulcia  noc- 
tum» portas  vestigia  rixtr.  • C. 

73g.  Secundus  aruspex.  Pro  se- 
cunda sacra,  id  est,  prospera:  si- 


cut e contrario  Homerus  /torri  *<*- 
xrr;  Gallice,  propliete  dc  mallicur. 
— Aruspex.  Proprie ; differunt  enim 
augnr  et  aruspex  : ille  ah  avium 
gestu  rt  garritu  dictus : hic  ab  in- 
spectione tantum  animalium  : ergo 
in  sacris,  ubi  hostia,  aruspex  Vir- 
gilianns.  Ennius,  Ann.  I;  «dant 
operam  auspicio  et  augurio.  ■ 

751.  Iftrjue  volans,  etr.  Aquilia 
comparatio  aptissima : ut  enim  et 
aipul.i  et  serpens  fortissimi  sani ; 
ita  illi  duo  fortissimi  eraut ; itidem 
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species  Tarchontis  et  Vernili  vi  vide  repraesentatur:  solet  aquila 
draeonem  rapere;  illi  unguibus  inhaerere,  ac  totum  implicare ; 
ille  contra,  ut  semel  est  saucius,  sinuosis  se  flexibus  ac  volu- 
minibus versat;  horret  squammis;  ore  sibilat;  altius  insurgit : 
aquila  vero  luctantem  comprimit,  urget,  et  tundit  aduncitate 
rostri,  neque  cessat  interim  a volatu:  talem-finge  eam  pug- 
nam. Tum  Tyrrheni  ad  principis  sui  exemptum  avide  contra 
hostes  incurrunt : adjicit  poeta  etiam  eventum , quasi  promit- 
terent sibi  caindem  felicitatem. 

709.  Continent  hi  omnes  verius  venatoriam  disciplinam , ad 
quam  poeta  alludit,  quasi  Arruns  prsedam  venetur.  Inde  sunt 
verba  illa;  Circuit;  tentat ; lustrat  vestigia;  pererrat  lios  atque  hos 
aditus,  omnem  undique  circuitum,  et  talia.  Inde  etiam  Camil- 
lam vocat  velocem,  quo  attributo  possis  cervum  afficere,  et 
Arruns  est  cum  jaculo  venatorio.  Arruns  fatis  debitus  est,  ut 
inteiligas  non  fore  illi  impunem  hanc  venationem;  erat  enim 
fatale  mori  illum,  qui  Camillam  interficeret.  Multa  arte,  id 
est,  multa  fraude:  sic  arte  Pelasga:  ait  fortuna  facillima , id  est , 
qua  tutius,  et  citius  posset.  Arruns  subit,  ut  qui  cum  dolo. 
Vocula  furtim  notat  belli  insidias  : sic  supra,  furta  paro  belli. 

768.  Praeclare  Servius  locum  istum  intellexit:  qineritur  bona 
occasio  ad  mortem  CamilUe,  ut  sacerdotem  majoris  Numinis  ca- 
netur occidere,  per  quod  quasi  exauctoratur  Diana ; favor  , inter- 
veniente majoris  Numinis  iracundia.  Ergo,  describitur  Cliloreus, 
qui  sacer  Cybelae,  ut  qui  ejus  sacerdos.  Descriptionem  refero 
ad  equum,  quo  vectus;  ad  arma  quibus  usus;  ad  fulgorem,  qui 
in  armis ; ad  ritum , quo  armatus.  Explico  h®c  quatuor : equus 
spumabat  pra?  ferocitate;  eratque  cataphractus,  id  est,  totus 
fere  armatus;  ideo  illum  pellis  tegebat  conserta  squammis  in  mo- 
dum plumarum , erantque  squamnue  istie  alienae,  sed  auro  in- 
tincta1, quasi  ad  nebulam  : arma  illius  erant  partim  Phrygia, 
quod  de  thorace  et  tegminibus  crurum  accipio;  partim  Cre- 
tensia, nam  hac  sunt  spicula  Gortynia,  et  cum  cornu  Lycio  : 

sua*  pr.rfalur  fabular,  rui  nomen. 

Unus  SACYEK. 

768.  Sacer  Cybebe.  Nunc  mon- 
tem pro  numine , quod  in  eo  coli- 
tur, posuit.  — Olimque  sacerdos. 
Aut  quia  vetus  sacerdos,  aut  cujus 
etiam  majores  sacerdotes  fuissent , 
quibus  apud  veteres  in  sacra  quo- 
que succedebatur.  Serv. 


mira  perspicacitate,  ul  illi  sunt.  D. 
— Homerica  comparatio  ex  II . XII, 
de  qua  mtdta  Macrobius,  V,  i3; 
Cui  tamen  Jul.  C.t*s.  Scaliger  V,  3, 
os  barbarum  acerrime  verberat : 
quem  videas;  atque  Ciceronem  in 
Mario,  cujus  carmina  pariter  nota 
transtulit  feliciter  in  Gallicos  ver- 
sut  poeta  tragicus  (VoLTsias)dum 
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partiin  Hispanicus  ornatus;  nam  haec  est  peregrina  frrrugo;  ita 
ex  diversis  orbis  partibus  duceni  istum  exornat  : fulgor  armo- 
rum varius  erat,  nam  inprimis  ipse  fulgebat : arcus  erat  aureus : 
claritudo  mista  ex  astro  et  ferrugine:  huc  refer  1 unicae  pictu- 
ram, quae  ex  acu:  ritum  armorum  attingit  in  arcu  pendente 
ex  humeris;  in  cinctione,  qua  crepantes  sinus  earbasi  collecti 
in  nodum  erant.  Exquisita  lta‘c,  et  accurata  descriptio  pertinet 
ad  illiciendum  Camillae  animum,  ut  redderetur  incauta,  et  ita 
tandem  periret : quippe  qua*  ingenio  muliebri  tota  fulgoribus 
illis  inhiaret,  et  minus  sibi  caveret. 

778.  En,  quaidirebam  modo:  vides  ut  Camilla  crpco,  incauta, 
sequatur  unum  e.r  omni  certamine  : ut  ardeat  amore  pradee,  et 
spoliorum,  quippe  amore  femineo.  Ratio  vero  duplex  : prima, 
sive  ut  templis  prirfigeret  anna  Trojana  tropluei  loco.:  altera, 
sive  ut  se  ferret  in  auro  captivo,  quum  venaretur.  Indicat,  quam 
sint  feminae  jactantiae  cupidae,  et  inanis  ostentationis:  ergo 
Arruns  tempus  idoneum  observat,  quum  illa  mitius  cauta 
fertur,  praemissis  ad  Deos  precibus. 

785.  Vocat  initio,  Apollinem  summum  Deorum  ex  affectu, 
quo  illum  colit;  sic  postea  omnipotens,  ex  eodem  affectu  : nam 
alioquin  Juppiter  credebatur  ab  Gentibus  et  summus  Deorum, 
et  omnipotens  : dirigit  vero  preces  ad  Apollinem  illum,  qui 
custos  Soractis  montis  : conciliat  illum,  quum  ait,  guem  primi 
colimus,  id  est,  nos  te  prae  aliis  colimus;  nos  primi  sumus  in 
te  colendo  : deinde,  cui  pineus  ardor  acervo  pascitur,  id  est, 
acervos  ex  taeda  pinea  in  tui  honorem  accendimus  : quin,  vide 
qua  erga  te  confidentia  simus,  te  uno  freti,  et  tua  pietate  pru- 
nas nudis  pedibus  calcamus,  idque  illaesi  : quum  ergo  tanta 
sit  mutua  vicissitudo,  et  cultus  nostri  erga  te,  et  beneficiorum 
tuorum  erga  nos,  quid  mirum  si  ausim  petere  beneficium  uni- 
cum? da  ergo,  Pater,  ut  nostris  armis-tantuin  dedecus  aman- 
detur: potes,  ut  qui  omnipotens;  debes,  ut  qui  Pater. 

790.  Si  quis  objiceret;  quae  tua  gloria,  o Arruns,  si  femj- 


776.  Carbascos.  Ait  chlamydem 
fuisse  croceam,  et  in  ea  sinus  car- 
baseos.  Itu  lib.  VIII,  ait  de  Tybri, 
« cum  tenuis  glauco  \ ebibat  amic- 
tu Carbasus.  * — Pictus  tunicas, 
pictus  crurum  barbara  tegmina  : id 
est , habebat  vestem  Phrygionis 
arte  perfectam : sane  armorum 


longa  descriptio  illuc  spectat,  ut 
in  eorum  cupiditatem  meritu  Ca- 
milla videatur  esse  succensa.  Alii, 
barbara  interpretantur  Ibcra.  — ■ 
Barbara.  Phrygia  : nara  Phryges 
olim  vocabant  barbaros.  Vide  in 
in  vol.  IV,  notas,  pag.  371,  et  Ex- 
cursum 111,  pag.  393. 
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nam  interficias?  «Non,  inquit,  (floriam  peto,  non  exuvias, 
non  spolia;  non  excitabo  trophaeum  : laudem  quseram  ab  aliis 
meis  praeclare  factis;  ab  hoc  uuo  illam  abnuo;  tantum  volo, 
ut  ineo  vulnere,  meo  telo  cadat;  pellatur  dira  liaer  pestis:  hoc  si 
consequar,  patriam  remeabo,  etiam  sine  gloria.  » Hoc  ipso  Ar- 
runs  reditum  in  patriam  petit,  ut  liquidum  ex  consequentibus. 

794-  Partem  voti  Phcebus  concessit,  partem  negavit;  con- 
cessit, uti  Camillam  sterneret;  negavit,  uti  incolumis  in  pa- 
triam rediret:  poeta  ad  ventos  confugit,  ut  indicet  alteram 
precum  partem  inanem  fuisse,  et  effectu  carituram. 

79 9.  Ad  sonitum  teli  stridentis  per  auras  tot*  acies  oculos 
convertere;  sed  praecipue  Volsci  ad  Reginam  suam:  illa  ita 
Chloreo  occidendo  intenta  erat,  ut  neque  stridentem  auram 
sentiret,  nec  sonitum  teli,  nec  ipsum  adeo  telum,  donec  per- 
cussa est  sinistro  in  latere,  quod  expapillatum  et  exsertum, 
videlicet  a papilla  exserta. 

8o5.  Quia  omnes  sitnul  currunt,  ideo  concurrunt,  et  trepida 
qua  voce  et  timor  et  festinatio  indicantur:  slatiin  suscipiunt 
ruentem  dominam.  Arruns  illico  prae  timore  fugit;  sed  diversi 
in  homine  affectus;  jam  Irrtus  ab  glorioso  facinore;  jam  timi- 
dus ab  instante,  ut  putabat,  ultore  aliquo  : noluit  se  jam  cre- 
dere hastrr  viryinis,  nec  telis  occurrere  audet  illius.  Non  est  sibi 
contrarius  poeta:  nam  tametsi  dixerit  Camillam  ruisse,  sed 
eam  ruentem  Arruns  non  viderat,  qui  statiui,  ut  emisit  telum, 
fugit:  itaque  potuit  suspicari  illam,  aut  non  percussam,  aut 
non  ita  lelhaliter,  quin  vires  suppeterent  ad  ultionem. 

809.  Optima  comparatio  : solet  lupus  occiso  pastore,  aut 
juvenco  aliquo,  qui  praeclarus  e toto  grege,  statim  fugere  in 
sylvas,  et  se  abdere,  reflexa  in  uterum  cauda:  hujus  instar 
Arruns  fugit,  ac  se  aliorum  armis  immiscuit,  ne  agnosceretur. 

816.  Post  Arruntis  fugam,  redit  ad  Camillam,  qu»  jam  mo- 
ribunda telum  manu  extraxit;  sed  ferrum  non  potuit;  quippe 
altum  erat  vulnus,  et  mucro  luerebat  ad  costas  inter  ossa. 

818.  Ab  alto  vulnere  copiosus  sanguis;  ideo  labitur  exsan- 
guis; atque  etiam  labuntur  lumina  letlio  jam  frigida.  Indicat 


809.  Ac  velut  ille.  Servit  h*c  vox 
ornatui,  non  significationis  neces- 
sitati. Vide  .1.  1 1 X,  707;  ct  Scalig. 
IV,  34,  boet.  Haec  autem  compa- 
ratio ex  Hom.  11.  XVI,  de  Antrlo- 
cho  sumpta  est.  I11  quibus  tatnen, 


auctore  Scaligrrn  V,  3.  maxima  est 
differentia  : eum  vide.  Taubm. 

811.  Occiso  pastore  lupus.  IV ne 
pastori  comparat  reginam  : nam 
reges  ipsi  pastores  vocantur,  lio- 
merus,  irtiyivx  Sais.  Serv. 


Digitized  by  Google 


IN  rENEIDOS  LIB.  XI.  ,gl 

dejectionem  oculorum  ab  vicina  jam  morte,  et  quia  jam  tota 
exsanguis,  ideo  colorguontlam  purpureus  reliquit  ora. 

820.  Non  est  oblita  belli,  et  publica:  salutis  in  summo  discri- 
mine : tales  quippe  doces  ad  exemplum  proponit  Yirgilius : 
itaque  Accani  alloquitur  : sed  cur  hanc  prae  aliis?  quia  aequalis 
sibi  sevo;  quia  ejus  fidem  prae  aliis  ante  experta  erat,  ac  pro- 
inde curas  suas  cum  illa  communicare  erat  solita. 

8a3.  Verbo  pleno  dignitatis  ait ; hactenus  /rotui,  quasi  dicat; 
hactenus  fui  bello  potens  : huic  potentia:  opponit  acerbitatem 
vulneris,  quo  conficitur  : nam  jam  tum  tenebrae  oculos  inva- 
debant, ut  solet  moribundis  contingere. 

8a5.  Mittit  mandata  ad  Turnum,  ut  succedat pugme,  niliil  dc 
se  sollicita,  tantum  de  publico  bono,  et  ut  Trojanos  urbe  ar- 
ceat, quia  eadem  jam  olim;  Tu  pedes  ad  muivs  subsiste , et  moe- 
nia serva. 

827.  Apparent  jam  signa  inorientis;  nam  habenas  liquit; 
(luxit  ad  terram  non  volens,  ac  tum,  id  est,  deinde  illa,  ut 
qua:  jam  frigida,  paulatim  se  toto  exsolvit  corpore.  Notat  corpus 
jam  a morte  languidum,  et  paene  exvertebratum,  atque  eluxa- 
tum.  Lenta  colla  posuit,  ut  quae  non  jam  firma,  sed  vigore  de- 
fecta; et  cafiut  captum  letho,  ).so9<v,  invadente  morte  princi- 
pem partem.  Tandem  indignabunda  anima,  melius  et  figura- 
tius poeta,  vita  iiulignata,  ut  qua:  abrupta  in  medio  aetatis 
cursu,  et  in  florente  juventute,  JugiCsub  umbras,  et  cum  ge- 
mitu, ut  decebat  virilem  feminam. 

83a.  Trojanorum  vires  Camilla  una  confregerat;  hac  ergo 
victa,  illi  laetabundi  clamoribus  insurgunt,  et  de  novo  bellum 
recrudescit : incumbunt  omnes  simul,  Teucri,  Tyrrheni,  Ar- 
cades : quibus  verbis  poeta  Trojanos,  et  auxilia  numerat. 


8a3.  Potui.  Absolute;  pugnare 
vel  vivere  : necessaria  enim  Eclip- 
sis in  defectione,  qua:  ex  arte  non 
semel  posita  est.  Serv.  — Potui. 
Non  subaudio  cum  Servio;  potui 
vivere,  pugnare.  Innuo,  potui  est 
•Seriifiat,  valui  viribus,  et  potens  fui 
bello  : nam  tametsi  a re  nihil  diffe- 
rat, multum  certe  ab  energia.  Vid. 
Ovid.  Metam.  VIII,  882.  Cerda. 

826.  Succedat  pugna:.  Animus 
bellatricis  ostenditur,  qua*  non  se 
dolet  lucem,  sed  bella  deserere. 


In  tantum,  ut  nihil  aliud  tuoriens, 
quam  dc  republica  tuenda  et  bel- 
lum mandaret,  et  solum  putaret 
idoneum  Turnum  in  ejus  vicem 
succedere.  Serv. 

83 1.  Titaque  cum  gemitu  fugit 
indignata  sub  umbras.  Servat  hoc 
ubique,  nt  juvenum  animas  a cor- 
poribus dicat  cum  dolore  discede- 
re, quod  adhuc  esse  superstites 
potuerant : quod  etiam  dc  Turno 
dicturus  est , quum  hoc  ipso  versu 
tota  claudatur  Jincis. 
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83G.  Conquiescit  a bellis,  intentus  uni  ultioni  virginis.  Me- 
mineris, Lector,  supra  in  hoc  libro  ultionem  interfecta;  Ca- 
millte  mandatam  Opi  ab  Diana.  Opis  itaque  pugnas  spectabat 
sedens  summo  in  monte;  eamque  ait  poeta  ingemuisse,  et 
flevisse  ad  Camilla;  occasum,  ut  primum  illam  vidit  inter  fu- 
rentium juvenum  fremitus  tnuhlatam  morte. 

84 * - Sequitur  Nymplue  fletus;  in  quo  fletu  ita  rem  gerit 
poeta,  ut  qu&‘rat  laudem  Trojanorum,  etiam  in  aliena  re: 
nam  mortem,  qua  mulctata  est  Camilla,  vorat  supplicium , 
quod  persolvit,  quia  ausa  est  Trojanos  bello  lacessere;  quasi 
hi  sancti  fuerint,  et  a Jove  geniti,  contra  quos  nihil  erat  au- 
dendum : inde  sequitur,  nihil  Camilla;  profuisse  ( est  haec 
magna  conquestio)  Diana;  cultum;  nec  gessisse  pharetras, 
quas  gestare  solebant  hujus  Dea;  Nymphae  : itaque  contra 
Trojanos  nec  Diana  ipsa  potuit. 

84'a-  Pergit  ad  solalium  ultionis,  qua  decoranda  est  Ca- 
milla : est  enim  honoris  argumentum  habuisse  paratam  ultio- 
nem; sicuti  contra  est  indecorum,  inultum  aliquem  cadere:  ita 
vero  loquitur  de  Camilla,  quasi  ea  sacra  fuerit ; ideo  morte  luet , 
qui  tuum  corpus  violavit  vulnere  : sacra  enim  dicuntur  violari. 

849-  Describit  locum,  ad  quem  descenderit  e monte  Opis 
ad  occidendum  interfectorem  Camillae  Arruntem  : is  locus 
fuit  sepulcrum  Dercenni  Itegis,  qui  unus  fuit  ex  antiquissimis 
Regibus  urbis  Laurentis  ; erat  itaque  hoc  sepulcrum , et  ingens, 
et  sub  monte  alto,  et  extento  aggere  : notat  aggestam  terram  in 
tumulum;  ac  demum  totum  tectum  opaca  ilice,  ad  majorem 
cultum  et  religionem. 

85'J.  Sepulcrum  Dercenni  descriptum  ex  occasione  est;  nam 
in  eum  tumulum  Opis  se  contulit,  Arruntem  inde  specula- 
tura. In  illis,  rapido  pulcherrima  nisu,  pulchritudinem  refero 
ad  nisum,  ut  dicat  in  eo  volatu  et  nisu  pulcherrimam  appa- 
ruisse Opim. 

854-  In, miscuerat  se  jam  Arruns  aliorum  armis,  tumore 
vano  perfusus;  sed  abiisse  in  diversa  nihil  misero  profuit; 
illum  ad  supplicium  Nympha  vorat,  irrisorie  ad  prttmia:  do- 
let vero  fraudulento  homini  contingere  gloriosam  mortem; 
nam  periturus  Dianie  telis,  adde  et  jussu;  et  ministerio  adhuc 
Nymphie. 

83C.  At  Trivi*  custos.  Vel  mini»-  torum  Trivia4,  ne  inulta  Camilla 
tra,  vel  observatrix  : potest  et  pro  moriatur.  Serv. 
comite  accipi,  vel  custos  manda-  85y.  Tune  etiam  telis  mons  ve 
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858.  Depingit  poeta  graphice  intentionem  arcus.  Primum 
Opis  depromit  sagittam  e pharetra;  deinde  intendit  cornu, 
infensa  animo  in  Arruntem  : explicat  statim  qualis  hacc  inten- 
tio : ita  cornu  illud  duxit  longe,  ut  capita  inter  se  coirent  cur- 
vata. Factum  ah  hoc  longo  curvamine,  ut  manus  dextera, 
qua  nervus  tenebatur,  papillam  Nympha:  attingeret,  atque 
adeo  ipse  etiam  nervus  : sinistra  vero,  qua  tenebatur  cornu, 
attingeret  aciem,  id  est  cuspidem  teli  emittendi : nulla  arcus 
intentio  esse  major  potuit : qui  haec  non  percepit,  meditetur 
secutn  gestum  jaculantis,  et  capiet. 

863.  Ea  fuit  celeritas  sagitlte,  ut  Arruns,  uno  temporis 
puncto,  et  ferrum  senserit  in  corpore,  et  teli  stridorem  in 
adsonaute  aura.  Ilacc  est  sententia,  etiamsi  poetice  aliter 
prolata. 

865.  Pertinent  htec  ad  ultionem:  facium  enim  permissu 
Diana:,  ut  nulla  cura  exspirantis  haberetur  a sociis,  nulla  ca- 
daveris: itaque  relictus  a suis  est  Arruns  inter  sordes  pulve- 
ris. Opis  statim  in  cadum  remeavit,  nuntiatura,  credo,  Diana: 
exsecutionem  facti. 

868.  Numerat  poeta  omnium  fugam  : primo  ait,  fugisse 
auxiliares  equites  (nam  hi  sunt  alarii)  qui  cum  Camilla  ve- 
nerant, quia  amissa  domina:  deinde  Hululns,  quia  turbati, 
inter  quos  etiam  Atinas,  etiamsi  acer : tertio,  reliquos  duces 
et  signiferos,  illi  disjecti,  hi  desolati.  Fn  his  est  causa  et  effec- 
tus; quia  enim  disjecti  duces,  ideo  manipli,  scilicet  signiferi 
desolati,  iil  est,  deserti , et  relicti  soli  : de  totis  cohortibus  mal- 
lem intelligcre.  Ili  omnes  tuta  urbis  petunt,  et  equorum  bene- 
ficio, ut  I.ivius  loquitur,  salutem  qua:runt. 


Diana?  cum  ingenti  amaritudine 
dictuin  est : nam  ei  etiam  genus 
invidet  mortis.  Quod  au  (e  ni  ait, 
Tune etiam,  ad  Niobes  numerosam 
pertinet  sobolem.  Sere. 

86 1.  Man  ibus  aquis.  Pro  aquali- 
ter,  vel  aquantibus,  et  licitum  poe- 
ta:, nomen  pro  adverbiis,  aut  par- 
ticipiis ponere.  Serv. 

8f>(.  .Iu, lia  uno  Arruns , basii- 
que  in  corpore  ferrum.  Celeritas  ja- 
culantis  exprimitur  : sic  Statius, 
i|uum  jatn  percussum  dixisset,  ex- 
stinctum ait,  * Necdum  certi  tacet 


arcus  Amynta:.  . Multi  nolunt  in 
medio  distingui,  propter  expri- 
mendam celeritatem.  Serv. 

870.  Dcsotatique  manipli.  De- 
serti signiferi ; f|uod  nitnii  discri- 
minis : namque  huc  ubique  dux 
pnecipit,  nt  frequentes  circa  signa 
sint  milites;  sicut  in  Sallustio  legi- 
mus. Manipli  autem  dicti  sunt  sig- 
niferi, quia  sub  Itomulo  pauper 
adhuc  Etomanus  exercitus,  hastas 
funi  manipulis  inligabat  : et  hos 
pro  signis  geiehant : unde  hoc  no- 
men remansit.  Serv- 


ii 
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872.  Ecce  post  fugam  miseram  Rutulorum  exsultantes  Tro- 
janos : instant  isti  victores,  et  lethum  ferunt  iracundi;  nemo 
Latinorum  illos  sustinet;  nemini  satis  virium  ad  resistendum ; 
adeo  fortiter  Trojani  impressionem  fecerunt!  Quin  omnia  in 
Latinis  erant  imbecilla;  nam  membra  languida,  et  arcus  re- 
missi : unus  tantum  equorum  cursus  intentus,  quibus  freti 
adspirabant  ad  salutem. 

876.  Sequitur  pulvis,  qui  necessarius  comes  fugae;  et  hic 
ita  multus,  ut  caliginem  et  noctem  referret : augebant  malum 
feminae  percussu  pectorum,  clamore  vocum':  e speculis  enim 
cernebant  suorum  fugam  : itaque  causa  ingentis  turbationis 
fuere  ipsimet  Latini,  qui  sua  fuga  cives  terruerunt. 

879.  Prosequitur  poeta  circumstantias  hujus  fug»,  et  atro- 
cem calamitatem,  qute  comitata  est  fugam  : qui  primi  Lati- 
norum ad  urbem  fugerunt,  etiamsi  apertae  essent  portae  ad 
receptum,  non  tamen  ideo  mortem  vitarunt : nam  ea  hostium 
multitudo  ingruit,  ut  in  ipso  lirnine,  in  ipsis  jam  moenibus,  et 
adhuc  in  ipsis  domibus,  ubi  tutos  se  fore  putabant,  occide- 
rentur. Accidit  aliud  incommodum;  nam  Latini,  ne  hostes 
irrumperent,  portas  clausere;  quo  factum  est,  ut  etiam  ipsi 
cives  excluderentur,  unde  orta  ingens  aedes,  et  miserrima. 
Illud,  inque  arma  mentum,  etiam  de  Latinis  accipe:  qui  enim 
aditus  defendebant,  suus  etiam  feriebant  ruentes  ad  receptum, 
ac  proinde  in  suorum  arma. 

887.  Miserandum  admodum  miOot!  excludebantur  multi  ante 
oculos  et  ora  suorum  parentum  : et  vel  praecipites  volveban- 
tur in  fossas,  vel  caeci  instar  pecudum  impingebam  in  portas 
magno  equorum  delati  impetu;  adeo  remedia  omnia  salutis, 
etiamsi  inania , innuo  cum  exitio,  dominante  quaerebant  metu ! 

891.  Non  defuit  feminis,  quum  viris  deesset  animus  : itaque 
quum  summum  illud  et  extremum  putarent  esse  certamen,  e 
muris  tela  devolvere,  pugnare  acriter,  festinare  omnia,  mori 

875.  QuatlrupeJumque  putrem 
cursu  quatit  ungula  campum.  Iu 
Romano  codice  legere  est,  * qua- 
dripedoque  putrem  cursu  quatit 
ungula  campum.  » .ionulatur  hic 
poeta  naturam : et  tales  versus  a 
Criticis  nominantur  t - i uir;a , 

prolatu  difficilia.  Vide  cl  Macrob. 

VI,  1 : et  supra  VIII,  5g6. 

877.  Pulvis.  Hic  corripuit;  at  in 


i£n.  I,  478,  produxit,  ■ versa  pul- 
vis inscribitur  basta.  » Serv. 

888.  Praecipites  fossas.  I11  quas 
quis  potest  praecipitari.  Serv.  — - 
Urgente  ruina.  Multitudine  et  mo- 
le cadentium  impellente.  Taubm. 

892.  Monstrat  amor  verus.  Qui 
apparet  in  adversis.  — Ut  videre 
Camillam.  Scilicet  qme  pro  a lien  a 
patria  cecidisse  videtur.  — Trepi- 
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pro  patria,  nihil  non  audere.  Illud,  imitantur  ferrum  stipitibus , 
et  sudibus  obustis,  nihil  est  aliud,  quam  ita  igne  extrema  pa- 
lorum fuisse  obdurata  et  pnepilatu , ut  usum  etiam  ferri  pra*- 
bcrent. 

896.  Mandaverat  Aceae  Camilla,  ut  cladis  nuntium  ad  Tur- 
num perferret,  qui  in  sylvis  erat  in  insidiis  contra  jffoean. 
Vide  vero  uti  ad  horrorem  narret  hoc  poeta.  Turnus  enim 
non  accipit,  aut  audit  nuntium , quae  verba  obvii ; sed  impletur 
nuntio,  et  hoc  strvissimo  : accipit  tumultum,  et  hunc  iny entem. 

898.  En,  cur  nuntius  saevissimus  : quid  enim  saevius  audire 
potuit,  quam  deletas  Volscorum  acies?  et  crescit  m dum,  quum 
additur  cecidisse  Camillam  : sed  dirius  adhuc  est,  quod  sequi- 
tur; jain  moenia  invadi,  ubi  Rex  Latinus,  ubi  Amata,  ubi 
ipsa  Lavinia;  quippe  hostes  infensi,  et  secundo  Marte  omnia 
proterentes  illuc  advolabant. 

901.  Cur  furens?  quia  saeviente  Jove  cogitur  insidias  relin- 
quere: itaque  duplex  furoris  causa  : prima,  elabi  ^Enean  ab 
insidiis:  altera,  pugnare  in  Turuum  Jovem. 


da.  Licet  trepida,  tamen  oblitae 
sexus  tela  jaculabantur.  Serv.  , 

894-  Sudibusque  imitatitur  obus- 
tis. Nimirum,  ut  ab  auctoribus  tra- 
ditum est,  trabes,  valli,  palique 
acuti,  ustulati  et  obusti  in  tantum 
durescunt,  ut  iu  aquam  pnesertim 
depacti,  vix  lilia  temporis  longin- 
quitate, aut  carie  expugnari  V°*" 
tiut,  tanta  perdurantes  contuma- 
cia, ut  non  alia  solidiora  funda- 
menta, pilis,  molibus,  et  insanis 
priscorum  structionibus  ferendis 
reperta  fuisse  ad  perennitatem  cre- 
dantur : unde  et  liic  matres  ■ sudi- 
bus obustis  ferrum  imitari  » dixit, 
hoc  est,  pro  propilatis,  ferratis, 
mucronulisque  usas  fuisse,,  (un- 
quam in  ferrum  quodammodo  du- 
ruissent. Giwci  quoque  Kta-rfMrrlt 
lignum  acutum,  et  pr.rustura,  vo- 
cant : supra,  * sudibusque  praeus- 
tis. » Gcrm. 

895.  Pracipites.  Aut  festina?,  aut 
iu  mortem  ruentes.  Serv.  — Pri- 


maque mori  pro  moenibus  ardent . 
Servius  ad  dolorem  ex  Cainilbe 
obitu  couccptnm  refert;  ut  illud, 
* me  primam  absumite  ferro  * : ne- 
que vero  displicet  prima  ardent  ea 
sententia;  ut  tunc  primum  audere 
vis»  sint,  quum  sexum  quoque 
suum  in  bello  fortiter  occubuisse 
conspicerent.  Pier. 

898.  Deletas  Volscorum  acies. 
Falsum  est : tantum  enim  fugerunt : 
sed  vim  exprimit  nuntii,  cujus  mos 
est,  pios  quain  habet  veritas,  nun- 
tiare. Senr. 

901.  Ille  fuAns,  nam  sava  Jovis 
sic  numina  poscunt.  Duplici  ratio- 
ne insidias  etim  reliquisse  comme- 
morat; dolore  nimio,  et  numinum 
voluntate  : quae  utraque  ideo  egit, 
ne  capi  'posset  Alneas.  Saca  autem 
Jovis  numina  per  purenthesim  dic- 
tum est.  Homerus,  Aioc  /’ 

fibux».  Serv. 

902.  Obsessos  colles.  Quos  ipse 
obsederat,  ne  ad  urbem  transitum 

i3. 
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9o3.  Ecce,  ut  Dii  iEnean  servaverint;  nam  vix  Turnus  exie- 
rat locum  insidiarum,  quum  iEneas  illae  iter  tutus  habuit  su- 
perato jugo  collium,  et  relicta  sylva. 

906.  Hinc  factum,  ut  ambo  pariter  contenderent  ad  muros, 
Turnus  tutandos,  ^Eneas  diruendos. 

908.  Novit  statim  vEneas  hostem  suum,  Turnus  suum  : ille 
ab  excitato  et  fumante  pulvere;  hic  ab  strepitu  pedum,  et 
equorum  flatibus  : quasi  dicat;  ille  oculis , hic  auribus  hostem 
suum  uterque  agnovit.  Nota  mirifice  dici  flatus  equorum  pro 
hinnitibus;  hos  enim  audivit. 

912.  Diremit  nox  praelium  : nam  aliter  continuo,  ut  vene- 
rant, pugnam  inivissent : uterque  ergo  in  armis  consedit  ante 
urbem,  circumvallatis  moenibus. 


haberet  Eneas.  — Apertos.  Paulo 
ante  a Turno  relictos,  id  est,  va- 
cantes insidiis.  Serv.  — Itaque  op- 
ponuntur aperta , et  obsessa  loca, 
aut  insidiosa. 

908.  Fumantes  pulvere  campos. 
Veluti  fumantes  caligine  pulveris  : 
ita  enim  nebulam  excitat  pulvis, 
ut  fumus.  Serv.  — Simile  indicium 
adventantium  hostium  apud  Liv. 
lib.  XXI : •<  Densior  deinde  incessu 
tot  hominum  cquonimque  oriens 
pulvis  signum  propinquantium 
hostium  fuit.  » Similiter  in  Enn. 
Ann.  VIII : « Jamque  fere  polvis 
ad  caelum  vasta  videtur.  ■ 

91 3.  Roseus  Phoebus.  Ita  ludunt 


poetsp.  Lucret,  lib.  V : « Dum  rosea 
face  Sol  inferret  lumina  mundo.  * 
— Hibero.  Oceano  occiduo , id  est  , 
Hispano.  Hispaniam  autem,  Hibe- 
riam ab  Hibero  flumine  constat 
esse  nominatam.  Serv. 

914.  Tingat  equos.  Quidam  tingat 
humiliter  dictum  accipiunt.  S.  — 
In  antiqtiis  ex  instituto  Attii  tin- 
gunt, u post  g notata,  scriptum  est. 
Pier.  — Considunt  castris.  Hoc  est , 
in  sua  quisque  castra  digressi : ergo 
aut  castra  posuerunt,  aut  ad  mo- 
rem castrorum  fecerunt.  — Maenia 
valhint.  Hinc  probatur,  quia  et 
qui  tuentur  et  qui  obsident,  val- 
lare dicuntur.  Serv. 
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(Vide  Argumentum  generale,  vol.  IV,  p.  ag5. ) 


ANALYSIS. 


' .onjicickt  Latini  culpam  io  Turnum  rei  male  gestae ; ille  ardet,  et  furit, 
ut  solet  percussus  leo,  poscitque  a Rege  singulare  certamen  cum  Alnea; 
i — 17.  Oratio  Latini  ail  Turnum,  qua  monet,  ut  opes  consideret,  quas 
habet  praeter  regnum;  nuptias,  quas  habere  potest,  praeter  Laviniam  : 
Deorum,  et  hominum  oracula,  quae  jubent  illam  dari  externo  : clades, 
in  quas  conjecta  est  Italia:  periculum  vita*,  quod  de  novo  imminet : 
eventus , qui  varii  in  bello  sunt : senectutem  patris , qui  tunc  erat  Ardeae ; 
18 — 45.  Resistit  violentissime  Latino  Turnus,  cum  despicatu  senis;  cum 
laude  sui;  cum  contumelia  iEnes;  46 — 53.  Amata  Turnum  obtestatur, 
ne  cum  Trojanis  pugnet ; nam  eo  exstincto,  in  quo  Regni  totius  fulcrum, 
ipsa  quoque  habitura  est  vitae  exitum;  5 \ — 63.  Visa  tum  temporis  La- 
vinia , cujus  pulchritudo  ex  occasione  describitur,  ardorem  Turni  acrius 
incendit,  qui  Amata?  lacrymas  verbis  castigat,  et  ad  iEncan  mittit  Idmona 
nuntiaturum  singularem  congressum ; 64—80.  Relinquit  Turnus  Regiam, 
itque  ad  sedes  suas,  ubi  post  adductos  paratosque  ad  pradium  ab  auri- 
gis equos,  ipse  armatur  lorica,  ense,  clypeo,  hasta;  81  — 1 00.  Turni 
parantis  se  ad  prcelium  inanes  furiae;  di n eae  in  idem  incumbentis  mili- 
taris ardor;  101 — 1 1 3.  Orto  die,  fit  dimensio  campi  ad  certamen;  affe- 
runtur sacra;  procedunt  Rutuli  et  Trojani  ad  spectaculum  cura  armis; 
qui  non  his  apti,  spectant  e locis  urbis  editis;  1 1 3 — 133.  Juno  pro 
Turno  sollicita  adit  hujus  sororem  Juturnam,  hortans  ut  rem  fra- 
tris tueatur,  congerens  argumenta,  qu*  potest  validiora;  1 34 — *6o. 
Ex  castris  suis  Latinus  et  Turnus;  ex  suis  iEneas  et  Ascanius  proce- 
dunt ad  foedus  feriendum:  fit  solemnis  hostiarum  probatio;  161  — 174* 
Juramentum  AEnese,  quo,  post  invocata  Numina,  affirmat  se,  si  victus 
fuerit  ab  Turno  in  singulari  certamine,  discessurum  ad  Evandrnm;  sin 
victor,  daturum  tantum  sacra;  et  imperium  fore  penes  Latinum ; 175 — 
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194.  Enca»  ductum  in  jurando  Latinus  sequitur,  promittens  SDternam 
fore  deinde  pacem ; 195 — 211.  Mactatio  hostiarum;  Rutulorum  favor 
in  Turnum,  et  in  illum  commiseratio;  Juturna:  sororis  dolus;  212 — 228. 
Juturna*  oratio  pro  fratre  ad  Rutulos;  horum  in  animis  commutatio ; 
229  — 2<{3-  Firmat  Juturna  orationem  suam  divino  monstro  : nam  quum 
cycnum  rapuisset  aquila,  et  in  hanc,  ut  in  communem  hostem  se  se  re- 
liqua? volucres  concitavissent,  donec  pra  dam  projecit,  Tolumnius  ita 
rem  interpretatus  est,  ut  Rutulis  maximos  animos  addiderit  pro  Turno  , 
qui  cycnus,  contra  Enean,  qui  aquila;  244 — 265.  Torquet  hastam  To- 
lurn uius  iu  Trojanos,  principium  pugna:  : interficit  unum  e novem  fra- 
tribus; hi  ad  vindiciam  inflammantur  : ah  hoc  initio  sxvituin  deinde  in 
bello  acriter,  commistis  phalangibus;  fugit  in  urhrm  Latinus,. ct  tol- 
luntur raptim,  qua-  parata  ad  sacra;  266 — 288.  Messapus  interheit  Au- 
lesten; Chorina-ns  Trojanus  Ebusum;  Alsus  pastor  Rutulus  Podalirium 
Trojanum;  289 — 3io.  Eneas  pugnas  vetat,  ut  cui  soli  cx  lege  foederis 
concurrendum  cum  solo  Turno:  qua*  dum  loquitur,  vulneratur,  igno- 
rato auctore  vulneris;  3i  1 — 3s3.  Odit  acie  Eneas;  Turnus  animos  ca- 
pit, volitat,  proterit,  necat  multos  Trojanorum ; comparatur  cum  Marte 
fremebundo;  3a4  — 34o.  Enumerat  viros  duodecim,  quos  variis  morti- 
bus unus  interficit  Turnus,  jam  eminus,  jam  cominus;  34 1 — 364- 
Pliegeo  post  duodecim  illos  interfectos  sertno  uberior;  prumtissa  prius 
comparatione,  qua  virtus  Turni  illustratur;  365' — 382.  Encas  accepto 
vulnere  it  in  castra;  adhiltctur  ejus  animi  magnitudo,  et  lapigis  medici 
elogia  ; 383—397-  Laboratur  in  curando  Enea,  sed  nihil  opis  iu  medi- 
cina; 398  — 4'o.  Adest  laboranti  nato  Vrentis  cum  divina  ope;  nam  dic- 
tamno medicatur  aquam,  qua  fotum  vuluus  est,  ac  statim  ille  saluti 
redditus;  4M  43!)-  Armatur  Encas;  deosculatur  Ascanium;  rapitur 
ah  hcllutn  alacer;  terrentur  Latini ; 43o — %5o.  Enea:  impetus  cum  tem- 
pestate comparatur;  describitur  Latinorum  credes  et  fuga;  4^1 — 4^7* 
Juturu.i'  diligentia  in  servando  Turno  comparator  cum  hirundine;  468 — 
480.  Eneas  una  intendens  Turno,  alios,  non  curat;  sed  Messapi  telo 
irritatus  in  omnes  sa*vit  absque  discrimine;  4^* — 499-  Turni,  et  Ene® 
virtus  iu  trucidandis  hostibus,  quos  quisque  obvios  habuit;  5oo — 520. 
Comparatio  utriusque  ducis  ah  ignibus,  ah  «unnibus  obvia  omnia  de- 
vastantibus, depopulantibus.  Eneas  Mutranom  interficit;  Turnus  Ilum  ; 
521-— 537.  Gloriosa  Turni  atque  .Enea*  et  nova  facinora:  integra  utrius- 
que aciei  concursatio;  538 — 553.  Nova  subita  belli  ineundi  delibe- 
ratio ex  aspirante  Venere,  ex  aestuante  .Enea  : hic  scilicet  suos  hortatur  , 
nt  eant  contra  urbem  Latini,  relicto  palante  hoste;  554 — $73.  I*aret 
Eoea*. acies  tota;  fit  convoUlio  in  urbem,  et  caedes  varia*,  atque  oppug- 
nationis forma  multiplex  : auditur  inter  reliquos  clamores  Enea;  obtes- 
tatio : turbantur  cives;  ad  quam  turbationem  explicandam  adhibetur 
commoda  comparatio;  574 — Complet  calamitates  atrox  Amatae 
exitium,  qua*  vitam  suspendio  finii : fit  ingens  planctus  ab  Lavinia,  La- 
tino, ceteris;  5$3— 6i3.  Fit  transitus  ad  Turnum  jam  bello  fatigatum  , 
et  clamore  urbis  commotum  ac  fatiscentem : confirmat  illum  soror  Ju- 
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tarua,  acuitque  aci  parem  cum  Trojanis  belli  gloriam;  6 »4— €3 1 . Pro- 
ponit Turnus  sorori  argumenta,  quibus  egregium  ducat  mori  in  bello; 
t>3a — 649.  Discit  certo  Turnus  ab  nuntio  cladem  urbis,  quain  prius 
conjectura  didicerat;  65o — 66 4*  Stupet  Turnus  ad  auditum  nuntium; 
tacet;  vstuat;  pudescit;  luget;  insanit : ut  ad  se  redit,  ignem  videt;  de- 
cernit cum  iEnea  congredi;  curru  desilit;  sororem  relinquit;  ruit  per 
media  agmina;  665 — 683.  Comparatio  ruentis  Turni,  et  ejus  ad  suos 
verba;  684 — 696.  Deserit  inuro*  .E  ne  as,  ut  Turno  occurrat  : adbibetur 
comparatio;  abstinent  e bello  reliqui;  697 — 709.  iEnea»  et  Turni  con- 
gressus; prius,  eminus  conjectis  hastis ; dein , cominus  nudatis  gladiis  : 
comparatio  a pugna  taurorum ; 710 — 7*4*  Jovis  aetemx  lances:  ictus, 
quo  Turnus  iEnean  ferit;  gladii  ejus  fractio,  et  fractionis  ratio;  725 — 
74 1 • Fuga  Turni ; .Kne.e  insecutio ; comparatio  sumpta  a cane  insequente 
cervum;  742 — 76$.  Recuperant  amissa  arma  Alneas  et  Turnus,  et  re- 
deunt ad  certamen;  766 — 790.  Jupiter  Junonem  hortatur,  ut  desinat 
favere  Turno;  791 — 807.  Paret  Juno,  petitque  ut  Latii  nomen,  Albe, 
ct  Romae  perpetuum  in  Italia  sit;  ut  nomen  aboleatur  Trojanorum;  808 — 
8a8.  Annuit  Jupiter  Junoni ; laudat  gentis  Romanum ; beta  discedit  Juno; 
829 — 842.  Placato  Junone,  vult  aliter  Jupiter  Juturnam  depellere  ab 
favendo  fratri : itaque  unam  Dirarum  ( quibus  ministris  Jupiter  utitur 
ad  mortalium  perniciem  ) ad  Turnum  mittit,  quae  versa  in  noctuam, 
miserum  terret;  843 — 868.  Agnoscit  Juturna  volucrem;  queritur  infe- 
licitatem fratris  ct  suam;  ab  acie  discedit;  869 — 886.  jEneas  inierim 
Turno  cum  telo  imminet,  illumque  voce  increpitat:  hic  ingens  saxum, 
agri  veterem  limitem,  in  jEncan  torquet;  qui  tamen  lapis  defecit  ante 
ictum;  887 — 907.  Comparatio  ad  explicandum  Turni  nictum;  908 — 918. 
Torquet  /Eneas  hastam  in  Turnum,  qui  vulneratus  in  terram  cadit; 
congemunt  Rutuli  ad  prostratum  ducem;  919 — 929.  Preces  victi  Turni 
ad  /Enean  victorem;  p3o — 939.  Mors  Turni,  velati  in  Pallantis  victimam, 
quo  nobili  obitu  clauditur  illustrissimum  opus  iEneidos;  940—962. 

jV.  H.  De  hoc.  libro,  et  de  nodo  iEneidos  ad  solutionem  adducto  le- 
genda sunt,  qua*  pauca  adnotantur  post  argumentum,  vol.  IV,  p.  296 

EXPLICATIO. 


1.  Triplex  causa  ardoris,  et  iracundiae  Turni : prima  Latinos 
defecisse,  ut  qui  jam  tot  Hcllis  valde  fracti  essent : altera,  qua» 
cdficacior,  reposci  a se  promissa , id  est,  singularem  cuin  .Enea 


NOT/E. 


2.  Sua  nunc  promissa  reposci. 
Quia  dixerat , ■ Jbo  aniinis  contra ; 
vel  magnum  pnestet  Achillem.  ■ 
Nunc  autem  pro  tunc.  — Sc  signari 
oculis.  Propter  illud  quod  post  dic- 


turus est,  ■ in  tc  ora  Latini,  In  tc 
oculos  referuut.  * Modo  autem  sig- 
nilicat : id  est,  ut  quod  esset  silen- 
tio ambiguum,  oculis  confirmare- 
tur sine  dubio  eorum  a quibus 
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congressum  : tertia,  qu®  efficacissima , se  omnium  oculis  sig- 
nari, ut  imbellem,  et  non  audentem  eum  Ainea  congredi: 
hinc  ergo  ardor  implacabilis,  et  ira  supra  modum. 

4-  Comparatio  apta  ab  leone,  qui  non  solum  saucius  est 
vulnere,  sed  etiam  gestat  fixum  telum.  Quid  ille  tunc?  Movet 
arma;  loros  excutil;  lelum  frangit  impavidus ; fremi I cruento  ore  : 
tal  is  Turni  ira. 

10.  Eadem,  qua  reliquos,  ira  Regem  adit,  docetque,  velle  se 
congredi  cum  iEnea  singulari  certamine;  nullam  in  se  esse 


coactus  promiserat.  — Ultro.  Aut 
insuper;  aut  antequam  aliquis  ex- 
poscat : «1  bene  duris  dignititem 
servavit,  ut  non  ideo  faceret  quia 
quidam  reposcebant, sed  sua  spon- 
te accenderetur  in  pradium.  Serv. 

4 Poenorum  qualis  in  arvis.  Com- 
paratio magnifica,  et  tota  sua.  Sra- 
lig.  V,  3.  Taub.  — Vide  notas  vol. 
IV,  pag.  297,  ubi  Heynius  aliter 
sentit;  et  de  iMlronis  interpreta- 
tione Servium  temere  incusat.  — 
Saucius  ille.  Katr’  Ille  ico; 

Id  est,  princeps  ferarum.  Saucius 
autem  pectus , id  e*t,  .saucium  pec- 
tus habens  : ut,  « midatosque  hu- 
meros oleo  perfusa  nitescit  * : et 
bene  alia  verba  interposuit,  quia 
saucius  pectus  et  sonabat  asperri- 
me, et  imperitis  poterat  soloecis- 
mus videri : et  saucius  pectus  con- 
grue, in  quo  Turni  dolor  est.  Serv. 

6.  Tum  demum , efe.  Novissime : 
id  est,  postquam  fuerit  vulneratus  : 
|»a*c  enim  leonum  natura  est,  ut, 
nisi  laesi,  nequeant  irasci.  Movet 
autem  arma ; vires  suas  experitur : 
nam  arma  sunt  uniuscujusque  rei 
possibilitas:  unde  est,  « et  qna»re- 
re  conscius  arma  » : id  est,  dolos- 
Est  autem  mowf  armay  etiam  trans- 
latio ab  hominibus,  qni  quum  hos- 
tem petunt,  arma  movere  diruntur : 
sic  alibi  de  tauro,  «signa  movet 
pra.’cepsque  oblitum  fertur  in  hos- 


tem. » — Gaudrtque.  Spe  ultionis, 
et  dicendo  gaudet,  alacritatem  vo- 
luit leonis  exprimere,  qaudii  ver- 
bo : ceterum  nulli  ferarum  vel  pe- 
cudum isv  sensus  ad  ponitur.  Serv. 

7.  Latronis.  Insidiatoris,  a la- 
tendo, sed  modo  venatoris:  et  est 
Graecum,  nam  Xtvrfit/sn  dicunt  ob- 
sequi, et  servire  mcrccde : unde 
latrones  vocantur  conducti  milites. 
Moris  autem  erat,  ut  hos  impera- 
tor et  circa  se  haberet,  et  eos  pri- 
mos mitteret  ad  omne  discrimen  : 
unde  nunc  dicit  latronis  telo  fixum 
leonem,  quia  etiam  venatores  ope- 
ras suas  locare,  et  saltus  obsidere 
eum  ferro  consueverant.  Sane 
latronem  venatorem,  quis  ante 
hunc?  Varro  tamen  dicit  hoc  no- 
men et  Latinam  posse  habere  ety- 
mologiam; ut  latrones  dicti  sint 
quasi  laterones , quod  circa  latera 
regum  snnt,  quos  nunc  satellites 
vocant.  Una  tamen  significatio, 
licet  in  diversa  etymologia.  Plau- 
tus in  Bucchidihu.s,  militem  latro- 
nem dicit,  • Suaui  qui  auro  vitam 
venditat.  » Serv. 

10.  Turbidus.  Plenus  terroris  et 
perturbationis  : sane  notandum  est 
affatur , atque  infl : nam  iteratio 
est,  qua  frequenter  est  usus;  licet 
nonnulli  dicant  temperare  hoc  in- 
terpositam conjunctionem : et  hic 
habitum  futurae  orationis  ostendit. 


Digitized  by  Google 


IN  jENEIDOS  LIB.  XII.  aot 


moram;  niliil  valituram  ignaviam  Trojanorum,  qui  id  recusa- 
bant : studiose  haed  pro  se  Turnus,  niliil  enim  recusabant  Tro- 
jani, suo  freti  dure;  sed  hoc  illis  Turnus  appingit  et  affingit. 
Pergit  Turnus  hortans  Regem  et  compellans,  ut  ferat  sacra,  et 
foedus  concipiat  solemni  verborum  forma. 

14.  Ingens  pollicitatio : dextera  liac,  imrrixw;  mittam  suh  Tar- 
tftra,  locum  inferni  profundissimum  : eo  enim  necesse  erat 
ire  desertorem,  scilicet  fugacem  hominem  ac  praedonem ; et 
rlsite,  id  est,  imbellem  plane  et  effeminatum ; nam  tales  Asia- 
tici. Quod  si  id  non  fecero,  habeat  victos,  ducat  Laviniam  : 
quiil  Latini  ? sedeant,  spectent') ue  rem  plane  tragicam  tanquam 
e theatro  aliquo  : ego  enim  solus  refellam  crimen,  non  verbis, 
ut  refelli  in  foro  solent  crimina  ; sed  ferro,  ut  in  bello. 

18.  Ideo  sedato  corde,  quia  ad  sedandos  Turni  impetus  : ita- 
que eo  verbulo  includitur  habitus  sequentis  orationis. 

19.  In  exordio  Turnum  laudat,  et  reddit  sermonis  sui  ra- 
tionem : laus  in  illis,  preestans  animi : reddit  rationem  sui  ser- 
monis, quum  ait,  velle  se  expendere  casus  omnes,  ut  qui  me- 
tuat et  caveat,  quod  pertinet  ad  senilem  prudentiam  : idque 
eo  impensius  ab  se  pnestandum,  quo  ille  ferocius  stevit. 

■xi.  Ratio  prima,  qua  argutissime  negat  illi  sua  Regna,  quia 
jam  sunt  tibi  Ilrgna  patris  Dauni : deinde  sunt  tibi  mulla  oppida 
capta  manu  tua  : ergo,  si  propter  Regnum  vis  dimicare,  habes 
paternum  : si  propter  gloriam,  multos  virtute stiperasli : sequi- 
tur, necnon  aurum/ j ue , animusgue  Latino  est : qu®  verba  varie 
Servius  et  alii  explicant.  Haereo  Turnebo  ita  explicanti,  ut  di- 
cat Latinus : ut  tibi  sunt  Regna  tui  patris,  et  alia  oppidft;  sic 
mihi  est  aurum,  et  animus  : quasi  dicat : nec  tu  mei  indiges, 
nec  ego  tui ; non  sunt  necessario;  istae  nuptiae,  ut  tu  mihi  prae- 
sidium quieras,  non  ut  ego  tibi ; sunt  mihi  opes  et  aurum;  est 
animus  ad  tuenda  mea  Regna. 

i!\.  Ratio  altera  : vis  Laviniam,  vel  quia  adhuc  virgo;  vel 
quia  ex  Principe  genere  : atqui  sunt  mullae  ali®  innupUr  vir- 
giucs  in  toto  Latio,  et  adhuc  in  agris  Laurentibus;  et,  si  non  ex 
Principe  genere,  certe  non  iiulecores.  Objiciet  aliquis  : volebat 
Turnus  dotatam  regno  : hoc  jam  excluserat  superiore  ora- 


a5.  -Ver  genus  indecores . Quia 
iste  petebat  tiliam  regis  : est  autem 
elocutio  figurata  de  Grtrco  de% 1- 
to  }tm.  — Sine  me  hac.  Hoc 
loco  intelligimus  Turnum  dolore 


in  aliqua  voluisse  verba  prorum- 
pere. — Haud  mollia  fatu.  Id  est, 
vera;  nam  aspera  sunt  verba  qua; 
cum  veritate  dicuntur  : falsa  enim, 
plena  solent  esse  blanditiis.  Serv. 
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lione  : sunt  tibi  Regna  patris  Dauni,  ctc.  Ab  his  rationibus  per- 
cit ad  tertiam,  ad  quam  praemittit  simplicitatem  dicentis; 
nam  hoc  est,  sublalis  aperire  dolis,  ut  Turnus  acquiescat,  etiamsi 
quae  dicturus  est,  mollia  fatu  >wn  sint. 

17.  Ratio  ergo  tertia,  quae  tota  posita  in  vera  narratione 
rei  gestae : natam  adjungere  debui  nulli  veterum  procorum;  lo- 
quitur generaliter,  ne  putet  Turnus  sibi  necti  dolos:  id  cane- 
bant Divi , propter  Faunum : homines,  propter  vates.  Vide  vero 
quanta  sit  potentia  amoris  tui;  cognati  sanguinis,  quia  Veni- 
lia tnater  Turni,  soror  erat  Amatae;  lacry marum  conjugis  : 
victus  bis  omnibus,  rupi  vincla  omnia  religionis  et  foederis  ; 
eripui  genero  .F.neae promissam  per  Legatos  filiam  (sic  habetur 
in  septimo)  sumpsi  arma  impia,  quia  in  generum  meum. 

3a.  Ratio  quarta  a praesenti,  et  futura  clade:  a praesenti  ; 
nain  vides,  o Turne,  casus,  in  quos  conjecti  sumus;  bella  gure 
sequantur  nos;  bibores,  quos  ipse  inpritnis  pateris:  a futura, 
nam  quum  bis  magna  pugna  victi  simus,  fit  proinde,  ut  vix 
tueamur  spes  Italas:  argumento  estTybcris,  qui  adhuc  calet 
nostro  sanguine;  campi,  qui  albent  nostris  ossibus.  Ilsec  eo 
spectant,  ut  videat  Turnus  nullam  fore  in  posterum  recupe- 
rande potenti»  spem,  quum  fortissimus  quisque  in  acie  ceci- 
derit: ait,  recalent,  ad  indicandam  frequentiam  caesorum. 

37.  Ratio  quinta,  qua  se  insania;  coarguit,  hunc  in  modum  : 
si , te  exstincto,  necessario  milii  adsciscendi  sunt  externi  socii ; 
cur  non  potius,  te  vivo,  tollo  certamina?  nam  Rutuli  omnes 
et  Itali  insanum  me  esse  dicent,  si  le,  natic  mea;  connubia 
petentem,  morti  (quod  absit)  objecerim. 


3 1 . Promissam  eripui  genero.  V e- 
rum  eat : nam  JUnea;  per  legatos 
promiserat  tiliam,  cui  postea  intu- 
lit bellum  : licet  multi  dicant , ante 
eam  Turno  fuisse  promissam,  <|uod 
falsum  est : nam  Latinus  nunquam 
est  Turno  pollicitus.  — Eripui  ge- 
neroy  atque  arma  impia  sumpsi.  Im- 
perite simul  ac  importune  fecerunt, 
qui  huic  versui  post  dictionem  ge- 
nero, vel  que  vel  atque  intrusere : 
nam  modo  boc,  modo  illud  passim 
habetur  in  codicibus  vulgatis,  et 
in  aliquot  etiam  antiquis.  Quanto 
venustins  ct  elegantius  tria  illa 


membra  disjanctim  enuntiantur, 
■ Vincla  omnia  rupi,  Promissam 
eripui  genero,  Arma  impia  sump- 
si ■ : quo  in  loco  syllaba?  timere 
fatuitatis  est,  ct  imperitia?.  Pier. 

34.  Bis  magna  victi  pugna.  Se- 
mel occiso  Mctcntio  : iterum  quum 
interiit  Camilla.  Serv. 

38.  Si  Turno  exstincto,  etc. 
iEquum  rerum  aeslimatorem  divi- 
nis tum  verbis,  tum  modis,  hic  de- 
scripsit poeta.  Vide  Scalig.  IV,  1. 
Taubm.  — Socios  sum  ad  scire  para- 
tus. Bene  non  adjecit  quos,  ut  le- 
varet invidiam.  Serv. 
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43.  Jubet  demuui,  ut  consideret  varios  belli  eventus,  ne 
eum  ignavius  tantum  videatur  arguere;  ideo  supra,  atque  om- 
nes metuentem  expendere,  casus.  Post  omnia  desinit  in  affectus 
viceepilogi,  movens  jriSo;  ab  senecta  Dauni  patris,  ab  ejusqite 
lacrymis  et  maestitia : adnectit  Servius  longe  mcestum ; nam 
longe. dividit,  non  procedit;  non  enim  Ardea  longe  a Lau- 
rcuto.  Iloc  tamen  admittere  non  dubito. 

46.  Latinus  sedato  corde  dixerat;  en  jam  Turni  violentia  leni- 
tati illius  opposita  : non  ille  flectitur;  immo  exsuperat  magis , 
et  a-grescil,  dum  curatur,  quia  hoc  est  medendo : et  quum  ira 
locum  concessit,  sic  loquutus  ad  Kegem  est. 

4»-  Videor  agnoscere  contemptum;  spernit  enim  Turnus 
l^cgis  consilia.  Depone,  inquit,  hanc  curam , et  sine  me  pacisci 
lethum  pro  laude;  nam  vir  fortis  gloriosam  mortem  prirponit 
saluti,  id  est,  optimum  erit  pactum,  si  lethum  emam  laude : 
immo,  si  laudem  letho. 

5o.  Transit  ad  lajidem  sui,  hahetque  oratio  speciem  ironia'. 
Nos  quoque  tela,  et  ferrum  spargimus,  nec  inutiliter  : nam  nos- 
tro sequitur  de  vulnere  sanguis. 

5a.  Absolvit  cum  contumelia  rEneoe,  qui  si  aliquid  valet, 
maternis  dolis  valet.  Venus  enim  illum  occultat  et  tegit,  ne  in 
acie  cadat : artes  istae  nihil  illi  nunc  proderunt. 

54.  Qui  Latino  gravitatem  dedit,  jam  ex  diverso  decoro,  fe- 
mina! affectus  alios;  nam  Kegina  terretur;  flet;  immo  et  ma- 
num injicit,  et  Turnum  tenet,  quippe  moritura,  si  ille  abiret. 

56.  Sequitur  obtestatio  Kegina:  per  lacrymas,  et  per  hono- 
rem suum  : quin  addit  mulcimenta,  ut  efficacius  detineat:  tu 
spes  meae  senecta:;  requies  meae  miseria::  penes  te  est  decus 
et  imperium  Latini : demum  domus  tota  in  te  inclinat,  in  te 
recumbit,  vide  ut  bina  semper  dederit  concinnus  poeta.  Quid 
tandem  post  obtestationes,  post  tot  mulcimenta?  unum  oro; 
videlicet,  desiste  manum  committere  Teucris. 

61.  Katio  praecedentis  petitionis:  nam  casus  tuus,  meus  erit 

. r .;f  :.<•  -•*  ...  • . 


4<>  Lethumgue  sinas  pro  laude 
pacisci.  Ita  iu  V .Kneid.  sjo,  • vi- 
lamque  volant  pr»  laude  pacisci.  » 
Neque  contraria  est  sententia, 
etiamsi  ibi  vitam , liic  lethum  dicat : 
nam  sententia  est,  emendam  lau- 
dem  ipsa  vita,  ipsa  morte.  Vide  no- 
tas et  var.  I«t.  vol.  IV,  pag,  as. 


56.  Tume,  per  has,  etc.  Confer 
hanc  orationem  inclusam  octo  ver- 
sibus , cum  illa , qua  Hecuba  voluit 
retinere  Hectorem  ruentem  ad  bel- 
lum contra  Achillem  lliad.  XXII, 
quae  item  constat  octo  versibus,  et 
videbis  in  pari  versuum  numero 
non  paria  rationum  pondera,  C. 
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casus  : si  tu,  ut  fortis,  contemnis  pericula  ; ne,  ut  homo,  con- 
temne invidiam,  qua*  in  te  redundabit,  si  ego  mortem  oppe- 
tam, quod  certissimum  erit,  te  exstincto  : neque  enim  captiva 
videbo  .i.neam  generum. 

64-  Servius  sic  ordinat.  Lavinia  accepit  vocem  matris,  perfusa 
lacrymis  flagrantes  genas : et  deinde,  cui  ruitor  subjecit  ignem , 
pro,  cui  ignis  subjecit  ruborem,  nam  hypallage  est,  inquit: 
neutrum  placet;  non  primum,  quia  indignum  est  tanto  poeta 
nescisse  voces  aliler  disponere  : non  alterum , quia  non  neces- 
sarium. Ego  sic  explico  : accepit  Lavinia  matris  vocem  una  cum 
lacrymis,  id  est,  et  vocem,  et  lacrymas;  riam  respicit  illud, 
Tume,  per  lias  ego  te  lacrymas.  Hispane,  oiague  su  rnadrc tlaha 
voces  y gue  tloraba : et  infra  fit  mentio  larrymarum  Amata*, 
ne,  gwrso . neve.  lacrymis : nunquam  Laviniae.  Pergit;  perfusa 
genas  flagrantes,  id  est,  flagranti  ardore  perfusa  genas.  Fateor 
hoc  esse  diffleilius  : sed  malo  poetam  difflcilcm,  quam  slupi- 
dum  : milii  tamen  difficile  non  videtur  : npm  , cur  non  poe- 
tice quispiam  dicat?  indutus  corpus  stola , caput  galea.  Sic  etiam 
egregie  et  poetice  dicam,  perfusus  madentes  oculos,  pro,  perfu- 
sus oculos  madore : adeo  vero  plurimus  fuit  rubor  et  flagrantia, 
ut  ignem  subjecerit  toti  corpori;  quasi  rubor  multus  pame  in 
ignem. 

67.  Sequitur  comparatio:  vidisti  ebur  perfusum  purpura, 
aut  alba  lilia  permista  multis  rosis,  et  veluti  ab  istis  ruborem 
trahentia  : ergo,  tales  virgo  dabat  ore  colores,  mistos  scilicet  ex 
candido,  et  purpureo.  Ordino  multa  ivsa,  non  lilia  mulla  alba, 
ut  male  Servius  : illud  meum  multo  opportunius. 

70.  Esthoc hysteron  proleron  :ex  fixis  oculis  in  virgine  fit  ille 
turbatior,  ac  proinde  ardentior  ad  bellum:  itaque  staliin  a 
virgine  conversus  ad  Amatam,  petit  ab  ea  ne  ploret:  sunt 
etiam  lacrymse  adversum  omen  eunti  ad  bellum.  Adjicit;  ne- 
que enim  Tunxu  mora  libera  mortis;  id  est,  detrectare  pugnam 
hanc  non  possum;  eunduui  mihi  vel  ad  certam  mortem  est ; 
res  ha;c  non  milii  est  integra.  Nescio  cur  Servius  dicat,  locum 
hunc  esse  insolubilem  : est  enim  oratio  haec  effraefiati  et  prae- 
cipitis hominis,  inquit  Turriebus,  quique  obstinato  est  animo 
ad  mortem. 

61.  Et  me,  Tume , manent.  Mire  mul  esse  morituram  , ut  qui  peri- 
agit : uam  quia  scit  suam  mortem  culum  non  timet,  formidet  invi- 
virum  fortem  facile  posse  contcm-  diam.  Serv.  — Vide  var.  lecl.  et 
nere,  deterret  eum,  dicens  se  si-  nolas  vol.  IV,  pag.  3ox. 
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7 5.  Nactus  Turnus  egregiam  occasionem  ostentandi  amoris 
sui  erga  Laviniam,  ut  videat  illa  et  audiat  nullum  pro  ipsa 
detrectari  periculum,  conversus  ad  Idmonem,  jubet  illum 
mandata  ad  iEnean  perferre,  ut  sequenti  statim  die  exercitus 
a bello  cessent,  et  arma  militum  conquiescant : nam  meo,  in* 
quit,  et  illius  sanguine  bellum  dirimi  necesse  est;  eo  campo 
qua?retur  uxor  Lavinia,  singulari  inter  nos  duos  tantum  con- 
gressu. 

81.  Bellandi  avidum  indicat  ex  rapiditate,  qua  inde  reces- 
sit; ex  diligentia,  qua  equos  poscit:  vix  nominat,  et  jam  ad- 
sunt ante  ora;  gaudetque  audito  illorum  fremitu. 

83.  Sequuntur  elogia  equorum  : primum  a primis  possesso- 
ribus; fuerunt  enim  Orithyia?  Reginae  Thracum;  et  dati  dono 
tauquam  in  decus  magno  Principi  Italorum  Pilumno ; quales 
ergo  illi?  deinde  a candore,  quo  nives;  tertio  a pernicitate, 
qua  auras  superabant. 

85.  En  jam  tftaxovia  aurigarum , qui  circumstant , et  properi; 
ac  lacessunt  manibus  tanquam  provocaturi,  illorum  pectora . 
Egregie  illud  y plausa  cavis  manibus , ex  blandimento  equorum. 
Demum  pectunt  colla  comantia , id  est,  comunt  et  pectunt 
colla  et  jubas. 

87.  Ab  equis  ad  Turnum  : ante  omnia  loricam  induit.  Puto 
versum  esse  difficilem  : ego  sic  explico,  ut  materia  loricas  esset 
ex  orichalco,  quae  tamen  auro  squalleret.  Itaque  circumdat  hu- 


79.  Nostro  dirimamus  sanguine 
bellum.  Rene  se  omnibus  commen- 
dat hoc  dicto  : siquidem  suum  san- 
guinem pro  omni  bello  dicit  posse 
sufficere.  Serv. 

8a.  Poscit  equosy  gaudetque  tuens 
ante  ora  frementes.  Solent  enim  ex 
equorum  vel  maestitia,  vel  alacri- 
tate, eventum  futurum  dimicaturi 
colligere.  Serv.  — Pilumno  quos 
ipsa  decus  dedit  Orithyia.  Defendit 
a Criticorum  reprehensione  hunc 
locum  Turnebus  XXIII,  >4;  qui 
negat  incongruum  esse,  deain.deo 
equos  Thracios  donavisse;  quum 
et  Spnirni  irttyorpotot  vocet  Hesiodus 
et  Thraces  equos  passim  Homerus, 
et  ipse  Maro,  carminibus  commen- 
dent. Ego  certe,  ut  cum  Thrnebo 


sentiam,  tam  alienum  quam  Criti- 
ci, hoc  figmentum  accipere  non 
possum  : nam  et  hospitii  dona 
multas,  inter  absentes  locisque  dis- 
junctos, amicitias  tradita  vel  mis- 
sitata junxisse  certum  est,  ex  Ho- 
mero, caeterisque  auctoribus  et 
poetis.  Germ. 

87.  Alboque  orichalco.  Apud  ma- 
jores orichalcum  pretiosius  omni- 
bus fuit  metallis.  Namque  sicut 
Lucretius  dicit,  quum  primum  ho- 
mines silvas  incendissent,  nulla- 
rum adhuc  rerum  periti,  terra  ca- 
su fertilis  omnium,  ex  incendii 
calore  desudavit  metalla  : inter 
quae  orichalcum  pretiosius  visum 
est,  quod  et  splendorem  auri  et 
aeris  duritiem  possideret.  — Cir- 
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meris  loricam  ex  albo  orichalco , sed  srjual  lentem  auro  : aptat  sibi 
ensem  habendo,  id  est,  habilem  : deinde  cfypeum , mox  rubrcc 
cornua  cristce , id  est,  cristas  plumeas  rubras,  sectas,  divisas- 
que  veluti  in  cornua.  Redit  iterum  ad  ensem,  cujus  peculiaris 
mentio,  quia  opus  Vulcani,  et  dono  datum  Dauno  parenti 
Turni. 

92.  Praecipuas  mora?  in  hasta;  nam  ea  putabat  Turnus  con- 
figendum iEnean  : itaque  hanc  corripit , quia  festinanter:  hanc 
quassat  trementem , id  est,  quum  quassat,  facit  tremere.  Cum 
ea  loquitur  admodum  vociferanter,  gaudens  eam  fuisse  Acto- 
ris Aurunci,  nunc  suam  ; petitque  ab  ea,  ut  quum  nunquam 
missa  frustra  fnerit,  nunc  prtecipue  adsit,  quum  sternendus 
semivir  Phryx ; quumque  foedandi  sint  pulvere  crines  illi, 
prius  vibrati  ferro  calido,  et  madentes  myrrha.  Illud,  laceinre 
revulsam  loricam , est,  lacerare  et  revellere:  habet  vero  ener- 
giam , quasi  dicat ; te  hasta  perforante  et  sternente  hostile  cor- 
pus, lorica  quoque  perforabitur,  ac  proinde  lacerabitur  facile  ; 
ideo  ergo,  da  sternere  corpus , ac  proinde,  da  loricam  lacerare , 
juxta  illud  lib.  XI,  iEn.  et  bis  sex  locis  thoiaca  petitum. 

101.  Ut  clarum  ex  praecedentibus,  Turnus  non  tam  irasci 
dicitur,  quam  efferari;  ideo  de  illo , agitur,  non  ira,  sed  furia , 
immo  furiis,  quasi  in  illo  saevirent  Erinnyes.  Itaque  videbis 
gradus  in  Turno;  nam  primo  implacabilis  ardet : deinde  ardor 
iste  cum  violentia ; nam  accenso  gliscit  violentia  Tumo , quae 


cumdat  loricam  humeris . Non  ar- 
matur hoc  loco,  sed  explorat 
utrum  arma  apte  et  congrue  ejus 
membris  inhareant.  Serv. 

89.  Cornua  crista.  Id  est,  comas, 
quas  Gneci  nt/tara  nominant : unde 
et  Mtifin  dicunt  tundere.  Cornua 
autem  proprie  sunt  ciiicinni.  Seri'. 

91.  Stygia  unda . Quasi  immor- 
talem fecerat.  Consecrationem 
quand&m  ensis  ostendit.  Don.  — 
Est  hoc,  quod  in  VIII,  de  officina 
Vulcani,  « stridentia  t i ngu ut  sera 
lacu.  » Vide  notas  vol.  IV,  p.  3o6. 

93.  Exin.  Deinde  : nam  ordinis 
est  adverbium.  Serv.  — Ingenti ad~ 
nixa  columna.  Hastae  per  colum- 
nam exprimitur  magnitudo:  sicut 


in  septimo  equorum ; ut,  * Stabant 
terccntum  nitidi  in  praesepibus  al- 
tis. • Serv. — Ex  inore  veterum, 
qui  hastas  inclusas  thecis,  ct  co- 
lumnis innixas  asservabant.  De 
thecis  tacuit  Virgilius;  dedit,  quae 
pertinent  ad  columnas.  Hom.  II. 
XIII  et  XVII ; Od.  I.  Eurip.  in  Taur. 

100.  fibratos  calido  ferro.  Cris- 
patos calamistro  : nam  calamistrum 
est  acus  major,  qua?  calefacta  et 
adbibita  intorquet  capillos.  Cude 
etiam  Cicero  « calamistratam  co- 
mam » appellat  frequenter,  qua; 
etiam  vituperationi  est.  Unde  et 
contra  ad  laudem  est  positum  ab 
Horatio,  « Hunc  et  incomptis  Cu- 
rium capillis.  » Serv. 
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nec  dictis  flectitur,  iinino  exsuperat  magis : jam  postremus  gra- 
dus furne  sunt,  ideo  his  agitur  furiis,  e quibus  erumpunt  scin- 
tillre,  et  ignis  : illa:  absistunt  ab  toto  ardentis  oie;  hic  emicat  ab 
oculis  acribus. 

to3.  Optima  comparatio  tauri  cientis,  id  est,  moventis, 
commoventisque  mugitus  terrificos,  ac  proludentis  ad  pug- 
nam. Prolusio  haec  triplex  : prima,  obnixus  trunco  arboris , len- 
tat irasci  in  cornua,  id  est,  experitur  iras  cornu  : altera,  laces- 
sit ventos  ictibus:  tertia,  proludit  sparsa  arena:  est  proludere, 
praemeditari,  ut  ait  Servius;  ventilare,  ut  dicit  Taubotgnn. 

107.  Longe  ab  Turno  .Encas,  cujus  lama  est  moderatio,  ut 
laboret  in  excitanda  ira;  ideo  de  illo,  acuit  Martem,  et  se  sus- 
citat ira  : et  gaudet  non  quidem  esse  bellum,  sed  componi  bel- 
lum oblato /cedere.  Est  scevus,  fortis : et  nota  acumen  : nihil  ma- 
gis alienum  a Venere,  quam  militaris  saevitia;  tamen  scevus  in 
armis  maternis. 

1 10.  Maesti  erant  fortasse  de  singulari  certamine  timentes 
suo  Principi : adimit  et  Iulo  et  reliquis  sociis  hunc  metum  do- 
cens fata;  docens  fatale  esse  se  victorem  fore;  nam  ab  illius 
victoria  aeterna  urbs.  Nota  prudentiam  sequentis  orationis ; 
Turnus  minitabundus  iras  et  bellum  indixerat;  rF.neas  jubet 
referri  responsa,  non  belli,  sed  pacis;  nam  ab  eo  bello  pax: 
et  ha:c  responsa  dari,  non  Turno,  sed  Latino,  quo  firmiora 
essent. 

1 13.  IIoc  videlicet  tempus  Turnus  praefinierat : notetur  ele- 
gans adventantis  diei  descriptio  a sparsu  lumine;  a perrussis 
Sole  montibus;  ab  equis  linquentibus  maria  7 a luce  efflata  e 


106.  Sparta  ad  pugnam  proludit 
arena.  De  iralo  lauro  Seneca  de 
Ira,  I,  l : a e(  arena  pulsu  pedum 
spargitur.  > Plutarchus  dc  solertia 
Animal.  Spa  *yo0tV«i<  ui 

fxt Konopitmt : intueie 
apparatus  taurorum, guum  pugnam 
destinant,  pulvere  se  conspergen- 
tium. Notanda  sunt  verba  Plinii 
XLV,  8,  qui  banc  irae  notam  uni 
tantum  attribuit  tauro  : de  hoc 
eniin  ioquens  ita  ait  : - Tota  com- 
minatio prioribus  in  pedibus  stat, 
ira  gliscente  alternos  replicans, 
«pargensque  iu  alium  arcuam,  et 


solus  animalium  eo  stimulo  ardes- 
cens. • — Ili  duo  versus  leguntur, 
ili  Ge.  a33,  quorum  novam  et  ve- 
ram interpretationem  dedisse  pu- 
tamus, vol.  V,  pag.  54o. 

1O7.  Maternis.  Qua*  mater  ei  a 
Vulcano  impetraverat.  — AVr vut. 
Fortis,  more  suo;  vel  magnus. 
Kt  iugenlem  moderationem  dat 
iFncn  : quippe  quem  inducit  labo- 
rantem, ut  possit  in  iram  moveri; 
quum  Turnum  ita  dicat  furere,  ut 
nec  Latini  consiliis  nec  AraaUr 
precibus  possit  obedire.  Serv. 

Il3.  Montes.  Impingit  quippe 
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naribus.  Hic  legendus  est  Excursus  primus,  de  spatio  temporis 
quod  continet  res  in  sex  posterioribus  iEneidos  libris,  vol.  IV, 
pag.  386. 

1 16.  Sententia  est,  Rutulos  et  Trojanos,  suam  singulos  par- 
tem campi  accepisse  purgandam  , parandamque  ad  certamen. 

118.  Medius  locus  sacris  destinatur:  est  in  poeta  vmpov  : 
nam  sententia  est;  statuunt  in  medio  aras  gramineas  Diis  com- 
munibus , et  in  aris  focos.  Pergit;  ferebant  alii  fontemque  ignem - 


Sol  primum  in  montium  cacumina : 
Ita  I.ucifcr  surgit  JEn.  II,  «jugis 
summa*  Ida*.  • Et  Titan  apud  Sen. 
in  Troad.  ■ stringit  summa  juga.  » 
Cedren.  p.  47°i  tov  **»«'  vat  <w if«- 
auy  ei  farree.  —•  Quum  primum 
alto , etc.  Quia  res  perturbat»  se- 
cuturae sunt,  diem  quoque  cum 
fervore  oriri  fecit.  Serv. 

1 16.  Campum  ad  certamen.  To- 
tus hic  de  fcederibus  locus  de  Ho- 
mero translatus  est,  ubi  Alexander 
Paris  cum  Menelao  singulari  cer- 
tamine dimicaturus  est.  Serv. 

1 18.  Focos.  Quidquid  ignem  fo- 
vet, focus  vocatur,  sive  ara  sit, 
sive  quid  aliud  in  quo  ignis  fo- 
vetur. Cur  hic  focos,  quum  deinde, 
« fontemque  ignemque  ferebant?  » 
primo,  quia  focus  sit  proprie  uon 
ignis,  sed  locus  ubi  ignis  fovetur, 
ac  proinde  queat  separari  ah  igne, 
dicente  Ovid.  Fast.  VI,  « sintque 
sine  igne  foci.  » Et  Isid.  * ignis  ipsa 
flamma  est,  focus  vero  fomes  ac 
nutrimentum  ignis  » : secundo,  dici 
potest  in  hoc  sacro  duplicem  fuisse 
ignem  : unum,  in  omni  sacro  ne- 
cessarium jugulandis  pecudibus, 
de  quo  postea,  ■ in  flammam  jugu- 
lant pocudes  ** : et  Eurip.  in  Supp. 
if&rufM  t ulte  vidisti  f ani- 

mam hostiarum  : alterum  huic  sa- 
cro, in  quo  foedus  feritur,  neces- 
sarium, et  huic  usui  destinat  ignem. 
sequentem;  nam  infra,  » Tango 


aras , mediosque  ignes  « , v idelicer , 
quum  Latinus  jurat  in  hoc  foedere, 
et  per  testationem  ignis  fleri  jura- 
menta jam  ex  Arato  Theonis  inter- 
prete Turnebus  adstruxit.  Focus 
quoque  pro  ara  snmitur,  et  ara  pro 
foco  : inde  versum  hunc  possum 
explicare  per  it  iuo7t.  Cerda.  — 
Et  diis  communibus  aras.  Dii  com- 
munes sunt,  ut  alii  dicunt,  Mars, 
Bellona , Victoria , quia  hi  in  bello 
utrique  parti  favere  possunt.  Alii 
communes  Deos  volunt,  Solem,  Lu- 
nam , Jovem,  Junonem , Plutonem, 
Martem  : hi  enim  apud  omnes  ho- 
mines inveniuntur,  et  sunt  in  om- 
nibus terris  : vide  infra  176.  Prior 
tamen  sensus  et  simplex  est,  et 
magis  aptus  negotio.  Serv.  — Ams 
gramineas.  Tum.  XI,  I,  explicat, 
cespititias,  quales  iu  castris  Roma- 
nis excitabantur  : fortasse  quia 
cespes  pro  ara  fuit  antiquis.  Neque 
enim  alio  sensu  Hor.  Od.  III,  8, 
dixit,  positum  carbonem  iit  cespite , 
id  est,  in  ara  : et  Calpur.  in  Bucol. 
« cespite  vivo  Pone  focum  * , id 
est,  pone  focum  in  ara.  Cerda.  — 
Vide  notas  et  varias  lectiones  vol. 
IV,  pag.  3 10. 

1 19.  Fontemque  iqncmque  fere- 
bant. Fontem  pro  aqua  posuit,  a 
toto  partem.  Sane  ad  facienda  foe- 
dera semper  aqua  et  ignis  adhi- 
bentur: unde  et  quos  arcere  vo- 
lumus a nostro  consortio,  eis  aqua 
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>]ue  ; lue  ignis  alius  ab  focis  jam  nominalis,  et  usui  alteri.  Se- 
quitur  ministrorum  ornatus:  hi  velati  fcm»,- nara  candida  in 
usu  sacrorum ; et  cincti  tempora  verbena,  id  est,  herba  sacra.  I >c 
Ius  omnibus  iterum  vide  var.  lect.  et  not.  vol.  IV,  p.  3[0. 

121.  Numerat  primo  agmina,  deinde  duces  : ergo  Ausoniis 
est’  «u‘ulis,  eorumque  legioni  opponit  Trojanum,  ac  Tyr- 
rhenum exercitum.  Rutuli  fundunt  se  e portis;  Trojani  et 
Tyrrheni  ruunt  e castris,  et  omnes  armati,  uti  ad  pugnam 
ct  vanis  armis  e vario  gentium  ritu  : sunt  pilata  agmina,  con- 
terta,  addensa  Ia : prudenter  tacentur'  Arcades;  nam  eorum 
dux  Pallas  jam  ceciderat:  omnia  videt  Virgilius! 

125.  Sequuntur  duces,  qui  insignes  auro  et  purpura : et  quia 
dixerat,  Troius  exercitus,  et  Tyrrhenus;  pro  Trojanis  est  Mnes- 
theus; pro  Tyrrhenis  Asylas;  pro  Ituiulis  vero  Messapus:  et 
versus  Messapi  opponitur  superiori;  quasi  dicat:  si  Mnestheus 
ex  genere  Assaraci,  Messapus  proles  Neptunia  : si  Asylas  for- 
tis, Messapus  equum  domitor. 

1 29.  Habitus  spectantium  militum,  non  pugnantium ; defixa: 
hasta:;  acclinata  scuta. 

t3i  . Jam  vero  inutiles  bello  femina:,  vulgus,  senes  occu- 
pant ad  spectandum  turres  mutorum,  tecta  domorum  fasti- 
gia portarum  : concinne  omnia. 

i34.  Ubique  Juno  a poeta  adhibetur  curans  res  Turni : ac 
nunc  proinde  ex  vertice,  nam  hoc  est,  ex  summo  tumulo  Albani 
montis  adspectabat  campum;  et  in  campo  ambas  acies,  et  Latini 


ei  igni  interdicimus,  id  est,  rebus 
quibus  consortia  copulantur;  ad 
liare  autem  aqua  de  certis  fontibus 
peti  solet.  Serv. 

121.  I.cgio  Ausonidum.  Pro  Au- 
sonidarum, quod  venit  abeo  quod 
est  hic  Ausontda , sinu  hic  auriga  : 
nam  Ausonis  generis  fo-minini  est : 
unde  Ausonidum  facit,  quod  ut  di- 
ceret, metri  est  necessitate  com- 
pulsus. — Pilata  agmina.  Hoc  est 
pilis  armata  : quidam  hoc  loco  »». 
lata  agmina  non  n genere  hasta- 
rum positum  adseruut  : naui  paulo 
post  dictum  inferunt,  «Deligunt 
tellure  hastas  » : sed  pilata,  densa, 
•pissu,  ul  implere  portas  potue- 
7 


rint,  et  postea  se  in  loca  apertiora 
diffundere.  Alii  pilatum  agmen  di- 
cunt, quod  in  longitudine  direc- 
tum est,  quale  solet  esse,  quum  por- 
tis procedit : vel  certe  pilata , lixa 
et  stabilia;  vel  a pilo,  quod  hgii 
vel  a pila  striet  ili,  quae  lixa  est  et 
uianet;  nam  et  Grarci  res  densas  ct 
arctus  mkeiiA  dicunt.  Serv. 

l34.  Mune  Albanus  habetur.  Ca- 
tonem sequitur,  qui  Albanum  mon- 
tem, ab  Alba  longa  putat  dictum. 
— Tum  negue  nomen  erat.  Hoc 
ideo  ait , quia  in  Albano  res  divina 
a jure  triumphantibus  heri  -.ole- 
bat; scilicet  quod  Alba  patria  po- 
puli Romani  habetur:  unde  omnis 
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urbem.  Adjicit  parenthesin  de  Albano  monte,  tum  nihil  noto, 
quia  Alba  tum  non  condita.  De  Junonis  et  Deorum  interventu 
in  extrema  iEneidos  parte,  vide  Excursum  II,  vol.  IV,  p.  387. 

1 38.  Consilium  Junonis  fuit  foedus  disturbare,  ne  fieret  sin- 
gularis ille  congressus : ad  rem  hanc  vult  uti  opera  Juturnae, 
quae  Turni  soror  germana  : hanc  ergo  affatur.  Sed  prius,  quae 
haec  Dea?  nimirum,  qua;  preesidet  stagnis  y et  fluminibus } nain 
Juppiter  illi  honorem  hunc  sacravit , id  est,  illam  sacram  fecit 
hoc  honore,  propter  ereptam  virginitatem. 

i4a.  Oratio  Junonis  ad  Juturnam  tota  fuco  plena,  et  spi- 
rans mendacia:  non  enim  illa  ita  solet  cum  pellicibus;  sed 
nunc  necessitate  coacta  ad  lubidinem  sermonem  confingit : 
itaque  vide,  ut  captet : Decus  fluviorum , gratissima  nostro  ani- 
mo : nil  minus;  nam  quando  grata»  pellices?  Scis , ne  possit 
negare,  ut  te  utiam  praetulerim  cunctis , q utecunque  ascendere  cu- 
bile, id  est,  lectum,  Jovis , et  ingratum.  Ludit  in  vocibus;  quasi 
dicat  ? est  magnum , te  mihi  esse  gratissimam  in  re  integra : nec 
solum  prrelulerim ; sed  locarim  in  parte  c(eli : idque  libens;  quod 
quis  credat?  quid  tandem  Juno  post  tot  blandimenta?  Disce , 
non  tam  meum,  quam  tuum  dolorem  : itaque  negotium  tuutn 
ago  : et  repellens  a se  crimen,  ne  me  incuses. 

147.  Poterat  objici  Junoni  impotentia : tu  ad  Nympham  con- 
fugis, soror  et  conjux  Jovis?  Hanc  a se  amandat,  et  se  tuetur 


origo  Romana;  propter  quod  Al- 
banique  patres;  et  Juppiter  Latiaris 
antiquissimus  est.  Ergo  montis  hu- 
jusce  gloria,  quod  patria  populi 
Romani  esse  dicatur;  honos  vero 
rei  divine,  que  ibi  a Romanis  fieri 
consueverat : nomen  quis  ignorat 
a Longa  Alba  tractum?  Serv. 

139.  Diva  deam.  Aut  Hypallage 
est,  pro  dea  divam  : nam  deosr 
eternos  dicimus;  divos  vero,  qui 
ex  hominibus  fiunt.  Aut  bene  dixit 
de  Junone  divam,  respiciens  ety- 
mologiam : nam  in  Horatio  legi- 
mus, * Sub  divo  moreris  victima 
nil  miserantis  Orci  » : i<l  est,  sub 
aere,  quem  constat  esse  Junonem. 
Deus  autem , vel  Dea , generale 
nomen  est  omnibus  : nam  /iioc  Grw- 
ce  dicitur  qoCoc,  id  est , timor  : un- 


de factum  est  Deusf  quia  omnia 
religio  sit  timori.  Varro  ad  Cicero» 
nem  tertio,  « Ita  respondeant,  cur 
dicant  Deos,  quum  omnes  antiqui 
dixerint  Divos.  » Serv.  — Stagnis. 
Italiae  scilicet;  nam  Varro,  citaote 
Servio,  «Juturna  inter  proprios 
Deos  Nymphasque  ponitur»,  in» 
dicat  Deam  hanc  esse  indigetem  : 
et  ut  idem  Servius,  huic  deae  Luta- 
tius Catulus  templum  fecit  in  Cam- 
po Martio.  Inde  Ovid.  in  Fast.  cul- 
tam in  eo  scribit,  ■ Te  qubque  lux 
eadem,  Turni  soror,  a*de  recepit, 
Hicj  ubi  virginea  campus  obitur 
aqua.  » Cenla.  — Juturna  fons  est 
in  Italia  saluberrimus. 

l43.  Quotcumque  Latino.  Qua 
sint  Latina* , cura  quibus  Juppiter 
concubuerit,  incertum  est.  Serv. 
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fatorum  decretis,  quce  ipsis  adhuc  Diis  potentiora.  Qua,  id  est, 
quatenus,  passa  est  fortuna,  quatenus  Parere  sinebant  cedere  res 
Latio,  id  est,  feliciter  cuncta  procedere,  scholion  est  Servii : vel 
cedere,  id  est,  succedere  res  Latinis,  scholion  est  Nebrissensis; 
tunc  texi  Turnum,  et  tua  moenia.  Nunc  jam  quid  possum  ? con- 
currit enim  juvenis  Turnus,  non  tam  cum  rEnea,  quam  cum 
fatis,  liisq ue  imparibus : etenim  propinquat  dies  fatalis  Parca- 
rum, et  vis  inimica;  ac  proinde,  Non  pugnam  aspicere  lianc  ocu- 
lis, iwn  foedera  possum.  Quamobrem  tu,  ipqxrirwf,  si  quid  audes 
pnvsentius,  id  est,  efficacius,  ut  pro  germano;  perge,  decet: 
quasi  dicat;  non  est  illicitum  jjermanam  pro  fratre  aliquid 
audere,  etiam  contra  Jovem  et  fata  : adjicit,  forsan  miseros  me- 
liora sequentur,  si  inutari  omnino  nequeant  fata. 

1 54-  Pro  responso  fuerunt  lacryma:,  et  percussio  pectoris, 
et  haec  ssepe  iterata  : has  lacrynias  disturbat  Juno;  illae  enim 
inutiles,  quum  res  manus  postulat;  nam  mortuo  potius  dan- 
da;, quam  periclitanti:  itaqne  hortatur,  sinat  has  lacrymas; 
acceleret;  fratrem  morti  eripiat,  si  quis  modus:  hic  autem  mo- 
dus duplex  est,  videlicet,  Aut  tu  bella  cie,  conceptumque  excute 
foedus:  quasi  dicat;  vel  tu  pugna  pro  fratre  singulariter  cum 
dinea;  vel  fac  ut  foedus  excutiatur,  mista  utraque  acie  : quia 
vero  hoc  magnum,  ut  quod  contra  Jovem  et  fata,  firmat  illam 
istis.  Auctor  ego  audendi:  ac  statim  abiit,  relinquens  illam  et 
incertam  consilii , et  turbatam  mentis  vulnere,  de  fratris  exitio 
imminente. 

161.  Mirus  apparatus  Regum  convenientium  ad  foedus;  nam 
ingenti  mole,  id  est,  pompa  et  ambitu  : qua;  luee  moles?  Lati- 
nus vehitur  curru  quadrijugo;  Turnus  tantum  bigis,  ut  qui  infe- 
rior : senex  cum  corona  Regia,  cui  bis  sex  radii,  id  est,  duode- 
cim Solares  radii  : et  hoc  in  munimentum  generis  : nam  illius 
avus  Sol;  quippe  Circe,  qua;  mater  Latini,  filia  est  Solis.  Tur- 
nus tamen,  ut  qui  juvenis,  et  militaris  adest;  Bina  manu  lato 
crispans  hastilia  ferro. 


s5‘J.  Fratrem,  si  quis  modus,  eri- 
pe morti.  Non  dicit : aut  eripe,  aut 
bella  cie;  sed,  eripe  fratrem,  aut 
bello  concitato,  aut  rupto  ficdcre. 

■ 6 1 . fnterea  reges.  Longum  Hy- 
perbaton: nam  ordo  est,  Interea 
reges  procedunt  castris;  cielera  enim 
per  parenllicsim  dicta  sunt : nec 
cslEclipsis,  id  est, conceptio,  quum 


sermo  in  omnibus  congruat.  Serv. 
— Comparat  autem  hos  versus  icti 
foederis  cum  Homericis  Scalig.  V, 
3,  aitque  Homericos  in  terra,  Vir 
giliaoos  inter  Musas  a Ptiarbo  fac- 
tus videri  posse.  Vide  var.  Jeci,  et 
not.  vol.  IV,  pag.  3 1 4* 

■ 65.  Bina.  Pro  duobus.  Serv.  — . 
Crispuns.  Vibrans;  coruscans;  in- 
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166.  Pergit  ad  Aenean  et  Asfanium,  quos  opponit  Latino 
et  Turno  : in  hac  re  narranda,  sedulus  pro  re  Romana  Vi  rei* 
lius  fuit , et  vere  centoculus;  quasi  dicat : magnus  est  Latinus, 
qui  ab  Sole  ortum  ducit;  sed  magnus  quoque  Aeneas,  qui  pa- 
ter, et  Romana?  stirpis  origo  : etenim  par  est,  et  fortasse  majus, 
patrem  esse  Romani  Imperii,  quam  haber<v  patrem  et  avum 
Solem  : pari  energia  Ascanius  dicitur,  magna  spes  altera  Roma \ 
Qua;  laus  major  cumulatissimis  Turni  laudibus.  Quis  non  lau- 
dat illud  Lucani?  Victrix  causa  Deis  placuit , sed  victa  Catoni , 
ubi  unum  Catonem  Diis  omnibus  opposuit? Sic  Virg.  fulgen- 
tissimum  Romanum  Imperium  Soli  opposuit.  Jam  versus  ille, 
5vde/ro  flagrans  clypeo,  et  ca,lestibus  annis , opponitur  radiis 
Solaribus  Latini  : hac  ergo  pompa  Reges  procedunt  castris. 

169.  Sequuntur  hostia;,  videlicet  sus  et  ovis:  utramque  Sa- 
cerdos attulit,  arisque admovit ; suem  quam  Latinus  immolaret; 
ovem,  quam  Aneas,  et  ipsa  in  veste  pura  v ritu  : nota  et  lucem 
epithetorum;  sus  est  setigera , ovis  intonsa;  lana  quippe  hujus 
pro  setis  illius. 

1 72.  Adductis  hostiis  a Sacerdote,  admotisque  ad  aras  ipsi 


frn  43'  - Graecis  est  xeixxtn  jTurneb. 
XXI II,  14.  Legitur  liic  versus  ct 
iEii.  lih.  I,  3l  7 Scaligcr  IV,  1,  ait ; 
verbum  nitidius  est,  et  quasi  co- 
loratius crispare  quam  quassare,  si 
id  apud  Virgil.  signilicat : Servius 
enim  negligenter  pr.rteriit;  quum 
tamen  raro  esset  in  usu,  et  apud 
nullum  alium  auctorem  : crispari 
dicitur,  id  quod  colligitur  manu. 

166.  Pater  /Eneus.  .Eneam  mul- 
tis in  locis  patrem  vocat  poeta  : sed 
eo  modo  facit,  quo  dictum  est  cog- 
nomen Jovi : quippe  Jovem  patrem 
sunt  venerati,  propterea  quod  , ut 
ait  l*orphyrius,  ad  eum  omnes  fa- 
milia; referrentur  : sic  .Eneam  pa- 
trem vocat,  qui  Romanorum  prin- 
cipium esset.  Sculig.  — Romatue 
stirpis  origo.  Hoc  ad  laudem  Au- 
gusti respicit.  Serv. 

168.  Magtue  spes  altera  Ramee  : 
ideo  quia  Encas  una.  Male  autem 
quidam  magna  legunt.  Sane  Asca- 


nii habitum  vel  ornatum  omisit, 
quia  puer  est.  Serv. 

170.  Scetigerce  fcelum  suis.  More 
Romano  : ut,  « caesa  jungebant  foe- 
dera porca  » ; nonnulli  autem  por- 
cum , non  porcam , in  fa-deribus 
adserunt  solere  mactari ; sed  poe- 
tam periphrasi  usum  propter  no- 
minis humilitatem;  intonsam  vero 
bidentem  dixisse,  quam  Pontifices 
ait  laneam  vocant : nam  Homerus 
aliud  genus  saeriHcii  commemora- 
vit. Sane  non  prteler  rationem  est 
quod  ait,  «Foetum  suis»;  item, 
« intonsamque  bidentem  » : id  est, 
brevem  adhuc  : n.nn  in  rebus 
quas  volebant  finiri  celerius,  seni- 
libus ct  jam  decrescentibus  anima- 
libus sacrificabant ; in  rebus  vero 
quas  augeri  et  confirmari  vole- 
bant, de  minoribus  et  adhuc  cres- 
centibus immolabant  :* sane  ovem 
Gra?ro  more  foederi  adhibuit.  Serv. 

17 a.  Illi  ad  surgentem , etc.  Non 
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Principes  Latinus,  atque  iEneas,  conversi  lumina , oculos,  ad 
surgentenu  Solem , orientem  : dant,  fundunt  manibus  fruges  sal- 
sas, tostum,  et  sale  mistum,  et  molitum  : hoc  enim  est,  dant 
fruges  salsas , id  est,  spargunt  salsis  frugibus,  Latinus  suem, 
/Eneas  ovem.  Haec  est  prima  probatio  victimae  : altera  : notant 
feriv  summa  tempora  pecudum,  quia  videlicet  cultrum  a fronte 
ducebant  usque  ad  caudam:  tertia,  paterisque  altaria  libant; 
nam  scilicet  vino  fuso  e pateris  altdria  tingebantur.  Est  enim 
libant,  intingunt  leviter  altaria  vino  paterarum.  Aliae  quae- 
piam explicationes  nionstrosae  sunt. 

175.  Jurat  prior  iEneas,  ut  avidus  jam  pugna»,  ut  cupidus 
feriundi  pacti;  et  stricto  ense  ex  forma  et  more  juramenti;  et 
pius,  quia  iu  juramento  hoc  religiosus  inducitur. 

176.  Primo  Solem  advocat,  quia  ad  illum  conversus:  deinde 
Jovem,  quia  omnium  Patere l omnipotens : tertio  Junonem,  ut 
jam  deinde  melior , id  est,  faventior,  quam  hactenus;  et  addit, 
jam  Diva,  precor , ut  magis  deliniat  hostilem  Deam  : quarto 
Martem,  nam  Deus  bellorum,  et  sibi  bellandum  rum  Turno; 
est  torques , regis;  sed  toiyues,  quia  in  bello  vi  omnia  fiunt: 
quinto  fontes  et  fluvios,  commode,  quia  initio  admonitus  a 
Tyberino  : sexto  totam  caeli  religionem,  iit  post  specialem  in- 
vocationem, gencratim  Deos  omnes  includat : septimo  maris 
Deos,  fortasse  propter  matrem,  quae  in  undis  nata. 

i83.  Quid  tandem  post  longam  invocationem?  Si  Turnus 
victor  fuerit,  discedam  ad  Evandrum,  et  una  niecum  Iulus 
filius;  nunquam  ia  posterum  rebellabimus;  immo,  nullam 


utique  nuuc  Solem  surgentem  dixit; 
jamdudum  enim  dies  erat,  sed  dis- 
ciplinam caerimoniarum  secutus 
est,  ut  Orientem  spectare  diceret 
eum  qui  esset  precaturus.  Sei v. 

* 79*  Jam  melior,  jam,  diva, 
precor.  Ac  si  diceret,  non  Satur- 
nia, id  est,  jam  minime  uocens 
et  Trojanis  propitia  : aut  melior 
non  optantis,  sed  adHrmantis  ac- 
cipiamus : potuit  enim  intclligere 
minus  se  impugnari  a Junone,  qui 
vicerat  bis.  Serv.  — Jam  melior. 
Quoniam  Juno  infesta  erat  Troja- 
nis, precatur  ut  nnitnum  mutet,  et 
Trojanis  bona  esse  velit : quasi  di- 


cat; ad  te  redeas,  ct  te  deam  esse 
memineris,  cujus  proprium  est  iioq 
nocere.  Turncb: — Inclyte  Mavors. 
Bene  induxit  Martem  poeta,  quem 
scit  Romana?  stirpi»  auctorem.  S. 

181 . Pontesque  f uviosque  voco. 
Congruenter,  quum  a Tyberino 
flumine  sit  admonitus,  qua»  agere 
deberet.  Serv.  — Quaque  atheris 
alti  Rolligio.  Po»l  specialia  intulit 
generalitatem  : sane  religio  dicta, 
quod  ea  homines  religantur  ad  cul- 
tum divinum.  Serv.  — / Etheris  alti 
Relligio.  Id  est,  Dii,  qui  in  aethere 
coluntur  : divina  paraphrasi,  ut 
ait  Scaliger.  Taubm. 
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belli  occasionem  praebebimus : quasi  dicat ; non  aperte  bellum 
geremus  contra  vos,  non  occulte:  solet  enim  bellum  iucoep- 
tari  contra  finitimos  Principes,  vel  aperte  rebellando,  rupto 
foedere,  quod  erat  sancitum;  vel  tentando  aliquid,  quo  vici- 
nus provocetur.  Volui  haec  inultis,  ne  quis  dicat,  Virgilium 
idem  bis  di<  cre. 

187.  De  Turno  dixerat,  si  fors ; de  se  plenis  votis,  sin  victo- 
ria  annutrit , et,  ut  fiotius  /eor,  et  Dii  firment , non  fortuna  : ait 
nobis  et  nostrum  Mcu'tcm  propter  se  et  Ascanium.  Quid  tandem 
si  victor?  proponit  qua)  aequissima  sunt : eos,  qui  se  milii  bos- 
tes  dant , non  cogam  ad  servitium ; non  jubebo  parere : vide  so- 
brietatem ! ut  etiam  in  sequenti,  nec  mihi  Regna  peto:  nara 
quid  magis  conjunctum  cum  victore,  quam  imperium?  atqui 
hoc  abnuit : quaeritis  leges?  pares  istae  erunt : quaeritis  foede- 
ra? «terna  haec  erunt : et  quia  pares  erunt  leges,  et  «terna  foe- 
dera ,'idco  gentes  ambo-  invicta: : nam  uihil  magis  perdit  regna , 
quam  discordia.  Unum  tantum  milii  jus  dundi  sacra  et  Deos , 
quod  cui  non  gratum?  imperium  totum  sit  penes  socerum 
Latinum,  nam  ilii  erit  jus  armorum  : quid  aliud  est  imperare, 
quam  habere  potestatem  movendorum  armorum,  quum  ne- 
cesse  fuerit?  ergo  illi  erit  imperium,  quia  babebit  arma;  tan- 
dem abstinebo  a vestra  urbe;  quae  nota  magna;  sobrietatis; 
nam  victores  amant  ingredi  cum  triumpho  et  plausu  in  urbes 
victas.  Adjicit;  mihi  siue  vestro  labore  Teucri  constituent  moe- 
nia: quasi  dicat;  11011  habebo  vos  loco  servorum  ad  struenda 
mea  «editicia,  quia  videlicet  Drances  dixerat  lib.  XI,  Saxague 


1 85.  Cedet  Iulus  agris.  Singulari 
artificio,  et  prope  adulatorio  exco- 
gitatum : quod  non  tam  iEnese 
quam  Iulo  quwri  Italia  significa- 
tur: ut  Julix  familia;  gratia  qu te- 
ratur, ad  quam  Deorum  fatis  im- 
perium delal  umsil . — Rebelles ; ho- 
mo rebellis t res  ipsa  rebellio.  Serv. 

18".  Austrum  ailnuerit  nobis  vio • 
tona  Martem.  Scaliger  exsultabun- 
dus, V,  3;  ••  Sic,  inquit,  loqui  pulo 
Deorum  proceres  in  conciliis  c.e- 
Icntibus.  h.  Est  auteiu  hypallage: 
pro  illis,  si  Mars  aunuerit  nobis 
victoriam.  Aoslmm  dixit , pro,  no- 
bis faventem  et  secundum  : quasi 


Mars  eorum  sit,  qu»  victoriam  ob- 
linent. Nostri  enim  Dii,  sunt  Dii 
propitii.  Turneb.  XX1I1,  14,  et 
XXIV,  26,  et  IX , 3o,  ubi  Servium 
ista  parum  accommodate  expli- 
casse scribit.  Taubm. 

192.  Sucra  deosque  dabo.  Captat 
gratiam  populi,  quia  magna  fuit 
apud  majores  sacrorum  cura;  un- 
de nunc  xEneas  id  agit,  ne  pereant : 
et  re  vera  constat  sacra  Phrygia 
nunc  Latinis  tradita  coluisse  Ro- 
manos. Serv.  — De  his  omnibus  , 
et  de  rebus  ab  iEnea  gestis  iu  Ita- 
lia, consulendus  est  Excursus  ID, 
vol.  IV,  pag.  388  et  seqq. 
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subvectare  humeris  Tivjana  juvabit : et  hoc  duiic  respuit : et 
huic  ineae  urbi  nomen  dabit  Lavinia,  ut  nunquam  Troja  sit  ves- 
tro in  ore. 

199.  Notae  (luse  precandum;  sublatio  oculorum  et  manuum 
ad  caelum. 

197.  Ante  omnia  jurat  eadem,  quae  /Eneas;  terram,  nam 
illtf,  et  htrc  mihi  terra  precanti : deinde,  mare,  nam  ille , fon- 
tesque , fluviosque : tertio,  sidera,  nam  ille,  esto  nunc  Sol  testis. 

198.  Dianam  et  Apollinem  inteliigit  per  genus  duplex  La- 
tome : reliquos  clare  ponit,  Janum  bifrontem ; vim  infernam 
Deorum;  hypallage,  pro,  vim  Deorum  internorum  : sacraria 
diri  Ditis,  Plutonem  principem  xara^Boviwv.  Post  omnes;  au- 
diat heee  genitor  Juppiter,  qui  foedera  fulmine  sancit;  vel  quia 
sancta  esse  facit  foedera  atque  stabilia,  coruscante  igne  : vel 
quia  fulinine  punit  foedifragos,  et  ita  tuetur  ac  viudicat,  quod 
semel  ictuin  est.  Demum  post  tot  Numina,  ipse  ex  ritu,  aras 
tango , ignes  medios,  testor  omnia  Numina.  Illud,  medios  ignes, 
est  hypallage,  pro,  ignes  qui  in  medio. 

202.  Promittit  fore  perpetuam  pacem,  aeterna  foedera;  a 
quibus  nou  volens  recedet  ad  mundi  usqueexitum  et  exitium, 
modo  is  aquis,  modo  ruina  absumatur.  Est  hoc  iohvxrov  ab 
rerum  confusione  : quasi  dicat;  omnia  aquis  miscebuntur; 
cadum  ruet  in  Tartara  solutis  compagibus;  et  ego  non  muta- 
bor. 

206.  Adhibet  et  aliud  ai-Jvarov,  desumptum  a sceptro, quod 
ipse  tunc  gestabat,  quod  recisum  ab  silvis  semel,  atque  arti- 
ficis manu  auro  inclusum,  non  jam  frondescere  denuo  pote- 


1 97 . Terram , mare,  sidera  juro. 
Et  ornatior  est  elocutio,  et  crebra 
apud  majores,  quam  si  velis  adde- 
re praepositionem,  ut  dicas,  «juro 
per  maria,  per  terras  » : eadem  au- 
tem bene  dixit : nam  pro  mari,  ille 
foules  et  fluvios  posuit,  pro  side- 
ribus Solem.  Sei v.  — Janumquc 
bifrontem , rite  invocat;  quia  ipse 
facieudis  foederibus  praeest : nam- 
que postquam  Romulus  et  Titus 
Tatius  in  foedera  convenerunt,  Ja- 
no simulacrum  duplicis  frontis  ef- 
fectum est,  quasi  ad  imaginem 
duorum  populorum.  Legimus  ta- 


men etiam  Janum  quadrifrontem 
fuisse  : unde  Martialis  ait,  « et 
lingua  pariter  locutus  omni  » : nam 
omnis  de  duobus  non  dicimus.  S. 

206.  Ut  sceptium  hoc.  Homeri 
locus,  iliad.  A,  234-  — Dextra 
sceptrum  nam  forte  gerebat.  Per 
parentiiesim  dictum  est:  ut  autem 
sceptra  adhibeantur  ad  foedera, 
hxc  ratio  est,  quia  majores  sem- 
per  simulacra  Jovis  adhibebant : 
quod  quum  txdiosum  esset,  prse- 
cipue  quando  liebaut  foedera  cum 
longe  positis  gentibus,  inventum 
est,  ut  sceptrum  tenentes,  quasi 
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rit,ct  umbras  facere ; sic  nec  mutari  Latinus.  Expendit  haec 
Scaliger : a loco,  nunquam  fundet  virgulta , quia  de  commis- 
sura virgultum  exit:  ab  officio,  nec  umbram , quia  frondes 
umbram  efficiunt.  Illud,  matre  caret , suavissime,  et  cum  affectu 
amoris,  nam  quale  est  carere  mure?  quum  adjicit,  posuitgue 
comas , et  brachia  ferro , perstat  in  metaphora;  nam  dixerat; 
matre . Illud  , o/im  arbos , mirificum  est,  ut  etiam  circum  scrip- 
tio illa,  manus  artificis , pro  artifice.  Pergit  aliis  Scaliger,  et 
Homerum  a Virgilio  victum  probat. 

2iu.  /Eneas  et  Latinus  foedus  firmabant  ; exclusus  enim 
Turnus;  nam  praesens  Latinus  ad  etun  modum,  quo  apud 
Homerum  jurat  Priamus,  et  foedus  init,  excluso  Paride  : ade- 
rant duces  alii  testes  hederis;  ideo  consitectu  in  medio  procerum . 
Sequitur  deinde  mactatio  hostiarum  : ergo  jugulant  pecudes , 
Latinus  suem;  Aeneas  ovem;  ei  has  rite  sacratas , id  est,  explo- 
ratas, et  probatas  salsis  frugibus,  notatione  ferri,  libato  vino  : 
vix  jugulant,  quum  vivis  adhuc  et  palpitantibus  eripiunt  vis- 
cera; ac  stalim  aras  cumulant  oneratis  lancibus . 

216.  Indicaverant  llutuli  jamdiidutn  eam  pugnam  esse  im- 
parem ; et  ea  res  variis  vulgi  motibus  in  colloquiis  agitata  erat : 
tum  vero  magis  opinio  hac  increvit,  quo  propius,  praesentitis- 
que,  atque  apertius  cernunt  illos  congressums  non  (rquis  viribus  : 
quippe  /Eneas  grandajvusdux,et  experientia  militari; Turnus 
juvenis,  et  nullo  ante  in  bello  versatus.  Est  videri , misceri , vi- 
debatur, miscebatur. 

219.  Opinionem  illam  imparium  virium  Turnus  ipse  ad- 
juvat; quum  ad  aram  venerabundus  accederet,  visa  in  eo  sunt 
indicia  timoris  quatuor.  Primum,  incessus  tacitus,  segnisque 
ac  minime  oslentabundus.  Alternum , demissio  oculorum , quos 


imaginem  .simulacri  redderent  Jo- 
vis : sceptrum  enim  ipsius  est  im- 
perium; unde  nunc  tenet  sceptrum 
Latinus,  non  quasi  rex,  sed  quasi 
pater  patratus  Seiv. 

208.  Imo  de  stirj>e.  Ideo  genere 
usus  est  masculino,  quia  de  arbo- 
ribus loquitur  : nam  de  hominibus 
genere  foelmuino  dicimus  : ut, 

<■  Heu  stirpem  invisam  » : dixit  ta- 
men , Red  usurpative , Horatius 
etiam  de  arboribus:  ut,  • Stirpes- 
que raptas  et  pecus  et  domos.  » S. 


21 4-  Et  viscera  vivis  Eripiunt. 
Verbum  soleinne.  Jitijtitbm itur  au- 
tem exta,  ut  spirantia  adhuc  et 
palpitantia  consuli  possent. Seneca 
in  'Hiyestc,  art.  IV,  sc.  1 : * Erepta 
vivis  exta  pecoribus  tremunt,  Spi- 
rantque  vena»,  corqne  adime  pa- 
vidum salit.  At  ille  fibras  tractat, 
ac  fata  inspicit,  Et  adhuc  calentes 
viscerum  venas  notat.  » Lucanus 
lib.  I : • Atque  iram  superum  rap- 
tis quaesivit  iti  extis.  * Vide  Bris- 
son.  Eoi  in.  lib.  VII.  Taubm. 
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non  ausus  attollere  contra  iEttean.  Tertium,  tabentes  nence , 
visus  enim  est  subita  quadam  macie  deformari.  Quartum, 
pallor  in  corpore  juvenili , qui  pallor  secutus  ab  macie,  qua  pal- 
lidus. ilaec  omnia  commiserationem  movebant  : nam  quale 
est  juvenem  florentem  aetate,  et  juventute  validum,  induci 
cum  tabe  et  pallore? 

223.  Observabat  Juturna  momenta  omnia  ad  disturbandum 
foedus,  et  singularem  congressum.  Ergo,  ut  vidit  variantis 
vulgi  sententias,  nulla  mura  interposita,  Camerti  formam 
referens,  irrumpit  in  medias  acies,  ineipitque  rumores  in  vul- 
gus spargere,  ac  tragice  perturbare  omnia.  Dicit  bis,  in  medias 
dat  sese  acies , ad  notandam  audaciam  virginis  : sunt  vero 
Camerti  elogia  tria,  majorum  origo,  paterna  virtus,  propria 
fortitudo  : pertinent  htec  ad  conciliandam  Juturn.c  ipsi  auc- 
toritatem. 

229.  Objicit  primo  pudorem  Rutulis,  qui  patiantur  unam 
animam  objectare  pro  cunctis  talibus ; ubi  animam  unam  ifur.i- 
v<»? , et  cunctis  pro  talibus  tx-ovw;  : nam  ille  unus,  qui  pra;- 
clarus,  reliquis  opponitur,  qui  tales,  id  est,  imbecilli  et 
languidi.  Pergit,  et  alligat  illos  argumento  efficaci,  nume- 
rone , an  viribus  a’quis  non  sumus?  probat  de  numero;  tacet  de 
viribuside  numero;  nam  coram  hostes  omnes  Iiabctis,  Troja- 
nos , Arcades,  Etruscos  : non  sunt  autem  multi  hostes  illi, 
qui  oculis  capi  possunt:  ideo  ait,  hic  sunt,  ftimzii; , quasi  di- 
gito indicaret  omnes:  praeter  bos, quos  videtis, nulli  sunt  alii: 
vos  autem  quot  estis,  certe  duplo  plures  illis,  nam  vix  hostem , 
alterni  si  congrediamur , habemus:  probavit  de  numero,  sed 
tacuit  de  viribus.  Cur?  quia  hoc  neque  ipsi  negarent  : immo 
probatio  ipsa  cederet  in  contumeliam  : nam  hoc  esset  vocare 
in  dubium  virtutem  Rutulorum  : quasi  dicat  Juturna  : plures 
estis  numero;  nam  si  alterni  congrediamini , vix  habetis  hos- 
tem; majores  virtute,  quod,  ut  perspicuum  vobis,  relinquo. 

234.  Adducit  aliud  argumentum  comparans  Turnum  certa- 
torem cum  sedentibus  spectatoribus.  Turnus,  inquit,  in  sin- 

a3a.  Fatalivjue tmanus.  Pessime 
Servius  Trojanos  accipit,  qui  falis 
ducenlilms  venerunt  ad  liabam  : 
recurreret  vates,  nam  jam  Troja- 
nos nominarat,  quod  vitium  maxi- 
mum, et  non  ferendum,  Ergo  non 
fatalem  manum  intelligit  Virgil. 


Efmscos.  Etenim  .Enem  exercitus 
ex  triplici  gente  constabat  Troja- 
na. Arcadica , Etrusca.  Cur  autem 
Etrusci,  qui  venerunt  cum  ,Enea, 
dicantur  fatales , cur  inimici  Tur- 
110,  abunde  liquet  ex  octava  et  de- 
cima .Eueide.  Venta. 
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gulari  hoc  certamine  vivus  erit  in  omnium  ore;  succedetque 
fama  ad  Superos;  nain  illorum  se  aris  devovet , eritque  in  aeter- 
num liber:  nos  patriam  amittemus,  parebimus  dominis,  et 
his  superbissimis,  quia  in  arvis  lenti  consedimus  ad  spectan- 
dum. 

3118.  Commutata  subito  studia  sunt;  incensique  ad  bellum 
juvenes,  et  illi,  qui  pauloanle  otium  amabant, et  unumTur- 
num  periclitari  volebant,  jam  non  solum  volunt;  sed  precan- 
tur, quo  aviditatem  votorum  intelligas,  fadus  infectum.  Ratio  , 
quia  miserantur  Turni  sortem  iniquam,  id  est,  imparem,  et 
non  a?quam  ; impar  enim  viribus  rLnea*. 

a44-  Semper  idem  est  Maro,  id  est,  semper  in  omnibus 
maximus  ; quemadmodum  in  secundo  libro  dineidos,ut  vim 
adderet  orationi  Sinonis,  fecit  Laocoontem  devorari  a serpen- 
tibus; ita  hoc  loco,  ut  vim  addat  orationi  Juturnie,  augurium 
advocat,  ut  non  faciles  Rutuli  videantur  in  subita  animorum 
commutatione:  et  quidem  paritatem  ulriusque  loci  satis  in- 
dicat poeta;  nam  ut  ibi,  Hic  aliud  majus  miseris,  etc.  ita  hic 
etiam,  Hic  aliud  majus  J utuma,  etc.  Sed  jam  ad  sententiam  : ait, 
Juturnam  dedisse  signum  in  caelo,  quo  nullum  prcesenlius , id 
est,  efficacius  ad  turbandos  Italos,  potius  ad  fallendos;  et 
signate  monstro,  quae  vox  est  auguratus;  nam  monstra  a mons- 
trando, quod  futurum. 

247.  Sequitur  augurium  : agitabat  aquila  volucras , quae 
erant  in  ea  litore;  et  una  quum  esset,  turbam  totam  aligeri 
agminis  perterrebat ; ac  tum  subito  volatu  illapsa , se  iu  proxi- 
mam dedit  paludem,  et  rapuit  unguibus  cycnum,  qui  prae 
ceteris  excellebat. 

a5i.  Ad  subitum  spectaculum  arrecti  sunt  Itali , et  eo  magis 
commoti,  quod  cernerent  volucres,  quae  prius  aquilam  fugie- 
bant , converso  in  eam  clamore,  ita  sese  concitavisse,  ut 
obscurato  prae  multitudine  aere,  factaque  nube,  tanto  in  eam 
impetu  irruerint,  ut  ea  fugerit,  projecto  in  aquam  cycno, 
vi  voluerunt  victa,  et  ipso  pondere  defatigata. 

257.  Rutuli  alacres  ad  augurium  hoc;  tum  illud,  salutant , 
id  est , venerantur;  tum  manus  tanquam  ad  preces  expediunt. 


»5o.  Excellentem.  Magnum,  si- 
cut iu  exercitu  uiagnus  est  Turnus. 
— Convertunt  clamore  fugam.  Re- 
deuut  cum  rlamore,  sicut  exerci- 
tus solet.  Serv. 


»58.  Expediuntguemanus.  Dimi- 
care se  velle  significant : h t-r  enim 
est  consensio  militaris.  Lucanus, 
• Elatasque  alte  qua-cunque  ail  bel- 
la vocaret  Promisere  manus.  • S. 
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Addit  omnibus  animos  augur  Tolumnius,  qui  omen  lior,  ut 
verum,  accipit,  et  in  illo  Deos  agnoscit,  eorumqne  voluntatem 
lubeutein.  Praeterea  illud  interpretatur  ad  gustum  Iltilido- 
rum  : nam  aquilam  dicit  esse  .tiiran  Italica  litora  devastan- 
tem; litoreas  volucres,  ipsos  Hutulos;  cycnum,  Turnum: 
inde  illos  ad  bellum  exhortatur,  et  Regis  sui  defensionem  : 
nam  quemadmodum  aquila  fugit  penitus  in  nubila,  relicto 
cycno  : ita  ille  penitus  daturus  vela  , relicto  Tnruo. 

2G6.  Non  contentus  animos  verbis  addidisse,  addit  et  fac- 
tis, coatorl  1 iu  hostes  hasta,  quo  disruptuni  loedus  indicaret. 
To  proruerem  habrt  habitum  torquentis  hastam  : li.ee  ut  stri- 
dula, dat  sonitum;  et  quia  non  frustratus  ictus,  ideo  certa: 
ad  hanc  tortionem  sublatus  slalim  clauior;  turbati  cuuei  et 
globi  militum;  inflammati  ad  bellum  omnes. 

370.  Qute  sequuntur  nemo  satis  expediat,  et  expendat.  An 
quiequam  -px-pzwresov?  erant  in  Trojana  acie  fratres  novein , 
forma  pulcherrimi,  filii  Gilippi  Arcadis,  et  Tyrrhena:  femi- 
nae, qua:  fida  suo  viro,  illi  numerosam  sobolem  procreaverat. 
Ergo  Tolumnii  hasta  perlata  in'  horum  unum,  qui  ceteris  et 
forma  et  armis  prtestanlior,  transfixit  illum  ad  medium  cor- 
pus, in  ipsa  alvo,  ijua  parte  tuiUeus  teritur,  et  morsu  fibulie 
innectitur  : hinc  transmissa:  costa:,  et  ipse  moribundus  exten- 
tus in  terram  est.  Illud,  laterum  jmicluras fibula  mordet , est, 
qua  fibula  morsu  jungit  latera  baltei. 

277.  Quanto  putas  dolore  et  ardore  testuareut  fratres?  pars 
gladios  stringunt ; pars  corripiunt  missilia;  ut  eminus  et  comi- 
nus rem  gerant;  et  ruunt  eteci , quia  nou  satis  providi  salutis 
suce,  nec  cauti,  quippe  ardore  furentes  vindicta*:  contra  illos 
Laurentes  procurrunt;  contra  Laurentes  Trojani,  Agillini, 
Arcades,  quibus  picta  arma:  ita  punctu  temporis  turbata  orn- 


— Expediuntijue manus.  Itefert  non 
ad  pugnam , sed  ad  preces  : nam 
et  Germanus  refert  ad  illud  Home- 
ricum, araonvfoi  ytifos,  epiod  vi- 
delicet est,  sic  it/^itv  i^avxaeai,  id 
est,  expandere  manus  ad  precia.  C. 
— Primusi/ue  Tolumnius.  Non  so- 
lum Rutuli,  sed  etiam  Tolumnius 
aiijpir  boc  augurio  dereptus  est.  D. 

'ifiti.  /tixit,  et  adversos  Udum  con- 
torsit in  hostes.  Hoc  luco  ab  Homeri 
ceconomia  recessit : ille  eium  indu- 


cit Minervam  persuadentem  Pan- 
daro, ut  jacto  in  Menelaum  telo 
dissipet  ftrdera  : bic  vero  dicit  ip- 
sum augurem  telum  sponte  tor- 
sisse, el  occidisse  unum  de  novem 
fratribus  : quod  perlinet  ad  oeco- 
nomiam : necesse  enim  erat,  ut  fra- 
tres, dolore  ex  unius  morte  roiti- 
nioti,  bellum  moverent:  si  enim 
vilis  aliquis  interiret,  poterat  ejus 
murs  ob  ftrdcri»  religionem  forte 
coutemui.  Serv. 
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nia,  et  unus  tantum  amor  in  ferro  est;  isto  volunt  rem  decer- 
ni, non  pactis,  aut  foederibus. 

283.  Ad  subitum  furorem  ara  diripiuntur,  in  quibus  erant 
crateres  ad  libationem;  foci  ad  fcedcra  ; Dii  ad  firmanda  parta. 
Ilos  secum  aufert  fugiens  Latinus:  globi  inierim  telorum  et 
imbres  convolant;  equi  ad  currus  infraenantur;  alii  saltu  in 
equos  emicant:  stricti  enses  intenduntur.  Sententia  implicata 
est  in  poeta  ad  explicandam  turbationem  animorum  : nam 
post  aras  direptas  illico  adhibet  tempestatem  et  imbrem  telo- 
rum : deinde  redit  ad  crateras,  focos,  Divos,  qui  erant  in 
aris ; et  tandem  iterum  ad  currus,  equos , enses.  Pulsatos  Divos 
explica,  violatos  ac  lassos,  quia  violata  et  lassa  foedera. 

289. Optabat  avidissime  Messapus  foedus  illud  confundere, ut 
qui  e>set  Turni  studiosus,  vel  potius  avidus  virtutis  ostentan- 
da: : ac  statim  equo,  quo  vehebatur,  in  Aulesten  Tyrrhenum 
procurrit , quem  esse  Hegem  cognovit  ex  insigni,  quod  gere- 
bat. Aulestes  statim  retro  cessit,  offrndilque  in  aras,  quas 
non  viderat,  quia  illa:  a tergo  : et  quia  offendit,  ideo  miser  : 
et  est  irxOo;!  nani  quale  est  ab  re  sacra  haberi , non  salutem  , 
sed  offensionem?  itaque  ex  offensione  corruit  in  caput , atque 
in  humeros.  Messapus  utens  tabentis  occasione  celeriter  advo- 
lat, atque  rx  equo  illo  illum  hasta  transfigit  inutiliter  depre- 
cantrm  pro  vita,  deinde  subsanna hundus  ait,  Hoc lialiet,  hrre 
melior  magnis  data  victima  Divis.  Concurrunt  statim  Itali ; et 
Aulestem,  calentem  adhuc  vita,  spoliant  armis. 

298.  Itependitur  caedes  Aulestae;  nam  C.horinaeus  Trojanus, 
arrepto  ab  ara  titione,  Ebusi  volentis  eum  percutere  mentum 
accendit,  praeoccupato  vulnere : mentum  statim  , ut  sylvosum , 
relucere  coepit,  et  nidorem  spargere:  incendio  ipso  ita  turba- 
tus est  Ebusus,  ut  facile Chorinteus  comis,  laeva  manu , arrep- 
tum terra  applicuerit ; genuque  nixu  magno  imprimens,  latus 
gladio  perfoderit,  dextra  manu. 

3o.$.  Sequebatur  Podalirius  nudo  ense  pastorem  Alsum 
ruentem  prima  in  acie  cum  Trojanorum  strage ; jamque  totus 
imminebat;  quum  Alsus  subito  reductam  securim,  qua,  ut 
pastor,  pugnabat , illisit  in  caput  sequentis  se  Podalirii,  illud- 


298.  Obvius.  Bene  obvius  corri- 
puit.— Ambustum  torrem.  Quidam 
ambustum  , proprie  circumustum 
accipiunt;  sed  poeta?  indifferenter 
pro  combusto  utuntor.  Torrem  au- 


tem, erit  nominativus  hic  torris , 
et  ita  nunc  dieitnus  : nam  illud  En- 
nii et  Pacuvii  penitus  de  usu  re- 
cessit, ut  hic  torrus , hujus  torri  di- 
camus. Serv. 
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que  deformi  ictu  per  frontem  mediam  usque  ad  mentum  di- 
visit : inde  arma  irrigata  ali  fluente  largissime  sanguine.  Ita- 
. que  miserum  Podalirium  invadit,  urget  potius  guies , sed  dura, 
et  somnus,  sed  ferreus;  nam  quies  haic  et  somnus  »«  cetemam 
noctem. 

3 1 1 . Sublatum  subito  belli  fragorem  rEneas  voluit  compo- 
nere; quod  ut  faceret  dextram  tendebat  inermem,  id  est;  sine 
gladio,  suos  revocaturus;  et  nudato  capite,  quia  sine  galea, 
tantum  suos  clamore  vocabat:  in  bis  vere  pius,  et  quia  nolebat 
suos  perire,  et  quia  pro  servanda  religione,  et  foedere. 

3 ■ 3.  Verba  .Ene  tr  ad  suos  : quo  inconsiderate  ruitis ? quasi 
dicat;  vestra  haec  erit  ruina  : qure  repens,  repentina , surgit  dis- 
cordiaf et  ista,  quae  vos  agitat;  o vos,  mei  soi  ii , verba  ba?c  ad 
festinantiam  amputavit;  cohibete  iras;  nam  ictum  jam  foedus, 
et  omnes  composita  leges,  ex  quibus  milii  jus  concurrere  soli : 
quamobrem  me  sinite  pugnare : atque  auferte  metus,  quasi  dicat : 
nihil  pro  me  timidi  sitis;  ego  enim  faxo  faciam  firma  firdera 
hac  manu,  quam  in  vos  inermem  intendo.  Hac  sacra  debent 
mihi  jam  Turnum  , id  est,  debitus  ille  csl  mihi,  et  manui  mete 
obnoxius,  ex  quo  ftcdus  pepigimus. 

3 1 8.  Praeclare  hoc  tu  Maro,  et  studiose  pro  .Enesetui  gloria. 
Summa  est,  vulneratum  fuisse  rEnean  : sed  in  hoc  vulnere 
qua?  non  vidit  poeta?  Primo;  vulneratur  hic  dux,  ne  carcat 
militari  hac  gloria;  est  enim  gloriosum  accipere  in  bello  vul- 
nera : et  quidem  vix  credi  potest,  ait  Scaligcr,  militem  bo- 
num tot  in  congressibus  e praelio  abire  sine  vulnere  : et  dici 
iEneas  posset  fortis , non  tam  virtute  propria,  quam  Deorum 
miraculo,  itaque  nescio,  an  sapiant  poeta;  Graeci,  qui  cele- 
brant, Neoptolemum  inTrojano  bello  nunquam  vulnus  acce- 
pisse; at  vulneratur  inter  voces , inter  verba ; non  quum  pugnat; 
nam  quis  pugnautem  /Enean  percuteret?  Secundo;  vulneratur 
eminus;  nam  ab  volante  sagitta;  quis  enim  cominus  illum 
feriret?  Tertio;  sagitta  instar  turbinis;  non  enim  aliter  decuit 
percuti  hunc  virum.  Quarto;  incertum  est,  a quo  percussus. 


3ia.  Sudato  rapite.  Scilicet  ut 
posset  agnosci.  Ita  C.  Jul.  Ca-sar, 
universa*  rei  bellica  vera  unicaque 
gloria,  in  pradio  Pharsalico,  nuda 
manu  et  capite  clamabat.  Parcite 
ciribus.  Vide Sralig.  Poet.  III,  1 1.  T. 

3 1 3 . duitis.  Aliud  est  ire,  aliud 


tendere,  aliud  ruere.  Donat.  — Ilo- 
rat.  Epod.  VII,  t : « Quo,  quo  sce- 
lesti ruitis?*  — Repens:  qut  subi- 
to, ut  sil  adverbium,  id  est,  re- 
pente : ut,  * Sole  recens  orto  : aut 
* repens  discordia  * , pro  repenti- 
na. Serv. 
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ne  se  quisquam  mortalium  jactet  tam  glorioso  vulnere  : inde 
illud  lrii'uitur  aut  casui,  aut  Deo;  ad  eum  modum , quo  jacta- 
tum illud , aut  Ctesar,  aut  nihil.  Atque  ita  vir  fortis  patitur  for- 
tunant praeliorum,  et  salva  est  peisonae  dignitas. 

324.  /Eneas  acie  abiit , ut  percussus;  turbati  sunt  duces  Tro- 
jani; ablioc  successu  spesTurnisubita,  qua  arsit  fervidus : latet 
in  his.Encae  laus,  quem  solum  Turnus  timebat,  non  alium,  iino 
ner  totam  aciem.  Ergo  qui,  pratsente  .Enra,  niliil  est  ausus, 
et  ad  aras  accesserat  incessu  tacito , et  demisso  lumine,  en  absen- 
te jam  eo,  veluti  certus  de  victoria,  equos  poscit,  atque  anna 
simul : vix  jusserat,  quum  adducti;  et  vix  adducti , quum  jam 
ille  emicat  saltu  in  currum  su/ierbus,  et  molitur,  movet,  regit  ha- 
benas manibus.  Dixit,  sufierbus,  non  solum  luculenter,  sed  pro- 
prie; nam  jant  superbus,  qui  supra  currum. 

3x8.  Adest  successus,  et  lue  mire  tragicus:  nam  quale  est 
cernere  ab  uno  homine  per  acies  volitante  multos  et  fortissi- 
mos Icilio  datos?  multos  semineces  provolutos? tota  agmina 
unius  curru  protrita  ? hastas  fugientum  tergis  ingestas  ? et  no- 
tetur ascensus  poeticus.  Magnum  est,  multos  fuisse  trucida- 
tos; £iajus,  integra  agmina  protrita;  maximum,  omnes  in 
fugam  versos. 

33i.  Ab  tanta  ferocitate, cum  quo  melius,  quam  cum  Marte, 
Turnum  compares?  Deum  hunc  vivide  describit  a circums- 
tantiis loci,  sanguinis,  clypei,  bellorum,  equorum,  comi  tum: 
loci,  nam  apud  Hebrum  Thracia;,  qua:  pars  terrarum,  ut  fe- 
rocissima, huic  Deo  sacra,  concitari  solet  : sanguinis,  ut  quo 
gaudet;  ait  Servius;  quasi  aiuo yjzfr.f : clypei , quo  ineivpat,  so- 
nat : bellorum  , qu»  movet  : equorum,  quos  furentes  immittit , 
et  qui  ventos  etiam  volatu  superant,  gemente  extrema  adhuc 
et  remota  parte  Thraci*  ad  illorum  impulsum  : comitum , 
nam  circa  illum  Fonnido,  /ne.  Insidite. 

337.  Talem  te  finge  Turnum  cernere,  quum  alacer  inter 
pradia  quatit  equos  fumantes  sudore:  quum  insultat  ccrsis  hosti- 

33o.  Proterit , niif  raptas.  I11  Ro- 
mano ef,  in  alii*  aut.  Hoc  vero 
loco  Donatus  ait,  « An  suas  raptati 
hastas  ingereret  hostilius;  an  hos- 
tilius raptas,  id  est,  sublatas;  in- 
certum est  : melius  tamen  ut  suas 
rapuisse,  et  hostibus  ingessisse  vi- 
deatur, » Pier.  — Vide  supra  lib. 

IX.  v.  «63. 


334  Ultima.  Hoc  est,  tota  : si 
eniin  gemit  ultima , omnis  sine  du- 
uio.  Serv.  — Gemit.  Ambitiosi  in 
hae  re  poeta*  vel  ad  ostentuudam 
poeticam,  vel  ad  excitandam  ad- 
mirationem. — Thraca.  Gnecorutn 
forma  : Thracia  enim  illis  0fdjc*  et 
: unde  Latinis  quoque  Thra- 
ca y Thrace , cl  Threce. 
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bus  id  est,  insilit  in  caesos  hostes  : quum  equorum  illius  un- 
aula  spargit  sanguineos*'*:  quum  eruor  calcatur  m, sta  arcu,, 
indicat  Videlicet  largissimum  ab  s.raCeTurm  cruorem,  quo 

tellus  tota  humefacta.  „ . . 

3ia.  Dixerat  multos  datos  letho  a Turno;  protritos  curru, 
confixos  hastis;  narrat  jam  sinGulalim  lias  tragmd.as : primo 
interficit  Sthenelum,  Thamyrin,  Polum  : extremos  duos  co- 
minus, nam  facta  cum  illis  congressione;  primum  Sthenelum 
eminus:  interficit  etiain  eminus  Glaucum,  et  Ladem  filios 
Imbrasi  Lycii,  quos  pater  ad  bellum  miserat  ornatos  et  one- 
ratos armis  paribus  , quibus  uterentur  ad  pugnandum,  vM 
cominus,  nam  hoc  est,  vel  conferre  manum;  vel  «u», , nam 
hoc  est,  vel  eguo  pervertere,  ventos.  Ita  concipio  sententiam, 
alius  ut  volet:  nam  aliter  insipidus  mihi  videretur  poeta, 
est  quippe  necessaria  celeritas  ad  pugnandum  eminus  : fit 
enim  jaculatio,  dum  per  aciem  discurritur : potest  etiam  con- 
cipi sententia  hac  ratione,  ut  confer re  manum,  sit  pugnare 
peditatu ; eguo  pervertere  ventos,  equitatu. 

34-  Eumedis  mortem  multis  dilatat:  erat  hic  filius  Dolo- 
nis nepos  Eumedis  : inde  nomine  avum  referebat,  patrem 
animo  ac  manibus,  id  est,  imbecillitate  et  ignavia  : nam,  bello 
proles  peeclara  Dolonis,  accipio  iron.ee  : etenim  qu.  legat  ti- 
morem Dolonis  apud  Hom.  io.  lliad  et  mortem  satis  ...glo- 
riam, et  deinde  consideret  mortem  filii  m hoc  loco  plenam 
etiam  ignominie,  videbit  uil.il  de  patre  et  filio  d.c.  praicla- 

rU34g°Nan-at  ex  occasione  successum  patris,  includens  ver- 
sibus quatuor  magnam  partem  libri  decimi  lbados  credo  ut 
Homerum  doceat  luxuriam  castigare.  Ivit  Dolon  ad  speculan- 
das res  Graecorum  missus  ab  Ilectore , postulatis  P"u» P 
tium  facti  equis  Achillis : ad  speculandas  etiam  res  Tro  ano- 
rum venerant  Diomedes  et  Glysses,  a quibus  interfectus  est 
Dolon,  immo  ab  solo  Diomede;  ideo  l..c  hujus  tantum  men- 
tio : ergo,  ait  poeta,  qui  ausus  est  pretium  tantum  poscere, 
pretium  aliud  invenit,  id  est,  mortem : nam  affecit  pretio , irr  - 
sorie  dictum. 


349-  Speculator.  Discrimen  inter 
hunc  et  exploratorem  hoc  adhibet 
Festus:  «Speculator  ab  explora- 
tore hoc  distat,  quod  speculator 

hostilia  silentio  perspicit;  explora- 


tor parata  clamore  cognoscit.  «Ita- 
que , ille  in  armis , hio  in  pare ; ille 
taciturnus,  hic  clamab.indus.  Ha- 
bentur autem  liate  lliad.  X.  Cerda. 
iit.  Nec  eguis  adspirat  Achillis ■ 
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353.  Ab  sucressu  patris  pergit  ad  successum  filii : vidit  illum 
Turnus  aperio  in  campo,  id  est,  ubi,  non  conferti  milites ; se- 
culus  jaculo  illum  est,  quo  percussus  Eumedes , lapsus  est  paene 
semianimis.  Tum  Turnus  curru  desiliens  semianimi  ac  lapso 
supeivenit,  ac  stalim  collum  illius  pede  impressit,  cxtortoque 
Eumedis  gladio,  eo  ipso  illum  jugulavit  : addidit  etiam  vocis 
contumeliam  : «agros  nostros  voluisti;  habes  jam  illos;  metire 
ad  gustum,  dum  jaces  : hoc  praemii  auferunt,  quibus  audacia 
fuit  me  ferro  lentare.» 

36a.  Numerat  sex  alios,  quos  Turnus  interfecit,  et  omnes, 
ut  indicat,  eminus  : est  equus  sternax , ferox,  et  qui  sessorem 
sternit,  atque  excutit. 

365.  Aptissima  comparatio  ad  Turni  virtutem  indicandam  : 
(liniem  Boream  fugiunt  nubila;  instantem  Turnum  fugiunt  * 
hostes.  Expende,  ut  dixerit,  non  Boreas,  sed  spiritus  Borea: 
circuitione  poetica ; et  Boreae  Kiloni,  id  esi , Thracii ; nani  Edon 
mons  est  Thrariae.  Ilie  vero  llorealis  spiritus  insonat,  perstre- 
pilque  alto  Jigico,  quo  spiritu  impellente  Jluc tus  sequitur  ad 
litora  ; atque  ita  fit,  ut  qua  venti  incumbunt,  fugiant  nubila  : 
sic  cedunt  Turno  agmina,  et  ruunt  conversee  acies,  quacunque 
ille  viam  secat:  et  adjicit,  impetus  fert  ipsum  impotentem  sui, 
ut  rapitur  spiritus  Borea»  : aedum  adverso  curru  fertur,  aura , o 
miram  poesim!  quatit,  commovetque  volantem  cristam . 

3yi.  Sequitur  virtus  Phenei , et  mors:  in  liac  re  describenda 
graphicus  est  poeta : non  tulit  Phcgeus  instantem  Turnum  ,fre- 
mentemque  animis ; itaque  objecit  sese  ad  illius  currum , et  in- 
credibili virtute  contorsit  dextra  oixt  spumantia  concitatorum 
equorum , appreheusis/rtems.  Magna  certe  opus  fuit  virtute  ad 

vel  e longinquo,  per  longum  spa- 
tium, eum  jaculo  aute  vulneravit. 

359.  A‘n  agros,  etc.  Subauditur  , 
qtios  victore  A£nea  te  accipere  pos- 
se credebas,  corpore  tuo  metire  : 
metiuntur  autem  agros  qui  coloni* 
adsignant : inde  enim  Sarcasmos 
factus  est:  nam  consuetudo  erat, 
ut  victores  imperatores,  agros  mi- 
litibus suis  darent,  ut  in  historiis 
legimus:  item  iu  Lucano;  «An 
melius  fient  pirata*.  Magne,  coloni  ? 
et  hoc  est,  quod  supra  ait,  * Hos- 
tibus insultans.  » Scrv. 


Adspirat , apud  majores  accedit  sig- 
niHcat.  Cicero;  ■ Nunquam  adfpi- 
ravit  ad  curiam  * : sed  hic  figurate 
dixit,  « adspirat  equis  »,  pro,  ad 
equos:  id  est,  occisus  est,  nec  ad 
equos  Achillis  arcessit.  Alii  tamen 
dc  Diomede  intelligiint,  ut  sit  sen- 
sus, Diomedes  occidit  Dolonetn, 
qui  equos  Achillis  ausus  est  pete- 
re : quos  iicc  ille  qui  euin  occidit : 
poposcit  : sed  male  : sane  adspirat 
est  tractum  ab  his  qui  inscquenles 
spiritu  suo  proximos  addant. 

354-  Secutus  jaculo,  pro  insecutus; 
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detorquendos  a cursu  equos,  fleclendosque  aliam  in  partem, 
Cl  inhibendum  illorum  impetum. 

374.  Subobscurum  hoc,  et  ita  explicandum:  pertinax  fuit 
Phegeus  in  torquendis  equis;  illi  cuindcm  trahebant,  ut  qui 
feroces.  Itaque  Phegeus  dum  trahit  Iraliitur , ac' proinde  vide- 
batur veluti  pendere  jugo  inter  ipsos  equos  : ac  tum  lancea 
missa  a Turno  illum  consequitur  relectum,  id  est,  patentem  ad 
ictus  inter  equorum  capita.  Adhibet  effectum  ictus;  rumpit 
loricam  bilicem,  et  tantum  ilegmtat  vulnere  summum  corpus, 
quia  leviter  percussus  est  Phegcus;  et  perstrictus  inorsu  lan- 
ceae tenuissimo. 

377.  Quid  tum  Phegeus?  eadem  virtute,  qua  equos  retinue- 
rat, conversus  in  liostem  ibat  clypeo  objecto,  et  petebat  sibi  auxi- 
lium ducto  mucrone,  id  est,  educto  et  nudato  gladio.  Duin  vero 
totus  pugnandi  fervore  intentus  in  Turnum  est,  misere  pro- 
tritus est  ab  rota  et  axe,  concitantibus  se  equis;  ac  tunc  Tur- 
nus desiliens  curru,  caput  illi  amputavit,  immerso  gladio  in 
jugulum,  inter  imam  galeam  et  summas  thoracis  oras:  ita 
moritur  Phegeus,  edito  prius  ingenti  facinore. 

383.  Latet  hic  causa,  cur  Turnus  victor  fureret ; et  ea  in  lau- 
dem dEnea: : dabat  enim  funera,  quia  tunc  JEneas  vulneratus 
non  se  poterat  ad  bellum  commovere;  immo  quia  perducebatur 
a suis  in  castra  totus  cruentus,  et  nitens,  firmansque  cuspide  al- 
ternos gressus;  quia  hasta  vicem  pedis  gerebat,  ubi  vulnus  ac- 
ceptum fuerat.  Itaque  pedem  sanum  figebat  in  terra;  hastam 
pro  altero ; et  ideo  alterni  gressus : notetur  et  pietas  ducentium 
AEncan,  Mnesthei,  Achalis,  Ascanii. 

387.  Vide  excelsum  ,-Enea:  animum  : nihil  molle  loquitur, 
aut  facit,  in  tam  acerbo  vulnere;  immo  saruit;  et  luctatur  sibi 
ipsemet  telum  eripere  fracta  arundine  : et  quia  de  bello  tantum 
cogitat,  non  de  salute , poscit  in  auxilium  viam  eam , quee proxi- 
ma : quae  vero  haec  proxima  via?  certe  magnanimum  illud, 
ense secent  vulnus,  et  lato,  ut  qui  nihil  trepidet  ullam  carnifici- 
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376.  Degustat  corpus.  Id  est,  le- 
viter tangit,  stringit,  propter  fusi 
sanguinis  exiguitatem  : unde  e con- 
trario de  alto  vulnere  ait,  « Vir- 
gineuraque  alte  bibit  acta  cruu- 
rem.  • S. — Verbum  Virgil.  Graeci 
usurpant  pari  fernie  significato,  ut 
quum  l’lut.  iu  Sylla  dixit.  Tof  ni uSt- 


6*1  ywopstot,  gustans  honores.  Et 
Eurip.  in  Alcest.  virScof  reCSi  yuis- 
jum  irrxfur  : amoruto  hunc  dolorem 
gusto.  Et  Tacitus  Annal.  VI,  ut  bre- 
vissimum Imperium  Gallne  signifi- 
caretur, • et  tu,  Galba,  quandoque 
degustabis  Imperium.  • Ita  Lucr 
lib.  II;  « ignes  degustant  tigna.  ■ 
1$ 
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nam;  ct  ideo  adjungit,  telique  latebram  rescindant  penitus, 
nullis  herbis  exspectatis,  nulla  medendi  arte.  Sequitur  ratio, 
cur  ita  urgeat,  seseque  in  bella  remittant. 

391.  Adest  statim  Iapis  medicus  filius  Iasi,  quem  Phoebus 
eximie  amavit ; dabatque  illi  Letus suas  artes,  tanquaui  pretiosa 
munera.  Expende  haec  paucula  : fatus,  quia  major  est  dantis 
gratia,  si  ita  det  quam  si  tristis;  nam  videbitur  necessitate 
coactus  et  invite  dare.  Dabat,  de  imperfecto , quia  vere  non 
dedit;  et  non  dedit,  quia  Iapis  noluit  accipere.  Enumerat  de- 
inde artes,  quas  lapidi  dabat  Phoebus,  augurium,  citharas, 
sagittas , id  est,  divinandi  peritiam , Musicam  , et  artem  sagit- 
tandi; nam  his  artibus  Phoebus  praeest.  Sed  cur  has  artes  ille 
noluit?  quia  prae  his  elegit  alias,  videlicet  [JoTavntitv,  ipxtiptrr, » , 
id  est,  potestatem  herbarum , usum  medendi;  qua:  artes  et  inula: 
sunt,  et  absque  gloria  : et  cur  has  elegit?  quia  pius  erga  pa- 
trem in  extrema  jam  senectute  positum  , voluit,  si  posset,  illi 
fata  et  vitam  proferre,  medicina;  ope. 

3g8.  Ct  ex  superioribus,  ita  etiam  ex  istis  habetur  jEneae 
animi  magnitudo,  qui  nec  sedet  in  tanto  dolore,  sed  stat  liastce 
innixus,  uno  tantum  fremitu,  ut  virum  decet,  acerbitatem  re- 
rum conquestus  : concurrunt  statim  ad  illum  militares  juve- 
nes; flent  omnes,  et  unus  praecipue  Iulus,  pius  in  patrem  : sed 
in  tot  aliorum  /acrjmis  unus  .En eas  est  immobilis. 

4oo.  Redit  ad  medicum,  qui  succinctus  retorto  amiptu  Pieo- 
nium  in  morem,  id  est,  ex  more  medicorum , jam  manu  medi- 
ca,[am  herbis  potentibus  mulla  trepidat,  scilicet  in  multa  pertre- 
pidus incumbit,  et  dextra  sollicitat  spicula,  ferrumque  prensat 
(quia  saepe)  tenaci  forcipe : sed  nequicquam , et  frustra  : herbas 
vocat  Phoebi , quia  hic  Deus  inventor  medicinae. 


391.  Janujue  aderat  Pluebo.  Ati 
exemplum  Homeri;  nam  Hiati.  IV, 
vulnerato Menelao Machaon  adest. 

— /apis.  Aptum  nomen  medico : 

nam  Gricci  dicunt  curare.  S. 

— Vide  Excursum  quartum , de  Ia- 
pide medico,  et  de  mutis  artibus, 
vol.  IV,  pag.  390. 

395.  Vt  depositi.  Id  est,  despe- 
rati : nain  apud  veteres  consuetudo 
erat,  ut  desperati  ante  januas  suas 
collocarentur,  vel  ut  extremum  spi- 
ritum redderem  terra?,  vel  ut  pos- 


sent a transeunt  ibus  forte  curari, 
tpii  aliquando  simili  laboraverant 
morbo.  Cicero,  « d\gram  et  prope 
depositam"  reipublicfe  partern  sus- 
cepisse. • Serv. 

4oi.  PtEonium  in  inorem.  More 
Medie tinini/tif'1^)*» : sive  a Paeo- 
ne medico,  a quo  Fa?onia  herba  : 
sive  quod  Apollo  illi  Piran  sit  dic- 
tus : ava  t vcu/tn  t«c  x.vixc  , quoti 
omnes  dolores  curet.  Pa-umuin, 
herba  medica,  et  salutare  reme- 
dium. iiortens. 
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4o5.  Cur  nequicquam ? quia  nulla  fortuna  regit  viam , qua 
extrahantur  spicula;  quia  Apollo  ipse  auctor  mediciilfle  nihil 
subvenit:  interim  autem  quo  putas  fremitu  j£nean  saevire 
quum  audiret  belli  horrorem  magis  ac  magis  increbrescentem  : 
quum  ex  fuga  Trojanorum  intelligeret  adesse  propius  malum  : 
quum  cerneret  cadum  oppletum  pulvere,  et  subeuntes  in  cas- 
tra hostiles  equites;  nam  densissima  Cadebant  spicula  : quum 
audiret  tristissimum  clamorem  bellantum  juvenum , imino  ca - 
aentum  sub  duro  Marte ? 

4n-  Particula  hic  habet  emphasim;  quasi  dicat;  hoc  tem- 
poris articulo  et  tali  rerum  desperatione,  nihil  aut  medico, 
aut  arte  subveniente.  Ergo  hoc  rerum  puncto  Ventis  percelli- 
tur dolore  nati  indigno  : hoc  quoque  : pius  enim  indi- 

gne premitur,  et  vulneratur  per  insidias.  Itaque  illa  ut  geni- 
tax.  Dictamnum  ab  Ida  carpit,  monte  Creta?,  ubi  laudatissimum: 
cui  herba;  est  flos  purpureus  , et  folia  pubentia , id  est  , adulta. 
Invenere  prima!  omniuin  hanc  medicinam  Cretenses  caprae ; 
nam  ferro  percusste,  herbam  hanc  depascuntur,  ac  tuin  sa- 
gitta? excidunt. 

4 16.  Ergo  Venus,  nulli  visa,  Dictamnum  attulit,  et  illo  in- 
ficit  amnem  fusum  labris  splendentibus , id  est^  aquam,  qua?  fusa 
in  pelvim  erat:  cui  pelvi  summa  labra  auro  erant  splendida. 
Ego  sic  concipio;  tu  ut  mavis;  et  ita  owitlte  medicatur  eani 
aquam;  neque  hoc  contenta  spaigit  succos  salubris  ambrosia , 
et  panaceam  odorijhvun. 


407.  Propinujue  matum.  Ex  fuga 
scilicetTrojanoruin.  — Putuere  cte- 
Inm  state;  plenuin  esse.  Alii  stare , 
constare  intclligunt,  ut  significet; 
pulvere  cadum  constat,  id  est,  in 
pulverem  versum  est,  et  quasi  lo- 
tam ex  pulvere  est.  Alii  diutinum 
pulvere  et  continuum;  et  signifi- 
catum volunt,  iiiumhrationemque 
ex  eo  Solis  et  cadi  fartam  ; scilicet 
non  moveri  cadum,  sed  consistere, 
caindeinque  inauere  habitum  acris, 
ex  conlintln  caligine  pulveris,  ol>- 
dticto  semel  endo,  et  quasi  ab  ocu- 
lis intercluso.  Sere. 

4*3.  Puberibus  caulem  foliis.  Hoc 
est , adultis  ; sic  iu  quarto  .Eueid 


Pubentes  herbee : et  est  reciproca 
ititer  heri  jus  ct  homines  translatio : 
nam  herbarum  puMrtatem  , e.i  flo- 
rem juventutis  vocamus  : caulem 
autem  medium  fruticis  qui  vulgo 
buptro;  dicitur.  De  hac  lierba  iu 
iEnnid.  IV,  ait,  ubi  de  vulnerata 
cerva,  • Illa  fuga  silvas  sallusquc 
peragrat  Dictaro».  » Seru. 

419.  ylmbrosu v succos.  Ambrosia 
est  cibus  deorum;  nam  nectar  est 
polus:  alibi,  Juxbrosia  unguentum 
deorum  legitur,  - Ambroshequ* 
coma?  divinum  vertice  odorem.  . 
Odoriferam  panaceam.  Genus  her- 
ba? est : sciendum  tamcu  Lucretium 
panaceam  ubique  salem  dicere ; 

1 5. 
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4'io-  Ignorabat  divinam  opem  Iapis;  sed  fortasse  tune  ea 
aqua  vulnus  fovit,  ac  slatim  fugit  dolor  omnis  ecorpore;  san- 
guis stetit  imo  in  vulnere;  sagitta,  cogente  nemine,  ipsa  ex- 
cidit manum  leviter  tentantis  secuta;  et  vires  nova,  scilicet 
magna:  et  admiranda:,  rediere  in  pristina,  id  est,  in  usum 
priorem.  1 

4i5.  Perculsus  medicus  hoc  miraculo,  clamare  altius  coepit, 
et  omnium  animos  accendere  contra  hostes,  ut  citissimi pro- 
perarent  arma  viro,  id  est,  properanter  afferrent  arma  iEnesc. 
Quin  increpantor,  quid  statis?  adducit  etiam  divina  argumenta : 
naiu  sanitas  illa  non  humana:  artis,  aut  medicina:,  nec  ab  ip- 
sius manu  : sed  ab  majore  Numine  servante  /Enean , et  re- 
mittente illum  ad  belli  laborem,  scilicet  iterum  mittente  ad 
inchoatum  bellum  , et  opera  majora,  id  est,  ad  Turni  eaedem. 

43o.  Vide  praecipitantiam  viri  bellatoris;  vix  sanitati  red- 
ditur, quum  suris  induit  aureas  ocreas,  et  odio  habens  om- 
nem moram,  hastam  vibrat,  clypeum  sutnil  et  loricam  ; tan- 
tillamquc  moram  facit  in  complectendo,  et  in  deosculando 
Ascanio : ita  omnia  praecipitanter,  quia  avidus  pugna.  Expende 
aliqua  ; suras  hinc  atguc  hinc,  id  est,  utramque  suram  : odii 
moras,  non  abjicit,  aut  aliud  obvium  : praeclare  habilis  lateri 
clypeas,  et  cum  allttsionc  ad  o /f.xt,  id  est,  ansulas,  quibus  in- 
nectitur clypeus,  qute  dicta  cero  tov  i/a,  ab  habendo:  filium 
complectitur  armis  fusis,  ut  decet  militem,  non  ademptis  ; 
quasi  dicat;  fundit  super  filium  armata  brachia;  delibat  tan- 
tum oscula,  qui  pra:  aviditate  eundi  noluit  plenum  gustum, 
ideo  etiam  summa  oscula,  quia  vix  attigit  ; quum  ait  per  ga- 
leam , decenter  significat  induisse  quoque  illam. 

435.  Sequuntur  aurei  versus,  quibus  Ahieas  vult  Ascanium  dis- 


unde  possumus  et  hoc  loco  salem 
intelligere;  nam  omnera  pellit  do- 
lorcm  : sed  melius  herbam,  quia 
ait  oduti ferum.  Alii  panaceam  me- 
dicamentum dicunt,  ex  compluri- 
bus herbis  compositum , quod  ad 
omne  vulnus  facit  : hanc  herbam 
Hercules  contra  vim  venenorum 
Thessalis  dicitur  praestitisse  : sane 
nomen  inire  compositum.  Seri'-  — 
Panaceam . Graris  ratixi/tt,  et  irci- 
teui{ : « ipsa  nomine  ■ , ut  ait  Pli- 
nius, « omnia  morborum  remedia 


promittens  » ; napi  ro  ni ?,  ct 
Cactorum  modo  notabat  hic  Ser-  » 
vius,  Lucretium  panaceam  ubique 
salem  dicere.  Sed  ubi  hoc  Lucre- 
tius? nam  nullatenus  inveni  apud  • 
illum. 

4*5.  Arma  citi  properate  viro. 

Suo  more  ostendit  festinationem  : 
ante  induxit  loquentem,  quam  sig- 
nificaret qui  loqueretur.  Atqui  si- 
cut no* properare  festinare  dicimus, 
ita  antiqui  pro  dare  dicebant.  Sal- 
lust.  « Solas  festinate.  Serw. 
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cere  ab  se  militarem  virtutem ; verum  laborem  , id  est,  laborem 
viro  et  principe  dignum;  sed  fortunam  ex  aliis,  quasi  ha?e  op- 
tanda tantum  sit,  et  nemo  eam  possit  promittere.  Pergit : nunc 
te  mea  dextera  bello  defensum  dabit , pro  defendet;  el  magna  inter 
preemia  ducet , id  est,  magna  ad  praemia : ha?  sunt  meae  partes, 
o fili : tua?,  ut,  quum  adoleveris  maturiore  et  firmiore  aetate, 
repetas  proponasque  animo  tuorum  exempla,  inpritnis/Eneie 
patris,  Hectoris  avunculi. 

44* -Vix  dixerat,  quum  illico  castrorum  portis  sese  extulit  qua- 
ttens  manu , ingens  ipse,  telum  immane:  itaque  ingens  est 
/Eneas  : si  quis  velit,  telum  ingens,  immane  , non  pugnem. 
Sed  ecce  srpfcov  magni  Principis ; nam  denso  agmine  ruunt  una 
cum  illo  duces  magni,  et  turba  alia  : toto  campo  pulvis  exci- 
tabatur; et  pra?euntium  ferocitate  tremebat  tellus. 

446-  Vident  agmen  venientium  Turnus,  Latini,  Juturna: 
illi  tremunt;  lia?c  fugit. Vide  quantus /Encas sit,  quem  Dea  quo- 
que fugit : hic  vero  non  it,  sed  volat;  nec  secumjeirt , sed  rapit: 
vide  impetum  festinantis,  agmen  atrum  pulvere,  et  campo 
aperto , quia,  qua  ibat,  cedebant  omnes. 

45 1.  Aptissima  comparatio  iEneae  furentis,  in  qua  sunt 
causa,  et  effecta  duo  : causa  ab  abrupto  sidere:  effecta;  pri- 
mum, corda  agricolarum  horrore  plena ; alterum,  ruina  ar- 
borum, strages  satorum  : quae  duo  effecta  procedunt  a ventis, 
qui  volant  ante  tempestatem , ut  malorum  nuntii. 

43t>-  Disce  puer,  etc.  Quum  dicat  feci  virum  fortein,  proxime  qui- 


■Encas  velle  a se  peti  exemplum 
laboris  et  fortitudinis , non  fortuna: 
et  felicitatis , huc  pertinet  illud  Co- 
riolani euntis  in  exilium,  qui  suis 
liberis  dixisse  fertur  ( auctor  est 
Dionys.  lib.  VIII ) « ut  illis,  quum 
ad  statein  virilem  pervenirent,  Dii 
darent  meliorem  fortunam  quam 
patri,  virtutem  non  deteriorem.  » 
44°-  Et  pater  jEneas,  etc.  Doce- 
mur bis,  proponenda  liberis  exem- 
pla patrum,  quibus  exemplis  nihil 
efficacius  : jactat  hoc  pater  quidam 
apud  Quint.  Deci.  a58:  «Quod 
fortiter  fecisti,  roboris  et  corporis 
mei,  meum  e^l : animus  iste  ad 
conteinncuda  pericula  paratus,  ex 
meo  fluxit.  Ego  te  diu  praeceptis 


dem  etiam  exemplo.  ■ ~A truncu- 
lus Hector.  Creusa  mater  Ascanii, 
soror  Hectoris. 

45i.  Quali*  ubi,  etc.  .Ene*  im- 
petum nimbo  comparat  verbis  ac 
numeris  ejusmodi,  ut  multis  Ho- 
mericis opus  sit  ad  adsequendain 
illius  magnitudinem.  Scalig. 

453.  Horrescunt  corda  agricolis. 
Hanc  partem  comparationis  sump- 
sit ab  alia  Humer,  lliad.  IV.  Hoc 
enim  admirandum  inVirgilio,  ut 
ex  multis  sirpe  Homericis  compa- 
rationibus unam  compingat. 

454.  Ruvt.  Eruet,  evertet.  Te- 
rentius : «Ceteros  agerem,  rue- 
rem « : nam  aliter  dictum  est,  • ruit 

.'alto  a culmine  Troja.  •»  S.  — Ante 


33o  commentaria 

456.  Talem  iEnean  finge;  etenim  nimbus  Aeneas  est  . ex  ef- 
fectis primum  jam  praecessit  in  illis,  gelidusque  per  ima  eu - 
currit  Ossa  tremor  \ ideo  enim  in  comparatione  postea,  horres- 
cunt corda  agricolis : alterum  sequitur  in  caedibus,  qua*  jam 
describuntur;  nam  Thymbram»,  Mnestheus, 'Achates,  Gyas, 
Trojani  omnes,  cadunt  Osirim,  Archetium,  Epulonem, 
Ufentem , omnes  Rutulos  : fit  etiam  peculiaris  mentio  Tolum- 
nii auguris,  qui  cecidit,  Vfluti  in  po  nam  disturbati  foederis, 
quum  primus  hastam  torsit  in  Trojanos. 

46*.  flinc  clamor  sublatus,  quod  necesse  in  tanta  rerum 
trepidatione;  et  Rutuli  versi  in  fugam  pra?  timore  advolantis 
Auiese,  instar  turbinis  : accedit  comes  fugae  pulvis;  ideo  terga 
pulverulenta. 

46u.  In  personarum  decoro  servando  magnus  semper  est 
Virgilius  : ergo,  quum  aiii  duces  hostem  quisque  obvium  in- 
terficeret, ipse  nihil  eos  dignatur,  etiamsi  videat  contra  se 
dirigi  equites,  pedites , tela  omnia:  cuncta  contemnit,  et  unum 
tantum  quaerit  Turnum,  ut  fortis,  ut  religiosus : ut  fortis,  quia 
quaerit  hostem  digniorem  honcstioreniquc  prae  aliis:  ut  religio- 
sus, quia  cautum  erat  foedere , ut  duo  illi  tantum  concurrerent 
singulari  pugna, multitudini  parceretur. 

468.  Memineris  supra  mandatum  Juturna?  a Junone,  ut 
Turnuin  morti  eriperet;  vel  ipsa  bella  cieret , aut  tu  bella  cie  : 
ergo  hoc  adimplens  praeceptum,  ipsa  bellum  administrat \ipsa 
subit  in  currum , excusso  Metisco  auriga  media  inter  lora , atque 
ipsa  flectit  manibus  habenas , et  undantes  ait,  quia  commone 
undarum  modo  flectuntur  : demum  in  omnibus  Metisco  est 
similis  voce,  corpore,  armis. 

4;3.  Adhibet  comparationem  aptissimam  : solet  hirundo 


volant.  Jul.  Seal.  V ; 3 : « Quomodo 
nimbum  antevolant  venti , si  illum 
impellunt?  quia  nimbus  crassior 
aer  est : itaque  ventus  et  post,  et 
ante,  ct  rum  illo.  » Et  volant  de 
ventis,  poesi  grata. Ovid.  Trist.  III, 
io,  de  Borea,  «jactatis  insonct 
alis  n : et  de  Noto  Metam.  I,  « ma- 
didi* evolat  ali*  * : et  ccnleui.  C. 

456.  Tatis.  Taliter,  simili  modo. 
Sic  paulo  post,  «similis  inedios 
Juturna  per  hoste*.  » — Rhoeteius. 
Trojanus , a promontorio  Troja^.  S • 


468.  /foc;  oblong.  cod.  hinc:  alii, 
hac.  — Virago,  dicitur  mulier  quas 
virile  implet  officium,  id  est,  mu- 
lier qua?  viri  animum  habet : has 
antiqui  viras  dicebant.  Serv. 

4/3.  Nigra.  Audi  Seal.  Pori.  III , 
27,  « nigra  hirundo  ad  differen- 
tiam ripariarum,  qua;  species  est 
hirundinis  non  nigra?,  neque  aedi- 
bus assucta*.  >»  Hinc  fortasse  et  Pe- 
tronius dixit,  «urbana  Procne», 
cum  discrimine  ad  ripariam  et 
agrestem.  Ceriia. 
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nigra  pervolitare  diligentissime  alicujusdivitistrrfri , videlicet 
alria  et  porticus,  aut  etiam  humida  stagna,  ut  qufttrat  legatque 
pabula  suis  pullis  : talis  Juturna  per  medios  hostes  terebatur, 
obibalque  curru  et  equis  loca  omnia,  ostentans  jam  hic,  jam 
alibi  ovantem  germanum,  edentetnque  varias  strages  : tan- 
tum cavebat  a congressu  /Eneae,  pervolitans  diversa  loca  ab 
illis,  in  quibus /Eneas  versabatur. 

48i.  Dixerat  Turni  discursus  per  avia,  idque  dolo  Juturnae 
caventis  congressum  fratris  cum  /Enea : jam  contra  adbibet 
/Enea»  in  illo  investigando  diligentiam,  qua,  compendiosa 
semper  via,  dabat  se  Turno  obvium,  errantem  prtevcnitns 
et  ambages  illius  eludens:  neque  hoc  contentus,  voce  etiam 
magna  illum  inclamabat.  Sed  ea  erat  Juturnae  in  servando 
fratre  vigilantia,  nt  quoties  Eneas  vel  oculos  in  hostem  con- 
jecerit, vel  voluerit  fugam  equorum  Turni  impedire,  toties 
illa  habenas  torserit;  imtno  retorserit,  quia  frequenter  hoc. 

4^6.  /Estuat  hoc  rerum  articulo  .Eneas,  quum  hostem  debi- 
tum nequeat  assequi,  et  tamen  aliorum,  quos  ipse  hostes  no- 
lebat, telis  et  concursu  invadatur:  nulla  enim  major  fluctua- 
bundi consilii  occasio. 

488.  (juuin  ita  ille  dubitandus  haereret,  Messapus  hastam 
unam  (duplicem  quippe  gestabat) in  /Enean  certo  irtu  direxit 
et  contorsit.  Eneas  vidit  telum,  ac  subito  substitit,  et  sese  in 
clypcum  colligens  subsidit  poplite:  itaque  hasta  praUervo- 
lans  apicem  tantum  galea;  tulit,  ct  excussit,  quod  summum 
in  cristis  erat. 

4g4-  Hoc  eventu  data  jam  occasio  furori  Ene® : quum  enim 
manifesto  insidias  videret,  quibus  Turni  currus  in  diversum 
abripiebatur,  et  se  peti  aliunde  cerneret,  terribiliter  coepit 
per  medios  satvire,  ac  solvens  omnes  irarum  habenas,  qnetn- 
cunque  obvium  habuit , absque  ullo  discrimine  obtruncabat; 
prefatus  prius,  ac  testatus  Jovem,  se  id  facere,  quia  lses« 
ara;  foederis.  In  nullo  deficit  Virgilius,  neque  aliter  satvientem 
/Enean  faceret,  nisi  hoc  cavisset. 

5oo.  Putat,  non  se  satis  esse  ad  describenda  acerba  funera, 
caules  diversas,  variorum  ducum  obitus,  molemque  irarum, 
quibus  Turnus  et  Eneas  invicem  tunc  sa:vierint:  inde  Deum 
advocat,  qui  sibi  has  dictet  clades,  conversusque  ad  Jovem 

4^1.  Pervolat.  Per  magnas  n*des  497*  Medios;  id  est,  qui  inter  ip- 
volat : nam  more  suu  dedit  verbo  sum  sequcolem  et  fugientem  Tur- 
detractam  uoimui  praepositionem-  mim  medii  de  hostibus  eraut.  S. 
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admiratur , cur  (jentes  illae,  qua;  victurae  deinde  sunt  scmper  in 
aeterna  pace,  nunc  concurraut  atroci  et  formidando  bello. 

5o5.  Videntur  mihi  multi  istum  locum  non  assequuti,  qui 
ruentes  Teucros , explicant,  fugientes  ; non  sic  est,  immo  ruen- 
tes explica,  invadentes  ; ruebant  scilicet  Trojani  una  cum 
A£nea  adversum  Rutulos  effuso  impetu, nemine  illos  tardante, 
donec  ventum  est  ad  Sucronem,  militem  validum;  qui  se  illis 
opponens  fecit,  ut  loco  sisterent;  sed  accedens  ./Eneas,  ador- 
tusque,  illius  transfodit  latus  inserto  ense  per  costas,  quae  sunt 
crates  pectoris;  qua  parte  citissima  est  ad  mortem  via. 

5og.  Pnecessit  .Enea;  facinus  : sequitur  Turni;  nam  supra  , 
inque  vicem  : ita  vero  concinne  rem  gerit  poeta,  ut  posterior 
priorem  superet  : rEneas  enim  unum  tantum  Sucronem  inter- 
fecerat;  Turnus  fratres  duos  Amycum,  acDiorem,  utrumque 
ipse  pedes; et  quidem  Amycus  equo  deciderat ; liunc  hasta;  cus- 
pide interfecit;  Diorem  punctim  ca*dcudo  mucrone  gladii ; ac 
mox  in  currum  ascendit , desectaque  amborum  capita,  ac  stil- 
lantia sanguine,  currui  affixit  oslentabundus. 

5 1 3.  Ditos  deleverat  Turnus,  <Eneas  jam  quatuor  : primos 
tres  Talon,  Tanain, Cethegum  congressu  unico;  quibus  quar- 
tum addidit  Onyten  congressu  altero  : erat  hic  Echionius,  id 
est,  Thebanus  genere,  et  filius  Peridise. 

5 1 6.  Qui  fuerint,  et  quot  fuerint  hi  fratres  missi  ab  Lycia, 
poeta  non  loquitur;  credibile  mullos  fuisse,  et  plures  illis  qua- 
tuor, quos  rEneas  interfecit , ad  eum  modum,  quo  supra  dixit, 
novem  pulcherrima  fratrum  Corpora.  Ergo , hos  Turnus  interfe- 
cit : ac  ne  desit  concinnitas,  quemadmodum  jEneas  tres  inter- 
fecerat congressu  uno,  quibus  congressu  altero  quartum  Ony- 
ten addiderat,  ita  nuncTurnus  post  interfectos  fratres  Lycios, 
addit  Menoeten;  notetur  et  alia  concinnitas:  in  narrando  Onyte 
meminerat  patriie,  nam  Echionius;  et  matris,  qua;  Peridia  : 
ita  nunc  in  narrando  Menccte  meminit  patria1,  nam  Arras; 
et  patris,  qui  pauper:  et  quidem  tam  a filio,  quam  a patre  af- 
fectus movet : a filio;  nam  exosus  bella,  sed  nequicquam,  quia 
in  bello  periit;  et  ex  domo  paupere,  et  ipse  assuetus  victitare 
piscatu,  et  nullis  diritum  obsequiis  notus  : a patre;  nam  cul- 
tor terra-,  et  non  quidem  propria;,  sed  conducta;. 

5ai.  Contingit  stepe,  ut  a diversis  partibus  ignes  duo  im- 
mittantur in  arentem  sylvam;  duo  item  amnes  decurrant  e 
diversis  montibus  in  patentia  loca  : tum  quisque,  tam  ignis, 
quam  amnis,  qua  eunt,  omnia  devastant , omnia  depopulan- 
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tur.  Ita  Eneas  et  Turnus  eunt  non  segnius  per  praelia,  et  illis 
intus  ira  fluctuat:  notetur  utraque  vox;  prima  segnius  respicit 
comparationem  ignis:  segnis  enim  quasi  sine  igne  dicitur  : 
ergo  eunt  igne  non  segnius:  altera  fluctuat  comparationem 
amnis:  pergit  poeta  insistens  eidem  rei , rumpuntur  nescia  vinci 
pectora,  ut  nescit  vinci  ignis  omnia  domans  : nunc  totis  in  vul- 
nera viribus  itur,  ut  eunt  amnes  pra*cipites  per  patentia  loca. 

5sg.  Probat  jam  re  hos  duos  viros,  ignem  fuisse,  amnem 
fuisse;  primo  de  iEnea,  deinde  deTurno.  .Eneas  ergo  Murra- 
nuin  gloriabundum  de  atavis,  et  avos  personantem,  jactan- 
temque  actum  per  Reges  omnes  I.atinos  genus,  ingenti  saxo 
(scopulum  appelles)  prrecipitem  excutit  e rotis , ut  posset  ignis 
fulmineus; effundit/fue  solo,  ut  posset  amnis  currens:  nam  quid- 
ni alludat  ad  superiores  ignis  et  fluvii  comparationes?  carni- 
ficinam consummarunt  rota:  et  equi  dilacerantes  proeulcan- 
tesque  miserum  dominum. 

535.  Sequitur  jam  Turni  facinus;  nam  et  supra,  inque  vicem: 
ergo,  ille  dedit  se  obvium  Ilo  ruenti  inconsiderate  per  me- 
diam aciem, et  frementi  perquam  immaniter,  non  animo,  sed 
animis,  unus  quum  esset  : torsit  illi  telum  ad  tempora  : vocat 
haec  aurata  ab  inaurata  galea,  et  ait  ari  tempora,  quia  trans- 
fixum telo  totum  caput;  ideo  sequitur fixo  cerebro:  et  vide,  an 
ictus  fortis,  nam  per  galeam  via  facta.  Notetur  et  concinnitas 
digna  hoc  vate.  iEneas  Murranum  interfecerat,  quo  nomine 
Latini  Reges  appellati  fuerant  : jam  Turnus  Ilum  interficit, 
quo  nomine  appellatus  fuerat  Rex  Troja-  maximus.  Virg.  enim 
ipse,  Ilusquc,  jjssaracusque , etc. 

• 538.  Turnus  Creteum  interficit,  tEneasCupcntum , sed  /Enese 
major  virtus  : nam  fortitudo  non  eripuit  Creteum  Turno;  sed 
Dii  sui  non  Cupentum  eripuerunt  .Eneae;  sed  nec  arma  pro- 
fuere; nam  per  tnedium  clypeum  illatus  ictus. 

54a.  Sequitur  mors  Etoli,  quam  tragice  describit  poeta,  et 
cum  affectibus,  neque  vero  nominat  percussorem,  sed  in  acie 


53(.  AVc  memorem  domini  pro- 
eulcat  et/uorum.  Egregium  sratfloc, 
quia  neque  ipsi  equi  meminere 
eum  ess0  suum  dominum.  A quo 
affectu  non  abit  Ovidianus,  quo 
proclamat  miser  a canibus  lacera* 
tus  : « Actiron  ego  6iim;  dominum 
cognoscite  vestrum.  * Cerda. 


54o.  Sui.  Dii  nostri  dicuntur,  qui 
nobis  propitii  favent : Turneb.  IX, 
3o.  Ita  Persius  Sai.  5 : * Saturnum- 
que  gravem  nostro  Jove  frangi- 
mus •»,  id  est,  nobis  propitio.  Te- 
rentius : « Memini  rclinqurrue  Deo 
irato  meo.  » Singuli  euim  proprios 
habere  Deos  credebantur.  Tatibm. 
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tantum  ait  cecidisse;  Meo  occidis,  quo  res  fit  Tjw/ixuriTu : afFee- 
tus  vero  moventur  a Ineo,  in  quo  natus;  a loco,  in  quo  mor- 
tuus : sed  in  hac  re  efferenda  quot  lepores!  viderunt  te  carnpi 
Laurentes  oppetere ; et  hir  tibi  murtis  erant  metae,  quum  tibi  Lyr- 
nessi  fuisset,  et  sub  hia  domus  alta , et  geminat  domus  alta , ut 
ex  (seminatione  exsurgat  major  conquestio  ab  sequenti  hoc, 
solo  Luurente  sepulcrum.  Vide  enim  quantum  intersit  inter  do- 
mum altam , et  sepulcrum  quod  in  plano  solo,  et  humili : «lein- 
de  movetur  affectus  a magnitudine  hominis,  ideo  et  late  terram 
consternere  tergo  : tertio  a fortitudine  hominis;  ideo  Argiva 
quem  non  /totum  phalanges  sternere , nec  totis  phalangibus 
Achilles  major;  nani  eversor  Regnorum  Priami : itaque  is  cadit, 
qui  formidandus  magnitudine  rorporis,  et  virtute  animi.  . 

548.  Ah  peculiaribus  congressibus  transit  ad  universam 
aciem,  qua;  implicata  : nam  hinc  Latini;  inde  Trojani,  et  Tro- 
janorum socii  Thusci,  et  Arcades  in  unum  concurrunt  : nu- 
merat etiam  ductores  aliquot  Principes,  videlicet  Mnestheum , 
Serestum,  Asylam,  qui  ex  acie  .Enea: ; Messapum,  qui  ex  acie 
Turni.  Hi  omnes  omni  armorum  genere,  omni  conatu,  non 
tam  imperitant,  quam  pugnant  pro  se  quisque:  nulla  est  mo- 
ra, nulla  est  requies;  vastum  est  et  ingens  certamen;  omnes 
tendunt,  et  contendunt  ad  victoriam. 

554.  Fingit  Poeta  consilium  invadenda*  urbis, et  subito  tur- 
bandorum civium,  profectum  a Venere,  impense  curante  res 
filii,  ut  ostendat  perpetuam  Deorum  in  illuni  indulgentiam  : 
ideo  postea  /Encas  ipse,  Juppiter  hac  stat.  Servii  enim  ratio 
iia?c,  nam  incongruum fuerat  occupatum  bello , per  se  tale  cepisse 
consilium , inepta  est.  Cur  enim  hncongruum,  ut  magnUs  belli 
dux  ingenii  acie  varias  tentet  in  bello  vincendi  machinas? Cur 
in  hoc  consilii  articulo  Venus  dicatur  pulcherrima , aperio  in- 
fra in  Notis. 

Maro  non  ad  rem  pertinens?  dici- 
tur aliquid  fieri  pulchre , quum  sa- 
pienter fil  ci  opportune.  Terent. 
Etinnch.  • Oixti  pulchre,  nunquam 
vidi  melius  consilium  dari.  » Kngo 
pulcherrima  dicitur  Venus,  qnac 
pulcherrimum  attulit  consilium.  »d 
est,  sapieiitissiiuuin  et  oppoitu- 
. nissiinum  : ct  esse  quidcin  potest 
hypallage  • genitrix  pulcherrima 
misit  luentem  »,  pro  pulcherrimam 


5,f6.  Jlforlis  meltv.  Id  est,  mors, 
qua*  meta  est  et  tinis  : nam  metas 
vita:  dicimus,  non  mnitis;  mors 
enim  infinita  est : sciendum  tamen 
•ta  hoc  de  Homero  esse  translatum, 
qui  ait  t«Aoc  ^arsere-io,  hoc  est,  finis 
mortis  : nam  in  ip»a  morte  tinis  est. 

554.  Genetrix  pulcherrima.  Ser- 
vii srholion hoc,  * perpetuum  epi- 
theton est,  nec  ad  negotium  per- 
tinens » , ineptum  e»t.  An  aliquid 


Digitized  by  Google 


I 

i 


IN  /EN  EIDOS  I.IB.  XII.  »3a 

557.  Accidifergo,  ut  quum  fortasse  /Eneas oculos  in  omnem 
agminum  partem  circumferret,  quassiturus Turnum,  tum  etiam 
et  urbem  cerneret  iinniuiieiii  omni  malo;  ac  statim  accendit 
illum  imago  majoris  pugna; , aspirante  scilicet  tum  Venere 
novam  belli  ineundi  rationem. 

56t.  lllico  ductores  exercitus  vocavit : cum  illis  una  concur- 
rit tota  legio,  non  armis  positis  : ipse  occupato  tumulo,  quo 
melius  ex  aggere  cerneretur,  loqui  coepit. 

5Gf>.  Breve  est,  ut  iu  re  arcta,  exordium;  idque  ductum  a 
Numinis  benevolentia  : ergo,  nulla  sit  mora  meis  dictis,  quia 
Juppiter  liac  stat,  id  est,  stat  Juppiter  pro  religione,  quam  foe- 
difragi I reserunt.  I.audo  et  scbolion  hoc  Julii  Seal.  Juppiter 
hac  stat,  id  est,  hic  est  modus,  here  via  imponendi  fatis  finem. 
Pergit ; nemo  eat  segnior,  quod  inceptum  subitum  videat ; hacte- 
nus exordium. 

567.  Aperit  jam  sententiam  suam  ; nisi  pereant  I.atini,  nisi 
frtenos  imperii  mei  accipiant,  et  se  victos  fateantur,  non  jam 
bellum  erit,  sed  aperta  expugnatio;  nam  urbem  eruam  a fun- 
damentis, causam  belli,  quia  in  ea  urbe  erat  Lavinia,  causa 
(ut  supra  dixerat)  mali  tanti : et  quidem  eruta  urbe  eruam  ipsa 
(cpfxrixuc)  Ixitini  Regna , et  ponam  culmina  renun  solo.  Vulgaris 
poeta  diceret , icguabo  solo : adhibet  et  modum , fumantia,  guia 
urbem  igne  exstincturus. 

570.  Vidisti  primo  exordium;  deinde  deliberationem;  se- 
quitur jam  tertio  causa.  Exspectem  ego  Turni  moras,  et  ter- 
giversationes? quid , quod  numquam  mecum  congredietur? 
ratio  : nam  nollet  victus  rursus  concurrere. 

57 ‘i.  En  jam  conclusio  rei  gerenda: , quum  sit  hoc  caput 
summa  belli  nefandi , id  est , gesti  contra  foedera,  ferte  faces,  et 
has  propere;  et  flammis  vindicibus  frdus  reposcite.  Ilecte  hic 
Servius:  « (laminas  foederis  renovemus  incendio  urbis;  nam 
re/ioscite,  est,  revocate;  innovate.  » 

mentem.  Sic»  purpureos  cristis  ju- 
venes  » , pro  purpureis  cristis;  et 
millena  in  uno  Virgil.  C.  — Sic  Plu- 
tarcli.  Ji if  pro  opportunitate. 

5 :i  8 . Jcics  circumtulit.  Vel  exer- 
citum snutn  huc  atque  illuc  cir- 
cumduxit; vel  acies  oeniorum;  et 
bona  occasione  pervenit  ad  id , ut 
.Eueas  civitatem  posset  aspicere.  S 


5Sg.  Immunem  tanti  belli.  Sine 
officio  dimicandi  : et  vult  inobsei*  ' 
tam  inlelligi,  quasi  sine  periculo 

sit  oppugnationis : nam  immunis  t 

est,  qui  nihil  prerstat,  quasi  sine 
muniis,  hoc  est,  qui  non  facit  mu- 
nia. — Impune  quietam.  Quee  spe- 
cialiter dehuit  prenas  luere  prop- 
ter foedus  abruptum.  Serte 


Digitized  by  Google 


a36  COMMENTARIA 

5^4-  Describitur  repentinus  impetus  Trojanorum  convolan- 
tium contra  urbem  ad  iEnetp  jussum  : pergunt,  immo  ferun- 
tur , quia  sui  impotes  ftpovras  ad  muros  cuneati  et  addensati, 
non  solum  cursu,  sed  potius  animis  certantibus , ut  iatell  i gas 
praecipitantiam. 

576.  Nihil  opportunius  ad  terrendos  cives;  ubi  enim  subi- 
tum malum,  formido  est  major  : ergo  repentina  omnia , vide- 
licet, scalae,  ignis,  discursio  , caedes,  hastarum  tortio,  sagitta- 
rum imber. 

679.  Purgat  se  iEneas  ab  tam  dira  suorum  carnificina  , ten- 
dens dexteram,  Latinum  incusans,  obtestans  Deos  praesides 
foederis  : purgat,  inquam,  se,  quod  coactus  sinat  exerceri  a 
suis  tam  diram  ca-dem  in  Rutulos : « nam  bis  facti  mihi  estis 
hostes,  quia  bis  rupistis  foedera,  n Bis  scilicet  inita  fuere  foe- 
dera semel  lib.  VII,  per  Ilioneum  principem  legationis;  ite- 
rum in  hoc  libro. 

583.  Accessit  ad  malum  urbis  civium  discordia  : nam  alii 
volunt  Trojanis  portas  aperire,  ut  cesset  acerrima  oppugna- 
tio, trabuntque  Itegem  Latinum,  et  jam  nolentem,  ad  urbis 
muros,  ut  sit  ipse  spectator  dira;  cladis:  alii  contra,  portas  oc- 
cludunt, et  arnta  ferunt,  ac  defendunt  muros;  innuo  f tergunt 
defendere , quasi  frustra,  ut  qui  non  possint.  Illud,  trahunt  Re- 
gem ad  mtrnia,  explica,  volunt  trahere. 

587.  Optima  comparatio : solent  mellarii  alvearia  amaro 
fumo  explorare,  apesque  investigare  : illa;  tum  de  rebus  suis 
trepidantes,  et  plente  irarum  discurrunt  per  cellas,  et  strident 
vehementius:  ac  mira  tunc  intus  est  confusio  ex  tetro  odore  , 
ex  bombis  apum.  Talis  erat  urbis  species,  nam  cives  expugna- 
bantur igne,  ut  apes  solent  ejici  fumoex  cavernis  suis.  Signate 
cerea  castra;  nam  comparatio  assumitur  ad  rem  militarem. 


587.  Inclusas  ut  quum  latebroso 
in  pumice  pastor.  Pjcne  omnia  ver- 
ba comparationis  ad  supradictum 
pertinent  bellum  : nam  ita  apes  in- 
clusa: sunt,  ut  homines  qui  obsi- 
dentur : ita  civitatem,  timentium 
latebras  dicimus , sicut  apum  sunt 
alvearia  : item  pastor  ut  rex,  et 
revera  pastor  est,  et  ductor  exer- 
citus, ut  Homerus  vnpiis  >.**». 
Pumicem  autem  iste  masculino  ge- 
nere posuit  : et  hunc  sequimur  t 


nam  et  Plautus  ita  dixit , licet  Ca- 
tullus dixerit  fuemiuino.  Se — A poli. 
Arg.  11.  Plutarch.  in  Pompeio. 

5<)1 ■ Ater  odor.  Nove:  nam  in 
odore  quis  est  color?  Sed  hoc  dicit, 
odore  atra:  rei,  iit  est,  fumi  ater 
odor,  pessimus  : ut,  <«  fumoque 
implevit  amaro.  <•  Sere.  — Fumus. 
Tria  nova  simul  : ■ fumus  ama- 
rus ■ , oculis  scilicet : - murmure 
esco*,  quia  clausa:  apes  : «ater 
odor  » , quia  iu  fumo  odor.  Scaliq. 
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5g3.  Narrata  hactenus  externa  mala  ab  lioste  ingruente,  a 
flammis  vastantibus : his  cladibus  fessi  erant,  et  prostrati  La- 
tini : accidit  illito  internum  malum,  quo  urbs  tota  funditus 
luctu  eversa. 

5g5.  Narrat  jam  calamitatem  : vidit  e domo  sua  Amata  con- 
volantem contra  urbem  hostem ; vidit  scalis  conscendi  inuros, 
et  grassantem  jam  ignem  per  aedium  tecta;  neminem  contra 
qui  defenderet;  non  acies  Rutulas;  non  Turni  agmina:  expen- 
de ut  describantur  calamitatis  gradus  semper  majores,  lude 
percussa  est  inani  credulitate,  qua  putavit  cecidisse  in  acie 
Turnum : hinc  clamare  per  dolorem  coepit , se  malorum  fuisse 
causam,  crimen,  caput  : ab  dolore  transiit  ad  furorem,  quo, 
quum  multa  prius  muliebriter  ejulasset , amictus  discidit,  et 
laqueo  e trabe  appenso  colium  inseruit,  deformi  mortis  genere. 

6o4.  Fama  statim  rei  invasit  Latinas  feminas,  qua;  erant  in 
comitatu  Laviniae;  hac  prima  omnium  furere  per  dolorem  coe- 
pit in  capillos,  in  faciem  : reliqute corrept®  sunt  pari  insania; 
et  sedes  Regia;  lata;  et  ampla;  plangoribus  magnis  resonarunt. 

608.  AI)  Regia  in  urbem  reliquam  calamitas  penetravit : ci- 
ves demiserunt  animos  : Latini  dolor  spectatus  prae  aliis  est; 
nam  vestes  conscidit,  et  caput  pulvere  deturpavit,  stupenti 
et  attonito  sitnilis,  ob  fata  conjugis:  se  prteterea  tanti  facino- 
ris reum  incusavit,  quod  /Enean  urbe  non  acceperit,  neque 
in  generum  adseiverit. 

t»  1 4 - Praeclare  lectorem  afficit  , quum  a virtute  /tinea;,  qui 
quo  diutius,  eo  acrius  rem  gerebat,  transit  ad  languorem  Tur- 
ni, qui  segnius  pugnabat:  indicia  hujus  languoris  sunt,  pugna- 
re illam  iii  extremo  cei/uore,  id  est,  extrema  acie,  non  inter 
primos  : deinde  sequi  illum  paucos  quidem,  et  hos  palantes. 
Haec  animi  infirmitas  ab  equis  etiam  proveniebat,  qui  tardi 
jam  et  fatigaii  minus  alacres  erant  in  bello. 

<>17.  Ilum  iia  pugnat,  aura  ipsa  attulit  ad  Turnum  rem 
male  geri  iu  urbe,  et  tristem  aliquam  in  ea  calamitatem  acci- 
disse : aura,  inquam,  attulit;  nam  ea  plena  clamoribus,  et 
confusae  urbis  sonitu  ac  murmure  parum  beto  Turni  aures 
. impulit,  fecilquc  attendere  : et  quia  auditu  tantum  rem  per- 
cepit, non  oculis,  ideo  terroribus  ccecis.  Servius  arrectas  aures , 
explicat  sollicitas  ad  audiendum. 

6ao.  Audit  gemitus;  ignorat  causam;  ideo  dubitabundus, 

598.  Infelix  pugna juvrnem,  etc.  tem  obpugnnri  pasturum  fuisse,  si 
Quia  nou  putabat  Turoutu  eivita-  viveret.  Ser». 
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quid  turbantur?  id  est,  propter  quid  turbantur  incenia  tanto 
t lictu  ? quis  clamer  ruit  ( Ipfxnxu; ) ab  diversa  urite , a variis  urbis 
partibus?  ll®c  quum  dixisset  amens,  id  est,  egens  cousiiii, 
liabenas  adduxit , et  substitit. 

623.  Juturna  qu®  conversa  in  Metiscum  equos  regebat,  ta- 
citas ejus  rogitationes  penetravit;  intellexit  enim  fore,  ut  Tur- 
nus in  urbem  rueret,  ac  proinde  in  exitium  certum,  si  veniret 
in  conspectum  .Elie®  : itaque  occurrens  ejus  cogitatui,  ho- 
neste dehortatur,  monens,  ut  urbem  relinquat,  in  campo 
persistat : relinquat  urbem,  quia  eam  alii  possunt  defendere;  in 
campo  persistat  Trojanos  persequeus,  quia  ibi  prima  victoria 
viam  pandit. 

628.  Pergit  in  dehortando  a paritate  glori® ; si  /Enc®  in 
urbem  cedit  impetus  feliciter,  tibi  quoque  pugna  in  campo  { 
innuo  felicior:  nam  ille  ingruit  quidem,  et  tantum  miscet  pne- 
lia  confuse  et  turbide  vano  effectu  : nos  vere  dabimus  funera  ; 
ac  proinde  nec  numerus  «esorum  erit  inferior,  nec  honor  pu- 
gna». 

63 2.  Procedit  oratio  Turni  ex  duplici  tempore:  u agnovi  te 
jampridein,  et  nunc  te  agnosco  : agnovi,  quum  turbasti  foe- 
dera, Tolumnii  opera,  et  quum  dedisti  te  in  h®c  bella,  Metis- 
co excusso  : agnosco  te  nunc  rationibus  quas  proponis:  ita- 
que etiamsi  Dea,  nequict/uam  fallis  me.»  Admiratur  deinde 
cur,  Dea  quum  sit,  c®lo  descenderit,  labores  belli  passura? 
forte  an  visura  crudele  exitiuin  fratris  miseri? 

637.  Quum  mortis  su«  meminisset  Turnus,  ait  se  vere  mo- 
riturum, quum  nihil  jam  agat;  ducitque  argumentum  mortis 
.1  necessitate,  quia  nulla  fortuua  salutem  spondet : ubi  ergo 
nulla  est  spes  salutis,  certa  est  mors.  A 

638. Sequitor  argumentum  aliud  mortis  su®,  potitis  omen  : 
vocat  me  mortuus  Murranus;  quid  autem  sperandum  de  eo  , 
quem  mortui  vocant?  additque,  sibi  illum  fuisse  ollarissi- 
mum : et  'urgens  suum  dedecus  adjicit,  visum  a se,  quum  is 
caderet : quasi  dicat;  isme  vocat,  quem  cadentem  vidi,  neque 
ullus  sum  : ergo,  vocat  me  auiicus  quasi  in  ultionem  mortis 
non  vindicat®. 

f»4t.  Pergit  urgens  camdem  rem  : Ufens  infelix  occidit,  ne 
aspiceret  nostrum  dedecus!  quin  troph®i  loco  Teucri  potiuntur 

tifa.  Teucri  potiuntur  empore  et  de  virorum  fortium  cadaveribus 
urmir.  Id  est,  etiam  sepultura  ca-  erat  inter  hostes  grande  certamen, 
ruit;  oam , ut  ia  Uotucru  legimus,  Scie  — Accipit  pro  contumelia 
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corpore  et  armis  : adeo  a me  res  gesta  est  infeliciter  in  gratiam 
amiri ! 

643.  Adnectenda  sententia  lmnc  in  modum  : satis  sit,  o so- 
ror, amicos  in  ac  ie  cecidisse  Murranum  et  Ufentem  ; patiiirne 
deinde  exscindi  domos,  quae  sunt  intra  moenia?  Id  unum  scili- 
cet rebus  meis  defuit ? perinde  ac  si  dicat;  satis  sit  armatos  iu 
acie  cecidisse;  parcatur  urbi,  regi  Latino,  regina;  AmaUe, 
Lavinia;  mea:,  qu*  capita  in  urbe  sunt.  Pergit;  dextra  nec 
Drancis  dicta  refellam ? ut  decet  militem,  qui  non  verbis  de- 
bet, sed  virtute  crimen  refellere;  non  ut  in  foro,  verbis;  sed 
ut  in  acie,  dextra.  Integer  versus,  qui  sequitur  plenus  empha- 
seon,  'videlicet,  Terya  dabo,  et  Turnum  fugientem  luec  terra 
videbit  ? 

646.  Occurrit  huic  verbo , morieris,  et  respondet;  hocnc  est 
miserum?  immo  felix:  qnamobrem  committo  me  totum  Diis 
Manibus,  qui  curant  gerunt  mortuorum;  non  Superis  qui  vi- 
vorum. Manes  milii  este  boni,  id  est,  propitii : nam  Superi  non 
boni,  sed  potius  aversi. 

648.  Perinde  ac  si  dicat  : sancte  moriar,  et  culpa:  inscius: 
est  enim  fuga  crimen  grande  viri  fortis;  ct  moriar,  ut  is,  qui 
genus  ducit  a magnis  avis. 

65o.  Vix  ea  dixerat  Turnus,  quum  Saces  ad  illum  advolat, 
nuntiaturus  cladem  urbis;  et  nuntii  quidem  species  tragica 
ad  excitandam  conquestionem:  nam  primum  vectus  per  medios 
hostes,  et  spumante  eyuo,  et  saucius  sagitta  in  adverso  ore ; ac 
deinutu  clatnabundus,  Turnumi/ue  implorans  nomine. 


sua  Turnus,  cartiisse  Ufenteip  se- 
pultura, et  spolia  ejus  esse  in  po- 
testate hostium.  Lucan.  I , v.  II. 

64<>-  Usque  adeone  mori  miserum 
est.  Tacita;  questioni  occurrit  : et 
quidam  hoc  verbum  reprehendunt 
usque  adeo  ne , melius  dici  usque 
adeo.  Lucilius  septimo,  « Usque 
adeo  studio  atque  odio  illius  effe- 
ror. >•  Quidam  sic  arripiunt,  « Us- 
que adeone  mori  miserum  est», 
ut  non  quasi  confirmet,  sed  quasi 
int arroget ; quare  dea  sic  de  illo 
laborat,  ut  vivat?  quum  satius  sit 
honeste  uiori,  quaiu  turpiter  vive- 
re ; ergo  « usque  adeune » ut  tamen 


tanta  turpitudo  ferenda  sit.  Serv. 

64*'-  Sancta  unima.  Quo  sensu 
sanctam  accipiat,  ipse  explicat  ajl- 
deus,  <•  atque  istius  inscia  culpa*.  ■ 
Itaque  sanctus  in  Virgilio  est,  cui 
nulla  est  mali  conscientia  : utique 
6*ioc , a-ji&c,  it/arjuc,  *k9ap<i(t  ut  ait 
Bud.  vel  «taoTiof,  afsiarr oc, 
to(  t ut  reddit  Germanus  : vide  Ma- 
crobium Satum.  111,  3. 

65a.  Implorans  nomine  Turnum. 
Ex  inultis  rebus  indicat  perturba- 
tionem : quod  festinans  venit,  quod 
per  hostes,  quod  vulneratus,  quod 
Turnum  nomine  appellat  : nam 
contumelia  usi  nomine  suo  stipe- 


\ 
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653.  Ecce  quiil  implorabundus  diceret  ad  Turnum:  brevis- 
sime omnia,  ut  in  arcto;  et  quamvis  brevissime,  dissolvit 
tamen  argumenta  omnia , quibus  Juturna  fratrem  a muris 
avocabat,  u In  te  salus  contra  .Euean , qui  fulminat;  qui  mi- 
natur dejectionem  urbis,  immo  excidium  : milii  non  credis, 
crede  incendio,  ecce  flammas  volantes  ad  tecta;  l.atini  in  te 
unum  oculos,  et  ora  convertunt  destituti  omni  alia  spe  : quia 
dixerat,  in  te  salus.  Quid  vero  ltex  Latinus?  mussat  secum 
versatque  dubitabundus,  tene,  an  .Enean  generum  advocet? 
tuisnc,  an  .Enea:  foederibus  el  pactis  se  dedat?  n 

609.  Occurrit  tacitae  cogitationi  Turni  : dixerat  Latinum 
dubitate,  quos  generos  vocet  Turnus  posset  cogitare,  restare 
Amatam  sui  studiosissimam:  occurrit  etiam  huic:  illa,  qute 
tui  fidissima,  jam  occidit,  et  sua  ipsa  manu. 

. 661.  Iu  tantis  rerum  angustiis,  duo  tantum  duces  rem  Ita- 
lia: sustentant  Messapus,  et  Atinas:  circum  hos,  phalanges 
hostium  densissimae;  mucrones  ferrei  ad  horrorem  nudi,  bi- 
que  confertissimi;  nam  instar  segetis.  Tandem  Saces  post 
atrocissimos  nuntios  absolvit,  tu  currum  deserto  in  gramine 
uersns^ubi  tu  iufzrirta;,  expendente  Donato  : tu  cujus  nuptiae 
aguntur,  pro  quo  Italia  tota  dimicat,  qui  adesse  pne  certeris 
debuisti;  contentus  es,  si  per  extremam  aciem  erres,  ubi  nul- 
lus paene  hostis,  et  deserta  omnia. 

665.  Ingens  est  poeta  in  his  quatuor  versibus;  affigit  enim 
Turno  tot  affectus  ad  explicandam  illius  an  imi  nyyyais ; et  ideo 
tot,  quia  multa  nuntiata:  primum  omnium  stupor  hominem 
invasit  a confusa  et  multiplici  rerum  imagine;  ab  hoc  stupore 
sequitur  obtutus  tacitus,  quo  stetit : deinde  aestuat  ingens  pudor 
in  imo  corde,  ut  qui  audierat,  tu  currum  deserto  in  gramine  ver- 
sa.? tertio  adest  inSania  ab  praedicata  hostili  virtute  verbis 
magnificis,  quibus  dictus  .Eneas fulminator  : quarto  est  luctus 
ex  indigna  Amata:  morte  : quinto  amor , isque  furiis  agitatus, 
ab  desperatione  nuptiarum  Lavinia: : sexto  demum  stimulat 
hominem  virtus  conscia;  nam  creditus  voluisse  aut  fugere,  aut 
detrectare  singularem  congressum  cum  .Enea.  Vide  lib.  X 
.En.  supra,  pag.  i3o,  et  vol.  IV,  p.  186. 

669.  Vocat  umbras  affectus  varios,  quibus  mens  oppressa  : 
lucem  recuperationem  meutis,  qua  ad  se  rediit:  ergo,  ut  se 
collegit  ab  tot  affectibus,  una  permansit  ira,  qua  indignabuti- 

riorem  vocare  : sic  in  Georgicis;  pra-rnisisset;  .01  te  crudelem  00 - 
" loater,  Cyrene  mater  • i quum  tnitie  dicit.  • Serv 
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d 115,  et  turbidus  ardentes  oculos  torsit  ad  moenia,  et  urbem  res- 
pexit. Notetur  signatissima  circuitio,  oculorum  orbes,  quia  torsit. 

672.  Accessit  nova  doloris,  et  irarum  causa  ex  visis  flammis 
qua?  undatim  et  vorticosae  tabulata  turris  invaserant,  quam 
Turnus  ipse  ex  trabibus  compegerat  eduxeratque  in  miram 
altitudinem,  subditis  rotis,  ut  facilius  posset  trabi  ad  ea 
loca,  quibus  hostis  instabat,  substratisque  pontibus  ad  usum 
propugnatorum. 

676.  Pro  explicatione  sint  verba  ista  Scaligeri  lib.  3.  Poet. 
cap.  20  : non  dejecit  animum  rei  difficultas,  sed  inflammavit : 
est  enim  viri  fortis  proprium,  nullum  vel  fatum,  vel  fortu- 
nam detrectare,  etiam  deteriorem  : idcirco  fata  superant;  ne 
inoreris  me;  sequamur  quo  Deus  vocat,  quo  fortuna,  etiamsi 
dura:  sed  quae  hsec  dura  fortuna?  audi  : stat  conferre  manum 
jF.nece  : deinde;  stat  pati  quicquid  est  acerbi  : at  quomodo 
pati?  morte  inquit;  ut  profecto,  addit  Scaliger,  quoties  ea  le- 
go, horror  animum  occupet;  deinde  impellat  ad  idem  agen- 
dum : atque  etiam  quasi  in  ipsa  statuat  actione,  adjicit;  nec 
me  indecorem  germana  videbis  amplius.  Sed  quid  illud?  hunc, 
oro,  sine  me  furere  ante  furorem.  Servius  ita  ait : n Est  sensus  , 
sine  bellicum  furorem  furere  scilicet  priusquam  ad  iEnean 
veniam , sine  ut  pugnam  mente  concipiam , et  instructus  furore 
ad  bella  prorumpam,  n Non  placet  istud  de  pugna  concepta 
in  mente : certe  furorem  vocat  impetum  illum  invadendi  .Enea>, 
quum  suspicetur  se  moriturum:  et  quidem  is  suspicatus  certe 
est  ab  illis , stat  pati  morte  ornnetn  acerbitatem  : ergo  ait;  prius- 
quam inoriar,  sine  me  furere;  sine  mc  in  hostem  ruere;  ab- 
siste a mora  : est  enim  maximus  furor  ruere  ad  voluntariam 
mortem,  et  ad  hostem,  ubi  nulla  est  spes  victoria?;  sed  certa 
mortis  exspectatio. 

681.  Sequitur  jam  furor,  quem  furit:  nam  desiliens  e curru 
ad  mortem  convolat  per  hostes,  per  tela,  per  agmina,  et  cursu 
rapido,  ac  deserta  sorore,  qua:  id  temporis  remedium  erat 
unicum.  Vide,  an  vere  insaniat? 

684.  Illustrissima  comparatio  : saxum  ruit  de  monte;  Tur- 

674.  Turrim.  Dc  hac  belli  ma-  tam  respexisse  ad  posteriora  tem- 
chiua  otiosum  loqui  in  tanta  luce  : pora.  C. — Quameduxerat  ipse.  Sci- 

scriptores  ambulatoriam  vocant:  licet  quod  ei  majorem  creabat  do- 

pneta  hujus salis  notavit  per  lorem.  Graviter  enim  dolemus,  si 
infos.Credo  hujus  usum  nullum  fuis-  perire  videamus  illa  quae  fccimns  : 
se  in  antiquo  aevo  Heroum,  sed  poe-  Eduxerat  autem,  in  altum  fabri- 
7.  16 
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nus  desiluit  curru  : saxum  cum  nocumento  ; nam  involvit 
sylvas,  armenta,  viros ; Turnus  cum  ingemi  strage  per  disjecta 
agmina. Concurrunt  causa:  multa-  convulsi  saxi,  scilicet  ventus, 
imber,  wfitsfos;  multa  quoque  Turnum  impellunt  ad  hanc 
praecipitantiam,  pudor  in  corde , insania  cum  luctu,  amor  furio- 
sus, virtus  conscia  : demum  avulsus  scopulus  exsultat  solo,  lan- 
quam  gloriose  victor,  et  nihil  timens:  Turnus  audacissime  ad 
locum  illum  venit,  ubi  major  conflictus,  tanquam  nihil  ti- 
meat: exsultat  enim  inter  hastilium  stridores,  et  ubi  major 
sanguinis  Fusa  copia. 

692.  Vix  accessit,  quum  manu  significavit,  et  ore  inclama- 
vit ad  Itululos,  ut  feiro  parcerent;  ad  Latinos,  ut  tela  inhi- 
berent; suam  esse,  non  illorum,  eam  fortunam;  luendum  sibi 
fo-dus,  decernendum  ferro  : parent ; discedunt ; dant  spatium. 
Est  foedus  luere,  luere  pernas  foedere  constitutas  in  transgres- 
sores fuederis.  Notetur  illud,  magno  ore,  pro,  voce  magna: 
nihil  enim  triviale  Maro. 

697.  En  jam  summa  votorum  Em  eae , Turno  occurrere;  ac 
rem  decernere  singulari  certamine:  ergo,  ut  adesse  Turnum 
audivit,  statim  muros  et  turres  deserit,  quas  oppugnabat; 
abrumpit  incepta  bella;  omnia  pro-cipitat;  laetitia  exsultat, 
immo  horrendum  in  modum  armis  intonat  in  miserum  Tur- 
num. Expendit  lorum  istum  Seal.  lib.  3.  Poet.  cap.  ia.  rejieil- 
quead  magnanimitatem, qua;  nihil  sordidum  patitur:  habebat 
jam  paene  Enent  expugnatam  urbem ; et  tamen  victoriam 
paene  e manibus  deserit,  ut  cum  hoste  fortissimo  congrediatur, 
et  pradio  quidem  ancipiti : itaque,  audito  tantum  nomine, 
omnia  omittit;  et  postponit  rertain  victoriam  incertae  fortunte. 

701.  Adverte,  Lector;  poeta  comparaverat  Turnum  cum 
parte  montis,  videlicet  cum  rupe  avulsa  de  montis  vertice: 
ecce  jam  Eneas,  qui  virtute  Turno  multo  praestantior,  non 
cum  montis  parte  comparatur,  sed  cum  monte  integro;  immo 
cum  tribus  montibus,  ut  scias  abEnea  tantum  superari,  quan- 


cando  sustulerat,  ut  alibi,  » Cy- 
clopum  educta  caminis.  » Sen>. 

701.  Quantus  Alhos.  Il»»c  est  ve- 
ra lectio.  Alhos  autem  mons  est 
adjacens  Thraci  e,  circa  l<einnuin 
insulam,  in  promontorio  Macedo- 
ni»1. — Eryx.  Siciliae  mons  supra 
Drepanum  oppidum.— Pater  Ajtcn- 


ninus.  Est  Pater  nomen  religionis  : 
indi*  Neptunus,  Apollo,  Juppiter 
dirti  Patret:  ergo,  quia  montes 
religiosi  veteribus,  ideo  « Pater 
Apenninus  » : sic  quia  et  tluvii  re- 
ligiosi, « da  nunc,  Tybri  Pater»  : 
referri  et  attributum  potest  ad  ma- 
jestatem, dignitatem,  houorem. 


Digitized  by  Google 


IN  zEN  EI  DOS  LIB.  XII.  5,43 

tum  pars  montis  a tribus  montibus:  ergo,  quanti  Athos. 
Eryx,  Apenninus  ad  auras  insurgunt,  fremuntquc  ilicibus: 
tantus  /Eneas  exsultat,  intonat. 

704. Itali  qui  oppugnabantur;  Trojani,  tam  illi , qui  muro* 
inscenderant,  quam  qui  ariete  imam  parient  pulsabant,  om- 
nes ab  armis  cessarunt.  Latinus  vero  stupuit,  ita  rem  fato 
contigisse,  ut  viri  diversis  orbis  partibus,  Asia  et  Europa  ge- 
niti , inter  se  coirent  decertaturi  ferro  ac  singulari  certamine , 
de  regno  Italiae,  de  nuptiis  Laviniae. 

710.  En  jam  singularis  ille  congressus  magnorum  ducum, 
fato  destinatus;  foederibus  confirmatus;  toto  boc  libro  promis- 
sus; ab  .'Enea  expetitus;  a Turno  non  denegatus  : recedunt 
ceteri;  ipsi  in  campo  apparent;  procurrunt  contra  se;  hastas 
conjiciunt;  clypeis  deinde  et  gladio  rem  gerunt;  tellus  inge- 
mit; ictus  crebros  congeminant  ensibus,  fors  Turni  atque 
fEne®  virtus  in  unum  miscentur.  Expendit  Seal,  verbum  con- 
geminant : nam  praepositio  et  auget  sonum , et  duos  signat. 

715.  Pulcherrima  comparatio  taurorum,  qui  in  montibus, 
Sila  vel  Taburno,  inter  se  concurrunt  in  praelia;  ac  tum  pasto- 
res absistunt  pavidi;  reliquum  pecus  inetuit;  juvencae  pen- 
dent, quis  futurus  victor,  quem  ducem  secutura  armenta. 
Quid  vero  tauri  duo  in  tanta  spectatorum  turba?  pugnant 
pro  gloria:  naqi  et  sibi  vulnera  infligunt,  misti  acri  pugna; 
tela  sunt  cornua,  quas  sibi  infigunt  quisque  in  alterum  obni- 
tens,  copiosissimo  tunc  fluente  sanguine,  ac  toto  nemore  ad 
vastos  illorum  ictus  commugiente. 

7^3. Tales  puta  zEnean  ct  Turnum : tauri  incurrunt  frontibus; 
illi  concurrunt  clypeis : ad  taurorum  incursum  gemitu  nemus 
omne  remugit;  ad  horum  concursum  ingens  fragor  crthera  com- 
plet: tauri  in  pugna  miscent  inter  sese  vulnera  vi  multa;  illi  con- 
geminant ensibus  ictus  crebros  : tauri  obnixi  infigunt  sibi  comita ; 


710.  Eguore  campi.  ACguor  di- 
citur, quia  locus,  ubi  preliuin  com- 
mittitur, a>quus  esse  debet : ne  hos- 
tis hostem  loei  opportunitate  su- 
peret. Xenophon  : it  t£  ieetri/a 
jus^ teSai : ita  jEn.  X,  > socii  cesse- 
runt jequorc  jusso  » : itera  : ■ me- 
dium procedit  in  :equor  » : euoidem 
locum  alio  modo  purum  campum 
dixit;  silvis,  arbustis,  aut  lacubus 
miuime  interseptuin : infra  vs.  771 . 


7)5.  Ac  vehit  ingenti  Sita  surn- 
move  Taburno.  Sila  mous  est  Lu- 
cania: : Taburnus  mons Campania1. 
Sallustius  de  fugitivis,  • Iu  silva 
Sila  fugerunt.  ■ Unde  pessime  qui- 
dam Sylva  legunt : quia  proprium 
appellativo  non  potest  exaequari : 
unde  bene  proprium  pro  proprio 
junxit.  S.  -—De  Sila  nemore  Brutio- 
rum, vide  Pierium,  et  Fabricium,  et 
Ortelii  Thesaurum  Geographicum. 
tG. 
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illi  invailunt  Martem  clj-peis,  atque  crre  sonoro : in  pugna  tau- 
rorum magistri  cessa e ; in  pugna  Heroum  discessere  omnes  me- 
dii, spatiumqne  dedere:  ibi  magistri  pavent;  hic  Latinus  stupet : 
ibi  pmts  metuit,  juvencre  mussant;  hic  Itali,  Troes,  Rutuli  et 
Lav  nia  convertunt  oculos  pra*  metu  eventus. 

qi~>.  Uoc  puncto  temporis,  videlicet,  priusquam  uterque 
host  s infligat  lethulia  vulnera,  inducit  in  crrlo  Jovem  aequan- 
tem manu  lances,  in  quibus  ponit  fata  ,Enea;  et  Turni , ut  vi- 
deat quem  damnet  labor  id  est,  a quo  frustra  labor  suscipiatur; 
quod  scholion  Scaligeri  est,  et  praeferendum  Servianis  expli- 
cationibus : et  quidem  poeta  scse  explicans  addit,  et  quo  ver- 
gat pondere  lethum.  Vide  notas  vol.  IV,  p.  363. 

'••>.8.  Quaerat  aliquis,  cur  poeta  non  dixerit,  Jovem  velle 
examinare,  quis  bello  futurus  melior  et  victor  : sed,  quis  de- 
terior, et  victus,  ac  frustrandus  labore?  En  ratio  : positurus 
initio  Turnum  frustrandum  labore,  voluit  vicinas  resconjun- 
gre  : quasi  dicat;  imposuit  Juppiter  lancibus  utriusque  fata, 
ut  sciret  quem  labor  damnaret,  et  damnatus  statim  Turnus 
est,  frustraque  ab  co  suscepta  opera  in  .Encan.  Ergo  ait,  sta- 
tim Turnum  insurrexisse  toto  corpore  in  ensem,  percussisse- 
que  iEnean,  exclamasse  Trojanos,  Latinos  timuisse,  utram- 
que aciem  se  arrexisse : in  illo  vero  illati  ictus  ardore,  ensem 
fractum , ut  erat  perfidus  et  parum  probatus;  ac  loco  gladii, 
quo  se  sensit  deseri , fugam  fuisse : itaque  pro  armis  fuit  fuga  : 
etenim  fugit  ocror  Euro,  ut  vidit  se  inermem;  ac  suum  non 
esse  gladium,  quo  rem  gerebat.  Expende  hic  quatuor:  cur 
Turno  datur  ordo  primus  feriendi  , qui  videbatur  dandus 
/Eneae  fortiori?  quia  ita  explicata  audacia  juventutis,  qute 
selas  cupida  est  ostentationis:  deinde,  cur  ad  ictum  Turni 
trepidi  sunt  Latini,  qui  videbantur  lsetaturi?  quia  hoc  ipso 
timuerunt  acrem  ictus  vicem,  et  audaciam  illam  non  futuratn 
impune:  tertio,  cur  inducitur  ensis  fractus;  videtur  enim 
hoc  contra  cEnese  gloriam?  immo,  pro  illa,  ut  videlicet  locus 
detur  rcsumrndi  Vulcani  teli , quod  Turnus  quoque  habebat , 
et  ita  paria  essent  arma  : quarto,  cur  Turnus  dabitur  fuga 
praeoipiti , nec  locus  datur  .Ene.r  ad  feriendum?  consultissi- 
me, ut  mors  Turni  differatur  ad  libri  exitum  , adliibeaturque 
reliquus  tragicus  apparatus,  qui  superest  : nam  si  .Euejs  sta- 
tim feriret,  bellum,  uterat  potens  virtute,  absolveret;  non 
enim  esset  ex  decoro  .En e:e  ictum  alterum  ab  eo  exspectare. 
Qui  putant  ista  ad  explicationem  magni  Vatis  non  pertinere. 
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Srojrot  sunt , SX 0701,  auoujoi,  ijr.Qu; : neque  vero  te  longa  expli- 
catio ita  fessum  teddiderit,  ut  non  audiasSealigerum  ita  scri- 
bentem lib.  3.  Poet.  c. 27.  u Antequam  dicat  ensem  fractum, 
audis,  consurgit,  et  alte,  et  loto  corpore, et  ferit;  et  nanalto- 
neui  interrumpit  clamor  utriusque  exercitus;  et  tu  pendes! 
solus  Maro  vere  poeta  est.  » Ha:c  ille. 

735.  Dixerat  ignotum  capulum  ; reddit  rationem,  quia  vide- 
licet Turnus,  dum  festiiiabundiis  in  rurrunt  insiluit  post  foe- 
dus discussum,  cepit  gladium  Metisci  pro  suo,  qui  gladius 
contra  reliquos  valuit  Trojanos;  ut  vero  /Eneu*  arma  tetigit 
fabricata  a Vulcano,  futilis  esse  apparuit.  ■ 

74?.  Dixerat  supra,  111  fuga  subsidio  subeat , et  fugit  oryor 
Euro  .explicat  jam  fu  sim  hanc  fugam  nominans  diversa  aequo- 
ra, loca,  et  orbes  quos  fugiendo  implicabat,  sed  nullus  illi 
ad  salutem  Io  us  : nam  Teucri  et  hi  addensali;  deinde  palus; 
et  Itate  vasta;  tertio  moenia,  et  ha:c  ardua  locum  cinxerant  : 
ita  undique  inclusus  miser  Princeps. 

74fi.  Quid  tunc  rEneas?  quamvis  accepto  vulnere  in  genu 
(cujus  vulneris  tneutio  initio  hujus  libri)  tardaretur,*  tamen 
hominem  insequebatur,  et  eo  furore,  ut  pede  etiam  premeret 
fugientis  pedem. 

749.  Pulcherrima  comparatio  : solet  canis  venaticus , nactus 
cervum,  instare  illi  cursu  et  latratibus ; nactus  scilicet  cervum 
itu:lusum  hinc  flumine,  inde  formidine  pennre  puniceat.  Notes, 
venatorem  canem,  esse  jEncan  : cervum,  Turnum  : flumen, 
vastam  paludem  : venatoriam  formidinem,  deusam  Teucro- 
rum coronam  : itaque,  ut  canis  urget  cervum  inclusum  flu- 
mine et  formidine  .-  ita  .Eneas  Turnum  palude,  et  corona  mi- 
litum. 

75a.  Quid  tunc  cervus?  Territus  insidiis,  id  est,  formidine; 
et  ri/w  alta , id  est , flumine , fugit  et  refugit  vias  mille  ; nam  de 
Turno  dixerat,  implicat  urbes  incertos  nunc  huc,  inde  liuc:  at 
Umber  vividus  hceret  hianti  ore;  et  aut  jam  tenet , aut  similis  te- 


7S0.  Seeptum  formidine  pen me. 
Formido  iu  venatione  lineam  sig- 
nificat, vario  plumarum  nexu  dis- 
colorein,  qua  terrentur  apri,  vul- 
pes, lupi,  ursi;  sed  putissimum 
cervi,  elc.  Nemesiano  libr.  Cyne- 
gct.  linea  dicitur.  Oppianus  lib. 
IV,  de  Venat.  Jvpetsinr  ^isptQsr,  id 


est,  lineam  formidolosam  appellat, 
et  sroxtoyoet , id  est , formidi- 

nem multicolorem.  Ovid.  • Nec 
formidatis  cervos  iucludorc  pen- 
nis. • Gcorg.  III : ■ Pnniceeve  agi- 
tant timidos  (cervos)  formidiue 
penna*  » : Turnob.  V,  5. 

-53.  Umber.  Generosi  caucs  in- 
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nenti,  id  est,  quasi  jam  teneat,  increpuit  malis,  ac  dentibus; 
et  ideo  increpuit , quia  non  vere  momordit , immo  elusus  est 
inani  morsu.  Sic  .Encas  Turnum  insequitur , et  tantum  urget 
pedem  pede,  nondum  nactus  hominem  ad  plenum  ictum.  De 
his  versibus  ait  Scaliger:  Exacta,  venusta , grandis , ejficax > 
numerosa , florida  locutio , cujuscunque  theatri  exspectationem 
superat. 

7F16.  Ad  cervi  fugam,  ad  latratus  canis  exoritur  clamor  vena- 
torum hortantium;  proximae  ripte  et  lacus  responsant : notat 
echus  replicatilein  vocem,  et  cotium  omne  tonat  tumultu  illo, 
tanquam  tonitru. 

758.  Redit  ad  Turnum , qui  fugiens  suos  increpat  et  quemque 
vocans  nomine,  ensem  notum  efflagitat : quippe  modo  dixerat, 
ignotum  capulum. 

760.  AFneas  contra  neminem  sinit  accedere,  minaturque 
tum  praesentissimum  exitium,  si  quisquam  accedat  laturus 
Turno  auxilium,  tum  majoribus  minis  agit; ait  enim  se  exci- 
surum  urbem:  itaque  et  privatum, cuique, et  commune  omni- 
bus malum  minitatur. 

7^3.  Absolvit  tandem,  aitque , orbes  quinque  repetitos  cur- 
su et  recursu;  quia  videlicet  non  petebantur  praemia  levia, 
aut  ludicra;  sed  certabatur  de  vita  Turni  et  sanguine. 

766.  Describitur  oleaster  ab  religione  et  usu  : ab  religione  , 
nam  sacer  et  Fauni : ab  usu,  nam  nauhe  servati  ex  undis  sole - 


digitari  solent  ah  regionibus  ubi 
nati;  sic  Spartani,  Cretenses,  et 
mille  alii.  Sic  ego  Umber  ab  Um- 
bria Italia*  Servius  Thuscum  acci- 
pit, quia  Umbria  pars  Thtisci.T. 
Seneca  in  Thyeste:  «Sic  quum  feras 
vestigat,  et  longo  sagax  loro  te- 
netur Umber.  » Cerda . 

Jam  jamque  tenens.  Ita  ut 
videatur  intuentibus  : et  hi  duo 
versus  verbum  ad  verbum  sunt 
translati  dc  Apollonio  : sane  sum- 
ma brevitate  rem  elocutus  est.  S. 
— Ovid.  Met.  lih.  I;  et  Stat.  Thcb  V. 

766.  Sacer  oleaster.  Fere  omnia 
Lati  ia  arborum  nomina  generis 
focminini  sunt,  exceptis  paucis,  ut 
hic  oleaster  , et  hoc  siler.  Ipse,  * ut 


molle  siler  lentaque  genista;  » : 
hoc  buxum;  licet  et  h(ec  buxus  di- 
catur: nam  supcrHuam  quidam  vo- 
lunt facere  discretionem,  ut  hmc 
buxus  de  arbore  dicamus  : buxum 
vero  dc  ligno  aliquid  compositum  : 
legimus  enim  de  tibiis , « Buxusque 
vocat  Bcrecynthia  matris  Idaea*.  »* 
Item  quum  de  arboribus  diceret, 

• cl  torno  rasile  buxum.  » Serv 

Oleaster.  Docet  Tumeb.  VIII,  iG, 
testimonio  Theophrasti,  allusisse 
Virgilium  ad  Cnecorum  ritum,  qui 
in  oleastris  votiva  dona  suspendere 
solebant,  ut  vivacissimis  arbori- 
bus, nec  clavorum  aculeis  vulne- 
ribusque lardi  solitis  : unde  et  poe- 
ta*, « Palladia  silva  vivacis  oliva*  « 
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bant  ibi  dona  figere  Divo  Laurenti , id  est,  Fauno,  et  notas  vestes 
suspendere  : sed  Teucri  nullo  discrimine , id  est , nullo  religionis 
intuitu  et  observantia  sustulerant  sacram  stirpem : ratio,  puro 
ut  possent  concurrere  campo. 

773.  /Eneas  ergo,  quum  hastam  adversus  Turnum  ron jecis- 
set, illa  delata  in  oleastrum  haerebat  forti  uiorsu  ; illam  /Eneas 
voluit  convellere,  ut  telo  assequeretur,  quem  cursu  nequibat. 
Quod  ut  Turnus  vidit  amens  prae  formidine,  Faunum  pre- 
catur, ut  misereatur  sui;  Terram,  ut  ferrum  teneat:  quasi 
dicat ; pro  me  state , et  contra  /Enean  : pro  me,  qui  semper co- 
lui honores  vestros:  contra  /Encan ; nam  /Eneadie  honores  ves- 
tros profanos  fecere  : idque  bello;  quia  ad  usum  belli  erutus  est 
ab  illis  oleaster  sacer. 

780.  Auditus  Turnus  est  ab  Fauno  ; nam  lurtatur  .Eneas  et 
diu,  et  nequit  convellere,  quia  lenta  radix  : in  ea  mora,  oece 
Juturna  conversa  iterum  in  Metiscum,  dat  ensem  fratri  pro- 
prium : indignata  Venus  id  Nymphte  licere , accessit  ipsa,  et 
revellit  telum  ; illi  itaque  resumptis  armis,  refecti  etiam  ani- 
mis, qui  armis  amissis  veluti  torpuerant,  redeunt  ad  certamen, 
Turnus  gladio  fidens,  jEneas  hasta  acer,  atque  arduus,  id 
est,  gloriosus. 

791.  Spectabat  id  temporis  de  nube  pbgnam  Juno  avida 
tuendi  Turni;  illam  Juppiter  adit,  et  alloquitur. 

7p3.  Haec  oratio  tota  destinatur  ad  imperium  Juliorum  , 
quod  pendebat  a victoria  /Eneae.  Exorsus  orationis  est  a taulio 
ipsius  Jovis  jam  longo  bello  fatigati  : qure  finis , etr. , quid  res- 
tat? ete  Statim  ut  Junonem  amoveat  ab  inani  studio  et  spe, 
qua  haeret  in  nubibus,  ait,  fatale  jam  esse,  ut  /Eneas  sit  Ileus 
indiges,  rapietidumque  in  caelum,  ut  colatur  fnnqiiam  Deus, 
quod  et  Juno  ipsa  sciebat ; et  se  scire  fatebatur  : ergo  si  ipsa 
scis  futurum  Deum,  et  hoc  a fatis  didicisti,  quid  struis?  quae 
tua  inaniset  vere  gelida  spes,  non  minus  ac  nubes  sunt  gelida:, 
in  quibus  hteres  f 

797.  Proponit  illi  deinde  ante  oculos  , qua»  Juno  ipsa  et 
contra  decorum  fecerit,  et  contra  fata:  contra  decorum;  nam 
non  decuit  .Enean  Divum  futurum  violari  mortali  vulnere: 
contra  fata;  nam  redditu»  est  Turno  ensis,  qui  prius  ereptus, 
ut  ita  vis  victo  cresceret : quum  ait  ereptum  ensem  , salis  indi- 
cat, non  tam  praecipitantia  Turni  id  factum,  quam  Deorum 
voluntate  ct  fato.  Atqui  id  Juturna  fecerat : vere,  sed  ( quid 
enim  sine  te,  Deorum  maxima,  Juturna  Numen  inferius  valent?) 
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tu  verius,  quam  illa,  fecisti:  ergo,  si  te  agentem  contra  de- 
corum et  fata  ego  ipse  pertuli , cur  non  tu  tandem  inflectaris 
meis  precibus?  cur  non  jam  desinas?  cur  te  magnus  exedit 
dolor,  et  quidem  tacitam?  imtno  tristes  luat  ctwte  recursem  ad 
me  srepe  ex  dulci  tuo  ore;  id  est,  age  mecunt , ut  conjux  et  cum 
conjuge;  dcferque  ad  me  querelas  tuas  et  curas,  ut  solent, 
qui  vere  amant:  hiec  enim  res  mihi  erit  dulcissima. 

8o3.  l*ost  peramicam  admonitionem , jam  tandem  Juppiter 
cum  imperio,  ne  sit  locus  tergiversationi,  et  quasi  rationem 
reddat  tantce  severitatis,  cum  qua  imperat,  proponit  illi, 
qua:  fecerit  ipsa  contra  justum  et  fas  : agitasti  Trojanos  terra 
et  mari ; accendisti  infandum  bellum  ; deformasti  domum 
Latini  tot  funeribus;  miscuisti  nuptias  luctu  et  sanguine;  fe- 
cisti tot  atrocia,  me  dissimulante:  quid  ergo  mirum,  si  jam 
severe  imperem?  ulterius  lentare  veto.  Ad  tam  grande  impe- 
rium Juno  vultum  subtiijsil;  atque  ita  futurte  orationis  habi- 
tum ostendit. 

808.  Non  voluntas,  sed  voluntas  magna,  videlicet  ad  signan- 
dum grande  illud  imperium,  ulterius  tentare  veto:  ergo  ait  Ju- 
no, quum  scirem,  te  non  leviter  id  velle,  reliqui  Turnum,  et 
terras , quamvis  invita.  Itespicit  in  bac  abitione  ad  illud , quod 
pnecessit  in  hoc  libro  ; sic  exhortata  reliquit  incertam  : adjicit , 
ut  Jovis  animum  demereatur  : an  , nisi  tua  voluntas,  paterer 
tot  indigua?  sederem  otiosa  in  bac  nube?  annon  potius  flam- 
mis cincta  in  ipsa  starem  acie,  et  Teucros  traherem  in  mille 
clades  belli? 

8(3.  Fatetur  jam  Juno  quae  fecerit  in  gratiam  Turni;  abnuit 
qua:  non  fecerit;  nam  liaec  duo  Juppiter  objecerat.  Feci,  ut 
Juturna  succurreret  fratri,  et  misero : utrumque  ipfxrtxfci; : nam 
cui  subveniendum,  si  non  fratri,  et  in  miseria?  et  probavi , ut 
majora  auderet  pro  vita  fratris  : respicit  illud  ; tu  pro  germano 
si  quid prtesentius  audes,  id  est,  si  quid  majus  et  maximum;  en 
confessio  : sequitur  ahnutus  : ut  ipsa  dbnean  percuteret;  ut 
in  acie  sc  ostentaret,  minime  suasi  : ipsa,  me  non  jubente, 
fecit  sagittam  ab  incerto  mitti : firmat  hoc  juramento  paludis 
Stygise , quod  unum  superest  Diis  immortalibus,  aliis  aboli- 
tis : nec  solum  firmat  juramento,  sed  et  re  ipsa  : nam,  et  nunc 
redo  equidem,  pugnasque  exosa  relinquo. 

810.  Aeria  sede.  Nubem  dixit,  accusaverat  Juppiter.  Ergo  argu- 
qnia  supra  dixerat , ■ fulva  pugnas  mentu  verisimili  utitur,  quasi  di- 
de nube  luentem  • : mun  et  buc  eat,  non  taceres  solutu  ut  specta- 
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819.  Postquam  jam  salis  demeruit  conjugem,  petit,  ut 
Trojae  etTrojanorum  nomen  aboleatur;  persistat  Latii . Albae, 
Hornae.  Sed  quibus  rationibus  expugnat  Jovis  animum  ? Prima ; 
hoc  nulla  fati  timetur  religione : est  ergo  in  tua  potestate;  et  tu 
quidem  semper  praetendis  lata:  hic  non  potes.  Altera;  pro 
majestate  tuorum;  nam  qui  magis  tui,  quam  pater  Saturnus, 
.qui  ab  suis  latebris  Latio  nomen  indidit?  Tertia;  nonne  ron- 
nubia,  quae  felicia  esse  vis,  et  ftrdera,  qua;  atterna,  fccdahun- 
tur,  si  Latiui  mutent  nomen,  vorem,  vestes?  quippe  pro  bis 
tribus  anxia  est  Juno  : vult  enim,  prteter  nomen,  retineri 
etiam  vocem  patriam  et  Latinam,  nec  ut  Asiatica  lingua  in- 
duratur: ut  vestes  etiam , ne  exotica  et  mollia  Asianorum  in- 
dumenta Italia;  virtutem  labefactent,  ideo  adjicit; sit  Humana 
potens  Itala  virtute  propago.  Quarta  demum  ratio  : jam  Troja 
occiilit;  cur  ejus  nomen  reviviscat? 

829.  Juppiter  Junoni  risit;  irnmo  subrisit,  in  quo  blandu- 
lum quiddam  et  uxorium.  Sequentes  duo  versus  hanc  habent 
sententiam  : « retines  iras,  volvisque  illas  diu  sub  pectore, 
tanquarn  fluctus,  tuin  quia  germana  es  Jovis,  tum  quia  Sa- 
turni post  me  filia.  » Innuit  videlicet  nobilissimos  et  vere  re- 
gios animos  retinentissimos  esse  irarum  : sed  huic  rationi  ob- 
viam it,  quod  sequitur,  verum  age , etc.  Quasi  dicat  Juppiter; 
possem  ego  quoque  esse  implacabilis;  sed  vide,  ut  dem  quod 
vis;  ut  victus  et  volens  remittam  : tu  ergo  meo  exemplo  fu- 
rorem inceptum  submitte,  quum  praesertim  frustra  inceperis; 
nam  falis  pugnantibus. 

884-  Petiverat  Juno  nomen  vetus  retineri;  patrium  sermo- 
nem; patrias  vestes  : concedit  omnia  Juppiter : primum  illis  , 
" utgueest,  nomen  erit  .'alterum  illis,  tenebunt  Ausonii  sermonem 
patrium:  tertium  illis,  tenebunt  patrios  mores.  Trojani  vero, 
addit  Juppiter,  dabunt  Italis  res  duas,  videlicet  corpora  ad 
nuptias,  et  ritus  sacrorum;  juxta  illud  .Enea;  in  ferdere , sacra 
Deost/ue  dabo.  Demum  ad  j icit, faciamque  omnes  uno  oie  Latinos : 
ac  si  dirat;  petiveras  nomen  vetus  retineri,  et  sermonem  ve- 
terem ; plura  do  tibi ; nam  faciam , ut  victores  nomen  amittant 
suum,  et  sint  Latini , ideo  faciam  omnes  Latinos  : ut  linguam 
amittant  suam,  faciam  uno  orc  : ergo  tantum  abest,  ut  mutent 

irix  essem,  sed  ipsa  rem  gererem. 

Serv.  - — Vide  vol.  IV,  pag.  37 1 . 

826.  Secula.  Si  etymon  sequaris, 


adimenda  est  diphthongus  : nam 
secula  dicta  a seguendo,  ut  tegula 
a tegentia , regula  a regendo.  Corda. 
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nomen  et  sermonem  victi,  ut  etiam  victores  ipsi  utramque 
mutaturi  sint. 

8 ’>8.  Dixerat,  miscenda  corpora  : jam  divinans  ait,  ab  hac 
mistione  futurum  genus,  quod  vincat  homines  reliquos,  quod 
adhuc  Deos  ipsos  pietate  superet : ut  vero  demereatur  Juno- 
nem, adjicit,  ab  hac  gente  eam  impense  colendam. 

84 1.  Annuit  Juno  omnibus,  et  mentem  retorsit  a favendo 
Rutulis,  licta  de  honore  suo;  excessitque  inde,  nihil  jam  bella 
enrans,  nec  se  pradtens  speetatrieem.  Eece,  quo  reciderunt 
immensa?  Junonis  ir»!  sopit»  omnes  sunt  una  Jovis  volun- 
tate : innuit  certe  poeta,  nihil  supra  Deum  esse. 

84.J.  Magnum  decus  in  omnibus  : vide  quo  verborum  leno- 
cinio Junonem  averterit  a faventia  Turni;  quippe  uxorem. 
In  depellenda  Juturna  res  longe  alia,  quippe  terrestri  Dea  : 
inde  de  illa  rlimiltei-e , ut  quam  habeat  contemptui. 

845.  Dicit,  duas  esse  Pestes,  cognominatas  Diras,  quas  uno 
partu  (ideo  geminas  vocat)  una  et  Mcg»ram  Nox  edidit  : des- 
cribit utique  tres  Furias,  qua?  dicta?  Alecto , Tisiphone,  Me- 
ga?ra  : has  poeta  canit  incinctas  serpentibus,  et  alis  ornatas  : 
illis  ad  noxios  niulctandos;  istis  ad  celeriter  exsequenda  Jovis 
mandata. 

8/|f)  Describit  harum  munus:  sunt  enim  apparitores  Jovis , 
quum  ille  sa?vus  contra  mortales  est;  adstantqne  ad  illius  li- 
mina, terroremque  afferunt  mortalibus,  quoties  ille  molitur 
lethum,  morbos,  l>cllum.  Vides,  ut  breviter  poeta  descripserit 
tres  Furias  a natalibus;  nam  fili»  Noctis:  ab  apparatu;  nam 
cum  serpentibus  et  alis? ait  officio;  nam  apparent  ante  solium 
Jovis,  et  ad  ejus  limen  : et  ab  affectis?  nam  afferunt  Ictlium, 
morbos,  bellum. 

8.53.  Harum  unam  (non  explicat,  qu»  ea  fuerit)  celeriter 
abc.ido  mittit,  qu»  Jutum»  (contra quam  h»  machin»)omen 
visa  afferret. 

855.  En  jam  rnr  dederit  alas  ventosas.  Furia  quippe  volat , 
quam  diceres  delabi  ad  terram  instar  turbinis  eelerrimi  et 
procellosi,  quia  seniper  Furia  cum  nocumento.  Adhibet  compa- 
rationem, ut  explicet  tum  celeri  talem,  tum  nocumentum : solet 
sagitta  impelli  a Parthis,  aut  Cydonibus  ita  celeriter,  ut  um- 
bras transiliat  incognita;  eaque  eunt  felle  venenato  atque  im- 
medicabili. Talem  puta  Furiam,  qu«ec»lo  delapsa  in  terram 
est,  tum  cnm  alis  ventosis,  tuni  cum  venenatis  serpentum 
spiris,  et  venenis  Ooryoneis. 
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861.  Ut  primum  furia  terras  attigit,  stetitque  e regione  ag- 
minis Turni,  collegit  vastam  illam  formae  magnitudinem  in 
figuram  parvam  illius  volucris,  quae  sero  canit  importunissi- 
me, aut  in  bustis  mortuorum,  aut  in  culminibus  vivorum, 
sed  desertis.  Servius  noctuam  intelligit. 


864*  Arum  canit.  An  serum  lioc 
loco  est  triste , et  luctuosum , ut 
vult  Serv.  et  alii  interpretes?  Non 
abnuo,  nam  lib.  V ; « Seraque  ter- 
rifici cecinerunt  omina  vates  » ; id 
est,  dira  omina  ex  mente  inter- 
pretum : quem  tamen  locum  ego 
aliter  accipio.  Ut  vero  ibi  non 
consentiunt  interpretes,  ita  neque 
hic:  et  serum  capio  «le  tempore, 
quo  canit  noctua;  nam  sero  canit. 
Ducem  habeo  Apuleiuin  Florid.  II , 
cujus  haec  sunt : « Non  enim  mihi 
Philosophia  id  genus  orationis  lar- 
gita est,  ut  natura  quibusdam  avi- 
bus brevem  et  temporarium  can- 
tum commodavit,  hirundinibus 
matutinum,  cicadis  meridianum, 
noctuis  serum,  ululis  vesperti- 
num, bubonibus  nocturnam,  gal- 
lis antelucanum.  » Roges  : si  tem- 
pus accipit,  quod  hoc  tempus? 
Existimo  a poeta  signari  extremam 
partem  diei,  et  jam  fere  appeten- 
tem noctem,  cum  lux  se  extenuat 
ad  imminentes  tenebras.  Itaque, 
qui  in  Virgilio  capiunt  serum  noc- 
tis > a vero  abeunt : nam  serum  pro- 
prie est  extrema  pars  diei,  id  vi- 
delicet tempus,  quod  vicinum  noc- 
ti : Virgil.  Georg.  I:  « Illic  sera 
rubens  accendit  lumina  vesper.  » 
Et  cum  Sallust.  in  Catii.  8;  et  Liv. 
lib.  X,  t;  dixere  diei  serum , nihil 
aliud  signant,  quam  tempus  nocti 
proximum.  Sed  efficio  rem  hanc 
eodein  Apuleii  loco;  in  quo  pro- 
cul dubio  diem  dividit  in  tres  par- 
tes, et  noctem  in  totidem.  Diei 
partes  sunt  matutina , meridiana , 


sera:  noctis,  vespertina , nocturna , 
antelucana.  Ergo  pars  matutina 
opponitur  vespertina ; id  est,  inci- 
piens dies  incipienti  nocti.  Vesper 
enim  non  est  extrema  pars  diei,  ut 
plerique  volunt,  ne  dicam  omnes  : 
sed  prima  pars  noctis,  quum  jam 
sunt  tenebra» : nani  hoc  tempus 
dictum  ab  stella  vespertina ; h.n: 
autem  non  apparet,  nisi  in  tenebris* 
Pars  meridiana  opponitur  ttoctur- 
nce , id  est,  inedia?  nocti,  ut  expli- 
co. Demum  pars  antelucana  parti 
sera,  id  est,  pars  ante  diem  parti 
ante  noctem.  — Canit  importuna 
per  umbras.  Haec  verba  videntur 
evertere  superiorem  explicatio- 
nem : nam  importunus  hic  cantus, 
et  per  umbras,  quid  est  aliud, 
quam  cantus  in  longam  noctem 
productus?  Expedio  facile:  certe 
Maro  et  Apuleius  tempus  signant, 
in  quo  occipit  cantus  : nihil  nutem 
vetat  diutius  deinde  hoc  protrahi 
obtentis  jam  tenebris  : et  quidem 
sa?pc  audivi  noctuam  incipientem 
diei  sero,  ct  deinde  perseverantem 
ad  multam  noctem.  Sed  esse  po- 
test alia  explicatio,  ut  importuna 
hoc  loco  sit  luctuosa,  et  tristis. 
Illustrat  hanc  notam  idcin  Apu- 
leins;pra*cedentem  clausulam  haec 
consequitur  : « Canunt  carmine 
galli  expergifico,  bubones  gemu- 
lo, ulul?  querulo,  noctua.*  intorto, 
cicada'  obstrepero,  hirundines  per- 
arguto. » In  quo  intortum  explico 
importunum , luctuosum  , triste ; 
vere  cantum,  qui  nos  torquet,  et 
vexat ; qui  nos  veluti  «r 
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865.  Tum  dira  avis  se  ad  Turni  ora  saepius  objerit,  et  cum 
insonante  alarum  strepitu , queiselypeum  everberabat:  a quo 
monstro  statim  in  Turno  torpor  novus , id  est,  ingens  ex  for- 
midine; arreclio  comarum,  ex  horrore;  vox  haerens  faucibus  , 
ex  metu. 

869.  Prodigium  hoc  destinatum  ad  dimittendam  ab  armis 
Juturnam  ; praecessit  enim,  Juturnamqur  parat  fratris  dimittere 
ab  armis:  consequens  ergo,  ut  illa  prodigium  agnoscat,  adhuc 
ante  fratrem;  tum  etiam,  quia  l)ea;  et  agnovit  quidem  ex  re 
duplici,  ex  oris  stridore,  ex  alarum  sonitu.  Ad  hanc  agnitionem 
sequuntur  tres  doloris  notae,  in  crinibus,  in  facie,  in  pectore  : 
illos  solvit  et  scidit;  illam  foedavit  unguibus;  hoc  percussit 
pugnis. 

87  i.  Sequitur  oratio  Juturnae  plena  affectuum  et  conquestio- 
num, ac  tota  pathetica : praemittit  duo:  primum,  quid  nunc  te 
tua , Tume,  ftotest  yermanajuvare?  Alterum;  Aut  quid  jam  miserte 
superat?  II  is  praemissis,  primam  partem  orationis  dirigit  ad  pri- 
mum illud;  alteram  ad  illud  alleium  : ergo  ait : non  possum  te, 
frater , juvare,  quia  nequeo  morari  tibi  vitam ; nequeo  me  op- 
ponere huic  monstro  , ideo  acies  linquo  : ne  me  volucres  ter- 
rete timentem ; jam  vos  agnosco  et  alarum  verbera , et  letha- 
lem  oris  stridorem  : scio  haec  esse  jussa  Jovis,  ut  ab  armis 
discedam  : desinitque  hanc  partem  in  miram  ad  Jovem  apos- 
trophen, hac  pm  virginitate  reponit?  en  primum  i lud.  Sequi- 
tur alterum  : quid  superest  milii  misera:?  nam  cur  habeo 
aeternam  vitam?  cur  negata  est  mors,  nisi  ut  in  ieternuni  do- 
leam?  si  essem  mortalis,  finivissem  dolores;  irem  una  in  infer- 
num cum  fratre  misero;  desinitque  hanc  partem  in  miram 
ad  fratrem  apostrophen  : u quum  ego,  o frater,  immortalis 
siin,  nihil  mihi  erit  dulce,  neque  ipsa  immortalitas  sine  te 
uno.  n Inde  erumpit  in  affectum  ingentem;  cupit  quippe  de- 
hiscente terra  demitti  una  cum  fratre  ad  imos  manes.  Ilaec  pro 
tota  oratione  : expendo  jam  aliqua,  et  aliqua  explico  : superat 
mihi,  pro,  superest,  tritum  poetis  : lucem  pro  vita  : talin  pro 
taline?  monstro,  id  est,  augurio  monstranti  exitum  dirum  : 
ne  me  terrete  timentem;  timueram  jam  ego;  vos  terrorem  addi- 
tis, quod  dirius  : alarum  verbera  nosco , refertur  ad  illud, 
agnovit  alus : et  lethalem  sonum,  ad  illud,  ut  Dirte  stridorem 


emner Qua  notione  Plinius  in 
Epist.  ■ Remitte  aliquid  adoles- 
cemur ipsius,  remitte  laerymis, 


remitte  indulgentia:,  ne  torseris 
illum,  ne  torseris  etiam  te.  » ('  — 
Vide  var.  lect.  ctnot.  T.  IV,  p.  378. 
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agnovit.  Dici»  su/ierba  jussa  proprie,  quia  supra  omnes  Deos 
Juppiter:  heee pro  virginitate  reponit?  ut  fralretn  amitlani : salius 
fuisset,  solam  amittere  virginitatem  : uni  m.ilo  aliud  addit  : 
quo  vitam  dedit  w ternam ? ut  leternum  doleam  : non  ergo  jam 
munus  : misero  fratri , aeque  de  fratre  ac  de  se  loquitur  ; nain 
de  se , quid  superat  mihi  miserte? 

885.  Verba  sequutus  est  gemitus , atque  abitio : inde  et  multa 
gemens  et  condidit  se  alto  fluvio  : natn  Dea  fluviorum;  et  con- 
texit caput  amictu  glauco,  nam  glauca:  sunt  unda»,  quibus  tecta 
est:  qui  cogitant  alium  amictum,  qui  sit  dictus  glaucus , prop- 
ter undarum  similitudinem  armat. 

887.  Qua:  sequuntur  deinde  usque  ad  mortem  Turni  plena 
sunt  magnis  affectibus,  et  verissime  Tpayizi.  Vide  liic  /Enean 
instantem  contra  Turnum,  et  coruscantem  telum,  qua: omnia 
formidanda  : et  quia  dux  ipse  est  intfens,  ideo  telum  est  arbo- 
reum: accedit  sa:vities  in  ore,  verius  in  pectore;  quippe  col- 
lecta ab  tot  fandis  infandisque,  qua:  praecessere  in  hoc  bullo. 

839.  Sequuntur  verba  .Tinea:  ad  Turnum,  potius  mina:,  et 
tonitrua  convenientia  fulmini,  id  est,  telo,  quod  stulim  in 
illum  j iculaturus.  Cl  notes,  nunc  primum  habitum  sermonem 
.Eneae  ad  Turnum;  nunquam  hactenus  in  procedenti  rEueide: 
sermo  est  sovissimus,  ut  qui  praecidat  misero  Turno  omnem 
salutis  spem,  quae  nulla  in  fuga,  ideo  cursu:  nulla  in  dolis, 
ideo  verte  omnes  fete  in  facies:  nulla  in  virtute,  ideo  contrahe, 
quicquid  sive  animis : nulla  in  militari  doctrina,  ideo  sive  arte 
vales : nulla  in  ipso  colo,  ideo  opta  ardua  pennis  astra  sequi: 
nulla  in  ipso  inferno,  ideo  ctausumque  cava  te  condere  terra. 
Inde  efficiatur  primum  illud,  srevis  certandum  est  cominus  ar- 
mis, et  non  cursu,  quia  scilicet  ipse  rEnea s vulnere  tardus. 

89'p  Quassat  Turnus  caput,  quae  nota  est  indignationis,  et 
tanquam  hostem  contemnat,  terrorem  suum  in  Deos,  in  Jo- 
vem confert.  Sententia  est  duplex  : vel,  terrent  me  Dii , et  Jup- 
piter, qui  hostis;  vel  terrent  me  Dii,  et  Juppiter,  o ,Enea , fe- 
rox hostis. 

896.  Vidit  tunc  fortasse  Turnus  ingentem  lapidem,  qui 
quondam  positus  dirimendis  agrorum  terminis  tunc  in  campo 
jacebat : ita  vero  erat  ponderosus  , ut  vix  illum  duodecim  ho- 
mines, quales  nunc  sunt,  cervice  adnixi  tollerent:  illud  saxum 

878.  Pro  virginitate.  Pro  erepto  Ji*T«p8«W , munera  qutr  pro  deli- 
virginitatis  honure.  Donat.  — /fer  bata  virginitate  dabantur , voca- 
pro  virginitate  reponit.  Gra-ci  ea  baut.  Germ. 
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circumspicit  ingens,  saxum  antiquum,  ingens  : ita  explica  : cir- 
cumspicit ingens  saxum  , quod  vere  ingens , quia  antiquum  : 
declarat  autem  magnitudinem  saxi  ro  antiquum,  quia  diu 
loco  motum  non  est. 

901.  Hoc  lapide  A.nean  voluit  petere;  quem  dum  rotaret, 
tum  altius  in  peduin  digitos  insurrexit,  tum  cursum  concita- 
vit, ad  adjuvandam  liis  artibus  virtutem  ejaculantis  brachii. 

gu3.  DescribilTurnum,  et  consilio  Srooov,  et  virtute  50-jpov  : 
carebat  consilio  : nam  sui  impos  nesciebat  quid  faceret,  an 
curreret,  an  iret,  an  saxum  tolleret,  et  jaceret  : carebat  vir- 
tute; nam  lapsabundis  genibus  totus  frigore  cohorrescebat, 
sanguine  pr;e  formidine  congelato. 

qo6.  Inanis  fuit  hir  jactus,  talis  videlicet,  qualis  vir  ipse, 
qui  jecerat : nam  tametsi  lapis  volutus  est  per  aerem,  tamen 
non  evasit  spatium  totum  usque  ad  ,£nean,  nec  pertulit  ictum. 
Sic  enim  ordino,  non  ut  Serv.  qui  ita,  AVe  spatium  evasit,  to- 
tum nec  pertulit  ictum : pessime ; nam  si  nec  lotum  ictum , ergo 
aliquem;  et  hoc  negat  poeta  : lapis  enim  ad  hostem  non  per- 
venit. Quanto  est  melius,  non  ictum  pertulit,  quia  no»  evasit 
spatium  totum  ! 

908.  Nihil  potuit  poeta  ad  hanc  rem  illustrius : accidit  sa>- 


897.  Saxum  antiquum , etc.  Ana- 
phora ejusdem  dictionis,  non  so- 
lum spectat  ad  ejus  descriptionem 
ah  usu  ; verum  etiam  ad  amplifi- 
candas vires  Turni  quas  etiam  in 
pnrsenti  discrimine  ita  acuit.  //. 
— Ex  Tliad.  XXI,  sumpta  sunt ; sed 
ISoster,  inquit  Seal.  V,  3,  liomcri 
dictionem  hoc  quideui  loco  ditat : 
cl  plus  ad  rem  facit,  atitiquum , 
quam  llom.  nigrum  : declarat  enim 
magnitudinem;  quia  a nullo  emo- 
tura est : et  vero  similius  est,  non 
esse  asperum, si  pro  termino  posi- 
tum fuerat.  Haec  melius  noster.  Illa 
ampliora,  campus , ager,  arvum. 
Campus , planitiem  dicit  : ager, 
tractum  terne : atrum,  agri  par- 
tem. Etiam  £rt/po»  intendit  summa 
illa  eruditione:  lis  enim  h limitibus. 
Limes  a divisione,  qui  solveret 
dominium,  et  possessionem,  mu- 


tata Graeca  vocali  in  Latinam  te- 
nuiorem : de  quo  opulentius  in 
libris  Originum.  Etiam  illud  notare 
possumus,  Saxum  antiquum  aptr 
designare  verba  illa  Homeri  enlftt 
irptrtpt.  Ha»c  ille.  Taubmann. 

908.  Ac  velui  in  somnis.  Homeri 
comparatio.  Serv.  • — Vide  vol.  IV, 
uag.  38a.  Ponit  parabolam , quam 
quisque  in  se  expertus  inteliigcre 
potest,  quid  Turno  evenerit.  Vi- 
detur eam  exprimere  delineatio- 
nem rnorbi,  quem  Pioscor.  rrrr)- 
jutr  iWtwyi  vocat : quum  exterua 
vis  quiescentes  videtur  invadere, 
pondere  urgere,  gravare,  et  pene 
suffocare  : quod  phantasmatis  ge- 
uus  rmyaximt  t rrrtyiipan , et 
cur  dicitur;  Gallice,  cauchcmar : 
unde  et  succuhi,  et  incubi  multis 
emersisse  videntur.  Vid.  Macrob. 
lih.  I,  in  somnio  Scipionis. 
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pissime,  ut  in  somnis  mulla  velle  videamur,  quae  effectu  ca- 
rent: videmur  velle  currere,  aut  loqui ; neque  currimus,  aut 
loquimur,  deficiente  conatu  et  voce. 

gi3.  Talem  puta  Turnum  : videbatur  esse  in  homine  vir- 
tus, sed  successum  negabat  Turia  : quid  tum  faceret?  aestua- 
bat, ut  solent  dormientes  angi,  et  inde  varii  sensus  verteban- 
tur in  pectore;  nam  jam  suos  Rutulos ; jam  uibem  aspecta- 
bat; jam  cunctabundus  erat  pise  metu  instantis  teli. 

g 7.  Hos  duos  versus  adnecto  hunc  in  modum  : nesciebat 
quo  se  eriperet,  quia  nullus  illi  currus  ad  fugam  : nesciebat 
qua  vi  in  hostem  tenderet,  absente  jam  sorore  auriga,  quae 
vires  suppeditabat,  et  confirmabat  aegrum. 

919.  lieseripsit  supr.i  Turnum  pra:  metu  haerentem  : arri- 
pit /Eneas  tempus,  sortitus  fortunam,  et  ingentem  hastam  in 
illum  cunctabundum  vi  plena  intorquet.  Illud,  sortitus fortu- 
nam oculic,  explicat  Servius  boc  selioiio  : hunc  locum  (melius 
diceret,  boc  tempus)  ad  feriendum  oculis  eleyit  rEneas,  quem 
fortuna  desl  ‘.'naverat  vulneri. 

921.  Sequitur  triplex  comparatio  adsagnificandam  virtutem, 
et  robur  validum,  quo  intorta  basta  ab  .Enea.  Vidisti  impe- 
tum, quo  e catapultis  et  balistis  emissa  tela  murorum  saxa 
affligunt , et  effringunt  dissultantes  iu  omnem  pariem  crepitus 
et  fragmina  ex  lapidibus,  in  quos  fulmen  incussit  : volantem 
per  aera  atrum  turbinem  ; talem  puta  .Enea?  hastam , quae  di- 
rum attulit  exitium  : nam  reclusit  loricam  viamque  aperuit 
per  septenos  orbes  clypri,  neque  hic  morata,  Turni  femur 
cum  stridore  pertransiil , servato  vigore  integro.  Turnus  sta- 
tim,  quamvis  ingens,  duplicato  poplite  in  lerrain  concidit: 
non  aliter  decuerat  loqui  de  virtute  .Enea;,  deque  ejus  hasta; 
et  extremo  vulnere,  quo  mactandus  Turnus,  et  imponendus 
finis  huic  operi  tragico. 

928.  Is  fuit  Rutulorum  gemitus  ad  cadentem  in  terram 
ducem  suum  , ut  mons  tolus  mugiret;  nemora  vocem  mitte- 


918-  sfurigtimijuv  sororem.  Ha*c 
pars  ducta  esi  ab  Iliad.  XXII,  ubi 
Uer.ior  (une  intellexit  se  moritu- 
rum, ubi  prope  se  jam  non  vidit 
Deiphobum.  Dicit  aurigam  adjec- 
tive, ut  Tcrtull.  dc  Spect.  cap.  9, 
« aurigis  coloribus  » ; quem  in  lo- 
cum vide  Franc.  Junium.  Certlu. 


919.  Telum  fatale.  Ut  in  quo 
telo  fata  Turni.  Itaque  de  ;Enea, 
ut  de  Deo  loquitur;  nam  in  ejus 
dextra,  aut  vita,  aut  mors  Turui- 
Similt  fere  cncomio  hastam  Achil- 
li* atbcil  Piud.  Olymp.  Od.  JX,  vo- 
cans ut  quar  morta- 

les domaret.  Cerda. 


a56  COMMENTARIA 

rent : inimo  mons  remugiret;  nemora  vorem  remitterent  : ita 
explicat  vividius  iteratum  gemitum,  in  quem  omnes  consur- 
rexerunt. 

qag.  Occurrat  tibi  Rector,  ferocitas  Turni , jactantia,  gloria, 
qua-  sparsa  in  pitcce<lenlibus;et  confercum  statu , in  quo  nunc 
est  humilis  et  supplex,  atque  oculis  et  manibus  prerabundis : 
fatetur  et  supplicium  mereri  extremum,  victumque,  et  coram 
suis  : qua  confessione  quid  majus  ad  gloriam  /Enese? 

q3i.  Postquam  lassus  culpam  et  mortis  meritum,  jam  pre- 
catur pro  vita,  non  suis  meritis,  qu»  nulla;  sed  patris  Dauni, 
quit  tit  sint  valida  conjungit  cum  memoria  Anchisse,  ut  hujus 
recordatione  miserta  Dauni  emolliat  animum  jfneae  : quasi 
dicat;  quid  persentisceret  Anchises  te  arrepto  morte  imma- 
tura? Idem  puta  de  Dauno  : pra-clare  vero  animadvertit  Seal  3. 
Poet.  c.  27,  consulto  Anchisem  priorem  nominatum  , quam 
Daunum,  ad  majorem  scilicet  efficaciam  precum.  Quam  rem 
admiratus,  ita  absolvit ; profecto  cum  Firgilio  nullus  arte , aut 
judicio  comparandus. 

q35.  Quid  vero  petit?  redde  me  vivum  meis  : id  certe  petit, 
etiamsi  non  ausus  fuerit  Td  vivum  prolqrre,  ut  qui  causa  fuerit 
tot  rtrdium  Trojanorum. Si  nolis  vivum , certe  mortuum  : qui- 
bus urget?  tribus:  primo,  vicisti , quantum  est,  hoc  de  allero 
faleri!  deinde,  et  vicium  tendere  palmas  Ausonii  videre ; quan- 
tum est,  hoc  de  se  aliquem  fateri!  tertio,  tua  est  Lavinia  con- 


g3n.  Humilis.  Corpore,  id  est, 
supplex,  dejecto  fastu  : victoria 
iEnca:,  quam  ponit  in  tine  operis, 
perficit  atqoe  absolvit  cumulum 
laudum  .Fiic*:  quas  a principio 
ad  finem  omni  artificio  continua- 
vit, Donat.  — Dextramgue  precan- 
tem.  Hypallage  : nam  quod  est  vo- 
cis dat  manui,  ut  hoc  ipso  indicet, 
membris  omnibns  prerabundum 
Turnum;  itaque  precatur  non  so- 
lum ore,  sed  manibus, oculis,  loto 
corpore.  Nihil  enim  tunc  potuit 
tnajus  dare.  Praeclare  Apul.  Florii). 
III : • Neque  enim  aut  Icviincrcedo 
emit,  qui  precatur;  aut  parvum 
pretium  arripit,  qui  rogatur.  » C. 
g35.  Et  mc  Redde  meis.  Ordo  est, 


Redde  me  meis  : sed  ne  ex  aperto 
rem  viro  forti  pudendam  peteret, 
interpositione  usus  est,  dicens, 

, Seu  corpus  spoliatum  luniine ma- 
vis. * Serte  — Spoliatum  lumine. 
Supra  de  Palamede  : « nunc  cassum 
lumine  lugent.  » Lumen  autem,  et 
lucem , pro  trita  poeta*,  et  non  se- 
mel Maro,  usurpant.  Ti  <$£s  et  /6*»- 
iTiii  Ci  rris  in  eum  usum  familia- 
ria : ut  Ilum,  sitit  i/ulu  (£mc , **-* 
iiri  £&o*i  /«ptquuoio ' ubi  et  Jit- 
nivftau  in  camdem  ille  partem  pne- 
ivit  poetis  Latinis  ad  imitandum, 
Lucretio  quidem,  cujus  est : « vi- 
voque,  et  mortua  vita  videntis: 
et  item  Terentio,  cujus  est : . vi- 
vus, vidensque  pereo,  s Cerm. 
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jux;  effic  Hcissimum  lior  ad  sistendam  omnem  iram  : quasi  di- 
cat; tua  est  Lavinia,  et  conjux:  quid  aliud  vis?  haec  enim  est 
belli  causa , non  inea  mors : ideo  ulterius  ne  tende  odiis,  id  est , 
ne  me  interfice:  perinde  ac  si  dicat  : ego  palmas  tendo;  ne 
tu  odia  intende. 

938.  Victus  fere  yEneas  est,  et  nisi  nova  doloris  causa  acce- 
deret, Turno  parceret  : itaque  stetit  volvens  oculos  huc  illuc, 
dubifabundus,  an  interficeret,  el  inierim  dextram  repressit: 
sed  cur  acer  in  armis?  quia  sibi  et  ir;e  temperare  magna  est 
virtus  : itaque  non  solum  refertur  ad  praeteritam  militiam,  et 
ad  praesentem  virtutem,  qua  Turnum  prostravit,  sed  ad  vic- 
toriam sui. 

g4o.  yEnean  ubique  pium  proponit;  etiam  hoc  loco,  in  quo 
mors  Turni;  nam  cunctabundus  jam  ad  caedem  erat  prccihus 
victi  hostis,  nisi  inhumeroTurni  balteus  apparuisset  Pallantis, 
quem  ille  interfecerat,  assumpto  ad  gloriam  eo  insigni : dici- 
tur balteus  infelix,  quia  nulli  domino  felix;  11011  Pallanti,  a 
quo  ereptus;  non  Turno,  qui  eripuit.  In  illis,  bullis  notis,  est 
ingens  riSo; : notat  enim  recruduisse  yl'ne;e  dolorem , et  pueri 
ait  ad  eamdein  doloris  notam  : cur  dicat  balteum , et  cingulum, 
dicam  infra  in  notis. 

945.  Adinirabdis  hoc  loco  est  Virgilius : non  alitor  decuerat 
pium  /Eneam  ac  mitem  sajvire  in  hostem  victum  ac  prostra- 
tum: nam  visis  exuviis,  ac  proinde  revocato  in  memoriam 
dolore  amissi  et  interfecti  Pallantis,  accensui  in  irarum  fu- 
rias, passus  non  est  eripi  sibi  e manibiis  hominem  indutum 
suorum  spoliis,  cumque  tanquam  victimam  pro  amico  immo- 
lat, et  amici  nomine,  llanc  partem  ita  expendit  Seal.  lih.  3. 
Poet.  c.  12.  11  Qnare  neque  deprocantem  Turnum  interficit, 
donec  alteram  fortitudinis  partem  potiorem  ducat,  ultionis 


g4a.  Notis  fulserunt  cingula  Insi- 
lis. Annon  pleonasmus  ridiculus? 
nam  si  halteus  est  militare  cingu- 
1 u 111  ■.  quid  oportuit  utramque  vo- 
cem dari?Sed  explicet  Virg.  Varro, 
qui  ait,  « Balteum,  quod  cingulum 
e corio  habebat  bullatum,  balteum 
dictum.  » Itaque  balteus  proprie 
erat,  cui  annexa  cinctio.  Kxplico 
hoc : duplex  fuit  officium  baltei : 
primum,  ut  ab  eo  gladius  pende- 
ret : alterum  ut  cingeret.  Isidor. 

7 


clare  XIX,  35;  ■ unde  rt  balteus 
dicitur,  noti  tantum  quod  cingitur, 
sed  etiam  a quo  arma  dependent.  » 
Ideo  utrainque  vocem  conjungit 
Maro  nullius  doctrina*  expers.  Inde 
et  Treh.  Pollio  in  Salonino  scribit : 
• quum  cingula  sua  plcrique  mili- 
tantium, qui  ad  convivium  vene- 
rant, ponerent  hora  convivii,  Sa- 
lonimts  puer  auratos  constellatos- 
que  balteos  rapuisse  perhibetur.  ■ 
— Bulla  triumphantium  olim  in- 

l7 
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scilicet  necessitudinem.  Itaque  nc  se  quidem  anciorem  vult 
facere,  ut  alibi,  Aeneae  magni  dextra  cudis;  sed  rejicit  in  ne> 
cessitatem , pulcherrima  nempe  figura  etiam  a Rutilio  des- 
cripta. Pallas  te  hoc  vulnere,  Pallas  immolat,  tanquam  infe- 
rias illi  pro  victima,  non  tanquatn  hostem,  qui  bellum  intule- 
rit ; non  rivalem,  qui  uxorein  petat  ; non  fortunarum  depo- 
pulatorem, qui  regno  fatali  arceat.  » Geminatio  illa  Pallas , 
Pallas , indicat  indignationem  /Enea?;  et  scelerato  ex  sanguine , 
quasi  scelus  admiserit  Turnus  in  pueri  Pallantis  caede.  Jus- 
tissimum est  ergo,  ut  ab  scelerato  homine  poenas  repetat  etiam 
pius;  hoc  enim  a pietate  alienum  non  est. 

960.  Ideo  sub  pectore , quia  illatum  vulnus  in  cor  : solutus 
statim  morte  est  Turnus,  et  cum  ingenti  gemitu  indignata 
anima  fugit  sub  umbras  inferorum.  Nota  oppositionem  : Aeneas 
ira  est  fervidus;  Turnus  morte  frigidus  : ab  illius  fervore  hu- 
jus lethale  frigus  : nullum  ptene  verbum  in  extremo  versu  non 
cmphaticum;  nimirum  cum  gemitu , ei  fugit,  et  indignata. 


signi* , dein  pueris  nobilibus  usur- 
patum. 

Pallas  te  Immolut.  Ad  sua; 
tnortis  et  abrupti  foedaris  ultionem, 
tc  tanquam  hostiam  immolat  Pal- 
las. Serv.  Claud.  Stil.  I : « Pal- 
lantis jugulum  Turno  moriente  pia- 
vit /Eneas.  •»  Non  absimile  facinus 
Virginii  apud  Ltv.  lib.  Ili,  ubi  post 
interfectam  filiam  respectans  Ap- 
pium, «Te,  inquit,  Appi,  tuum- 
que caput  sanguine  hoc  consecro.  » 
Neque  vero  dubium,  quin  Virg. 
respexerit  morem,  quo  hostes  mac- 
tabantur pro  defunctis  in  bello, 
quod  Plut.  in  vita  Themisi,  dixit 
xjLTaf et  x*9npSeou-  nam 
fiunt  tanquam  victimar  ei  hostiae.  C. 


q5o.  Adverso  sub  pectore.  In  pec- 
tus hostis,  ita  uti  adversum  fuit  , 
totum  gladium  pressit.  Taubm. 

t)5x.  Pitaque  cum  gemitu  fugit 
indignatu  sub  umbras.  Indignata , 
vel  quia  post  preces  ventam  noit 
meruerat  : vel  quia  Laviniam  fore 
sciebat  iEnex:  vel  quia,  ut  supra 
de  Camilla  diximus,  discedebat  a 
juvene  : nam  volunt  physici  ani- 
mam discedere  a corpore  invitam  , 
eum  quo  adhuc  habitare  naturae 
legibus  poterat.  Serv.  — Legenda 
est  in  Excursu  quinio,  vol.  IV,  p. 
397 , censura  eorum,  qua*  in  iEtiei- 
dos oeconomia  reprehendi  possunt : 
neque  forsitan  abs  re  erit  percur- 
rere Dialogum,  ibid.  pag.  4o5. 


FINIS  COMMENTARIORUM  OMNIUM. 
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PRAEFATIUNCULA 


DE  VITA  VIRGILII. 


De  Vita  Virgilii  inulta  sunt  veterum  Grammaticorum 
commenta,  qua:,  tamquam  certa  et  exploratae  fidei,  se- 
quuti  sunt  alii,  aut,  quibus  relictis,  novas  ariolationes  et 
conjecturas  ita  proposuere,  quasi  res  vere  gestas  narra- 
rent. Non  quidem  id  agimus,  ut  eorum  censuram  nunc 
suscipiamus,  neque  nobis  ad  omnes  eos,  qui,  sive  in  scrip- 
torum veterum  recensu,  sive  proprio  quodam  consilio  Vir- 
gilii vitam  scripserunt,  evolvendos  salis  otii  suppetit;  si 
tamen  eos,  qui  post  Ruscum  ac  Baylium  (i)  nugas  sub  Do- 
nati, Probi,  ac  Servii  nomine  venditatas  rejecere,  in  primis 
Martinum,  Wartonum,  Crusiuin  (a)  excutias,  multa  pas- 
sim  commemorari  videas,  quae,  quum  conjecturae  locoa  viris 
nonnullis  doctis  olim  proposita  fuissent,  nunc  sine  ulla 
dubitatione  tanquam  antiqui  alicujus  scriptoris  fide  et  auc- 
toritate suffulta  exhibeantur.  Quum  de  tanto  poeta  etiam 
ea,  quae  aut  molesta  aut  nulla  fide  tradantur,  cognoscere 
non  injucundum  sit,  dum  modo  satis  explores,  quo  loco 
et  existimatione  unaquaeque  narratio  habenda  sit;  eain 
quidem  Vitam  Virgilii,  quae  sub  Donati  nomine  circum- 

(l)Viil. Dictrortnflirc  Ari.  Kirji/c.  gauli  Editione  Virgilii  cum  ver». 

(a)  Martyn , Life  of  Virgil  pr»f.  Anglic.  — Cruuui , Lives  of  thc 
Edit.  Rucolicor.  — it' urlon  in  rlr'-  Rnman  T.  I. 
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fertur,  et  ex  qua  aliae  vitae  a Grammaticis,  modo  Bucolicis, 
modo  iEneidi  praefixae,  concinnatae  sunt,  omitti  recte  posse 
non  putavimus;  itaque  ei  annotationes  subjecimus,  in  qui- 
bus partim  firmarentur,  quae  cum  rerum  fide  tradi  vide- 
bantur, partim  incerta,  falsa  et  insulsa,  vel  verbo  notaren- 
tur. Subjicere  constitueramus  Vitam  Virgilii  a Ruam  per 
annos  suos  distributam : quum  tamen  multa  in  ea  jejune 
tradi,  alia  parum  acute  conjectari,  plurima  pr.xteriri , eo- 
rumque  loco  aliena  attexi  videremus,  maluimus  novam 
vitam  ad  eamdem  fere  rationem  conficere,  in  qua  ea  bre- 
viter indicata  essent,  quas  ad  historiam  sive  vita:  sive  re- 
rum, quoties  poeta  ad  sua  tempora  respexit,  accuratius 
cognoscendam  facere  possent.  Itaque  sub  unoquoque  anno 
primum  res  publice  gestas  ponimus;  tum  ea  subjungimus, 
qua:,  sive  in  vita  Virgilii,  sive  in  ejus  carminibus,  aliquo 
modo  cum  illis  sunt  conjuncta. 

Deinde,  ut  in  primi  voluminis  praefatione,  pag.  xiij, 
polliciti  sumus,  vitam  Virgilii  Maronis,  quam  clarissimus 
inter  nostrates  professor,  Carolus  Lc  Beau,  perfectam  edi- 
dit, sine  ulla  mutatione  referemus. 

Nunc  ad  eam,  quae  inscripta  est  Tib.  Claudii  Donati 
nomine  transeamus.  Doctine  hujus  Grammatici,  cujus  no- 
men pra'  se  fert,  fetus  sit  haec  vita,  nec  ne,  dubitatum  est 
a viris  doctis,  quum  tot  ineptiis  illa  referta  sit.  Quamquam 
autem  mature  satis  ineptire  capere  Grammatici,  et  Dona- 
tus hic  post  /Elium  Donatum,  Hieronymi  praeceptorem, 
vixit,  tamen  haec  ipsa  narratio,  nec,  qualis  est,  ab  homine 
docto  proficisci  potuit,  nec  tota  ab  aliquo  plane  indocto. 
Equidem  ita  sentio,  fundum  hujus  narrationis  deberi  Do- 
nato, mox  tamen  eam,  quum  passini  transcriberetur, modo 
a grammaticis,  modo  a librariis  monachis,  quorum  novam 
quisque  narratiunculam,  quam  fando  acceperat,  exem- 
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piari  suo  intexeret,  ita  esse  interpolatam,  ut  nunc  in  tali 
farragine  plerumque  dici  vix  possit,  quid  Donati  fide  pro- 
ditum sit,  nec  ne.  Qua;  res  vel  ex  eo  manifesta  sit,  quod 
nullus  facile  est  codex,  in  quo  non  vita  haec  modo  ple- 
nius, modo  contractius  perscripta  legatur.  Ex  his  viri  docti, 
qui  primi  Virgilium  edidere,  talem  nobis  Donatum  hunc 
videntur  concinnasse,  qualem  nunc  habemus.  A Danicle 
multo  emendatior  ille  fuit  excusus,  multa  etiam  emendata 
J.  Fr.  Gronovii  acumine,  qui  et  plus,  quam  par  erat,  operae 
in  eo  posuit,  ut  ex  dicendi  genere  et  consuetudine  Ger.. 
Vossii  ad  Velleium  sententiam  firmaret,  a Suetonio  fun- 
damentum hujus  narrationis  esse  jactum,  cui  deinde  alii 
Grammatici  sua  commenta  superstruerent;  scilicet  Sueto- 
nius etiam  Virijilii  nostri  Vitam  scripsisse  existimatur.  Fuit 
etiam  talis  Vita  nomine  Servii  venditata,  ad  quam  in  Serv. 
Collinient,  pr.  ad  Eclogas  §.  provocatur,  quam  tamen 
non  camdem  esse  puto  cum  illa,  quae  in  Danielis  Editio- 
ne, et  hinc  in  aliis,  /Eneidi  fere  praefixa,  sub  Servii  nomine 
circumfertur;  habemus  Vitam  aliam,  quae  Probo  tribuitur; 
sed  nulla  est,  in  qua  non  interpolatricem,  aut  muiilatricem 
manum  foede  grassantem  agnoscas.  Quae  alii  de  Donati 
opere  iudicarint,  vide  in  iis,  qui  a Burmanno  ad  Antholo- 
giam  lat.  T.  1,  p.  369  laudantur:  mihi  quidem  sortem  mag- 
norum virorum  et  fortunam  saepe  mirari  subiit,  quorum 
nomen  ad  multam  posteritatem  propagatum  quidem  est, 
ita  ut  dignus  tanto  ingenio,  aut  tanta  virtute,  immortalitatis 
fructus  iis  tandem,  qui  meriti  essent,  contingere  videre- 
tur; iis  tamen  temporibus,  quum  genus  humanum  gravibus 
superstitionibus  captum  erat,  tantum  saepe  sordium  nomen 
illud  ex  contagione  sacculi  contraxit,  ut  jam  illa  celebritas 
ad  inepta  rerum  miracula,  monstra,  ac  portenta  rediret. 
In  Virgilii  memoriam  fabulis  absurdis  contaminandam  om- 
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nes  monachorum  tribus  conspirasse  videntur,  qui,  quum 
sanctorum  suorum  virorum  memoriam  tot  pudendis  et 
stultis  miraculorum  narrationibus  foedarent,  quid  mirum, 
si  in  poeta;  Romani  laudibus  adornandis  nec  minus  mira- 
cula, omina,  prodigia,  et  reliquam  hujus  generis  TefartAoyiav 
ad  ta:dium  usque  congesserunt? 
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DONATIANUM  FILIUM 
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P.  V1RG1LII  MARONIS  VITA. 


CAPUT  I. 

¥ 

P UBL.  Virgilius  Maro  parentibus  modicis  fuit,  et  praecipue 
patre  Marone,  quem  quidam  opificem  figulum,  plures  Ma- 
gii  cujusdam  viatoris  initio  mercenarium,  mox  ob  indus- 
triam generum,  tradiderunt;  quem  quum  agricolationi  reique 


5.  1.  Quem  quidam...  auxit.  Pos- 
sunt hxc  ab  interpolatorc  inserta 
videri.  Figulum  patrem  facit  etiam 
Phocas  v.  6. 

Magii  cujusdam  viatoris.  Magii 
qui  avtis  Virgilii  maternus  fuisse 
traditur,  nomen  cum  ceteris  inep- 
tiis mala-  haud  dubie  scriptura;  in 
nomine  matris  Maga : et  Magire 
pro  Maia  debetur.  Secundum  hoc 
avus  maternus  Maius  dictus  esse 
potuit.  Mater,  qua;  Probo  Polla  y 
Phoca;  v.  11,  Polla , Magii  non 
infima  proles , dicitur,  alii  viro  ali- 
quando nupta  esse  debuit,  quum 
infra  §.  56,  tralerius  Proculus  ex 
alio  patre  frater  Virgilii  memore* 


tur,  quem  is  heredem  scripserat. 
Neque  ea,  qua;  de  magicis  poeta; 
artibus  ex  Elinandi  monachi  ( mor- 
tuus is  est  circa  1237)  Chronie, 
lib.  XXVI  narrat  Vincent.  Bello- 
vac.  Specui,  hist.  lib.  VII,  cap.  61, 
et  auctor  Appeud.  ad  Vitam  S.  Gu- 
liclrni  in  Actis  SS.  T.  V.  Jun.  p.  ia5, 
aliam  originem,  quam  modo  me- 
moratam nominis  scripturam  ha- 
buisse videntur.  Accessit  forte , 
quod  monachi  ex  Ecloga  VIII  in- 
primis  vss.  96  sqq.  sacra  magica 
meminerant.  Copiose  ea  dc  re  egit 
Naudcus,  dpologic  des grands  hom- 
mes  soupeonnesde  Magic , ch.  XXI, 
et  Baylius  Dictionnahr , vor.  /'ir- 
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rustica*  et  gregibus  praefecisset  socer , silvis  coeinundis  et  api- 

2 bus  curandis  reculaui  auxit.  Natus  est  Cn.  Pompeio  Magno, 
M.  Licinio  Crasso  primuin  Coss.,  Iduum  Octobrium  die,  in 

3 pago,  qui  Andes  dicitur,  qui  est  a Mantua  non  procul.  Prae- 
gnans eo  mater  somniavit  Maia,  enixam  se  laureum  ramum, 
quem  contacta  terra  confestim  cerneret  coaluisse,  et  excrevisse 
illico  in  speciem  matura»  arboris,  referta;  variis  pomis  et  flo- 
ribus; ac  sequenti  luce,  cum  marito  rus  propinquum  petens, 
ex  itinere  divertit,  atque  in  subjecta  fossa  partu  levata  est. 

4 Ferunt  infantem,  ut  fuit  editus,  nec  vagisse,  et  adeo  miti 
vultu  fuisse,  ut  haud  dubiam  spem  prosperioris  geniturae  jam 

5 tum  indicaret.  Et  accessit  aliud  praesagium  : siquidem  virga 
populea,  more  regionis  in  puerperiis  eodem  statim  loco  de- 
pacta, ita  brevi  coaluit,  ut  multo  ante  satas  populos  adaequa- 
nt : quae  arbor  Virgilii  ex  eo  dicta  atque  consecrata  est,  sum- 
ma gravidarum  et  fetarum  religione,  suscipientium  ibi  et  sol- 
ventium vota. 

6 II.  Initio  aetatis,  id  est,  usque  ad  septimum  annum,  Cre- 
mona? egit;  et  XV  anno  virilem  togam  cepit,  illis  Consulibus 


gilc  liti.  J.  Hrec  eadem  opinio  de 
magica  Virgilii  scientia  videtur  ef- 
fecisse, ut  pro  amuleto  haberen- 
tur mimi  cbntorniati  cum  ejus  ima- 
gine efficta  : cf.  Misc.  Obss.  nova? 
T.  I,  p.  16,  Boulacre  in  M4m.  de 
Trevoux , i "43 , Avril. 

Silvis  coemundist  conducendis 
et  redimendis  manciputn,  ut  qui 
pecua  pascebant.  Sic  jam  Gronov. 

§.  3.  Qua*  hic  ad  fin.  §.  5 forte 
cx  interpolatione,  de  praesagiis, 
quorum  pleraque  c narrationibus 
de  magnorum  virorum,  ut  Cyri, 
Romuli,  natalibus  adumbrata,  non- 
nulla ex  ipso  Virgilii  nomiue  ducta 
sunt,  memorantur,  tantum  non 
omnia  Grammaticorum  somniis 
sunt  accensenda.  Auget  etiam  ea 
Phocas  Grammaticus  in  Vita  Vir- 
gilii v.  i3 — 4°-  P°®tica  suavitate 
haec  condierunt  Jov.  Ponfauus  Ura- 
nia» lib.  II,  pag.  2968.  Opp.  T.  IV. 
Politianus  in  Manto,  digno  carmi- 


ne, quod  cuin  ipsa  Maronis  lec- 
tione conjungatur. 

4-  Prosperioris  genitura;  feli- 
cis ortus,  prosperi  fati,  benigni 
horoscopi,  ut  ea  vox  Suetonio  Aug. 
94,  Calig.  57,  Vitei I.  3,  Vespas.  ?5, 
Tit.  9.  Ita  Gronov. 

§.  5.  Et  accessit  aliud  praesagium. 
Et  aut  dclcudum,  aut  Accessit  et  le- 
gendum e4se  , Gronov.  monet.  Hoc 
pra'sagium  e Sueton.  Aug.  cap.  94 
sub  fin.  adumbratum  esse  videtur. 
Apud  Mundam  Divus  Julius , etc. 

More  regionis  .*  cf.  Passeri»  Para- 
lip.  in  Dempst.  p.  53-  Vas.  Etraxc. 
Tom.  I,  pag.  70. 

6.  Initio  ictatis.  Jos.  Scaliger 
ad  Euseb.  Chron.  p.  1 56  ex  Hiero- 
nymo ita  emendat : • Initia  aetatis, 
id  est  a XIV  usque  ad  sedecimum 
annum,  Cremona»  egit,  et  XVII  an- 
no virilem  togam  sum  sit.  ■ Cf.  inf. 
Vitam  ad  I).  C.  696.  Mihi  verba, 
id  r.«f,  ustiue  ad  septimum  annum 
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iterum,  quibus  natus  erat;  evenitque,  ut  eo  ipso  die  Lucre- 
tius poeta  discederet.  Sed  Virgilius  Cremona  Mediolanum,  et  7 
inde  paullo  post  Neapolim  transiit ; ubi  quum  litteris  et  Graecis 
et  Latinis  vehementissimam  operam  dedisset,  tandem  omni 
cura  omnique  studio  indulsit  medicinae  et  mathematica?. 


a seriore  mana  adjecta  esse  viden- 
tur; et  desunt  sane  in  aliis,  in  qui- 
bus ita  hrec  exhibentur  : « Initia 
retatis  Cremona;  egit  usque  ad  vi- 
rilem togam,  quam  XVII  anno  na- 
tali suo  accepit,  iisdem  illis  Coss. 
iterum,  quibus  erat  natus.  » Atqui 
hic  annus  U.  C.  699  erat,  XV  ab 
a.  G84  : unde  satis  apparet,  primi- 
tus h.Tc  tantum  a Donato  dictata 
fuisse  : « Initia  retatis  Cremona? 
egit  usque  ad  virilem  togam.  * Su- 
mebatur illa  modo  XV,  modo  XVI, 
et  XVII  anno,  cf.  infra  Vitam  ad 
V.  C.  699. 

Evenitque  ut  eo  ipso  die  Lucre- 
tius poeta  discederet ; hoc  rejicit  Gi- 
fanius  in  Lucretii  Vita,  quia  scili- 
cet idem  annum  701  Lucretii  morti 
assignat,  sed  de  conjectura,  quam 
nullo  argumento  probatam  video; 
annum  vero  habet  jo3  Hieronymus 
Cliron.  Euseh.  Nec  tamen  iis,  qure 
hic  leguntur,  satis  fidem  habeo, 
quum  et  ipsa  emblematis  spectem 
prre  se  ferant. 

§•  7.  Et  inde  paullo  post  Neapo- 
lim transiit.  Aliter  Hieronymus 
Chron.  F.uscb.  vide  infra  Vitam  ad 
U.  C.  701. 

Litteris  Grcecis.  Parthenio  qui- 
dem prrereplorc,  quo  Grammatico 
in  G raris  Virgilius  usus  est.  Macrob. 
Sat.  V,  17.  Fuit  is  poeta,  cujus 
liber  amatoriarum  narrationum  su- 
perest  : ( qui  iterum  prodiit  boc 
anno,  1798,  Gottingx*. ) Expres- 
sit ex  ejus  carminibus  versus  non- 
nullos Virgilius,  ut  Macrob.  ibici, 
et  Gellius  IX,  9;  XIII,  26,  obser- 


vant. Et  Fabricius  Bibi.  Gr.  Vol.  II, 
pag.  677  ex  Vossio  memorat,  in 
bibliothecae  Ambrosianse  codice. 
Moreto  Virgilii  adseripta  esse  hrec 
verba  : « Parthenius  Moretum 

scripsit  in  Graeco,  quem  Virgilius 
imitatus  est.  » Vid.  Procem,  in  Mo- 
retum, vol.  V,  p.  194* 

De  Syrone  magistro  vid.  inf.  ad 
79.  Jos.  Scaligcr  ad  Catalecta 
Virgilii,  in  Cirin  pr.  et  Heinsius 
de  Satyra  Horat.  lib.  II,  pag.  98 
etiam  a Catio  Insubro  philosophi. e 
Epirurete  gustum  accepisse  volant; 
conjectura  ex  eo  ducta,  quod  hic 
M.  Catius  Miltiades  Insuber,  et  ex 
Epicuri  secta  philosophus,  eo  tem- 
pore Mediolani  vixit.  Meminere 
ejus  Cie.  ad  Div.  XV,  16  et  19;  Ho- 
rat. Sat.  II,  4 pr*  Sed  vide  Baylium 
Diction.  h.  v.  et  Masson.  Vita  Ho- 
rat. p.  28.  M.  Furium  Bibaculum 
oratorem  et  poetam,  cujus  versus 
aliquot  Sueton.  recitat  111.  Gram- 
mat.  1 1 , inter  Virgilii  et  Vari  ma- 
gistros retulere  alii.  Vid.  Aristi 
Cremona  litterata  T.  I,  p.  17,  28. 
Legerant  nimirum  in  Hieronymi 
Chron.  Euseh.  ad  Olyinp.  169,  3 
( U.  C.  65a  ) Af.  Furius  poeta  cogno- 
mento Bibaculus  Cremona  nascitur. 
In  Gudiano  Codice  Guelpherb.  bi- 
bliotheca; Vita  Virgilii  erat  prre- 
fixa,  in  qua  poeta  apud  Epidium 
oratorem  cum  Ca*sare  Augusto  stu- 
duisse memoratur.  Sane  Epidibs 
Antonium  et  Augustani  docuisse 
ap.  Sueton.  traditur  de  Rhetor.  IV. 

De  lialista  c Phoca  v.  inf.  od 
$ 28. 
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8 III. Quibus  rebusquum  ante  alios  eruditiorperitiorqueesset, 
se  in  Urbem  contulit,  stuiimque,  magistri  stabuli  equorum 
Augusti  amicitiam  nactus,  multos  variosque  morbos  inciilcn- 

9 tes  equis  curavit.  At  ille  in  mercedem  singulis  diebus  panes 
Virgilio,  ut  uni  ex  stabulariis,  dari  jussit.  Interea  a Croto- 
niatis  pullus  equi,  mira-  pulchritudinis,  Ca-sari  dono  fuit  mis- 
sus; qui  omnium  judicio  spem  portendebat  virtutis  et  celeri- 
tatis immensa.  Huncquum  adspexisset  Maro,  magistro  stabuli 
dixit , natum  esse  ex  morbosa  equa,  et  nec  viribus  valiturum, 
nec  celeritate:  idque  verum  fuisse  inventum  est : quod  quum 
magister  stabuli  Augusto  recitasset , duplicari  ipsi  in  merce- 

1 1 dem  panes  jussit.  Quum  item  ex  Hispania  Augusto  canes  dono 
mitterentur,  et  parentes  coruin  dixit  Virgilius,  et  animum 
celcritatemque  futuram  : quo  cognito,  mandat  iterum  Virgilio 
panes  duplicari. 

ia  IV.  Dubitavit  Augustus,  Octavii  ne  filius  esset,  an  alterius ; 
idque  Maronem  aperire  posse  arbitratus  est,  quia  canum  et 

i3  equi  naturam  parentesque  rognorat.  Amotis  igitur  omnibus 
arbitris,  illum  in  penitiorem  partem  domus  vocat,  cl  solum 
rogat,  an  sciat  quisnam  esset,  et  quam  ad  felicitandos  liomi- 
nes  facultatem  haberet.  «Novi,  inquit  Mr.ro,  te, Cffisar  Augus- 
te, et  ferme  a-quam  cum  dis  immortalibus  potestatem  habere, 
ut,  quem  vis,  felicem  facias.  » « Eo  animo  sum,  respondit 
Cassar,  ut,  si  verum  pro  rogatu  dixeris,  beatum  te  felicem- 
que reddam. » «Utinam,  ait  Maro,  interroganti  tibi  vera  dicere 

15  queam!  » Tunc  Augustus  : a Putant  alii  me  natum  Octavio  : 
quidam  suspicantur  alio  me  genitum  viro.»  Maro  subridens, 
« Facile,  inquit,  si  impune  licenterquequte  sentio  loqui  jubes, 
id  dicant.»  Affirmat  Cmsar  jurejurando , nullum  ejus  dictum 
a»gre  laturum,  intmo  non  nisi  donatum  ab  eo  discessurum. 

16  Ad  luec  oculos  oculis  Augusti  infigens  Maro,  u Facilius,  ait, 
in  ceteris  animalibus  qualitates  parentum  a mathematicis  et 
philosophis  cognosci  possunt;  in  homine  nequaquam  possi- 
bile est;  sed  de  te  conjecturam  habeo  similem  veri,  ut,  quid 

17  exercuerit  pater  tuus , scire  possim.  » Attente  exspectabat  Au- 


Ceterum  non  definiam,  an  nar- 
rationi huic  de  medicinae  ct  ma- 
theseos  studiis  Maronis  aliquid 
veri  insit.  Videri  potest  ea  esse 
profecta  a monachis,  qui  in  arti- 
bus mathematicis  ad  )ghtw«v  adhi- 


bitis et  in  medicina  summam  scien- 
tia* positam  arbitrabantur. 

5.  8...  18.  Unde  ineptissima  nai- 
ratio  profluxerit , nemo  facile  asse- 
quatur; nisi  forte  cura  equorum, 
canum  ct  pec  udu  in  Ge.  III  lihru 
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gustus  quidnam  diceret.  At  ille:  «Quantum  ego  rem  intelli- 
gere  possum,  pistoris  filius  es»,  inquit.  Obstupuerat Csesar, 
et  statim,  quo  id  pacto  fieri  potuerit,  animo  volvebat.  Inter- 
rumpens Virgilius  : « Audi,  inquit,  quo  pacto  id  conjicio: 
quum  quaedam  enuntiarim  praedixerim  que,  qua»  intelligi  sci- 
rique  non  nisi  ab  eruditissimis  summisque  viris  potuissent, 
tu,  Princeps  orbis,  item  et  item  panes  in  mereedem  dari  jus- 
sisti  : quod  quidem  aut  pistoris,  aut  nati  pistore,  officium 
erat.»  Placuit  Caesari  facetia.  «At  deinceps,  inquit  Caesar, 
non  a pistore,  sed  a rege  magnanimo  dona  feres  » : illumque 
plurimi  fecit,  et  Pollioni  commendavit. 

V.  Corpore  et  statura  fuit  grandi , aquilo  colore,  facie  rus- 


tradita  nugas  has  monachorum 
animis  injecit.  Narrationis  vanita- 
tem jam  perspexere  alii  viri  docti. 
Vide  Ru.vuin,  Vita  Virg.  a.  7 1 3- 
Martyn  Life  of  Virgily  p.  XXXI  sq. 

5*  19.  Caput  Virgilii  e gemina 
Ursini  notissimum  est;  sed  et  pas- 
'iin  ejus  vultus  cum  in  gemmis,  ut 
in  Lipperti  Dactyliotheca,  tum  in 
marmore,  ut  in  Museo  Capitol.  I, 
a,  tum  in  codice  Vaticano,  ante 
Eclogam  II  et  VI  expressos  videas. 
Christii  hac  de  re  libelli  sunt : Epis- 
tola ad  Saxitim  Vindiciis  Virgilia- 
nis  subjuncta,  tum  dc  Imaginibus 
poetarum  disputatio  : et  ad  Dac- 
tylioth.  Lipperti  notata  nonnulla. 
Adde  Saxium  in  Indirc  Virgilii 
Justic.  p.  2,  17,  18,  85,  et  Onor 
mast.  p.  172.  Nunc  extra  dubita- 
tionem positum  est,  imagines,  quas 
habemus, Virgilii  omnessine  explo- 
rata ac  certa  fide  tradi : esse  potiu* 
alias  Apollinis,  alias  Musae,  alias 
poetae  alicujus  incerti.  De  numis 
per  fraudem  effictis  ne  quidem 
monere  opus  est.  ( Nuper  de  iis 
monuit  iterum  Eckhel  Doctr.  num. 
Vol.  I V,p.  35 1 .)  Video  quidem  Mar- 
tialis tempore  (v.  XIV,  epigr.  286) 
codices  Virgilii  pictam  poetae  ima- 
ginem in  fronte  habuisse;  sed  rudi 


librariorum  ct  indocta  opera  viri 
sedentis  formam  penicillo  effictam 
fuisse,  ex  siinilihu*  exemplis  judi- 
care licet;  quale  v.  r.  illud  ipsum 
est,  quod  e codice  Vaticano  ex- 
pressum ad  calcem  praefat.  sua?  de- 
dit Rottarius  ad  aut.  Virgil.  cod. 
fragmenta.  Virgilii  tamen  imagi- 
nes in  bibliothecis  pas«im  visas 
fuisse  Roma*  nullus  dubito;  etiam 
Alexander  Severus  in  larario  ha- 
buit Virgilii  imaginem,  teste  Lam- 
pridio. Quod  redemtoris  Frits- 
chii  cura  prtrfixtim  prima*  editio- 
ni, caput  cx  Justicinuo  opere  pe- 
titum erat,  ex  Museo  Jo.  Molinosii, 
nobilis  Veneti,  profectum  esse  fer- 
tur. et  est  Apollinis  caput,  cujus 
similia  alia  passim  visuntur.  (Sub- 
stitutum ei  nunc  est  Vol.  secundo 
aliud  e Museo  Capitolino.)  Cir- 
cumfertur quoque  munus  Virgilii 
spurius.  Eckhel  Vol.  IV,  p.  35 1. 

Corpore  et  statura  fuit  grandi. 
Sub  Musaei  persona  suam  expres- 
sisse visus  rst  poeta  Wartono,  in 
iEp.  VI,  666  : « Musaeum  ante  om- 
nes, medium  nam  plurima  turba 
Hunc  habet, atque  humeris  exstan- 
tem suspicit  altis.  * 

Facie  rusticana.  Hoc  fecit  forte, 
ut  Horatii  lorum  Snt.  1,3,  29  sq 
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ticana,  valetudine  varia.  Nam  plerumque  al>  stomacho,  et 
faucibus,  ac  dolore  capitis,  laborabat ; sanguinem  etiam  saepius 
,jU  rejecit  : cibi  vinique  minimi.  Fama  est,  eum  libidinis  pronio- 


ad  Virgilinm  referrent,  ubi  : « ri- 
deri possit,  eo  quml  Rusticius  tun- 
so toga  defluit,  et  male  laxus  tn 
pede  calceus  h«*ret  »;  ul  et  Kp.  I , 
i,94I<a  et  torvum  Maronem  apud 
.Statium  Silv.  V,  3, 63,  accipiebant, 
ubi  de  carminum  severiore  argu- 
mento agitur.  Avertere  labem  hanc 
rusticitatis  a poeta  laborat  Spen- 
cius  in  Polymcti  p 3a5.  Facie  sub- 
rustica exhibuere  nobis  Virgilium 
inter  signa  Palatii  Capitolini  ap. 
Doni,  de  Rubeis  ( Russi  Racolta  di 
Statue  antiche  n.  XXfl.) 

Ab  stomacho.  Confirmes  ex  Ho- 
ratio Sat.  I,  5,  48 1 49 : " Rusum  it 
Mflpcenas,  dormitum  ego  Virgiiius- 
que;  Namque  pila  lippis  inimicum 
et  ludere  crudis  » ; ubi  Schol.  Crtt- 
quii : « se  ait  lippum,  Virgilium  au- 
tem crudum;  laborabat  enim  sto- 
machi cruditate,  quod  cibum  in- 
gestum difficulter  concoqueret.  » 

Et  faucibus;  forte  lior  ex  iis, 
qua?  inf.  §.  42  memorantur,  peti- 
tum est. 

§.  ao.  Fama  est...  Poterat  tota 
hae  macula  ah  nugacibus  Gram- 
maticis Virgilii  memoria*  adspersa 
videri  ox  iniquiore  Ecloga?  II  inter- 
pretatione, v.  Argum.  Ecl-  II,  nisi 
Martialis  et  Apuloii  locis  mox  lau- 
dandis paullo  molestiorem  aucto- 
ritatem haberemus.  Nec  minus 
suspicionem  movet  Propertii  locus 
lib.  II,  EI.  34,  73,  ubi  ad  Virgi- 
lium respicitur:  » Felix,  intactum 
Corydon  qui  lentat  Alexin  Agrico- 
la; domini  carpere  delicias!  » Vere- 
cundiam Virgilii  defendebat  Klot- 
zius  in  disputatione,  quam  vide  in 
Opusr.  Defendit  etiam  Martiuus 


ad  Ge.  IV,  5ao,el  Baylius  Diction. 
v.  Firgile  (A).  Ut  tamen  accura- 
tius hac  de  re  cognoscere  possit 
lector , subjiciemus  revocatas  ad 
certa  capita  calumnias.  Et  Alexin 
quidem  seu  Alexandrum,  vero  no- 
mine, ab  poeta  adamatum  fuisse 
vulgatissima  fama  est,  quem  alii 
a Ma?cenate,  alii  a Pollione,  dono 
ei  datum  esse  memorant.  Fuere 
adeo,  qui  Casaris  Octaviani  pue- 
rum fuisse  traderent.  Apud  Mar- 
tialem VIII,  56,  loco  satis  noto  de 
Maecenatis  iu  eum  liberalitate,  sub- 
jicitur : «Tu  licet  et  nostrum, 
dixit,  Alexin  ames.  Adstahat  do- 
mini mensis  pulcherrimus  ille, 
Marmorea  fundens  nigra  Falerna 
manu;  Et  libata  dabat  roseis  car- 
chesia labris.  Qua?  poterant  ipsum 
sollicitare  Jovem.  Excidit  altonito 
pinguis  Galatea  poeta*,  Theslylis 
et  rubras  messibus  usta  genas.  Pro- 
nnus  Italiam  concepit  cl  arma  vi- 
rumque, qui  modo  vix  culicem  fle- 
verat ore  rudi.  » Idem  eo  respexit 
lib.  V,  16,  12  : «Sed  non  hac  vete- 
res contenti  laude  fuerunt,  quum 
minimum  vati  munus  Alexis  erat.  « 
Atque  hanc  famam  multi  sequun- 
tur. Alteram  de  Asinio  Pollione, 
hujus  liberalitatis  auetore,  quam 
Donatus  hic  et  inf.  §.  37,  et  Ser- 
vius ad  Ecl.  II,  1,  retinet,  Apuieius 
jam  amplexus  est  iu  Apolug.  I,tj.  i3: 
n Quanto  modestius  Mantuanus 
poeta , qui...  puerum  amici  sui 
Pollionis  bucolico  ludicro  laudans, 
et  abstinens  nominum,  sese  qui- 
dem Corydonem,  puerum  vero 
Alexin,  vocat.  » In  Servianis  ad 
Eclog.  II,  1 , ab  aliis  Casaris  puer 
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ris  in  pueros  fuisse.  Sed  boni  ita  eum  pueros  amasse  putave- 
runt, ut  Socrates  Alcibiadem,  et  Plato  suos  pueros.  Verum 
inter  omnes  maxime  dilexit  Cebetem  et  Alexandrum,  quem 
secunda  Bucolicorum  Ecloga  Alexin  appellat,  donatum  sibi 
ab  Asinio  Pollione : utrumque  non  ineruditum  dimisit ; Alexan- 
drum grammaticum, Cebetem  vero  et  poetam. Vulgatum  est, 
consuevisse  eum  cum  Plotia  Ilicria:  sed  Asconius  Pedianus  af- 
firmat, ipsam  postea  majorem  uatu  narrare  solitam , invitatum 
quidem  a Vario  ad  communionem  sui,  verum  pertinacissime 
recusasse.  Cetera  sane  vita  et  ore  et  animo  tam  probum  fuisse 
constat,  ut  Neapoli  Parthenias  vulgo  appellaretur  ; ac,  si 


fuisse  Alexis  traditur.  Ad  eaiudcm 
Eclogam  v.  i5,  ad  Donati  fere  fi- 
dem, - Tres  dicitur  amasse  Virgi- 
lius,  Alexandrum,  quem  donavit 
ei  Pollio,  et  Ccbctem  puerum,  cum 
Lcria  puella  ( Aleria  Plotia),  quos 
a Mrerenate  dicitur  accepisse.  ■ 
Singulare  est,  quod  iu  Servianis  ad 
Ecl.  V,  89,  legitur,  ad  versum  : 

• Non  tulit  Antigenes  : Aut  pasto- 
rem quemdam  pulcherrimum  di- 
cit, aut  Choraulem  significat,  quem 
legimus  admodum  a Virgilio  fuis- 
se adamatum.  » Choraules  dehuit 
esse  puer  aliquis  chori  cantibus  ti- 
bia accinere  solitus;  de  quo  homi- 
num genere  v.  Scalig.  Animadvers. 
ad  Euseb.  pag.  169,  170.  ‘Novum 
est,  quod  Pompon.  Sah.  ad  JEa. 
VI  sub  f.  de  M.  Marcello  habet : 
«hic  esi,  quem  aiunt  Virgilium 
intemperantia  amoris  exosculatum 
fuisse,  pnesente  Augusto.  » 

Non  ineruditum  dimisit.  Hoc  di- 
misit tollendum  censet  Gronov. 

§.  31.  Plotia  Hieriny  al.  Plotia 
Pteria.  Alia  narratio  est  apud  Serv. 
ad  Ecl.  III,  ao : - Varus,  tragoe- 
diarum scriptor,  habuit  uxorem 
litteratissimam,  cum  qua  Virgiliu* 
adulterium  solebat  committere; 
cui  etiam  dedit  scriptam  tragoe- 
diam. quam  illa  inarito  dedit  tan- 


qnitui  a se  scriptam.  Hanc  recita- 
vit pro  sua  Varus,  quam  rem  Vir- 
gilius  dicit  per  ullcgoriam  »;  v.  i5 
t*qq.  Non  e<jo  te  vidi.  Nimirum  dc 
Thycsto  L.  Varii  loquitur;  de  qua 
fabula  v.  ad  §.  3o.  Non  reperio, 
unde  Aeneas  Sylvius  petierit  ea, 
qua*  in  hist.  de  Euryalo  et  Lucretia 
narrat  (pag.  3a  edit.  Drudonis): 
- Virgilius  per  funem  tractus  ad 
mediam  turrim  pependit,  dum  se 
muliercula?  sperat  usurum  ample- 
xibus. » 

Asconius  Pedianus , forte  in  libro 
contra  obtrectatores  Pira  ilii.  V.  in- 
fra §.  64  • 

§.  a a.  Ut  Neapoli  Parthenias 
vulgo  appellaretur.  Non  Gramma- 
tici modo,  verum  etiam  Ausonius 
ita  tradit  in  Centone  nupt.  ad  f. 
« Qnid  etiam  Partheniam  dictum 
caussa  pudoris?  qui  VIII  J£n.  quum 
describeret  coitum  Veneris  atque 
Vulcani , eue^fcetpyitLi  decenter  im- 
miscuit. 1»  Nomen  hoc  et  tota  de 
pudore  poeta?  narratio  ex  solo  Vir- 
gilii  nomine  conficta  esse  videtur, 
quasi  a virgine  ductum  esset.  Ilinc 
a irapdmc  Parthenias.  Vidit  hoc 
etiam  HucfiusQuxst.  Alnet.  lib.  II, 
eap.  1 5 ; conf.  BayI.  Diction.  voc. 
Virgile  A,  B.  Potuit  etiam  alterum 
Neapolis  nomen  ParthenopcGe. IV, 
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quando  Romie,  quo  rarissime  commeabat,  viseretur  in  pu- 
blico, sectantes  devnonstrantcsque  se  subterfugere  solitum  in 
a3  proximum  tectum.  Bona  autem  cujusdam  exsulantis  offerente 
Augusto,  non  sustinuit  accipere. 
v4  VI.  Possedit  prope  centies  sestertium,  ex  liheralitatibus 
amicorum,  babuitque  domum  Hornae  in  Esquiliis  juxta  hor- 
tos Mtecenatis  ; quamquam  secessu  Campania?  Sicili  aeque 
plurimum  uteretur.  Quaecumque  ab  Augusto  peteret,  repul* 
a5  sam  nunquam  habuit.  Parentibus  quotannis  aurum  ad  abun- 
dantem alitum  mittebat,  quos  jam  grandis  amisit  : ex  quibus 
patrem  oculis  captum,  et  duos  fratres  germanos,  Silonem 
impuberem , Flaccum  jam  adultum,  cujus  exitum  sub  nomine 
Daphnidis  deflet.  Inter  cetera  studia,  ut  supra  diximus,  me- 
dicina? quoque,  ac  maxime  mathematicae  operam  dedit.  Kgit 
27  et  caussam  unam  omnino,  nec  amplius  quam  semel.  Sermone 


564 1 homines  inale  feriatos  ad  lioc 
commentum  adducere.  Confer  Fa- 
brum ad  Justin.  III,  4-  Ceterum 
quantum  monachi  in  ipso  Virgilii 
nomine  interpretando  ineptierint, 
dici  vix  potest.  Unum  hic  soluin 
adferemus  exemplum.  In  Codice 
Gudiano  inter  alia  somnia  legitur : 
Publius  dictus  Firgiliui  a pollice 
magno,  quem  habebat;  ut  Virgilius 
dictus  est  a virga  lauri.  Sive,  Populi 
et  Publii  dicebantur  apud  antiquos 
qvasi  puppi  et  pupilli  vel  orfani.  — 
Maro  dictus  est  a mare.  <«  Sicut  cniin 
mare  abundat  aqua,  ita  ct  ipsi 
afliuebat  sapientia  plus  ceteris 
poetis.  » 

§.  Centies  HS.  Sunt  80,729!. 
3 s.  4 d.  secundum  Arbuthnotii 
computationem,  Tables  of  anc. 
Coius , p.  1 15,  h.  e.  ad  nostros  nu- 
mos  484,374  thaleri.  Gronov.  in 
notis  suis  iuf.  ad  §.  56,  a5o,ooo 
tbaleros ex  centies  1IS. conficiebat. 
Recte  itaque  Juvenalis  VII , 66  sqq. 
«Magna?  mentis  opus,  nec  dc  lo- 
dice paranda  Attonitae,  currus  rt 
equos  faciesque  deorum  Adspi- 


cere,  et  qualis  Rutulum  confundat 
Eriunys.  Nam  si  City  ilio  puer  et 
tolerabile  d cesset  Hospitium  , cade- 
rent omnes  a crinibus  hydri.  » De- 
buit autem  fortunam  suam  Ma*re- 
nati,  ut  vel  ex  Martiali  apparet 
lib.  VIII,  56  : « Risit  Tuscus  eques 
paupertateinque  malignam  Rcppu- 
Iit  » , ctc. 

Secessu  Campaniae , b.  in  villa 
sua;  habuit  ntique  villam  in  agro 
Campano,  non  longe  a Nola,  ut 
ex  narratione  apud  Gellium  VII , 
20,  de  contentione  cum  Nolanis 
de  aqua  in  propinquum  Virgilii  rus 
ducenda  colligas.  Dc  secessu  autem 
Sicilia:  nulla  alia  est  auctoritas.  E 
loco  Propertii  II  Eleg.  extr.  67.  Tu 
canis  umbrosi  subter  pineta  Galwsi 
possit  aliquis  conjicere,  etiam  in 
agro  Tarentino  eum  praedium  ha- 
buisse. 

§.  25.  Flaccum , cujus  exitum  sub 
nomine  Daphnidis  dejlct.  Eadem 
Serv.  ad  Ecl.  IV,  1 et  20,  ubi  et 
Philargyr. , it.  Epigr.  CGII  libri  II 
Antbologia.*  Lai. 

§.  27  Melissus.  Est  is  C Mclis- 
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tardissimum,  acp?enc  indocto  similem  fuisse,  Melissus  tradit. 

VII.  Poeticam  puer  adliuc  auspicatus,  in  Balistam , ludi  gla-  28 
diatorii  magistrum,  ob  infamiam  latrociniorum  coopertum 
lapidibus,  distichon  fecit : 

Monte  sub  hoc  lapidum  tegitur  Balista  sepultus  : 

Nocte,  die,  tutum  carpe,  viator,  iter. 

Deinde  Catalecton,  et  Moretum , et  Priapeia,  et  Epigrammata , 


sus,  Spoletinus,  Miecenatis  liber- 
tus, de  quo  v.  Sueton.  de  illustr. 
Grammat.  ai.  Scripsit  fabulas  to- 
gatas, unde  Ovid.  ex  P.  IV,  16, 3o, 

« Et  tua  cum  socco  Musa,  Melisse, 
levis  » , ubi  v.  Hcins. 

§.  28.  Ludi  gladiatorii  magis- 
trum ; lege  ludi  litteratorii , si  PI10- 
cas  Grammaticus  audiendus,  iu 
versibus  de  Vita  Virgilii,  v.  4*  sqq. 
Secundum  hunc  Balista  Virgilii 
magister  in  elementis  grammaticis 
fuerat : a Donato  tamen,  et  certe  a 
prima  mnnu,  fuisse  videtur  ludi 
magistAim , ut  jam  in  Edit.  Vcn. 
t4y^,  et  in  aliis,  ut  Danielis,  edd. 
legitur:  male  interpolatum  addito 
altero ; vidit  hoc  Burmannus  ad 
Antholog.  lat.  Tom.  I,  pag.  367. 
Octeroqui  magnum  acumen  inessc 
disticho  haud  dixero. 

Catalecton.  Nomen  hocjam  apud 
Ausonium  occurrit  in  Idyll.  XII, 
quod  Technopa?gnion  inscriptum. 
Declarat  nomen  carmina,  qua*  ha- 
beri et  censeri  solent  Virgilii,  rat 
XotTstM}  CyUlva  ut  TtL  TCV  Est 

enim  xacrstXixT*»  liber,  nri  *«- 
-taxixt*.  Collectioni  alicui  ejusmodi 
p radix  utn  esse  debuit  Epigramma 
i8a,lib.  II,  Antli.L.  }rateSyracosioy 
etc.  Eodem  referebat  versam  Eri. 
VI , 1 , Prima  Syracosio  Oudinus  in 
Disceptatione  dc  Culice  Virgilii, 
quam  invenies  infra  p.  334-  De  ju- 
venilibus Virgilii  poematibus  post 
virorum  doctorum,  etiam  Ruaei  in 


Vita  Virgilii  ad  a.  696  disputatio- 
nes, judicium  nostrum  in  Prooemiis 
ad  iniuora  Virgilii  carmina  et  Ca- 
talecta adjecimus.  Interea  haec  mo- 
nere sufficiat  : Fuisse  aliquando 
Culicem  inscriptum  carmen  Virgi- 
lii passira  habitum  ducet  Martialis 
XIV,  i85  : « Accipe  facundi  Culi- 
cem, studiose,  Maronis  » ; ct  VIII, 
Epigr.  56,  19,  20,  « Protinus  Ita- 
liam concepit,  et  arma  virumque. 
Qui  modo  vix  culicem  fleverat  ore 
rudi.  1»  Sueton.  in  Vita  Lucani  : 

« ut...  sua  cum  Virgilio  comparans, 
ausus  sit  dicere  : et  quantum  mihi 
restat  ad  Culicem?  « Statius  Silv 
II,  7,  74»  ‘le  Lucano:  « (I»r  pri- 
mo juvenis  canes  sub  a»vo  Ante 
annos  Culicis  Maroniani  » ; ct  pranf. 
Silv.  lib.  I,  ubi  feretur  de  Thebai 
de  edenda  : « sed  et  Culicem  le- 
gimus , et  Batrachomyomachiam 
etiam  agnoscimus;  nep  quisquam 
est  illustrium  poetarum,  qui  non 
aliquid  operibus  suis  stylo  remis- 
siore praeluserit.  >*  Enimvcro  aut 
Culex  ille  Virgilii  intercidit,  et  is, 
quem  nunc  habemus,  a Grammati- 
co suppositus  est  ejus  nomini,  aut 
misere  foedatus  ille  est,  laciniis 
pannisque  variorum  interpolato- 
rum assutis.  Alterum  carmen,  nec 
minus  foede  interpolatura,  fliiu 
Cornelio  Gallo  vindicatum  ivit 
Just.  Fontaninus  hist.  litt.  Aquilri 
lib.  I,  cap.  2,  p.  3a  sqq.,  repug- 
nante Jo.  Schradero  et  aliis : sed 
18 
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59  ct  Diras,  et  Culicem,  qiiuni  esset  annorum  quindecim.  Culicis 
materia  talis  est:  Pastor  fatigatus  ;estu,  quum  sub  arbore  ob- 
dormisset,et  serpens  ad  illum  proreperet,  e palude  culex  pro- 
volavit, atque  inter  duo  tempora  aculeum  fixit  pastori.  At  ille 
continuo  culicem  contrivit,  et  visum  serpentem  interemit,  ac 
sepulcrum  rulici  statuit,  et  distichon  fecit : 

1'arve  rtilcx,  pecudum  custos  libi  tale  merenti 
Funeris  officiunt  vitae  pro  munere  reddit. 

3o  VIII.  Scripsit  etiam,  de  qua  ambigitur,  jElnam.  Et  mox, 
quum  res  Romanas  inchoasset , offensus  materia  et  nominum 


de  hoc  v.  Prooem.  in  Ciriu.  Quod 
ad  Epigrammata,  inprimisiu  Pria- 
pum, attinet,  lusisse  poetam  hu- 
jusmodi qu&dain  dubitare  nos  non 
sinit  Plinius  Epp.  V,  3«  Nam  ad 
majus  aliquid  quam  eclogarum  lu- 
sum spectasse  videtur,  dum  Virgi- 
liutn  inter  eos  memorat,  qui  paul- 
lo  lasciviora  carmina  condiderint  : 
quamquam  ulterain  sententiam 
Ovidii  verbi»  tueri  possis  Trist.  II, 
53",  qui,  dum  Virgilii  exemplo  se 
tuetur,  non  nisi  bucolica  nominat : 
« Phyllidis  hic  idem  lencrosque 
Ainaryllidis  ignes  bucolicis  juve- 
nis luserat  ante  modis.  » AStnam 
Cornelii  Severi  vulgo  habitam  Lu- 
cilio juniori  nuper  asseruit  Werns- 
dorf.  Poet.  Lat.  min.  T.  IV.  Diras 
Valerii  Catonis  esse,  a nomine  fa- 
cile nunc  dubitatur.  De  Moreto  vide 
proo*m»um.  — Copam  cum  aliis 
ad  alios  auctores  referre  non  vere- 
mur. Mos  enim  ille  vulgatissimus 
sive  Grammaticorum , sive  libra- 
riorum fuit,  ut  sive  atirxvra,  sive 
minora  scripta  clarissimo  cui- 
que scriptori  adseriberent , s*pc 
etiam  in  calce  vacuis  chartis  illita 
carmina  ad  majoris  carminis  auc- 
torem confidenter  referrent.  Ex 
Epistolis  Virgilii  ad  Augustum  duo 
loca  memorat  Macrob.  Sat.  I,  a4, 


quamquam  * Virgilium  illa  felici- 
tas ingenii  in  oratione  soluta  reli- 
quit ■ , Seneca*  judicio  Exc.  Con- 
trov.  lib.  III.  Augusti  epistolas  ad 
Virgilium  laudat  auctor  Dialogi  de 
Oratore  cap.  i3,  et  Claudianus 
Epist.  ad  Olybr.  (n.  XL1)  v.  a3  : 
« Dignatus  tenui  Caesar  scripsisse 
Maroni.  * Ceterum  non  pigebit  lo- 
cum ex  Vincent.  Bellovac.  Spec. 
hist.  VII,  63,  adseribere,  ubi,  post- 
quam ex  eo,  quod  pascua,  rura , 
duces  tantum  cecinisse  memoratur 
Virgilius,  colligit : « proinde  Vir- 
gilius  de  Culice,  et  Virgilius  de 
.Et  na,  quos  Aurelianenses  ad  os- 
tentationem et  jactantiam  circum- 
ferunt, inter  auctores  apocryphos 
separandi  sint.  » 

Quum  esset  annorum  XK ; immo 
XXV,  ut  emendavisse  Oudin.  vide- 
bis infra,  pag.  334 * 

§.  39.  Culicis  materia  talis  est. 
Haec,  et  qux  sequuntur,  emblema 
e margine  esse,  manifestum  est. 

§.  3o.  Quum  res  Rom.  inchoasset. 
Ex  illo  Ecl.  VI,  3 : « Quum  cane- 
rem reges  et  pradia.  ■ Servius  ad 
h.  loc.  « Gesta  regum  Albanorum, 
quae  coepta  omisit,  nomiuum  aspe- 
ritate deterritus.  Alii  Scyllam  cum 
scribere  coepisse  dicunt,  in  quo 
libro  Nisi  et  Minois  regis  Creten- 
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asperitate,  ad  Bucolica  transiit ; maxime  ut  Asinium  Pollio* 
nem,  Alphenum  Varum,  et  Cornelium  Gallum  celebraret;  quia 
in  distributione  agrorum,  qui  post  Philippensem  victoriam 
veteranis,  Triumvirorum  jussu,  trans  Padum  dividebantur,  in- 
demnem se  praestitissent.  Deinde  Georgica  in  honorem  Macce-  3, 
natis  edidit,  quum  sibi  vixdum  noto  opem  tulisset,  adversus 
Claudii  veterani  militis,  vel,  ut  alii  putant,  Arrii  centurionis 
violentiam,  a quo  in  altercatione  litis  agraria*  parum  abfuit 
quin  occideretur.  Novissime  autem  JHneidetn  aggressus  est;  3, 
argumentum  varium,  et  multiplex,  et  quasi  amborum  Ho- 


sium  bellum  describebat.  Alii  de 
bellis  civilibus  dicunt;  alii  de  tra- 
goedia Thyeste.  » Scylla  ad  Cirin 
referenda  esse  videtur  JTfcyestes  fuit 
Lucii  Varii  nobile  opus,  de  quo, 
praeter  scriptores  historia*  littera- 
riae, vide  Rutgers.  Lect.  Venus, 
cap.  3,  et  Intpp.  ad  Quintiliauurn 
Inst.  Orat.  X,  1,98:  « Jam  Varii 
Thyestes  cuilibet  Cnecorum  com- 
parari potest.  • Cf.  Plulargyr.  ad 
Ecl.  VI»,  10.  Virgiliuin  auctorem 
fabulte  Thyestis  fuisse,  Gramma- 
tici narrant.  Yid.  Serv.  ad  Ecl.  III, 
30,  infra  §.  8l , et  supra  ad  §.  31. 
Alii  Cassio  Parmensi  eam  vindica- 
runt : vid.  Scliol.  Horat.  Ep.  I,  4>  3, 
quem  illustravit  Rulmk.  ad  Vellci. 
p.  363,  cum  altero  loco  Aeronis 
ad  I Serm.  10,  62.  De  primis  Vir- 
gilii  iu  poetica  rudimentis  elegan- 
tissimos  Popii  versus  meminisse 
juvat : fVhen firstyoung  Maro  suntj 
of  Kings  and  fVars,  J Ere  warnint/ 
Phoebus  touch  d his  trrnnbling  Ears , 
Perhaps  he  seenid  above  the  Critics 
Law , etc.  * 

Maxime  ut...  Uoc  Grammaticus 
hinc  comminiscitur,  quia  Asinii 
Pollionis  Ecl.  III,  84 ; IV,  1 2 ; VIII, 
7.  Vari  Ecl.  VI,  7 sq.;  IX,  26,  ct 
Cornelii  Galli  Ecl.  VI,  64,  et  X 
mentionem  satis  honorificam  fecit. 
At  res  Augusti  carmine  se  aggres- 


surum esse  minatur  Ge.  III,  10 sq. 

/n  distributione  agrorum.  Vide 
inf.  Vitam  ad  a.  713. 

§.  3i.  Adversus  Claudii...  Arrii... 
De  Arrio  cf.  infra  §.  36,  96.  Ser- 
vius ad  Ecl.  IV,  l:  «Virgilius, 
postquam  pa*ne  occisus  est  ah  Ar- 
rio centurione,  Komam  revertens 
mandavit  procuratoribus  suis,  ut 
tuerentur  agros  suos,  et  adprxscus 
obsequerentur  Arrio  » ; idem  Corn- 
inent.  pr.  § • 1 3 : « Ad  quem  (agrum) 
recipiendum  profectus,  ab  Arrio 
centurione  qui  eum  tenebat,  paene 
est  interemtus,  nisi  se  priecipitns- 
set  in  flumen  Mincium,  unde  est  al- 
legorice  : ipse  aries  etiamnune  vel- 
lera siccat.  » Cf.  eumdera  ad  Ecl. 
I,  i III,  94;  IX,  6,  23.  Non  ad- 
modum discrepant  ca  , qua;  alius 
Grammaticus  inter  Serviana  ad 
Eclogam  IX,  1,  narrat : > Sane  alii 
ordinem  hujus  ecloga?  ita  expo- 
nunt : quum  immunitatem  agrorum 
Virgilius  impetrasset,  lis  est  exorta 
de  Hnibus  inter  ipsum  et  eos , qui  in 
proximo  agros  acceperant ; ex  qui- 
bus Clodius  quidam  dixit,  sc  om- 
nem litem  amputaturum  interfectu 
V irgilio ; quem  poeta  stricto  gladio 
sc  insequeutem  fugit  in  tabernam 
carbonariam,  et  beneficio  instito- 
ris ex  alia  parte  emissus,  servatus 
est.  • Milicuum  Toronen»  ( ccutu- 
18 
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meri  carminum  instar;  praeterea  nominibus  ac  rebus  Graecis 
Latinisque commune,  et  in  quo,  quod  maxime  studebat,  Ro- 
mana; simul  urbis  et  Angusti  origo  contineretur. 

33  IX.  Quum  Georgica  scriberet,  traditur  quotidie  meditatos 
mane  plurimos  versus  dictare  solitus,  ac  per  totum  diem  re- 
tractando ad  paucissimos  redigere,  non  absurde  carmen  se 
ursa;  more  parere  dicens,  et  lambendo  demum  effingere. 

34  /Eneida  prosa  prius  oratione  formatam , digestamque  in  XII 
libros,  particulatim  componere  instituit,  ut  quidam  tradunt. 

35  Alii  ejus  sententia;  sunt,  ut  existiment,  eum,  si  diutius  vixis- 
set, quatuor  et  vipinti  libros  usque  ad  Augusti  tempora  scrip- 
turum, atque  alia  qmedam  percursurum;  Augusti  vero  gesta 
diligentissime  exsecuturum  ; quippe  qui,  dum  scriberet,  ne 
quid  impetum  moraretur,  qusedam  imperfecta  reliquit;  alia 
levissimis  versibus  vcluti  fulsit  : quos  per  jocum  pro  tigillis 
vel  tibicinibus  interponi  a se  dicebat,  ad  sustinendum  opus, 
donec  sob.dtc  columna;  advenirent. 

36  X.  Bucolica  triennio  Asinii  Pollionis  suasu  perfecit:  hic 
Transpadanam  provinciam  regebat;  cujus  favore,  quum  vete- 
ranis Augusti  militibus  Cremonensium  et  Mantuanorum  agri 
distribuerentur,  suos  Yirgilius  non  amisit : facta  enim  distri- 

37  butione,  suos,  seu  Claudio,  seu  Arrio  datos,  recuperavit.  Hunc 
Pollionem  maxime  amavit  Maro,  et  dilectus  ab  eo  magna 
■nunera  tulit  : quippe  qui  invitatus  ad  coenam,  captus  pul- 
chritudine et  diligentia  Alexandri,  Pollionis  pueri,  eum  dono 


riouem  ) primipilarem  e Probo 
memorat  Poiupon.  Sab. , Manci- 
nellus  ct  alii.  — Caelerum  si  non 
de  sceleris  auctore,  at  saltem  de 
sceleri*  pane  patrato  constat. 

§.  33.  Facile  apparet,  hsec,  qua* 
sequuntur,  e variorum  Grammati- 
corum sive  judiciis,  sive  commen- 
tis esse  consarcinata. 

Ut: stv  mote.  Gellius  XVII , 10  : 
« Amici  famtliaresqne  P.  Virgilii 
in  bis,  qua*  de  ingenio  moribus- 
que  ejus  memoria;  tradiderunt, 
dicere  eum  solitum  ferunt,  parere 
se  versus  more  atque  ritu  ursino.  » 
Quintii.  Iust.  X,  3,  8 : ■ Virgilium 
quoque  paucissimos  dic  compo- 
suisse versus,  auctor  est  Varus.  >• 


34-  Ut  quidam  tradunt;  impu- 
deutissimi  profecto  homines,  qui 
intimi  subsellii  poetaslris  usitatum 
morrin  tanto  poetae  tribuere  ausi 
sunt.  At  illud  etiam  insulsius,  eum 
ad  XXIV  libros  vEncidem  fuisse 
perducturum;  quasi  de  annalibus 
ageretur.  Fecit  tamen  hoc  Ma- 
plieus  Vegius,  Laudensis,  satculo 
XVI,  qui  XIII  librum  iEncidi  ad- 
jecit , quem  jam  in  ed.  Adami  Hot. 
1471,  et  hinc  in  nostra,  vol.  IV, 
p.  4o3,  cum  dialogo  novo  et  notis, 
expressum  reperias.  Ed. 

§.  36.  Bucolica  triennio ...  Sic  et 
Phocas,  v.  q5  sqq. ; vide  inf.  Vitaro 
ad  a.  716. 

37.  Alexandri , v.  sup. 
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accepit.  Hujus  Pollionis  filium,  C.  Asinium,  et  Cornelium  38 
Gallum,  oratorem  clarum,  et  poetam  non  mediocrem,  miro 
amore  «Illexit  Virgilius.  Is  transtulit  Euphorionem  in  l ati- 
num,  et  libris  (piatuor  amores  suos  de  Cytheride  scripsit. 

Hic  primo  in  amicitia  C«esari$  Augusti  fuit  : postea,  in  suspi- 
cionem  conjurationis  contra  illum  adductus,  occisus  est : ve- 
rum usque  adeo  hunc  Gallum  Virgilius  amarat,  ut  quarius 
Georgicorum,  a medio  usque  ad  finem,  ejus  laudem  contine- 
ret: quem  postea,  jubente  Augusto,  in  ArisUei  fabulam  com- 
mutavit. 

XI.  Georgica  septennio  Neapoli,  /fcneida  parlim  in  Sicilia,  4° 
partim  in  Campania  duodecim  confecit  annis,  bucolica  eo  4* 
successu  edidit,  ut  in  sccna  quoque  per  cantores  crebra  pro- 


§.  38.  C.  .Isi nium.  Em  is  C.  Asi- 
nius Gallus  ex  Tacito,  Ann.  I,  ia, 
el  alias  e Dione  LVII,  a,  ctc. 
satis  notus. 

Dc  Cornelio  Gallo , vide  ad  Ecl. 
VI,  64,  el  X pr.  cf.  quos  laudat 
Burtnaoous  ad  Antholug.  lib.  II, 
Ep.  176. 

§ 39.  Occisus  est;  se  ipsum  in- 
teremit : vid.  Vita  Virgil.  a.  728. 

Ut  quartus  Georgicorum . Eadem 
inter  Serviaua  ad  Ecl.  X,  1;  Ge. 
IV,  1 , que  an  vera  sint,  valde  du- 
bito ; non  euim  conjecture  licet, 
quomodo  Galli  laudes  in  illo  ar- 
gumento locum  habere  potuerint; 
nec,  si  jam  aute  quatuor  annos 
Georgica  in  vulgus  exierant , locus 
potuit  retractari. 

§.  4o.  Georgica  septennio  Nea- 
poli. De  loco  constat  ex  tine  lib. 
IV  Georg. ; tempus  Grammatico- 
rum fide  nititur. 

§.  4t.  Ut  in  scena.  Idem  com- 
mentum inServianis  ad  Ecl.  VI,  1 1, 
memoratur,  sc.  Eclogam  sextam 
a Cytheride  mima  esse  recitatam; 
narrationis  tamen  fundum  ido- 
neum reperire  haud  facile  est : prae- 
ter quam  Dialogum  de  Oratoribus 
cap.  t3,  « testis  ipse  populus,  qui, 


auditis  in  theatro  versibus  Virgilii , 
assurrexit  universus,  et  forte  prae- 
sulem spectantciuqiie  Virgdium 
veneratus  est  sic,  quasi  Augustum.» 
Recitationes  Roma?  in  theatro  fac- 
tas esso,  aliunde  haud  coustut;  et 
loca,  e quibus  id  probatum  ivere, 
vix  dubitationem  tollunt.  Nam  lo- 
cum Ovidii  Trist.  V,  a5  : ■ Car- 
mina quod  pleuo  .-saltari  nostra 
theatro,  Versibus  et  plaudi  scribis, 
amice,  meis  » , de  Medea  intelligi 
poes<»  docere  videtur  alter  locus 
Tr  II,  519,  5ao*.  «Et  mea  sunt 
popnlo  saltata  poemata  *o’pc;  Sa  - 
pe oculos  etiam  detinuere  tuos...  » 
etsi  qua*  sequuntur,  » Nil  equidem 
fcci,  tu  scis  hoc  ipse,  theatris», 
obscurant  rem.  Ad  liare  tamen  res- 
pondeas , saltem  hoe  ipsum  exem- 
plum, quod  de  Virgilii  Rucolicis 
memoratur,  satis  esse  ad  inorem 
testandum.  H«*c  nisi  essent,  suspi- 
carer, ex  Ecl.  VI,  66  : « Ulque  viro 
Plicrhi  chorus  assurrexerit  omnis  » 
lepidum  hominem  bauc  narratio- 
nem de  Callo  in  Virgilium  argute 
conferre  fibi  visum  esse.  Quod 
Ovid.  Trist.  IV,  10,  54  : * carmina 
se  populo  juvenilia  legisse»  ait, 
ad  rccitatioue»  sane  spectat,  nec 
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nuntiatione  recitarentur.  At  quum  Cicero  quosdam  versus  au- 
Hisset,  et  statim  acri  judicio  intellexisset  non  communi  vena 
editos,  jussit  ab  initio  totam  eclogam  recitari:  quam  quum  ac- 
curate pernotasset,  in  fine  ait;  Magnae  spes  altera  Romcp : quasi 
ipse  linguae  Latina;  spes  prima  fuisset,  et  Maro  futurus  esset 
{3  secunda;  quae  verba  postea  AB n eidi  ipse  inseruit.  Georgica 
reverso  ab  Actiaca  victoria  Augusto,  atque  reficiendarum 
faucium  causa  Atellae  commoranti,  per  continuum  quatriduum 
legit,  suscipiente  Msecenate  legendi  vicem,  quoties  interpel- 
43  laretur  ipse  vocis  offensione.  Pronuntiabat  autem  maxima 
f4  cum  suavitate,  et  lenociniis  miris.  .Seneca  tradidit,  Julium 
Montanum  poetam  solitum  dicere,  involaturum  se  quaedam 
Virgilio,  si  vocem  posset,  et  os,  et  hypocrisim  : eosdem  enim 
versus,  eo  pronuntiante,  bene  sonare;  sine  illo,  inarescere 
quasi  mutos. 


tamen  in  tliealro  factura  esse  ne- 
cesse  est.  Diccmusne  mimum  ali- 
quem in  scena  versus  e Bucolicis 
interposuisse  et  laudasse?  Jam  ve- 
ro illud  quoque  notabile,  quod  jam 
Ciceronis  ®tate  mima  in  scena  Ro- 
mae memoratur;  quuin  feminarum 
partes  histriones  et  mimi  agerent. 
A grammatico  dicti  sunt  cautores. 
Serioribus  artatihus  etiam  feminas 
in  scenam  prodiisse,  ex  Patribus, 
quos  appellamus,  discimus. 

Quasi  ip&y  scii.  Cicero.  Est  ha*c 
grammatici  narrantis  interpreta- 
tio : qua*  et  ap.  Servium  I.  1.  habe- 
tur . Quum  Cicerone  indignam  hanc 
sui  laudem  putaret  Warton.  ( Life 
of  yinjil y p.  8)  quandoquidem  Si- 
lenus y Ecloga  sexta,  recitata  esse 
traditur,  credidit  ille,  posse  dic- 
tum hoc  ita  accipi,  ut,  quum  illa 
Ecloga  physici  sit  argumenti,  post 
Lucretium  partes  secundas  Maro- 
nem obtenturum  esse  significaverit. 

Inseruit  : iEn.  XII,  168:  «Et 
juxta  Ascauius , magnae  spes  altera 
Romar.  » 

45*  A UstUs  commoranti.  Fal- 
sum hoc ; uum  a pugna  Actiaca  re- 


diens Caesar  nitra  Brundisium,  quo 
Senatum  Roma  evocaverat,  non 
processit.  Vid.  DioLI,  4*  Cf.  inf. 
ad  a.  724  ? aegrotans  vero  rediit  in 
Italiam  a pugna  Philippensi,  a.  7 1 2, 
verum  ut  et  tum  aliquantum  Brun- 
disii subsisteret.  Cf.  Appian.  pag. 
1073,  1080;  Plutarcli.  Anton.  pag. 
935 ; Dio  XLVIIT,  3.  Conf.  et  Vita 
Virg.  a.  734*  — Augustus  annum 
34  tunc  agebat. 

44-  Julium  Montanum.  He- 
roica is  et  elegiaca  scripserat.  Ovi- 
dius ex  P.  IV,  16,  II:  «Quique 
vel  imparibus  numeris,  Montane, 
vel  yquis  Sufficis,  et  gemino  car- 
mine nomen  habes.  » Meminit  ejus 
Seneca  Ep.  CXXII  : ■ Recitabat 
Montanus  Julius  carmen,  tolera- 
bilis poeta , et  amicitia  Tiberii  no- 
tus et  frigore.  » Afferuntur  ibidem 
versus  ex  eo,  tolerabiles  et  illi, 
nihil  tamen  de  Virgilii  recitatione. 
Neque  eo  spectant,  qu®  apud  Se- 
necam Controv.  XVI  exlr.  lega». 
• — Hanc  pronuntiandi  suavitatem, 
inter  tot  alia,  cum  Virgilio  com- 
munem habuit  noster  ille  Magnu. 
Racine;  Ed. 


Digitized  by  Google 


VITA  P.  VIRGILII  MARONIS.  279 

XII.  /Eneidos  vix  dum  caepia*  tanta  exstitit  fama,  ut  Sexf.  4$ 
Propertius  non  dubitant  sic  pncdicare; 

Cedite  Romani  scriptores,  cedite  Graii, 

Nescio  quid  tnajus  nascitur  Iliade. 

Augustus  vero,  quum  tum  forte  expeditione  Cantabrica  abes-  46 
set,  et  supplicibus  atque  minacibus  per  jocum  literis  efflagita- 
ret, ut  sibi  de  iEneide,  ut  ipsius  verba  sunt,  vel  prima  carmi- 
nis hypograpba , vel  quodlibet  colon  mitteret,  negavit  se 
facturum  Virgilius;  cui  tamen  multo  post,  perfecta  demum 
materia,  tres  omnino  libros  recitavit;  secundum  videlicet, 
quartum,  et  sextum  : sed  hunc  praecipue  ob  Octaviam:  quae,  4" 
quum  recitationi  inleresset,  ad  illos  de  filio  suo  versus,  Tu 


Marcellus  crisf  defecisse  fertur 
sestertia  pro  singulo  versu  Vi 

§•  45  Sext.  Propertius;  v.  Til>.  II, 
fclog.  45,  (34)  65.  Scripta  autem 
illa  Elegia  esse  debet  IT  C.  728, 
Vel  729;  nam  mortis  Galli  mentio 
in  ea  fit  v.  91 , ya. 

§•  4^.  Qttunl  tum  forte;  conjicit 
qui  tum  Gronov. 

Expeditione  Cantabrica.  U.  C. 
729.  Vide  inf.  h.  a.  Macrob  Sat.  I, 

: Ipsius  enim  Maronis  epistola , 
qua  compellat  siu/justum  , ita  inci- 
pit : ■ Ego  rero  frequentes  a te  Iit- 
“ teras  accipio ; et  infra  : De  Enea 

• quidem  meo;  si  mehercule  jam 
«dignam  haberem  auribus  tuis, 

■ libenter  mitterem ; sed  tantum 
«inchoata  res  est,  ut  pirne  vitio 

■ mentis  tantum  opus  ingressus 

• mihi  videar,  quum  praesertim , ut 
«scis,  alia  quoque  stndia  ad  id 

■ opus  nmltoque  potiora  imper- 
« tiar.  » Legant  hac  poeta'  nostri 
et  in  simi  suo  gaudeant,  sihi  ad 
carmina  scribenda  tanto  apparatu 
opus  non  esse.  De  Epistolis  Au- 
gusti ad  Virgilium  cf.  sup.  ad  §.  28. 

frel prima  carmini'  hypographa. 
Leg.  primam  c.  hypographen  suspi- 
catur Rurmannus.  Gcsnerus  ad 


: atque  aegre  refocillata,  dena 
rgilio  dari  jussit.  Recitavit  et  4® 

Claudianum  pag.  63o  hypographa 
primum  in  chartas  vel  ceras  con- 
jecta esse  notabat,  nondum  emen- 
date et  accurate  perscripta. 

Tres  libros  radiavit.  Servius  ad 
En.  IV,  3a4  : ff°c  solum  nomen 
quoniam  de  conjuge  restat.  « Dici- 
« citur  autem  ingenti  adfectu  hos 

• versus  pronuntiasse, quum  priva- 

■ tim  paucis  praesentibus  recitaret 

■ Augusto,  nam  recitavit  primum 

■ libros,  tertium  et  quartum.  ■ Ubi 
alii  « primum,  tertium  et  quar- 

■ tum.  ■ 

J.  47*  D6  Octaviam.  Ejus  filius 
M.  Marcellus  immatura  morte 
obierat  a.  U.  C.  ^3 1 ; vide  Vitam 
ad  hunc  annum. 

Vena  Sestertia , 80  1.  l4  *■  7 d. 
sive  circa  484  thaleros;  XXV  ver- 
sus, tot  enim  de  Marcello  agunt, 
ad  2 100  I.  hoc  est,  ad  1 2600  thale- 
ros  aestimati  fuerunt.  Apud  8erv. 
ad  VI,  862  : ■ Et  constat  hunc  li- 

■ brum  tanta  pronuntiatione  An- 

• gusto  et  Octavia*  esse  recitatum, 

• ut  fletu  nimio  imperarent  silen- 
«tluin,  nisi  Virgilius  finem  esse 
« dixisset;  qui  pro  hoc  a*rv  gravi 
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• pluribus  ; sed  neque  frequenter,  et  fer  me  illa,  de  quibu* 

49  ambigebat,  quo  magis  judicium  bominuin  experiretur.  Ero- 
tem, librarium  et  libertum  ejus,  exacta;  jam  senectutis,  tra- 
dunt referre  solitum,  quondam  in  recitando  eum  duos  dimi- 
diatos versus  complesse  ex  tempore:  et  huic  Misenum . Eolidem , 
adjecisse,  quo  non  ptxestantior  alter ; item  huic,  JEre  ciere  viros , 
simili  calore  actutum  subjunxisse,  Af artemque  accendere  cantu  ■' 
statimque  sibi  imperasse,  ut  utruinque  volumini  adseriberet. 

50  XIII.  Bucolica Georgicaque  emendavit.  Anno  vero  quinqua- 

51  gesimo  secundo,  ut  ultimam  manum  ^Eneidi  imponeret,  sta- 
tuit in  Graeciam  et  Asiam  secedere,  triennioque  continuo 
omnem  operam  limationi  dare,  ut  reliqua  vita  tantum  philo- 
sophia» vacaret.  Sed,  quum  aggressus  iter,  Athenis  occurrisset 
Augusto  ab  oriente  Romam  revertenti , una  cum  Caesare  redire 
statuit.  Ac  quum  Megaram,  vicinum  Athenis  oppidum,  visendi 
gratia  peteret,  languorem  nactus  est  : quem  non  intermissa 
navigatio  auxit,  ita  ut,  gravior  in  dies,  tandem  Brundisium 
adventarit,  ubi  diebus  paucis  obiit,  decimo  Kal.  Octobr. 
C.  Sentio,  Q.  Lucretio  Coss. 

52  XIV. Qui  quum  gravari  morbo  sese  sentiret,  scrinia  saepe  et 
magna  instantia  petivit,  crematurus  A£neida  : quibus  negatis 
testamento  comburi  jussit,  ut  rem  incinendaiam  imperfec- 
ta m que : verum  Tucca  et  Varius  monuerunt,  id  Augustum 

53  non  permissurum.  Tunc  eidem  Vario,  ac  simul  Tucca;,  scripta 

« donatus  est,  id  est,  missis,  etc.  » 

Uliima  e Grammatici  penu  addita 
sunt. 

§•  ^9-  Versus  complesse.  Etiam 
hoc  Grammatici  acumen  prodit : 
qui  forte  versibus  a se  expletis 
fidem  et  auctoritatem  parare  vo- 
luit. Versus  sunt  ..-Eii.  VI,  164, 
i65,  ubi  conf.  Serv. 

§.  5l.  Tantum  philosophia'  vaca - 
ret.  Convenit  cum  sententia  ver- 
suum pulcherrimorum  Ge.  II,  4j5 
sqq.  « Me  vero  primum  dulces  ante 
omnia  Musae  accipiant  » , etc. 

Augusto  ah  oriente  II.  revertenti 
ex  itinere,  quod  e Sicilia  per  Asiam 
et  Grarciam  fecerat.  Vid.  inf.  Vi- 
tam ad  73?,..  734 


Brutbiisium.  Tarentum  alii  me- 
morant. * Tarenti  Apuliae  civitate, 
dum  Metapontum  vftlere  cupit, 
scu  Brundisii,  dum  Megaram  vi- 
dere voluisset  • (vides  Grammati- 
corum seu  Monachorum  imperi- 
tiam, dum  Donatura  antt^oculos 
habent  §.  5i  ) ■ quorumdam  judi- 
cio invalitudine  ex  solis  ardore 
contracta  » : Vita  Virgilii  praemissa 
Edit.  Ven.  1472,  qua?  deinceps  in 
Ed.  Daniel is  Servio  tribuitur.  Inepti 
Grammatici  lacinia  est  in  Serv.  ad 
iEneid.  II,  197 , qua  Thessaliam 
adiisse  Maro  narratur. 

§.  5a.  Qui t/uum.V ide  inf.  ad 735. 

, J.  53.  L.  Varius  auctor  Tbyestse 
v.  sup.  aci  C.  3o.  Mtecenati  imputa- 
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sub  ea  conditione  legavit,  ne  quid  adderent  quod  a se  editum 
non  esset,  et  versus  etiam  imperfectos,  si  qui  erant,  relinque- 
rent : voluit  etiam  sua  ossa  Neapolim  transferri,  ubi  diu  et  54 
suavissime  vixerat;  ac  extreuia  valetudine  hoc  ipse  sibi  epita- 
phium fecit  distichon  ; 

Mantua  me  genuit,  Calabri  rapuere,  tenet  nunc 
Parthenope  : cecini  pascua,  rura,  duces. 


tur  in  Carm.  ad  Pison.  aa6,  (quod 
Sal  <'io  Basso  assignat  Wernsdorf. 
P.  L.  M.  Toin.  IV,  ubi  v.  p.  276) 
quod  Varius  tragoedi»  laude  in- 
claruit : « Mirrenas  tragico  qua- 
ficntem  pulpita  ctestu  Evexit  Va- 
rium. « Locus  corruptus,  alii  ges- 
tu t itnmo  gressu;  nam  gestu  scena 
vix  quatitur,  sed  idem  ab  epico 
carmiuc  commendatur  ab  Horat. 
Cann.  I,  6,  1:  « Scriberis  Vario 
fortis  et  hostium  Victor  M.eonii 
carminis  aliti  » , h.  poeta*,  qui  evo- 
lat carmine  epico.  Serui.  1,  IO,  44? 
« forte  epos  acer,  Ut  nemo,  Varius 
ducit.  » Versus  ejus  aliquot  heroi- 
cos adseripsit  Macrnb.  VI,  cap.  1 
et  2 ; corrupte  tamen  ibi  laudatur, 
Parius  de  morte.  At  ex  Parii  Pane- 
gyrico Jugasti  petitos  esse  versus, 
quos  Horatius  inserit  I Ep.  16,  27, 
28,  ag,  testatur  Schol.  ad  e.  1.  Col- 
legit fragmenta  Kutgers.  Venus. 
Lert.  cap.  3 . ut  sup.  ad  £.  3o  mo- 
nitum est.  Cum  Virgilio  tauquam 
alter  poetarum  priuceps  nomina- 
tur Art.  P.  55  et  11  Epp.  1,  247  : 
amicissimus  Horatio,  \.  Serui.  I, 
9,  23;  quem  etiam  Maecenati  com- 
mendaverat, vid.  Serm.  I,  6,  55  : 
male  cum  Varo  a multis  confun- 
ditur; v.  Exc.  ad  Ecl.  VI.  De  va* 
rietate  in  scriptura  couf.  Horreum 
in  proa*m.  Miscell.  Critic.  Videtur 
ille  quoque  latere  in  loco  Macrobii 
II,  Sat.  4,  pr.  ubi  de  Augusti  joco 
de  Ajace  tragoedia  al>  eo  iuclioata  ; 


« postea  Lucius  gravis  tragnpd ut- 
rum scriptor  interrogabat  eum, 
quid  ageret  Ajax  suus,  et  ille,  in 
spongiam , inquit,  incubuit.  «Qua- 
male  ad  Ciceronem  transtulit  Jo. 
Lydus  a Schow.  editus  p.  5o.  Nu- 
per inulta  de  Vario  certa  et  incerta 
Hde  disputavit,  docte  tamen,  Ger. 
Nic.  Ileerkeus  in  praefatione  ad 
Icones,  ut  inveulam  in  Cermania 
tragn-diam  Tereum  ei  vindicaret. 
P lotius  Tucca  y male  (fuinctilim 
Tucca  appellatur  apud  Probuin  in 
Vita  Virgilii.  L.  Parium  ct  Plotium 
Tuccatn  mox  §.  56  Donatus  exci- 
tat. Plotius  ct  Parius  y tanquam 
communes  Horatii  et  Virgilii  ami- 
ci, laudantur  Horat.  Sat.  1,5, 4°- 
Inter  praelautissimos  carminum 
judices  refertur  apud  euuidcmP/o- 
tius , Sat.  I,  10,  81. 

Et  versus  etiam  imperfectus  rc- 
li  11  (juere ut : vide  ad.  §.  59.  Eosdem 
etiam  libros  distinxif.se,  narrant 
grammatici : qua  de  re  vid.  ad  lib. 
V /Eu.  extr.  r 

§.  54-  Distichon  hoc  passim  lau- 
datur; est  tamen  tam  jejunum  et 
ineptum,  ut  nemini  facile  fraudem 
faciat.  Calabri  declarant  Brundi- 
sium. Aliud  epitaphium  in  Cagian- 
ni,  Principis  feminae,  Villa  inven- 
tum, Mabillonius  memorat  llin. 
Itui.  p.  ii3:  «Sistite,  Viatores, 
qua*iO,  pauca  legite.  Hic  Maro  si- 
tus est.  » Videtur  et  hoc  carmen, 
otiosi  hominis  lusus  esse. 
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55  Translata  icitur  jussu  Apgusti  ossa  ejus,  prout  ipse  statuerat, 
Neapolim  fuere,  sepultaque  via  Puteolana,  intra  lapidem 
secundum  , suoque  sepulcro  id  disticlion  , quod  fecerat  , 
inscriptum  est. 

56  XV.  Heredes  fecit  ex  dimidia  parte  Valerium  Proculum 
fratrem  cx  alio  patre,  ex  quarta  Augustum,  ex  duodecima 
Maecenatem,  ex  reliqua  L.  Varium  et  Plotiuni  Tuccam  : qui 
ejus  Aeneidem  post  obitum,  prout  petiverat,  jussu  Caesaris 
emendaverunt;  nam  nullius  omnino  sententia  crematu itCneis 

5;  «ligna  visa  fuit  : qua  de  re  Sulpicii  Carthagiuiensis  exstant 
hujusmodi  versus; 

Jusserat  haec  rapidis  aboleri  carmina  flammis 
Virgilius,  Phrygium  quw  cecinere  ducem. 

Tucca  vetat,  Variusque  simul;  tu,  maxime  Ca*sar, 

Non  sinis,  et  Latiae  consulis  historia*. 


$•  55.  Sepulcro;  quod  adhuc 
monstratur,  ad  ingressum  crypta* 
Puusilypante ; quodque  magicis 
poeta?  artibus  mouachi  narrarunt 
effossum.  Memorant  de  eo  omnes, 
qni  ad  hape  lora  accessere  : ut  sin- 
gulos excitare  velle  putidum  foret. 
Vid.  saltem  Holdsworth.  Remuriis 
on  Viigilj  p.  5ot.  Egere  porro  de  eo 
inulti : in  quibus  videndi  Cluver. 
Ital.  ant.  IV,  3,  p.  1 153,  qui  tamen 
in  censuram  venit  Holdsworthi  p. 
5.  Capacius  Hist.  Puteol.  cap.  34, 
et  Hist.  Neap.  lib.  II,  cap.  i.  Cam. 
Peregrinius  de  Campania  Felice 
diss.  II,  8.  io.  Scip.  Mazzella,  p. 
ao3.  Verum  praestat  nunc  adire 
Paoli  Antiqq.  Puteol.  fol.  io  sqq., 
ubi  et  expressa  loci  facies,  nec 
minas  speciose  apud  Hamilton. 
Campi  Phlegra?»  T.  II,  t.  16.  Adde 
Fabric.  Bibi.  Lat.  Vol.  II,  p.  227  * 
Hurmann.  ad  Antholog.  lib.  II,  Ep. 
198,  et  in  pra*f.  perdocta  ad  Dor- 
vilii  Sicula  p.  XXV.  Silius  Italicus 
illud  monumentum  Virgilii  adire , 
ut  templum , solebat : Pliu.  Epist. 
III,  7.  De  quo  Maroniani  sepulcri 


cultu  v.  Martial.  XI,  49  ct  5t.  Ex 
quibus  locis  male  lectis  et  acceplis 
Silium  etiam  Virgilii  villam  emisse 
tradunt,  qui  Silii  vifam  composue- 
runt : quamquam  Virgilii  agrutu 
non  longe  a Nola  fuisse,  supra  ad 
§.  24  commemoravimus.  Etiam 
Statius  Sil  v . IV,  4»  5l  ■ «En  ego- 
met...  Maroneique  sedens  in  mar- 
gine templi  Sumo  animutn,  ct  mag- 
ni tumulis  adeanto  magistri.  » 

56.  Itomanus  aliquis  scriptu- 
rus fuisset : Heredes  feci  ex  semisse 
Val.  — ex  quadrante  Augustum, 
uncia  M.rcenatem,  ex  sextante  qui 
supererat,  L.  Varium  et  Tuccam. 
— Maecenatem.  Is  adeo  superstes 
fuit  Maroni : at  Maroni  adsrripse- 
rant  Grammatici  Elegiam  in  Mae- 
cenatis obitum. 

§.  57.  Sulpicius  Carthaginiensis , 
Grammaticus.  Ejus  carmen  vide 
etiam  ap.  Scalig.  Catal.  pag.  140. 
Antii.  Lat.  lib.  11,  epigr.  17^.  — 
Historia ■ sane  v*.  4 parum  commo- 
de fit  memoratio;  dcb.  Latia  Musa 
memorari;  aut  Latio  s.  Humano 
nomini.  Dici  tamen  potest  auctor 
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Infelix  gemino  cecidit  prope  Pergamo*  igni. 

Et  pwne  e*l  alio  Troja  cremata  rogo. 

Exstant  et  Augusti  de  ipsa  eadem  re  versus  plures  et  elarissi-  5& 
mi , quorum  initium  est ; 

Ergone  supremis  potuit  vox  improba  verbis 
Tam  dirum  mandare  nefas?  ergo  ibit  in  ignes, 

M agnaque  doctiloqui  morietur  Musa  Maronis? 

Et  paulo  post : 

Sed  legum  servanda  fides ; suprema  voluntas 
Quod  mandat,  fierique  jubet,  parere  necesse  est. 

Frangatur  potius  legum  veneranda  potestas. 

Quam  tot  congestos  noctesque  diesque  labores 
Hauserit  una  dies — Et  ra  qutv  sequuntur. 

Nihil  igitur  auctore  Augusto  Varius  addidit,  quod  et  Maro  s9 
praeceperat,  sed  summalim  emendavit,  ut  qui  versus  etiam 
imperfectos,  si  qui  erant,  reliquerit.  Mos  multi  mox  supplere 
conati,  non  perinde  valuerunt  ob  difficultatem;  quod  omnia 

carminis  respexisse  origines  Julise  niusMiseell-  VI,  io,  et  Vanierius, 
gentis  et  Romanorum  a Trojanis,  de  quo  J.  M.  Heiuxii,  vili  tocti, 
qutc  lEneidis  argumentum  rousti-  Gymnasii  Wimar.  directoris,  est 
tnnnt.  commentatio.  Illud  vero  vix  neri 

5.  58.  Augusti.  Grammatici  ali-  potuisse  putes,  ut  existerent  lio- 
cujus  sub  Augusti  nomine  : in  Pi-  mines  ingeniosi,  et  qui  sibi  subtiles 
thceo,  p.  70.  Catalectis,  p.  tiji , et  et  acuti  viderentur,  qui  m versi- 
in  Anthologia  L.  11,  184.  Videas  bus  his  imperfecte  relictis  judi- 
tamen  Vollarium  horridos  hos  el  eium  poetat  et  miram  sagacitatem 
ineptos  versus  non  modo  Auguslo  quarcrent;  sciKcei  m argumenti 
tribuere,  verum  etiam  magnopere  gravitate  tacto  lectoris  animo  at 
probare  : Hs  sont  beaux  et  scmblcnt  meditandum  mora  daretur.  Qua  de 
partir  du  arur...  F.ssai  ,ur  la  Podsic  re  cf.  Disquis.  1 ad  ^".«tr  Unum 
dpique , r.hap.  3.  Ita  vides,  ad  ve-  est  Servii  scholion  ad  *n.  IV,  3bi, 
ruin  pnlrbrarom  sententiarum  seu-  in  quo  simile  judicium  vetent 
sum  el  judicium  sermonis  intelli-  Grammatici  legere  mfrmini : • E' 
gentiam  aliquam  esse  necessariam.  oratorie,  inquit,  ibi  finivit,  u n 1 
Vide  infra  Testim.  fV  et  VII.  argumenti  substitit.  . Alqm  1 Iu 

S.  5o.  Hos  multi  mox  supplere  saltem  recte  is  perspectum  habuit 
conati'  ■ cujus  generis  versus  mul-  oratorium  id  esse.  Sane  ipsa  res  id 
10,  p assim  iu  suspicionem  adduxi-  ferre  debuit,  ut  nonnullis  in  locis, 
mus;  alios  dudnm  ejecere  critici,  sententia  absoluta,  ingenu  lmpc- 
Fuere  tamen  etiam  recentiores,  tum  poeta  inhibere  nollet,  utque 
qui  inanem  operam  in  explendis  ad  alia  properaret,  relicto  et  se- 
his  versibus  collocarent;  ut  Nan-  posito  versu  imperfecto  in  aliud 
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fere  apud  eum  hemistichia , pruefer  illud:  «Quem  tibi  jam 
Troja..,  sensum  videntur  habere  perfectum.  Nisus,  gram- 
maticus,  audisse  se  a senioribus  dicebat,  Varium  duoruin  li- 
brorum ordinem  commutasse,  et,  qui  tum  secundus  erat, 
in  tertium  locum  transtulisse  : etiam  primi  libri  correxisse 
principium,  liis  demtis  versibus; 

Ille  pgo,  qui  quondam  gracili  modulatus  avena 
Carmen,  et,  egressus  silvis,  vicina  coegi, 

Ui  quamvis  avido  parerent  arva  colono; 

Gratuin  opus  agricolis  : at  nunc  horrentia  Martis 
Anna,  virumque  cano.  ^ 

ti i XVI.  Obtrectatores  Virgilio  numquam  defuerunt : nec  mi- 

1*1101 : nam  ne  Homero  quidem.  Prolatis  Bucolicis  innomina- 
tus quidam  rescripsit  Autibucolica,  duas  modo  Lclogas,  sed 
insulsissime  irap&t&iaxc , quarum  prioris  initium  est; 

Tityre,  si  toga  calda  tibi  est,  quo  tegmine  fagi? 

sequentis ; 

Dic  mihi.  D.mrn  ta,  cujum  pecus,  anne  latinum? 

Non;  verum  .Egoui*  : nostri  sic  rure  loquuntur. 


tempus,  quod  ei  mors  maturior 
invidit. 

Quem  tibi  jam  T/  < II , 

34o.  Paullo  ante  u 
cum  Gronov.  sicut 

§ 60.  Nisus  Oram 
men  ejus  passirn  ocn.v 
muticorum  scriptis,  etiui.i 
crobio,  ubi  Sal.  I,  ia,  ejus 
meti  lar  ii  fastorum  laudantur. 

Duorum  librorum  ordinem  com- 
mutasse. Indoctum  hoc,  et  iudoc- 
tius  adhuc  enuntiatum;  res  ita  se 
habet  apud  Servium  pr.  in  A£n. 
- licet  quidam  superflue  dicant, 

* secundum  (librum)  primum  esse, 

• tertium  secundum,  et  primum 
« tertium,  ideo,  quia  primum  ilium 
« concidit,  etc.  » scii,  ad  ordinem 
rerum  gestarum  judicio  facto,  noo 
ex  epicae  narrationis  lege. 

His  demtis  versibus.  Atqui  non 
demtos  eos,  sed  ab  alia  potius  ma- 


nu adjectos  Virgiliano  operi  esse 
dicendum  erat ; quum  a natura  fa- 
bulae epicae  pr;chxa  hujusmodi  nar- 
ratio poeta*  de  sc  abhorreat.  In 
Edit.  \\~i  ita  hoc  loco  legitur  : 
..  Pade  intuemur  aliquos  versus 
- n detractos  in  principio,  ut;  Ille 
• ;ui  quondam,  et  in  secundo 
jo  ) : ii>i  aut  ignibus  agra  de- 
dere • AI»  aliis  post  Serv.  iu  Vita 
Virg  qu»'  pra*hxa  est  /Eneidi,  inter 
recisos  versus  numerantur  XXII 
versus  .£11.  II , 5G“  sqq.,  ubi  vide. 

§ 61.  Quo  tegmine  fagi?  forte : 
quo  tegmina  fagi?  h.  e.  in  quetn 
usum?  ut  Gronov.  Nec  tamen  vel 
sic  acumen  assequor.  Alia  parodia 
est  apud  Serv.  ad  Ge.  I,  210  : 
«Hordea  qui  Jrxit,  superest  ut 
tritica  dicat  • , scii,  debet  et  de  bis 
pracipere.  Porro  cujum  pecus,  an  ne 
latinum , cum  Gronovio  ita  intel- 
lige  : anne  latinum  hoc  est,  si. 
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Alius  recitanti  ea  ex  Georgicis:  Nudus  ara,  sere  nudus,  subje- 
cit, habebis  frigora , febrem. 

Est  et  adversus  Aut  ei  da  liber  Carvilii  Pictoris,  titulo  dEnei-  62 
domastix.  M.  Vipsanius  a Maecenate  eum  suppositum  appella- 
bat nova:  xax opAiac  repertorem;  non  tumidae,  neque  exilis, 
sed  ex  communibus  verbis,  atque  ideo  lahenlis.  Herennius 
tantum  vitia  ejus  contraxit;  Perilius  Faustinus  furta.  Sunt  et  63 
Q.  Octavii  Aviti  OuotoTel^vTwv  octo  volumina,  quibus  annotan- 
tur, quos  et  unde  versus  transtulerit.  Asconius  Pedianus,  Ii-  64 
bro  quem  contra  obtrectatores  Virgilii  scripsit,  pauca  admo- 
dum ei  objecta  ponit;  et  potissimum,  quod  non  recte  histo- 
riam contexuit,  et  quod  pleraque  ab  Homero  sumsit.  Sed  hoc 
crimen  sic  defendere  assuetum  ait:  «Cur  non  illi  quoque 
eadem  furta  tentarent? Verum  intellecturos,  facilius  esse  Her- 
culi clavam,  quam  Homero  versum  surripere  »> ; et  tamen 
destinasse  .secedere,  ut  omnia  ad  satietatem  malevolorum  de- 
cideret. 

XVII.  Refert  etiam  Pedianus , benignum,  cultoremque  om-  65 


cujum  pecus,  dicas?  Venire  potest 
in  hunc  sensurn  pictura  Hercula- 
nensis Tom.  IV,  p.  166,  in  qua 
/Eneas  et  Anchises  humeris  impo- 
situs et  manui  Ascanius  implicitus, 
omnes  exhibiti  sunt  cercopitheco- 
rum speciem  referentes. 

§.  62.  De  Carvilio  Pictore  nihil 
aliud  reperiri  memini.  An  forte  ei 
debeatur  pictura  scurrilis  rnodo 
memorata,  quaerit  Putquale  C<ir- 
cani  Pietur.  Hercul.  Tom.  IV,  pag. 
166  et  368.  Af.  pipsanius  Agrippa 
eum,  Virgilium,  appellabat  nova: 
utxofjiA .ieii  repertorem , quasi  Mae- 
cenati ea  in  re  gratihearetur  poeta, 
cujus  molle  et  discinctum  scriben- 
di genus  passim  perstringitur  a 
veteribus.  Qua?  sit  labeas  cacozelia, 
obscurum  est;  au  labantem,  hoc 
est,  incertam,  mediam  inter  tumi- 
dam et  exilem  dicere  voluit?  Multo 
magis  putes  Maronem  obviam 
ivisse  Maecenatis  prava  et  affecta- 
ta dictioni.  Apud  Serv.  ad  ADueid. 


VIII,  3iO:  «<  Hoc  etiain  Maecenas 
« in  Symposio,  cui  Virgilius  et  Ho- 

* ratius  interfuerant, quum  exper- 
■ sona  Messalae  de  vino  loquere- 
« tur,  ait:  idem  humor  ministrat 

• faciles  oculos,  pulchriora  reddit 
« omnia,  et  dulcis  juventa*  reducit 
« bona.  » Herennius  qui  fuerit,  non 
liquet.  Hervn  nius Senecio  aliquoties 
iu  Epp.  Plinii  occurrit.  Nec  quic- 
quam  constat  de  Perilio  Fauslino, 
aut  de  Q.  Octavio  A vito. 

§.  64-  Cur  non  illi.  Dictum  hoc 
Vincent.  Bellovac.  Specui,  hist 
VII,  62 , repetit,  una  cum  illo  sup. 
§.  34  de  ursa.  Alia,  qua*  Asconius 
de  Virgilio- tradidisse  memoratur, 
v.  sup.  §.21.  Serv.  ad  Ecl.  III,  io5; 
IV,  no. 

Assuetum,  scii.  Virgilium.  Mox 
videtur  legendum  : « destinasse  se, 
cedere,  ut...  recideret.  • 

§.  65.  Egregii  mores  poeta*,  et 
quales  in  tali  ingenio  esse  debuisse 
divines!  Confirmat  Horat.  Sat.  I, 
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niuni  bonorum  atque  eruditorum  fuisse,  et  usque  adeo  invi- 
dia» expertem,  ut,  si  quid  erudite  dictum  iuspiceret  alterius, 
non  minus  gauderet,  ac  si  suum  fuisset;  neminem  vituperare, 
laudare  bonos : ea  humanitate  esse , ut,  nisi  perversus  maxime , 

66  quisque  illum  non  diligeret  modo,  sed  amaret.  Nihil  proprii 
habere  videbatur : ejus  bibliotheca  non  minus  aliis  doctis  pa- 
tebat, ac  sibi;  illudque  Euripidis  antiquum  saepe  usurpabat, 
xi  yiXbiv  xotvxj  hoc  est,  communia  amicorum  esse  omnia . 

67  Quare  coaevos  omnes  poetas  ita  adjunctos  habuit,  ut,  quum  in- 
ter se  plurimum  invidia  arderent,  illum  una  omnes  colerent; 
Varius,  Tucca , Horatius,  Gallus,  Propertius.  Anser  vero, 
quoniam  Antonii  partes  sequutus  est,  illum  non  observasse 
dicitur.  Cornificius  ob  perversam  naturam  illum  non  tulit. 

68  Gloriae  vero  adeo  contenitor  fuit : quum  quidam  versus  quos- 
dam sibi  adscriberent,  eaque  re  docti  haberentur,  non  modo 

69  aegre  non  ferebat,  immo  voluptuosum  id  illi  erat.  Quum  enim 
distichon,  quod  laudem  felicitatemque  Augusti  continebat, 
fecisset,  valvisque  non  nominato  auctore  affixisset,  (id  erat 
ejusmodi : 


5,4o:  » Plotiua  ct  Varius...  Virgi- 
liusquc...  anima?,  quales  neque 
candidiores  Terra  tulit,  neque 
queis  me  sit  devinctior  alter.  » Ex 
tota  vita,  si  nihil  aliud  de  poeta 
traditum  esset,  h;ec  saltem  censu- 
ra eutn  omnibus  bonis  commen- 
daret. 

§.  67.  Anser ; de  quo  Ovid.  Trist. 
II,  435  : * Cinnaque  procacior  An- 
ser. 1 Adde  Properi.  II,  extr. , 83, 
84  : * Nec  minor  his  animis,  nec 
se  minor  ore  canonis  Anseris  in- 
docti carmine  cessit  olor.  » Forte  : 
«Nec  minor  bis  animi,  nec  seg- 
nior ore,  canorus...  olor.  » Virgi* 
gilius,  in  his,  quee  luserat,  nec 
minore  spiritu,  nec  remissioribus 
numeris,  Ansere  superior  erat.  De 
Ansere  Serv.  ad  Ecl.  VII,  22;  IX, 
36.  Craviore  auctoritate  Cimber 
inter  inimicos  Virgilii  numeretur 
ex  Quintii.  Inst.  VIII , 3,  37,  28. 
Cornificius  Ovidio  Trist.  11,  436, 


memoratus  : « Et  leve  Cornifici, 
parque  Catonis  opus.  * Cf.  ibid. 
Btirtn.  Catullianus  Cornificius  in- 
telligi  hic  uequit.  Hieronym.  in 
Chron.  Euseh.  MDCCCCLXXVI 
(ad  17.  C.  7 1 2 ) : « Cornificius  poeta 
a militibus  destitutus  interiit,  quos 
s:epc  fugientes  galeatos  lepores 
vocaverat.  Hujus  soror  Cornificia, 
cujus  exstant  insignia  epigramma- 
ta. » Quibus  vereor  ne  fabula*  ad- 
spersa*  sint  : alioqui  si  hoc  anno 
periit  Cornificius,  illa  narratio  de 
inimicitiis  ejus  cum  Virgilio  exer- 
citis couridic,  quum  is  non  nisi  post 
Cornificii  mortem  inclaruerit.  Ser- 
vius ad  Ecl.  II,  36,  per  Amyntam 
Cornificium  vult  inielligi,  quia  is 
conatus  est  contra  Yirgiiium  scri- 
bere. Cf.  eumd.  ad  Ecl.  V,  8.  Adde 
inf.  §.  76.  In  argumentis  Cod.  Gud. 
Damon  Ecl.  VIII  est  Cornificius , 
ct  Alpliesibcpus  Yirgilius. 

69,  70.  Totam  de  hoc  disticho 
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Noclc  pluit  tota,  redeunt  spectacula  mane  : 

Divisum  imperium  cum  Jove  Caesar  habet); 

diu  quaeritans  Augustus,  cujusnatn  hi  versus  essent,  eorum 
auctorem  non  inveniebat.  Bathyllus  vero  poeta  quidam  me- 
diocris, tacentibus  aliis,  sibi  adscripsit:  quamohrem  donatus 
lionoratusque  a Caesare  fuit.  Quod  aquo  animo  non  ferens  70 
' irgilius,  iisdem  valvis  affixit  quater  hoc  principium  : «Sic 
vos  non  vobis.»  Postulabat  Augustus,  ut  hi  versus  comple- 
rentur : quod  quum  frustra  aliqui  conati  essent , Virgilius, 
praeposito  disticho,  sic  subjunxit; 

Hos  ego  versiculos  feci : tulit  alter  honores  : 

Sic  vos  non  vobis  nidificatis  aves. 

Sic  vos  non  vobis  vellera  fertis  oves. 

Sic  vos  non  vubis  mellificatis  apes. 

Sic  vos  non  vobis  fertis  aratra  boves. 

Quo  cognito,  aliquandiu  Bathyllus  Roma:  fabula  fuit,  Maro 
vero  exaltatior. 

XVIII.  Quum  is  aliquando  Ennium  in  manuhaberet,  roga- 
returque  quidnam  faceret;  respondit,  se  aurum  colligere  de 
stercore  Ennii : habet  enim  poeta  ille  egregias  sententias  sub 
verbis  non  inultum  ornatis.  Interroganti  Augusto,  quo  pacto 
civitas  feliciter  gubernaretur;  «Si  prudentiores,  inquit,  temo- 
nem tenuerint,  et  boni  malis  proponantur  : itaque  optimi 
suos  habeant  honores,  nulli  tamen  aliorum  injusti  quidquam 
liat.»  At  Maecenas;  u Quid  , inquit,  Virgili,  satietatem  homini  -3 
non  adfert?»  «Omnium  rerum,  respondit,  aut  similitudo,  aut 
multitudo  stomachum  facit,  pra  ter  intelligere. » Idem  inter-  -j 
rogavit : « Quo  pacto  quis  altam  felicemque  fortunam  servare 
potest?»  Cui  Maro:  «Si,  quantum  honore  ac  divitiis  aliis 
praestantior  sit,  tanta  liberalitate  et  justitia  alios  superare  ni- 
tatur. » Solitus  erat  dicere  ; « Nullam  virtutem  commodiorem  -5 
homini  esse  patientia;  ac  nullam  asperam  adeo  esse  fortunam, 
quam  prudenter  patiendo  vir  fortis  non  vincat.  » Quam  sen- 
tentiam in  quinto  rEneidos  inseruit  : 

Nate  dea,  quo  fata  trahunt  rctrahuntque,  sequamur; 

Quidquid  erit,  superanda  omnis  fortuna  ferendo  est. 


et  de  quaternis  istis  hemistichiis 
narrationem  ineptum  Grammatici 
seu  monachi  commentum  esse 
male  putat  Ileynius.  Anthul.  Ve- 
ter Laliu.  Tum.  I,  p.  aa4-  Ed. 


73.  Videutur  homines  lepidi, 
quicquid  unquam  pulchrarum  sen- 
tentiarum reperirent,  ut  clarum  et 
gravem  auctorem  darent,  in  Vir- 
gilium  cumulasse. 
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76  Quum  quidam  ejus  amicus  Cornificii  in  eum  maledicta  et  ini— 
- mici tias  sibi  enarraret : « Quam  putas , inquit , esse  hujus  ma- 
levolentiae causam?  nani  neque  unquam  Cornificium  offendi, et 
eum  amo.  — An,  inquit,  Hesiodi  sententiae  non  meministi, 
ubi  ait,  architectum  architecto  invidere,  et  poetam  poetae?  — 
De  malis,  inquit,  Graecus  ille  intellexit:  nam  boni  eruditiores 
amant.  Sed  magna  cum  laude  et  gloria  vindictam  in  manu  ha- 
beo : majore  enim  cura  virtuti  intendam ; atque  quo  elegantior 

77  eC°  fiam, eo  vehementiore  invidia  rumpetur. » Erat  Augusto  fa- 
miliaris Philistus  quidam;  orator  et  poesin  mediocriter  doctus, 
cui  multiplex  variumque  ingenium  erat , quique  omnium 
omnia  dicta  reprehendere  conabatur,  non  ut  verum  dignos- 
ceret, quod  Socrates  facere  consuevit,  sed  ut  eruditior  vide- 
retur. Ilie  Virgilium , ubicumque  convenire  dabatur,  male- 
dictis salibusque  vexabat : quare  ille  saepe  aut  tacitabundus 
discedebat,  aut  suffusus  pudore  tacebat. Verum,  quuin  Augusto 
audiente  elinguem  illum  diceret,  et  caussam  etiam  suam,  si 
linguam  haberet,  defendere  nequire : (4 Tace,  inquit,  rabula  ; 
nam  haec:  mea  taciturnitas  defensorem  caussarum  mearum 
Augustum  fecit  et  Maecenatem ; et  ea  tuba , quum  volo,  loquor, 
qtiie  ubique  et  diutissime  audietur  : tu  loquacitate  non  modo 
aures  hominum,  sed  muros  rumpis.»  Augustus  vero  Philis- 
tum gravi  vultu  increpavit  : tunc  Maro,  ^ Si  tempus,  Ca?sar, 
inquit,  tacendi  hic  sciret,  raro  loqueretur:  tacendum  enim 
semperest,  nisi  quum  taciturnitas  tibi  noceat,  aut  oratio  aliis 
prosit;  nam  qui  contendit,  et  an  contentionis  finis  utilis  sit, 
non  novit,  stultis  illum  annumerandum  sapientes  putant. » 

-8  XIX.  Posteaquam  Augustus  summa  rerum  omnium  potitus 


§.  77.  Philistus  cum  suo  dicio 
commentitius  Grammaticorum  ho- 
rno esse  videtur.  Philistus  varios 
enarrat Fabr.  ad  Dionem  XXXVIII, 
18,  8y,  sed  nullus  ex  iis  hic  lo- 

cum habet.  Elinguem  quod  dixit, 
videtur  dictum  respicere  Melissi 
sup.  §.  27. 

5.  78.  Posteaquam  Augustus... 
Commentum  hoc  pamm  acuti  ho- 
minis esse,  monere  neccssc  non 
est.  Coni".  Huamin,  Vita  Virgilii  ad 
7^5.  Scdicet  poetarum  consilia 
hisce  de  rebus  expetent  tvrantii! 


Forte  ex  rhetorum  scholis  tinxit, 
in  quibus  declamationis  argumento 
inservire  potuit.  Wartonu*  tamen 
(Life  of  Pirgil.  p.  25)  narratiun- 
culam admodum  probat,  ct  ex  Pla- 
tone petitam.  A*'n.  I,  i5a...  i S7  ex- 
pressam esse  existimat.  Maecenatis 
et  Agrippa?  disputationes  hac  de 
re  ex  Dioue  nola?  sunt  : forte  et 
illa*  in  scholis  rhetorum  natae. 

Consultos.  Consultores  emendat 
Gronov.  Mox  et  civibus  inutile  est ; 
nisi  fuity  ut  civibus.  Paullo  post 
nulla  hominum  facta  compositione 
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esi,  venit  in  mentem,  an  conduceret  tyrannidem  omittere, 
et  omnem  potestatem  annuis  consulibus,  et  senatui  rentpubli- 
cam  reddere:  in  qua  re  diversa?  sententia:  consultos  habuit 
Mteeenatem  et  Agrippam.  Agrippa  enim  utile  sibi  fore,  etiamsi 
honestum  non  esset,  relinquere  tyrannidem  longa  oratione 
contendit:  quod  Maecenas  dehortari  magnopere  conabatur. 
Quare  Augusti  animus  et  hinc  ferebatur  et  illinc : erant  enim 
diversae  sententiae , -variis  rationibus  firmata;.  Rogavit  igitur 
Maronem,  an  conferat  privato  homini)  se  in  sua  republica 
tyrannum  facere.  Tum  ille,  « Omnibus  fcrme,  inquit,  remp. 
aucupantibus  molesta  ipsa  tyrannis  fuit,  et  civibus;  quia  ne- 
cesse  erat  propter  odia  subditorum,  aut  eorum  injustitiam, 
magna  suspicione  magnoque  timore  vivere.  Sed  si  cives  jus- 
tum aliquem  scirent,  quem  amarent  plurimum,  civitati  id 
utile  esset,  si  in  eo  uno  omnis  potestas  foret.  Quare  si  justi- 
tiam, quod  modo  facis,  omnibus  in  futurum  nulla  hominum 
facta  compositione  distribues,  dominari  te,  et  tibi  conducet 
et  orbi:  benevolentiam  enim  omnium  llabes,  ut  dctim  te  et 
adorent  et  credant,  n Ejus  sententiam  sequutus  Catsar  prin- 
cipatum tenuit.  Audivit  a Scirone  praecepta  Epicuri  ; cujus  79 
doctrina»  socium  habuit  Varium:  quamvis  diversorum  Phi- 
losophorum opiniones  libris  suis  inseruisse  de  aninfcl  maxi- 
me videatur,  ipse  tamen  fuit  Academicus  : nam  Platonis 
sententias  omnibus  aliis  pnctuliti 


XX.  Nunc  quoniam  de  auctore  summa tim  diximus,  de  ipso  to 
jam  carmine  dicendum  videtur:  quod  bifariam  tractari  solet, 

obscurum  est.  Dictum  esse  debet 
pro  : nullo  habito  respectu. 

§.  79.  A Scirone.  Lege : a Syrone. 

Syronem,  Epicureum,  Ciceroni 
amicissimum  et  optimum  virum 
inlellige,  de  quo  Cirerb  Fin.  II; 

35 , ad  Dir.  VI , 1 1 . Eum  Virgilii 
et  Vari  magistrum  fuisse  passito 
Grammatici  monent;  vid.  Phocas  in 
Vita  Vlrg.  v.  63,  6.f  Serv.  ad  Ecl. 

VI,  1 3 ; .En  VI,  Cf.  notas  ad 
Ecl.  VI  pr.  Epigramma  Virgilii  ad 
Hyronis  villam  v.  in  Catalectis  ct 
iu  Antbolog.  p.  677,  in  quo  ci 


suos  anticos  et  patrem  eo  videtur 
tempore  commendare,  quum  eX 
agro  suo  veteranis  assignato  Ro- 
mam discederet.  Mayni  docta  dic- 
ta Syronis  laudantur  ibid.  lib.  II 
Epigr,  343. 

Ipse  tamen  fuit  /4caJeimcus ; ve- 
lim constet  Satis  nobis  de  veritate 
hujus  rei.  Vtolgo  pro  Epicureo  ha- 
beri solet  Virgifius.  Etiam  Auctor 
Ciris  ▼.  3,  4»  profitetur  philoso- 
phia* Epicurea:  studium.  Cf.  ad  pr. 
Ecl.  VI. 

80.  Quae  sequuntur,  iu.de  nar- 
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lioc  est,  et  ante  opus , et  in  ipso  opere.  Ante  opus,  titulus,  catis» 
sa , intmtio:  titulus,  in  quo  quaeritur,  cujus  sit:  caussa,  un- 
de ortum  sit,  et  quare  lioc  potissimum  sibi  ad  scribendum 
poeta  pr&sumserit;  intentio,  in  qua  cognoscitur,  quid  efficere 

81  conetur  poeta.  Iu  ipso  opere  satie  tria  spectantur,  numerus , 

ordo , explanatio  : quamvis  igitur  multa  id  est, falsa 

inscriptione,  sub  alieno  nomine  sunt  prolata,  ut  Thyestes 
tragoedia  liujus  poeta?,  quam  Varius  edidit  pro  sua,  et  alia 
hujuscemodi;  tamen  Bucolica  liquido  Yirgilii  esse  minime 
dubitandum  est : praesertim  quum  ipse  poeta,  tamqiiam  hoc 
metuens,  principium  hujus  operis  et  in  principio  /Eneidos 
et  in  alio  carmine  suum  esse  testatus  sit,  dicens; 

Ille  ego,  qui  quondam  gracili  modulatus  avena, 
et  reliqua  : et, 

Carmina  qui  lusi  pastorum,  audaxque  juventa, 

Tityre,  te  patula?  cecini  sub  tegmine  fagi. 

82  Bucolica  autem  et  dici,  et  recte  appellari,  vel  hoc  solum  indi- 
cium suffecerit,  quod  hoc  eodem  nomine  apud  Theocritum 
censeatur^  Verum  mtio  quoque  demonstranda  est : tria  sunt 
pastorum  genera,  qua*  dignitatem  in  Bucolicis  habent  : quo- 
rum qui  miniini  sunt,  atiroTot  dicuntur  a Graecis;  iidem  a no- 
bis caprarii  : paullo  honoratiores,  qui  7roi uivic,  id  est,  opilio- 
nes dicuntur : honestissimi , et  maximi , ^ovxoAoi , quos  bubulcos 
dicimus:  unde  igitur  magis  debuit  pastorali  carmini  nomen 
imponi,  quam  ab  eo  gradu,  qui  apud  pastores  excellentis- 

83  simus  invenitur?  Caussa  dupliciter  inspici  solet : ab  origine 
carminis,  et  a voluntate  scribentis. 

84  XXI.  Originem  autem  Bucolici  carminis  alii  ad  aliam  caus- 


rationi  de  vita  subjecta  sunt,  quum 
ad  solu  Bucolica  respiciaut,  atque 
his  potius  pradigeuda  sint.  Sunt 
vero  ea  ita  comparata,  ut  non  mag- 
num inde  fructum  capere  possis. 

tj.  81.  Yiufaypapn  imioo 
ypm.fi.  Dc  Thyeste  v.  sup.  ad  §.  3o. 

i.  Sa.  Quam  ab  eo  gtadu,  qui 
apud  pastores  excetleutissim  us  in  ve - 
nitur.  Ineptum  est  hoc.  quamquam 
apud  Grammaticos  passim  ob- 
vium, etiam  Graecos,  ut  ante  Theo- 
aritum,  in  : jrifj  Si xfopit  ?*r  jfie>oxo- 


Obtinuerat  usus,  ut  £ou«oXot 
eodem  modo,  quo  toi/iimc,  omni- 
no de  quocunque  pastorum  genere 
dicerentur,  ulque  adeo 
simpliciter  esset  pastoritium.  Mul- 
ta taineu  ex  hac  etymologia  suavi- 
ter eliciunt  scriptores,  qui  de  bu- 
colico carmine  egerunt : v.  c.  Qua - 
dtio , verbosus  homo,  delta  Storia 
e detla  Hagioned’  ogni  Poesia,  Vol. 
IJ,  pag.  600. 

$.  84.  Originem : vide  quam  Eclo- 
gis prznmimus  de  genere  bucolico 
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sam  ferunt.  Sunt  enim,  qui  a Lacedcemoniis  pastoribus  Dia- 
na? primum  carmen  hoc  redditum  dicant,  quum  eidem  deae, 
propter  bellum,  quod  toti  Graecia;  illo  tempore  Persae  infere- 
bant, exhiberi  per  virgines  de  more  sacra  non  possent.  Alii  ab  85 
Oreste,  circa  Siciliam  vago,  id  genus  carminis  Dianae  reddi- 
tum loquuntur  per  ipsum  atque  pastores  : quo  tempore  de 
Scythia  cum  Pylade  fugerat,  surrepto  numinis  simulacro,  et 
celato  in  fasce  lignorum;  unde Fascelidem  Dianam  perhibent 


disputatiunculam.  Nihil  in  omni* 
bus  his,  qua?  memorata  sunt,  esi, 
in  quo  acquiescere  possis.  Non  vi- 
dent homines  docti,  aliud  esse  car- 
men bucolicum  arte  elaboratum , 
aliud  rude  et  indoctum,  quod  im- 
petus animi , exsultatio,  et  affectus 
temere  effundit.  Confundunt  por- 
ro hymnos  in  deos  agrestes,  et  sa- 
cra eorum  et  fabulas.  Eadem  ta- 
men, quae  hic  memorantur,  repe- 
rias  in  prine.  Comment.  Servii,  e 
quibus  videntur  huc  male  revocata 
esse : sunt  autem  pleraque  e Gr.rco 
Grammatico  conversa,  qui  ah  Aidi- 
na  inde  praefigi  Theocrito  solet : xtf) 
T0Ut  TTnZ  KXI  TBC  iUpl9 N T*  BoUKOXlttX. 

A iMceihvmoniis pastoribus.  Bello 
Persico,  quum  festum  Diana?  Carya- 
tidis  instaret,  cujus  fanum  in  La- 
conia erat,  iu  quo  virgines  Lace- 
daemoniorum anniversarium  fes- 
tum agebant,  et  ex  more  patrio 
choros  instituebant,  vid.  Pausan. 
III,  10;  bello  itaque  Persico,  quod 
Xerxes  Graeciae  intulit,  quum  prop- 
ter hostium  metum  puella*  Laceda?- 
inone  egredi  non  auderent,  pasto- 
res Laconici  agri  sacra  fecisse  et 
Dianam  suis  carminibus  celebrasse 
memorantur;  qua?  carmina  quum 
probata  fuissent,  ab  eo  tempore 
inorem  horum  carminum  esse  ser- 
vatum. II.tc,  etsi  vix  videas  quo- 
modo inde  bucolici  carminis  origo 
repeti  possit,  jactata  videas  ubi- 


que: vid.  Grammaticus  in  fronte 
Theocriti : Serviana  pr.  Rucolicor. 
Isidor.  Origg.  I,  cap.  38 : Diomedes 
•hb.  III,  p.  483,  Potsch.  Probus  de 
bucolici  carminis  ratione,  pr* fixus 
edd.  nonnullis,  ut  Basi).  Henric- 
petr.  i5;5,  in  quo  inulta  copiosius 
exposita  sunt  : Veter.  Grammatic. 
Apospasmatia  ad  calcem  Mallii  ab 
Heusingcro  edita  p.  g3,  9$. 

§.  85.  Ab  Oreste.  In  Sicilia,  inter 
Myiu9  et  Naulochum,  non  longe  a 
promontorio  Peloro,  templum  Dia- 
nie Facelina;  sive  Facti itidis , ‘A^- 
ftipiSo c , erat;  cujus  sa- 

crum ac  nomen  a Lticed.rmoniis 
petitum  erat;  v.  Pausan.  III,  16, 
p.  a4q;  quum  autem  hi  originem  a 
Dianae  Taurice  simulacro  per  Ores- 
tem deportato  repeterent,  fabula; 
licentia  deinde  errores  aliquos 
Orestis  circa  Siciliam  comminisci 
cceperunt;  unde  Huxit  narratio  de 
bucolici  carminis  origine,  qu*  h. 
I.  legitur.  De  Diana  Phacelitide  3. 
Facclitulc , non  vero  Fascelidey  vi- 
deatur inprirnis  Cluverius  in  Si- 
cil.  ant.  pag.  3o.{  «qq.  Mnnckerus 
ad  llygin.  fab.  CCLXI.  Antonin. 
Lib.  a“.  Adde  Probum  supra  me 
moratum , Grammnf . Theoerit.  1. 1. 
Schol.  Horat.  Cruqu.  I Carm.  7, 
10.  Intpp.  ad  Vibium  p.  170.  Tra- 
ducta quoque  est  fabula  in  Italiam; 
nam  et  Aricia  fuit  Diante  Tauricae 
Qf&rntt  ’ Soliu.  eap.  3 , p.  1 3C;  add. 
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nuncupatam : apud  cujus  aras  Orestes  per  sacerdotem  ejusdem 
numinis  Iphigeniam  sororem  suam  a parricidio  fuerat  expia- 
sti tus.  Alii  Apollini  Nomio,  pastorali  scilicet  deo,  qua  tempestate 

87  Admeti  boves  paverat.  Alii  Libero,  Nympharum  scilicet.  Saty- 
rorum , et  id  genus  numinum  principi,  quibus  piaret  rusticum 

88  carmen.  Alii  Mercurio,  Daphnidis  patri,  pastorum  omnium 
principi  et  apud  Theorrilum , et  apud  hunc  ipsum  poetam. 

89  Alii  in  honorem  Panos  scribi  putant  peculiariter  pastoralis 

90  dei,  item  Sileni,  Silvani,  atque  Faunorum.  Qute  quum  omnia 
dicantur,  illud  erit  probatissimum,  Bucolicum  carmen  ori- 
ginem ducere  a priscis  temporibus,  quibus  vita  pastoralis 
exercita  erat;  et  ideo  velut  aurei  saeculi  speciem  in  ejusmodi 
personarum  simplicitate  cognosci;  et  merito  Virgilium , pro- 
cessurum ad  alia  carmina,  non  aliunde  cerpisse,  nisi  ah  ea 
vita,  quae  prima  in  terris  fuit:  nam  postea  rura  culta,  et  ad 
postremum  pro  ruitis  et  feracibus  terris  hella  suscepta  : quod 
videtur  Yirgilius  in  ipso  ordine  operum  suorum  voluisse 
monstrare, quum  pastores  primo,  deinde  agricolas  canit,  et  ad 
ultimum  bellatores. 

91  XXII.  Hestat,  ut,  quae  caussa  voluntatem  attulerit  poetae 
Bucolica  potissimum  scribendi  , consideremus.  Aut  enim 
dulcedine  carminis  Theocriti  et  admiratione  ejus  illectus  est; 
aut  ordinem  temporum  est  sequutus  erga  vitam  humanam. 


Wernsdorf.  diss.  dc  pignnrib.  im- 
perii Rom.  1786,  p.  i3  sq.  et  lllie- 
gii  ejus  religio  habita  : v.  Morisani 
Inscripti.  Regin.  p |)i  , 92.  Probus 
1.  c.  laudat  versu»  Lucilii : • ....  et 
ssppe,  quod  ante  Optasti,  freta 
Messanae  et  Rheginu  videbis  Ma  - 
nia, tum  Liparas,  Facelinae  (et) 
terupla  Diana?  » ; scii,  ad  Mylas  Si- 
ciliae. Tam  late  sparsa  est  ha?c  fa- 
bula, ut  eadein  hac  face  plura 
scriptorum  lora  collustrare  possis. 
Quid?  quod  ad  Syriam  eadem  fa- 
bula fuit  deducia  ab  Antiochenis 
scriptoribus,  qui  omnino  sibi  in 
hoc  placuere,  ut  veteres  fabulas 
ad  suum  Orontem  traducerent.  V. 
Malala  p.  17G.  Cedrcn.  p.  i34$q. 
Lampt  id.  Elagab.  7,  et  ibi  Salinas, 
add.  Eckhel  Doctrina  numor.  vol. 


III,  pag.  317.  Clarissimum  Dianae 
Taurica;  sinuum  fuit  ili  Attica*  pa- 
go Braurone : Eurip.  Iphig.  iuTaur. 
extr.  • 

$.  86.  Alii.  Facile  apparet. 
Grammaticos  beer  ex  iis  poetarum 
bucolicorum  locis  collegisse , in 
quibus,  poetico  more,  modo  hunc 
modo  illum  deum  rerum  rustica- 
rum pra*sideni , propitium  sibi  esse 
volebant,  et  inventi  carminis  ho- 
norem ad  emo  referebant  poeta*. 

§.90.  Merito  yirgilium;  stolida 
argutia '.  Eadem  tamen  etiam  m 
Serviauis  in  pr.  Bucolic.  §.  24. 

f).  t)  \ AJf'01  > t jui  validus.  Melius 
Gellius  V||,  14,  ubervm  reddit, 
quein  vide.  Servius  pr.  Comtnent. 
in  Bucolic.  grandiloquum.  Cf.  Ca- 
per. Ob«s.  1,5  pr. 
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ut  supra  diximus;  aul  tres  modos  elocutionum,  quos  yxnzyxii- 
f«?Gra?ci  vocant , hjjjvov,  qui  tenuis , atyev , qui  validus , psirov, 
qui  moderatus  intelligitur.  Credibile  erat  Virgilium,  qui  iu  91 
omni  genere  praevaluerit,  bucolica  primum,  Georgica  secun- 
dum, /Encida  tertium  voluisse  conscribere.  Aut  ideo  potius  yj 
primo  bucolica  scripsit,  ut  in  ejusmodi  carmine,  quod  et 
paullo  liberius,  et  magis  validum  est,  quam  cetera,  faculta- 
tem haberet  captandae  Caesaris  indulgentiae,  recuperandiqne 
agri  > quem  amiserat.  Ob  hanc  caussam  die  tertio  iduum  Mar-  9J 
tiarum  C.  Cavare  interfecto,  quum  Augustum  Otesarem  paene 
puerum  veterani  urililes,  non  abnuente  Senatu,  sibi  durem 
constituissent,  exorto  bello  civili , Cremonenses,  curo  ceteris 
ejusdem  studii,  adversarios  Augusti  Ctesaris adjuverunt : unde  9S 
laetum  est,  ut,  quum  victor  Augustus  in  Corum  agros  veteranos 
deduci  jussissel,  non  sufficiente  agro  Cremonensium,  Man- 
tuani quoque,  in  quibus  erat  Yirgilius,  maximam  partem 
suorum  finium  perdiderint,  eo  quod  vicini  Cremonensibus 
fuerant.  Sed  Virgilius,  Augusti  familiaritate  suoque  carmine  98 
fretus,  Centurioni  Arrio  obsistere  ausus  est.  Ille  statiin,  ut 
miles,  ad  gladium  manum  admovit:  quumque  se  in  fugam 
proripuisset  poeta,  non  prius  persequendi  finis  fuit,  quam 
se  iu  fluvium  Virgilius  conjecisset.  Sed  postea,  Maecenate,  et 
Pollione,  et  ipso  Augusto  faventibus,  agros  suos  recepit. 

XXIII.  Intentio  libri , exoro»  Gravi  vocant,  imitatione Theo-  y~ 
critri  poeta:  constituitur,  qui  siculus  et  Syracusanus  fuit.  Est 
intentio  etiain  in  laudem  Ctesaris,  et  principuin  ceterorum, 
per  quos  in  sedes  suas  rediit  : unde,  ttl  et  delectationem  et 
utilitatem  finis  contineret,  secundum  praecepta  cuncta  confe- 
cit. Qua'ri  solet,  cur  non  plures  quam  decem  Eclogas  con-  (g 
scripserit : quod  nequaquam  mirandum  videbitur  ei , qui  con- 
sideraverit aetatem  sccnarum  pastoralium,  qute  ultra  hunc 
numerum  non  potest  proferri ; praesertim  quuni  ipse  poeta  cir- 
cumspectior Theocrito,  ut  ipsa  res  indicat,  videatur  metuere, 
ne  illa  Ecloga,  quae  Pollio  inscribitur,  minus  rustica  videa- 


5-  93.  Et  magis  validum;  imino 
vero,  minus  v.  vide  {,.  91. 

Quem  amiserat  ob  banr  caussam. 
Ita  junge  sententiam.  Sunt  autem 
et  ha-c  ad  j.  97  a aequiore  manu, 
forte  ex  Scrvianis  Commeet,  pr. 
5-  ti  inserta.  — Sic  interpungen- 


dum censeo,  quem  amiserat  ob  hane 
causiam,  quin,  die...  adjuverunt. 

J.  97.  Intentio  libri.  Eadem  in 
Serv.  ibid.  $.  8. 

5,  98.  Quicri  solet.  Vix  habeas 
dicere,  utra  stolidior  sit,  quaestio- 
ne an  ejus  solutio. 
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tur,  quum  ipsam  sic  praestruat  ipse,  dicens,  Sicelides  Muste, 
paullo  majora  canamus  : et  idem  similiter  in  aliis  duabus  facit. 

g9  Illud  tenendum  esse  praedicimus  in  Bucolicis  Virgilii,  neque 
nusquam,  neque  ubique  aliquid  figurate  dici , hoc  est,  per  al- 
legoriam : vix  enim  propter  laudem  Cacaris  et  amissos  agros 
haec  Virgilio  conceduntur;  quum  Theocritus,  quem  hic  noster 
toto  studio  imitari  conatur,  simpliciter  omnino  conscripserit. 

100  XXIV.  Quod  autem  in  ipso  carmine  tractari  solet,  est  nu- 

101  merus,  ordo,  explanatio.  Numerus  Eclogarum  manifestus  est: 
nam  decem  sunt : ex  quibus  proprie  Bucolica1  VII  esse  cre- 
duntur : tres  enim  ultima1  proprie  Bucolicae  dici  non  debent, 
Pollio  scilicet,  Silenus,  et  Gallus.  Prima  igitur  continet  con- 
questionem publicam,  et  privatam  congratulationem  de  agro, 
et,  dicitur  Tityrus.  Secunda  amorem  pueri,  et  dicitur  Alexis. 
Tertia  certamen  pastorum , et  dicitur  Palemon.  Quarta  Gene- 
thliacum, et  dicitur  Pollio.  Quinta  epitaphium , et  dicitur 
Daphnis.  Sexta  metamorphosin,  et  dicitur  Varus,  et  Silenus. 
Septima  amores  diversorum  sexuum,  et  dicitur  Corydon. 
Octava  Pharmaccutiia  , et  dicitur  Damon.  Nona  continet 
poeta;  conquestionem  de  amisso  agro,  et  dicitur  Moeris.  Deci- 

»oa  ina  desiderium  Galli,  et  dicitur  Gallus.  Quod  ad  ordinem 
spectat,  illud  scire  debemus,  in  prima  tantum  et  ultima 
Ecloga  poetam  voluisse  ordinem  servare;  quoniam  in  altera 
principium  ronstitiiit,  ut  in  Georgicis  ait : « Tityre,  te  patula; 
cecini  sub  tegmine  fagi  » : in  altera  ostendit  finem,  quippe  qui 
dicat,  u Extremum  Arethusa  mihi  concede  laborem.»  Verum 
inter  ipsas  Eclogas , pastoralem  conscriptumque  ordinem 
nullum  esse  certissimum  est:  sed  sunt  qui  dicant  initium 
Bucolici  carminis  non  Tityre  esse;  sed  Prima  Syracosio  dignata 
est  ludere  versu. 

io3  XXV.  Superest  explanatio-,  ad  quam  antequam  veniamus, 
illud  dixerim,  tenue  esse  Bucolicum  carmen,  et  usque  adeo 
ab  heroico  charactere  distare,  ut  versus  quoque  hujus  carmi- 


§.  99.  Neque  nusquam;  neque 
ubique ; hoc  yero  acute  dixit  Grain- 
maticu».  Eadem  in  Serv.  loco  laud. 
§.  9,  io,  vid.  disput.  dc  bucolico 
carmine. 

§.  101.  Prima  iyitur.  Ne  hi  qui- 
dem Eclogarum  tituli  commode 
expressi  sunt. 


Palaemon.  Sueton.  de  illustr. 
Ct  animat,  cap.  a3  de  Remmio  Pa- 
laemone : ■ Arrogautia  fuit  tanta, 
et.,,  noineu  suum  in  RucolicU  non 
temere  positum,  sed,  prasagienle 
Virgilio,  fore  quandoque  omnium 
poetarum  ac  poematum  Palsemo* 
uem  judicem.  * 
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nis  suas  quasdam  caesuras  habeant,  et  suis  legibus  distinguan- 
tur : nam  quum  tribus  probetur  metrum,  caesura,  scansione,  104 
modificatione , non  erit  Rucolicus  versus,  nisi  iu  quo  et  pes 
primus  partem  orationis  absolverit : et  tertius  trochaeus  fuerit 
et  caesura,  et  quartus  pes  dactylus  magis  quam  spondeus 
partem  orationis  terminaverit;  quintus  et  sextus  pes  ex  inte- 
gris dictionibus  fuerit : quod  Virgilius,  a Theocrito  sa:pe  ser- 
vatum, victus  operis  difficultate,  neglexit.  In  solo  principio,  io5 
incertum  industria  an  casu,  has  cwsuras  servavit.  Nam,  Tityre, 
dactylus  partem  orationis  absolvit,  tu  patu,  Ire  tecu,  tertium 
dactylum , quamvis  de  composita  dictione  conclusit : lians  sub 
quartum  $pondcum  pro  dactylo:  quum  subjunxit , tegmine 
fagi,  terminatis  partibus  orationis  integrum  comma  perfecit: 
cujus  rei  diligentiam  licet  in  Theocriti  omnibus  ferine  versi- 
bus admirari.  Qui  vero  supra  dicta  acri  judicio  diligenterquc  I06 
considerarit , facile  iutclliget,  qua:  in  Georgicis  intentio, 
quique  finis  fuerit,  nec  minus  etiam  in  /Eneide.  * 

Poematis  styli  genera  tria  sunt.  Aut  enim  activum,  vel  imi-  107 
tativum,  quod  Gra‘ci  opxjiortxov  appellant,  in  quo  persona;  lo- 
quentes  introducuntur  sine  poeta:  interlocutione;  ut  sunt  Ira- 
goedise,  et  comoediae;  Spav  enim  Grsece  agere  dicitur  : quo 
genere  scripta  est  prima,  Tityre,  et,  Quo  te  Mari  pedes.  Aut 
enarrativum , quod  Gra:ci  iir.yjiparotov  appellant;  in  quo  poeta 
ipse  loquitur  sine  interpositione  persoiuc,  ut  tres  primi  Geor- 
gicon  libri,  item  Lucretii  carmina.  Aut  commune,  vel  mixtum, 
quod  Gra:ci  putri-/  appellant;  ubi  et  poeta  ipse  loquitur,  et 
introducta:  persona:  : ut  est  Virgilii  rEneis. 


y 104.  1 Von  erit  bucolicus  versus , 
nisi.  Grammatici  subtilitas ! Quum 
tle  crturu  agunt  Grammatici , ver- 
sum bucolicum  appellant,  in  quo 
post  pedem  quartum,  eumque  dac- 
tylum, nulla  rvsura  incidit : itu  ti 
ts  ^liuftef/m.  sit  i Tritus  [ Ilie  milii, 
Damata,  cujum  pecus?]  Quod  me- 
trum gratea  Theocriti  satpissime, 


latina  MarOnis  musti  raro  admittit. 

§.  107.  Poematis  styli  tria  genera 
sunt.  Kx  Grammatico  Gravo  in 
fronte  Theocriti : mpi  rms  tsc  trois- 

ffl®C  . 

Vt  tres  primi  Georgicoiulibri.  Cur 
non  et  quartus?  saltem  usque  ad 
eam  partem,  qua  Proteus  vatiri- 
nans  inducitur. 
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PER  ANNOS  DIGESTA, 

EX  IMITATIONE  RU/EI. 


U.  G.  Varr.  C8.f  Gat.  682. 

M.  Licinius  Crassus : Cn.  Pompeius  Magnus  Coss. 

Ante  C.  N.  70.  VirgilU  1. 

H is  Coss., .et  quidem  Idibus  Ortobribus , {die  octohris  decimo 
quinto,)  natum  esse  Virgilium  tradunt  ad  unum  omnes.  Con- 
sentiunt et  in  hoc,  Andes,  agri  Mantuani  vicum,  ei  natale 
solum  fuisse.  De  patre  ejusque  nomine,  ut  et  de  matre,  multa 
ineptiunt  Grammatici.  Patrem  V i rj; ilium  Maronem,  matrem 
Maiam  fuisse,  dubitari  nequit.  Nomen  et  Virgiliqs  et  Vergi- 
lius scribitur.  Sed  videamus  de  singulis. 

Coss.  laudatos  non  modo  Pseudodo  natus  diserte  memorat, 
et  Phocas  v.  20.  21,  verum  etiam  Hieronymus  in  Chronie. 
Euseb.  p.  1 5 1 et  p.  \o  (ed.  i658)  Cirgilius  Maro  in  pago,  qui 
Andes  dicitur,  haud  procul  a Mantua,  nascitur,  Pompt  io  et  Cras- 
so Coss.  ef.  Scalig.  Animadv,  p.  i52b.  Nam  Graeca  respicienda 
non  sunt,  in  quibus  p.  ?.T>y  sequenti  anno  adseriptum  est  : 
Bif-ytXto;  r/tmdif  quod  idem  sequuntur  Chronicon  Paschale 
s.  Fasti  Jiiculi  pag.  1 84 ; C-  Idatius  Fastis  Consular,  a.  <>85. 
Apud  eundem  llieronvmum  ad  Olvmp.  177,  3 is  annus  recte 
refertur.  Phlegon  Trallianus  in  Olympicorum  et  Chronicorum 
collectione  apud  Photium  Iliblioth.  XGVII,  p.  267,  25  ed. 
Ilothomag.  ul>i  de  Olymp.  177,3  xxt  OvipyiXio;  Miowv , orrooirn;, 
iy tvvriOri  tovtov  rovrrovs,  eTJot;  OxTM^oizt;. 

Andes  Hieronymus  I.  I.  et  Donatus  aliique  memorant.  An- 
dino  vico , inquit  Probus,  qui  abest  a Mantua  millia  passuum  lll: 
situs  hujus  vici  incertus  est.  Mantuani  tamen  eum  esse  con- 
tendunt, qui  nunc  duo  millia  passuum  ab  urbe  dissitus, 
vulgo  dicitur  Pietola:  v.  Cluver.  Ita),  ant.  p.  207.  Ex  more 
tamen  satis  frequenti  inter  veteres,  de  quo  vel  Catulli  exetn- 
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pio  constat,  qui,  in  insula  Benaci  Sirmione  natus,  Veronensis 
appellatur,  Virgilii  origines  ad  Mantuam  ipsam  referuntur, 
ut  ab  ipso  poeta  factum  esse  videturGe.  111,  10;  alia  aliorum 
loca  v.  ap.  Cluvcr.  1.  1.  Erat  Mantua  in  Gallia  Cisalpina.  Ve- 
netum  tamen  appellat,  apud  Macrobium  Evangelus,  Sat.  V',  a, 
sed  cum  irrisione,  ut  scilicet  tanto  magis  cum  a cultu  Gr*- 
carum  literarum  alienum  fingeret;  nisi  secundum  posterioris 
Veneti*  fines  dictum  existimes,  qui  ail  Adduatu  usque  flumen 
extendebantur.  Phocas  Grammaticus  in  Vita  Virgil.  at  ititem 
Etruscum,  appellat,  et  v.  5 jEmula  Virg  ilium  tellus  nisi  Tusca 
dedisset.  Possit  id  ad  origines  Mantu*  referri ; v,  Exc.  1 ad 
ADn.  X.  sed  vix  tam  docte  scribere  voluit  Phocas. 

De  Idibus  Octobr.  non  modo  ex  Phlegonte  1. 1.  verum  etiam 
ex  Martiale  XII , 68  constat : Octobres  Maro  consecravit  Idus. 
Adde  Auson.  Idyll.  V,  a6.  A viris  doctis  eas  inter  dies  festos 
habitas  fuisse,  cum  ex  illis  locis  apparet,  tum  Silii  Italici 
exemplo  apud  Plin.  Epist.  111,  7 : multam  ubit/ue...  imaginum , 
quas  non  habebat  modo,  verum  etiam  venerabatur;  Virgilii  ante 
omnes,  cujus  tuitalem  religiosius  quam  suum  celebrabat.  Natum 
• Virgilium , quum  Sol  ex  Virgine  in  Chelas  receptus  esset,  h.  in 
locum  Libr*  deinceps  destinatum  , Phocas  v.  at.  aa  memorat. 
Augusti  .*vo  Sol  Libram  adibat  Kal.  XII  Octobr.  conf.  ad 
Ge.  1 , 3a. 

De  Grammaticorum  nugis  circa  natales  poct*  v.  supra  ad 
Vitam  Donati  §.  3.  /p 

Descriptura  nominis  digladiati  sunt  inter  se,  cum  veteres, 
tum  recentiores  Grammatici.  Lapides  et  codices  utrumque 
exhibent.  Etiam  Gr*ci  modo  OvtoyiXio;  modo  OiipyiXios  scri- 
bunt: et  Vergilius,  Mediceus,  Pierii  Romanus,  et  vetustissi- 
mum Fragm.  Aspri  apud  Benedicti  nos  Nouv.  Tr.  de  Diplomat. 
T,  III,  p.  i5i.  Ceterum  vide,  si  tanti  est,  Corrad.  in  Vita 
Virgilii  pr.  adde  quos  laudat  Fabric.  Biblioth.  lat.  vol.  II , 
p.  226;  Kurmann.  Antholog.  T.  I,  p.  399;  Pierium,  Cerdam, 
Burmann.  ad  Virg.  Georg.  IV,  extr.  et  Ru*um  inVita  Virgilii 
pr.  Nomini  in  veteribus  nonnullis  libris  Parthenias  additur  : 
v.  sup.  ad  Donat.  $.  22. 

Parentes  Virgilius  honestos  quidem,  quales  nobiles  nostros 
villaticos,  sed  tamen  obscuros;  et  in  agro  suo  colendo  vitam 
agentes,  habuit : unde  ductum  illud  ap.  Macrob,  V,  a,  Unde 
enim  Veneto  rusticis  parentibus  nato,  inter  sylvas  et  frutices 
educto,  vel  levis  G nveurum  notitia  literarum P Quod  autem fgn- 
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tum  patrem  esse  narrant,  id  vereor  ne  inepti  monachi  a filio 
carmina  fingente  duxerint;  uti  altera  narratio  de  patre  merce- 
mrio  non  aliunde  nata,  quara  quod  Tityrum  in  prima  Ecloga 
Virgiiii  patrem  nonnulli  tradiderant. 

U.  G.  Varr.  689. 

L.  Aurelius  Cotta:  /,.  Manlius  Torquatus. 

A.  C.  65.  Virgiiii  5 — 6. 

Q.  Horatius  Flaccus  nascitur  VI  Id.  Decemb.  Sueton.  in 
ejus  Vita. 

U.  C.  696. 

L.  Calpurnius  Piso:  A.  Gabinius. 

A.  C.  58.  Virgiiii  12 — 13. 

Hieronymus  in  Cliron.  E.useb.  p.  l5i,  ad  Olymp.  180 , 3, 
adeoqueh.  a.  Virgilius  Crcmome  studiis  eruditur.  Aliter  Donatus 
§•  6-  Profectum  tamen  hinc  esse  videtur,  quod  recentiores 
nonnulli  scriptores  de  ludo  literario  publico,  qui  Romano- 
rum tempore  Cremona:  floruerit,  memorant,  v.  c.  Ludov. 
GavitclIiusCremonens.  Annal.  pag.  1261,  A.  T.  1II,T-Iies.  Ant. 
Ital.  Superiore  anno  Messala  natus  erat;  vide  ad  Tibulli  Vitam. 

De  magistris  Virgiiii  vix  quicquam  certi  tradi  potest.  Quae 
sive  Grammaticorum  fidei,  sive  doctorum  virorum  conjectu- 
ris debentur,  ad  Donatum  rejecta  sunt  ad§.  7,  et  79. 

Ceterum  etsi  de  magistris  Virgiiii  et  disciplina  non  satis 
constet,  et  eum  obscuro  loco  natum  esse  satis  appareat,  libe- 
rali tamen  institutione  eum  usum,  et  cum  viris  doctis  et  ele- 
gantibus versatum  esse,  tota  ingenii  ejus  in  carmiuibus  ex- 
pressa venustas  salis  prodit.  Ex  humili  enim  et  sordida  vita 
et  consuetudine  nemo  facile  generosi  poeta:  spiritus  sumit; 
nisi  forte  litcrarum  humanitas  , meliorumque  hominum 
contubernium  exemplumque,  natalium  sordes  prima:que 
pueritia:  robiginem  deterserit. 

U.  C.  699. 

Cn.  Pompeius  Magnus  II:  M.  Licinius  Crassus  II. 

A.  C.  55.  Virgiiii  t5 — 16. 

{Ioc  anno  virilem  togam  surnsit  Virgilius,  si  verum  est, 
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quod  a Donato  $.  6,  memoratur,  iisdem,  quibus  natus  erat, 
Coss.  id  factum  esse.  Et  anno  fere  XV  vel  XVI  ea  sumebatur; 
v.  Noris.  Cenotapli.  Pisan.  p.  1 15,  sq.  et  passim  alios,  ut  Mas- 
son.  in  Vita  Horatii  et  Ovidii. 

U.  C.  701. 

Cn.  Domitius  Calvinus : M.  Valerius  Messala. 

A.  C.  53.  Virgilii  17 — 18. 

Hieronymus  Chron.  Euseb.  ad  Olymp.  181,  4 , Virgilius 
sumta  toga  Mediolanum  transgreditur : et  post  breve  tempus  Ho- 
rnam pergit.  At  Donatus  <j.  7 : Sed  Virgilius  Cremona  Mediola- 
num, et  inde  paullo  post  Neapolin  transiit...  se  in  Urbem  contulit. 
Uter  verius  dixerit,  quis  definire  ausit?  Forte  ne  lioinain  qui- 
dem omnino  tum  adiit;  aut , si  adiit,  itl  agrum  suum  mox  se 
contulit,  quod  inter  belli  civilis  initia  fartum  esse  proba- 
bile fit. 

De  juvenilibus  Virgilii  poematibus  vide  supra  ad  Donatum 

S »8.  . 

U.  C.  709. 

C.  Julius  Caesar  IV,  sine  Collega. 

A.  C.  45.  Virgilii  a5 — 26. 

Alexin  hoc  anno  scriptum  conjicit,  primam  certe  omnium 
eclogarum  fuisse  contendit  Martinus  in  vita  Virg.  p.  XXXIV, 
et  ad  Ed.  V,  86.  Ex  verbis  enim  hujus  eclogas  : Hac  te  nos  fra- 
gili donabimus  ante  cicuta ; Hcec  nos,  Formosum  Corytlon  ardebat 
Alexin,  Hoc  eailem  docuit : Cujum  pecus,  an  Me  Ulmi?  eclogam 
secundam  et  tertiam  ante  quintam  fuisse  scriptam  apparet. 
Videtur  autem  quinta  anno  712  edita  esse,  ut  mox  videbi- 
mus, ut  adeo  hoc  certe  anno  anterior  sit  Alexis.  Jam  autem 
Martinus  cum  aliis  (v.  mox  ad  71 1. ) et  hoc  ponit,  Virgilium 
Caesari  notum  fuisse,  idque  haud  dubie  carmine  aliquo,  quod 
ipsufn  carmen  Alexin  fuisse  suspicatur,  adeoque  in  hunc  an- 
num rejicit;  sequenti  enim  anno  occisus  fuit  Ca-sar.  Vides, 
ut  suspicio  ex  suspicione  necti  soleat.  Est  tamen  F.clogx  II, 
cum  argumentum,  tum  tota  tractatio,  si  sensum  tuum , non 
opinionem,  audias,  ejusmodi,  ut  non  facile,  nisi  in  juvenile 
ingenium,  cadere  possit. 
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U.  C.  710. 

C.  Julius  Ccesar  V : M.  Antonius. 

A.  C.  44-  Virgilii  26 — 27. 

Idibus  Martiis  Cirsar  occiditur.  Varia  post  ejus  mortem 
prodigia,  v.  Dio  XLV,  17,  inprimis  Sol  toto  anno  pallidior; 
v.  ibid.  et  Plutarcb.  Cais.  extr.  i a commemorat  Virgilius 
Georg.  1, 466,  sqq.,  ubi  cf.  not.  Octavius , testamento  Caesaris 
ex  dodrante  haeres  institutus,  et  in  familiam  Caesaris  nomenque 
adoptatus,  Apollonia  Romam  rediit;  quum  autem  Antoniutu 
iniquiorem  in  se  esse  videret,  Optimatibus  sese  adjunxit. 
Apolloniae,  quae  Epiri  urbs  est,  a Caesare  ad  Parthos  profec- 
turo praemissus , substiterat , studiisque  vacaverat.  Sucton. 
Octav.  c.  8. 

U.  C.  71 1. 

C.  Vibius  Pansa : A ■ Hirtius. 

C.  Julius  Cresar  Octavianus : Q.  Pedius  suffecti. 

A.  C.  43.  Virgilii  '27  — 28. 

Habiti  in  Julii  Caesaris  honorem  ludi,  in  dedicando  Veneris 
Genitricis  templo;  nec  tamen  ante  mediuin  Januarium,  quum 
Sol  in  Capricorno  esset : quod  idem  signum  natale  Augusti 
erat  cf.  de  Mairan  in  Epist.  ad  Com.  de  Caylus  super  gemma 
cum  horoscopo  Augusti : in  Opusc.  In  his  ludis  stella  crinita 
apparuit  : Ecl.  IX,  47,  Ecce  Dionaei  processit  Casaris  astrum, 
ubi  vide  uotas;  Vol.  I,  pag.  199;  et  Vol.  V,  pag.  327. 

Bellum  Mutiuense,  quo,  cum  totam  Galliam  Cisalpinam, 
tum  agrum  Mantuanum  , adcoqtie  Virgilii  possessiones  valde 
afflictas  fuisse  necesse  est.  Ad  haec  tempora  respicere  videtur 
Silius  VIII, 589,  Vos  etiam,  accisie  desolata-que  virorum , Eridani 
gentes.  Ex  V Kal.  Deccmbr.  M.  Lepidus,  M.  Antonius,  C.  Cae- 
sar Octavianus,  Triumviros  rcip.  constituendae  in  quinque 
annos  se  renuntiant,  proscriptorum  tabulas  proponunt,  in- 
ter quos  a.  d.  VII  Id.  Dec.  Cicero  occiditur. 

In  provinciarum  distributione,  quum  Africam,  Siciliam, 
Sardiuiam  reliquasque  ejus  maris  insulas  Catsar  Octavianus, 
Ilispanias  cum  Gallia  Narbonensi  Lepidus,  reliquas  Gallias 
Antonius  obtinuisset,  vid.  Appian.  Civil.  IV7,  pag.  g53.  f>54, 
ager  Mantuanus  M.  Antonii  sorti  accesserat.  Miserat  hic  in 
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lias  terras  Asinium  Pollionem,  qui  usque  ad  a.  714,  Galliam 
Cisalpinam  in  Antonii  fide  continuit,  cf.  inf.  ad  71 J. 

Ad  litinc  porro  annum  Palcemonem,  Eclogam  tertiam, 
refert  Martinus  ( Life  of  Pirgil)  pagin.  XI. IV ; vide  etiam  eum- 
dem  ad  Eclogam  quintam,  versu  86,  quoniam  in  ea  Pol- 
lio et  primus  et  solus  poeta;  latidilius  ornatur.  Ex  iis,  qua; 
modo  dicta  sunt,  conjecturam  elegantissimi  viri  alioqui  levis- 
simam firmare  possis,  certe  boe  impetrare,  mature  in  Asinii 
Pollionis  notitiam  venisse  poetam  , quum  is  per  eos  annos  in 
illis  Italia;  partibus  degeret.  Cur  milii  inter  prima  poelce  ten- 
tamina referenda  videatur  Ecloga  III , ea  est  causa,  quod  ju- 
venilem meditationem  et  exercitationem  non  obscure  prodit; 
est  enim  ex  Tbeocriteis  Idylliis  IV,  et  V,  unice  conversa,  aut 
adumbrata. 

Julio  Csesari  Virgilium  innotuisse  et  carum  fuisse,  ex  Ecl.  V, 
5a,  amavit  tws  quoque  Daphnis,  contendunt;  Daphnidem 
enim  Julium  Catsarem  esse  volunt,  cf.  ibid.  argument.  item 
Martiuum  in  Vita  Virgil.  p.  XXXIV;  et  ad  Ecl.  V,  5a.  Idem 
vir  doctus  versum  illum  ad  studium  Caesaris  in  Mantuanos 
referebat,  quibus,  cum  ceteris  Gallite  Transpadanae  urbibus, 
civitatem  eum  dedisse  memorat  Dio  XI.I,  36. 

Lepida  Grammaticorum  fabula  est  de  Ecloga  sexta  in  thea- 
tro a Cytheride  mima  cantata,  quam  quum  ('icero  audiret,  mag- 
nam Virgilii  famam  praesagisse  fertur;  v.  Donat.  $.  4 1.  Servius 
ad  Ecl.  VI,  n. 

Hoc  anno  ad  XIII  Kal.  April.  (XX  Martii)  Ovidius  natu» 
est;nec  multo  ante  Propertius;  Tibullus  autem  jam  ante  703 
natus  erat;  quanquam  alii  ejus  natales  ad  a.  690;  Propertii 
autem  ad  a.  697  referre  volunt.  Catullus  circa  706  obierat. 

U.  C.  71  2. 

M.  /Emilius  Lepidus  II:  L.  Munatius  Plancus. 

A.  C.  4a.  Virgilii  28 — 29. 

Triumviri  Ca:sari  divinos  honores  decernunt.  Kal.  Janua- 
riis in  ejus  acta  jurant.  Sacellum  ei  tamquam  lieroi  iu  foro 
faciunt,  et  quae  id  genus  plura  apud  Dionem  XLVII,  18,  19, 
memorantur.  A quo  inde  tempore  Divi  filius  Octavianus  dici 
coepit,  de  quo  nomine  salis  copiose  agit  Heinsius  ad  Ain. 
VI,  793. 

Anno  fere  exeunto,  pugnatur  ad  Philippos  in  ea  Macedonia: 
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parte  sitos,  quae  olinj  atl  Thraciam  pertinuerat.  Brutus  et  Cas- 
sius se  sua  manu  interficiunt.  De  pugna  ad  Philippos  vid. 
Georg.  I,  4®9i  sqq.  M.  Antonius  ad  res  Asis  constituendas 
discedit.  Octavianus  in  Italiam  redit,  ad  agros  et  praemia  in- 
ter veteranos  distribuenda. 

Ad  Catsaris  consecrationem  quam  diximus , nobiles  illi  ver- 
sus spectant  -En.  1 , 390...  , Kascetur  pulchra  Trojanus  ori- 

gine Ca,sar  etc. , et  VI,  790,  hic  Ctesar,  et  omnis  luti  Progenies 
magnum  caeli  ventura  sub  axem.  De  eadem  consecratione,  seu 
apotheosi  agere  vulgo  existimatur  Daphnis , Ecloga  V.  Mar- 
tinus  ( ljfe  of  Virgil  p.  XLVI,  et  ad  Ecl.  V.  8f>,  10,  52;  IX, 
10)  hoc  ipso  quoque  anno  eam  scriptam  esse  statuebat;  ut 
adeo  Octaviano  Cassari  jam  tum  Maro  commendatus  esse  vi- 
deri debeat;  idque  hoc  ipso  carmine  factum  esse  , ib.  pag.  LI. 
Si  mihi  luee  conjectura,  per  se  admodum  levis,  nam  cur  non 
multos  post  annos  ejusdem  rei  memoria  pariter  bene  carmine 
fieri  potuisset?  si  tamen  conjectura  h:ec  de  anno,  quo  scripta 
sit  Ecloga  V,  firmanda  esset,  aliud  aliquanto  firmius  argu- 
mentum afferrent:  in  IX  Ecl.  v.  19,  20,  Quis  caneret  nymphas ? 
quis  humum  florentibus  herbis  Spargeret  ? aut  viridi  fontes  itulu- 
ccret  umbra?  haud  dubie  ad  Ecl.  V,  20,  4o,  respicitur;  eam 
itaque  nona,  quam  a.  7 « 3 , scriptam  esse  liquido  constat, 
priorem  esse,  necesse  est. 

U.  C.  713. 

P.  Servilius  Vatia  Isauricus  II:  L.  Antonius. 

A.  C.  4 1 . Virrjilii  29 — 3o. 

Octavianus  Csesar  Romam  -reversus,  dum  veteranis  pra  mia 
persolvere,  eosque  in  agros  municipales  Italiae  a Triumviris 
promissos  deducere  instituit,  ingentes  per  Italiam  turbas, 
partim  eorum,  qui  possessionibus  suis  ejiciebantur,  indigna- 
tione, partim  militum  effreni  cupiditate  et  audacia,  de  qua 
v.  Appian.  p.  1082  sqq.  Dionem  Cass.  XLVII,  17,  Vellei.  II, 
74,  excitari  videt.  Qua  de  re  v.  Argumentum  Ecl.  I.  Latissime 
autem  calamitas  illa  et  ad  quamplurimos  pertinere  debuit, 
ita  ut  maximae  fortunarum  conversiones  insequerentur;  unde 
et  Antonius  apud  Appianum  p.  1070,  dicere  potuit,  Octavia- 
num in  Italiam  isse,  si  res  dicenda  sit,  tamquam  omnem  Ita- 
liam sedibus  suis  emoturum,  avaevwjwv  t r,v  IratXiav.  Vix  enim 
est  ex  ea  ajtate  poeta,  aut  scriptor,  qui  non  communi  clade 
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afflictum  sc  memoret.  Hinc  Tibulli  felix  quondam,  nunc  pau- 
per ager,  I,i,  19...  23.  cf.  IV,  1 83...  190.  Propertius  de  se  IV, 
1,  129,  Nam  tua  quum  multi  versarent  rura  juvenci,  Abstulit  ex- 
cultas pertica  tristis  opes.  Dum  Fulvia,  M.  Antonii  uxor,  colo- 
niarum deductionem  in  viri  adventum  differendam  esse  con- 
tendit, L.  Antonius,  Marci  frater,  Consui,  novas  ct  ipse  res 
molitur,  et  partim  iis,  qui  prtediis  et  agris  suis  exciderant, 
opem  suam  pollicendo,  partim  Carsarem  ad  veteranos  crimi- 
nando ,magnunr  exercitum  comparat,  bellumque  in  Caesarem 
movet. 

In  illa  agraria  largitione  (non  enim  ad  aliam  trahi  posse, 
quamquam  res  probatione  vix  eget,  Ituieus  probavit  ad  Vir- 
gilii  Vitam  ^t3)  etiam  Virgilius  agros  suos  paternos  amisit. 
Etsi  enim  Mantuani  nihil  in  Triumviros  commiserant , ma- 
gna tamen  agrorum  suorum  partemultati  sunt,  quoniam,  ut 
aiunt,  Cremonensium,  qui  Bruti  et  Cassii  partes  sequuti 
erant,  agri  proscripti  veteranorum  cohortibus,  qua;  eo  de- 
ductae erant,  non  sufficiebant;  alia  caussa  editur  apud  Pom- 
ponium Sab.  ad  /En.  IX , 28,  forte  ex  Servio  pleniore;  persua- 
sione Cremonensium  Mantuanos  non  misisse  auxilium  Au- 
gusto. Jam  Virgilium  Itoniam  profectnmOctaviani  liberalitate 
agros  suos  recepisse;  quum  autem  Mantuam  rediisset,  novam 
veteranorum  injuriam  expertum  esse,  ex  Ecloga  I,  et  IX,  sutis 
apparet.  Confirmat  Martialis  VIII , 56,  Jugera  perdiderat  (X ir- 
gilius)  miserte  vicina  Cremonce,  Flebat  et  abductas  Tityrus  irger 
oves.  Risit  Tuscus  eques  et c.  Videamus  nunc  ea , qua;  a Gram- 
maticis, pleraque  fide  incerta,  traduntur. 

Si  Servianis  laciniis  ad  Ecl.  IX,  7,  fides  habenda,  in  his 
Italia;  partibus  Octavius  Musa,  limitator  ab  Augusto  datus... 
quindecim  millia  passuum  agri  Mantuani  militibus  assignarat, 
quum  Cremonensis  non  sufficeret;  offensus  a Mantuanis , quod  pe- 
cora ejus  in  agro  publico  aliquamJo  clausissent.  Alfenum  tamen 
Varum  metatorem  edit  alia  in  iisdem  alterius,  ut  videtur, 
Grammatici  lacinia  ad  v.  10,  Quod  alii  dicunt  Firgilium  osten- 
dere voluisse , quod  Mantuanis  per  iniquitatem  Alpbeni  Fari,  qui 
aqros  divisit,  prteter  palustria  nihil  relictum  sit;  sicut  ex  onttione 
Cornelii  inAlphenum  ostenditur:  a Quum  jussus  tria  millia  pas- 
sus a muro  in  diversa  relinquere,  ut  octingentos  passus  aqua;, 
qua  circumdata  est,  admetireris,  reliquisti.  » Prseclarus  locus, 
modo  non  esset  mutilus.  Tertio  loco  Asinium  Pollionem , quem 
in  his  terris  cum  imperio  fuisse  supra  vidimus,  distribuendis 
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agris  praefuisse,  alia  Serviana:  compilationis  loca  affirmant  i 
ad  lici.  II,  i : Pollio,  qui  eo  tempore  Transpadanam  Italia;  par- 
tem tenebat  et  agris  pneerat  dividumlis.  Et  Donatus  in  Vita  Vir- 
(jilii  $.  36  : Hic  Pollio  Transpadanam  provinciam  regebat,  cujus 
favore,  quum  veteranis...  agri  distribuerentur,  suos  Pirgilius  non 
amisit-  Facta  enim  distributione,  suos  seu  Claudio,  seu  Arrio  datos 
recupeiuvil.  Obscurum  est  qui  factum  sit,  ut  idem  negotium 
ad  plures  referri  posset.  Sed  forte  ea  loca  rem  expedient,  in 
quibus  Alfenus  Varus  Pollioni  fucato  successisse  traditur. 
Serv.  ad  Ecl.  IX,  29,  Sane  blanditur  Alfeno  Furo,  qui,  Pollio* 
ne  fugato,  legatus  Transpadanis  propositus  est  ab  Augusto,  et  ad 
Ecl.  VI,  6,  Alii  fuso  fugatoque  Asinio  Pollione,  ab  Augusto  Al- 
fenum parum  legatum  substitutum,  qui  Transpadana'  provincia; 
et  agris  dividendis  pmesset,  qui  curavit,  ne  ager,  qui  Pirgitio 
ivstitutus  fuerat,  a veteranis  auferretur.  Habere  nos  putabo  ali- 
quid, quod  sequi  possimus,  inodo  Pollionem  eo  anno  fuga- 
tum esso  probabile  fieri  poterit.  Erat  is  M.  Antonii  amicus; 
et  statim  a triumviratus  inde  pactione  D.  C.  fi  1 , Gallia!  Cis-* 
alpinte  ab  Antonio  prajfectus  fuerat  (rf.  Martin,  p.  XI. III ) j 
hoc  anno,  713,  Octaviani  copias  ab  Alpium  transitu  prohi- 
buisse memoratur;  vid.  Appian.  p.  1088,  et  in  bello  Perusino 
ejus  fit  inter  dures  Antonianos  mentio,  qui  Salvidienuin  e 
Galliis  Octaviano  copias  adducentem  persequuti,  et  L.  Anto- 
nio suppetias  ferre  cunctati  sunt  ibid.  pag.  1097,  sqq.  Quum 
L.  Antonius  anno  sequenti  se  dedidisset,  cum  iis,  quas  ha- 
bebat, copiis  Pollio  profectus  est,  ut  Antonio  in  Italiam  ve- 
nienti occurret  ct;in  itinere  Domitium  cum  copiis  sibi  adjunxit, 
vid.  Appian.  p.  1 1 13.  1 1 1 4 - Vellei.  II , 76,  Nam  Pollio  Asinius 
cum  septem  legionibus  diu  retenta  in  potestate  Antonii  penetia , 
magnis  speciosisque  rebus  circa  Altinum  aliasque  ejus  regionis 
urbes  editis,  Antonium  petens , vagum  adhuc  Domitium...  junxit 
Antonio.  Potuit  itaque  inter  has  rerum  vicissitudines  fieri, 
ut  Pollio  ex  agris  Transpadanis  expelleretur.  Nunc  autem  in 
Alfeno  Paro  nova:  difficultates  oriuntur  quem  nobilem  JCtunt 
male  nobis  Grammatici  in  haec  tempora  intrudere  videntur; 
v.  argum.  Ecl.  VI.  Si  tamen  satis  sede  quocunque  alio  Varo 
narratio  de  agrorum  Mantuanorum  metatione  probaverit  , 
et  fuitaliquis  Varus  Virgilio  amicissimus,  etsi  quis  ille  fuerit, 
non  ad  liquidum  perduci  potest,  (vid.  Excurs.  II,  ad  Uucol.) 
tum  alius  ex  Serviano  centone  locus  non  tam  falsi  convinci- 
tur, dum  innuere  videtur,  plures  in  iis  regionibus  Triumvi- 
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rorum  negotia  curasse  : ad  F.cJ.  VI,  64,  Gallum...  qui  et  a 
Triumviris  pnepositus  fuit  ad  exiqendas  pecunias  ab  his  munici- 
piis, quorum  atjri  in  Transpadana  regione  non  dividebantur. 
Potuere  adeo  cum  Pollione  omnes  illi,  quos  memoravimus, 
agrorum  dividendorum  curain  habere.  Gcterum  vides,  om- 
nem illam  licentiam,  quam  nos  superiori  bello  septennali, 
novo  aliquo  militum  acumine,  ad  despoliandos  homines  in- 
crebuisse putabamus,  jam  tum  frequentatam  fuisse;  bellorum 
autem  civilium  calamitates  et  militaris  licenfiie  ludibria  et 
furores  hoc  quo  vivimus  tempore,  tamquam  novo  exemplo 
ante  oculos  versari  vidimus  et  audivimus. 

Virgilium  Romam  discedentem,  nam  ipsum  Romam  adiis- 
se,  ex  iis,  quae  Tityrus  ile  se  narrat  Ecl  I , 20,  sqq.,  conten- 
dunt, ut  agros  recuperaret,  Octaviano  Caesari  commendatum 
esse  omnes  fere  tradunt;  sed  alii  ab  Asinio  Pollione,  v.  Serv. 
ad  Ecl.  IX,  it ; Donat.  Vit.  Virg. §.  36  : alii  ab  Alfeno  Varo  : 
alii  a Gallo,  ut  modo  vidimus,  cf.  Donat.  §.  3o.  96  : alii  cum 
Martiale  VIII,  56,  et  multo  magis  cum  auctore  Carminis  ad 
Pisonem  v.  218,  sqq.  ( Ipse  / ter  Ausonias  Aineia  carmina  gentes 
Qui  sonat,  ingenti  qui  nomine  pulsat  Olympum,  Mreomumque 
senem  Homatto  provocat  ore,  Forsitan  illius  nemoris  latuisset  in 
umbra,  Quod  canit,  et  sterili  tantum  cantasset  avena  Ignotus  po- 
pulis, si  M recenatc  careret ; J a Ma:cenate  id  factum  esse  memo- 
rant. Scilicet,  ut  jam  Ruaco  visum  est,  quum  Pollioni  primum 
poeta  innotuisset,  ab  hoc  Maecenati  commendari,  hujusque 
studio  in  Octaviani  amicitiam  venire  potuit.  Sed  satis  est,  si 
teneas,  poetam  his  viris  omnibus  mature  gratum  et  carum 
fuisse. 

Recuperato  agro,  Eclogam  loco,  non  tempore,  primam,  si 
supra  memorata  recte  se  habent , scriptam  esse  dubitari  ne- 
quit. Obtinet  tamen  vulgaris  opinio,  anno  hoc  713,  aetatis  29, 
cum  Bucolica  scribere  aggressum  esse.  Quod  quidem  consi- 
lium poetam  Pollionis  maxime  auctoritate  et  hortatu  susce- 
pisse, inter  Grammaticos  fama  tenet;  vide  Donat.  Vit.  Virg. 
§.  36.  Iidem  ex  loco  primo,  quem  Ecloga  Tityrus  tenet,  om- 
nium etiam  tempore  primam  scriptam,  et  calamitate  amissi 
agri  adductum  Virgilium  primum  poeticen  aggressum  (v  Pho- 
cas v.  67,  sqq.  Donatus  J.  91,  etc.)  esse  putarunt;  scilicet 
quo  communi  poetarum  fortuna  uteretur  Maro,  ut  fames 
et  miseria  ad  versus  scribendos  eum  perpelleret. 

Quum  Virgilius  Mantuam  redux  agros  suos  a veteranis,  qui 
7- 
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eos  occuparam,  vindicaret , novam  injuriam  accepit,  ut  adeo 
fuga  vita;  consulere  necesse  haberet.  Patet  id  ex  Ecl.  IX, 
quam,  Romaui,  ut  aiunt,  regressus,  ut  denuo  Octaviani 
opem  imploraret,  Varo  obtulisse  videri  potest;  quanquam  in 
ipso  carmine  nihil  ea  de  re  praeter  honorificam  Vari  mentio- 
nem v.  27,  35,  occurrit;  v.  Argum.  Ecl.  IX.  Non  male  hoc 
Kuteus  ipsa  carminis  forma,  qua;  subitariam  operam  satis 
prodit,  confirmari  putat.  Menalcan  in  eo  carmine  Virgilium 
intelligendum  esse,  jam  Quintilianus  monuit  Inst.  VIII,  6, 
47.  Veteranus,  cujus  audaciae  et  furori  Virgilius  vix  fuga  se 
subducere  potuit,  ab  aliis  Arrius  centurio,  ab  aliis  Clodius, 
a Probo  Milenus,  seu  MilienusToro  primipilaris  fuisse  traditur. 
Sed  de  bis  disputationem  ad  Donatum  §.  3i , rejecimus.  Inju- 
riam hanc  poeta,  non  nisi  Asinio  Pollione  fugato,  expertus 
esse,  ut  paulio  ante  vidimus , narratur  in  Serv.  ad  Ecl.  IX,  1 1, 
quo,  Pollione,  fugato,  rursus  de  pnediis  suis  fuerat  Cirgitius 
expulsus. 

Si  qua:ras,  qua  ratione  poeta  iterum  in  agros  suos  reductus 
fuerit , Servium  habes  Commcnt.  in  Bucol.  pr.  §.  »4  narran- 
tem : a Postea  ab  Augusto  missis  triumviris,  et  ipsi  integer 
ager  est  redditus,  et  Mantuanis  pro  parte.  » In  quam  senten- 
tiam idem  ibid.  interpretatur  versus  11  sqq.  Ecl.  IX.  Vix  ta- 
men illud  hoc  ipso  anno  fieri  potuit,  quo  bellum  Perusinum, 
exarsit,  quo  late  Italia  conflagravit;  itaque  rebus  demum  pac- 
tione Brundisina  a.  714  compositis  id  esse  factum,  rectius 
ponit  Marlinus  p.  LI. 

Mantuanis  autem  simul  in  Virgilii  gratiam  agrorum  par- 
tem restitutam  esse,  satis  probabile  fit  ex  Ecl.  IX,  7...  10.  Cf. 
Serv.  ad  v.  10. 

U.  C.  714. 

Cn.  Domitius  Calvinus  //:  C.  Asinius  Pollio. 

Suffecti  sub  exitum  anni  (i) ; 

L.  Cornelius  Balbus : P.  Canidius. 

A.  C.  40.  V irgilii  3o — 3i. 

Bellum  Perusinum.  Octavianus  L.  Antonium  Perusiamque 
urbem  deditione  accipit.  Sub  anni  hujus  initium  Scribonium 


(1)  Apud  Grutcr.  p.  C.  8 marmor  visitur,  a.  d.  IV  Id.  Oclobr.  Cn. 
Domitio  et  C.  Asinio  Cost.  inscriptum. 
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in  matrimonium  ducit;  fecit  tamen  cum  ea  divortium  anno 
sequenti,  suscepta  ex  ea  Julia  : Dio  XLVIII , iti  et  34.  Quum, 
M.  Antonii  in  Italiam  adventu,  maxima  omnium,  ne  bellum 
recrudesceret,  sollicitudo  esset,  L.  Cocceio,  communi  amico, 
cum  utroque  agente,  et  M secena  te  et  Pollione  adbibitis  ( Ap- 
pian.  pag.  1 1 26 ; Uio  XLYI1 , a8),  pace  Brundisina,  amicitia 
inter  Octavianum  et  Antonium  iterum  coaluit;  ad  quam  tanto 
magis  firmandam  M.  Antonius  Octaviam,  Octaviani  sororem, 
cujus  maritus  nuper  obierat,  uxorem  duxit.  Mox  quum  Sext. 
Pompeius,  qui  classibus  mare  tenebat,  commeatu  urbem  in- 
tercluderet, fame  urgente,  de  pace  cum  Sexto  agi  coeptum  est; 
qua  proscriptis,  qui  ad  eum  confugerant,  reditus  in  urbem  ct 
incolumitas  parta  est.  Jam  qua-  ex  bis  liujus  anni  actis  ad 
Virgilium  pertineant,  paullo  curatius  videamus. 

Perusia  capta,  tota  simul  Gallia  Cisalpina  cum  reliquis  Gal- 
liis  et  llispaniis  in  Caesaris  ditionem  venit.  Vid.  Appian.  pag. 

1 1 1.4  extr.  Itaque  tum  demum  Virgilin  agros  suos,  postquam 
eos  iterum  amiserat,  restitutos  esse,  credere  licet. Testificandie 
sua'  laetitiae  gratteque  voluntatis  caussa  in  Vari  bonorem, 
cujus  opera  secundum  Eri.  IX,  27  sqq.  ea  res  perfecta  fuerat. 
Eclogam  sextam  tum  scriptam  esse  opinatur  Martinus  pag. 
56  et  p.  149.  Fuisse,  qui  sextam  omnium  primo  loro  scrip- 
tam esse  dicerent.  Donatus  in  Vita  §.  102  narrat ; sed  eos  mala 
primi  versus,  0 Prima  Syracosio  dignata  est  ludere  versus, 
acceptione,  quuin  quod  ad  aetatem  poetat  spectabat,  ad  carmi- 
num ordinem  referrrnt,  inductos  fuisse  vix  dubites.  Aliam 
rationem,  quare  ante  Tityrum  Silenus  scriptus  esse  debuerit, 
Catrocus  ex  eo  petebat,  quoniam  secundum  Donatum  ct  Ser- 
vium a Cytheride  in  scetia,  Cicerone  adhuc  audiente,  ea  recitat3 
fuerit.  Sic  eam  ante  a.  71 1 , quo  Cicero  ex  proscriptione  inter- 
fectus est,  editam  fuisse,  ncresse  esset.  At  de  Ciceroue  illam 
Eclogam  recitari  audiente  explosa  jam  supra  ad  a.  71 1 , et  ad 
Donat  §-4i  est  fabula. 

Ad  firmandam  parem  Brundisii  inter  Caesarem  et  M.  Anto- 
nium factam,  Octaviam  Antonio  in  matrimonium  datam  essf 
diximus;  vid.  Dio  XLVIII,  3i ; Appi. 111.  Civ.  V,  65,  p.  1 126 sqq. 
Erat  autem  Octavia  e priore  inarito,  C.  Claudio  Marcello, 
gravida,  ut  Dio  1. 1.  memorat.  Cujus  laudatissima;  femina;  (de 
qua  v.  Baylium,  nec  non  Erodi chium  in  Mantissa  Numism. 
rar.  in  Gorii  symbolis  lilt.  T.  VII,  p.  ta3,  ubi  Tiberii  Ctesaris 
nutuus  cum  Octavias  ct  Augusti  ore  exhibetur) consilio  et  pru- 
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dentia  quum  omnes  boni  pacem  et  concordiam  tandem  stabi- 
litam et  firmissimo  vinculo  coagmentatam  crederent,  quum- 
que  ejus  cum  Antonio  conjugium  magna  populi  laetitia  et 
acclamatione  exceptum  esset,  visa  est  multis  viris  doctis 
Ecloga  iy  ad  hunc  annum  referenda  esse,  ut  infans  ille  nas- 
cilurus,  cujus  in  eo  carmine  tam  prxclara  fata  ominatur 
poeta,  nullus  alius  sit,  quam  is,  quem  Octavia  tum  utero  ge- 
rebat. Est  tamen  difficile  dicere,  quomodo  de  Marcelli  pos- 
tumo, sive  is  (ex  Catroei,  Martini  et  Spencii,  opinione  Polymet. 
pag-  1 89 , 80)  idem  ille  M.  Marcellus,  qui  immatura  morte 
U.  C.  73*  obiit  (ad  quem  annum  vide),  sive  alius  minor  natu 
fuit,  tot  et  tanta  ad  summam  rerum  spectantia  augurari  tum 
aliquis  potuerit.  Diximus  paullo  ante,  sub  hujus  anni  initia 
Scriboniam  a Caesare  esse  ductam.  Erat  ea  sub  exitum  anni 
gravida  ex  Caesare : probabilius  itaque  fit,  ad  prolem,  quam 
ex  ea  tollendam  sperabat  Caesar,  jam  tum  ad  summas  in  rep. 
opes  evectus,  poetam  respexisse,  et  laetitiae  publicae  impetum 
sequutum,  rem  sententiis  exornasse  et  amplificasse,  quas  poe- 
tica ratio  suppeditabat,  inprimis,  quum  Sibyllinum  oraculum, 
quod  sequeretur,  haberet.  Hoc  certe  anno,  pace  jam  confecta  , 
Eclogam  hanc  scriptam  esse,  dubitari  nequit;  quum  Pollioni 
Consuli  inscripta  sit  v.  3,  11,  13,  orbe  jam  pacato  v.  17.  Cf. 
Argum,  illius  Eclogae,  ubi  et  illud  notatum , male  multos  ar- 
bitrari, Pollioni  filium  natum  eo  carmine  poetam  gratulari. 
Secundum  hos  Hieronymus  Chron.  Euseb.  MMXXX  dixit : 
C.  Asinius  Gallus,  Omtor,  Asinii  Pollionis  filius,  cujus  etiam 
Virgilius  meminit,  diris  a Tiberio  suppliciis  enecatur. 

Non  modo  Brundisinam,  verum  etiam  Puteolanam,  pacem 
jam  tum  confectam  fuisse,  quum  ea  Ecloga  scriberetur,  Rusus 
cum  aliis  memorat,  ut  vere  totus  orbis  pacatus  videri  posset. 
Enimvero  non  nisi  ineunte  anno  sequenti,  quum  Pollio  jam- 
dudum  consulatu  abierat,  illa  pax  est  composita, quum  Ceesar 
et  Antonius  Pompeium  apud  Misenum  convenissent,  vid.  Dio 
XLVIII,  3t  extr.,  3G.  Nam  Appianus  temporum  ordinem  non 
satis  accurate  sequitur,  quum  etiam  post  ista  pag.  1 1 35  extr.  ea 
commemoret,  quse  anno  superiore  peracta  fuerant.  Conf. 
Vellei.  II,  76, 77. 

Antequam  Antonius  adversus  Parthos  proficiscebatur,  exer- 
citus in  hiberna  deducendi  partem  adversus  Parthinos,  popu- 
lum Illyricum,  qui  loca  circa  Epidamnum  insidebat,  et  Bruti 
caussae  eximie  faverat,  mittit.  Vid.  Appian.  pag.  n35;  Civ.  V, 
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73.  Praefecerat  iis  copiis' Pollionem,  qui  rem  in  iis  terris  egre- 
gie  gessit,  et  anno  sequente  triumphum  de  Parthinis  egit.  Vid. 
Dio  XLV1II,  41  et  ibi  nota  Fabricii. 

Quo  in  itinere  adversus  Parthinos  quum  Pollio  esset,  Phar 
maceutria,  quae  est  Ecloga  VIII,  ei  a Virgilio  missa  esse  vide- 
tur: namque  v.  6,  «Tu  mihi  seu  magni  superas  jam  saxaTi- 
mavi,  Sive  oram  Illyrici  legis  xquoris.  » Cf.  ibi  notas.  Ruaeus 
in  reditu  Pollionis  scriptum  carmen  esse  putabat;  itl  quod 
verborum  et  sententiarum  ordini  repugnar.  Qui  enim  aTimavo 
ad  Illyricum  procedit,  is  profectionem  in  Illyricum  facere 
debet,  non  in  Italiam  redire.  Pollionis  etiam  jussu  Eclogam 
perscriptam  esse,  v.  1 1 , ia,  apparet  : jussis  carmina  coepta  tuis. 

U.  C.  7i5. 

L.  Marcius  Censorinus : C.  Calvisius  Sabinus. 

A.  C.  3g.  Virgilii  3l — 3 2. 

A.  d.  VIII  Kal.  Novemb.  C.  Asinius  Pollio  ex  Parthinis  trium- 
phat. Fasti  Capitol.  Chronie.  Euseb.  etc.  Est  is  triumphus  Dal- 
maticus; cf.  Flor.  IV,  12,  u;!Iorat.  Carm.  II,  1,  i5,  i6.  De 
captis  a Pollione  Salonis,  Dalmatiae  urbe,  v.  Porphyr.  ad  e.  1. 
Pighii  Annal.  h.  a.  De  Pollione  omnino  v.  Martin,  ad  Ecl.  III, 
84;  V,  86,  et  idem  in  Vita  Virgilii  p.  XLIV.  Egit  de  eo  et  de 
tota  gente  Asinia  Lucius  Camara  de  Teate  antiquo  lib.  III,  4 
(Thes.  Ital.  T.  IX,  P.  V).  De  filio  Pollionis,  Salonino,  seu  Sa- 
ionico,  qui  tamen  nullus  fuit,  sed  nepos,  eo  nomine,  vid. 
Ru&'us  ad  Ecl.  IV  pr. 

Dum  Pollio  in  apparatu  triumphi  quum  maxime  esset,  ter- 
tiam Eclogam  a Virgilio  factain  ex  v.  84  sqq.  Pollio  amat  nos- 
tram, etc.,  ingeniose  colligit  ltuseus,  ut  de  victimis  triumpha- 
libus in  iis  versibus  agatur.  Sed  vide  supra  ad  U.  C.  711. 

Hoc  anno  Horatium  Ma:cenati  a Virgilio  et  Vario  commen- 
datum esse,  Sanadonius  de  conjectura  ponit,  cx  Horat.  Sat.  I, 
6,  55.  Quod  tamen  maturius  factum,  si  quidem  vere  hujus 
anni  Antonius  Athenis  Brundisium  appulit,  ut  condicta  dic 
cum  Caesare  colloquium  haberet  ( Appian.  Civ.  V,  78  ).  Factum 
autem  tum  videtur  (cf.  Wesscling.  Obss.  II,  i5),  quod  narra- 
tum est,  ab  Agrippa  et  Maecenate,  qui  eo  accurrebant,  Hora- 
tium, argitium , Plotium  ac  Parium  adductos  fuisse:  qua  de 
re  v.  Horat.  Sat.  1,5,  Egressum  magna,  etc.,  inprimis  v.  4o. 
Ita  enim  jam  ante  inter  familiares  Mxcenatis  adseitus  esse  de- 
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Luit  Horatius.  Alii  quidem  iter  illud  ad  colloquii  Tarenti  ha- 
biti tempus  a.  717  referunt  (v.  Masson.  vita  Horatii  ad  716); 
quod  et  ipsum  venio  tempore  incidit:  vid.  Appian.p.  1 t4g;Civ. 
V,g3.  Aderattum(7i7)Ociavia  pacis  interpres  cum  Maecenate; 
non  autem  Corceitis  Nerva,  quem  Horat.  I,  Serm.  5,  27,  me- 
morat, quique  Brundisino  congressui  interfuit  a.  715.  Hoc 
itinere  Maro  solum  fertile  Tarentinum  ad  Galaesum  fl.  cogno- 
verat : unde  ductum  episodium  Ge.  IV,  ia5  sq. 

U.  G.  716. 

App.  Claudius  Pulcher:  C.  Norbanus  Flavus. 

A.  C.  38.  Virgilii  32 — 33. 

Bucolicis  hoc  anno  fincin  impositum  , et  Eclogam  adeo  X 
conscriptam  esse,  Butcus  cum  aliis  existimat;  ea  scilicet  caussa 
inductus,  quod  Grammatici  intra  triennium  Bucolica  abso- 
luta esse  memorant : vid.  Donat.  Vita  §.  36;  Phocas  v.  g1!.  Sed 
hominum  illorum  vanitas, cum  rerum  argumentis,  tum  iis  ipsis, 
quae  aliis  locis  repugnantia  tradunt,  facile  arguitur.  Nihil  ita- 
que commento  illi  jam  Martiuus  tribuit  pag.  LXIV  g). 

At  idem  vir  doctus  p.  LXIII  ad  hunc  annum,  Melibwum 
VII  Eclogam,  cujus  alioqui  incertum  plane  tempus  est,  refert , 
hoc  uno  argumento  usus,  » ne  is  annus  prorsus  aliquo  Virgi- 
liani  ingenii  monumento  vacet,  » 

U.  G.  717. 

M.  Vipsanius  Agrippa : L.  Caninius  Gallus. 

A.  C.  37.  Virgilii  33 — 3,j. 

Ad  hunc  annum  Eelogam  decimam  referendam  esse  censet 
Martiuus,  hae  de  eaussa,  quoniam  in  eo  carmine  Gallo  in- 
scripto^. a3  et  47,  Lycoris  in  Gallias  abiisse,  el  alium  amato- 
rem, qui  in  aliquo  exercitu  ad  Rhenum  militabat,  sequuta 
esse  memoratur.  11  ....Tua  cura,  Lycoris,  perque  nives  alium 
perque  horrida  castra  sequuta  est....  Tu  procul  a patria,  nec 
sit  mihi  credere  tantum!  Alpinas,  ah  dura!  nives  et  frigora 
Rheni  Me  sine  sola  vides.  » A Julio  inde  Caesare,  M.  Agrippa 
primus  fuit  e Romanis,  qui  Rhenum  trajecit;  idque  initio  hu- 
jus anni  fartum , quo  Agrippa  Cos.  erat : vid.  Dio  XLVIII,  4g; 
Vellei.  II,  79.  Chii  tum  a Sucvis  vexati,  ab  Agrippa  in  fident 
recepti,  iu  Coloniam  Agrippinensem  deportati : Tac.  Ann.  XIJ, 


Digitized  by  Google 


PER  ANNOS  DIGESTA.  3n 

27,  Germ.  28.  Mox  enim,  hoc  ipso  anno,  a Cscsare  in  Italiam 
evocatus  Agrippa,  classique  adversus  Sext.  Pompeium  fabri- 
canda: exercenda-que  praefectus  est.  Possitquidem  aliquis  lia-c 
alio  Dionis  loco  labefactari  putare,  ubi  anno  715  ineunte  Octa- 
vianus Ca:sar  in  Gallias,  ut  excitatos  in  iis  motus  sedaret, 
profectus  esse  dicitur  lib.  XLV11I,  20:  conf.  c.  28  pr.  Appian. 
p.  1 1 35.  Sed  primum,  an  exercitum  secum  duxerit , non  memo- 
ratum invenias;  tum  nec  Hbcnutn  transiisse,  aut  ad  Rhenum 
quicquam  rerum  eum  gessisse  doceas.  Quicquid  est,  probabi- 
lior ha:c  est  sententia,  quam  illa  Scaligeri,  ad  Hieronym. 
n.  1960,  qui  ante  aedem  Ga'saris  Eclogam  decimam  publice 
editam  esse  debere  putat,  dum  illam  opinionem  amplectitur, 
quintam  in  Caisaris  necem  esse  scriptam,  intra  triennium 
autem  llucolica  esse  absoluta.  Jam  itaque  si,  quantum  sive  ex 
temporum  notatione  definire,  sive  conjectura  assequi  possis, 
ordinem  Eclogarum  ac  tempus  constituere  velis,  ante  eam, 
qua:  nunc  primo  loco  positu  est,  secundam,  tertiam  et  quintam 
scriptam  esse  probabile  fit.  Tum  prima  et  nona  anno  713.  Col- 
locat post  hanc  sextam  conjectura  Martini.  Tum  anno  714 
quartam,  7 1 5 octavam,  vulgatum  esse  in  confesso  est;  intra  idem 
forte  tempus  septima,  et  717  decima  ultimo  loro  scripta  fuit; 
nt  adeo  ad  temporis  rationem  ordo  hic  constitui  forte  possit : 
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Laudata  et  commendata  sunt  Virgilii  llucolica  jam  a poetis, 
qui  eadem  aetate  vivebant.  Propertius  ad  eorum  argumenta, 
paullo  tamen  licentius,  alludit  EI.  II,  34,  67  sqq.,  ubi  : Tu 
canis  umbrosi  subter  pineta  Galasi  (non  quasi  ibi  Maro  pra:- 
diuin  habuerit;  sed  respectu  laudum  loci,  in  quas  excurrit 
Ge.  IV’,  1 25  ) Thyrsm,  et  attritis  Dapbnin  arundinibus  ( Ecl.  VII ), 
Utque  decem  possint  corrumpere  mala  puellam  (Ecl.  111,71), 
Missus  et  impressis  htedus  ab  ultoribus  (ex  IX,  6),  Felix,  qui  viles 
pomis  mercaris  amores!  Huic  licet  inqrqUe  Tityrus  ipse  canat , 
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h.  huic  puella»,  licet  ea  ingrata  'sit,  quum  tamen  amores  ejus 
tam  parvo  emantur,  ipse  Tityrus  canat,  qui  Galateam  ama- 
bat, nullo  ad  peculium  fructu,  ut  Ecl.  1,  3t  sqq.  Felix  intac- 
tum Corydon  qui  tentat  Alexin  Agricolte  domini  carpere  delicias. 
(Ecl.  II)  Quamvis  ille  suam  lassus  requiescat  avenam  : (igitur 
tum  desierat  scribere  Burolica)  Laudatur  faciles  inter  Hama- 
dryades. Ovidius  autem  Am.  I,  i5„  a5,  Tityrum  laudat,  et 
Trist.  II,  537,  Phyllidis  hic  idem  tenerosque  Amaryllidis  ignes 
Bucolicis  juvenis  luserat  ante  modis. 

Hoc  etiam  anno  Maecenatis  jussu  Virgilium  Georgica  exor- 
sum esse,  communis  est  opinio;  quam  tamen,  si  molestior  sis, 
non  facile  nisi  Grammaticorum  auctoritate  probes. 

De  tempore  absoluti  operis  paulo  certior  nubis  fides  fit  ex 
Georgicorum  cxlr.  vers.  v.  ad  yi4;  modo  exploratum  satis 
esset,  profectos  vere  illos  versus  esse  a Marone.  Eo  consilio 
poetam  de  re  rustica  carmen  condidisse,  ut  hominum  animos 
ad  agrorum  cultum  per  bella  civilia  neglectum  revocaret, 
docti  viri  conjiciunt : vide  Argum.  Georgicorum. 

Eodem  anno>ab  Agrippa,  ut  recens  aedificata?  classes  tutum 
receptum  haberent,  lacu  Averno  et  Lucrino  cum  mari  com- 
misso, portus  Julius  factus  est,  de  quo  v.  inprimis  apud  Dio- 
nem XjLVIli,  5o,  5l.  Ilujus  operis  VirgiliusmeminitGc.il, 
161...  iG4  : “ An  memorem  portus  Lucriuoque  addita  claustra, 
Atque  indignatum  magnis  stridoribus  a?quor,  Julia  qua  ponto 
longe  sonat  unda  refuso , Ty rrhenusque  fretis  immittitur  a;stus 
Avernis,  n 

Antonius  cum  classe  ex  Athenis  Tarentum  appulit.  Tandem 
Octavia  arbitra,  Octavius  ut  eum  conveniret,  adducitur.  Nova 
inter  eos  partio  fit : vid.  Dio  XI, VIII  extr.  Appian.  p.  1 i4g  sqq. 
Eodem  ex  vulgari  opinione  Maecenas  properans  Horatium, 
Virgilium,  Plotium  ac  Varium  adduxerat;  verum  probabilius 
fit,  Brundisium  iter  illud  factum  71$ : vid.  sup.  ad  hunc  annum. 

U.  C.  718. 

L.  Gellius  Poplicola : M.  Coceeius  Nerva. 

A.  C.  36.  Pirgilii  34 — 35. 

Octavianus  Caesar,  Sext.  Pompeio  pugna  navali  inter  Mylas 
et  Naulochum,  ad  Sicilia;  litus,  victo,  et  l.epido  in  deditionem 
recepto,  Romam  reversus,  immodicis  honoribus  affectus  est. 
Anno  suo  XX VIII,  inquit  Appian.  p.  1178,  oppidatim  inter 
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deos  tutelares  coli  coepit.  Huic  prima  divini  honoris  in  eum 
collati  mentio  :-vid.  Noris.  Cenotaph.  Pisan.  p.  5t  sqq.  Quod 
itaque  jam  ante  hoc  tempus  a Virgilio  Deus  appellatur,  Ecl.  I, 
id  sine  dubio  eo  pertinet,  quod  Divum  Julium  patrem  habe- 
bat. Divi  genus  ,En.  VI,  739.  Cf.  sup.  ad  712.  Summi  tamen 
illi  et  exquisiti  honores  Komai  et  publice,  non  nisi  annis  724 
et  725,  fuere  decreti : v.  Dio  LI,  19,  20. 

U.  C.  720. 

L.  Scribonius  Libo : M.  Antonius. 

A.  C.  34-  Virgilii  36 — 37. 

«M.  Bavius  poeta,  quem  Virgilius  Bucolicis  notat,  in  Cap- 
padocia moritur.  » Hieronym.  Chron.  Euseb.  Olymp.  186,  3. 
Trahi  ad  eum  solet  Ecl.  III,  90  : u Qui  Bavium  non  odit,  amet 
tua  carmina,  Maevi!  » ubi  conf.  Philargyr.  ct  Domitii  versus, 
quos  ille  laudat.  Vide  in  Anthol.  Tom.  I,  pag.  436. 

U.  C.  722. 

Cn.  Domitius  Ahcnobarbus  : C.  Sosius. 

A.  C.  32.  Virgilii  38  — 3g. 

Inimicitiae  inter  Caisarem  et  M.  Antonium  ad  bellum  spec- 
tant. Magni  utrinque  apparatus,  de  quibus  versus  Gc.  1,  609 
sqq.  agere  videntur:  ullinc  movet  Euphrates,  illinc  Germania 
bellum;  Vicinte  ruptis  inter  se  legibus  urbes  Arma  ferunt, 
saevit  toto  Mars  impius  orbe.»  Alii  versus  ad  annum  717 
referunt. 

U.  C.  723. 

Ciesar  Octavianus  III : M.  Valerius  Messala. 

A.  C.  3l.  Virgilii  3 9 — \o. 

Pugna  apud  Actium,  Epiri  promontorium,  a.  d.  IV  Non. 
Septembr.,  cujus  magnifica  illa  est  in  scuto  iEneae  descriptio 
/En.  VIII,  671  sqq.,  ubi  v.  not.  M.  Antonius  victus  in  Aegyp- 
tum fugit. 

xVirgilium  sequi  voluisse  Augustum  contra  Antonium  ad 
Actiaca  bella  properantem  » , ait  aliquis  iu  Servianis  ad  Ecl. 
HI,  74,  scilicet,  quemadmodum  Horatius  Maecenau  comes 
esse  volebat,  Epod.  I. 
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U.  C.  724. 

Ctesnr  Octavianus  IV : M.  Licinius  Crassus. 
A.  C.  3o.  Virgilii  40 — 4 1 • 


Caesar,  post  Actiacam  pugnam,  quum  Samum  insulam  in  hi- 
berna se  recepisset,  turbatus  nuntiis  de  seditione  militum, 
quos  confecta  victoria  Rrundisium  pratmiserat,  media  hieme 
repetit  Italiam,  tempestate  in  trajectu  bis  conflictatus:  nec 
amplius  quam  XXVII  dies  Brundisii  commoratus  in  Asiam 
revertitur.  Inde  spretis  Antonii  et  Cleopatra:  legationibus, 
tEgyptum  petit,  obsessaque  Alexandria,  quo  Antonius  et  Cleo- 
patra confugerant,  brevi  potitus  est. 

Itaque  narratio  illa  Donati  in  Vita  Virgilii  §-4a,  de  praelectis 
Ctesari  Atella:  decumbenti  Georgicis  nullam  fidem  habet. 

cEgypto  in  provincia:  formam  redactte  Cornelium  Gallum, 
equitem  R.  Praefectum  dedit;  de  quo  v.  ad  Ecl.  X et  VI,  64- 
72.  Fontanini  liist.  litt.  Aquilei.  p.  14.  <5.  Fuerat  hujus  Galli 
insignis  opera  in  .Egypto  recipienda  : v.  Dio  LI,  t);  Plutarch. 
Anton.  p.  932. 

Ca:  sar,  rebus  /Egypti  constitutis,  per  Syriam,  in  Asiam  pro- 
vinciam profectus,  hiberna  ibi  egit,  simulque  et  subditorum  omnia 
negotia  et  Parthica  composuit.  Ita  Dio  LI,  8;  Sueton.  Aug.  26, 
quartum  consulatum  in  Asia,  quintum  in  insula  Samo,...  iniit. 
Nisi  Sueton.  inverse  h:ec  narravit.- Tiridates  regno  a Phraate 
pulsus  in  Syriam  confugerat;  et,  ut  Caesar  se  Romanis  copiis 
restitueret,  supplicabat,  quum  interca  legati  a Phraate  missi  et 
Tiridatem  sibi  reddi  postularent,  et  amicitiam  cum  Caesare 
jungerent. Caesar  utrique  comiter  respondit,  et  Phraatis  filium, 
sive  a Phraate,  sive  a Tiridate  acceptum,  Romam  sccuni  ab- 
duxit , et  pro  obside  habuit ; vid.  Dio  1.  1. 

Jam  hoc  anno  ultimam  Georgicis  manum  adhibitam  esse 
vulgaris  est  opinio,  iuque  catn  sententiam  versus  libri  IV, 
extr.  interpretantur  viri  docti : v.  Masson.  in  Jano  reserato 
III,  5,  C , nec  tamen  sic,  ut  omnia  satis  expediant : «Caesar 
dum  magnus  ad  altum  Fulminat  Euphratem  bello,  victorque 
volentes  Per  populos  dat  jura,  viamque  affectat  Olympo.  » 
Est  quidem  is  poetarum  saeculi  Augustei  perpetuus  mos  , ut, 
quamquam  nihil  Augustus,  quod  admodum  memorabile 
esset,  adversus  Parthos  gesserit,  magnifice  tamen  de  rebus 
ejus  Parthicis  loquantur.  Constat  porro  e Dione,  LI,  20,  li- 
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teras  de  Parthicis  rebus  initio  anni  sequentis  Romam  allatas 
tantum  ad  publicam  gratulationem  momenti  habuisse,  ut 
illustrare  reliquam  omnem  Cassaris  fortunam  viderentur. 
Videtur  tamen  illud  : dum  fulminat  ad  Euphratem , pro  re  tain 
tenui,  ae  legatis  auditis,  nimis  fastuosuin  esse.  Itaque  Marti- 
tius  in  annum  ^3t , illos  versus , adeoque  finem  Georgicorum 
referre  maluit.  Nimis  tamen  hoc  a ceteris  temporum  et  carmi- 
nis rationibus  abhorret,  si  Georgica  non  nisi  anno  ante  Vir- 
gilii  mortem  ad  finem  perducta  esse  posueris  : mirumque 
foret,  si  y3t,  illa  exierunt,  non  Augusti  nomen, jam  737, in- 
ditum, sed  Caesaris,  in  iis  occurrere.  Verum  concidit  omnis 
disputatio,  si  memineris  versus  illos  Georg.  IV  subjectos,  a 
poeta  vix  profectos  esse;  etsi  celeroquin  illam  narrationem, 
septennio  Georgica  absoluta  a poeta  fuisse,  cid.  Donat.  §.  4°i 
undecim  autem  annos  fuisse  /Eneidi  impensos,  ut  adeo  ab 
hac  inde  hieme  eum  ad  /F.neida  'animum  advertisse  neccsse 
sit,  inter  Grammaticorum  commenta  referendam  esse  putem. 
A Tristano,  Jlist.  yindntle  des  Emperrurs  T.  I,  p.  1 3y , conclu- 
sionem Georgicorum  in  annum  expeditionis  Caii  Csesaris  in 
Parthos,  qua:  in  annum  734,  incidit,  male  referri,  jam  Norisius 
notavit  Ccnotaph.  Pisan.  Diss.  II,  p.  a4o-  Contra  Catrocum 
disputat  Almuzil,  OEuvrcs  diversa,  tom.  II. 

Verum  videamus  uno  loro  collecta  temporum  momenta, 
qua:  in  Georgicis  passim  occurrunt;  Lib.  1 , 466,  de  morte  Cse- 
saris narrata  ad  a.  710  et  711,  spectant;  I,  489,  bellum  Phi- 
lippense a.  713;  I,  5o<),  11  Hinc  movet  Euphrates,  illinc  Ger- 
mania bclluin;  Vicinae  ruptis  inter  sc  legibus  urbes  Arma 
ferunt : satvit  toto  Mars  impius  orbe  n,  ad  717.-  723.  II,  170,  u et 
te,  maxime  Caesar,  Qui  nunc  extremis  Asia:  jam  victor  in  oris 
imbellem  avertis  llomanis  arcibus  Indum  »,  ad  a.  734 ; II,  497: 
a Aut  conjurato  descendens  Dacus  ab  Istro  »,  ad  a.  725 : 111, 
2O,  11  In  foribus  pugnam... Gangaridum  faciam,  victorisquc 
arma  Quirini,  atque  hic...  Nilum.  — Addam  Urbes  Asia:  do- 
mitas, pulsumque  Niphaten,  Fidentemque  fuga  Parthum 
versisque  sagittis;  Ecduo  rapta  manu  diverso  ex  orbe  tro- 
pa?a , Bisque  triumphatas  utroque  a litore  gentes.  » Tam 
magnifice  poeta:  de  gestis  a.  723  et  724,  tradunt;  nonnulla 
tamquam  vaticinantium  sjiiritu  : saltem  hoc  Georg.  III,  26 
sq.  loco,  quo  futuras  Cassaris  laudes  vaticinatur  Maro ; add. 
/En.  VIII,  724  sqq. , ut  adeo  nihil  hinc  in  horum  annorum 
historiis  constitui  possit.  Ilactcnus  itaque  nihil  esset,  quod 
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versus  IV,  55g  sqq.  u Caesar  dum  magnus  ad  altum  Fulminat 
Euphratem  bello»  damnaret,  nisi  aliae  essent  de  iis  suspi- 
ciones. 

Virgilium  Neapoli  Georgiaorum  partem  certe  extremam 
pertexuisse,  ex  lib.  IV  extr.  manifestum  esset,  si  versus  illos 
ab  ejus  manu  esse  satis  constaret.  Erat  ea  urbs  illustrium  et 
doctorum  virorum  secessu  illa  aetate  inprimis  celebris,  ut 
otio  ac  levioribus  studiis  se  ibi  committerent,  u In  otia  natam 
Parthenopen  » Ovidius  appellat  Met.  XV,  711;  vid.  Ilorat. 
Epod.  V,  43,  ibique  Baxter.  Statium  Silv.  III,  5,  85.  Silium 
Xll,3i,  inprimisque  Strabonem  V,  p.  378.  Cf.  Camilli  Pere- 
grini Campaniam  felic.  Diss.  II,  <j.  21 ; et  ad  Ge.  IV,  564- 

Etiam  Encidis  condendae  paullo  altius  petitum  fuisse  con- 
silium, post  Spencium  in  Polymet.  Dialog.  III,  p.  18,  autu- 
mant viri  docti,  ut  summum  unius  imperium  et  gentem  Ju- 
liam fatis  ei  imperio  destinatam  Romanis  commendaret;  cf. 
Disquis.  I in  /En.  §•  XV.  Jam  tum,  quum  Georgica  scriberet, 
de  £ ncide  eum  cogitasse , colligunt  alii  ex  Gcorg.  III,  46  sq. 
« Mox  tamen  ardentes  accingar  dicere  pugnas  Caesaris.  » 

U.  C.  720. 

Ccesnr  Octavianus  V:  Sext.  Apuleius. 

A.  C.  29.  Viryilii  4t — 42- 

Caesar  Romam  reversus,  a.  d.  VIII,  VII  et  VI  ld.  Sext.  trium- 
phavit de  Macedonia,  Dalmatia  et  Egypto,  trinis  diebus  : 
vid.  Dio  LI,  3i.  Huc  referendi  versus  de  clipeo  Eneae  En. 
VIII,  714  sqq.  «At  Caesar  triplici  invectus  Romana  triumpho 
mnenia  »,  etc. 

Decreto  Senatus  Janus  clausus  est,  usque  ad  a.  727  : v.  Mas- 
son.  p.  74  et  Dio  LI,  20  et  ibi  not.  Quo  Virgilius  respexisse 
creditur  /En.  1,  agS...  3oo,  «Aspera  tum  positis  mitescent 
saecula  bellis...  dira;  Claudentur  belli  port«e  : » uti  vs.  296, 
«Cana  Fides  et  Vesta,  Remo  cum  fratre  Quirinus  Jura  da- 
bunt, » ad  Censuram  hoc  anno  a Caesare,  assumto  M.  Agrippa 
collega,  actam.  Dio  LI 1 , 4l.  Nec  tamen  hoc  ipso  anno  versus 
illos  scriptos  esse  necesse  est ; ut  arbitrabatur  Masson.  in  Jano 
reserato  p.  64-  Nec  magis  En.  IX,  642,  « Dis  genite  et  geni- 
ture deos;  jure  omnia  bella  Gente  sub  Assaraci  fato  ventura 
resident,  n 

Ad  hunc  annum  Caesaris  de  imperio  deponendo  habita 
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cum  Agrippa  et  Mtecenate  consultatio  pertinet;  v.  Dio  LII  pr. 
Quas  Virgilio  ea  in  re  partes  dederint  inepti  Grammatici,  v. 
in  Donato  $.  78. 

Hoc  aut  superiore  anno,  certe  ante  Janum  clausum,  Da- 
cos trans  Istruin  cum  Bastarnis,  Moesis  et  aliis  populis  bello 
adortus  erat  M.  Crassus,  de  qua  expeditione  vid.  Dio  LI,  22. 
23  sqq.  Unde  versus  Virgilii  ductus  Ge.  II,  !\yy , « aut  conju- 
rato descendens  Dacus  ab  Istro.  » A M.  Antonio  ad  societa- 
tem et  auxilia  ferenda  pellecti  fuerant  isti  populi ; quo  factum 
esse  videtur,  ut  in  fines  Romanos  infestis  mox  armis  incurre- 
rent. Triumphum  de  iis  egit  Crassus  IV,  Non.  Jul.  726.  Pro 
Dacis  magnificentius  visum  poetis  Getas  nominare  : ut  tEn. 
VII,  6o4,  ubi  vid.  not.  Horat.  Od.  IV,  i5,  22;  atque  etiam 
Scythas,  Carm.  stec.  55. 

U.  C.  726. 

Ccesar  Octavianus  VI:  31.  Agrippa  II. 

A.  C.  28.  Virgilii  42  — 4 3- 

Apollinis  in  Palatio  templum  cum  bibliotheca  Cassar  per- 
fecit et  dedicavit.  Ludos  Actiacos  quinquennales,  propter 
victoriam  Actiacam  jam  ante  decretos,  cum  Agrippa  exhibuit. 
Tunc  gymnici  quoque  ludi  acti  sunt.  Dio  LUI,  1. 

Hos  ludos  adumbravit  poeta  sub  iis,  quos  ADneam  suum 
facit  instituere  iEn.  III,  280,  u Actiaque  Iliacis  celebramus  li- 
tora  ludis  : exercent  patrias  oleo  labente  pahestras  Nudati 
socii.  <> 

U.  C.  727. 

Ccesar  Octavianus  VII : M.  Agrippa  III. 

A.  C.  27.  Virgilii  43 — 44- 

u Caesar  ante  diem  XVI  Kal.  Februari  i,  ex  sententia  L.  Muna- 
tii Planci,  a senatu  ceterisque  civibus  Augustus  appellatus 
est,  sese  septimum,  et  M.  Vipsanio  Agrippa  tertium  consuli- 
bus. » Censorinus  c.  22 ; v.  Dio  L1II,  16,  ibique  Fabric.  Romuli 
nomen  a nonnullis  propositum,  et  ab  ipso  Augusto  magnope- 
re esse  appetitum,  satis  constat;  v.  Dio  ibid.  Sueton.  Aug.  7. 
Itaque  versum  Georg.  III,  27,  victorisque  anna  Quirini  hinc 
interpretandum  esse  existimant  viri  docti;  quod  si  recte  face- 
rent, etsi  nimis  levis  est  illa  suspicio,  pateret  ex  hoc,  Geor- 
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nicii  serius  quam  72/p  absoluta,  sallom  edita  et  vulgata  fuisse ; 
namque  illud  nonnullorum  commentum,  de  versibus  serius 
ct  secunda  aliqua  recensione  insertis,  quod  forte  ex  Ponato 

5»,  petitum  est,  non  admodum  probamus.  Multo  minus 
llarduini  somnia  nos  tenebunt,  cum  in  reliquis,  tum  iu  iis, 
qutc  ex  temporum  an(juslia  contra  Tn eidis  a Virgilio  suscep- 
tum opus  disputat  in  Psruilouirgilio  (inter  Opera  varia  p.  280): 
talia  refellere,  nostri  otii  nou  est.  Post  hoc  itaque  tempus 
etiam  ille  locus  Tai.  VI,  792,  scriptus  esse  debet : ullic  vir, 
hic  est,  tibi  quein  promitti  saqhus  audis,  Augustus  Csesar, 
Divi  genus,  n 

Augustus  bello  in  Britannos  parato,  sed  mox  seposito,  ab 
Urbe  iu  Gullias  et  Itispanias  proficiscitur : viri.  Dio  LUI,  22 
sqq.  Ergo  Janus  nunc  reseratus.  Messala  ex  Gallia  triumphat 
VII  Kal.  Octobr.  v.  ad  Tibuli.  I,  7. 

llunc  porro  annum  assignant  viri  docti  Satyra;  decima- 
libri  I Horatii,  in  qua  v.  4">,  “ molle  atque  facetum  Virgilio 
adnuerunt  gaudentes  rure  Canioeiuc.  » Quod  judicium  quum 
unice  ad  Bucolica  et  Georgica  spectet  (vid.  supra  de  Carmine 
bucolicoTom.  I.),  quumque  ibidem  : u forte  epos  arer,  Ut  ne- 
mo, Varius  ducit,  n adjectum  sit,  nihil  adhuc  de  jEneide  tum 
poetam  cogitasse,  nihil  certe  vulgasse,  probabile  fit. 

U.  G.  728. 

Ceesar  Augustus  VIII:  T.  Statilius  Taurus  II. 

A.  C.  26.  Virgilii  44  — 45- 

VII  Kal.  Febr.  Sext.  Apuleius  ex  Hispania  triumphavit  t 
eum  itaque  superiore  anno  res  in  Hispania  feliriler  gessisse 
credere  licet.  Cornelius  Gallus  primus  vEgvpti  pra‘fectus  Au- 
gustalis, quum  propter  multa  flagitiose  acta  infamia  ab  Au- 
gusto notatus,  mox  et  senatus  judicio  damnatus  esset,  dolo- 
rem non  ferens,  poenam  morte  voluntaria  antevertit.  Dio 
1 .1!  I , 23.  Ejus  laudes  quarto  Georgicorum  libro  Augusti  jussu 
tutn  sublatas  Aristan  fabula;  lorum  fecisse,  narrant  Gramma- 
tici; v.  Donat.  J.  3g;  Servius  ad  Ecl.  X,  1. 

U.  C.  729. 

Csesar  Augustus  IX:  M.  Junius  Silanus. 

A.'C.  25.  Virgilii  45 — 4*>- 

Expeditio  Augusti  in  Cantabros  : absentem  cum  a Virgilio 
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literis  suis  Aeneidem  flagitasse,  Donatus  memorat  §.  46,  ubi 
vide  not.  supra. 

Hoc  et  sequente  anno  Aliius  Gallus  e*  Agypto  exercitum 
in  Arabiam  felicem  duxit : v.  Dio  Llll , 29;  Strab.  XVI,  p.  1 126 
sqq.  Potuit  Virgilius  i la  respicere  in  versibus  de  Jano  resera- 
to, An.  VII,  6«4.  6o5,  u Sive  Getis  inferre  manu  lacrimabile 
bellum,  Hyrcarnisve,  Arabisvc,  parant,  n 

U.  C.  73o. 

Caesar  Augustus  X:  C.  Norbanus  Flaccus. 

A.  C.  24.  Virgilii  46 — 47- 

Altera  vice  clausus  Janus  Augusto  ex  Hispania  reduce.  Ad 
h.  a.  spectat  Hieronymus  Chron.  Euscb.  ad  Olymp.  189,  1, 
* Quinctilius  Cremonensis,  Virgilii  et  Horatii  familiaris, 
moritur.  » De  ejus  obitu  consolatur  Virgilium  Horatius  noto 
carmine  lib.  I , Od.  24.  Quis  ille  Quinctilius  fuerit,  ignoratur; 
nec  magis  exploratum,  quis  ille  Virgilius  fuerit;  nam  Gram- 
maticorum commenta  audienda  non  sunt : v.  Argum.  Ecl.  VI, 
conf.  Alasson.  Vita  Horatii  ad  h.  a. 


U.  C.  73i. 

Caesar  Augustus  XI.  A.  Terentius : V arro  Murcena  suff. 

Cn.  Calpurnius  Piso. . 

A.  C.  a3.  Virgilii  47  — 4®- 

Augustus  c gravi  morbo  Antonii  Muste  opera  convalescens, 
semestri  spatio  interjecto, M.  Marcellum  sororis  Alium,  quum 
aedilitatem  anno  superiore  suscepisset,  et  Augusto  vulgo  im- 
perii haeres  destinaretur,  e morbo  decedere  videt.  Gravis  tunc 
totius  populi  luctus  : Dio  LHI,  3o.  Virgilius  ejus  mortem  pul- 
cherrimis versibus  ornat  An.  VI,  8fit...  887.  De  quibus  ver- 
sibus lectis  et  lauta  remuneratione  honestatis  v.  sup.  Donat. 

47-  De  M.  Marcello  et  ejusnumo,  v.  Fortunati  Mandc-lli 
Commentarium  in  Nuova  ttaccolta  tfOpusc.  scient.  T.  XII.  Est 
is  numus  e Museo  Nanio;  an  tamen  is  ad  Marcellum  nostrum 
spectet,  non  minus  dubito,  quam  de  altero  numo,  quem 
Spanlicm.Tom.  II,  p.  3i6,  et  hinc  alii  exhibuere. 

u Tiridates  ipse,  a Phraate  vero  legati,  controversiarum 
suarum  caussa  Romam  venere.  Quibus  in  senatum  introductis, 
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quum  Augusto  caussa  rognit io  decreta  esset, Tiridatem  Pliraati 
nequaquam  tradidit,  filium  tamen  Phraatis,  quem  in  potes- 
tate sua  haliehat.  patri  remisit  hac  lege,  ut  pro  eo  captivos 
signaque  militaria,  Crassi  et  Antonii  cladibus  amissa,  recipe- 
ret. i»  Dio  LUI,  ''■3.  Hes  tamen  uon  perfecta  ante  annum  ~Sl\. 
Ad  lior  Augusti  postulatum,  quo  negato  bellum  in  Partbos 
susceptum  iri  suspicio  erat,  respexisse  creditur  Virgilius  .-En. 
VII,  6o5, 6o(i,  « Sive  Getis  inferre  manu  lacrimabile  bellum 
Hyreanisve  Arabisve  parant,  seu  tendere  ad  Indos  Auroram- 
que sequi  , Parlhosque  reposcere  signa. » Addebat  Iluams  sub 
h.  a.  u Igitur  annis  minus  quatuorsex  fere  ultimos  operis  libros 
poeta  perfecit;  nec  vero  tanta  in  iis  elucet,  quanta  in  superio- 
ribus, cura,  n Vix  curse  ac  diligentia;  defectum  in  novissimis 
libris  odoratus  esset  bonus  Museus , nisi  id  jam  aliunde  sic 
narratum  accepisset;  v.  Monitum  ad  lib.  Yll  pr. 

U.  C.  73a. 

M.  Claudius  Marcellus  /Eserninus : L.  Aruntius. 
i ■ ■ A.  C.  22.  Virgilii  48 — 49- 

« Augustus  in  Siciliam  profectus  est,  ut  enm  ac  omnes  alias 
ad  Syriam  usque  provincias  constitueret;  Dio  L1V,  6;  facium 
id  sub  finem  anni  videtur.  Videri  potest  de  hoc  itinere  Noris. 
Cenotaph.  Pisan.  p.  292...  294.  Ante  Augusti  ex  urbe  disces- 
sum Janum  iterum  reseratum  esse  probabile  fit  ; Nec  tamen 
inde  inferre  velis  cum  Massono  p.  112  sq.,  locum  zEn.  VII, 
6o4, 6o5,  G06,  ex  hujus  anni  actis  interpretandum  esse. 

vEthiopes,  duce  regina  ( 'audace,  impressionem  in  ,‘Egyp- 
tum  faciunt,  et  Elepbanlinen  urbem  diripiunt,  ilcvertcnles 
eos  ad  terras  suas  0.  Petronius,  /Egypti  praifertus,  ca  dit , 
sEtbiopiam  ingressus,  regiam  evertit,  et  terram  eorum  piaesi- 
d iis  occupat;  vid.  Dio  LIV,  5;  Strabo  lib.  XVII,  ubi  de  dF.thio- 
pibus  agit.  Iliec  Virgilius  respicere  videtur  ,En.  VI,  79G, 
u Jacet  extra  sidera  tellus,  Extra  anni  solisque  vias»,  etc. 
nbi  vide  notas. 

U.  C.  733. 

M.  Lollius : Q.  Aimilius  Lepidus. 

A.  C.  21.  Virgilii  49  — 5o. 

u Augustus,  rebus  in  Sicilia  ordinatis,  in  Grteciam  transilii- 
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sit.  Rebus  in  Graecia  conferti»,  in  Samum  navigavit,  ihiquc 
hiemavit.  » Dio  LIV,  7. 

U.  C.  734. 

M.  Apuleius : V.  Silius  Nerva. 

A.  C.  20.  Virgilii  5o — 5i. 

Iterum  victi  hoc  anno  Cantabri  ab  Agrippa : Horat.  I Ep. 
12,  -iG.  i<  Vere  Augustus  in  Asiam  perrexit,  ibique  et  in  Bithy- 
nia omnia  constituit,»  Dio  LIV,  7;  i>  etiam  Syriam  adiit , » 
ibid.  Justin.  XLII,  5.  Ilanc  Augusti  in  provinciis  adeundis, 
dignam  principe  tanto,  industriam  pnedicat  Virgilius,  .En. 
VI,  801...  80G,  u Nec  vero  Alcides  tantum  telluris  obivit  etc.  » 
cf.  Sueton,  cap  47- 

Quum  in  Syriam  advenisset,  Phraates  veritus,  ne  bello  pe- 
teretur, signa  Augusto  cum  captivis  et  exercituum  Rotn. 
spoliis  remisit.  Qua  re  nihil  ad  Augusti  gloriam  illustrius 
unquam  lactum  visum  est.  v.  Dio  LIV,  8,  et  ibi  Fabric.  Etiam 
Indorum  legati  eum  Antiochia;  adierunt : Strabo  XV,  p.  715, 
C.  D.  Unde  /Eu.  VI,  795,  “ super  Indos  Proferet  imperium.» 
Itaque  magnopere  inpritnis  a poetis  ea  res  extollitur,  et  ma- 
gnificis verbis  ornatur,  ut  de  profligatis  Parthis,  everso 
eorum  imperio,  victo  Oriente,  India  debellata,  cos  loqui 
videas,  v.  loca  ap.  Cerdam  ad  VII  /En.  606.  Ad  hunc  itaque 
annum  versus  poetae  nostri,  Ge.  IV  extr.;  II,  170...  17?!;  III, 
26  ..  33,  a nonnullis  referri,  supra  ad  a.  724  significavimus. 
Insigniter  auctum  est  hoc  idem  .En.  VI,  799,  « Ilujus  in  ad- 
ventum jam  nunc  et  Caspia  regna  Responsis  horrent  divum  , 
et  Maeotia  tellus,  Et  septemgemini  turbant  trepida  ostia 
Nili.  » 

u Occiso  Artaxia,»  qui  aliis  Artabazcs,  sive  Artavasdes, 
u per  dolum  propinquorum  , datus  a Caesare  Armeniis  (majori 
Armenia:)Tigranes,  deductusque  in  regnum  a Tiberio  Nerone.  » 
Tacit.  Anna!.  11,3.  v.  Dio  LIV, 9 et  ibi  Fabric.  Add.  Velleu  II, 
94,  nostra:  edit.  p.  224.  Hinc  Virgilii  illud  Ge.  III,  3o,  u pul- 
sumque Niphaten: » (qui  Armenia:  mons  est,  male  a poetis  non- 
nullis pro  flumine  habitus  , quorum  loca  v.  apud  Masson.  Vita 
Horatii  p.  3o6  sqq.)  illustrant  viri  docti.  Sed  ad  res  cum 
Parthis  a.  724  transactas  referre  ea  praestat.  Ominatur  poeta 
tamquam  in  vaticinio  eventus  futuros,  non  res  vere  gestas 
enarrat. 
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E Syria  Augustus  in  Samum  reversus , ibidem  iterum  hie- 
mavit. Frequentes  hic  ad  eum  legationes  convenerunt,  et  Indi 
pacem , quam  antea  per  oratores  petierant , tunc  interposito 
foedere  sanxerunt , et  dona  miserunt.  Dio  LIV,  9.  Cf.  dicta  sup. 
ad  a.  724.  Garamantes  quoque  hoc  anno  victi  a L.  Balbo 
Procos,  qui  anno  sequente  VI  Kal.  Apr.  ex  Africa  triumphavit, 
v.  Plin.  V,  5,  qui  classicus  locus  est,  et  Solin.  29.  Add.  Intpp. , 
inprimis  Ruhnk.  ad  Vellei.  II,  5i,  p.  i4G  nost.  edit,  forte  et 
Nasamones  deleti , Priscian.  Perieg.  194.  ubi  cf.  Excurs.  X. 
Wernsd.  Bene  itaque  jEn.  VI , 795 , « super  et  Garamantas 
et  Indos  Proferet  imperium.  » 

D.  C.  735. 

C.  Sentius  Saturninus : Q.  Lucretius  V cspillo. 

A.  C.  19.  Firgilii  5 1 — 52. 

Donatus  in  Vita  $.  5i,  u Anno  quinquagesimo  secundo,  ut 
ultimam  mauum  Aeneidi  imponeret,  statuit  in  Gratiam  et 
Asiam  decedere,  triennioque  continuo  omnem  operam  lima- 
tioni dare , ut  reliqua  vita  tantum  philosophiae  vacaret.  Sed 
quum  ingressus  iter  Athenis  occurrisset  Augusto,  ab  Oriente 
Romam  revertenti»  (quod  verum  est.  v.  Dio  LIV,  10)  «una 
cum  Cie  sare  redire  statuit : ac  quum  Megara,  vicinum  Athenis 
oppidum , visendi  gratia  peteret , languorem  nactus  est : quem 
non  intermissa  navigatio  auxit,  ita,  ut  gravior  in  dies,  tandem 
Brundisium  » ( alios  Tarentum  memorare,  in  Notis  monitum) 
« adventarit,  ubi  diebus  paucis  obiit,  X Kal.  Octobr.  C.  Sen- 
tio, Q.  Lucretio  Coss.  » 

Celebrabantur  hoc  anno  XIX  Kal.  Septembr.  Eleusinia, 
quibus  Augustus  initiatus  est.  An  ipse  quoque  Maro  , disqui- 
sivit  vir  doctus  ( Critica l Obss.  on  the  sixth  Book  of  /Eneide 
Lond.  1770,  8.  p.  3g  sq.).  Scilicet  fuere,  qui  in  lib.  VI  A£n. 
Eleusinia  initia  revelata  arbitrarentur  a Marone.  Annum  obi- 
tus confirmat  Hieronymus  Chron.  Euseb.  ad  Olymp.  190,  i, 
« Virgilius  Brundisii  moritur,  Sentio  Saturnino  et  Lucretio 
Cinna  » (hoc  nullum  Lucretiorum  cognomen)  Coss.  Plin.  XIV, 
1 : Hac  (vitis  per  se  in  vino  picem  resipiens)  u Virgilii  vatis 
tetate  incognita,  a cujus  obitu  XC  aguntur  anni:»  numero 
rotundo;  quum  XCV  essent,  v.  Baylium  Dictionn.  Viryile  litt. 
H.  Harduin.  ad  Plin.  ibid.  et  XIV,  sect.  5. 

Quum  in  Gratiam  proficisceretur  Virgilius,  scriptum  fuisse 
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creditur  ab  Horatio  Carmen  IU,  libri  I,  «Sic  te  Dira  potens 
Cypri. » 

Duin  in  Graecia  fuit,  tertio  Georgicorum  libro  splendidum 
illud  exordium  : u Primus  Idumaeas  referam  libi,  Mantua, 
palmas,»  additum  fuisse  cum  Catroco  Wartonus  putabat  Life 
of.  Pirgil  p.  27,  ex  interpretatione  scilicet  parum  subtili. 

Fuisse,  qui  eum  in  itinere  Tarenti  vita  excessisse  traderent, 
ad  Donatum  §.  5t,  dictum  : sive  tamen  Tarenti,  sive  llrundisii 
obierit,  utraque  urbs  quum  ad  Calabriam  referatur,  hinc  in- 
tclligendus  versus  Epitaphii  : « Mantua  me  genuit,  Calabri 
rapuere,  » h.  in  Calabria  vita;  ereptum  se  significat,  cf.  Pho- 
cas v.  io5,  «ut  Calabros  tetigit...  vehemens  luxavit  corpora 
morbus.  » 

Ossa  Virgilii  Neapolin  translata,  et  ibi  in  via  Puteolana  se- 
pulla.  vid.  Donat.  J.  55,  56,  et  ibi  Not.  Apud  Hieronymum 
loco  cit.  « Ossa  ejus  Neapolin  translata  in  secundo  ab  urbe  mi- 
liario sepeliuntur,  titulo  istiusmodi  supra  scripto,  quem  mo- 
riens  ipse  dictaverat:  MANTUA  ME  GENUIT;  quod  apud 
Donatum  $.  55  legas,  et  in  Eusebianum  Chronicon  haud  du- 
bie ab  interpolatore  venit;  repetitum  inde  a Vincent.  Bcllo- 
vac.  Specui,  hist.  VII,  60. 

De  testamento  Virgilii  v.  Donatum  J.  56. 

Eum  paullo  ante  mortem  scrinia  , adenque  omnia  sua 
scripta  ( ut  etiam  Grammaticus  in  Antbolog.  lat.  II,  184, 
vid.  infra  inter  Testimonia  n,  VII,  accepit),  comburere  vo- 
luisse; mox,  ut  A-lneis  saltem  combureretur,  tamquam  im- 
perfectum opus,  testamento  scripsisse;  tandem,  amicorum 
precibus  victum,  Vario  ac  Tucca- , de  quibus  v.  ad  Donat. 
§.  53,  scripta  sua  legasse  , ca  sub  conditione,  ne  emendarent, 
narrat  Donatus  $.  5a.  53.  Ab  iis  tamen , jussu  Caesaris,  iEnei- 
dem  emendatam  esse,  in  eadem  farragine  memoratur  J.  56, 
quod  ita  intelligas,  ut  emendarim  quidem  tollendo,  non 
autem  addendo;  v.  sup.  ad  Donat.  §.  5g.  Ita  fere  Hieronymus 
Chron.  Euseb.  ad  Olymp.  190,  4,  “ Varius  et  Tucca,  Virgilii 
et  Horatii  contubernales,  poetae  habentur  illustres,  qui  .<Enei- 
dos  postea  libros  emendarunt  sub  ea  lege,  ut  nibil  adderent. » 
Nescio  an  inter  sublata  referendum  sit  illud,  quod  apud  Se- 
nec.  Suas.  3,  e Virgilio  excitatur  : plena  deo.  Locum  illud 
habere  potuit  in  /En.  VI.  Nihil  tamen  ex  .Eneidc  intercidisse 
alioqui  memoratur.  Fuit  tamen  Guyeti  acumen , quod  quatuor 
extremos  .Encidis  libros  Virgilio  abjudicaret : nam  Jo.  Har- 
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duini  somnium  vel  verbo  attingere  piget,  qui  totam  iEneidem 
fetum  sauuli  XIII  esse  volebat.  Refellit  eum  Saxius  in  disp. 
Lips.  1737,  habita. 

Reliqui  Grammatici  modo  hoc,  modo  illud  sequuntur:  at 
veteres  scriptores,  Plin.  VII,  3o,  *ect.  3l,  u D.  Augustus  car- 
mina Virgilii  cremari  contra  testamenti  ejus  verecundiam 
vetuit;  majusque  ita  vati  testimonium  contigit,  quam  si  ipse 
sua  probasset.  » Geli.  XVII.  10...  « sed  qua:  procrastinata  sunt 
ab  eo,  ut  post  recenserentur,  et  absolvi,  quoniam  mors 
pra:verterat,  nequiverunt,  nequaquam  poetarum  elcgantis- 
simi  nomine  atque  judicio  digna  sunt : itaque,  quum,  morbo 
oppressus , adventare  mortem  videret,  petivit  oravitque  a suis 
amicissimis  impense,  utvEneida,  quam  nondum  satis  elima- 
visset, abolerent.»  Macrob.  Sat.  1 , 2 4 , u qui  enim  moriens 
poema  suum  legavit  igni,  quid  nisi  famae  suae  vulnera  posteri- 
tati subtrahenda  curavit?  nec  immerito.  » Multa  in  eam  rem 
variorum  Epigrammata  vid.  in  Catalectis  Scaligeri  et  Iturman- 
ni  Anthologia.  Adde  Donat.  $.  57.  58.  Est  etiam  disputatio  hac 
de  re  hominis  Itali  (Sjterone  Sfieroni  Opere  Tom.  IV)  verbosa, 
et  vanis  argutiis  inanibusque  qmrstiunculis  plena,  ut  lectio 
vix  tolerari  possit,  non  magis  quam  reliquorum  ejus  super 
Virgilio  Dialogorum.  Gravis  satis  est  vel  una  Plinii  auctoritas, 
qua  constet  Virgilium  poenituisse  lEneidis  tamquam  imper- 
fecti operis.  Maluit  tamen  vir  doctus  L.  A.  Bartenstein,  Prof. 
Matii,  et  Pocs.  Coburg.  in  Prolus,  a.  1774  scripta,  nec  teste 
nec  argumento,  sed  mera  suspicione  contendere,  poenitentia 
laudum  in  Augustum  cumulatarum,  et  inductorum,  adversus 
Epicureorum  disciplinam  , deorum , eo  adductum  esse  poetam, 
ut  testamento  suo  carmen  abolitum  esse  vellet. 

Ceterum  Virgilio  mox  «comitem  ad  Elvsios  campos  mors 
misit  Tibullum  juvenem.  » Vid.  Domitii  Marsi  Epigramma  ad 
calcem  Tibulli.  Ovidius  tum  annum  XXV  agebat,  itaque 
Virgilium  tantum  se  vidisse  testatur  Trist.  IV,  10,  5i.  Horatius 
annum  ingressus  erat  XLVII;  Augustus  XLV. 

iEneidem  cum  vivo  Virgilio  multis  hominum  desideriis  ex- 
spectatam, et  ab  Augusto  litteris  flagitatam  (vid.  Donat.  Vita 
Virg.  §.  46,  et  ibi  Not.  et  Macrob.  I,  a4),  tum  eo  mortuo  ma- 
gno favore  et  praedicatione  acceptam  fuisse,  ex  poetis  ejus 
temporis  colligas.  Ovidius  Rem.  31)5,  3q6,  « Tantum  se  nobis 
Elegi  debere  fatentur,  Quantum  Virgilio  nobile  debet  epos(i). » 

(1)  fla  legitur;  nam  opus  esset  carmen  epicum , non  poesis  epica. 
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Sed  idem  /Eneidisjam  meminit  Am.  I,  i5,  a5,  quod  carmen 
ad  annuni  736,  proximum  a Virgilii  morte,  Massonus retulit: 

« Tityrus,  et  segetes,  /Eneiaque  arina  legentur,  Roma  trium- 
phati dum  caput  orbis  erit.  » Et  in  Arte  Amat.  751,  edita  lib. 
III,  337,  u Et  profugum  /Enean,  alta;  primordia  Romae,  Quo 
nullum  Latio  clarius  exstat  opus.  » Nondum  absoluta  et  edita 
erat  /Eneis,  quum  Propertius  (non  ante  729,  ut  supra  vidimus) 
nobiles  illos  versus  scriberet  lib.  II,  Gleg.  extr.,  61  sqq.  u Qui 
nunc  /Enea;  Trojani  suscitat  arma, » etc. 

Virgilium  paullo  post , et  adhuc  aevo  Augusteo , in  scholis 
praelectum  et  enarratum  fuisse , e Suetonio  scimus  de  ili. 
Grainmat.c.  16.  Q.  Caecilius  Epirota  Cornelii  Galli  familiaris... 
«primus  dicitur  latine  ex  tempore  disputasse,  primusque 
Virgilium  et  alios  poetas  novos  pradegerc  coepisse;  n etiam 
Orosii  aetate :Oros.  I,  18 ; Alneas...  « qualia  per  triennium  bella 
excitaverit,  quantos  populos  implicuerit,  odio  cxcidioquc 
afflixerit,  ludi  litterarii  disciplina  nostrae  quoque  memoria; 
inustum  est.  >1 

Ut  Virgilio  Ennium  ab  Adriano  pradatum  taceam  (Spartian. 
c.  1 5 ) , Caligula  Virgilii  memoria;  admodum  infestus  fuit. 

« Sed  et  Virgilii  et  T.  Livii  scripta  et  imagines,  paullum  ab- 
fuit, quin  ex  omnibus  bibliothecis  amoveret,  quorum  alte- 
rum, ut  nullius  ingenii  minima-que  doctrinae...  carpebat.  » 
Sucton.  Calig.  34-  Itaque  Virgilii  Codices  ad  parvum  tum 
numerum  redactos  fuisse  necessc  est.  An  forte  inde  in  tanto 
nunc  apographorum  numero  mirus  ille  librorum  etiam  ve- 
tustiorum in  corruptelas  consensus  repetendus  est?  ut,  quum 
post  hanc  Virgiliana  carmina  ex  paucis,  nec  forte  emendatis- 
simis, exemplaribus  describerentur,  vera  jam  tum  lectio  pe- 
riisset;  quo  factum,  ut  frustra  nunc  a libris  auxilium,  ubi 
lurreas,  exspectetur.  Exstabat  tamen  Virgilii  manus  adhuc 
Plinii  majoris  «etate  II.  N.  XIII,  12,  extrem.  et  Quintiliani 
Inst.  Or.  1,7,  20.  Nam  apud  Geli.  I,.ai , Hyginum,  qui  paulo 
post  Virgilium  vixit,  librum  « ex  domo  atque  familia  Virgilii  » 
habuisse  nil  mirum.  Virgilii  idiographum  librum  inspectum  , 
sed  ab  aliis,  Gellius  memorat  N.  A.  IX,  14.  Apud  eundem  II , 
3...  u venit  nobis  in  memoriam,  Fidum  Optatum,  multi  no- 
minis Romae  grammaticum,  ostendisse  mihi  librum  /F.neidis 
secundum,  miranda;  vetustatis  (medio  saec.  II),  emtum  in 
Sigillariis  XX  aureis,  quem  ipsius  Virgilii  esSe  credebat,  » in 
quo  /En.  II,  47°>  aena  scriptum  erat,  addita  supra  littera  h 
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factura  ahena.  Apud  eund.  XIII,  ao,  Probus...  in  primo  Geor- 
gicon,  quem  ego,  inquit,  librum  manu  ipsius  correctum  legi, 
urbis  per  i litteram  scripsit. 

Magnam  copiam  versuum  et  lusuum  in  Yirgilium  ejusque 
carmina,  cum  bona,  tum  mala,  vetustiorum  et  seriorum  poe- 
tarum, vid.  post  Pithoeum  et  Jos.  Scaligerum  in  Catalectis 
apud  Burmann.  in  Antholog.  Lat.  lib.  II,  ep.  iy3  sqq.  De  his 
Scholasticorum  exercitationibus  v.  Procent,  ad  Culicem,  cf. 
Wernsdorf  P.  L.  M.  Tom.  VI,  p.  ag. 

Quum  semel  hominum  doctorum  ingenia  ad  inanes  lusus  et 
nugas  poeticen  deflexissent,  exorti  quoque  sunt,  qui  illiberali 
prorsus  invento  centones  Virgilianos  conderent.  Ex  hoc  nu- 
mero saeculo  quarto  exeunte  inclaruit  Ealconia  Proba,  couf. 
Sax.  Onomast. T.  I,  p.  438.  Circa  idem  tempus  dispescuit  suos 
centones  Ausonius.  Adeo  difficile  est  perspicere  et  dijudicare, 
quid  verum  pulchramquesil,  si  semel  hominum  judicia  occa^ 
cavit  pravi  exempli  falsa'que  opinionis  auctoritas ! Mirabantur 
tamen  hi  homines  Yirgilium,  non  minus  ac  Pisoncs  vel  Mes- 
sala: ex  Augusteo  saeculo. 


P.  VIRGILII  MARONIS 

VITA, 
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Natus  est  P.  Virgilius  Maro,  anno  (J.  C.  684,  Cn.  Pompeio 
Magno , et  M.  Licinio  Crasso  Coss.  Idibus  Octob.  in  pago , qui 
Andes  vocabatur  (hodie  Pktola),  a Mantua  non  procul,  sep- 
tem fere  annis  ante  Octavium , qui  postea  Csesar  Augustus 
dictus  est.  Patrem  habuit  fortuna  tenui,  quem  alii  figulum, 
alii  primo  mercenarium  Maii  cujusdam  viatoris,  postea  ejus- 
dem generum,  et  agricultura;  deditum  tradunt. 

Ortum  Virgilii  miraculis  nobilitavit  prona  in  mendacium 
vulgi  admiratio  : matrem,  pridie  quam  pareret,  somniasse 
genitum  ex  se  laureum  ramum,  quem  contacta  terra  statim 
excrevisse  in  maturam  arborem , pomis  gravatam  et  floribus : 
infantem  ipsum  in  lucem  prodiisse  vagitu  nullo  : quum  in 
via  mater  partu  se  levasset,  virgam  populeam,  ut  moris  erat 
in  illa  regione,  ibidem  loci  statim  depactam,  ita  brevi  coa- 
luisse, ut  multo  ante  satas  populos  adaequaret;  quam  postea 
Virgilii  arborem  dictam,  summa  gravidarum  et  fetarum  reli- 
gione celebratam  fuisse. 

Cremona;  primum  studiis  eruditus,  anno  fere  aetatis  decimo 
sexto  Mediolanum  se  contulit,  ubi  virilem  togam  sumpsisse 
traditur,  eo  forte  ipso  die,  quo  Lucretius  vita  decessit;  quasi 
eum  Musae  tanti  ingenii  heredem  jam  tum  ostentarent.  Haud 
ita  multo  post  concessit  Neapolim.  Quibus  in  oppidis  ardens 
ingenito  amore  poeseos,  ac  totam  vim  ejus  anitno  praecipiens, 
accinxit  se  ad  tantum  opus  omni  genere  studiorum.  Non  ille 
poesim  ita  aggressus  est,  ut  inanem  sonitum  cieret;  non  cru- 
dam adhuc  Musam  et  primo  haustu  statim  ebriam  in  Parnas- 
sum intulit;  sed  quum  eam  esse  existimaret  artem,  quam  sub- 
sidio niti  oporteret  artium  maximarum,  in  studiis  latens 
tatndiu  excoluit  animum,  donec  bonam  frugem  maturis  jam 
viribus  ferre  posset:  neque  enim,  sagacissimorum  virorum 
judicio,  Virgilio  tribuenda  sunt  inficeta  illa  poemata,  qua 
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vulgo  circumferuntur,  tanquam  prima  Virgiliana:  pocseos 
rudimenta  : ibi  furta  quidem  ex  Virgilio  aliquot,  sed  nulla 
tanti  ingenii  lineamenta  deprehenduntur.  Primam  igitur  «ta- 
tis partem  ineo  posuit,  ut  Literis  non  solum  Graicis  ct  Latinis, 
sed  Historia?,  Philosophiae,  Medicina;  etiam  et  Mathematicis 
operam  daret : et  Philosophiae  quidem  magistrum  habuit  Sy- 
ro npm  Epicureum,  cujus  placita  de  rerum  origine  descripsit 
Ecloga  sexta  ad  Varum,  qui  eodem  magistro  fuerat  ustis.  Au- 
diit in  Gncis  praeceptorem  Parthenium,  qui  et  ipse  poeta 
fuit  haud  ignobilis. 

Hac  instructus  supellectile  literarum , ad  poesim  tandem 
extulit  animos:  ac  post  pugnam  Philippensem,  quum  trans 
Padum  agri  veteranis  jussu  Triumvirorum  dividerentur, 
ipse  fundo  suo  ab  Ario  centurione  dejectus,  Romam  venit. 
Ibi  per  Asinium  Pollionem,  quem  jam  in  Gallia  Cisalpina 
versantem  coluerat,  Maecenati,  per  Ma;cenatcm  Octaviano 
commendatus,  id  impetravit,  ut  ager  sibi  restitueretur.  Tum 
Bucolica  exorsus  est  anno  «tatis  vicesimo  nono  : ac  Mantuam 
reversus,  quum  ab  Ario  fundum  repeteret,  ab  eo  parum  abfuit 
quin  occideretur.  Romam  igitur  regressus,  ut  vim  sibi  illatam 
quereretur,  nonam  Eclogam  obtulit  Varo  apud  Octavianum 
gratioso.  Bucolica  triennio  absolvit,  in  quibus  Caesarem  lau- 
dat et  ceteros,  per  quos  in  suas  sedes  redierat. 

Deinde  paterni  ruris  memor,  et  agricultura;  studiis  innutri- 
tus, Georgica  scripsit  in  honorem  Ma:cenatis,  cujus  ope  sua 
receperat.  Incubuit  autem  operi  tam  terso  et  limato  per  sep- 
tem annos,  maxime  Neapoli : ac  tunc  temporis  traditur  quo- 
tidie iheditatos  mane  plurimos  versus  dictare  solitus,  quos 
per  totum  diem  retractando  redigebat  ad  paucissimos;  quum 
ipse  diceret  parere  se  versus  more  ursino  : nam  recentes  inge- 
nii sui  partus  rudi  esse  et  imperfecta  facie;  sed  deinde  Un- 
gendo tractandoquc  reddere  se  iis  oris  et  vultus  lineamenta. 

Tum  concepit  animo  magnificam  illam  molem  /Eneidos, 
cujus  consilium  paucis  delineare  operte  pretium  est.  Vix  re- 
quieverat Romana  res  ab  illa  jactatione  bellorum  civilium, 
quibus  a Marii  Sylla:que  temporibus  ad  Actiacam  usque  pug- 
nam concussa,  toties  in  ruinam  inclinaverat.  Sine  rivali  qui- 
dem Augustus,  at  non  sine  invidia,  rerum  potiebatur:  non 
jam  praeliis  petebatur,  sed  insidiis:  erumpebant  sa»pe  conjura- 
tiones in  caput  principis;  jaccnsque  jam  et  emoriens  Romana 
libertas,  instar  valentis  corporis,  etiam  iri  extremo  spiritu 
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minax,  cum  victore  luctabatur.  Hos  animorum  aestus  sedare 
Virgilius  sibi  proposuit;  tenerasque,  et  ex  recentibus  vulneri- 
bus adbuc  molles  Romanorum  mentes  ita  levi  manu  tractare, 
ut  Augusti  imperium  aequo  animo  ferrent. 

Neque  solum  Romanorum  animos  convertere  decrevit  ad 
amorem  principis,  sed  iis  etiam  ejus  pectus  imbuere  studuit 
virtutibus,  qua'  eum  qui  imperat,  suis  quam  acceptissimum 
efficiunt.  Augustus  in  excelso  ac  priecipiti  positus,  bine  sep- 
tus odiis,  illinc  adulationibus,  inter  infensos  sibi  et  abjectos, 
anceps  adibat  periculum,  nc  exasperatus  ab  illis  ad  saivitiam, 
ab  bis  corruptus  ad  superbiam  efferretur.  H;ec  utraque  pestis 
ne  principi  noceret,  ea  praecipue  vitia,  qu*  novas  praesertim 
potentia?  adhaerescere  solent,  circumcidere.  Virgilius  aggressus 
est,  arrogantiam,  sui  Deorumque  oblivionem,  odia  partium, 
acrem  injuriarum  memoriam. 

Itaque  poeta  non  famae  solum  suae,  sed  et  civibus  et  prin- 
cipi serviens,  hanc  universo  poemati  subjecit  sententiam, 
Deos  eorum  semper  incolumitati  invigilare,  quos  ad  magna 
rerum  initia  delegerunt;  ut  infensos  principi  animos  coerce- 
ret : tyrannis  vero,  et  iis  qui  inclementer  imperant,  exitiosos 
plerumque  exitus  impendere;  ut  Augustum  Romanis  placabi- 
lem, et  in  infinita  potestate  sui  potentem  pra'Staret. 

Ha:c  autem  documenta  quo  blandius  influerent,  fabulam 
ita  finxit  suam,  ut  eum  consilio  suo  maxime  consentiret : nam 
et  pium  sibi  Heroa  proponit,  cui  cum  Augusto  omnia  conve- 
nirent; et  eos  ipsi  comites  adjunxit,  ad  quorum  imaginem 
Romani  eo  se  componerent  libentius,  quod  ab  iis  ortos  se 
gloriarentur.  Ecquis  enim  /Eneam  et  Augustum  inter  se  con- 
tulerit, quin  alterum  ad  alterius  similitudinem  factum  inlelli- 
gat?  Alter  ex  potentissimi  imperii  ruinis,  et  ex  longo  belli 
incendio,  exstincta  Regum  progenie,  ducentibus  fatis,  eripi- 
tur; alter  prolapsa  libertate,  ex  diuturna  flamma  civilium  bel- 
lorum, collisis  inter  se  fraclisquc  tot  ducibus  egregiis,  in  pa- 
tria; ferine  cineribus  remanet  ultimus  : ille  mari  terraque,  in 
Asia,  Europa  et  Africa,  multis  jactatus  periculis,  quum  Juno 
Deos  et  homines,  Dido  illecebras,  Turnus  Italia;  vires  in  ipsius 
exitium  moveret;  hic  et  terrestribus  et  navalibus  pugnis  in 
omni  parte  terrarum  exercitatus,  in  Bruto  et  Cassio  ipsos  prope 
libertatis  Deos,  in  Antonio  Turnum,  in  Cleopatra  et  iram  Ju- 
nonis et  Didonis  lenocinia  expertus:  uterque  novi  iu  Italia 
imperii  conditor:  iu  hoc  uterque  occupatus,  ut  non  armis 
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solum , sed  legibus  et  institutis  alter  initia,  alter  conversionem 
tantarum  rerum  firmaret : atque  id  etiam- accessit,  ut  alter  e* 
altero  originem  duceret,  et  quidquid  juris  dDneas  ad  regnan- 
dum et  armis  et  Deorum  dono  sibi  paraverat,  id  ad  Augustum 
hereditate  quadam  delabcretur.  Tot  denique,  tam  variis  linea- 
mentis, in  heroe  suo  suum  principem  Virgilius  expressit,  ut 
in  /Enea  velut  in  speculo,  et  Augustus  ipse  se,  et  Augustum 
Romani  non  agnoscere  non  possent. 

Quum  igitur  ad  id  Augustus  omni  et  consiliorum  apparatu 
et  mole  bellorum  spectaret,  ut  romanum  imperium  ad  novam 
formam  fingeret,  eo  quoque  quidquid  in  /Eneide  narratur 
pertinere  voluit  Virgilius,  ut  Trojanum  imperium  in  Italia 
conderetur.  Hoc  unum  tota  /Eneide  agitur;  quae  quidem  pro- 
positi simplicitas  et  rerum  dignitate,  et  eventuum  admirabili- 
tate, et  narrandi  verisimilitudine  et  jucunditate  commendatur. 

Hoc  autem  tanti  consilii  poema  dum  scriberet,  ne  quid  im- 
petum moraretur,  quaedam  imperfecta  reliquit;  alia  levissi- 
mis versibus  tantum  quasi  delineavit,  quos  per  jocum  pro 
tigillis  ac  tibicinibus  supponi  a se  dicebat  ad  fulciendum  aedi- 
ficium, donec  columnae  advenirent.  Quod  quidem  opus  trac- 
tavit per  duodecim  annos,  abditus  fere  amoeno  partitn  Cam- 
paniae, partitu  Sicilia;  secessu. 

Tanta  fuit  fama  vix  inchoata:  /Encidos,  ut  jam  tum  Sextus 
Propertius  exclamaverit; 

Cedite  Romani  Scriptores,  cedite  Graii  : 

Nescio  quid  majus  nascitur  Iliade. 

Augustus  vero  quum  forte  bello  Cantabrico  detineretur, 
supplicibusquc  et  minacibus  etiam  per  jocum  literis  efflagi- 
taret, ut  sibi  de  /Eneide  (nam  ipsius  verba  sunt)  vel  prima 
carminis  hypographa,  vel  aliquod  colon  mitteret,  negavit  se 
facturum  poeta,  minime  sui  ostentator,  epistola  quadam, 
cujus  lianc  particulam  ad  nos  transmisit  Macrobius : u de  .Enea 
«quidem  meo,  si  mehercule  jam  dignum  auribus  haberem 
« tuis,  libenter  mitterem.  Sed  tanta  inchoata  res  est,  ut  po>ne 
« vitio' mentis  tantum  opus  ingressus  mihi  videar;  quum  prte- 
« sertirn,  ut  scis,  alia  quoque  studia  ad  id  opus  multoque  po- 
“tiora  impertiar.»  Eidem  tamen  Augusto,  aliquanto  post, 
secundum,  quartum , et  sextum  libros  recitasse  dicitur;  hunc 
autem  priecipue,  ut  Octavia;  gratificaretur;  qu*  quum  recita- 
tioni interesset,  ad  illos  de  filio  suo  Marcello  versus,  tanto 
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affectu  imbutos,  defecisse  fertur,  ac  dena  sestertia  pro  singu- 
lis versibus  Virgilio  dari  jussisse:  neque  vero  recitabat  cui- 
quam Virgilius  nisi  invitus,  et  ea  fere  de  quibus  ambigebat, 
ut  judicium  hominum  exploraret,  quum  non  tam  laudari  se 
cuperet,  quam  fieri  laudabilem. 

Sex  posteriores  libros  quadriennio  confecit : nam  a morte 
Marcelli  tot  fere  anni  sunt  ad  id  tempus,  quo  in  Graeciam 
profectus  est.  Et  sane  in  iis  libris  quaedam  sunt  minus  matura, 
et  quic  leviorem  operam  arguunt.  Absoluto  tandem  operi  ut 
ultimam  manum  imponeret,  in  Graeciam  navigavit,  ubi  per 
otium  abdere  se  totum  in  literis  posset.  Sed  quum  Augusto 
ex  insula  Samo,  ubi  hiemaverat,  ltomam  revertenti  Athenis 
occurrisset,  una  cum  eo  redire  statuit;  Megaramque  visendi 
causa  profectus,  in  ipso  itinere  langore  correptus,  aucta  per 
navigationem  valetudine,  Brundusium  vix  appulit,  ubi  diebus 
paucis  obiit  decimo  Kal.  Octob.  natus  annos  5o,  menses  ii, 
dies  7.  C.  Sentio  Saturnino  et  Q.  Lucretio  Vespillone  Goss. 
quum  gravari  se  morbo  sentiret,  scrinia  sa‘pe  flagitavit,  cre- 
maturus Aineida  : quibus  negatis,  testamento  comburi  jussit, 
quippe  incincndatam  et  imperfectam.  Sed  Tuccae  Varioque 
monentibus,  id  Augustum  minime  permissurum , scripta  sua 
ea  conditione  legavit,  ne  quid  adderent,  ac  versus  etiam  im- 
perfectos, si  qui  essent,  relinquerent.  Jussit  ossa  sua  Neapolim 
transferri,  ubi  diu  et  suavissime  vixerat.  Sepultus  est  via  Pu- 
teolana, intra  lapidem  secundum;  ejusque  sepulcro  distichon 
hoc  insculptum  est,  quod  ipse  sibi  extrema  valetudine  scrip- 
sisse perhibetur; 

Mantua  inc  genuit;  Calabri  rapuere;  tenet  nunc 
Parthenope  : cecini  pascua,  rura,  duces. 

Heredes  fecit  ex  dimidia  parte  Valerium  Proculum  fratrem 
ex  alio  patre,  ex  reliquis  Augustum,  Maecenatem,  L.  Varium, 
et  Plotium  Tuccam,  qui  ejus  post  obitum  iEneidem,  sublatis 
tantum  aliquot  versibus,  nullo  addito,  emendaverunt. 

De  consilio  cremanda;  rEneidos,  exstant  Sulpicii  Carthagi- 
niensis versus,  quorum  initium  est; 

Jusserat  haec  rapidis  aboleri  carmina  flammis 

Virgilius,  etc. 

. Quin  et  ipsi  Augusto  non  satis  certa  fide  tribuuntur  alii 
plures,  hoc  exordio; 
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Errone  supremis  potuit  vox  improha  verbis, 

Tam  diruin  inamlarc  nefas,  etc. 

I'  uisse  traditur  statura  grandi,  aquilino  colore,  facie  rusti- 
cana,  valetudine  varia,  <]uum  plerumque  stomacho,  faucibus 
ac  dolore  capitis  laboraret,  sanguinem  etiam  sa:pius  ejiceret; 
cibi  vinique  parcissimus.  Possedit  fere  centies  sestertium  ex 
largitionibus  amicorum;  liabuitque  domum  Romae  in  Esqui- 
liis, juxta  hortos  Mtcccnatis,  quamquam  secessu  Campanite 
Siciliasque  plurimum  utebatur. 

Egisse  causam  dicitur  semel  omnino;  sermone  tardissimus 
ac  pamc  indocto  similis.  Tradit  M.  Seneca,  ut  Ciceronem  elo- 
quentia sua  in  carminibus  destituit,  ita  Virgilio  illam  ingenii 
felicitatem  in  oratione  soluta  defuisse. 

Tanta  fuit  morum  castitate,  ut  Neapoli  Parthenias  vulgo 
diceretur;  tanta  modestia,  ut  si  quando  Roma-,  quo  raro  com- 
meabat, viseretur  in  publico,  sectantes  commonstrantesque 
se  subterfugeret:  nec  tamen  caru it  fructu  laudis,  qu«e  dum 
repudiatur,  cumulatior  redire  solet:  nam  populus,  auditis  in 
Theatro  Virgilii  versibus,  surrexit  universus,  et  eum  forte 
praesentem  spertantemque  sic  veneratus  est,  quasi  Augustum. 
Quum  quidam  versus  ab  eo  factos  sibi  adseriberent,  id  non 
modo  non  aegre  ferebat,  sed  sua  etiam  in  aliis  laudari  liben- 
tissime patiebatur : quod  quum  sa:pe  alias  tum  in  hoc  eleganti 
disticho  contigit; 

Nocte  pluit  tota;  redeuot  spectacula  mane  : 

Divisum  imperium  cum  Jove  Ctcsar  habet. 

Quum  aliquando  Ennium  legens  interrogaretur,  quid  age- 
ret, respondit  aurum  se  colligere  e stercore  Ennii.  Rcnignus; 
cultor  omnium  bonorum  atque  eruditorum;  ab  invidia  sic 
alienus,  ut  si  quid  erudite  dictum  audiret  alterius,  non  minus 
gauderet,  ac  si  suum  esset;  neminem  vituperare,  laudare  bo- 
nos; ea  humanitate  esse,  ut  eum  nemo  nisi  perversus  maxime 
non  jamaret;  nihil  proprium  habere  videbatur;  ejus  Biblio- 
theca non  minus  aliis  doctis  patebat,  quam  sibi;  et  illud  Eu- 
ripidis siepe  usurpabat,  communia  amicorum  esse  omnia  : 
itaque  poetas  omnes  tnquales  sibi  sic  adjunctos  habuit,  ut 
quum  inter  se  plurimum  invidia  arderent,  unum  otnaes  cole- 
rent, Varius,  Tucca,  Gallus,  Propertius.  Ipse  vero  Horatius, 
ingeniorum  callidus  explorator,  etsi  poeseos  admirator  unicus 
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«t  artifex,  Virgilium  tamen  ab  animi  candore  et  probitate 
prajcipue  laudat,  neque  eum  poetarum  principem,  sed  virum 
optimum  dicit. 

Magna  apud  Augustum  gratia  ad  id  usus  est,  ut  plurimis 
benefaceret,  noceret  nemini : bona  cujusdam  exsulantis,  offe- 
rente Augusto,  recusavit.  Parentibus  quotannis  aurum  ad 
abundantem  victum  mittebat,  quos  jam  grandis  amisit,  ex 
quibus  patrem  oculis  captum,  et  duos  fratres  germanos,  Silo- 
nem impuberem,  et  Flaccum  jam  adultum. 

Defuisset  aliquid  Virgilio  in  illo  concentu  laudis,  nisi  ob- 
trectatores obmurmurassem : sed  neque  olim  dum  viveret,  ne- 
que etiam  nunc  quum,  scriptis  suis  vivat  spiretque  seni  per, 
defuere  unquam  insulsi  censores  et  iratis  Musis  geniti : et  ejus 
quidem  xqualcs,  Carbilius  Pictor  librum,  cui  titulus /Fneido- 
mastix,  ediderat;  Herennius  Virgilii  vitia  contraxerat;  Q.  Oc- 
tavius Avitus  et  Petilius  Faustinus  ejusdem  furta;  quos  ille  sic 
ulcisci  solebat,  ut  sileret,  neque  eorum  fremitu  a studiis  suis 
avocari  se  pateretur.  Asconius  Pedianus  libro,  quem  contra 
Virgilii  obtrectatores  scripsit,  id  ei  potissimum  objectum 
fuisse  dicit,  quod  nec  recte  historiam  contexuisset,  et  plera- 
que desumsisset  ex  Homero;  illum  vero  hoc  criminis  sic  de- 
fendere solitum,  cur  non  et  illi  eadem  quoque  furta  tenta- 
rent;  sed  intellecturos  facilius  esse  Herculi  clavam,  quam 
Homero  versum  surripere. 

Verum  ut  tantum  poetam  pauci  aliquot  malevoli  carioso 
dente  arroserunt,  ita  eum  ut  latina:  poeseos  principem  ac 
pa:nc  Deum  coluit  maxima  pars  posteritatis.  Virgilii  imaginem 
venerabatur  Silius,  ejusque  natalem  religiosius  quam  suum 
celebrabat,  Neapoli  maxime,  ubi  monumentum  ejus  adire,  ut 
templum,  solebat.  Virgiiium,  Platonem  poetarum  vocabat 
imperator  Alexander  Severus,  ejusque  effigiem,  ut  et  Cicero- 
nis, in  Larario  habebat,  quam  divino  ritu  coleret.  Sed  potius 
quid  ipse  Virgilius  canat,  quam  quid  alii  de  eo  judicent  au- 
diamus, quum  ea  sit,  ut  Macrobii  verbis  utar,  tanti  poeta: 
gloria,  ut  nullius  laudibus  crescat,  nullius  vituperatione  mi- 
nuatur. 


FINIS  VIT.t  VIHtilI.il. 
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DISCEPTATIO, 

AUCTORE  CLARISSIMO  FR.  OUVIN. 


Culicem,  hoc  est,  carmen  ejus  tituli,  quod  a plerisque  Vir- 
gilio  tribuitur,  nunquam  potui  aniinum  inducere,  ut  summi 
poette  legitimum  esse  fcetum  crederem.  Jure  an  injuria,  vel 
auctori  opus,  vel  operi  auctoritatem  detraham,  lubet  discep- 
tare semel,  remque  totam  suis  tantisper  momentis  expendere. 
Momentum  porro  in  magnis  quamlibet  nominibus,  et  nudis 
criticorum  edictis  nullum  esse  duco.Scaligerum  igitur  perinde 
ac  Hu*um  omittam,  quorum  hic  ab  inepto  posteriorum  alatum 
scriptore  fidum  (i)  esse  non  dubitat,  quem  habemus  Culicem ; 
ille  contra  admonet  (2)  opus  hoc  esse  Virgilii  non  tironis,  sed 

atpsC,  xxi  TlAitxJ. 

Paucis  hoc  persuasit  Scaliger;  atque  in  ea  esse  sententia  om- 
nes video,  qui  ista  tractant,  ut  Culicem  ipsum  quidem  infra 
Virgiliani  nominis  famam  esse  fateantur;  maximi  tamen  vatis 
dignitati  labem  hinc  aspergi  nullam,  quum  puer  admodum  eo 
carmine  luserit;  neminem  esse  hominem  tam  disertum,  qui 
infans  aliquando  non  fuerit : cur  fraudi  sit  Virgilio  effutiisse 
aliquid  in  pueritia,  quod  Virgilii  matura  et  confirmata  attat» 
dignum  non  sit? 

Honesta  oratio,  sed  reprehendenda  tamen , quoniam  falsa: 
etenim  Culici  natalem  annum  assignari  oportere  multo  quam 
isti  putant  seriorem,  Statii  approbat  Virgiliique  adeo  ipsius 
certa  testificatio.  ■>  Culicem  legimus,  inquit  (i)  Statius,  et  Ba- 
trachomyomachiam etiam  agnoscimus;  nec  est  quisquam  illus- 
trium poetarum,  qui  non  aliquid  operibus  suis  stylo  remis- 
siore praduseril. » llursum  (4)  in  Genethliaco  Lucani; 

(1)  Car.  Rutrus , Hist.  Virg.  ad  an.  U.  C.  696. 

(a)  Jos.  Scaliger,  Conirocut.  in  Cui.  initio. 

(3)  Pmfat.  in  liO.  1 , Sjlv.  (4)  l.ib.  a,  Sylv.  VII,  64. 
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Mus  capta  generosior  juvenia , 

Albus  ossibus  Italis  Philippos, 

El  Pharsalica  bella  tlelonabis.... 

Haec  primo  juvenis  canes  sub  atvo, 

Ante  annos  Culicis  Maruniani. 

Virgilius  in  Sileno,  sive  Ecloga  sexta; 

Prima  Syracosio  dignata  est  ludere  versu 
Nostra,  neque  erubuit  sylvas  habitare  Thalia. 

Quum  canerem  reges  et  prtclia,  Cynthius  aurem 
Vellit,  et  admonuit : pastorem,  Tityre,  pingues 
Pascere  oportet  oves;  deductum  dicere  carmen. 

Nunc  ego  (namque  super  tibi  erunt,  qui  dicere  laudes, 

. Vare,  tuas  cupiaut,  et  tristia  condere  bella) 

Agrestem  tenui  meditabor  arundine  musarn- 

Tribus  hisce  locis  paulo  est  diligentior  adhibenda  considera- 
tio; propterea  quod  lumen  mutuo  fuenerant,  et  rein  hanc 
totam  continent,  atque  decidunt. 

Jam  hoc  primum  intelligere  est,  Virgilium,  antequam  ad 
Bucolica,  revocante  genio,  se  conferret,  id  aggressum  fuisse, 
ut  res  gestas  regum  et  bella  carmiue  describeret ; el  inchoave- 
rat sane  res  Ilomauas,  exemplo  fortasse  Ennii.  Sed  jam  antea, 
et  priusquam  ad  eas  animum  appelleret,  pastorale  quidpiam 
carmine  luserat.  Quas  enim  alia  ratio  est,  cur  ante  Bucolica 
pastorum  ipse  se  nominet?  Quid  porro  illud  est  pastoralis  ar- 
gumenti, quod  versu  exornaverat?  certe  Culex,  quo  aliis  ope- 
ribus pnelusii.  Quin  cx  illo  Tityri  nomine,  quo  se  illic  indi- 
gitat,  colligi  haud  absurde  potest,  in  Culice  pastorem  fuisse 
Tityrum. 

Deinde,  quod  ait  Statius  scriptam  esse  Pharsaliam  ante  an- 
nos Culicis  Maroniani,  eo  annus  indicatur  Virgiliatue  «'tatis 
quintus  omnino  ac  vicesimus  : sic  enim  rationes  subduco;  vi- 
tam abrumpere  coactus  est  Lucanus  pridie  Kalend.  Maias, 
Attico  Vestino,  et  Nerva  SyllanO  Coss.  anno  U.  C.  817.  Natus 
erat  III.  Non.  Novemb.  C.  Ctesare  Augusto  Germanico  II. 
L.  Ctrsiano  I.  Coss.  anno  U.  C.  791.  Annum  igitur  vivendo 
expleverat  XXV,  et  XXVI  agebat,  non  XXVII,  ut  in  ejus  vita 
ex  antiquissimo  descripta  commentario  legimus.  Illud  non 
addo,  quod  etsi  vera;,  tamen  ininutte  ac  parum  necessariae 
videri  observationis  possit : inter  molimina  Pisonianae  conju- 
rationis, cui  se  implicuerat,  supremum  ipsi  annum  vix  fuisse 
ad  scribenda  carmina  liberum. 


336  DE  CULICE  VIRGILIANO. 

Hoc  non  omittam,  in  veteribus  commentariis,  unde  Virgi- 
lii,  quam  habemus,  vitam  excerpsit  Tib.  Claudius  Donatus, 
omnino  eum,  quem  dico,  Virgiliana:  altatis  annum  fuisse  assig- 
natum Culici:  nam  quod  editi  habent  libri  omnes,  Fecit  Culi- 
cem, quum  esset  annorum  XV,  error  est  vel  Grammatici  veteris, 
vel  alicujus  librarii,  qui  notam  denarii  numeri  X alteram  pas- 
sus sit  excidere.  Quem  enim  habent  ista  sensum?  «Fecit  Cu- 
licem, quum  esset  annorum  XV ; et  mox,  quum  res  Romanas 
inchoasset,  offensus  materia  et  nominum  asperitate,  ad  Bu- 
colica transiit.  » Quis  ita  ineptiit  aliquando,  ut  diceret  factum 
esse  mox,  quod  annis  post  decem  duodecimve  contigit?  Bu- 
colica autem  aggressus  est  Virgilius,  ut  affirmat  Servius, 
XXVIII  annorum. 

Si  legas,  uti  legendum  censeo,  fluunt  cohoerentque  omnia. 
Culicem  fecit  Virgilius  quum  esset  annorum  XXV : specimen 
hoc  fuit  ejus  artis,  quam  in  tornandis  versibus  habuit  ipse 
singularem.  Factus  successu  animosior,  homo  alioqui  parum 
confidens,  mox  res  inchoavit  Romanas,  sive,  ut  ait  Servius, 
regum  Albanorum,  quas  abjecit  statim  offensus  materia  et 
nominum  asperitate,  atque  ad  pastoralia  se  contulit : revoca- 
bat enim  expertum  jam  in  Culice  et  amceuitas  rerum  et  no- 
minum lenitas.  Poemata  ejus  generis  pluscula  quum  effecis- 
set, recognovit  ea  demunt  ac  perfecit,  et  selecta  ex  illis  decem 
Eclogarum  titulo  edidit  annum  agens  XXXIII. 

Cocum  in  ea  editione  Culici  nullum  dedit,  quoniam  pecua 
liarent  habuerat  jam  ante  et  propriam  editionem.  Verumtamen 
ut  in  principio  iF.neidos  Bucolica  sibi  auctor  atque  Georgica, 
et  in  fine  Georgicon  Bucolica  asseruit,  ita  in  primo,  quod 
post  Culicem  composuit,  Bucolico  carmine  memoriam  exstare 
voluit  et  Culicis,  et  ejus  item  operis,  quod  inchoaverat  tan- 
tum; neque  aliam  habere  illa  sententiam  possunt,  quatjam 
descripsi : Prima  Syracosio,  etc.  Quod  dicit : Nunc  ego...  Agres- 
tem tenui  meditabor  arundine  musam,  plane  indicat  a militari- 
bus argumentis,  qu»  in  manibus  aliquandiu  habuerat,  trans- 
ire se  ad  pastoralia;  ut  illud : At  nunc  horrentia  Martis  Arma 
virumque  cano,  transitum  significat  de  pastoralibus,  agrariis- 
que carminibus  ad  militaria  atque  heroica.  Iloc  ergo  : Quum 
canerem  reges  et  prcclia,  res  intelligi  oportet  bellicas,  quibus 
scribendis  operam  tum  dabat,  quum  ad  Bucolica  est  revoca- 
tus : et  illo; 
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Prima  Syracosio  dignata  est  ludere  versu 
Nostra,  neque  erubuit  sylvas  habitare  Thalia, 

Culex  commemoratur,  quem  tribus  ante  annis  luserat. 

Video  quid  occurrat:  Ecloga  luco , Prima  Syracosio,  post 
Tityrum,  quae  primum  in  editione  locum  habet,  composita 
«st.  At  enim  stare  non  potest  ista  ratio  : repugnat  Servius  locis 
duobus.  1.  Viginli  octo  annorum  scripsit  Bucolica  Pirgilius  : at 
Tityruuvnon  scripsit  nisi  post  triumviralem  agrorum  largitio- 
nem, quee  anno  1).  C.  510,  Virgilii  3o,  facta  est.  II.  Silenum 
audivit  Cicero,  quum  in  theatro  cantaretur  a Cytheride:  sed 
periit  Cicero,  exeunte  anno  U.  C.  711,  Virgilii  28.  Audierit 
necne  Silenum  Tullius,  non  quaero  : acceperat  quidem  ab  an- 
tiquis, ut  loquitur,  commentatoribus  Servius,  Eclogam  Sile- 
num scriptam  fuisse  ante  Ciceronis  obitum,  ac  proinde  Tityro 
priorem  : hoc  ipsum  in  Sileni  prologo  professus  est  aperte 
Virgilius;  quod  si  quis  non  videt,  mirabor. 

Primum  tamen  in  Eclogis  locum  Tityrus  occupat,  Silenus 
sextum;  sane : locum  enim  assignavit  illis  auctor  quem  libuit- 
neque  eo  disposuit  ordine  quo  scripserat,  nisi  Gallum,  ut 
animadvertere  jam  alii. 

Nunc,  ut  recolligam  ostendamque  tandem,  ista  quorsum 
pertineant, videor  nullum  reliquisse perfugiu  111  opinioni, quurn 
de  Virgiliano  Culice  prateonerptam  habent  qui  Culicem  hunc 
quem  videmus,  vati  maximo  adseribi  posse  arbitrantur.  Eam 
quidem  naeniam,  in  qua  (1)  stylus  enervis  et  vagus , obscura  sen- 
tentia, numeri  dissoluti,  laxa,  fluxa,  barbarica  compositio,  pa- 
rum esse  Virgilianain  non  diffitentur : at  rudimentum  hoc  est 
inquiunt,  balbutientis  pueri.  Ego  Culicem  fateor  rudimentum 
fuisse  Virgilii;  quod  quo  sit  iutelligendum  sensu,  mox  edisse- 
ram : sed  pueri  rudimentum  non  fuisse,  satis  ostendi;  immo 
vero  adulti  juvenis,  et  jam  tum  Virgilii. 

Quid  quod  Virgiliani  Culicis,  atque  hujus  barbarici  materia 
eadem  non  est?  Virgilius  (2)  Culicem  faciebat  e palude  pro- 
volantem : hic  nusquam  paludis  mentio.  Virgilianus  Culex 
pastori  inter  duo  tempora  figebat  aculeum.  Opera:  pretium  est 
animadvertere  hunc  locum  quibus  ornaverit  coloribus  *crij>- 
tor  barbarus;  v.  181 ; Vol.  V ; pag.  /ji 

Parvulus  hunc  prior  humoris  conterret  alumnus, 

Et  mortem  vitare  monet  per  acumina;  uauique 

(1)  fluctus,  ubi  supra,  (a)  Donat.  Vita  Virg. 
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Qua  d(><Iurta  genai  pandebant  lumina  gemmis, 

Hac  seniori*  erat  natura  pupula  telo 
Icta  levi. 

Et  idoneum  putant  Virgilium,  cui  ista  tribuant?  Virgilianus 
pastor,  interempto  statim  serpente,  tumulum  struebat  Culici. 
Hic  pastor  domum  reducitur,  ut  lecto  compositus  videat  in 
somnis  effigiem  obtriti  Culicis,  et  audiat  de  Charonte,  de  Fu- 
riis ac  Cerbero,  de  Orplteo  et  Eurydice,  de  Argonautis,  Tro- 
jano bello,  Ulyssis  reditu,  Grasca  omni  Romanaque  historia 
non  puerilem,  sed  pecuariam  declamationem;  cujus  haec  de- 
mum conclusio  est : 

Ergo  jam  causam  mortis  me  dicere  (i)  vinctae 

Verberibus  sevo  cogunt  ab  judice  Po*na», 

Quum  mihi  tu  sis  causa  mali;  nec  conscius  adsis; 

Sed  tolerabilibus  curis  hiec  immemor  audis. 

OEdipus  fuit  hic  pastor,  non  Tityrus,  si  intellexit  quid  suus 
vellet  Culex.  Istud  vero  ( 164  ) de  serpente  quam  lalinum? 

Obvia  vibranti  carpens  gravis  aera  lingua; 

Aera  obvia!  Quid  hoc  monstri  est?  exclamat  in  commentario 
Taubmannus.  Quaerit  exempla  quibus  dictum  excuset,  nec  in- 
venit, atque  co  delabitur  tandem,  ut  dicat,  hoc  et  nonnulla 
ejusmodi  alia,  quae  in  hoc  poematio  occurrunt,  judicio  suo  et 
libertati  poetica1  Yirgiliuni  indulsisse.  Yirgiiio  quidem  usum 
judicii,  quo  singulariter  excelluit,  fuisse  aliutn  puto.  Quid 
autem  est  in  veteribus  laciniis  tam  ineptum  ac  barbarum, 
quod  optimis  scriptoribus  non  tribuat  h»’c  ratio? 

Quosdam  esse  scio,  qui  et  Scaligero  et  Culici,  quem  habe- 
mus, praesidium  ex  hoc  Martialis  petant  disticho  : 

Protinus  Italiam  concepit,  et  arma  virumque, 

Qui  modo  vix  Culicem  fleverat  ore  rudi. 

Quo  r.ffiei  existimant,  a Culice  Virgilium  transiisse  ad  Aenei- 
dem.; neque  mirum  si  non  sit  suus  in  Culice,  cui  scribendo 
rudem  ac  male  limatum  adhibere  stylum  voluerit. 

Cassum  utrimque  prtesidium.  Transiit  quidem  a Culice  Vir- 
gilius  ad  res  Italas,  sive  Romanas;  sed  Inec  inter  atque  /Enei- 
dem,  Rucolica  intervenere  et  Georgica.  Illud , ore  rutlt  canere, 
quid  sit,  non  intellexit  Domitius  ille  Caiderinus,  cui  accre- 
dunt notanti  perinde  esse  atque  impolito  carmine.  Satius  fuerit 

(1)  Lege  cinctu,  Cui.  v.  376. 


Digitized  by  Google 


DISCEPTATIO.  339 

observasse,  ut  campus  rudis  a Virgilio  dictus  est  qui  nondum 
proscissus  vomere  segetes  nullas  reddidit;  ita  stylum  dici  ru- 
dem, qui  usu  nondum  exercitatus,  nihil  prodidit  quod  in  ma- 
nus hominum  venerit.  Quo  sensu  Culicem  fateor  summi  vatis 
fuisse  rudimentum. 

Admonet  me  Martialis  haec  mentio,  ut  alterum  (1)  ejus  de 
Virgiliano  Culice  versum  afferam. 

Accipe  facundi  Culicem,  studiose,  Maronis. 

Legebatur  ergo  a studiosis  Culex,  et  a poetis,  ut  ait  Statius, 
poetam  alloquens:  Culicem  legimus;  et  legebatur  Saturnalibus, 
optimo  dierum.  At  quis  nunc  poeta , et  lati  ne  scietis,  Culicem 
legat,  non  dico  cum  voluptate,  sed  sine  gravi  fastidio? 

At  multi  sunt  loci  in  Culice,  non  tantum  versus,  quos  in 
alia  sua  opera  immisit  Virgilius  limatiores  et  magis  factos. 
Acute  dictum  : noa  enim  compilare  Virgilium  potuit  sarcina- 
tor barbarus,  ut  solent  pueri,  quos  videmus  placere  supra 
modum  ipsos  sibi,  quuiu  bonos  versus  contaminavere,  et 
inepta  assuendo,  fecere  pessimos. 

Pervetustus  exstat  manu  descriptus  codex,  quem  a Joanne 
Lacurna  Cl.  Salmasius  habuerat : illic  videre  est  quosdam 
vixisse  sub  Vandalorum  rege  Thrasamundo  in  Africa  ingenio- 
sos scilicet  homines  atque  delicatos,  qui  certarent  suffarci- 
nandis horride  Virgilianis  versibus  atque  sententiis>Eum  ego 
codicem  versavi  diu,  et  monstrosa  Gothicae  ejus  elegantiae 
specimina  vidi  satis  multa;  atque  in  illis  Virgilium  agnovi, 
ut  in  Culice. 


IN  CULICEM  VIRGILIO  SUPPOSITUM, 

HENDECASYLLABI. 

I nunc , i per  iter  tenebricosum, 

Putri  nate  Culex  Gothi  cerebro. 

Coenosos  Erebi  lacus  revise  : 

Non  es  ille  Culex  mei  Maronis. 

(1)  Lib.  XII.  Ep.gr.  18S. 

ia. 
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Ille  bellus  erat,  levique  circum 
Argutus  volitans  tubo  canebat : 

Quale  blanda  ciet  Thalia  carmen, 

Si  quando  resident  tubam  Gradivi 
Implevit  tenui  jocosa  flatu. 

At  tu  Vandalico  insolenter  aure* 

Tundis  Aonias  strepens  susurro, 

Phoebi  dedecus,  et  novem  sororum  : 

Non  es  ille  Culex  mei  Maronis. 

Proinde  nunc  per  iter  tenebricosum, 

Illos,  unde  malum  pedem  attulisti, 

Canosos  Erebi  lacus  revise; 

Cinctas  verberibus  revise  Poenas. 

Nam  tu  dignus  es  omnibus  flagellis, 

Aieao  quibus  et  Megaera  Sievil; 

Ausus  fraude  mala  sacris  malisque 
Magnum  aspergere  versibus  Maronem, 
Corvi  qualiter  inquinant  (i)  Priapum. 

Si  leni  Cicero  manu  polivit 
Rudentem  (a)  Libyco  satum  Maduro, 

. Dici  tu  potis  es  Culex  Maronis. 

(i)  Horat.  I,  Sat.  VIII,  17.  (a)  Apuleii. 
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EPITAPHIA 

P.  VIRGILII  MARONIS, 

A SCHOLASTICIS  DUODECIM  POETIS 

COMPOSITA,  PER  TETRASTICHA. 


Antmol.  Lat.  Tom,  I;  lib.  II j Epijjr.  197. 


EX  ARGUMENTO  HUJUS  DISTICHI  VIRGIL1AWI  : 

Mantua  me  genuit;  Calabri  rapuere;  tenet  nunc 
Parthenope  ; cecini  pascua,  rura,  duces. 


VITALIS.  I. 


x rima  mihi  Musa  est  sub  fagi  Tityrus  umbra; 

Ad  mea  navus  humum  jussa  columis  arat; 
Praeliaque  expertos  cecini  Trojana  Latinos; 
Fertque  meos  cineres  inclyta  Parthenope. 

BAS1LIU5.  11. 

Hoc  jacet  in  tumulo  vates  imitator  Homeri, 
Qui  canit  Ausonio  carmine  primus  oves; 

Ad  cultos  hinc  transit  agros;  yEncidos  autem 
Non  emendatum  morte  reliquit  opus. 

ASMENUS.  111. 

Bucolica  Ausouio  primus  qui  carmine  feci, 
Mox  praecepta  dedi  versibus  agricolae. 

Idem  cum  Phrygibus  Rutulorum  bella  peregi, 
Hunc  mihi  defuncto  fata  dedere  locum. 
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VOM ANTIS.  IV. 

Tityre,  te  Latio  cecinit  mea  fistula  versil; 

Pracceptisque  meis  rusticus  arva  colit. 

Ac,  ne  Musa  carens  vitiis  iEneidos  esset. 

Perfida  me  celeri  fata  tulere  nece. 

eupiiobbus.  V. 

Romuleum  Sicula  qui  fingit  carmen  avena; 

Ruricolasque  docet,  qua  ratione  serant; 

Quique  Latinorum  memorat  fera  bella,  Pbrygasque 
Hic  cubat;  hic  meruit  perpetuam  requiem. 

JULIANUS.  VI. 

Qui  pastorali  peragravit  Maenala  Musa, 

Ruraque,  et  jEnea?  concinit  arma  Maro, 

Ille,  decem  lustris  geminos  postquam  addidit  annos 
Concessit  fatis;  et  situs  hoc  tumulo  est. 

HILAS1US.  vu. 

Haec  tibi,  Virgilius,  domus  est  aeterna  sepulto, 

Qui  mortis  tenebras  effugis  ingenio; 

Maenalium  carmen  qui  profers  ore  Latino, 

Et  cultus  segetum,  bellaque  saeva  ducum. 

PALLADIUS.  VIII. 

Primus  ego  Ausonio  pastorum  carmina  versu 
Composui,  et  quo  sint  rura  colenda  modo; 

Post,  quibus  dRneas  Rutulps  superaverit  armis. 
Vatis  relliquias  haec  pia  terra  fovet. 

ASCLEPI  ADIUS.  IX. 

Sicanius  vates  silvis,  Ascrreus  in  arvis, 

Maeonius  bellis  ipse  poeta  fui. 

Mantua  se  vita  praeclari  jactat  alumni : 

Parthenope  famam  morte  Maronis  habet. 
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EUSTHENIU8.  x. 

Quisquis  es,  extremi  titulum  lege  carminis,  hospes : 

Hac  ego  Virgiiius  sum  tumulatus  humo; 

Qui  pecudum  pariter,  qui  cultum  fertilis  agri. 

Mox  Anchisiadae  bella  ducis  cecini. 

POMPEIANUS.  XI. 

Virgilio  mihi  nomen  erat,  quem  Mantua  felix 
Edidit.  Hic  cineres  vatis  et  ossa  jacent. 

Cujus  in  aeternum  pastoria  fistula  vivet; 

Rustica  mox;  eadem  Martia  Calliope. 

MAXIMIANUS.  XII. 

Carmine  bucolico  nitui;  cultoribus  agri 
Jura  dedi;  cecini  bella  Latina  simul. 

Jamque  ad  lustra  decem  Titan  acce.-serat  alter, 

Quum  tibi  me  rapuit,  Mantua,  Parthenope. 

DISTICHA  EORUMDEM  POETARUM, 

EX  EODEM  ARGUMENTO. 

VITALIS.  I. 

Mantua  mi  patria  est : nomen  Maro : carmina, -stivae 
Ruraque  cum  bellis  : Parthenope  tumulus. 

basilius.  11. 

Qui  silvas,  et  agros,  et  praelia  versibus  ornat. 

Mole  sub  hac  situs  est  ecce  poeta  Maro. 

A8MENU8.  III. 

Pastorum  vates  ego  sum  : cui  rura  ducesque 
Carmina  sunt : hic  me  pressit  acerba  quies. 
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VOMANUS.  IV. 

A silvis  ad  agros,  ab  agris  ad  praelia  venit 
Musa  Maroneo  nobilis  ingenio. 

EUPHORBUS.  v. 

Bucolica  expressi,  et  ruris  praecepta  colendi; 

Mox  cecini  pugnas  : mortuus  hic  habito. 

JULIANUS.  VI. 

Hic  data  Virgilio  requies,  qui  carmine  dulci 
Et  Pana,  et  segetes,  ot  fera  bella  canit. 

II 1L ASIUS.  VII. 

Pastores  cecini;  docui,  qui  cultus  in  agris; 

Praelia  descripsi : contegor  hoc  tumulo. 

PALLADIUS.  VIII. 

Conditus  hic  ego  sum,  cujus  modo  rustica  Musa 
Per  silvas,  per  rus,  venit  ad  arma  virum. 

ASCLF.PI  ADIUS.  IX. 

Tityron,  ac  segetes  cecini  Maro,  et  arma,  virumque. 
Mantua  me  genuit;  Parthenope  sepelit. 

EUSTHENIUS.  X. 

Virgilius  jacet  hic,  qui  pascua  versibus  edit, 

Et  ruris  cultus,  et  Phrygis  arma  viri. 

POMPEIANUS.  XI. 

Qui  pecudes,  qui  rura  canit,  qui  praelia  vates. 

In  Calabris  moriens  hac  requiescit  huino. 

MAXIMIANUS.  XII. 

Carminibus  pecudes,  et  rus,  et  bella  canendo 
Nomen  inextinctum  Virgilius  meruit. 
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INCERTUS  AUCTOR. 

Quae  cineris  tumulo  hoc  vestigia?  conditur,  olim, 

Ille  hoc,  qui  cecinit  pascua,  rura,  duces. 

ALII'  I). 

Pascua  rusque  canens  peragraram;  bella  sequebar; 
Nondum  finieram  Virgilius;  perii. 

ALIUD. 

Silvas,  rura,  acies,  cecini : mihi  Mantua  mater; 

Nomen  Virgilius;  Parthenope  tumulus. 

PESTADIUS. 

Pastor,  arator,  eques,  pavi,  colui,  superavi, 

Capras,  arva,  duces,  fronde,  ligone,  manu. 

INCERTUS  AUCTOR. 

De  grege  pasto,  rure  sato,  duce  nempe  subacto, 

Nec  lac,  nec  segetes,  nec  spolia  ulla  tuli. 

SUBSCRIPTUM  IMAGINI  VIHGILIAN.E  AB  HILASiO. 

Subduxit  morti  vivax  pictura  Maronem 
Et  quem  Parca  tulit,  reddit  imago  virum. 

ab  EODEM. 

Lucis  damna  nihil  tanto  nocuere  poetae. 

Quem  praesentat  honos  carminis  et  plutei. 


FINIS  EPITAPHIORUM  VIBGILII. 
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LAUDES. 


PROOEMIUM. 

Interpretes  alii,  initio  operum,  Yirgilii  vitam  praeferunt ; 
alii  testimonia  conjungunt  illorum  qui  locuti  sunt  de  hoc 
vate.  Discessi  ab  utroque  genere  interpretum;  ab  illis,  quia 
nihil  possem  exhibere  speciosus,  quam  ipsi  exhibuerunt : nam 
quid  repetam,  qua:  alii  jam  evulgarunt?  Certe  vitam  poeta: 
multi  scripserunt,  et  omnes  norunt:  modo  illa  a Donato,  ut 
creditur,  modo  a Servio  edita  primum  fuerit,  modo  ab  doctis 
aliis  concinnata,  et  propagata  ah  tevo  Virgilii  usque  ad  nos- 
trum: ab  istis,  quia  nullus  est  ordo  in  illis  testimoniis,  ac 
perinde  illa  opera  exiguae  est  frugis  ad  cognoscendam  digni- 
tatem magni  poeta::  nam  ex  tanta  testimoniorum  acervatione 
tenebro  quatiam  exsistunt,  indignae  Virgiliano splendore. Ita- 
que potius  e re  visum  fuit,  redigere  ad  certum  ordinem  Vir- 
gilii proconia,  quibus  cognoscatur,  quantum  in  rebus  singu- 
lis vir  hic  singularis  praevaluerit.  Reduco  vero  rem  totam  ad 
septem  capita.  Primo  loquar  de  elogiis  natalis  ejus,  atque  in- 
cunabulis. Deinde  de  triplici  boni  genere,  Honesto , Utili , Ju- 
cundo : quae  bona  potentissima  in  omni  genere  encomiorum : 
nam,  ubi  res,  qua:  laudatur,  tria  haec  bona  sortitur,  quid  am- 
plius exspectes?  Tertio  attingo  varias  artes,  quibus  poeta  flo- 
ruit, in  bis  eloquentiam:  quo  lori  Virgiiius  comparatur  cum 
Tullio,  princeps  poetarum  cum  principe  oratorum.  Qumto , 
comparo  Virgilium  cum  Homero,  ac  reliquis  Grocis,  et  cum 
.Latinis  omnibus:  duque  illi  omnium  p-Jmam.  Quinto,  addu- 
co elogia  poescos  Virgilianse,  ea  videlicet,  qua:  in  illius  ope- 
ribus procipue  elucent.  Sexto  excurro  in  aliqira  attributa  illius. 
Septimo  persequor  honores,  quos  vivus  habuit  Virgilius,  quos 
mortuus,  et  adjungo  testimonia  illorum,  qui  dicunt,  vatem 
hunc  anerno  duraturum.  Prius  autem,  quam  perveniam  ad 
capita,  proponam  tibi  syllabum  Auctorum,  a quibus  laudes 
istae  exprompta;  fuerunt. 
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Abulensis. 

Erasmu*. 

Nascimbrenus. 

Agellius. 

Eusebius  Caesariensis. 

Ovidius. 

Albericus  Gentilis. 

Fabius  Paulinus. 

Patricius. 

Alexander  Severus. 

Puugerus. 

Pediauus. 

Alcinous. 

Germanus  Val.  PP. 

Pet.  Crinitus. 

S.  Ambrosius. 

Godescalcus. 

Pet.  Victorius. 

Ammianus  Manci. 

Gulielm.  Modicius. 

Phocas. 

Angelus  Politian. 

Helinandus. 

Pierius. 

M.  Anton.  Cassanova. 

S.  Hieronymus. 

Plato. 

Anton.  Delrius. 

Hieronymus  Vidas. 

Plinius  uterque. 

M.  Ant.  Majoragius. 

Ili  1 anins. 

Poeta 

Anton.  Minturnus. 

Horatius. 

Propertius. 

Anton.  Nebrissensis. 

Hortensius. 

Quintilianus. 

Apuleius. 

S.  I&idorus. 

Rhodiginus. 

Auctor  ejus  vitae. 

Joannes  Brodseus. 

Sannazarus. 

S.  Augustinus. 

Joannes  Harlungus. 

Seneca  Philosophus. 

Augustus  Cassar. 

Jovianns. 

Seneca  Bhetor. 

Ausonius. 

Jul.  Ca?sar  Scaliger. 

Servius. 

Budaeus. 

Justinianus  Imp. 

Silius. 

Caelius  Calcaguinus. 

Juvenalis. 

Statius  Papin. 

Calvus. 

Lactantius. 

Suetonius. 

Capitolinus. 

Lampridius. 

Tertullianus. 

Cicero. 

Laudinus. 

Turnehus. 

Cl.  Claudianus. 

Lucauus. 

Varius. 

Cl.  Tiberius. 

Macrobius  Martialis. 

Vegetius. 

Cornei.  Gallus. 

Martialis. 

Velleius  Paterculus. 

Cornei.  Tacitus. 

Matthaeus  Tuscanus. 

Vel  serus.1 

Dio  Chrysost. 

Maximianus. 

Vivesius. 

Domitius  Afer. 

Murcius. 

Vopiscus. 

Donatus. 

Nannius. 

Vovianus. 

CAPUT  PRIMUM. 

...  * 

tLOGtA  KATALfS  VinGILlANI. 

hwIvj!  : 

Sit  exorsus  elogiorum  a primo  vit«e  exortu  : qui  vitam  Vir- 
gilii  scripserunt,  tum  etiam  alii,  pnedicant  natnlitium  hujus 
plenum  miraculorum.  Phocas  natalem  ejus  vocat  Miracula  re- 
rum; et  probat,  loquens  de  illius  matre  Polla  (quam  alii  Ma- 
jam , alii  Melissam  vocant,  a prognostico  credo  apum)  his 
versibus ; 
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Haec,  quum  maturo  premeretur  pondere  ventris  , 

Ut  solet  in  somnis  animus  ventura  repingens, 

Anxius,  et  vigili  pro-sumere  gaudia  cura, 

Phoebei  nemoris  ramum  fudisse  putavit. 

O sopor  indicium  veri!  uil  certius  unquam 
Cornea  porta  tulit:  facta  est  interprete  lauro 
Certa  parens,  onerisque  sui  cognoverat  artem. 

Consule  Pompeio  vitalibus  editus  auris, 

Et  Cras»»,  tetigit  terram  : quo  tempore  Chelas 
Jam  mitjs  Pliueton  post  virginis  ora  receptus. 

Infantem  vagisse  negant : nam  fronte  serena 
Conspexit  mundum,  rui  romuioda  tanta  ferebat. 

Ipse  puerperiis  adrisit  laetior  orbis; 

Terra  ministravit  flores,  et  munere  verno 
Herbida  supposuit  puero  fulmenta  virescens. 

Praeterea,  si  vera  fides,  sed  vera  probatur, 

L;ria  cohors  apium  suhifo  per  rura,  jacentis 
Labra  favis  texit,  dulces  fusura  loquelas. 

Hier  quondam  in  sacro  tantum  mirata  Platone 
Indicium  lingua*  memorat  famosa  vetustas  : 

Sed  natura  parens  properans  extollere  Ilomam, 

Et  Latio  dedit  hoc, 'ne  quid  concederet  uni. 

Insuper  his;  genitor  nati  dum  fata  requirit 
Populeam  sterili  virgam  mandavit  arena; 

Tempore  quae  nutrita  brevi,  dum  crescit,  in  omne 
Altior  emicuit  cunctis,  quas  auxerat  «ctas. 

Vide  quot  miracula  in  ejus  ortu;  admonetur  in  somnis  inater 
futuri  poetae;  nam  videt  se  parere  ramum  lauri,  qui  sacer 
Phoebo:  natus  puer  non  plorat,  quod  vel  ipsis  regibus  fami- 
liare: apes  convolant  ad  illius  os,  quod  prognosticum  Pinda- 
ro accidit,  Platoni,  Ambiosio  : eodem  die,  quo  puer  nascitur, 
pangitur  populus,  qua?  crto  excrescit  iu  miram  altitudinem  ; 
quae  arbor  puerperarum  votis  colitur,  et  donis  ornatur.  Prog- 
nosticum apum  Jovianus  etiam  scribit  lib.  a.  Uraniae  et  ad- 
jungit quaepiam  de  natali  Virgilii.  Versus  illius  sunt; 

Mincius  hunc  genuit  conceptum  ex  Audide  Nympha, 

Quam  Phrvbe  sociam,  atque  anguis  de  vulnere  tardam 
Commendat  Mantoi : furtim  sed  carrulus  amnis 
Languentem  et  sola  tacitus  sub  rupe  jacentem 
Implevit  : postquam  ex  utero  jam  prodiit  infans, 

Quo  partus  lateat,  denso  pater  ipse  salicto 
Occultans,  ut  forte  locis  habitabat  in  illis 
Pignora  sollicita;  commendat  cara  Melisso;. 

Ha?r  natum  gremio  excipiens,  flaventia  mella 
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Instillat  puero,  et  dulci  rore  illinit  ora. 

Ille  favi  ducens  tenerum  de  nectare  succum 
Paulatim  somno  capitur,  rircumquc  frequentes 
Ore  vagantur  apes,  lectumque  e flore  liquorem 
Intingunt  labris,  et  rore  madentia  Angunt. 

Atque  hunc  ca*rulei  nantem  ad  vada  nota  parentis 
Nercides,  nam  forte  Pado  procul  aequore  nabunt, 

Inspectum  rapuere  : aderat  tum  candida  Siren, 

Qua?  vocis  merito,  et  blanda*  inoduiaminc  lingua* 

Formosum  dono  puerum  tulit  : inde  per  altum 
Sublatumquc  humeris  ponto  plaudente  ferebat, 

Litora  finitimo  repetens  conjuncta  Vesevo. 

Haec  puerum  instituit  cantu,  ac  mox  capta  pudore 
Arsit,  et  assuetis  vovit  malesana  sub  antris  ; 

Parthenias  juveni  nomen  dc  virgine  mansit. 

Quae  de  Mincio  patre  Virgilii,  quae  de  Nereidibus,  et  Sirene 
attingit,  fabulose  dicta,  et  poetice  ad  commendationem  Vir- 
gilii. Idem  lib.  I,  Eridani,  ita  de  infantia  Maronis; 

Excipit  hunc,  tepidoque  sinu  complexa  Melisse 
Blanda  fovet,  blandis  conciliatque  jocis. 

Lustratum  lauri  foliis,  somuoque  gravatum 
Er  tutantur  apes,  labraque  meile  linunt. 

Hinc  Musre  placidis  salicum  docuere  sub  umbris, 

Sebethus  liquidis  qua  fluit  uber  aquis. 

Cunas  Yirgilianas  ita  quoque  celebrat  Politianus  in  Manto; 

Te  nascente,  Maro,  Parnassi  e culmine  summo 
Adfuit  Aonias  inter  festina  sorores 
Calliope,  blandisqne  exceptum  sustulit  ulnis, 

Permulsitquc  manu  quatiens,  terque  oscula  junxit. 

Omina  ter  cecinit,  ter  lauro  tempora  cinxit. 

Mox  aliae  dant  quxquc  tuis  munuscula  cunis  : 

Certalim  dant  plectra,  lyram,  pellemque,  pedumque. 

Dant  et  multiforam  modulanda  ad  carmina  loton, 

Et  decrescenti  compactas  ordine  avenas. 

Lege  reliqua;  dices:  nonne  wta  fabulosa,  et  mera  mendacia, 
et  tantum  ad  laudem  Virgilii  conficta?  Scias,  Lector,  saltem 
tria  ista  de  somno  Lauri,  de  apibus,  de  virga  populea  ab  om- 
nibus narrari,  qui  vitam  Virgilii  scripserunt,  el  ab -doctis  aliis 
admitti:  etreperiri  neminem,  qui  rejiciat:  iramo  ab  extremo 
miraculo  nomen  factum  vali;  nam  a virga  Virgilius  : ad  quam 
rem  Calvus  allusit; 
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Et  vatri . rui  virga  dcdii  ■ruorabtle  nomen 

Laurea. 

Dissentit  ab  aliis,  qui  populum  nominaut.  Doualus  etiam  in 
Virgilii  vita  (si  Donati  est, quae  circumfertur)  ita  ait : « Acces- 
sit aliud  pra.-sagiutn.  Siquidem  virga  populea  more  regionis 
in  puerperiis,  eodem  statim  loco  depacta , ita  brevi  coaluit,  ut 
mullo  ante  satas  populos  adsequarit  : quae,  arbor  Virgilii  ex 
eo  dicta,  atque  consecrata  est,  sumina  gravidarum  et  fu-tarum 
religione,  suscipientium  ibi  et  solventium  vota. » lnnno  Gerrn. 
et  Satinius , atque  etiam  Donatus  dicunt , poetam  ad  hanc 
sua:  populi  historiam  allusisse  versu  a3  quarta:  4 Eclogae; 

Ipsa  tibi  blandos  fuudent  cunabula  flores. 

F.t  quidem  similia  facta  in  ortu  multorum  Ethnicorum , cur 
nou  ego  credam  paria  de  Virgilio,  volente  aHerno  nuiuiue  in- 
dicare mortalibus  quale  prodigium  nasceretur? 


CAPUT  II. 

Excurram  hinc  in  alia  elogia  : placitum  incipere  a triplici 
genere  boni,  Huuesti , Utilis,  Jucundi. 

EI.OGIA  VIRGILII  SUMPTA  AS  HONESTO. 

Quum  honestas,  bonutuquc  honestum  signet  probitatem  ani- 
mi, et  ornamenta  virtutum , dicam  hic,  qua:  reperi  de  laudi- 
bus Virgilianis,  qu«  ad  virtutem  pertinent. 

PLUOR. 

Incipio  it  Pudore,  quia  «b  eo  Virgilius  dictus  Parthenias: 
hujus  rei  testes  profero  Donatum;  «cetera  sane  vita,  et  ore 
et  animo  tam  probatum  fuisse  constat,  ut  Neapoli  Parthenias 
vulgo  appellaretur;  ac,  si  quando  Home,  quo  tardissime 
commeabat,  viseretur,  in  publico  sectantes  demonstrantesque 
sesubterftigeret  in  proximum  tectum»  :et  Servium,  qui  in  ejus 
vita;  «adeo  autem  verecundissimus  fuit,  ut  ex  moribus  cog- 
nomen acciperet,  natn  dictus  est  Parthenias,  omni  vita  pro- 
batus» : et  Ausonium  ita  scribentem  : «quid  etiam  Parlbe- 
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niam  dictum  caussa  pudoris,  qui  VIII  Jtneidos,  quum  descri- 
beret coitum  Veneris  atque  Vulcani,  afXtcyMstuvur,  decenter 
immiscuit.  Quid  in  tertio  Georgicorum  de  suuimissis  in  gre- 
gem maritis?  nonne  obscocnam  significationem  honesta  ver- 
borum translatione  velavit.»  Ab  hoc  pudore  in  moribus  na- 
tum, ut  nihil  unquam  impudicum  asperserit  suis  libris.  Qui 
leget  librum  quartum  Aineidos;  qui  secundam  Eclogam,  vi- 
debit nihil  in  re  amatoria  dici  verecundius  posse  Plinius 
lib.  VII  huic  rati  assignat  verecundiam.  Quintilianus  lib.  IX 
dicit,  illum  pudoris  gratia  verba  interdum  decenter  detraxisse. 
Seneca  Episl.  86  ait,  loqui  decentissime.  Agellius  lib.  IX,  io, 
illum  in  amore  V ulcani  et  Veneris , uti  verecumla  quadam  trans- 
latione verborum.  Serv.  in  tertia  Ecloga,  Theocriti  turpia  suppres- 
sit verecunde.  Et  in  sexta  Ecloga  ad  illud  , Huic  aliwi  mercedis 
erit,  ait,  verecunde  significatum  a Virgilio  stuprum.  Scaliger 
lib.  V Poet.  dat  huic  vati  summam  verecundiam : de  eodem ; 
u est  castigata  verecundia.»  Item,  «includit  summis  mundi- 
tiis, quae  ab  aliis  minus  casta  accipit.  » Et,  « qua:  spurca  sunt 
iu  Theocrito,  et  horribilia,  vertit  suavissime,  et  transfert  ele- 
gantius. » Alibi:  «in  narranda  Polyphemi  ingluvie  noster 
Parthenias  usus  est  verecundia  : Homerus,  quasi  diceret  apud 
judicem  caussam,  atrocissimis  atque  immanissimis  verbis  usus 
est : neque  enim  voluit  Virgilius  repraesentare  deterrimam  car- 
nifici nam,  qua;  non  dccerctheroicammajestatein,sed  oleret  po- 
tius satyricam  licentiam.  » Objicies:  nonne  amoribus  indulsit, 
etiam  puerorum?  Ita  vulgus  putat , sed  falso.  Auctor  ejus  vita: 
( vide  supra  §.  ao  et  a i );  u Tametsi  quidam  dicant,  illuni  ha- 
buisse consuetudinem  cum  Plotia  liieria  (alii  Aleriatn  vocant) 
meretrice,  tamen  Pedianus  affirmat,  ipsum  postea  Yirgilium 
narrare  solitum,  se  a Vario  ad  similia  furta  invitatum  perti- 
nacissime restitisse,  ueque  adnuisse  libidini » : quod  etiam  jac- 
tatur de  pueris,  in  quos  esset  propensus,  ait  Donatus,  aliter 
judicatum  a viris,  qui  eo  tempore  florebant:  dicebant  enim 
jirobe  et  sincere  pueros  a Virgilio  amatos,  ut  Socrates  amavit 
Alcibiadem,  et  Plato  suos  pueros. 

HUMANI  TA  S. 

Est  hoc  alterum  honestae  vitae  elogium.  Auctor  ejus  vitae  ita 
scribit  §.65:  «Pedianus  refert  benignum  cultorem  omnium 
bonorum  atque  eruditorum  fuisse»:  et  post  aliqua:  «ea  hu- 
manitate fuisse,  ut,  nisi  perversus  maxime  quisque  illum  non 
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diligeret  modo,  sed  amaret.  Ejus  bibliotheca  non  minus  aliis 
doctis  patebat,  ac  sibi:  illudque  Euripidis  antiquum  sa-pe 
usurpabat,  ri  twv  fi*wv  xoivi,  communia  esse  amicorum  om- 
nia : quare  coatvos  omnes  poetas  ita  adjunctos  habuit,  ut 
quum  inter  se  plurimum  invidia  arderent,  illum  una  omnes 
colerent,  Varius, Tucca,  Horatius, Gallus,  Propertius."  Longe 
ab  hoc  llonterus,  qui  vivens  a nemine  amatus  est,  immo  odio 
habitus,  quod  expresse  scribit  Piat.  lib.  X,  Polit.  Vide  vero 
an  dilectus  propter  Immanitatem  Virgilius,  quum  vocetur  a 
Phoca  liomie  viscera  : ab  Horatio  od.  3 , lib.  I , anima • dimidium 
mete:  et  Sat.  5,  lib.  I,  dat  eidem  candorem  animi.  Hanc  hu- 
manitatis indolem  a puero  habuit  Virgilius  : ait  enim  Auctor 
ejus  vita;,  illum  adeo  a primis  annis  miti  vultu  fuisse,  ut  haud 
dubiam  spem  prosperioris  genitura;  jam  tum  indicaret  {§.  4). 

PII  EDENTIA. 

Inventus  est  stppe  Augustus  sedens  inter  Virgilium  et  Hora- 
tium, magnis  de  rebus  cum  illis  agitans.  Virgilii  prudentiam 
etiam  declarat  sequens  narratio.  Euii  tantte  auctoritatis  apud 
Augustum,  ut  dubitans  is,  animperium  retineret,  an  vero 
renipublicam  redderet  pristina'  libertati,  sequutus  fuerit  con- 
silium Virgilii, qui, ut  retineret, suasit  hac  ratione:  a ideo  mo- 
lesti sunt  omnes  tyranni,  quia  ut  plurimum  injusti;  te  vero 
tui  et  amant  et  adorant,  quia  justus  es  : est  eniin  ea  hominum 
conditio,  ut,  si  quando  justum  Regem  nacti  sint,  velint  po- 
tius illi  subdi,  quam  esse  liberi,  etiamsi  Rex  sit  tyrannus: 
quare  dominari  te,  et  tibi,  et  orbi  conducit.  » Ilmc  ratio  adeo 
efficax  fuit  apud  Augustum,  ut  nutantem  illum  confirmaverit 
ad  retinendum  imperium.  Sed  quid  opus  hac  narratione?  certe 
Virgilinnam  prudentiam,  et  judicii  ejus  maturitatem  indicant 
sententiae  illius  et  sana  doctrina,  qua:  sparsae  in  divinis  operi- 
bus. Vide  etiam  sententias,  quas  colligit  vi  tte  ejus  auctor  §.  71 , 
plenas  judicio.  Ait  Seal.  « Apud  Virgilium  cEneas  non  temere 
suas  laudes  effutit  » : hoc  quid  est . nisi  mera  prudentia?  Alibi : 
« Est  longe  civilior  Homero  ; castigatior  est ; moderatur  quae 
nimia  sunt  in  Homero;  coercet,  qua;  diffluunt  in  illo.»  Lac- 
tantius lib.  H : u poeta  prudens.  » 

MODESTIA. 

Auctor  ejus  vitae  §.  68  : «Gloriae  adeo  contemptor  fuit,  ut 
quum  quidam  versus  quosdam  sibi  adseriberent , cnque  de  re 
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docti  haberentur,  non  modo  aegre  non  ferebat,  immo  volup- 
tuosum id  sibi  erat.  » Scribit  idem,  tanta;  modestiae  fuisse  hunc 
virum,  ut  quum  Roma: a praetereuntibus  digito  indicaretur, ipse 
statiin  confugeret  ad  proximum  tectum.  Ad  banc  modestiam 
pertinent  verba  ista  ejusdem  : u Pedianus  refert,  fuisse  usque 
adeo  invidiae  expertem,  ut,  si  quid  erudite  dictum  inspiceret 
alterius,  non  minus  gauderet,  ac  si  suum  fuisset : solitum  vi- 
tuperare neminem,  laudare  bonos,  u Ad  istam  contemptum 
gloria:  facit,  quod  ait  S.  Augnst.  lib.  XXI  Civit,  de  Virgilio, 
protulisse  hunc  virum  sententiam,  qua  Christiani  frequen- 
tissime, et  viri  humiles  utantur.  Rem  eamdem  rimatur  Sca- 
liger  ex  exitu  illo  modestia:  plenissimo:  « Ha;c  super  arvorum 
cultu,  pecorumque  canebam  : » et  alios  poetas  tum  illo  com- 
parans, arrogantes  merito  vocat:  sed  hanc  modestiam  animi 
mihi  maxime  declarat,  illud,  quod  in  ejus  vita  legitur;  no- 
luisse accipere  ab  Augusto  bona  cujusdaut  exsulis,  qua;  prin- 
ceps offerebat. 

f PIETAS. 

Jovianus  in  tEgidio:  «Virgilius  pietatis  studiosissimus  : « 
Scaligerlib.  V ait,  « Virgilium  addidisse  suo  operi  pietatem, 
qua  Ilomerus  caret : » sed  non  est  necesse,  hanc  virtutem  in- 
dicare ex  Auctoribus,  ubi  exstat  divina  iEneis,  tota  exspirans 
pietatem;  ubi  exstat  ipse  Auneas  piissimorum  piissimus,  et 
virtutis  hujus  singulare  exemplum.  Dices  : virtus  h;eo  poeseos 
est,  non  poeta:;  fateor:  sed  quemadmodum  sententiae,  qua: 
sparsa:  in  /F.neide,  prudentiam  hujus  viri  indicant,  ita  pietas 
operis  pietatem  viri : hincest,  ut  fuisse  quoqtte  in  hoc  viro 
religionem  singularem  possim  existimare,  ex  religione  et 
cultu,  quo  afficit  suos  Deos:  de  quibus  nihil  unquam  sordi- 
dum praedicat,  nihil  indignum;  ut  Homerus,  qui  illos  indigne 
pessuindat,  et  afficit  sordidissime.  Paria  dc  fortitudine,  tem- 
perantia, justitia:  exstant  enim  harum  virtutum  clarissima 
exempla  in  tota  iEneide,  quae  diversis  in  locis  aperiunt  inter- 
pretes, et  supra  omnes  Scaliger,  effusissimus  seni  per  in  laudes 
Virgilii.  Ab  Coelio  lib.  XX  Antiq.  Lect.  dicitur  Virgilius,  Mo- 
rum sanctitudine priecellens.  Martial.  lib.  XI  ait:  Sancta  Maronis 
nomina.  Dat  illi  Horat.  Sat.  5,  lib.T,  Candorem  animi : demum 
nulla  fere  est  virtus,  quam  assignari  huic  vati  non  videam. 

ELOGIA  AD  CTILI. 

Utilitas,  quam  percipere  possunt  mortales  omnes  ex  Virgi- 
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liana  lectione  late  persequitur  Marcus  Autonius  Majoragius 
Prsrf.it.  in  VI.  rEneid.  verbis  ornatissimis,  qua-  subjeci,  quo- 
niam continent  mira  elogia  Yirgilii : ait  itaque;  uquid  autem 
utilitatis  ba-c  in  se  habeant,  quis  ea  adeo  stupidus,  quiu  intelli- 
gal?si  quis  eniui  .Euese  vitam  sibi  proponat  imitandam,  an  non 
omnium  virtutum  non  adumbratam,  sed  expressam  effigiem 
videbit?  nam  ubi  nudius,  quid  virtus  et  quid  sapientia  possit, 
inveuies,  quam  iu  hoc  divino  Virgilii  opere?  quam  enim  pium, 
quam  religiosum,  quam  justum,  quam  prudentem,  quam 
fortem,  quam  temperatum  Emeatu  suum  fuisse  ostendit? 
quam  deinde  sanctas , quam  sapientes  ubique  sententias  in- 
terserit? quot  ubique  sapientia;  pratcepla  colligere  liret:’  cer- 
te, quod  de  Homero  dicit  Horatius,  Epist.  II  lib.  I,  v.  3,  idem 
nos  de  Virgilio,  et  meritissime  quidem  dicere  possumus; 

Qui,  qui<!  sit  pulchrum,  quid  turpe,  quid  utile,  quid  non. 

Plenius  ac  melius  Chrysippo  et  Crantore  dicit; 

addo  etiam,  Platone  et  Aristotele  melius  : nam  quae  prateep- 
tis  tt  theorematibus  philosophi  doeent,  hic  poeta  noster  ex- 
pressis exemplis  ostendit.  Quid  autem  de  varia  atque  multi- 
plici doctriua,  qu,T  ex  Virgiliaua  lectione  percipitur,  comme- 
morem? It»  quo  tam  pura  et  candida  locutio,  tam  admirabilis 
carminum  structura,  tam  suavis  rhythmorum  modulatio,  tot 
condita;  et  memoratu  digna;  historia» , tot  eloquentes  et  sum- 
ma arte  oratoria  confecta-  orationes,  tot  loci  ex  intima  natu- 
ralium qua^tionum  subtilitate  repetiti  conspicianlur;  ut  ad- 
mirandum maxime  sit,  in  uno  homine  tantam  fuisse  scien- 
tiam, ut  divinus  rerte  potius,  quam  mortalis  fuisse  existima- 
ri debeat:  nullus  enim  unquam  in  hoc  Auctore  errorem  inve- 
nit, qui  alicujus  esse  momenti  videretur.  Queenam  igitur  uti- 
lior lectio  reperiri  potest,  quam  ejus  auctoris,  in  quo  nihil  est 
omnino,  quoti  reprehendi  possit;  et  in  quo  scientiarum  om- 
nium quasi  lumina  quaedam  fulgentissima  splendent.  » Quid 
hoc  elogio  grandius,  et  in  laudem  Virgilii  excellentius?  Sed 
quoniam  utilitatem  Virgiiianse  lectionis  rimatur  ex  rebus, 
qua;  utilissimae  cognitu  in  Virgilio  sunt,  subjungam  de  bis 
ipsis  rebus  aliorum  testimonia.  Ex  Macrobio  ista  convulsim 
do:  ait  lib.  I : uest  in  eo  recondita,  atque  operta  veteris  ritus 
significatio : est  observanlissimus  definitionum : est  in  eo  sa- 
crum poema,  arcani  sensus.»  I.ib.  vero  III:  u rept-ries  sirpe 
profundam  scientiam  hujus  poeta:  in  unico  tantum  verbo, 
quod  fortuito  dictum  vulgus  putat.  » Probat  hoc  late  Macr. 
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•nuitis  exemplis  ex  opere  Virgiliano:  redeo;  «est  tam  scientia 
profundus,  quam  amamus  ingenio  : miranda  est  hujus  poe- 
tas, et  circa  nostra,  et  circa  externa  sacra  doctrina:  non  po- 
test intelligi  profunditas  Maronis  sine  divini  et  humani  juris 
scientia.  <>  Servius  in  VI.  &n.  « Totus  quidem  Virgilius  scientia 
plenus  est.»  Seneca  epist.  g5  ait,  «Virgilium  utilem  esse  le- 
gentibus: » adhibetque  exemplum  : nam  notas  equi,  quas  de- 
scripsit III  Georg.  quispiam  possit  traducere  ad  cognoscendam 
imaginem  viri  fortis  : si  quis  enim  Catonem  consideret,  vide- 
bit illi  convenire  illud  : « nec  vanos  horret  strepitus  <>  : tu  reli- 
qua : quod  hoc  loco  verbis  indicat  Seneca,  satpe  alibi  re  con- 
firmat : nam  quoties  versus  Virgilii  convertit  ad  rem  altiorem? 
sed  praecipue  Epist.  108  ait,  prudentem  debere  ad  philoso- 
phiam convertere,  qua:  Virgilius  de  aliis  rebus  dixit.  Longissi- 
mus sim,  si  referam,  qua:  alii  dixerunt  de  hac  re:  tu  rimare 
utilitatem  Virgiliana:  lectionis  ex  ingeniis  maximis,  qui  post 
illum  floruerunt,  quorum  virtus  tota  et  excellentia  posita  in 
imitando  Virgilio : caruisscs  Papinio,  Silio,  Sannazaro,  Fra- 
castorio,  Bembo,  Joviano,  aliisque  doctissimis  poetis,  qui  ar- 
dore Virgilii  incitati, ediderunt  divinos  versus:  nam,  esto,  illi 
carmina  conderent,  quod  tuto  fortasse  possem  negare,  sed 
non  certe  ea  prudentia,  ea  venustate,  qua  usi:  caruisses  opti- 
mis interpretibus,  qui  nisi  fuisset  Virgilius,  illi  in  tenebris 
fuissent:  caruisses  recondita  Graecorum  doctrina,  quam  illc 
passiin  interserit  suis  operibus;  nesciresque,  qua  ratione  tibi 
esseut  imitandi  Homerus,  Euripides,  Sophocles,  Pindarus, 
Apollonius,  nisi  tibi  hic  vates  aperuisset.  Demum,  si  Virgi- 
lius uon  fuisset,  caruisses  Virgilio!  Quo  nocumento,  quod 
majus? 

ELOGIA  A JCCC-NOO. 

IIanc  rem  nemo  satis  digne  exsequatur  : sed  quum  meum 
tantum  sit, sparsa  in  auctoribus  prateonia  in  unum  corpus  col- 
ligere, id  praestabo  : neque  vero  omuia;  nam  quis  hoc?  Ilo- 
rat.  lib.  I,  Sat.  10,  v.  44- 

Mulle  atque  facetum 

Virgilio  annuerunt  gaudentes  rure  Caiueutr. 

Quintii,  lib.  8 ait,  Virgilium  locutum  speciosissime.  S.  August. 
lib.  III , contra  Academicos  : Virgilii  te  carminibus  oblectasti. 
Macrob.  lib.  III,  dat  illi amntnitatem  ingenii;  alibi,  pulchritu- 
dinem. Plin.  i”.  Luxuriantis  ingenii  Jertililatem:  apud  eundem 
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.lib.  8,  Virgilius  loquitur  pulcherrime.  Virgilius  ipse,  Eclog.  gt 
vocat  suos  versus  solatia:  sed  nemo  magis  in  hoc  elogium  Jo- 
viano  incubuit:  conjungam  attributa,  quibus  in  Actio  hanc 
partem  exornat : vocat  ille  versus  Virgilii  «canoros;  numero- 
sos; spectabiles;  non  diffluentes;  non  exhalantes;  syllabas  ac- 
centusque quadrato  agmine  incedentes;  vocales,  artificiose 
assultantes;  fluentes  versus  et  labenies;  non  confragos;  non 
caesos;  non  collisos;  ut  pame  videantur  nulla  arte  facti,  nulla 
cura  temperati , admirabiles  flucluantesque  accentibus,  ei  qui- 
bus summaeblanditiae.il  Haec  de  versibus;  deVirgilio  vero; 
solertissimarum aurium solertissimus subblanditor:  ista  in  Actio.  In 
/Egidio  vero  multa  salis  loquitur  de  lusibus,  jucunditate,  fes- 
tivitate, lascivia,  quibus  Virgilius  libros  orditur  et  claudit: 
qua  in  re  parem  illi  Lucretium  facit.  Apud  Seal.  lib.  V,  hic  va- 
tes est  u suavissimus,  nitidissimus,  pulcherrimus , splendidis- 
simus, dulcissimus,  politissimus  : splendet  mira  pictura;  res 
exornat  variis  picturis;  pingit  res:  nitet  in  eo  cloquulio  et 
numerus:  nc  ambrosia  quidem  dulcior  Theocrito;  laute  di- 
cit; qua:  mutat,  sapidiora  sunt : qme  addit,  faceta  ac  mollicu- 
la : est  Theocrito  argutior,  suavior,  concinnior,  lepidior, 
comtior,  cultior,  venustior. n lloc  de  Theocrito  Agellius  dixit 
ante  Scaligcrum  lib.  IX,  videlicet,  qua?  omittit  ex  Theocrito, 
substituere  jucundius,  Icpirliusque.  Redeo  ad  Scaligerutn,  « Res- 
plendent gemma;  in  ejus  carmine,  componit  mellita  et  necta- 
rea : addit  tot  venustates,  quot  verba:  conjunxit  verborum 
splendorem  cum  amoenissima  varietate,  n Ilis  omnibus  exornat 
Scaliger  jucunditatem  Virgiliani  poematis.  Ad  idem  pertinent, 
qua:  idem  ait , comparans  cum  Apolline,  Diis,  Musis,  ut  quum 
dicit : u Audiamus  nunc  Apollinem  ipsum  loquentem,  neque 
enim  ille,  quum  pastor  esset,  jucundioribus  aut  teretioribus 
cecinit  numeris:  inest  in  eo  phrasis  regia,  et  ipsius  Apollinis 
ore  digna:  sic  puto  loqui  Deorum  proceres  in  conciliis  caeles- 
tibus:  non  si  ipse  Juppiter  poeta  sit,  melius  loquatur. n Alibi 
ait,  non  aliter  Musas  loqui  in  suo  choro.  Lloc  etiam  Proper- 
tius attigit  lib.  II,  loquens  cum  Virgilio; 

Tale  facis  rannen  docta  testudine,  quale 
Cynthius  impositis  temperat  articulis. 

Adducam  versus  ejusdem  Scaligeri,  in  quibus,  etiafnsi  multa 
alia  pneconia  Virgilii  insint,  sed  pars  magna  in  dulcedinem 
poematis  inclinat.  Quod  aliquando  soleo  facere,  ne  abrum- 
pam testimouia : ait  itaque  Scaliger : 
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Dulcis  Virgilius,  Lai  in  a Siren , 

Duplex  Mueonidcs,  triplex  Apollo, 

Unus  omnia , qua;  ambiunt  pocla*. 

O Cycne!  o Philomela  1 ver  Latinum, 

Mei  merum  Latii,  Latina*  Athena»  : 

O monstrum  vitio  carens!  quid  ergo? 

O cadum  sine  nube!  lux  seretia; 

O pontum  sine  fluctibus  profundum! 

Men’  tet  uni  trahis,  in<  itamque  mentem 
Ignoto  attonitam  rapis  furore! 

O si  in  te  penitus  migro,  meique 
Tuis  nescius  inseror  medullis! 

Cur  abs  te  doleam  tne  abesse  tantum, 

Quantum  frustra  alii  prope  esse  credunt? 

Quid  Politianus  ? vide  ut  politissime  de  suavitate  Maroniani 
carminis  in  Manto : 

Cui  dulci  seinpcr  ab  ore 
Roscida  mella  fluunt,  cujusquc  Acheloia  Sirerf 
Gestiet  innocuo  divina  poemata  cantu 
Flectere,  cui  blandis  insidit  Suada  labellis. 

Et  interjectis  aliis, 

O vatum  pretiosa  quies!  o gaudia  solis 
Nota  piis,  dulcis  furor,  incorrupta  voluptas, 

Amhrnshrque  Deum  mensae!  qnis  talia  cernens 
Regibus  invideat?  mollem  tibi  prorsus  habeto 
Vestem,  aurum,  gemmas  : tantum  hinc  procul  esto  malignum 
Vulgus  : ad  haec  multi  perrumpant  sacra  profani. 

Auson.  itt  Ertyl.  dulcedo  Maronis , dixit.  Ad  quam  respexit 
M.  Antonius  Casanova,  quum  loquens  de  Virgilio,  sermonem 
dirigit  ad  olores,  suavissimas  avium  ex  vulgi  opinione: 

Dicite,  qui  Minci  ripas  coluistis  olores, 

Mortua  vobiscuin  est  gloria  Virgilii? 

Dic  mihi  Parthenope  : sic  sis  pulcherrima  semper, 

Virgiliusne  tuo  concidit  in  gremio? 

Et  meruit,  cui  contigerat  nasci  inter  olores, 

Inter  Sirenurnque  occubuisse  choros. 


CAPUT  III. 

DE  VARIIS  ARTIBUS. 

Absolvi  tria  bonorum  j;enera . qusc  mihi  de  hoc  vale  pro- 
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posui  praedicanda  : nunc  priusquam  quidquam  de  poetica 
ejus  facultate  loquar,  dicam  doctrinas  alias,  multipliccmque 
sapientiam  , qua  hic  vir  imbutus.  Incipio  a philosophia,  quae 
mater  artium. 

ELOGIA  A PHILOSOPHIA. 

Versatum  apprime  fuisse  Virgilium  in  omnibus  philoso- 
phis, et  philosophiae  generibus,  proclamant  omnes  ejus  enco- 
miasite.  Macrob.  I Sat.  «Philosophiam  operi  suo  nusquam 
reprehendendus  aspersit.»  Scrv.  V Ecl.  « in  rebus  naturalibus 
peritus.»  Et  in  VI  Ain.  «dicuntur  multa  per  illam  scientiam 
philosophorum.»  S.  August.  lih.  IV  Civit,  annumerat  Virgi- 
tium  inter  doctos,  et  sapientes,  atque  loculum  ex  libris  phi- 
losophorum. Hieronymus  quoque  cap.  III  in  Naliutn  una  cum 
philosophis  conjungit  Maronem ; sicut  et  Capitolinus  loquens 
de  Gordiano  Imperatore  : « Hic  euiin  vita  venerabilis,  cum 
Platone  semper,  cum  Aristotele,  cum  Tullio,  eum  Virgilio, 
caeterisque  veteribus  agens,  alium,  quam  merebatur,  exitum 
passus  est.»  Crinitus  lih.  V,  n Pro  comperto  apud  omnes  est, 
P.  Virgilium  omnium  philosophorum  decreta  atque  opinio- 
nes egregie  calluisse  : quod  ipsum  quum  locis  multis  proba- 
vit, tum  in  libro  maxime  .Eneid.  VI , in  quo  satis  abundeque 
videtur  asseruisse,  quantum  videlicet  humanas  omnes  atque 
divinas  disciplinas  didicerit.  » Vivesius  : « Summe  omnibus 
philosophia'  numeris  absolutus.  » Scaliger,  quem  in  re  Virgilii 
nefas  est  pratterire  : « Ex  philosophiae  veritate  locutus  est : est 
optimus  philosophus  : cum  poesi  adjungit  philosophiam:  ex- 
cutit vir  admirabilis  philosophia:  penum  : bonus  philoso- 
phus, loquitur  ex  adytis  Metaphysica',  » 

Vidisti  praecones  Virgilianac  philosophiae  in  communi : age 
vero,  quibus  philosophis  peculiariter  deditus  fuerit : fuit  ver- 
satissimus  iu  Aristotele,  ut  satis  indicant  interpretes,  et  om- 
nium, credo,  ego  latissime:  nain  vix  rredas,  qua*  ab  eo  loca 
accepit,  praesertim  lib.  IV  Georg.  hausit  integrum  Theophras- 
tum Aristotelis  ipsius  discipulum,  ut  liquido  apparet  lib.  I et 
II  Georg.  deditus  fuit  variis  sectis:  nam  de  doctrina  Pytha- 
goreorum abunde  docet  lib.  VI  yEneid.  ubi  de  transitione  ani- 
marum in  alia  corpora:  admonetque  hoc  Serv.  in  8 Ecl.  In- 
sistit sectae  Epicureorum  in  describendis  rerum  principiis, 
quod  Servius  scrihit  in  VI  Ecl.  sed  nullam  magis  seriam  , 
quam  Platonicam  coluit,  ut  ferme  a doctis  omnibus  fiebat  eo 
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*ev o,  in  quo  Plato  fuit  in  magno  pretio : profero  tibi  testes  lu- 
culentos, Auctorem  ejus  vitae:  < quamvis  diversorum  philo- 
sophorum opiniones  libris  suis  inseruisse  de  animo  maxime 
videatur,  ipse  tamen  fuit  Academicus;  nam  Platonis  senten- 
tias omnibus  aliis  pratulit.  » Augustinum,  qui  lih.  X Civit,  ait, 
Virgilium  locutum  fuisse  Platonice:  et  lih.  XIII  laudat  illum, 
quod  locutus  fuerit  ex  Platonis  doijmalc:  ct  lih.  XIV  ait , Vir- 
gilium explicare  Platonicam  sententiam  versibus  luculentis. 
Comprobat  extremum  testimonium  Augustini  Ccrlius  lib.  VI 
Anliq.  sed  quid  Crrlius  ipse?  Lib.  II  el  X,  ■<  Platonicus  Poeta. » 
Lib.  VII,  u Maroni  scientissimo , et  Platonicis  mysteriis  non 
leviter  imbuto. n Lih.  X : u Platonici  Maronis,  » Lih  XVII: 
ii  affatim  Platonicis  imbutus  sacris. » Lih.  XXII : u reconditio- 
ris scientiae  poeta  nobilis  Platonicorum  mysteriis  ampliter  im- 
butus. n Scribit  Lamprid.  Virgilium  vocari  solitum  ab  Alexan. 
Severo  Platonem  Poetarum.  Et  Pierius  lih.  XXIII,  ait,  n Virgi- 
lio  currum  cum  Platone  ad  palmam  agitari  : indicat  certe  ita 
Platonicve  philosophia;  studiosum  Virgilium  , ut  cum  illo  cer- 
tet de  victoria.  Quod  hic  indicat,  clare  scribit  Abolens.  Pa- 
rad.  V,  c.  80,  ubi  ait,  Virgilium  rectius  Platone  ipso  veritati 
adha;sisse  in  opinione  animarum  post  mortem,  atque  illo  me- 
lius, disseruisse  de  re  ista.  Ab  bac  Platonis  doctrina,  cui  tam 
enixe  deditus  Virgilius,  natum  fortasse,  ut  ab  AuctoribusTbeo- 
Iogus  quoque  dicatur:  nam  Serv.  VI  Fcl.  Sileni  Theologia , di- 
cit. Et  VI  /En.  loquens  de  rebus,  quas  continet  hic  liber  ita  : Di- 
cuntur multa  per  altam  scientiam  Theologorum  /Egyptiorum  : ct 
Ahulcns.  in  c.  3.  .ludie,  c.  »3,  ait  credidisse  Virgilium , fuisse 
Deum  unicum.  Porro  cum  Platonica  re  vicinum,  ut  a multis  in- 
ter philosophos  morales  nominetur.  Eo  spectant  ista  Donati  in 
Prsefat.  » Habet  multa,  qua:  discant  patres  etfilii ; mariti  et  uxo- 
res; imperator >et  miles;  civis  optimus  et  patria:  spectatissimus 
cultor : in  laboribus  optimum  quemque  Ifeip.  caussa  fortunam 
et  salutem  debere  contemnere  : magisterio  ejus  doceri  pos- 
sunt, qui  se  ad  Dei  cultum  ct  futura  noscenda  ronferunt : qui 
illeesas  amicitias  amat:  item,  quid  metuat,  qui  fluxam  fidem 
gerit : quales  debeant  esse  homines,  quorum  pr»sidia  necessi- 
tate postulantur,  ne  arrogantis,  aut  inhumanitatis  crimen 
incurrant.  » Et  ista  Anton.  Mintur.  u Quic  praeterea  pars  vir- 
tutis, qute  ratio  morum  est,  quam  ille  plenissime  non  expres- 
serit?» Ideo  fortasse  Seneca  de  Hrevit.  vita;  c.  9,  «divino  fu- 
rore instinctus  salutare  carmen  canit»;  ubi  signate  salutare. 
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quia  Virgilius  prceceptor  inorum.  Quin  non  alia  caussa  dictus 
est  auctor  locuples  ab  Joviano,  et  dives  ab  Augpsto,  eo  versu  , 
u Ali , scelus  indignum  ! salvetur  littera  dives?  et  ab  omnibus 
eminenlissimus , praesertim  ab  Nascimbaeno  passim,  aliquando 
ab  Hortensio ; semel  a Coelio  I.  XXV;  aliquoties  ab  Scaligero  ; 
quasi  omnia  eminenter  contineat,  et  ejus  sermo  adeo  sit  lo- 
cuples et  dives,  ut  referri  possit  ad  plurcs  virtutes  : natu  oc- 
culte, quum  minus  putes,  latent  iu  lior  vate  officia  boni  prin- 
cipis, duris,  militis,  patrisfamilias  : praeterea,  religionis,  pie- 
tatis, justitiae,  fortitudinis,  temperantiae,  prudentia;,  demum 
virtutum  omnium  exempla  mira.  Hujus  rei  longissimum  elo- 
gium est  in  l.audino,  ubi  ait,  res  omnes,  tam  qu<c  ad  virtu- 
tem, quam  quce  ad  naturam  pertinent,  eminentissime  conti- 
neri in  boc  vate.  Sed  a philosophia  tam  naturali,  quam  mo- 
rali, pergo  ad  alias  artes. 

Fuit  Astrologis:  liahc  rem  firmat  Nlacrob.  I,  Sal.  i j . u As- 
trologiam parcus  et  sobrius  operi  suo  nusquam  reprehenden- 
dus aspersit.  » Et  lib.  V ait,  u peritissimum  fuisse  in  Astrono- 
mia. » Audivi  ego  a viro  quodam  artis  hujus  peritissimo , «Vir- 
gilium  supra  mortales  omnes  assecutum  scientiam  siderum;» 
diccbatque  se  existimare,  u Virgilium  in  hac  arte,  doctore  dae- 
mone, profecisse,  quod  videret,  nullo  errore,  in  hac  arte, 
illum  involvi  : hoc  satis  indicavit  Macrobius,  quum  dixit , 
« nusquam  reprehendendus. » 

Fuit  Medicis,  et  Mathematices".  Auctor  ejus  vita;:  «omni 
cura  oinniquc  studio  indulsit  Medicina:  et  Mathematicis.  n 
Hoc  etiam  scripsit  Vi  vesius. 

Fuit  ingeniosissimus  rerum  Artifex;  adeo,  ut  Abulen.  in 
Ep.  I).  Hieron.  ad  Paulinum  non  dubitet  « recensere  illuni  in- 
ter eos,  qui  Necromantiam  didicerunt » ; idque  ex  llelinando 
1.  XVI  Chronicor.  adducto  argumento  u a musca  aenea  , quam 
fecit  Neapoli  ea  ratione,  ut  inuscas  reliquas  ab  urbe  expelle- 
ret;» et  ua  macello,  tali  ingenio  fabricato  aVirgilio,  ut  in 
eo  carnes  nulla;  putrescerent.»  Sed  immerito  Necromanlicus 
dicitur;  nam  ista  pra'Scrlim,  qua'  pertinent  ad  macellum, 
fieri  possunt  nullo  adjumento  Necroinantia:. 

Fuit  Caesidicus  : auctor  ejus  vita; : u egit  tantum  unam  caus- 
sam, eamque  semel.»  Hoc  etiam  adnotat  Vivesius  in  lib.  I Civ. 
Neque  desunt , qui  verba  qua-piam  Augustini,  cap.  19,  lib.  I Civ. 
ubi  declamatoris  cujusdam  meminit,  trahant  ad  Virgilium. 

Fuit  scicntissimus  juris  pontificii,  et  kituem  sacrorum  : 
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ideo  a Macrob.  I Sal.  d.  1.  vocatur  «Pontifex  maximus »;  et 
« doctissime  jus  pontificum,  tanquam  lioc  professus , in  multa 
et  varia  operis  sui  parte  servavit,  ti  Iterum  : u apud  liunc  poe- 
tam tantam  scientiam  juris  auguralis  invenio,  ut  si  aliarum 
disciplinarum  doctrina  destitueretur,  htee  illum  vel  sola  pro- 
cessio sublimaret.  » Et  Ii  Ia.  III ; « accurate  expressit  diversos  ri- 
tus sacrificandi  : proprietatem  servavit  in  Deorum  cultibus: 
loquitur  ex  disciplina  aruspicum  , et  pnecepto  pontificum  : 
nec  minus  de  sacrificiorum  usu,  quant  de  Deorum  scientia  di- 
ligentiam suam  pandit : fuit  in  rebus  religionis  prudentissi- 
mus  et  observantissimus  : proprie  usus  est  sacris,  sacrificiarli- 
busque  verbis  : tenuit  apprime  vetustissimos  mores,  occultis- 
sima sacra.»  AgeUius  lib.  III:  «loquitur  recondita  et  quasi 
operta  veteris  ritus  significatione.;»  Jovian.  lib.  I de  fortitudi- 
ne vocat  Virgilium  sacrorum  rituum  scientissimum.  Crinit, 
lib.  X loquens  de  Virgilii  divino  carmine,  ait:  « in  quo  sacra 
omnia,  et  humanae  leges  atque  ritus  tanta  ordinatione  trac- 
tantur, ut  eum  mirari  potius  homines  possint,  quam  pro  me- 
rito satis  laudare.  » Hinc  fortasse  dictus  ab  Augusto  Maro  doc-  » 

tiloquus. 

Fuit  amantissimus  et  scientissimus  vettstatis.  Quintilian. 
lib.  I,  «Virgilius  amantissimus  vetustatis:  » et  lib.  IX,  «Vetus- 
tatis amator  unice  Virgilius  fuit.»  Macrob.  I Sat.  : u affectat 
interdum  vetustatem  tam  in  versibus,  tam  in  verbis:  » et  lib. 

VI : « hausit  voces  ex  vetustissimis  auctoribus,  non  contentus 
vulgaribus,  et  qui  tunc  vigebant.»  Agel.  lib.  V:  «Virgilium 
multae  antiquitatis  hominem,  sine  ostentationis  odio  peri- 
tum. » Crclius  lib.  12;  « vetustatis  prudenlissimus  Maro  : » et 
lib.  28;  «Mantuani  vatis  interior  doctrina.»  Ad  hanc  rerum 
vetustarum  scientiam  confer  historias,  quorum  fuit  peritissi- 
mus,  ut  testantur  Macrob.  lib.  V Saturn.  et  Serv.  in  I .En.  s 

Didicit  Gr,ecas  literas.  Macrob.  V',  Sat.  « Et  Eustathius : ca- 
ve, inquit,  Evatigele«Gra'coruin  quemquam  vel  de  summis 
auctoribus  tantam  Grtccae  doctrina;  hausisse  copiam  credas, 
quantum  solertia  Maronis  vel  assecuta  est,  vel  in  suo  opere 
digessit : nam  prsctcr  philosophia»  et  astronomiae  amplam  il- 
lam copiam,  de  qua  supra  disseruimus,  non  parva  sunt  alia, 
qute  traxit  a Graecis,  et  carmini  suo,  tanquam  illic  nata  conse- 
ruit,» Idem  Macrob.  «jGrtecas  literas  non  ininus  quam  Latinas 
hausit.  Albericus  Gentilis:  «Virgilius  viromnium  gratissimus. 

Fuit  demum  generatim  Ahtum  om.vium  doctissimus:  hoc 
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pnceoniutn  Virgilii  multi  clamant.  Pierius  lib  XIV:  «Virgilius 
nullius  ignarus  disciplinae. » Donatus  Praef.  o Diversa-  profes- 
sionis et  diversarum  artium  scriptoribus  benevolum  se,  et 
peritissimuni  doctorem  pra-bet. » Macrob.  lib.  1 Somn.  i<  Nul- 
lius disciplina-  expers  : disciplinarum  omnium  peritissimus  : » 
ibidem  ait,  illum  proferre  sententias  u ex  intima  disciplina: 
profunditate:»  et  lib.  II ; u Virgilius  , quem  nullius  unquam 
disciplinae  error  involvit:  » et  I Satum.  « Maro  omnium  dis- 
ciplinarum peritus.  » ideo  ait  alibi  idem  Macrobius,  debere 
esse  oculatissimum,  qui  penetrare  Virgilium  debeat  : Virgi- 
lius  Coelio  vocatur  scientissimus , libris  VII , 24  ■>  26,  27  : et  lib. 
VII,  loquens  de  lib.  VI  rEneid.  ait : uVirgiliana-  doctrina:  the- 
saurus : » in  lib.  XXVII,  vocat  poetam  multiscium : in  lib.  XX 
ait : i<  doctrina  multifarius.  11  Scalig.  lib.  V : u est  in  eo  profun- 
da rerum  scientia.  » Calcagninus  lib.  II  Epistolicarum  Qua:st. 
uVirgilium  omnium  rerum  peritissimuni.»  Crinit,  lib.  X:«  Satis 
compertum,  adeo  multiplici  et  varia  Virgilium  prtestitisje  doc- 
trina, ut  et  caelestia  pariter  et  humana  maxime  intellexerit.  » 
Anton.  Mintur.  lib.  I de  Poet.  u Jam  vero,quie  tam  multiplicis 
obscura-que  investigationis  disciplina,  qua*  studia  doctrintc  ita 
mirabilis  et  recondita:,  cujus  non  ille  inter  poemata,  quo: 
conscripsit,  principia  et  semina  asperserit?»  Iladrian.  Junius 
lib.  I Animadvers.  cap.  9.  » antiquitatis  altissimus  gurges  Vir- 
gilius.  u Caudinus  ait,  ilium  investigasse  inores  omnium  na- 
tionum. Absolvat  hanc  partem  grande  quidem  Elogium  Fabii 
Paulini  llcbdomad.  Virgilian.  lib.  I.  u Dii  immortales,  quanta 
est  in  hoc  poeta  rerum  omnium  scientia,  quanta  in  omni  ge- 
nere dicendi  varietas,  quanta  vis,  quanta  copia!  non  est  in 
hoc,  ut  in  ceteris  plerisque,  verborum  volubilitas  inanis,  nul- 
la subjecta  sententia  , atque  materia  digna  philosopho  : sed  ex 
inlinita  magnarum  rerum  et  artium  cognitione  efflorescunt 
atque  redundant  nervosa  illa  et  prope  divina  carmina.  Non 
modo  fabularum  lenociniis,  et  quasi  cincinnis  ad  voluptatem 
tantum  comparatis  suum  carmen  exornat;  sed  ex  abditis  et 
reconditis  omnium  artium  fontibus  pulcherrima  qua-que  hau- 
rit, ct  in  texendo  carmine  adeo  apte  et  ornate  collocat,  ipsa- 
rum etiam  fabularum  circumvestiens  plerumque  involucris, 
ut  ea  meditando  agnoscens  docti  lectoris  animus  expleatur 
suavissima:  lectionis  voluptate  : et  hoc  cogitanti  mihi  saepe- 
numero  permirum  videri  solet,  quod  nullus  sit  artifex,  nemo 
philosophus,  nento  mathematicus,  aut  illustris  alicujus  scien- 
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tise,  et  1 iterarunt  peritus,  nemu  divinarum  et  sacra  doctrina» 
prudens,  quam  Graeci  vocant  SroXoytxv,  qui  non  vel  maxima 
suar  artis  atque  scientiae  monumenta  in  hujus  poeta'  lectione 
reperiat,  si  paulo  attentius  legerit.»  Ex  hac  artium  omnium 
peritia  factum , ut  Plinius  lih.  I,  Virgilium  uumeret  inter  tuit- 
iones clarissimos;  et  lib.  XXXIU  inter  auctores  celeberrimos  : et 
omnes  nuncupent  doctissimum , absolutissimum , perfectissimum , 
cumulatissimum.  Auctor  quoque  ejus  vitae  ait,  V irgili um  in 
omni  genere  praevaluisse. 

Dixi  Elogia  variarum  artium  strictim  ; loquar  latius  de  elo- 
quentia et  rhetorica;  tum  propter  artis  hujus  praestantiam, 
tum  etiam  propter  comparationem  Virgilii  cum  priucipe  ora- 
torum Tullio. 

ELOGIA  It  HETOR  ICE  F.T  ELOQVENTIE  VIRC.II.UXi:. 

Elogii  hujus  encomiasue  magni  sunt  : nam  Quintii,  lib.  I, 
vocat  Virgilium  summum  in  eloquentia  virum.  Auguxt.  I.  X 
Civ.  hoc  praeconio  insignit  Maronem;  (atini  eloquii  matjnus 
auctor.  Hieronvin.  Epist.  tagad  Dardanum  : poeta  elotjuentis- 
simus.  Maerob.  lib.  V,  ita  ait : « post  ha'c,  quum  paulisper  Eu- 
sebius  quievisset,  omnes  inter  se  consono  murmure,  Virgi- 
lium non  minus  oratorem,  quam  poetam  habendum  pronun- 
tiabant : in  quo  et  tanta  ornandi  disciplina,  et  tam  diligens 
observatio  rhetoricae  artis  ostenderetur. » Et  lib.  I Sat.  u sunt 
in  Virgilio  nervi  oratorum  validissimi.  » Lami  in.  in  sua  Prte- 
fat.  u quis  in  singulis  ejus  verbis  elegantiam?  quis  in  orationis 
structura  compositionem?  quis  in  luminibus  verborum  sen- 
tentiarumque  dignitatem  Maronis  adatquavit?»  Iterum;  u si- 
militudines, amplificationes,  exempla,  digressiones,  signa  re- 
rum , argumentationes,  reteraque  hujusmodi,  qute  quidem 
tum  ad  probandum,  tum  ad  refutandum  plurimum  valent, 
tam  multa , tam  varia,  tam  vehementia  sunt,  ut  neque  copio- 
siora, neque  efficaciora  aliunde  exempla  sumi  possint?»  Lu- 
dovieus  Vivesins  insigne  elogium  Virgilii  fecit  in  praefatione 
ad  Georgica,  ubi  summam  laudum  qute  praecedunt,  confert 
ad  uuam  eloquentiam  : ait  enim;  » sed  quid  est,  quod  tot  vi- 
ri, tot  ingenia,  tot  attatihus  omnes  tam  admirati , tam  venerati 
sunt,  tam  coluerunt  nostrum  poetam? ego  sane  quid  aliud  esse 
crediderim,  quam  versibus  ejus  admirabilem  esse  vim  docen- 
di, delectandi  ac  movendi?  nam  hse  sunt  virtutes  summi  ac 
absoluti  oratoris.  » Multa  subdit  in  hanc  sententiam , et  addit : 
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ii  nec  poeta  modo,  sed  oratoria  virtute  eniinentissimus.  r Po- 
litian.  in  Manto  dat  illi  miracula  eloquii:  et  IMiocas . flumina 
Romulea-  lingua: , eo  versu, 

Mtcnnii  specimen  vatis  veneranda  Maronem 

Mantua  llumulea*  «rueras  it  flumina  I meli .1' 

Abulens.  in  Comment.  Epist.  Hieronymi  ad  Paulinum  vocat 
Virgilium,  lotius  eloquentia-  decus.  Faciunt  ad  oratoriam  artem 
multa  alta  praeconia,  qua:  sparsa  in  auctoribus  : ut  qua?  Ma- 
crob.  scripsit  lib.  VI  .Satur.  de  figuris,  quibus  Virgilius  Latium 
locupletavit,  ante  ipsum  indictis:  ibident  ait:  u vates  iste  ve- 
nerabilis varie  modo  verba,  modo  sensus  figurando  inultum 
latini  leporis  adjecit.  « Quam  singularis  magister  fuerit  Virgi- 
lius in  movendis  affectibus,  disces  ex  toto  lib.  IV  Macrob. 
nihil  enim  aliud  exsequitur  perpetuus  Virgilii  admirator:  ea- 
dem s:rpe  Seal,  luculentissime  praslat.  Verba  Vivesii  in  elogio 
Virgiliano  sunt:  «quid  de  movendis  affectibus  loquar?  qui- 
bus ipse  inierint  concitatur,  ardet,  rapitur  illo  poetarum  fu- 
rore; fulminat,  tonat,  ut  de  Pericle  dicebat  ille. n Quantus 
qtialisquc  Virgilius  fuerit  in  re  eloquentia:,  satis  apparet  ex 
Quintiliano,  qui  saepissime  Virgilium  advocat  ad  confirman- 
da argumenta  Rhetoricce:  neque  ullo  crebrius  Isidorus  utitur 
ad  signandam  rem  eloquentiae.  Aulon.  Miutur.  lib.  I.  de  poet. 
ita  scribit  deVirgilio:  «quod  enim  per  Deos  immortales  di- 
cendi genus,  qua?  figura,  qui  verborum  delectus,  qmr  com- 
positio, qua?  ornamenta  orationis,  quae  lumina  luculentissi- 
me in  illo  non  apparent?  n Donat,  in  pra?fat.  « Si  quis  carmi- 
num horum  sensum  perceperit,  in  poeta  oratorem  summum 
inveniet;  unde  Virgilium  non  Grammatici,  sed  oratores  prae- 
cipue explicare  debuerunt  : idem  artem  dicendi  plenissime 
demonstrat.  » Seneca  Epist.  !>g  de  Virgilio  : diserte  quidem  dicit. 
F.odent  refero  illos,  qui  Virgilium  vocant  luculentissimum:  in 
his  est  Augustinus  lib.  XIV  de  Civit,  aliique  passiin  plures. 
Martia!,  lib.  XIV  facundum  nominat,  « accipe  facundi  Culi- 
cem, studiose,  Maronis.  » Sed  ad  oratoriam  virtutem  Virgilii 
indicandam  nulla  mihi  res  aptior  est  visa, quam  afferre  praeco- 
nes illos,  qui  Virgilium  faciunt  proximum,  parem,  majorem 
Tullio  in  re  oratoria:  fugiunt  extremum  aures;  sed  mihi  noli 
credere;  crede  testibus  , quos  afferam. 

PROXIMUS  TULLIO. 

Ihec  est  res  adeo  certa,  ut  mihi  paucae  lineae  in  ea  insumen- 
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dae  sint.  Ccelius  dixit  lib.  VII,  Virgilium  esse,  post  M.  Tullii  ful- 
mina longe  lateque  coruscantia.  Qui  legerit  attente  orationes 
Virgilii,  clare  inveniet,  nemini  post  Tullium  tam  nervosam 
esse  eloquentiam  : superant  procul  dubio  (nemo  boc  inficia- 
bitur)  orationes  Virgiliana:  Livianas,  argumentorum  ponde- 
re, dispositionis  ordine,  illuminatione  verborum:  idem  esto  dc 
oratoribus  aliis  judicium.  > 

PAR  TULLIO. 

Hoc  difficilius  : in  primis  illud  certum,  Virgilium  in  re 
poetica,  parem  csseTullio  in  re  oratoria.  Itaque,  quantus  qua- 
lisque orator  est  Tullius,  tantus  talisque  poeta  est  Virgilius  : 
testatur  hoc  et  Tullius  ipse  et  Virgilius:  quod  scribit  Servius 
in  VI  Ecl.  his  verbis ; « dicitur  sexta  Ecloga  ingenii  favore  a 
Virgilio  esse  recitata , adeo  ut  quum  eam  postea  Cytheris  me- 
retrix cantasset  in  Theatro,  (quam  in  fine  Lycoridem  vocat) 
et  spectaret  Cicero  ; stupefactus,  cujus  esset,  cu»pit  requirere, 
et  quum  eum  taudem  aliquando  agnovisset,  dixisse  dicitur  et 
ad  suam  et  ad  illius  laudem,  Magn^Spes  Altera  Home,  quod 
iste  postea  ad  Ascanium  transtulit;  « hoc  idem  Donatus  et  alii 
referunt:  vides  ut  Tullius  Virgilium  vocaverit  Romae  spem  al- 
teram, vides  ut  Tullii  vocem  tanquam  omen  Virgilius  accepe- 
rit: scio  ista  negari  ab  nonnullis,  qui  dicunt,  nondum  Cice- 
ronis a;vo  ita  floruisse  Virgilium,  ut  hic  vales  potuerit  edere 
opus  spectandum  Tullio : sed  hoc  nihil  me  impedit  conjun- 
gentem Virgilii  elogia:  nam,  ubi  verum  est  Tullium  et  Virgi- 
lium fuisse  Romae  spes  duas,  quid  ambigam  de  auctore?  sed 
produco  alios  testes  : certe  omnes,  qui  de  Virgilio  simul  et 
Tullio  loquuntur,  ita  loquuntur,  ut  pares  omnino  faciant. 
Plinius  in  Prologo  operis  comparans  Virgilium  cum  Cicerone, 
Ajuantum  attinet  ad  imitationem,  priori  dat  virtutem,  qua  cer- 
tavit cum  antiquis;  posteriori  simplicitatem,  qua  se  in  libris 
de  Republ.  Platonis  esse  comitem  profitetur.  Seneca  Rhetor, 
lib.  III  Controvcrs.  dat  Virgilio  felicitatem  ingenii,  ad  eum 
modum,  quo  Ciceroni  Eloquentiam.  Politian.  in  Manto  ait, 
fastum  Cnecum  et  arrogantiam  pariter  a Virgilio  et  Tullio 
compressam  : compressit  Cicero  , « ardenti  fulmine  lingua: : » 
compressit  Virgilius,  uScu  sylvas,  seu  rura  canit,  sive  arma 
virumque.  n Quintii,  lib.  XI I veluti  pares  faciens,  dixit: 
u Quantum  poesis  ab  Homero  et  Virgilio,  tantum  fastigium 
accepit  eloquentia  a Demosthene  atque  Cicerone:  » Joviauus 
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ait  in  Actio,  probatque  exemplis,  Yirgilium  usum  pari  verito- 
rum structione,  qua  usus  est  Tullius:  demum  est  nemo,  qui 
aliter  sentiat.  Objicies : pares  sunt  suo  quisque  genere,  sed  pa- 
res esse  in  eloquentia  nondum  ostensum.  Reservo  hoc  ad  se- 
queutem  rem  : nam  si  major  Tullio  in  re  eloquentia;  Virgilitis, 
quid  anxius  sim  in  probanda  paritate  ? Ergo  fuit  Virgilius  in 
eloquentia , 

si  A J Oll  TULLIO. 

Est  hoc  temerarium  dictu,  et  insolens;  sed  parcite.  Lectores, 
nam  inibi  conjungenti  pneconia  Virgilii,  ournon  fas  sit  ea  di- 
cere, qua:  ante  me  alii?  Ergo,  superatum  in  eloquentia  Tul- 
lium hVirgilio  expresse  scribit  Macrobius  libro  V Sator,  mag- 
nus alioquin  Tullii  admirator,  laudator,  pra:eo.  Adducam  ver- 
ba integra,  etiamsi  plurima,  quouiam  ad  litem  istam  (qua  » 
nulla  fortasse  major  in  humanioribus  literis)  necessaria.  Ait 
itaque:  « Post  ba:c  , quum  paulisper  Eusebius  quievisset,  oin- 
nes  inter  se  consono  murmure  Virgilium  non  minus  orato- 
rem , quam  poetam  habeodum  pronuntiabant ; in  quo  et  tan- 
ta ornandi  disciplina,  et  tam  diligens  observatio  rhetorica:  ar- 
tis ostenderetur.  Et  Avienus:  dicas  mihi,  inquit,  volo,  docto- 
rum optime,  si  quis  nunc  velit  orandi  artem  consequi,  utrum 
magis  ex  Virgilio  , an  ex  Cicerone  proficiat?  Video  quid  agas , 
inquit  Eusebius,  quid  intendas,  quo  me  trahere  coneris : eo 
scilicet,  quo  minime  volo,  ad  comparationem  Maronis  et  Tul- 
lii : verecunde  enim  interrogasti,  uter  eorum  prtestantior; 
quandoquidem  necessario  is  plurimum  collaturus  sit,  qui  ip- 
se plurimum  p raptat : sed  istam  mihi  necessitatem  altam  et 
profundam  remittas  volo;  quia  non  nostrum  inter  illos  tan- 
tas componere  lites;  nec  ausim  in  utramvis  partem  talis  sen- 
tentiae auctor  videri.  Hoc  solum  audebo  dixisse,  quia  facun- 
dia Mantuani  multiplex  et  multiformis  est,  et  dicendi  genus 
omne  complectitur  : ecre  enim  in  Cicerone  vestro  unos  elo- 
quentia: tenor  ost ; ille  abundans,  et  torrens,  et  copiosus:  ora- 
torum autem  non  simplex  , nec  una  natura  est;  sed  hic  fluit 
et  redundat : contra  , ille  breviter  et  circumcise  dicere  affer- 
tat;  tenuis  quidam,  et  siccus,  et  sobrius  amat  quamdam  dicen- 
di frugalitatem ; alius  pingni  et  luculenta  et  florida  oratione 
lascivit.  In  qua  tanta  omnium  dissimilitudine,  unus  omnino 
invenitur  Virgilius,  qui  eloquentiam  ex  omni  genere  conflave- 
rit. Avienus  respondet : apertius  vellem  , me  has  diversitates 
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sub  personarum  exemplis  doceres : quatuor  sunt,  mquU  Euse- 
bL  TnZ  dicendi;  copiosum,  in  quo  C.cero  dom.na.ur; 
brev’ebiu  quo  Sallustius  regnat ; siccum,  quod  l' rontoni  atlscr  - 
bitor-  ningue  et  floridum,  in  quo  Plinius  Secundus  quondam, 
et  nunc  nullo  veterum  minor  noster  Symmachus  luxuriatur, 
sed  apud  unum  Maronem  haec  quatuor  genera  reper.es.  » Hac- 

SSLto,,-  ego  in  brevius 

s •_  .tri  lPin  Je  aua  loquor:  mox  aaniuei 
sem  summe  necessaria  tid  lein,  ue  4»  n .• 

exempla  Virgiliana  , quibus  indicat , quatuor  illa  dicendi i ge- 
nera summe  enituisse  in  Virgilio  Post  qu*  !teru“  la“*^ 
tervallo  erumpit  in  hoc  divinum  clog.um  d.vm.  vatis  . « vides- 
ne  eientiaPm  omni  vanetate  distinctam,  quani quidem  «m. 
hi  videtur  Virgilius  non  sine  quodam  pr*sag.o,  quo  se  om 

Im  prof.clibo»  'I'  i"*"™  .jt 

que  non  mortali,  sed  divino  ingemo  pnev.disse,  atque  adeo 

non  alium  ducem  secutus,  quam  ipsam  rerum  omnium  ma 
tren.  naturam,  hanc  pertexuit,  vclu»  in  Musica,  concordiam 
dissonorum:  quippe,  si  mundum  ipsum  dihgenter  msp.c.^, 
magnam  similitudinem  divini  illius  et  hujus,  poetic,  operis 
invenies : nam  qualiter  eloquentia  Maronis  ad  omn.um  more 
integra  est,  nunc  brevis,  nunc  copiosa,  nunc  sicca,  nunc  flo 
rida,  nunc  simuLomnia  ; interdum  lenis  aut  torrens  : s.ctc 
ipsa  hic  la-ta  segetibus  et  pratis,  ib.  sylv.s  et  rupibus  h p.da 
Ide  sicca  arenis,  hic  irrigua  fontibus,  pars  vas.o  a^n  ur  ma- 
ri ignoscite,  nec  nimium  me  vocetis,  qui  natur*  rerum  \ 
-ilium  comparavi . intra  ipsum  enim  mih.  visum  est,  s.  d.ce- 
rem  decem  rhetorum , qui  apud  Athenas  Atticas  Aonterun, 
stylos  inter  se  diversos  hunc  unum  permiscuisse.  " Sunt  qu 
bus  indicium  Macrobii  visum  est  audax : nam  quis  audeat 
pjerre  in  eloquentia  Maronem  Tullio  ? sunt  contra  qu.  rec- 
lum  censorem  putent.  In  his  Albericus  tn  ltb.  V.rg.han.  lec- 
tionum cap.  18;  «is  supra  Ciceronem  laudetur  tibi,  qui  in 
omnibus  excelluit  generibus  dicendi , quum  C.cero  pr^^t  .n 
uno  tantum  abundant,  et  copioso. » Ego  litem  hanc  meam 
non  facio,  ut  qui  tantum  destinaverim  Virg.lu  F*coma  ad- 
ducere, qu*  in  aliis  sparsa.  Sed  h.c  tamen  o»  **r  «»8«  dicam, 
animadvertisse  me  loca  Tullii,  qu*  omnes  un.ee  pr«dmant, 

ut  qu*  rara;  exquisita ; singularia ; quibus  tamen  video  ali- 
quid addi  posse  humano  ingenio  e.  alieno  labore.  Rursum  me 
ad  Virgilium  confero,  et  loca  video  adeo  inaccessa, ut  nullus 
sit  locus  mortali  ingenio  aliquid  addendi : nam  quid  tu  addas 
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pugnis  taurorum?  quid  mille  comparationibus  et  orationibus, 
(juitm  omnia  perfectissima  sint  et  absolutissima?  Laudo  ita- 
que Scaligcrunt,  qui  Virgiliuin  extulit  elogio  isto  : u nihil 
omissum  cadesti  viro:  nihil  addendum,  nisi  ab  ineptis:  nihil 
mutandum  , nisi  ab  impudentibus  : omnia  signate,  ex  natura, 
ex  arte,  ex  eruditione:  sententiis,  numeri,  figura,  simplici- 
tas, candor,  ornatus,  incomparabilia;  atque,  uno  ut  absol- 
vam, Virgilii.”  Heclc  etiam  visus  est  clamasse  Jovianus  in  An- 
tonio : u quid  hoc  Virgiliano  monstro  absolutius»!  Et  Sealig. 
u o monstrum  vitio  carens  ! » Sed  redeo  ad  quatuor  illa  dicen- 
di genera,  quibus  Macrobius  Virgilium  attollit  : et  adjungo 
pariter  a Platone  in  Phaedro  Lysiam  et  Gorgiam  laudari,  quia 
haberent  jam  brevitatem  loquendi  concisam,  jam  amplam 
verborum  copiam.  Porto  Virgilianae  brevitatis  meminit  Ilic- 
ronym.  et  cum  elogio  continent,  in  Jonam  prophetam  : « no-  • 
tanda  brevitas,  quam  admirari  in  Virgilio  solebam  » : Augus- 
tinus quoque  lib.  XIV  Civit,  dat  illi  a summam  brevitatem  » : 
brevitatis  et  copia:  Serv.  I,  C. : « ingenti  autem  egit  arte,  ut 
potentiam  sui  nobis  indicaret  ingenii,  coarctando  lata,  et  an- 
gustiora dilatando  » : omnium  quatuor  Politianus  his  versibus 
factis  ad  vestigia  Macrobii : 

F.t  quis,  io,  juvenes  tanti  miracula  lustrans 
Eloquii,  non  se  immensos  tcrnrque  roarisque 
Prospectare  putet  tractus?  hic  uhere  largo 
Luxuriant  segetes;  hic  mollia  gramina  tondet 
Armentum;  hic  itetis  amicitur  vitilius  ulmus; 

Illic  muscoso  tollunt  se  robora  trunco; 

Hinc  maria  ampla  patent;  bibulis  hoc  squallet  arenis 
Litus;  ab  his  gelidi  decurrunt  montibus  amnes; 

Huc  vasta*  incumbunt  rupes;  hinc  scrupea  pandunt 
Antra  sinus;  illinc  valles  cubuere  reducta:  : 

Et  discors  pulchrum  facies  ut  temperat  orbem. 

Sic  varios  sese  in  vultus  facundia  dives 

Induit;  et  vasto  nunc  torrens  impete  fertur  , 

Fluminis  in  morem;  sicco  nunc  aret  in  alveo, 

Nunc  sese  laxat,  nunc  exspatiata  coercet, 

Nunc  inculta  decet;  nunc  blandis  plena  renidet 
Floribus;  interdum  pulchre  simul  omnia  miscet. 

Quatuor  ista  de  quatuor  generibus  dicendi  Virgilii  dicta  sunt 
nobis  ex  occasione  Tulliana:  comparationis:  lege  etiam  gran- 
de elogium  Landini  in  Praefat.  de  his  quatuor  dicendi  generi- 
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\ bus  VTirgilianis:  et  de  iisdem  Ludovicum  Vivesium  in  Praefat. 
ad  Georgica;  atque  etiam  Joan.  Fungerum  in  Etymologico. 


CAPUT  IV. 

ELOGIA  SUMPTA  EX  COMPARATIONE  VIRGILII 

CUM  POETIS  ALIIS,  CROCIS  ET  LATINIS. 

Expeditum  me  jam  ab  eloquentia  et  reliquis  artibus,  qui- 
bus floruit  Virgilius,  poesis  ad  se  vocat,  cujus  ille  est  prin- 
ceps: quum  vero  pars  maxima  et  potissima  elogiorum  Virgi- 
liame  poeseos  posita  in  victoria , qua  Homerum  obruit,  con- 
jungam in  unum  auctores,  eo  modo,  quo  feci  in  Tullio,  qui 
Virgilium  faciunt  Proximum,  Parem,  Majorem  Homero.  Duo 
prima  falsa  sunt : non  Homero  Virgilius  proximus,  nisi  tem- 
pore, quod  necessc  luit:  nulla  re  par;  omnibus  major:  sed, 
quamvis  prima  duo,  ut  dixi,  falsissima  sint,  mihi  tamen  re- 
citanda verissime  doctorum  elogia,  etiamsi  in  bis  uon  docti. 

PROXIMUS  HOMERO. 

Hoc  expresse  Quintilianus  sentil  lib.  X : ait  enim,  Virgilium 
Homero  haud  dubio  fuisse  proximum  omnium  poetarum 
gra:corum  latinorumque,  ita  ut  secundus  sil  post  Homerum, 
atque  ita  secundus,  ut  tertius  longe  distet  a Virgilio,  qui  per- 
inde propior  est  primo,  quam  tertio:  affert  boc  Quintilianus 
ex  Domitio  Afro : quam  sententiam  Alcinous  reddidit  istis  ver- 
sibus; vide  infra,  pag.  3<jij  : 

De  numero  vatum  si  quis  seponat  Homerum, 

Proximus  a primo  tunc  Maro  priinus  erit. 

Et,  si  post  primum  Maro  seponatur  Homerum, 

Longe  erit  a primo , quisque  secundus  erit. 

Hoc  testimonio  efficitur,  Sophoclem,  Pindarum  , Euripidem  , 
fEschylum,  dentum  Giecos  longe  distare  ab  Homero,  si  con1 
ferantur  cum  Virgilio,  qui  Homero  proximus.  Summa  elogii 
ha:c  est : Homerus  vicinum  sibi  admodum  habuit  Virgilium  : 
uterque  reliquos  omnes  Gra:cos  et  Latinos  longe  distantes. 
Politianus  proximitatem  hanc  scrupulosa  agnoscit,  et  quasi 
invitus  ac  nolens,  quum  ait: 

7.  »4 
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Proximus  huir  autem,  et  ni  veneranda  senectus 
Obstiterit,  fortasse  prior. 

PAR  HOMERO. 

Hanc  paritatem  videtur  agnoscere  Seneca  in  consolatione 
ad  Polybium  : « Homerus  et  Virgilius  bene  de  humano  genere 
meriti.  » Hieronym.  Epist.  1 5 1 , ad  Algasiam  quast.  10,  u Vir- 
gilius alter  Homerus  apud  nos:»  ctcoinment.  in  Michaam; 
capit.  VII : « poeta  sublimis  ; non  Homerus  alter,  ut  Lucilius 
de  Ennio  suspicatur,  sed  primus  Homerus  apud  Latinos.  » Jo- 
vianus  ex  persona  Antonii  ita  decernit : u Censebat  igilurduos 
lios  in  duabus  nobilissimis  linguis  Graeca  Komanaque  sum- 
mum jure  principatum  tenere,  et  alterum  Graecae,  alterum 
Romame  poetica:  regem  esse:  horum  dicta  inventaque  lo- 
cum , vim  , auctoritatemque  legum  habere  : hos  veneran- 
dos; hos  patres  patriae  publicis  privatisque  honoribus  pro- 
sequendos; his  ubique  atque  ab  omnibus  assurgendum  : qui 
contra  sentirent,  rebellium  atque  hostium  in  numero  haben- 
dos esse  : atque,  uti  subjectis  populis  popularibusque  nul- 
lum jus,  nulla  jurisdictio  esset  in  reges,  quorum  prapseriptis , 
imperiis,  decretisque  pareretur;  sic  a literatis  omnibus,  quae 
duo  hi  reges  decernant,  iis  ubique  parendum  esse:  qui  aliter 
sentiret,  contrave  auderet,  aqua  et  igni  interdicendum,  atque 
in  loca  deserta  exterminandum  , ferisve  objiciendum  statue- 
bat» Idem  Jovianus  lib.  I de  Fortuna:  u Homerus  ac  Virgi- 
lius, duo  poeticae  duabus  in  linguis  lumina,  ab  innato  ejusmo- 
di ad  poetandum  impetu,  id  uterque  consecuti  sunt,  ut  si  Dii 
ipsi  Graece,  aut  Latine  heroicis  cantare  velint  numeris,  non 
alia  nec  voce , nec  cantu , nec  numeris,  nec  suavitate,  dignita- 
te, magnitudine,  quam  quibus  illi  modulati  sunt,  canerent.  » 
Ex  hac  fortasse  paritate  natum,  ut  Virgilius  dicatur  a Macro- 
bio Mantuanus  Homerus,  ut  ab  aliis  Romanus  Homerus.  Incer- 
tus poeta  ex  persona  Virgilii ; vide  infra,  pag.  3y8  : 

Maeonium  quisquis  Romanus  nescit  Homerum, 

Me  legat,  et  lectum  credat  utrumque  sibi. 

Juvenal.  Sat.  XI,  178,  haerens,  quis  major,  et  veluti  pares 
faciens,  dubiam  palmam  dixit : • 

Conditor  lliados  cantabitur,  atque  Maronis 

Altisoni  dubiatn  facientia  carmina  palmam. 

Coelius  etiam  lib.  VII : « in  nostris  literis  Maronem  veneramur, 
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colimus,  in  oculis  gestamus,  ex  a>quo  cum  Homero  suo  stan- 
tem. » Politian.  de  Virgilio ; « magno  contendit  Homero.  » Ad 
hanc  paritatem  videtur  spectasse  Quintilianus,  quum  lib.  I 
ait,  lectionem  inchoandam  ab  Homero  et  Virgilio,  ut  animus 
puerilis  assurgat  sublimitate  heroici  carminis,  ut  ex  magni- 
tudine rerum  spiritum  ducat,  ut  optimis  imbuatur.  Hoc  idem 
de  uno  Virgilio,  non  de  Homero  scripsit  August.  lib.  I Civ.  et 
ex  eo  Abulens.  iu  Genes,  cap.  18. 

.MAJOR  IIO  MERO. 

Negent  hoc  ca»ci  et  vere  Homerici,  non  alii.  Ex  Macrobio 
ista  collegi,  multis  omissis  : u Virgilius  Homero  ditior  est,  lo- 
cupletior, cultior,  clarior,  fortior  vi  argumentorum,  diligen- 
tior,  observantior,  uberior,  pulchriori»  Prieterea,  «defuit 
Homero,  quod  adjecit  Virgilius. » Et;  a si  quando  deest  copia 
in  latino  sermone  ad  exprimendum  Homerum , rem  compen- 
sat varietate  descriptionis.»  Lege  cap.  u,  lib.  V Satur.  ubi 
multa  loca  adducit,  in  quibus  Virgilius  Homerum  superat. 
Qua;  vero  idem  Macrob.  scripsit  cap.  XIII  et  aliis  ejusdem  li- 
bri, quibus  ait,  Virgilium  superari  ab  Homero,  aspersa  sunt 
mille  nugis:  est  enim,  ait  Scaliger,  pessimus  lancinator  Ma- 
crobius. Sed  redeo  ad  pensura:  elogium,  in  quoi  sum,  attigit 
Politianus  ore  Mantus  loquentis  ita  cum  Virgilio; 

Euge,  beate  puer,  sanguis  incus,  horreat  ortus 
Grvcia  lota  tuos;  laurumt|ue  habitura  secundani, 

Ascra,  Arethusa  suis  metuant  ct  Smyrna  corouis. 

Dicit  Hesiodum,  Theocritum,  Homerunt  vincendos  a Virpi- 
lio,  et  habituros  non  primum,  sed  secundam  laurum  : ct  infra 
de  solo  Homero : 

Nec  jam  supremi  certent  de  sanguine  vatis 

Smyrna,  Hltotlos,  Colophon,  Salamis,  Chios,  Argos,  Atheux*  : 

Quippe  Bianoream  manet  htec  victoria  gentem. 

Auctor  ejus  vita;,  de  .Eneide : u Argumentum  varium  et  multi- 
plex, et  quasi  amborum  Homeri  carminum  instar  : itaque 
unico  opere  complexus  est  bina  Homerica , quod  in  victoriy 
pono.  Muret,  in  Orat,  quapiam  : u -Lut  is  poema  est,  non  tan- 
tum inter  omnia  latina  sine  dubitatione  prtestautissimutii,  sed 
etiam  Gratcia:  gloriam  in  magnum  discrimen  vocans.  Quod 
propter  Homerum  dici,  certum.  Uieron.  Vid.  lib.  I Poei.  ' 

L'uus  hic  ingenio  praestanti,  gentis  Arhivtr 

»4 
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Divinus  vales  longe  superavit,  et  arte 

Aureus,  immortale  sonans;  stupet  ipsa,  pavetque, 

Quamvis  ingentem  miretur  Grjecia  Homerum. 

Expende  verba  : dat  Graecia;  stuporem,  pavoremque  de  opere 
Virgiliano,  dc  Homerico  tantum  admirationem.  Mattha;u$ 
Toscanus  ita  cecinit: 

Virgilium  calo  Phwbus  demisit,  ut  esset, 

Ma*oniam  posset  qui  superare  tubam. 

Se  vinei  ut  sensit,  tunc  ecmulus  ipse  ranorum 
Ante  diem  stygio  mersit  iu  amne  caput. 

Sed  quis  explicet  uberem  eloquentiam  Scaligeri  in  hoc  pra;- 
conio  Virgilii  decantando?  nemo  illo  ornatius,  exquisitius, 
singularius,  doctius  : ex  illo  convulsim  excerpsi  ista,  u Virgi- 
lius  artem,  ab  Homero  rudem  acceptam,  lectioris  natura 
studiis  atque  judicio  ad  summum  extulit  fastigium  perfec- 
tionis; quodque  perpaucis  datum  est,  multa  detrahendo  fecit 
auctiorem  » : quibus  ait,  poesint  rudem  relictam  ab  Iiomero, 
perfectam  a Virgilio;  et  caussam,  quia  Latino  lectior  natura 
et  judicium.  Pergit  Scaliget  : « Fudit  Homerus,  collegit  Virgi- 
lius  : ille  sparsit,  hic  composuit,  n Hujus  subjungit  rationem 
hanc:  quia,  quum  Homerus  «vita;  nostra;  duas  instituerit  ratio- 
nes , civilem  prudentiam  in  Odyssea , militarem  in  Iliade , eas- 
que  tanquam  duas  species  in  duobus  viris  ostendisset,  in  uno 
utramque  dinea  composuit  Maro  : cui  etiam  pietatem  addi- 
dit:» quia  videlicet  caret  pietate  Homerus.  Redeat  Scaliger: 
« Homeri  res  re  Virgiliana  longe  minor  est  : superat  nitore 
Homerica  : est  majore  mole  et  ornatu  : pictior  est,  atque  nu- 
meris adstrictior:  qua;  sunt  magnifica  in  Homero,  non  a;quant 
magnitudinem  Virgilii.  Homerici  versus  in  terra,  Virgiliani 
inter  Musas  a Phoebo  facti  videntur:  ille  Graculus  circulator, 
is  regiae  orationis  auctor:  qute  in  illo  sunt  exsauguia,  hic  ani- 
mat: in  illo  mortua  est  vox,  in  hoc  viva:  interdum  coarclat 
effusam  Homeri  dictionem  , interdum  ditat:  nudum  Homeri 
subtegmen  divina  trama  pingit:  persequitur  Virgilitis  omnia 
non  sine  illa  sua  divinitate,  ut,  non  tam  imitatus  Homerum, 
quam  nos  docuisse , quo  modo  ille  dicere  debuisset , videatur : 
est  longe  majore  sono  et  efficacia.  Yirgilius  magister  est;  Ho- 
merus discipulus : videas  in  illo  materiam ; in  hoc  formam  : in 
illo  congeriem , in  hoc  dispositionem  : illum  satis  habere,  si 
narret;  hunc  rem  ipsam  formare  verbis : tanto  prior  est  suavi- 
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late,  gravitate,  varietate,  quanto  posterior  est  tempore;  facit 
divina  ex  humilibus  Homeri : est  Homero  circumspectior,  ex- 
plicatior, illustrior,  accuratior;  grandior,  cultior,  exactior, 
felicior,  dispar : loquitur  numerosius,  elegantius  : coercet  Ho- 
merica meliore  hrevioreque  orationis  gyro.  Homerus  humilia 
et  humiliter;  Virgilius  grandiora  et  magnifice:  ille  pauca,  nu- 
da, rudia,  infelicia:  hic  divina,  numerosa,  varia,  inexspec- 
tata : nudis  Homericis  adjicit  incomparabilem  amictum  : alius 
sonus  Virgilianus;  alius  ardor:  opprimit  et  obruit  Homerum; 
relinquit  illum  post  se:  narratio  alterius  aurea,  alterius  plum- 
bea : hic  verus  poeta  ; ille  foraneus  narrator  : a natura  propo- 
sita Homero  argumenta  , quasi  dictata  discipulo  emendat  Vir- 
gilius tanquam  magister:  in  Virgilio  animata  oratio;  in  Ho- 
mero mortua  : est  feliciore  cantu  , apparatu  magnificentiore  : 
concludit  rotundius : fluminum  Homerus  multas  fecit  compa- 
rationes; noster  semel  tantum,  illis  omnibus  unam  antepo- 
nendam : in  ctedenda  arbore  Homerus  camdern  operam  ponit, 
quam  carpentarius:  in  Virgilio  Musa  loquitur,  n Haec  et  plu- 
ra Scaliger,  fertilis  in  ornando  Virgilio,  in  vituperando  Ho- 
mero: quin  addit  ad  mn  explicandam  comparationes  istas: 
«quantum  a plcbeia,  incoiutaque  muliercula  matrona  distat, 
tantum  summus  ille  vir  a divino  viro  nostro  superatur  : quan- 
to barbara  Polyphemi  persona  inferior  est  regia  majestate, 
tanto  versus  Virgilii  Gr*cis  compositiores  : tantum  supera- 
tur, quantum  pastorum  dapes  a regiis  ferculis  : tanta  cstdiffe- 
rentia,  quanta  inter  discipulum  incditanlem  et  praccptorcm 
suum  consilium  atque  operam  apponentem.  Homerus  moles 
quidem  est , sed  rudis,  et  indigesta  : Virgilius  autem  Deus , et 
melior  natura.»  Alludit  videlicet  ad  Ovidianos  versus  I Met. 
Pulchre  ergO  Lucanus  Paneg.  ad  Pisonem  facit  provocantem 
Virgilium,  quasi  is  pra:sentiat  futuram  victoriam,  nemo  cuim 
provocat,  nisi  qui  putat  se  victorem  fore:  versus  sunt; 

Iste  per  Ausonias  jEneia  carmina  gentes 

Qui  sonat,  ingenti  qui  nomine  pulsat  Olympum, 

Mfrouiuraque  senem  Komano  provocat  ore. 

Pari  ferme  sententia  Silius  lib.  VIII,  5t)3  : 

Mantua,  Musarum  domus,  usque  ad  sidera  cantu 
Evecta  Andino,  et  Smyrnaris  amula  plectris. 

Praeclare  incertus  poeta  sub  persona  Maronis-,  infra  pa{j.  399; 
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Illin»  immensos  miratur  Graecia  campos; 

At  minor  est  nolas,  sed  bene  cultus  ager. 

Qui  plura  velit  <le  liac  victoria,  legat  nostram  inVirgilium 
operam , ubi  sa>pe  comparo  utrumque  vatem , et  fere,  cum  vic- 
toria Latini. 

N.  B.  Hic  Cerda  abrumpit  elogia  Hirgilii,  ut  interserat  Homeri 
vitia ; et  ad  lianc  rem  movetur  inprimis,  ut  se  a calumnia  liberet, 
et  non  reprehendatur,  quod  Homerum  ivprelienderit : omnia  col- 
ligit, qua;  scripsere  contra  illum  Plato,  Dio  C hrysostomus , et  Sca- 
liger;  quos  adeas,  si  fert  animus;  nobis  autem  ea  referre  nefas  fo- 
ret, qui  Homerum  quasi  carminis  epici  Deum  ubique  prcedicavi- 
mus,  et  prxrsertim  in  nostra  disquisitione , quam  pnecedenti  Tomo 
prcrjijcam  reperies  : ( vide  pag.  XXI  et  seqq.)  nunc  ad  Ceidam  re- 
vertor sic  loquentem  : 

Objicies  pro  Homero  pretium  illud,  in  quo  habitus  est  a 
veteribus  et  magnis  viris  Platone,  Aristotele,  Strabone,  Plu- 
tarclio:  demum  est  nemo  ex  omni  antiquitate,  qui  non  illum 
colat  et  veneretur.  Ita  sane  est,  neque  hoc  inheiari  aliquis 
queat : peperit  sibi  ille  hoc  nomen,  quia  antiquissimus;  quia 
primus  ferme  poetarum;  quia  enituit  rudi  seculo;  quia  pro- 
tulit sententias  aliquas  cum  genio  ; quia  scripsit  de  bello  Tro- 
jano , quo  nullum  heroicis  temporibus  excellentius,  grandius, 
sublimius.  His  causis  jure  meruit  nomen,  quod  nactus  est: 
neque  mirum,  si  Graeci  Graecum  laudarent,  egregii  suarum 
rerum  prfedicatores.  Sed  certe  illis  auctoribus  oppono  pro  Vir- 
gilio  alios  gravioris  auctoritatis.  Cur  non  contendat  cum  Aris- 
totele Augustinus,  cum  Platone  [Hieronymus,  cum  Strabone 
Pl  initis,  cum  Plutarcho  Seneca?  Saepius  isti  ad  rem  suam  Vir- 
gilium  advocant,  quam  Gra;ci  Homerum  suum,  nunquam- 
que  illum  in  ore  assumunt,  nisi  cum  magno  elogio.  Taceo 
plores  alios,  sanctitatis  ct  doctrinae  lumina,  qui  versatiores 
fuerunt  in  Virgilio  legendo,  quam  Graeci  in  Homero.  Quem 
crebrius  Quintilianus  invocat,  quem  Isidorus,  quem  Ambro- 
sius? Qui  extremi  hujus  legat  cap.  ai,  lib.  V Hex.  agnoscet 
Virgilittm;  totum  enim  illud  Ambrosii  eaput  exspirat  Virgi- 
lianam  orationem,  sententiam,  phrasim.  Possem  multa  alia 
hujus  loca  adducere.  Quem  ex  tota  antiquitate  conferas  doc- 
trina cum  Tertulliano,  qui  Virgilium  plurimi  fecit?  Objicies 
mihi  principes,  et  in  bis  exhibebis  mihi  fortasse  Alexandrum 
Magnum , qui  magni  Homerum  fecit : exhibeo  tibi  Justinia- 
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num  et  Alexandrum  Severum,  et  Augustum  ipsum , qui  mag- 
ni fecerunt  Virgilium:  vere  enim  Plinius  dixit  lib.  VII  maxi- 
mam laudem  contigisse  Virgilio  ex  testimonio  Augusti : ne- 
que enim  Augustus  solum  in  bello  sapiens,  ut  Alexander, 
sed  in  re  omni  sapiens  : itaque  neminem  Alexandro  melius 
opponas,  quam  Augustum.  Ad  haec  Hadrianus,  Gordianus 
senex,  Antoninus  Diadumenus,  Clodius  Albinus,  Tetricus, 
Imperatores  Virgilii  versus  advocabant  ad  rem  suam,  non  mi- 
nus quam  Homerum  Graeci  principes  : et  sane  plures  sunt 
principes  Latinorum,  qui  Virgilium  magni  fecerint,  quam  Grae- 
ci, qui  Homerum.  Omitto  principes,  pergo  ad  poetas:  pro 
Sophocle,  Euripide,  Pindaro,  Apollonio,  qui  Homerum  ve- 
nerati, offero  Horatium,  Papinium,  Silium,  Lucanum,  qui 
Virgilianos  cineres  habuerunt  pro  magistro,  quibusque  inca- 
lebant  ad  carminis  sublimitatem.  Si  proferas  Latinum  ali- 
quem, qui  cum  elogio  locutus  est  de  Homero;  profero  tibi 
Eusebium  Caesariensem , qui  in  vita  Constantini  assumit  no- 
men Virgilii  cum  grandi  semper  elogio.  Dixi,  quo  in  pretio 
habuerint  Virgilium  sapientes,  principes,  poetae.  Addam  hic 
ab  ipsis  Diis  in  honore  habitum;  nam  ejus  versibus  sortes 
sunt  dat;e  magnis  principibus,  et  Dii  ipsi  locuti  sunt  Virgilia- 
nis  versibus  : de  sortibus  exemplum  est  in  Hadriano, et  Alexan- 
dro Mameae  filio.  Primo  sors  imperii  exiit  illis  versibus,  a Quis 
procul  ille  autem  ramis  insignis  oliva:,  n et  reliquis.  Alteri,  il- 
lo : 11  Si  qua  fata  aspera  rumpas,  Tu  Marcellus  eris:»  Inde 
sortes  Virgilian®  in  proverbium  abiere;  nam  aperto  Virgilii 
codice,  occurrentes  versus  assumebantur  in  omen.  De  qua  re 
lege  Joanncm  Fungorum  in  Etymologico.  De  oraculis  in  Clo- 
dio Albino,  cui  Baianus  Apollo  respondit; 

Hic  rem  Romanam  magno  turbante  tumultu 

Sistet  eques,  sternet  Poenos,  Gullumquc  rebellem. 

Aurelius  Claudius  consulens  de  filiis,  responsum  accepit  ver- 
su illo  : 

His  ego  nec  metas  rerum,  uec  tempora  pono. 

Possem,  quae  dixi , probare  pluribus,  sed  horum  sententias 
jam  partim  adduxi,  parlitn  reservo  ad  reliqua  elogia,  quae  su- 
persunt, et  in  quae  digero  Virgilii  praeconia  , ad  quae  post  lon- 
gum excursum  redeo  : et  quoniam  ostendi  jatn,  majorem  fuisse 
Homero,  restat,  ut  consequenter  dem  illi  victoriam  supra  re- 
liquos Grtecoruni. 
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Superavit  Pindarum  , Hesiodum  , Apollonium  , Theocri- 
tum. De  Pindaro  testes  Jovianus,  et  Scaliger  : ille  in  Actio, 
hic  in  Critico.  De  Hesiodo  Scaliger,  et  Politianus?  ille  in  Cri- 
tico ita  ait : u Universa  opera  Hesiodi  ne  cum  uno  quidem  ver- 
su Georgiron  sunt  comparanda  : » hic  in  Manto  : « Hesiodum 
premit.  » Vivesius  etiam : a In  Georgicis  Hesiodum  sine  contro- 
versia superavit,  et  in  cursu  multis  stadiis  post  se  reliquit.  » 
De  Apollonio  Delrius  et  Scaliger.  Ille  in  Agam,  ubi  loquitur 
de  tempestate,  de  quibus  his  poetis,  qui  tempestatem  descrip- 
serunt , de  Virgilio  ita  ait :.«  Virgilium  excipio,  qui  nil  moli- 
tur inepte.  <>  De  Apollonio  vero  : « Apollonius  vero  sui  similis 
est,  hoc  est,  totus  plebcius,  et  vilis,  et,  non  meo,  sed  docto- 
rum quorumdam  judicio,  fere  indignus  qui  legatur.  » Hic  in 
Critico  : « Lux  est  in  Virgilio,  fumus  in  Apollonio  : indignus 
Apollonius,  qui  legatur,  ubi  est  Maro  : auget,  et  superat,  qua: 
accipit  ab  Apollonio  : relinquit  longe  post  se  Apollonium  : ad- 
spirat  minime  Apollonius  ad  nitorem  Virgilii , et  efficaciam,  n 
De  Theocrito  plures , nam  auctor  vita;  Virgilianae  : u Fuit  Vir- 
gilius  circumspectior  Theocrito,  n Politianus; 

Virgilius,  cui  rure  sacro,  cui  gramine  pastor 

Ascraus,  Siculasque  senex  cessere  volentes. 

Servius  ad  I Ecl.  «Theocritus  ubique  simplex  est;  Virgilius 
figuras  perite,  ex  Theocriti  versibus  facit,  quos  ab  illo  con- 
stat dictos  esse  simpliciter,  n Scalig.  « Virgilius  Theocrito  ro- 
tundior est,  rectior,  vegetior,  efficacior,  lepidior,  comtior, 
cultior,  venustior,  divinior.  Pharmaceutria  Virgiliana  longe 
castigatior  est,  et  prudentiorTheocritia;  sic  exprimit  Theocri- 
tia,  ut  vincat  : tractat  eadem  felicius,  et  supponit  meliora,  n 
Gulielmus  etiam  Modicius  conferens  Virgilium  cum  Theocri- 
to, ita  ait:  «In  carmine  Bucolico  Theocritus  laudatur,  qui 
pastoritiam  simplicitatem  diligentius  est  imitatus : Virgilius 
autem,  cui  propositum  erat,  hoc  etiam  poematis  genere  Lati- 
nam linguam  locupletare,  pastoriti»  simplicitatis  allegorias 
immiscuit,  et  res  alias  quasdam,  qua:  majorem  eruditionem, 
et  sensum  altiorem  habent,  quam  ut  humili  figurae  conve- 
nire videantur.  Homo  prudens  et  necessitate,  et  certo  consilio 
hoc  fecit  sapienter. « Et  postea  : « Affert  igitur  Virgilius  plus 
utilitatis,  et  solida*  delectationis,  quam  Theocritus,  qui  res 
alicubi  turpissimas  loquitur  aperte : quas  Virgilius , aut  prsete- 


Digitized  by  Google 


fit,  aut  tecte,  parce,  et  dissimulanter  attingit. » Vide  inulta 
alia  apud  eumdcm  libello,  quo  Virgilium  vindicat  a calumniis 
cap.  VII,  unde  hxc  sumta  sunt. 

Demum  superavit  Gravos  omnes.  Ait  Khodig.  lib.  VII  Vir- 
pilium  natum  « adversus  Gravas  gentis  fremitum  nimio  plus 
sa-pe  insonantem.*  Phocas  dixit : « Quis  facunda  tuos  tole- 
raret, Grycia,  fastus?  Quis  tantum  eloquii  potuisset  ferre  tu- 
morem, iEmula  Virgilium  tellus,  nisi  Tusca  dedisset»?  Man- 
to apud  Polit,  ita  vaticinans  : a Euge,  beate  puer,  sanguis  meus, 
horreat  ortus  Grycia  tota  tuos. » Et  in  Praefat.  « Romulee  vo- 
ri  decus  adrogavit  carmine  sacro.»  Possem  signate  auctores 
adducere,  qui  Virgilium  faciunt  superiorem  Sophocle,  Euri- 
pide, /Eschylo,  Aristophane.  Quoties  enim  Iuterpretes  in  loca 
horum  incidunt,  semper  dant  palmam  Virgilio.  Nicandrum, 
Pisandrum,  Euphorionem,  Ium  etiam  alios,  superatos  fuisse 
a Virgilio  Landinus  censuit. 

MAJOR  LATINIS  POETIS. 

A Gravis  victis  pergo  ad  Latinos,  a quibus  brevissime  me 
expedio;  nam  quis  hoc  neget?  Quintilianus  lib.  X comparat 
Virgilium  cum  Marco,  Lucretio,  Ennio  et  aliis  : istisque  vi- 
tium aliquod  assignans,  omnium  principem  facit  Virgilium. 
Eadem  1.  XII  Jovianus  in  Actio  : vocat  Horatium  Virgilio  mi- 
norem , cum  tamen  in  suo  genere  abunde  sit  clarus;  id  ipsum 
Vivesius.  De  Ovidio  videndus  Quintii,  lib.  X,  et  Jovianus  dicto 
loco.  Ovidius  quoque  ipse;  vide  infra,  pag.  (Jo8  : 

Quantum  Virgilius  magno  concessit  Homero, 

Tantum  ego  Virgilio  Naso  poeta  meo. 

Pergo  ad  alios:  comparat  Jovianus  Virgilium  cum  Claudia- 
no, productis  ulriusque  locis  satis  longis,  datque  Virgilio  pal- 
mam singularem;  idem  scribit  Scaliger.  De  Papinin,  ipsutn 
produco  testem  , qui  ita  loquitur  cum  sua  Thebaide,  XII,  8 iC; 

Vive  precor,  ner  tu  divinam  .F.neida  tenta. 

Sed  longe  sequere,  et  vestigia  semper  adora; 

Et  lib.  IV,  Syl.  vocat  Virgilium  magistrum  suum.  De  Lucano 
res  clara.  De  Pacato,  Ausonius  ait  fieri  pluris  quam  cunctos 
alios,  Marone demto. 

Demunt  Latinos  omnes  superavit,  ue  singulos  cogar  narra- 
re. Et  pro  his,  quos  adduxi,  et  qui  supersunt,  produco  sequen- 
tia elogia.  Ovid.  III  Artis  Amat.  v.  33y; 
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Et  profugam  jEnean,  alta-  primordia  Romse  : 

Quo  nullum  Latio  clarius  exstat  opus. 

Fabius  Paulin.  Hebdomad.  Virgilian.  lib.  I : «Sed  admirabile 
est,  ut  de  ceteris  nunc  sileam  , quam  unus  inter  omnes  Lati- 
nos emineat  in  omni  genere  laudis  noster  Maro  : in  quo  tot 
sunt  congesta  bona  atque  virtutes,  ut  nihil  putem  cogitari 
posse  divinius : cuique  tantum  abest,  ut  quemquam  anteferen- 
dum putem,  ut  nullum  arbitrer  poetam  fuisse  tam  impuden- 
tem, qui  plura,  quam  in  hoc  sunt,  tacitus  auderet  optare: 
aut  tam  sui  amantem,  tantoque  opinionis  errore  et  mente  cap- 
tum, ut  cum  eo  existimaret  se  posse  conferri.  » Scaliger  : 
« Quemadmodum  Antonius  apud  Ciceronem  de  poetis,  viden- 
tur ipsi  alia  lingua,  quam  Latina,  locuti  : ita  a nobis  de  Vir- 
gilio  dici  solet,  ceteri  alia  lingua,  quam  poetica,  mihi  usi  vi- 
dentur. » Alibi : « Illius  versus  nemo  mortalium  aequare  valeat ; 
sunt  illius  carmina  inaccessa;  imitandi  sui  spes  omnium  ex- 
stinxit. j>  Et:  « poeta'  omnes,  qui  post  Virgilium  fuere,  decla- 
matoribus similes  mihi  videntur:  qui,  dum  argute  aliquid  di- 
cunt, nihil  pensi  liabent,  quid  cuique  parti  majestatis  vel 
incommodet,  vel  obsecundet:  quare  et  numeros  laedi  necesse 
est,  et  perire  gratiam  ex  affectatione,  n Muret.  Praefat.  Comm. 
in  Catul.  a Quo  viro  statuo  nihil  fieri  posse  divinius.  » Alibi : 
« Ad  V irgilii  gloriam  pertinet,  alios  poetas  legere,  ut  intelli- 
gamus,  quantum  is  praestet,  n 

Sed  quid  ego  immoror  in  comparationibus?  loqui  volo  ex- 
tra omnem  comparationem,  et  adducere  testimonia  illorum, 
qui  in  attollendo  Virgilio  utuntur  superlatiore  gradu,  quasi 
indignentur  illum  admiscere  aliorum  faecibus.  Urgo  fuit 

VIRC.II.IU8  MAXIMUS  POETARUM. 

Produco  primo  testimonium  Murcii,  qui  Praefat.  in  Catul. 
loquens  de  Virgilio:  uCui  videar  injuriam  facere,  si  cum  ullo 
modo  cum  ceteris  comparem.  » Inde  signatissime  Scaliger  sae- 
pe ait,  vir  incomparabilis ; quia  vere  est  extra  omnem  aleam. 
Ergo,  si  incomparabilis,  erit  utique  Maximus  omnium,  non 
tantum  Major  omnibus.  Gradu  itaque  superlativo  in  attollen- 
do Virgilio  utuntur  multi , qui  tibi  passim  obvii.  Ego  hic  tibi 
signo  paucos,  videlicet  Senecam,  qui  Epistolis  et  cap.  IX  de 
Brevit.  vitae,  Maximus  vates.  Lactantium  lib.  II  Div.  Insl.  Poe- 
ta Maximus.  Plinium,  qui  lib.  XIV.  Prarellentissimum  vatem. 
Ammianum,  qui  excelsum,  eminentissimum.  Augustinum,  qui 
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iib.  I Civit,  poeta  magnus,  omniumquc  praeclarissimus  atque 
optimus:  et  in  libro  IV,  />oeta  nobilissimus.  Ovidium,  qui  ait 
III  de  I’ont.  EI.  IV,  summo  rEneidos  vati.  Macrobium,  qui 
vocat  doctissimum,  peritissimum , ecientissimum.  Quintilianum  , 
qui  lib.  I.  Juctor  eminentissimus.  Euschiuin  Csesariens.  qui  in 
vita  Constantini  c? O^wtotov  twv  xxt’  irxXixv  itguitwv,  et  aofojTarov 
-oinrxv:  « prseslantissimum  poetarum  Italiae  : sapientissimum 
poetam. » Objicies  : nonne  ista  loquendi  forma  in  Latio  com- 
parationem etiam  indicat?  Non,  Lector;  sed  quaestio  istaSca- 
ligerum  appellet  in  Theophrastum,  et  doctos  alios,  qui  vere 
sentiunt,  contra  vulgares  Grammaticos  non  induci  compara- 
tionem gradu  superlativo,  solum  indicari  eminentiam  quam- 
dam, extra  omnem  comparationem.  Porro  ab  bac  supra  om- 
nes excellentia,  Martial.  lib.  XIV,  Epig.  18 6,  immeusum  Maro- 
nem dixit. 


CAPUT  V. 

ELOGIA  POESEOS  VIRGILIANiE. 

Hactemus  dicta  sunt  quatuor  genera  eneomiorum.  Primo, 
de  natali  Maronis:  deinde,  de  bonis,  honesto,  utili,  jucundo: 
tertio,  de  variis  artibus,  quibus  floruit;  quarto,  de  compara- 
tione illius  cum  Graecis  et  Latinis  : persequar  jam  virtutes  poe- 
seos  illius,  quas  sparsas  in  auctoribus  reperi.  Incipio  ab  imi- 
tatione. 

Fuit  Virgilius  egregius  Imitator.  Macrobius  lib.  VI.  «Judi- 
cio transferendi,  et  modo  imitandi  consecutus  est,  ut  quod 
apud  illum  legimus  alienum,  aut  illius  esse  malimus , aut  me- 
lius hic,  quam  ubi  natum  est,  sonare  miremur,  n Et  lib.  IV. 
«Feliciter  Grsecos  interpretatur,  pulcherrime  aemulatur.»  Et 
lib.  V : « Omne  opus  Virgilianum , veluti  de  quodam  Homerici 
operis  speculo,  formatum  est.»  Seneca  Rhetor,  lib.  VII  Con- 
trov.  ait,  versus  Varronis  a Virgilio  imitandos  susceptos,  ex- 
pressos in  melius,  etiamsi  Varroniani  optimi  essent.  Turneb. 
iib.  XIX  : « Maro,  quantus  quantus  est,  imitatione  et  judicio 
evasit.  Ac  quum  pterique  imitatores  putidi  et  inepti  sint , et 
pa:ne  ridiculi , solum  Maronem  imitari  nunquam  dedecet.  Id 
enim  tam  apte  et  accommodate  facit,  ut  sua  afferre,  non  alie- 
na usurpare  videatur.  » Victorius  Prolegom.  in  poeticen  Aris- 
rot.  « Quin,  tanquam  apis  qutedam,  singulos  Homeri  flores,  ut 
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Tragicorum  etiam,  reliquorumque  optimorum , et  Graecorum, 
et  Latinorum  poetarum  lustraverit,  indeque  suavissimum  mei 
confecerit,  dubitari  non  potest.  » \ annius  II  Miscel.  u Graeco- 
rum fontium  latices  hausit  pleno  ore  Virgilius.  » 

llakuit  excellens  et  acre  JcDictrxt.  Hujus  virtutis,  quae  ad- 
modum necessaria  ad  poesin,  encomiastes  est  Quintilianus, 
qui  lib.  VIII  ait : Acerrimi  judicii  P.  Virgilius.  Jovianus  in  Actio 
multa  suppeditat  de  judicio  divini  viri  in  condendis  carmini- 
bus, et  captandis  artificiose  auribus.  Ait  enim,  « condi  ab  illo 
versus  graves,  selectos,  generosos,  honestissimos,  jam  magni- 
ficos, jam  sedatos,  ut  res  postulabat ; habuisse  aures  consum- 
matissimas,  non  ignoravisse  suas  aures:  fluxisse,  quum  opus 
fuit : intonuisse,  supercilitimque  erexisse,  quum  opus : tempe- 
ravisse celeritatem  cum  tarditate:  miscuisse  vocales  jam  sono- 
ras, jam  exiles,  jam  claras  cum  subobscuris:  habuisse  rerum 
et  verborum  delectum  admirabilem.»  Plura  his  ille.  Inde  ab 
Lactantio  hic  Vates  dicitur  lib.  II.  biv.  Inst.  prudens : ut  et  ab 
aliis  multis.  Jovian.  in  Actio:  u In  delectu  verborum,  ac  se- 
lectione judicari  potest  et  studiosus  et  prudens.  » Scaliger  lib.V. 
« Rerum  quoque  delectum  ejusmodi  habuit,  e quorum  splen- 
dore luculentus  ille  nitor  suis  scriptis  adjungeretur. » Alibi  : 
ii  Habet  lectissima  verba  et  numeros.  » Ad  judicium  pertinent 
verba  ista  auctoris  vitae  Virgilianae : «Quum  Georgica  scriberet, 
quotidie  meditatos  mane  plurimos  versus  dictare  solitum,  ac 
per  lotum  diem  retractando  ad  paucissimos  redigere  : non  ab- 
surde carmen  se  ursae  more  parere  dicens , et  lambendo  de- 
mum effingere.  » Idem  scribit  (vide  qua  sobrietate  voluit  car- 
men condrsc)  tradi  a quibusdam  diligentiam  singularem 
Virgilii,  videlicet,  prius  integram  rEneidem  prosa  oratione 
formatam,  digestamque  in  libris  duodecim,  quam  carmine 
conditam.  Itaque  adstrinxit  carminibus,  quae  soluta  oratione 
fecerat,  ne  fiatu  poeseos  raperetur  in  aliquid  indignum,  ac 
minus  prudens.  Recte  ergo  admonet  Quintilianus  lib.  I,opus 
esse  firmiore  judicio  ad  intelligendam  virtutem  Virgilii.  Et 
Turneb.  lib.  XXII  ait,  in  Virgilio  nihil  esse  otiosum,  aut  te- 
merarium : et  ideo  requiri  in  hoc  vate  lectorem  non  expedi- 
tum, et  cursorem,  sed  cunctatorem.,  et  in  singulis  haerentem. 
Pari  elogio  Velserus  lib.  1 Rerum  Boicarum : «Virgilius,  cui 
nullum  temere  verbum  excidii,  i Ex  hoc  tam  acri  judicio  op- 
time mihi  videtur  pronuntiasse  Scaliger.  u Equidem  unum  il- 
lum censeo  scivisse,  quid  esset,  non  ineptire. 
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Judicio  affinis,  mira  Pbopiiietas,  qua  usus  in  omnibus.  Ob- 
servarunt hanc  virtutem  luculenti  testes.  Macrob.  III,  Salur. 
«Verborum  proprietas  tam  poeta*  liuie  familiaris  est,  ut  talis 
observatio  in  Virgilio  esse  jam  desinut.  » Quintii  lib.  I lo- 
quelis de  re  quapiam  dubia,  qua:  pertinet  ad  forinam  latini 
sermonis,  ita  ait:  «Quorum  neutrum  quidem  reprehendo, 
quum  sit  ulriusque  Virgiliusauctor.n  Scaliger:  « Elucet  in  ver- 
bis ejus  puritas  vetus  Itomana. » Eo  fortasse  respectum  a Po- 
litiano:  u Ipsa  en  Roma  tuo  sese  quoque  jactat  alumno.»  Lo- 
quitur Manto  cum  Mantua.  Ad  proprietatem  refero  laudem 
illam  nunquam  satis  laudatam  de  distinctione  stylorum  in 
Bucolicis,  Georgicis,  iEneide.  Quantum  est  ( Deus  immorta- 
lis!) observari  a divino  viro  potuisse,  ut  horum  operum  sty- 
lus perpetuo  quodam  tenore  distinctus  esset?  Itaque  in  tanta 
versuum  multitudine  nunquam  se  tenuis  stylus  cum  medio- 
cri, nunquam  hic  cutn  sublimi  commiscuit:  et  tamen  nihil- 
ominus servata  est  mira  varietas,  et  jucunditas.  Hoc  quoties 
cogito,  obstupesco.  Hanc  rem  satis  celebrant  Interpretes  ad 
procem.  .'Encid.  : « Ille  ego,  qui  quondam  etc. » Hoc  ita  ad- 
miratur Christophor.  Land.  in  IVadat.  u Quid , obsecro , aut  in 
maximis  rebus  sublimius,  aut  in  mediocribus  temperantius, 
aut  in  humilibus  pressius  excogitari  hoc  poeta  potest?»  Et 
Vivesius;  u Idem  ladus,  et  depressus : jucundus  et  gravis  : tum 
copia,  lutn  brevitate  mirabilis.  » Quid  etiam  dicam  de  tribus 
aliis  scribeudi  characteribus,  Exegciuatico,  Dramatico,  Misto? 
De  bis  Servius  loquitur  ad  III  Eclogam,  Yol.  V,  pag.  a55. 

Inter  virtutes  Virgilianee  poeseos  non  minimum  locum  ob- 
tinet Sublimitas  oris,  spiritus  carminis.  De  ea  hic  loquamur. 
Politianus  vocat  Maronem,  yrande  sonantem.  Juvcu.  Sat.  XI . 
Maronis  altisoni.  Ut  et  Ausonius  in  Edyl.  Altisonumyue  iterum 
fas  est  didicisse  Maronem.  Jovianus  dicit  ejus  versum  « gravem, 
numerosum , generosum,  spectabilem,  admirabilem,  honestis- 
simum. » Iterum  : u Cum  summis  blanditiis  nunquam  recedit 
a gravitate  : assurgit  mirifice.  » Idem,  « Virgiliana  numerosi- 
tas. » Vivesius;  lib.  III  Discipl.  u lEneis  Virgilii  grande  opus,  et 
plenum  gravitatis  ac  rerum  bonarum.  » Hieronym.  cortnnent. 
in  Michteam  c.  7,  u Poeta  sublimis.  » Serv.  in  I Eri.  de  stylo 
Virgilii,  a grandiloquum.  » Scalig.  de  hac  re,  ut  neque  de  aliis, 
parce:  «Est  magnificus,  numerosus,  augustus,  luculentus, 
grandiloquus,  vehemens,  supra  humanum  captum;  amplifi- 
cat cum  majestate;  utitur  grandi  oratione;  habet  multa  mag- 
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ni  momenti  ;assurgit  magna  laude.»  VivesiusVirgiliodat  prin- 
cipem locum  inter  poetas,  propter  gravitatem  et  sententias. 
Deinde  Horatium  locat;  mox  alios.  Et  iterum:  Hunc  nemo  in 
magnis  rebus  sublimitate  superavit.  Propter  hanc  rem  fortassis 
vocatur  Virgilius  a Joviano  in  Anton.  Iieros.  Et  Scaliger  dixit : 
Est  in  ro  heroica  phrasis.  Inde  quoque  dictus  a Martiali  mag- 
nus , libris  XI  et  XII.  Silius  hrec  magni  celebrat  monumenta  Ma- 
ronis; et,  Qui  magni  celebras  Maronis  itlus.  Sed  quis  dubitet, 
quin  ad  sublimitatem  vatis  bujus  idem  ipse  Martialis  respexe- 
rit lib.  V eo  versu  : Graiule  cothurnati  pone  Maronis  opus.  Ad- 
necto  huic  encomio  aliquid  de  Tragiediis  Virgilianis,  quando 
a Martiali  cothurnatus  dicitur,  et  sum  in  sublimitate,  quae 
propria  Tragicorum.  Sunt  itaque  aliqua  vestigia,  Virgiliutn 
fuisse  poetam  Tragicum.  Auctor  ejus  vita?:  u Fertur  Thyestes 
tragoedia,  quam  Varius  pro  sua  edidit,  fuisse  Virgilii.»  iloc 
si  est,  non  minimum  excelluit  Virgilius  inter  Tragicos,  nam 
Quintii.  1.  XV  u Varii  Thyestes  cuilibet  Graecorum  comparari 
potest. » Eannlem  Tacitus  celebrat  in  claris  Orator.  Adduxi 
vestigium  unum.  Alterum  est,  scribi  aTertul.  I.  adver.  h teret, 
u Ovidius  Naso  Medeam  tragoediam  ex  Virgilio  plenissime 
expressit,  n Porro  Medeam  tragoediam  Ovidii  attollit  Tacitus 
loco  adducto  : u Nec  ullus  Asinii,  aut  Messalse  liber  tam  illus- 
tris est,  quam  Medea  Ovidii,  aut  Varii  Thyestes.  «Tertium  est, 
dici  Virgiliutn  a Martiali,  cothurnatum,  versum  jam  attuli. 
Phocas  etiam  , infra , pag.  398;  v.  99; 

lude  cuthurnalo  Teucrorum  praelia  versu 

Et  Hutulum  tonuit. 

Ista  omnia  pertinent  ad  stvli  sublimitatem. 

Ab  hac  laude  pergo  ad  Picturam,  qua  graphice  Virgilius 
res  omnes  pingit.  Sfalig.  u Efficit  vivam  orationem,  n Godes- 
cal.  in  cap.  a4,  lib.  II.  Veget.  « Descriptiones  Virgilianas  vide- 
mur spectare,  non  legere,  » Quintii,  lib.  VIII  ait,  Virgiliutn 
ita  faciem  rei,  quam  depingit,  ostendere,  u ut  non  clarior  fu- 
tura fuerit  spectantibus!’  : et  postea,  u rem  subjicit  oculis,  n 
Minturnus : u Deinde  quis  unquam  in  pictura  excellere  visus 
est,  quin  tempora,  loca,  eventa,  permotiones  animi  inulto  is 
melius,  multoque  evidentius  ob  oculos  posuerit?»  Vivesius 
«Virgilius  cum  narrat,  perinde  ducit  nos  in  rem  pra?sentem  , 
ac  si  oculis  contueremur.  » Sed  taceant  bic  omnes  encomias- 
tse,  ubi  adiri  potest  vates  ipse. 
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Est  prxterca  Virgilius,  Elegans,  Facetus,  Ingeniosus.  Con- 
junxi liaec  tria  elogia,  quia  ail  idem  videntur  spectare.  Primum 
ostendit  Quintii,  qui  lib.  VIII  Virgilium  vocat  eleyantem  : et 
lih.  VI,  illud  Horatii  Sat.  10,  lib.  I,  . molle  atque  facetum  Vir- 
gilio»  explicat  de  exculta  elegantia,  quam  vates  habuit:  si- 
cut ille  Tullii : « one  illi  sunt  pedes  faceti,  ac  deliciis  ingredien- 
ti  molles.»  Agell.  lib.  XX  « clegantissimus  poeta:»  Et  lib.  X, 
dat  illi  adverbia  u scitissime,  elegantissime.»  Macrob  lib.  111 
“ ‘Eque  in  rebus  doctrina-,  et  in  verbis  sectator  elegantia:.  » 
Scalig.  u F.legantissima:  locutionis  auctor.  » Alterum  Horat. 
« molle  atque  facetum  Virgilio  » Serv.  in  I EcJ.  « Poetica  ur- 
banitate. n Macrob.  lib.  111 : u Est  non  solum  doctus,  sed  ar- 
gutus. » Hic  supersedeo,  quia  de  hac  re  satis  inulta  in  elogio 
Jucunditatis.  Tertium  Politian.  qui  Virgilii  opera  vocat  u Die- 
dala  monumenta»,  id  est,  ingeniosa  .AVoinano  in  epitaphio 
dicitur  nobilis  inyemo;  a Joviano  artificiosissimus.  Ingenium  ejus 
declarant  opera  illa  artificiata,  qua:  visebantur  Neapoli,  de 
quibus  jam  sum  locutus  inter  elogia  variarum  artium.  Ces- 
so hic;  nam  persequi  virtutes  omnes  Virgiliana*  poeseos  infi- 
nitum sit,  et  pergam  sexto  loco  ad  elogia,  qua;  petuntur  ex  va- 
rus attributis  (Gra:ci  epitheta  vocant)  quibus  auctores  Virgi- 
lium  afficiunt  : neque  vero  omnia  adducam.  Posset  (et  ita 
est  vere)  integer  conflari  liber  ex  solis  attributis  Virgilii ; nam 
nihil  est  tam  gloriosum,  magnificum,  excellens,  quod  non  in 
illum  auctores  conferant : adducam  itaque  insigniora.  Incipio 
autem  a divinitate. 


CAPUT  VI. 

ELOGIA  AB  ATTRIBUTIS. 

bciT  Divinus:  usitato  apud  veteres  honore,  qui  praestantes 
viros  elogio  isto  afficiebant,  et  majore  adhuc,  nam  non  divi- 
nos solum,  sed  Deos  vocabant.  Macrob.  lib.  V : u Non  morta- 
li, sed  divino  ingenio  Maro.»  Jovian.  a Romanae  Poetic* 
Deum.  » Papin.  u divinam  .Eueida  ; » et  postea  eodem  spiritu 
inducit  verbum  adora.  \ eget.  lib.  1 V : « Virgilius  divino  inge- 
nio. » Seal,  a Divinus  poeta.  Est  in  eo  divinorum  sonus  nume- 
rorum, et  divina  phrasis;  nusquam  Musa  Maronis  mortale 
quiequam  sistat.»  Indeest,  ut  Scaliger  idem  admiratus  divinita- 
• terri  \ irgilianam,  perinde  atque  fastigium  quovis  humano  in- 
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penio  altius,  illi  aras  statuat,  ut  poetarum  Deo.  Huc  pertinet 
dici  ab  Seneca  F.pist.  108  carmen  Virgilii  debere  placere,  tan- 
qiutm  missum  oraculo.  Caelestis  dicitur  ab  Scaligero,  Plinio, 
Macrobio,  Quintiliano.  Inde  Politianns,  « Mens  cado  cogna- 
ta. » Sacer  ab  multis.  Inde  ait  Coelius  lib.  XX  : « Virgilium  a li- 
teratis  omnibus  et  approbis  coli  veluti  rsuiswv  Upi  : templorum 
sacra.*  Et  quia  sarer,  ideo  nominat  Phocas  sacrilegum  mucronem 
illum,  quo  petitus  est  Virgilius  a milite.  Augustus  quoque  : 
k Tam  sacrum  solvetur  opus?  » Cornei.  Gallus  sive  quispiam 
alius  : « lEneam  condidit  ore  sacro.»  Tacitus  Dial.  de  Orat. 
Virgilii  sacrarium  dixit.  Sidereus  ab  Columel.  et  Politiano:  ille 
lib.  'x:  u Siderei  vatis  referens  praecepta  Maronis.»  Hic  in 
Hiant.  « Sidereus  vates.  » Insignis  ab  sanctis  Doctoribus  Hiero- 
nymo lib.  1 adversus  Jovian.  et  Augustino  lib.  V.  Civit.  Im- 
mensus a Martiali  lib.  XIV,  Epig.  186; 

Quam  brevis  immensum  cepii  membrana  Maronem! 

Ipsius  vultus  primn  tabella  gerit. 

Felix,  ex  Ovidio  II  Trist. «.  Et  tamen  ille  tua;  felix  /Eneidos  auc- 
tor. » Politian.  « quo  non  felicior  alter.  » Plin.  lib.  XIV  vocat 
beatum , felicem  : ut  etiam  Propertius.  Nobilis  ab  Augustino 
lib.  XXI.  Civ.  et  nobilissimtts  libris  X et  XV,  quo  epitheto  infi- 
nitis locis  illum  afficit  Coelius.  Admirabilis  passim  ab  Scalige- 
ro. Et  ab  Eusebio  in  vita  Constantini  Zsmpanoi.  Quintii,  de  re 
Virgiliana  loquens  lib.  VIII,  miramur.  Eodem  pertinent  ista 
Poliliani  loquentis  ad  Augustum, 

Cerno,  te  maxime  princeps. 

Purpureos  inter  proceres  sauclumque  Senatum, 

Pendentem  stare  ad  numeros,  atque  ora  tenentem. 

Supra  etiam  dixerat,  ea  cantanda  a Virgilio,  qu®  mirarentur 
Linus,  Orpheus,  Musa:,  Apollo.  Magnus  bis  a Martiali  lib.  XI 
et  XII.  Jam  cur  Maximus  appelletur,  alibi  a me  dictum.  Illus- 
tris ab  S.  Hieronymo  Epist.  t3g  ad  Cyprianum,  et  cap.  i ad 
Joel.  et  lib.  1 commen.  Zacbar.  cap.  t.  Par  Natura* ; ita  voca- 
tur ab  Scaligero,  immo  Natura  ipsa.  Eo  spectat  Macrob.  cum 
ait,  I Somnii,  « Poeta  naturae  ipsius  conscius.»  Et  haec,  quie  ad- 
ducit ex  Donato  Servius  in  I Ecl.  «in  scribendis  carminibus 
naturalem  ordinem  secutum  Virgilium.  Primo  enim  pastora- 
lis fuit  in  montibus  vita;  post  agricultura*  amor,  inde  bello- 
rum cura  successit.  » Auctor  quoque  vitae  \ irgilian®  : « Secu- 
tus est  naturam  ipsam  in  scribendo  : nam  prima  hominum  vi- 


Digitized  by  Google 


LAUDES.  385 

ta  fuit  pastorilia;  hanc  secuta  est  agrorum  cultura;  demum 
pro  agris  defendendis  et  possessionibus  suscepta  sunt  bella : 
ideo  ergo  primum  Bucolica,  mox  Georgica,  tertio  Bella  susce- 
pit. » Ha*;,  quae  attuli  (ut  hoc  obiter  diram)  probant  Auc- 
torem vitae  Virgilianae,  quae  circumfertur,  fuisse  Donatum. 
Flos  et  Caput  poetarum  ab  Abulensi  in  Epistolam  S.  Hiero- 
nymi ad  Pauliiium.  Princeps  carminum  a Velleio  lib.  1 ; ab  Jo- 
viano  in  Antonio;  ab  omnibus:  merito  habuit  hoc  nomen;  nam, 
ut  ait  Jovian.  « Romanam  illustravit  poeticam  : » ut  Scaliger, 
u poeticam  ad  summum  extulit  fastigium  perfectionis.  » De- 
mum dicitur  antonomasticc  ab  omnibus  Poeta  : qute  laus 
magna.  Ex  multis  signo  aliquos,  Senecam  lib.  VI  Nat. Qusest. 
cap.  17  et  18  : Augustinum  lib.  IV  Civit.  Apuleium  lib.  I de 
Mundo:  Hieronymum  Epist.  IX  ad  Salvianum;  et  Epist.  ad 
Cromatium,  Jovinum,  Euscbium;  et  cap.  VII  Comment.  in 
Ecclesiastem.  Alii  addunt,  poeta  noster,  quasi  discriminantes 
ab  Homero;  in  bis  est  Augustin.  lib.  III  contra  Aeadem.  cap. 
IV.  Lactantius  lib.  1.  Divin.  Inst.  et  Seneca  Epist.  57  et  86;  et 
Patricius  lib.  III  de  Regno;  ac  multi  alii.  Et  ideo  Caelius  lib.  V, 
Poeta  Ultimis.  Omitto  alia  attributa,  tum  quia  ex  supra  dictis 
elogiis  multa  possunt  hauriri ; tum  quia  non  est  animus  om- 
nia persequi:  nullum  enim  est  caput  horum  elogiorum,  quod 
non  potuissem  duplo  aut  triplo,  interdum  quadruplo  auge- 
re: et  illud,  in  quo  sum,  verissime  centuplo,  verissime  inille- 
cuplo. 

CAPUT  VII. 

Restat  jam  pars  extrema  elogiorum.  Haec  continebit  hono- 
res, qui  habiti  Virgilio  viventi;  qui  habiti  mortuo:  demum 
testimonia  illorum,  qui  dicunt  ejus  uouieii  duraturum  in  om- 
nem teternitalem. 

HONORES,  QD  1 HABITI  VIHGILIO  VIVENTI. 

liiRErsiT  vi  tantum  ingenii  ad  familiaritatem  Augusti,  quo 
principe  nemo  major,  potentior,  felicior.  Auctor  vitae  Virgi- 
lianae:  «Quacrunquc  ab  Augusto  peteret,  repulsam  nunquam 
habuit,  n Visus  est  saepissime  Virgilius  cum  hoc  principe  fami- 
liarissime loquelis:  iinmocum  en  potissimum,  an  imperium  de- 
poneret, communicavit : et  ejus  consilio  confirmatus  retinuit. 
Ilunc  Augusti  amorem  in  vatem  Horatius  attingit,  Epist.  1 , 
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lib.  II:  «Dilecti  tibi  Virgilius  Yariosque  poetae.»  Scripsit  sae- 
pe  ad  illum  Augustus,  mittebatque  litcras,  quibus  petebat,  ut 
aliquid  ad  se  carminum  transmitteret.  Scribit  hoc  Claudian. 
Epist.  ad  Olibr.  u Dignatus  tenui  Cassar  scripsisse  Maroni.  « Et 
Tacitus  dialogo  de  Orat.  i3;  (quod  opus  alii  Quintiliano  attri- 
buunt: adducam  verba,  quia  nonnulla  alia  attingit  de  hono- 
ribus Virgilii;)  « Malo  securum  et  secretum  Virgilii  secessum, 
in  quo  tamen  neque  apud  D.  Augustum  gratia  caruit,  neque 
apud  populum  Romanum  notitia.  Testes  Augusti  epistola!,  tes- 
tis ipse  populus,  qui  auditis  in  theatro  versibus  Virgilii.  sur- 
rexit  universus,  et  forte  pra*sentem  spcctanlemque  Virgilium 
veneratus  est  sic,  quasi  Augustum.»  Quod  hoc  elogium!  Sed 
omitto  Augustum.  Proceres  omnes,  qui  aulam  Augusti  fre- 
quentabant, mire  sibi  devinxit  Maro  : Phocas  ait  infra , p.  3g7 ; 

Tum  tibi  Syronem,  Maro,  contulit  ipsa  magistrum 
Roma  potens,  proceresque  suos  tibi  junxit  amicos  : 

Pollio,  Mecsmas,  Varius,  Cornelius  ardent; 

Et  sibi  quisque  rapit  per  te  victurus  in  aevum. 

Ait  Serv.  II.  Ecl.  Virgilium  exceptum  fuisse  prandio  a Pollio- 
ne, et  accepisse  dona  a magnis  principibus:  nam  Alexandrum 
puerum  a Pollione,  a Leria  foemina  nobili  Cebetcm.  Asinius  . 
quoque  Gallus,  Asinii  Pollionis  filius,  amicissimus  fuit  huic 
vati,  quod  in  X Ecl.  scribit  Servius.  Favorem  hunc  poeta  ipse 
attingit  111  Ecl.,  84,  «Pollio  amat  nostram,  quamvis  est  rustica, 
Musam.  » Quam  carus  Mecaenati  Virgilius  fuerit,  nemo  est,  qui 
ignoret:  ad  hujus  principis  favorem  refert  Martialis  Musam 
Maronianam ; nam  illo  flante  haec  divinos  sumsit  spiritus.  Sed, 
omissis  principibus,  pergo  ad  populum,  cui  carissimus  fuit 
Virgilius.  Dicunt  auctores  ejus  vilse,  adeo  illum  fuisse  in  pre- 
tio ,ut  Romt»  semper  in  via  digito  indicaretur  a populo,  cla- 
marentque  omnes  illo  viso,  Delicias  Home.  Studium  hoc  po- 
puli, mirumque  affectum  in  illo  amando  indicat  Phocas  his 
versibus,  attingens  historiam  centurionis  illius,  qui  paine  Vir- 
gilium interfecisset;  vide  infra,  pag.  398; 

Quum  psene  nefando 

Ense  perii.  Quid  dextra  furis?  quid  viscera  Rointe 
Sacrilego  mucrone  peris?  tua  bella  tacebit 
Posteritas,  ipsumque  ducem,  nisi  Mantua  dicat. 

Non  tulit  hanc  rabiem  doctissima  turba  potentum. 

Itur  ad  auctorem  rerum  : quid  Martius  horror 
Egerit,  ostendunt;  quid  tunc  miseranda  tulisset 
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Sed  hunc  amorem  erga  se  suavissime  expressit  poeta  ipse  IX 
Ecloga,  17: 

Heu,  cadit  in  <|uenic|uam  tantuin  scelus!  heu,  tua  nobis 
Pteno  simul  tecum  solatia  rapta,  Menalca! 

Quis  caneret  Nymphas?  quis  humum  florentibus  herbis 
Spargeret?  aut  viridi  fontes  iuduceret  umbra? - 

Jatn  quis  amor,  quis  ille  plausus,  quo  assurrectum  est  Virgi- 
lio  ab  universo  populo?  Datus  est  enim  illi  idem  honos,  qui 
Augusto.  Adduxi  jam  hoc  ex  Tacito,  ad  quem  allusit  Politianus ; 

Ipsa  illi,  quem  vix  ducibus  largiris  honorem, 

Sponte  feres,  totoque  assurges  Roma  theatro. 

Quis  ille  favor,  quo  ejus  versus  recitati  in  theatro  sunt,  admi- 
rantikus  omnibus,  atque  uno,  qui  instar  omnium,  Tullio 
cxclamanteque  in  suam  et  Virgilii  laudem,  Magna;  Spes  al- 
tera Home.  Jam,  quas  sibi  divitias  vivens  paravit? quod  non 
modicum  argumentum  pretii,  quo  habitus  est.  Nam  certe 
Plato  et  Dio  Uhrvsostomus  colligunt,  Homerum  in  nullo  pre- 
tio fuisse,  quum  in  vivis  esset,  quia  fuit  pauperrimus  et  egen- 
tissiinus.  Hudceus  lib.  III  de  Asse  ex  auctoribus  vine  Virgilia- 
nte  ; u Possedit  Virgilius  prope  centies  sestertium  ex  libcrali- 
tatibus  amicorum : habuitque  domum  Uoinae  in  .Esquiliis, 
quamquam  secessu  Campanice,  Sicilianque  plurimum  uteretur, 
qusecumque  ab  Augusto  petiit,  repulsam  nunquam  tulit.  Pa- 
rentibus quotannis  aurum  ad  abundantem  alitum  mittebat, 
quos  jam  grandis  amisit.  Heredem  fecit  ex  quadrante  Augus- 
tum; centies  sestertium  ducenta  quinquaginta  aureorum  mil- 
lia valet:  quare  non  frustra  Juvenalis  ejus  meminit,  ut  co- 
piosi, Satira  septima.»  Ihec  Budams.  Jdem  ait,  Virgiliugi 
pro  versibus  uno  et  viginti,  quibus  laudat  res  Marcelli,  acce- 
pisse ah  Octavia  supra  quinque  millia  aureorum.  Sed  pergo 
ad  gloriam,  qua;  secuta  est  mortuum. 

HONORES,  QUI  HABITI  VIROII.IO  MORTUO. 

• J . , 

Hoc  satis  explicat  grande  illud  Augusti  Elogium,  vetantis 
comburi  /Eneidem;  nam  hoc  jusscrat  vates  ipse.  Versus  Au- 
gusti sunt;  vide  infra,  pag.  ij«a  : 

Ergo  ne,  suprcuii*  potuil  vox  improba  verbis 
Tam  dirum  mandare  nefas?  ergo  ibit  in  ignes, 

Magnaque  doctiloqui- morietur  Musa  Maronis? 

Ah,  scelus  indignam!  solvetur  litera  dives? 
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Et  poterunt  spectare  oculi?  nec  parcere  honori 
Flamma  suo?  dignumque  oculis  servare  decorem? 

Pulcher  Apollo  veta,  Mus®  prohibete  Latinse,  etc. 

Hoc  sensit  magnus  ille  princeps.  Quid  illi  pa?ne  par  Alexander 
Severus?  Lampridius  in  ejus  vita  : « Virgilium  Platonem  poe- 
tarum vocabat,  ejusque  imaginem  cum  Ciceronis  simulacro 
in  secundo  Larario  habuit,  ubi  et  Achillis,  et  magnorum  vi- 
rorum. » Quis  hic  honor?  Quis  etiam  ille,  qui  est  apud  Jo- 
vianum  lib.  V de  Obcdientia,  Mantuanos  adhuc  insigne  gen- 
tis sua;  prteferre  caput  Virgilii  in  a:dificiis  et  monumentis 
publicis,  simii  Sulmonenses  Ovidianum  illud,  uSulmo  mihi 
patria  est : » et  Brodo»us  in  lib.  III  Anth.  ait,  adhuc  a Mantua- 
nis insculpi  in  nummis  effigiem  Virgilii,  sicuta  Chiis  Homeri, 
a Lesbiis  Sapphus.  Quid  si  ad  doctos  imus,  qui  mortuum  Vir- 
gilium summopere  coluerunt?  De  Silio  Italico  ita  scribit  alter 
Plinius  lib.  III  Epist.  a Multum  ubique  librorum,  multum 
statuarum,  multum  imaginum,  quas  non  habebat  modo,  ve- 
rum etiam  venerabatur;  Virgilii  ante  omnes,  cujus  natalem 
religiosius,  quam  suum  celebrabat : Neapoli  maxime,  ubi  mo- 
numentum ejus  adire,  ut  templum,  solebat.  » EtJovian.  in 
lib.  de  liberalitate  ; «Silius  Italicus  sepulcrum  ejus  quotidie 
paene  invisebat,  atque  adornabat  muneribus. » Martial.  lih.  XJ, 
Ep.  48 : 

Silius  h.vc  inagni  celebrat  monumenta  Maronis. 

Et  infra,  lib.  XI,  Epig.  49  : 

Jam  prope  desertos  cineres,  et  sancta  Maronis 
Nomina  qui  coleret,  pauper  et  unus  erat. 

Fatebatur  enim  Silius,  latentem  se  in  sepulcro  Maronis  ex  fri- 
gidis ejus  ossibus  et  cineribus  incalescere  ad  divinum  spiri- 
tum, et  ad  effundendum  carmen.  Idem  de  se  fatetur  Ilierotr. 
Vid.  lib.  111  Poetic. 

Virgilii  aulc  omnes  Iscti  hic  super  astra  feremus 
Carminibus  patriis  laudes,  dectls  unde  Latinum, 

Unde  mihi  vires,  nnitnus  mdii  ducitur  unde. 

Paria  de  se  Papin.  lib.  IV  Sylv. 

Maromcoquo  sedens  in  margine  templi 
Sumo  animum,  et  magni  tumulis  adeanto  Magistri. 

.fovianus  quoque  ait,  ah  Actio  Sannazaro  locum,  in  quo  jacuit 
scpultus  Virgilius,  religiosissime  et  cum  veneratioue  coli,  adi- 


Digitized  b 


LAUDES.  38y 

t iquc  frequentissime.  Adeo  hic  mos  colendi,  et  paene  adorandi 
Maronis  enituit  aevo  Martialis,  ut  dicat  ipse  lib.  X1J,  Ep.  67  : 

Maitr  Mercurium  creastis  idus. 

Augustis  redit  idibus  Diana. 

Octobres  Maro  consecravit  idus. 

Idus  saepe  colas  et  has  , et  illas. 

Qui  magni  celebras  Maronis  idus. 

1’arem  facit  Mercurio  et  Dianae : nam , ut  ille  Maium  mensem , 
illa  Augustum  consecrarunt,  ita  Maro  Octobrem  suo  natali. 
Pari  gloria  Ausonius,  Edyl.  V,  : 

Sextiles  Ilecate  Latonia  vendicat  Idus; 

Mercurius  Maias  superorum  adjunctus  honori, 

Octobres  olim  genitus  Maro  dedicat  Idus. 

■lam,  quo  pretio  habitus  hic  vates  a magno  doctore  Augusti- 
no 1'  cujus  lectioni  illum  fuisse  deditissimum  satis  liquet  ex 
libro  II  ejusdem  contra  Academicos,  et  lib.  I de  Ordine  ita 
scribit : u Ante  cccnam  dimidium  volumen  Virgilii  audire  quo- 
tidie solitus  eram,  » Narrat  Agellitis  lib.  II,  librum  secundum 
/Eneidos  emtum  a viro  quodam  docto  viginti  aureis,  adeo  in 
pretio  hic  vates  habitus.  Huic  par  illud,  accepisse  Virgilium 
ab  Octavia  pro  singulis  versibus  Marcelli  dena  sestertia.  Sum- 
mam conficit  Iludams  de  Asse,  ut  sup.  p.  387.  Transeo  ah  Itis 
rebus  ad  alias  : fuerunt  principes  versatissimi  in  lectione  Vir- 
giliana;  hoc  enim  pertinere  arbitror  ad  honores,  in  quibus  sum. 
Exemplum  sit  Nero  apud  Suetonium,  Diocletianus  apud  Vo- 
piscum in  vita  Numeriani,  Gordianus  apud  Capitolinum.  Jam 
vero,  cujus  poetse  versibus  magis  gaudent  principes  illustran- 
dis suis  stemmatibus,  et  insignibus,  quam  Virgilianis?  Est 
hic  honos  peculiaris  datus  Virgilio.  Exemplum  hujus  rei  nul- 
lum adhibeo,  quia  alio  loto  de  Hieroglyphicis  Virgilianis 
laborem  instituo.  Absolvam  hunc  lorum  recitatis  aliquibus 
Elogiis  Mantua’  urbis,  quod  in  ea  natus  sit  Virgilius,  nam  hic 
honos  totus  redundat  in  poetam.  Ait  Jovianus  lib.  II  de  For- 
tuna ; u Illustravit  Mantuam,  seu  viatoris,  seu  figuli  filius,  Vir- 
gilius Maro.  Cur  natura  non  hoc  ipsum  concessit  primario 
civium  alicui?»  Silius  lib.  VIII,  5gi: 

Mantua  Musarum  dumus,  usque  ad  sidera  cautu 

Evecta  Audino,  et  Smyrnaeis  amula  plectris. 
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rhoeas  Grammaticus,  in  vita  Maronis,  infra,  pag.  3g5; 

M.ronii  specimen  vatis  veneranda  Maronem 
Mantua  Romuleae  generavit  flumina  linguae. 

Martial.  lib.  I,  Epig.  62  : 

Marone  felix  Mantua  est. 

Manto  apud  Politian.  ita  cum  Mantua  loquitur  : 

Surge,  paremque  astris  contende  educere  molem, 

Pyramidum  supra  sumtus  : proh,  quanta  manet  te 
Gloria,  quam  longum  senibus  celcbraberc  seclis? 

Nascetur,  video,  supera  tibi  missus  ab  arce 
Sidereus  vates,  alti  cui  nominis  haustum 
Mens  carlo  cognata  ferat,  elc. 

Caelius  lib.  VII : « Debet  multum  Latina  res  Mantuano  caelo, 
sub  quo  eloquentiae  specimen  longe  clarissimum  et  natum,  et 
parte  quadam  educatum  est.  » 

HONOR  VIRGILII  FUTURUS  £TERNU5. 

Hujus  rei  praecones  sunt;  Martialis  lib.  XI,  Epig.  53; 

Rura  vel  «•terno  proxima  Virgilio.  * 

Ovid.  1 Amor.  XV,  25  : 

Tityrus,  et  segetes,  dF.nciaquc  anna  legentur, 

Roma  triumphati  dum  caput  orbis  erit. 

Ililasius,  poeta  scholasticus : 

Lucis  damna  nihil  tanto  nocuere  poetar. 

Quem  praesentat  honos  carminis,  et  plutei- 

Maximianus,  poeta  scholasticus: 

Carminibus  pecudes,  et  rus,  et  bella  canendo, 

Nomen  inexstinctum  Virgilius  meruit. 

Politianus,  in  Manto  ; 

Cui  decus  omne  suum  cedet  stupefacta  vetustas. 

Iterum  Perpetui  vatis , id  est,  duraturi  semper.  Et  ad  finem 
grandi  Elogio  : 

At  manet  telehium,  et  sero»  excurrit  in  annos 
Vatis  opus,  dumqite  in  tacito  vaga  sidera  mundo 
Fulgebunt,  dum  sol  nigris  orietur  ah  Indis, 

Praevia  Luciferis  aderit  dum  curribus  Eos, 
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Dum  ver  tristis  hycms,  autumnum  proteret  aestas, 

Dumque  fluet  spirans  refluetque  reciproca  Tclhys, 

Hum  mixta  alternas  capient  elementa  Hguras, 

Semper  erit  magni  decus  immortale  Maronis, 

Semper  inexhaustis  ihunt  haec  flumina  venis, 

Semper  ab  his  docti  ducentur  fontibus  haustus, 

Semper  odoratos  fundent  hate  gramina  flores; 

Unde  piat  libetis  apes,  unde  inclyta  nectat 
Serta  comis  triplici  juvenalis  gratia  dextra. 

Macrob.  lib.  VI  Sat.  opus  Virgilii  te  temo  mansurum  est.  Magnus 
imperator  in  laudem  sui  vatis  proclivis  ita  canens,  inf.  p,  /p>3; 

Jmmo  sit  teternum  tota  resonante  Camorna 
Carmen,  et  in  populo  Divi  sub  nomine  nomen 
Laudetur,  vigeat,  placeat,  relegatur,  ametur. 

Demum  Virgilius  ipse  ait,  tubam  suam  diutissime  audiendam  : 
quae  res  peti  debet  ex  historia;  ea  est  talis.  Philistus  rabula 
contumeliis  Virgilium  proscindebat  coram  Augusto.  Tacebat 
vates.  Philistus  illum  elinguent  appellabat,  tumdemiun  Maro  : 
«Tace  rabula,  hsec  mea  taciturnitas  Augustum  defensorem 
meae  caussa?  fecit;  eaque  tuba,  cum  qua  loquor,  ubique  et 
diutissime  audietur.  Tu  loquacitate  tua  non  tantum  aures  ho- 
minum, sed  et  muros  rumpis.»  Historiam  hanc  Hartungus 
Decuria  III  adducit  ex  Tiberio  Claudio  : attigit  illam  Erasmus 
in  Proverbio,  columnas  rumpere.  Ergo,  modo  per  tubam  intel- 
ligat  sua  carmina,  modo  Augusfum  ipsum  , certe  diutissime 

illa  audienda  est.  , 

' .....  _ . ,\ 

FINIS  ELOGIORUM. 

Absolvat  tot  Elogia  Macrobii  sententia  illa,  I Sat.  « Haec  est 
Maronis  gloria,  ut  nullius  laudibus  crescat,  nullius  vitupera- 
tione minuatur. » Itaque  nihil  bic  a tne  dictum  est  pro  meritis 
Virgilianis,  praesertim  quum  magnam  partem  amputaverim 
caussa  evitandi  fastidii. 

Salve  jam  divinissime  Maro,  Phoebi  soboles,  decus  Musa* 
rum,  orbis  gloria,  assertor  Latii,  ingeniorum  altor,  naturae 
idea : quum  poetam  alium , prteter  te,  legi  video,  laudari,  pro- 
bari, mentem  statim  amoveo,  totus  oscito,  totus  torpeo;  si  tu 
legeris,  laudaris,  probaris,  mentem  illicp  adhibeo,  excitor, 
succeditque  quidquid  instituo. 
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TESTIMONIA  DE  VIRGILIO. 

P.  OVIDIUS  NASO,  Amor.  I,  i5,  25. 

Titybus,  et  segetes,  /Eneiaque  anna  legentur, 
Roma  triumphati  dum  caput  orbis  erit. 

EJUSDEM  Ari.  III,  33 7. 

Et  profugum  Anean,  altae  primordia  Romse  : 

Quo  nullum  Latio  clarius  exstat  opus. 

EJUSDEM  AD  AUGUSTUM,  Trist.U,  533. 

Et  tamen  ille  tuae  felix  Aneidos  auctor 
Contulit  in  Tyrios  arma  virumque  toros. 

Nec  legitur  pars  ulla  magis  de  corpore  toto 
Quatn  non  legitimo  foedere  junctus  amor. 
Phyllidis  hic  idem,  teneneque  Amaryllidis  ignes 
Bucolicis  juvenis  luserat  ante  modis. 

SEXT.  AURELIUS  PROPERTIUS, 

Lib.  II,  Eleg.  extr.  61  sqq.  ad  Lynceum. 

Me  juvet  aeternis  positum  languere  corollis. 

Quem  tetigit  jactu  certus  ad  ossa  Deus; 

Actia  Virgilium  custodis  litora  Phoebi , 

Caesaris  et  fortes  dicere  posse  rates; 

Qui  nunc  Alneae  Trojani  suscitat  arma, 

Jactaque  Lavinis  moenia  litoribus. 

Cedite  Romani  scriptores,  cedite  Graii  : 

Nescio  quid  majus  nascitur  Iliade. 

Tu  canis  umbrosi  subter  pineta  Galesi 
T hyrsin,  et  attritis  Daphnin  arundinibus; 
l ique  decem  possint  corrumpere  mala  puellam, 
Missus  et  impressis  haedus  ab  uberibus. 
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Felix,  qui  viles  pomis  inerraris  amores! 

Huic  licet  ingratae  Tityrus  ipse  canat. 

Felix,  intactum  Corydon  qui  tentat  Alexin 
Agricolae  domini  carpere  delicias! 

Quamvis  ille  suam  lassus  requiescit  avenam  ; 

Laudatur  faciles  inter  Hamadryadas. 

Tu  canis  Ascraei  veteris  praecepta  poetae, 

Quo  seges  in  campo,  quo  viret  herba  jugo. 

Tale  facis  carmen  docta  testudine,  quale 
Cynthius  impositis  temperat  articulis. 

QUINTILIANUS,  Lib.  X,  cap.  i,§.  85. 

Idem  nobis  per  Romanos  quoque  auctores  ordo  ducen- 
dus est.  Itaque  ut  apud  illos  Homerus,  sic  apud  nos  Vir- 
gilius,  auspicatissimum  dederit  exordium:  omnium  ejus 
generis  poetarum  Graecorum  nostrorumque  illi  haud  du- 
bie proximus.  Utar  enim  verbis  iisdem,  quae  ab  Afro  Do- 
mitio juvenis  accepi,  qui  mihi  interroganti,  quem  Homero 
crederet  maxime  accedere;  Secundus,  inquit,  est  Virgi- 
lius  : propior  tamen  primo,  quam  tertio:  et  hercle,  ut  illi 
natura:  caelesti  atque  immortali  cesserimus,  ita  curae  et 
diligentiae  vel  ideo  in  hoc  plus  est,  quod  ei  fuit  magis  la- 
borandum; et  quantum  eminentioribus  vincimur,  fortasse 
aequalitate  pensamus.  Ceteri  omnes  longe  sequuntur. 

ANTHOLOG.  V,  74. 

Ka'c  «piXoc  AOaoviotfft  XtyuOpoo;  ittcsttc  yAy.-joc 
flvetwv  tvcjrtij;  BcpyiXXtoc  * ov  itotc  Pwja 
0vu£pioc  aXXov  OjzTjpov  ayfrptye  TrxrptiJo; 

STATIUS,  THEB.  XII,  816,  suum  poema  alloquitur. 

Vive,  precor;  nec  tu  divinam  Jfoeida  tenta, 

Sed  longe  sequere,  et  vestigia  setnper  adora. 
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ALCIMDS,  de  Firgilio  et  Homero  (i). 

Maeonio  vati,  quis  par,  vel  proximus  esset, 

Consultus  Paean  risit,  et  haec  cecinit : 

Si  potuit  nasci,  quem  tu  sequereris,  Homere, 

Nascetur  qui  te  possit,  Homere,  sequi. 

INCERTUS  AUCTOR. 

Tristia  fata  tui  dum  fles  in  Daphnide  Flacci, 

Docte  Maro,  fratrem  Dis  immortalibus  aequas. 

D.  AUGUSTINUS,  de  Civ.  Dei  lib.  I,  cap.  3. 

Virgijium  pueri  legant,  ut  poeta  magnus,  omniumque 
praeclarissimus  atque  optimus,  teneris  imbibitus  annis, 
non  facile  oblivione  possit  aboleri. 


POEMATA  DE  VIRGILIO. 

I. 

P.  I irgilii  Maronis  vita,  a Phoca  Grammatico  urbis  Roma: , 
versibus  edita. 

Pn.EFATIO. 

O vetustatis  memoranda  custos, 

Regios  actus  simul  et  fugaces 
Temporum  cursus  docilis  referre, 

Aurea  Clio; 

Tu  nihil  magnum  sinis  interire; 

Nil  mori  clarum  pateris;  reservans 
Posteris  prisci  monimenta  saecli 
Condita  libris. 

Sola  fucatis  variare  dictis 

(l)  De  hoc  g;  jmmatico  v.  Werrmlorf.  Poet.  min.  T.  VI,  P.  I,  p.  37, 
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DE  VIRGILIO. 

Paginas  nescis  : sed , aperta  quidquid 
Veritas  prodit,  recinis  per  aevum 
Simplice  lingua. 

Tu  senescentes  titulos  laborum 
Flore  durantis  reparas  juvent*. 

Militat  Virtus  tibi;  te  notante 
Crimina  pallenti 

Tu  fori  turbas,  strepitusque  litis, 

Effugis  dulci  moderata  cantu; 

Nec  retardari  pateris  loquelas 
Compede  metri. 

His  fave  dictis  : retegenda  vita  est 
Vatis  Etrusci,  modo  qui  perenne 
Romulac  voci  decus  adrognvit 
Carmine  sacro. 

Maeonii  specimen  vatis  veneranda  Maronem 
Mantua  Romule*  generavit  flumina  linguae. 

Quis  facunda  tuos  toleraret  Graecia  fastus? 

Quis  tantum  eloquii  potuisset  ferre  tumorem  : 

Urnula  Virgilium  tellus  nisi  Tusca  dedisset? 

Huic  genitor  figulus  Maro  nomine  : cultor  agelli, 

Ut  referunt  alii , tenui  mcrcede  locatus. 

Sed  plures  figulum;  quis  non  miracula  rerum 
Haec  stupeat?  dives  partus  de  paupere  vena 
Enituit : figuli  soboles  nova  carmina  finxit. 

Mater  Polla  fuit,  Magii  non  infima  proles, 

Quem  socerum  probitas  fecit  jam  clara  Maroni. 

Haec  cum  maturo  premeretur  pondere  ventris, 

Ut  solet  in  somnis  animus,  ventura  refiugens. 

Anxius  et  vigili  praesumere  gaudia  cura, 

Phoebei  nemoris  ramum  fudisse  putavit. 

O sopor  indicium  veri!  nil  certius  unquam 
Cornea  porta  tulit : facta  est,  interprete  lauro, 

5.  Viti,  ad  Vitam  Virg.  a.  684.  7.  L.  locati;  agelli.  Heiusius- 
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Certa  parens,  onerisque  sui  cognoverat  artem. 

Consule  Pompeio  vitalibus  editus  auris, 

Et  Crasso,  tetigit  terram;  quo  tempore  Chelas 
Jam  mitis  Phaethon  post  Virginis  ora  receptus. 

Infantem  vagisse  negant : nam  fronte  serena 
Conspexit  mundum,  cui  commoda  tanta  ferebat. 

Ipse  puerperiis  adrisit  laetior  orbis  : a5 

Terra  ministravit  flores;  et  munere  verno 
Herbida  supposuit  puero  fulmenta  virescens. 

Praeterea,  si  vera  fldes,  sed  vera  probatur, 

Lata  cohors  apium  subito  per  rura  jacentis 
Labra  favis  texit  dulces  fusura  loquelas.  3o 

Hoc  quondam  in  sacro  tantum  mirata  Platone 
Indicium  lingua;  memorat  famosa  vetustas. 

Sed  Natura  parens,  properans  extollere  Romam, 

Lt  Latio  dedit  hoc,  ne  quid  concederet  uni. 

Insuper  his,  genitor,  nati  dum  fata  requirit,  35 

Populeam  sterili  virgam  mandavit  arena? : 

Tempore  quae  nutrita  brevi,  dum  crescit,  in  omne 
Altior  emicuit  cunctis,  tjuas  auxerat  aetas. 

Haec  propter  placuit  puerum  committere  Musis, 

Lt  monstrare  viam  venturae  in  saecula  famae.  4» 

I um  Ballista  rudem  lingua  titubante  receptum 
Instituit  primuin,  quem  nox  armabat,  in  umbris 
Crassari  solitum;  crimen  doctrina  tegebat; 

Mox  patefacta  viri  pressa  est  audacia  saxis. 

Incidit  titulum  juvenis,  quo  pignora  vatis  45 

Edidit : auspiciis  suffecit  pnena  magistri. 

" Monte  sub  hoc  lapidum  tegitur  Ballista  sepultus. 

“ Nocte  die  lutum  carpe  viator  iter.  » 

Nos  tamen  hoc  brevius;  si  fas  simulare  Maronem  : 

“ ballistam  sua  poena  tegit;  via  tuta  per  auras.  5o 

0 llic  Ballista  jacet,  certo  pede  perge  viator. 

**•  * Chelis...  receptus.  3?  /11  omen  Tolitui  recle  conjicit. 
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« Carcere  montoso  clausus  Ballista  tenetur, 

«Securi  fraudis  pergite  nocte,  viri. 

« Quid  trepidas  tandem  gressu  pavitante,  viator? 

« Nocturnum  furem  saxeus  imber  habet.  55 

« Ballista:  vitam  rapuit  lapis,  ipse  sepulcrum 
« Intulit;  umbra  nocens  pendula  saxa  tremit. 

« Crimina  latronis  dignissima  pcena  coercet. 

« Duritiam  mentis  damnat  ubique  lapis.  • 

Hinc  Culicis  tenui  pradusit  funera  versu  : 60 

« Parve  culex,  pecorum  custos  tibi  tale  merenti 
« Funeris  officium,  vitae  pro  munere,  reddit.  » 

Tum  tibi  Syroncin,  Maro,  contulit  ipsa  magistrum 
Roma  potens,  proceresque  suos  tibi  junxit  amicos. 

Pollio,  Maecenas,  Varius,  Cornelius  ardent;  6i 

Et  sibi  quisque  rapit,  per  te  victurus  in  aevum. 

Musa  refer,  quae  caussa  fuit  componere  libros  : 

Sumserat  Augustus  rerum  moderamina  princeps. 

Jam  necis  ultor  erat  patriae  : jam  casde  priorum 
Perfusos  acies  legitur  visura  Philippos.  ;« 

Cassius  hic,  Magni  vindex,  et  Brutus  in  armis 
Intereunt : victor,  nondum  contentus  opimis 
Emeritas  belli  spoliis  ditasse  cohortes. 

Proscripsit  miserae  florentia  rura  Cremonae; 

Totaque  militibus  pretium  concessa  laborum 
Praeda  fuit : violenta  mauus  bacchata  per  agros. 

Non  flatus,  non  tela  Jovis,  non  spumeus  amnis, 

Non  imbres  rapidi,  quantum  manus  impia  vastat. 

Mantua,  tu  conjuncta  loco,  sociata  periclis, 

Non  tamen  ob  meritum;  miseram  vicinia  fecit.  80 

Jam  Maro  pulsus  erat : sed  viribus  obvius  ibat 


5G.  H.  ipsa  lapiduin  strues  ei 
pro  tumulo  fuit,  fpse  lapis.  Hinc 
pendula  saxa,  sub  quibus  umbra 
tremit;  tanquam  metuens  ne  ob- 
teratur. 

6G.  Leg.  Te  sibi  quisque  rapit. 


69.  Jam  acies , h.  exercitus,  legi- 
tur, scribitur,  paratur,  in  Mace- 
doniam iterum  deducenda  ad  pug- 
nam faciendam.  L.  Perfusos. 

78.  In  aliis  : quantum  manus  im- 
pia, i> astant. 
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Fretus  amicorum  clipeo,  quum  paene  nefando 

Ense  perit.  Quid  dextra  furis?  quid  viscera  Romx 

Sacrilego  mucrone  petis?  tua  bella  tacebit 

Posteritas,  ipsumque  ducem,  nisi  Mantua  dicat.  85 

Non  tulit  hanc  rabiem  doctissima  turba  polentum. 

Itur  ad  auctorem  rerum  : quid  Martius  horror 
Egerit,  ostendunt;  quid  tunc  miseranda  tulisset. 

Caesaris  hic  placido  nutu  repetuntur  agelli. 

His  auctus  ineritis  cum  digna  rependere  vellet,  9* 

Invenit  carmen,  quo  munera  vincere  posset. 

Praedia  dat  Caesar;  quorum  brevis  usus  habendi : 

Obtulit  hic  laudes,  quas  sxcula  nulla  silescant. 

Pastores  cecinit  primos.  Hoc  carmine  Consul 
Pollio  laudatur,  ter  se  revocantibus  annis  95 

Composito.  Post  haec  ruris  praecepta  colendi 
Quatuor  exposuit  libris,  et  commoda  terrae 
Edocuit,  geminis  anno  minus  omnia  lustris. 

Inde  cothurnato  Teucrorum  prxlia  versu 

Et  Rutulum  tonuit.  Bissena  volumina  sacro  >00 

Formavit  donata  duci,  trieteride  quarta. 

Sed  loca,  qua-  vulgi  memoravit  tradita  fama 
iFquoris  et  terra,  , statuit  percurrere  vates, 

Certius  ut  libris  oculo  dictante  notaret. 

Pergitur  : ut  Calabros  tetigit,  livore  nocenti  i<>5 

Parcarum,  vehemens  luxavit  corpora  morbus. 

Hic  ubi  languores,  et  fata  minantia  sensit : 

( Cetera  deerant  in  exemplari. ) 

II. 

De  operibus  Virgilianis  incertus  auctor. 

Maeonium  quisquis  Romanus  nescii  Homerum, 

Me  legat,  et  lectum  credat  utrumque  sibi. 

88.  Quid  Martius  horror  Egerit,  /isset,  Ctesaris  tiuir  ptarid « yiuUi 
attendunt;  qui  lunc  miseranda  1 u-  repetuntur  a Tullius  ei  Francius. 
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Illius  immensos  miratur  Graecia  campos  : 

Ast  minor  est  nobis,  setl  bene  cultus,  ager. 
Non  pastor,  miles,  nec  curvos  deerit  arator. 
Haec  Graiis  constant  singula,  trina  mihi. 

III. 

De  Virgilio. 

Alter  Homerus  ero,  vel  eodein  major  Homero , 
Tot  clades  numero  scribere  si  potero. 

IV 

De  eodem. 

Vate  Syracosio  qui  dulcior,  Hesiodoque 
Major,  Homeraeo  non  ininor  ore  fluit; 

Illius  haec  quoque  sunt  divini  elementa  poeta;, 
Ludit  et  in  vario  carmine  Calliope. 

V. 

Alcinous  de  Virgilio. 

De  numero  vatum  si  quis  seponat  Homerum, 
Proximus  a primo  tum  Maro,  primus  erit. 
Et,  si  post  primum  Maro  seponatur  Homerum 
Longe  erit  a primo,  quisque  secundus  erit. 

VI. 

De  Homero  et  Virgilio. 

Argumenta,  locos,  versus,  totumque  poema 
Virgilius  rapuit  Graio  Romanus  Homero. 
rEneasque  locum  magni  sibi  sumpsit  Ulyxis; 

II.  5.  Deerit  al.  defit  melius. 

V.  4-  Quisque  luore  seriorum  pro  quisquis 


4oo  TESTIMONIA 

Carthsgotjue  fuit  captis  Phxscis  terris. 

Barbarus  interimit  Pallanta  hic  Turnus,  at  illic 
Dat  leto  insignem  Patroclum  maximus  Hector. 

At  Turnum  .Eneas  Stygias  dedit  ire  sub  umbras , 

Hectora  magnanimum  leto  dat  magnus  Achilles. 

Jurgia  Drancis  enim  et  Turni;  lis  illa  molesta 
Pelida:  magni,  et  late  regnantis  Atridae. 

Singula  ludorum  posuit  certamina  uterque; 

Nec  mutavit  enim  quidquam,  nisi  forte,  quod  alter 
Quatuor  in  currus  pandas  dedit  ire  carinas. 

VII. 

C.  Sulpicius  Apollinaris  Carthaginiensis  Grammaticus 
in  jEneidem  Virgilianam. 

Jusserat  haec  rapidis  aboleri  carmina  flammis 
Virgilius,  Phrygium  quae  cecinere  ducem. 

Tucca  vetat,  Variusque  simul . tu,  maxime  C*sar , 

Non  sinis,  et  Latiae  consulis  historiae. 

Infelix  gemino  cecidit  prope  Pergainon  igni. 

Et  paene  est  alio  Troja  ctemata  rogo. 

VIII. 

Imitatio  ejusdem  : rhoeas  Grammaticus , ex  fragmento  vite 
Virgilii. 

Carmina  Virgilius  Phrygium  prodentia  Martem 
Secum  fatali  jusserat  igne  mori. 

Tucca  negat,  Varius  prohibet : superaddito,  Caesar. 

Nomen ; in  Enea  non  sinis  esse  nefas. 

O quam  paene  iterum  geminasti  funere  funus, 

Troja  bis  interitus  caussa  futura  tui! 

VIII.  4-  F.  In  Aenean  an  sinis. 
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IX. 
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Dc  eadem  re  versus  attributi  Cornelio  Gallo , sed  scholastici 
poet(e , ut  apparet;  expressi  ex  eodem  Sulpicio  Carthagi- 
niensi. 


Temporibus  lactis  tristamur,  maxime  Caesar, 

Hoc  uno  amisso, -quem  fleo  Virgiliuin. 

Sed  vetuit  relegi,  si  tu  patiere,  libellos, 

In  quibus  Aenean  condidit  ore  sacro. 

Roma  rogat , precibus  totus  tibi  supplicat  orbis,  5 

Ne  pereant  flammis  tot  monumenta  ducum. 

Atque  iterum  Trojam,  sed  major,  flamina  cremabit : 

Fac  laudes  (talum,  fac  tua  facta  legi; 
iEncatique  suum  fac  major  Mincius  ornet : 

Plus  fatis  possunt  Caesaris  ora  dei.  i» 

, X. 


De  /Eneide  Virgilii  (i). 

Diruta  quae  flammis  olim  Maro  Pergama  dixit, 
In  flammas  morieris  jusserat  ipse  dari. 

Non  tulit  Augustus,  rapuitque  ex  ignibus  ignes, 
Et  tristi  e bu*.to  tot  sacra  busta  ducum. 

Quae  vestra,  o Teucri,  Vulcanum  injuria  laesit? 
Neptunus  certe  dignior  ultor  erat. 


IX.  3.  Qui  vetuit  r.,  si  tu  patiare , 
Ed.  Ven.  i47*- 

5.  Eadem  ed.  precibusque  iddem 
leg.  isdem. 

•*.  Atque  iterum.  Forte.  Anne  ite- 
rum Trojam...  Jlamma  cremabit? 

(j  F.  AJneanque  tuum.  Tum  ma- 
jor Mincius;  magnus  Minciades, 
Virgilius.  Ornet  ille  carmine  suo 
jEueain  iu.tp  gentis  auctorem.  Ita 
vivet  ille  etiam  post  mortem,  jussu 


C.vsaris.  Alii  legunt  : major  nu/i- 
tius.  Gallo  hoc  carmen  tribuitur 
iu  Cod.  Vatie,  n.  i5S6.  Vid.  Hr*- 
fat.  ad  frag.  Vatie,  pag.  XIV.  Cod. 
AZneidemque  suum,  de  quo  Ou- 
weni  Noct.  Ilag.  p.  285. 

X.  (i)  Hujus  optimi  Epigram- 
matis auctor  incertus  est  : et  illud 
Scaligero  Ger.  Vossius  et  post 
ipsum  flmnsius  nrquidquam  ad- 
scripserunt. 


35 


' 


Digitized  by  Googte 


4 02 


TESTIMONIA 


XI. 


De  eadem  re  veteris  scholastici  poetce  versus , sub  nomine 
Augusti  Ccesaris. 


Ergone  supremis  potuit  vox  improba  verbis 
Tam  dirum  mandare  nefas?  ergo  ibit  in  ignes, 

Magnaque  doctiloqui  morietur  Musa  Maronis? 

Ah  scelus  indignum!  solvetur  littera  dives, 

Et  poterunt  spectare  oculi?  nec  parcere  honori  5 

Flamma  suo,  dignumque  operi  servare  decorem? 

Noster  Apollo  veta,  Musae  prohibete  Latinae ; 

Liber  et  alma  Ceres  succurrite  : vester  in  armis 
Miles  erat;  vester  docilis  per  rura  colonus. 

Nam  docuit , quid  V er  ageret , quid  cogeret  /Estas ; 

Quid  daret  Autumnus,  quid  Bruma  novissima  ferret. 

Arva  reformavit : sociavit  vitibus  ulmos  : 

Curavit  pecudes  : apibus  sua  castra  dicavit. 

Haec  dedit,  ut  pereant?  ipsum  si  dicere  fas  est. 

« Sed  legum  est  servanda  fides  : suprema  voluntas  i5 
« Quod  mandat,  fierique  jubet,  parere  necesse  est.  » 
Frangatur  potius  legum  veneranda  potestas, 

Quam  tot  congestos  noctesque  diesque  labores 
Hauserit  una  dies,  supremaque  jussa  parentis 
Amittant  vigilasse  suum.  Si  forte  furenti  w> 


Xf.  4'  Littera  dives , an  multis 
egregiis  sententiis  refertus  liber? 
ut  uiox  VIII,  8,  lingua  dives , f. 
solvetur  litera , Divi!  Valerio  Mar- 
tiali tribuitur  hoc  carmen  in  Coti. 
Vatie,  n.  i586. 

5.  Nec  parcere,  scii,  poterit,  par- 
cet Etl.  Ven.  1472.  Eadem  ductum- 
que operi  servabit  amorem , ut  al. 
ap.  Burm.  Praestat  vulgata,  non 
poterit  servare,  non  servet,  ^Eneidi 
xteruitatem,  qua  digna  est? 

7.  Pulcher  / {polio  alii. 


11.  Arbuta  formavit,  alii : male. 

14.  Modo,  hoc  eloqui,  non  jam 
nefas  est ! Burinannus  pulchre  con- 
jiciebat : « Ipso  sic judice  fas  est , Et. 
Ed.  Ven  ut  perimant  ipsum,  si  d.  n 
Lector  jndicet. 

19.  Supremaque  verba,  Ed.  Bas. 
et  aliae. 

ao.  Amittant  pro  perdant  vigi- 
lias. Ed.  Ven.  amittat,  et  mox.  Si 
forte  superbus  E . in  morte  piger,  ut 
alii  ap.  Burm.  f.  si  forte  suprema. 
Erravit  jam  morte  dolor. 
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Erravit  in  morte  dolor;  si  lingua  locuta  est 
Nescio  quid  titubante  animo,  non  sponte,  sed  altis 
Expugnata  malis,  odio  languoris  iniqui; 

Si  mens  caeca  fuit;  iterum  sentire  ruinas 
Troja  suas,  iterum  cogetur  reddere  voces?  »5 

Ardebit  miserae  post  vulnera  vulnus  Elissae? 

Hoc  opus  aeternum  ruet?  et  tot  bella,  tot  enses 
In  cineres  dabit  hora  nocens,  et  perfidus  error? 

Huc  huc,  Pierides,  nemorum  per  lustra  loquaces 
Tendite;  et  ardentes  ignes  fluvialibus  undis  3o 

Mergite;  ne  pereat  tam  clari  Musa  poetae, 

Flammaque  vanescat : vivat  Maro  clarus  in  orbe, 
Ingratusque  sibi!  sed,  quod  male  jusserat  ipse, 

Sit  vetuisse  meum.  Sacer  est  post  tempora  vitae: 

Sicque  erit  aeternum  tota  resonante  Camena  35 

Carmen,  et  imperii  divi  sub  nomine  vivat. 

Laudetur,  placeat,  vigeat,  relegatur,  ametur. 

XII. 

Eorumdcm  versuum  scholastica  imitatio,  per  Phocam  Gram- 
maticum : ex  vita  Pirgilii  Fragmentum.  Possunt  verius 
pro  var.  lect.  ac  corruptelis  superioris  carminis  a versu 
inde  2 a haberi:  — lingua  locuta  est. 

Nescio  quid,  fugiente  anima,  non  sponte,  sed  altis 


a5.  F.  reddere  poenas.  Cf.  Georg. 
I,  5oa. 

37-  Tam  sacrum  solvetur  opus. 
Tot  Etl.  Basii,  cum  al. 

29.  Magna  ia  seqq.  scripturae 
varietas.  Ed.  Ven.  sic.  legit : « Huc, 
huc,  Pierides,  date  flumina  cunc- 
ta; sapores  (ieg.  sorores)  Expirent 
in  ( dei.  in  ) ignes  : vivat  Maro  duc- 
tus ( doctus ) ubique,  Ingratusque 
sui,  studiorumque  invidus  orbi  Et 
factus  post  fata  nitens  ( leg.  no- 
cens); quod  jusserat  ille,  Sit  ve- 


tuisse meum,  satis  est  (leg.  sacer 
est  $c.  Maro)  post  tempora  vita». 
Imrno  sit  aeternus  tota  resonante 
Camena!  Carmen  et  in  populo  et 
Divi  sub  numine  nomen  Laudetur, 
vigeat,  placeat,  relegatur,  ame- 
tur! •>  De  his  varietatibus  viri  judi- 
cent eruditi. 

35.  Immo  sit  atemum...  et  in 
populo  Divi  sub  numine  nomen  ad 
ductum  c«d.  Heins.  ad  >Eu.  VI, 
739  legit  Bortn.  qtud  sub  tota  la- 
teat, non  iotelligo. 

36. 


4o4  TESTIMONIA 

Expugnata  malis,  odio  languoris  iniqui  : 

Infertur  Tyria;  post  vulnera  vulnus  Elisste? 

Sentiet  applicitos  turbata  Sibylla  vapores 

Ejurata  mori?  nec  cingula  reddet  Amazon?  5 

Di  meliora  date,  ac  sensum  revocate  nocentem. 

Pace  viri  liceat  tanti!  nec  commoda  lingua; 

Divitis  intereant,  per  quam  Romana  juventus 
Alternum  floret : verum,  quod  jusserat  ille, 

Sit  vetuisse  meum  : nam  post  sua  tempora  vitae  io 

Non  taceat : iinmo  aeternum  resonante  Camena, 

Laudetur,  placeat,  vivat,  relegatur,  ametur. 

XIII. 

Georgius  Fabricius,  ad  Murtinum  Pisonem  avunculum,  de 
excellentia  poetarum  apud  Latinos, 

Cui  Vatum  primas  dem  partes,  Piso,  rogatus, 

Quos  tulit  Augusti  florens  virtutibus  aetas, 

Nil  dixi  melius,  nil  sacra  ?Eneide  majus, 

Pondera  vel  rerum  spectes,  vel  idonea  rebus 
Verba,  quid  in  vita  recte  praveque  geratur. 

Non  ita  Pythagoras,  non  mens  excelsa  Thaletis 
Perspexit,  non  sic  docuit  schola  docta  Platonis, 

Ponit  ut  ante  oculos  vis  ingeniumque  poetae. 

Quid  bonus  et  fortis  princeps,  quam  debeat  esse 
Spes  in  promissis  plane  indubitata  Deorum, 

Egregium  exemplum  est  Venere  Anchisaque  creatus. 

Quid  sine  consiliis  actas,  amor,  ira,  furorque, 

Audacis  timidique  probat  miserabile  fatum 
Ductoris  Rutuli.  Dirus  Mezentius  hic  est, 

Quem  telis  odiisque  Etruria  tota  petebat, 

Donec  fuso  oculos  hostiles  sanguine  pavit. 

XII.  5.  De  Uippolyle  nihil  Vir-  648,  qua?  equo  relicto  pedes  pug- 
giliuf  habet,  quod  huc  referas.  nat  v.  71Q,  ut  cinyula  inscite  pro 
Forte  Camilla  designatur  iEn.  XI,  frenis  dicta  sint. 
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Sed  quid  amica  fides  possit,  laudisque  cupido. 
Cum  socio  Hyrtacidae  monstravit  nobile  lethum. 
Hos  habet  a primis  libris  extrema  tumultus 
Pagina : quam  late  regnet  vitiosa  voluptas, 

Troja  docet  Paridis  deperdita  propter  amorem. 
Nec  fuit  ,Eneae  magni  sapientia  tanta, 

Ut  blandx  thalamos  reginae  linqueret  ultro  : 
Quamvis  audierat  divina  voce  Deorum 
Promitti  gentem  Italia;,  quae  viribus  olim 
Subjiceret  totum  justis  et  legibus  orbem. 

Ille  tamen  captus  praesentis  imagine  regni. 
Reginaeque  dolis,  haerebat,  donec  ab  alto 
Missus  Atlantiades  abitum  tentare  coegit. 

Quod  si  cum  sociis  mansisset  stultus  inersque. 
Imperio  natum  aeterno,  sociosque  perenni 
Privasset  laude,  et  vixisset  turpiter  ipse. 

Ergo  nigros  tranasse  lacus,  Stygiainque  paludem, 
Et  terra  atque  mari  subiisse  pericula,  multo 
Illi  erat  utilius,  quam  dulcia  carpere,  nardo 
Tingere  molle  caput,  Tyrio  splendescere  in  ostro. 
Ista  sub  exemplis  alienis  admonet  unus 
Ille  poetarum  egregius  morumque  magister. 

Huic  tamen  adjicies  alium  me  judice  recte, 

Cui  lyra  grande  sonat,  cui  barbitos  aurea  fulget, 
Quique  omnes  vitae  pinxit  ludendo  colores. 

Quod  non  audebit  pater  et  pallescet  amicus 
Dicere  peccatum  : seu  plebs  sis , sive  potente 
Natus  rege,  palam  tibi  proferet,  atque  in  apertum 
Eruet,  excutietque  animos  sub  vulpe  latentes  : 

Et  quam  sis  turpis,  licet  auro  vestis,  Eois 
Dextra  nitet  gemmis,  detracta  pelle,  docebit. 
Derogo  nil  aliis,  quos  laudat  fama,  poetis  ; 

Verum  hos  credo  magis  divino  nomine  dignos. 


ARGUMENTA 


OPERUM  VIRGILII. 


I. 

Argumentum  omnium  operum  Virgilianorum. 

Pastorum  Musam  vario  certamine  promit. 

Ruris  item  docilis  culturam  carmine  monstrat; 

Arboribus  vitem , prolem  quoque  jungit  olivae, 
Pastorumque  Palen,  et  curam  tradit  equorum; 

Tunc  apium  seriem,  et  quae  mellis  dona,  receDset.  5 

iF.neas  profugus  intrat  Carthaginis  oras. 

Convivis  series  narratur  Troica  belli. 

Tertius  at  complet  narrantis  in  ordine  gesta. 

Ardet  amans  Dido  fatum  sortita  supremum. 

Quintus  habet  varia  tumuli  spectacula  patris.  >° 

Infernos  Ditis  Manes  et  regna  pererrat. 

In  Latium  /Eneas,  Italas  simul  intrat  in  oras. 

Intonat  bine  bellum  tecti  de  culmine  Turnus. 

Euryalum  et  Nisum  deflet  cum  matre  juventus. 

Mezenti  interitus  canitur,  post  funera  Lausi.  >5 

Cltaque  dehinc  fertur  telo  mactata  Camilla. 

Turni  vita  fugit  infernas  moesta  sub  umbras. 

II. 

* Asmenii  Versus  in  Cod.  V atic.  n. 

Primns  habet  pelagique  minas  terraeque  secundus; 

Tertius  errores;  et  amores  quartus  Elissse; 

I.  3.  Versuro  Don  satis  intelligo,  re  post  arbores,  vitium  et  olivte 
nisi  jungere  est  prxeipiendo  adde-  culturam. 
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Quintus  habet  ludos;  sextus  deducit  ad  umbras; 

Septimus  Ausonios;  iEneam  octavus  et  arma. 

Nonus  at  Hyrtacidem;  decimus  Pallanta  peremit.  '■> 

Undecimus  Tarchon  damnat;  pars  ultima  Turnum. 

III. 

Argumenta  Monostichis  expressa. 

AEneas  primo  Libycis  adpellitur  oris. 

Funera  Dardania:  narrat  fletusque  secundo. 

Tertius  errores  canit,  amissumque  parentem. 

Uritur  in  quarto  Dido,  flammasque  fatetur. 

Quintus  habet  ludos,  et  classem  corripit  ignis.  5 

Quaeruntur  sexto  Manes  et  Tartara  Ditis. 

Septimus  /Enean  reddit  fatalibus  arvis. 

Praeparat  octavo,  bellum  quos  mittat  in  hostem. 

Nonus  habet  pugnas,  nec  adest  dux  ipse  tumultus. 

Occidit  Aeneae  decimo  Mezentius  ira.  1» 

Undecimo  victa  est  non  aequo  Marte  Camilla. 

Duodecimo  Turnus  divinis  occidit  armis. 


IV. 


In  jEneidem  Monosticha  Basilii;  male  apud  alios  Ovidii. 

Primus  habet,  Libycam  veniant  ut  Troes  in  urbem. 
Edocet  excidium  Trojae,  clademque  secundus. 

Tertius  a Troja  vectos  canit  aequore  Teucros. 

Quartus  item  miserae  duo  vulnera  narrat  Elissae. 

Manibus  ad  tumulum  quinto  celebrantur  honores.  5 

AEneam  memorat  visentem  Tartara  sextus. 

In  Phrygas  Italiam  bello  jam  septimus  armat. 


II.  6.  Dcb.  Tarchon tem  undeci- 
mus. 

III.  Prcbxa  etiam  singulis  libris 
in  Edd.  Basii,  et  in  Coci.  Rom.  ap. 
Bottar. 

8.  Bellum , pro  bellum  utrinque 


gerentibus,  positum;  nisi  potius 
est  : ■ Praeparat  (/En eas)  octavo 
bellum  (et)  quos  mittat  in  hos- 
tem. » Nam  ab  Evandro  auxilia 
arcessit.  Vid.  Antbolog.  Latin.  lib. 
II,Epic.  igi. 


4oS  ARGUMENTA 

Dat  simul  tEneae  socio»  octavus  et  arma. 

Daunius  expugnat  nono  nova  interna  Trojas. 

Exponit  decimus  T uscorum  in  littore  pugnas.  i<* 

Undecimo  Rutuli  superantur  morte  Camillae. 

Ultimus  imponit  bello  Turni  nece  finem. 

V. 

Scholastici  cujusdam  poetae  argumenta  Eneidis  sub  nomine 
Ovidii. 

PB/EFATIO. 

Virgilius  magno  quantum  concessit  Homero, 

Tantum  ego  Virgilio  Naso  poeta  meo. 

Nec  me  prarlatnm  cupio  tibi  ferre  poeta. 

Ingenio  tantum  si  loquor,  hoc  satis  est. 

Argumenta  quidem  librorum  prima  notavi,  5 

Errorem  ignarus  ne  quis  habere  queat. 

Bis  quinos  legerent,  feci,  quos  carmine  versus, 

/Eneidos  totum  corpus  ut  esse  putent. 

Adfirino  gravitate  mea,  me  crimine  nullo 

Livoris  titulum  proposuisse  tibi.  >» 

PHIMI  LIBRI  (l). 

Vir  magnus  bello,  nulli  pietate  secundus 
AEueas,  odiis  Junonis  pressus  iniquae, 

Italiam  quorens  Siculis  erravit  in  undis. 

Jactatus  tandem  Libvae  pervenit  ad  oras; 

Ignamsque  loci,  fido  comitatus  Achate,  iS 

Indicio  matris  regnum  cognovit  Elissae. 

Quin  etiam  nebula  septus  pervenit  ad  urbem, 

Abreptosque  undis  socios  cum  classe  recepit. 

Hospilioque  usus  Didus  per  cuncta  benign®. 

Excidium  Trojae  jussus  narrare  parabat.  s® 

(i)  Dppst  in  aliil  prafatio;  et  mior ; lin  rt  in  Kalii  pdd.  Fahric. 
adscripin  singuli»  libris  argumenta  Et  inCod.  Roro,  apud  Boltar.  pajj. 
euro  Modestini  jurisconsulti  no-  203 . 
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SECUNDI. 

Conticuere  omne».  Tunc  sic  fortissimus  heros 
Fata  recensebat  Trojae,  casusque  suorum  : 

Fallaces  Graios  : simulataque  dona  Minervae  : 

Laucontis  poenam  : laxantem  claustra  Sinonem  : 

Somnum,  quo  monitus  acceperat  Hectoris,  atrum  : >5 

Jam  flammas  caeli,  Troum,  patriaeque  ruinas, 

Et  regis  Priami  fatum  miserabile  semper  : 

Impositumque  patrem  collo  : dextraque  prehensum 
Ascanium,  frustra  a tergo  comitante  Creusa  : 

Ereptam  hanc  fato  : socios  in  monte  receptos.  3» 

TERTII. 

Post  eversa  Plirvgnm  regna,  ut  fuga  coepta  moveri : 

Utque  sit  in  Thracen  primo  devectus,  ibique 
Moenia  condiderit,  Polydori  caede  piata, 
llcgis  et  hospitium  : ut  Phoebi  responsa  canebant, 

Coeptum  iter  in  Cretam  : rursus  r»ova  fata  reperta.  35 
Naufragus  ut  fuerit  Slrophadas  compulsus  ad  undas. 

Inde  fugam,  et  dira-  enarrat  praecepta  Celaenus  : 

Liquerit  utque  Helenum  praeceptis  ordiue  fatis, 

Supplicem  Achaemeniden  Polyphemo  urgente  recepit, 
Amissumque  patrem  Drepani , atque  hinc  inde  quievit.  4° 
QUARTI. 

At  regina  gravi  Veneris  jam  carpitur  igni. 

Consulitur  soror  Anna  : placot  succumbere  amori : 

Fiunt  sacra  deis  : onerantur  numina  donis. 

Itur  venatum.  Veneris  claiu  foedera  jungunt. 

Facti  fama  volat : monitus  tunc  numine  divum  45 

jEneas  classemque  fugae  sociosque  parabat. 

Sensit  amans  Dido,  precibus  couata  morari. 

Postquam  fata  jubent,  nec  jam  datur  ulla  facultas, 

26.  Flammat  cali,  quae  caelo  jlammas  Ili;  aut  jlammas , cades 
ibant,  ad  caelum  surgebant.  F Troum.  Non  male. 
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Conscenditque  pyram,  dixitque  novissima  verba ^ 

Et  vitam  infelix  multo  cum  sanguine  fudit.  5» 

QUINTI. 

Navigat  JEneas  : Siculas  defertur  ad  oras. 

Hic  manes  celebrat  patrios  : nna  hospes  Acestes. 

Ludos  ad  tumulum  faciunt : certamina  ponunt. 

Prodigium  est  cunctis  ardens  delapsa  sagitta. 

Iris  anum  Beroen  habitu  mentita  senili  55 

Incendit  naves,  subitus  quas  vindicat  imber. 

In  soinnis  pater  Anchises,  quae  bella  gerenda, 

Quoque  duce  ad  Manes  possit  descendere,  monstrat. 
Transcribit  matres  urbi,  populuroque  volentem; 

Et  placidum  iEneas  Palinurum  quaerit  in  undis.  60 

SEXTI. 

Cumas  deinde  venit : fert  hinc  responsa  Sibyllae  : 

Misenum  sepelit : mons  servat  nomen  humati. 

Ramum  etiam,  ante  deum  placato  numine,  portat. 

At  vates  longaeva  una  descendit  Avernum. 

Agnoscit  Palinurum,  et  ibi  solatur  Elissam  65 

Dciphobumque  videt  lacerum  crudeliter  ora. 

Umbrarum  poenas  discit  narrante  Sibylla. 

Convenit  Anchisen  : penitusque  in  valle  virenti 
Agnoscitque  suam  prolem  monstrante  parente. 

Haec  ubi  percepit,  graditur,  sociosque  revisit.  7° 

SEPTIMI. 

Hic  quoque  Caielam  sepelit;  tum  deinde  profectus 
Laurentum  venit : hanc  verbis  cognovit  Iuli 
Fatalem  terram  : mensis  en  vescimur,  inquit. 

Centum  oratores  veniam  paccmque  petentes 

Ad  regem  mittit  lectos  tum  sorte  Latinum  : 75 

Qui  cum  pace  etiam  natae  connnbia  pactus. 

Hoc  forte  Alecto  Junonis  dissipat  ira. 

77.  F.  Hoc  Furia  Alecto.  Ei  paullo  ante  f.  nata  est  co nnubia  pactui 
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Concurrunt  dictis,  quamvis  pia  fata  repugnent. 

Belli  caussa  fuit  violatus  vulnere  cervus. 

Tum  gentes  socia  arma  parant : fremit  arma  juventus.  8® 
OCTAVI. 

Dat  belli  signum  Laurenti  Turnus  ab  arce. 

Mittitur  et  magni  Venulas  Diomedis  ad  urbem, 

Qui  petat  auxilium,  et  doceat,  quae  caussa  petendi. 
iEneas  divum  monitis  adit  Arcada  regem 
Evandrum,  Arcadia  profugum,  nova  regna  petentem.  85 
Accipit  auxilium  : buic  natum,  et  socia  agmina  jungit 
Evander.  Pallas  fatis  comes  ibat  iniquis. 

Jamque  habilis  bello,  et  maternis  laetus  in  armis, 

Fataque,  fortunasque  ducum,  casusque  suorum 
Sortitus  clipeo,  divina  intentus  in  arte  est.  9« 

NONI. 

Atque  ea  diversa  penitus  dum  parte  geruntur, 

Junonis  monitu  Turnus  festinat  in  hostem. 

Teucrorum  naves,  Rutulis  jaculantibus  ignem, 
Nympharum  in  speciem  divino  numine  versae. 

Euryali  et  Nisi  coeptis  fuit  exitus  impar.  $5 

Pugnatur  : castra  lEneadae  vallumque  tuentur. 

Audacem  Remulum  dat  leto  pulcher  Iulus; 

Fit  via  vi ; Turnus  Bitian  et  Pandaron  altum 
Dejicit,  et  totis  victor  dat  funera  castris. 

Jamque  fatigatus  recipit  se  in  castra  suorum.  i<» 

DECIMI. 

Consilium  Divis  hominum  de  rebus  habetur. 

Interea  Rutuli  portis  circum  omnibus  instant. 

Advenit  Aeneas  multis  cum  millibus  heros. 


78.  F.  Concurrunt  ferro , nt  Me- 
nag  , vel  C.  Rutuli , q.  Fata  autem 
non  Turno , sed  iEneae  Latium  rum 
Lavinia  assignaverant;  et  cf.  VII, 
583,584- 


90.  F.  Miratur  clipeo , divina  in- 
tentus in  arte;  casus  in  clipeo  ex- 
pressos. Hanc  lectionem  libentius 
ego  protulerim,  quia  sortis  nulla 
pars  in  divinis  operibus. 
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Mars  vocat,  et  totis  in  pugnam  viribus  itur. 

Interimit  Pallanta  potens  in  praelia  Turnus.  10S 

Caidunturque  duces  : cadit  et  sine  nomine  vulgus. 
Subtrahitur  pugnae  Junonis  numine  Turnus. 

Aeneas  perstat  Mezenti  caede  piata. 

Et  Lausum  invicta  perimit  per  vulnera  dextra. 

Mox  ultor  nati  Mezentius  occidit  ipse.  no 

, U5  DECI  MI. 

Constituit  Marti  spoliorum  ex  hoste  tropaeum; 
Exanimumque  patri  natum  Pallanta  remittit. 

Jura  sepulturae  tribuit  tempusque  Latinis. 

Evander  patrios  affectus  edit  iu  urbe. 

Corpora  caesa  virum  passim  digesta  cremantur.  n5 

Legati  referunt  Diomeden  arma  negasse. 

Drances  et  Turnus,  leges  aequante  Latino, 

Concurrunt  dictis.  rEneas  imminet  urbi. 

Pugnatur  : vincunt  Troes : cadit  icta  Camilla. 

Deinde  duces  castris,  donec  cessere,  minantur.  no 

DUODECIMI. 

Turnus  jam  fractis  adverso  Marte  Latinis 
Semet  in  arma  parat,  pacem  cupiente  Latino. 

Foedus  percutitur  passuris  omnia  viciis. 

Hoc  Turni  Juturna  soror  confundit : et  ambos 
In  pugnam  populos  agit,  ementita  Camertem.  n5 

iLneas  volucri  tardatur  membra  sagitta. 

Anxia  pro  nato  servavit  cura  parentis. 

Urbs  capitur : vitam  laqueo  sibi  finit  Amata. 
lEneas  Turnum,  campo  congressus,  utrimque 
Circumfusa  acie,  vita  spoliavit  et  armis.  >3« 

108.  Mezenti  cade,  h.  a Mezen-  piare , perstat  in  eo,  ut  piet,  ex- 
tio  facta;  stragem  Trojanorum  ab  piet,  ulciscatur  caesos,  morte  Me- 
eo  editam  ulciscitur.  Forte  fuit : zentii. 
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VI. 

Item  Argumenta  in  jEneidem  per  Hexasticha  ex  Hossiano 
codice  integritati  restituta. 

PRIMI  LIBRI. 

Anna  virumque  canit  vates,  Junonis  ob  iram. 

Et  totum  iEoliis  turbatum  fluctibus  aequor; 

Disjectas  classes,  submersaque  corpora  ponto; 

Hospitium  Didus,  casus  quo  gentis,  et  annos 

Aineas  Trojae  fatumque  et  bella  referret;  $ 

Quorum  pars  terrae,  pelago  pars,  addita  fama  est. 

SECUNDI. 

Conticuere  omnes,  intentique  ore  loquentis 
Ora  tenent : ac  tum  dolus  introducitur  hostis; 

Et  fallacis  equi  damnosum  munus  in  armis. 

Perfidia  notusque  Sinon;  amissaque  conjunx.  JO 

Per  medios  ignes  ablatus  saevaque  tela 
Anchises,  oneri  facilis  pietate  ferentis. 

TERTII. 

Postquam  res  Asiae,  disjectaque  moenia  Trojae, 

Dant  pelago  classes,  Polydori  funera  discunt, 

Atque  Heleni  praecepta,  fidem  cui  fecerat  usus  : i5 

Quae  non  accessus  via  sit  tentanda,  Cyclopum 
Et  Scyllae  rabies , et  ineluctabilis  unda , 

Errorisque  maris  labor  in  contraria  versus. 

QUARTI. 

At  Regina,  gravi  pectus  succensa  dolore, 

Ardet  amore  viri;  clausum  veneratur  amorem;  u 

Duinque  capit,  capitur;  sentit,  quos  praebuit,  ignes 
lEncas,  altum  sociis  et  classe  petivit. 

18.  Vid  iSueid.  IU,  4>9i  43«,  688  sqq 
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Exstructa  Regina  pyra  penetralibus,  instat 
Morte  fugatn  praestare  : morae  nec  defuit  hora. 

QUINTI. 

Interea  medium  .En  eas  tendebat  in  aequor,  >s 

Moenia  respiciens  caussa  flagrantia  amoris. 

Mox  Siculae  tenet  arva  domus,  Manesque  parentis 
Ludorum  exsequiis  celebrat : quibus  additur  Iris, 

In  faciem  Beroes  classem  flammare  jubentis, 

Junonem  mentita  dolo;  namque  illa  monebat.  3o 

SEXTI. 

Sic  fatur  lacrimans.  Cumarum  altabitur  oris, 

Descensusque  parans  adiit  praecepta  Sibyllae, 

Qua  duce  non  faustum  mortali  limen  aditur. 

Hic  primum  incestos  videt  inter  cetera  Troas; 

Tum  patrem  agnoscit;  discit  reditura  sub  ortus  35 

Corpora,  Romanosque  duces,  seriemque  nepotum. 
SEPTIMI. 

Tu  quoque  litoribus  nostris,  Caieta,  manebis; 

Servat  bonos  nomen,  pietas  testatur  honorem. 

Caussa  opus  insequitur  : bellum  namque  incipit  esse, 
Tyrrhidae  juvenum  quod  tunc  conflaverat  ira.  4« 

Turnus  adest;  monet,  arma  sibi  contraria  sumat. 

Tum  gentes  socia  arma  ferunt;  fremit  arma  juventus. 

OCTAVI. 

Ut  belli  signum  cecinit,  sociosque  vocavit 


□4-  Obscure  dictum;  praestare 
Jugam  morte  esse  videtur  compen- 
sare, luere:  fugiente  .Enea  mori: 
solvere  quasi  poenam  morte.  Nam 
praestare  est  solvere,  exaequare 
summam  pecunia  redhibita;  pro 
fuga  redhibet  mortem  : idque  illa 
sine  mora  exsequuta  est. 

3o.  An  In  faciem  Beroes...  Juno • 
nis  mutata  dolo. 

3a.  Adiit,  petiit. 


39.  Inepte ; an  Caussa  operum  se- 
quitur, ut  male  adumbratum  sit  ex 
iEn.  VII,  4$l  , qua  prima  laborum 
Caussa  fuit.  Nisi  malis  : Caussam 
opus  insequitur.  Caussa,  occasione 
data,  pugna  bt. 

40.  Indocte  Tyrrhidam  pro  Tyr- 
rho posuit.  Alias  Tyrrhi  natorum 
dicere  potuisset. 

4t.  Sumat , scii.  Latinus:  nisi 
fuit  sumant. 
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Turnus,  et  in  varias  turbatus  pectora  mentes 
Aeneas  Evandron  adit,  facit  hospitis  usum, 

Atque  operum  caussas,  urbis  coguoscit  honores  : 

Arma  rogat,  Cytherea  rugat,  mox  accipit  heros, 

'Tuque  opere  ast  piget  facti  labor  efficit  artem. 

NONI. 

Atque  ea  diversa  penitus  dum  parte  geruntur, 

Iris  adest;  monet  arma  sibi  contraria  sumat : 5o 

Caeduntur  vigiles  et  mutua  corpora  fratrum , 

Nisus  et  Euryalus,  morte  et  pietate  fideles; 

Dumque  petit  laudem,  vincunt  contraria  fata. 

Audacem  Remulum  leto  dat  pulcher  Iulus. 

DECIMI. 

Panditur  interea  caelum  sedesque  Tonantis.  55 

Alternos  questus  Venus  ac  Saturnia  promunt. 

Illa  dolos,  haec  bella,  movet;  sed  vincitur  ira 
Mater  : at  ADneas  bello  non  segnior  instat. 

Vulnere  Mezenti  ‘laedxin  nam  fecerat  iram, 

Quem  tetigit  virtus,  superat  per  fata  periclum.  s» 

UNDECIMI. 

Oceanum  interea  Phoebus  superaverat  ortu. 

Exstruit  AJneas  dextra  quaesita  tropaea , 

Condit  humi  socios,  fatum  quos  condidit  ante. 

Legati  responsa  ferunt,  veniamque  petitam 

Non  negat,  et  contra  pugnat  secura  Camilla  , 65 

Femina  caede  potens,  casu  temeraria  tanto. 
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47-  F.  Arma  deum  Cytherea  ro- 
gat. Sed  in  inepto  carmine  emen- 
dando operam  ponere  piget.  Se- 
quentem versum  sic  constituit  Bur- 
m annus  : « Tumque  opera  ista  stu- 
pet; factis  labor  addidit  artem.  « 
Non  deterior  versus  esset : ■ Neque 
operis  pigeat,  facti  labor  efficit 
arte.  ■ Nam  ille,  quem  recepimus 
in  textu,  omnino  rejiciendus  est. 


50.  Sumat , scilicet  Turnus  : nisi 
est : sumant;  ut  supra,  in  VII,  ■ 

51.  Discedit  a Virgilio  Scholas- 
tici levitas;  parlim  verborum  pro- 
prietatem deserit. 

53.  Sine  dubio,  petunt. 

57,  58.  Sed  vincitur  ira  Mater. 
Quo  spectet  nescio;  nec  in  seqq. 
quicquam  sani  est.  Videtur  de 
Lausi  et  Mezentii  cede  agi  debere. 
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DUODECIMI. 

Turnus  ut  infractos  vidit  cessisse  Latinos, 

Instat  atrox  pugna1 , * neces  sibi  percipit  hostis, 

Pectore  secreto  violatur  vulnere  teli, 

Aeneas  caussa  est : illi  Juturna  neganti  70 

Adfuit  obsequio,  quum  mors  finiverat  iram. 

Sed  sua  fata  virum  traxerunt  quaerere  mortem. 

VII. 

Duodecim  scholasticorum  poetarum  argumenta  in  Mncidem. 
LIBRI  PRIMI. 

VO MANUS.  I. 

Aldus  immittit  ventos,  Junone  precante, 

Trojanosque  vagos  Libycas  expellit  in  oras  : 

Solatur  Venerem  dictis  pater  ipse  dolentem. 

Anean  recipit  pulchra  Carthagine  Dido; 

Cui  Venus  Ascanii  sub  imagine  mittit  amorem.  s 

SECUNDI. 

EUPHORBUS.  II. 

Cogitur  Aneas  bellorum  exponere  casus, 

Graiorumque  dolos,  et  equum,  fraudeinque  Sinonis, 
Excisamque  urbem,  Priamiqne  miserrima  fata; 

Utque  patrem  impositum  forti  cervice  per  ignes 
Extulerit,  caramque  amiserit  ipse  Creusam.  ■<# 

TERTII. 

JULIANUS.  III. 

Post  casum  Trojae  fabricata  classe  superstes 
Vela  dat  Aneas,  urbemque  in  litore  Thracum, 

68.  Puynseque  vices  jam  Ouden-  illi  Juturna : urcanti  Adfuit  obse- 
dorpius  emendavit ; et  mox  pectore  quin.  Jam  Mars  finiverat  iram; 
sed  recto.  Quiri  si : « percussa  intrr-  sed  sua  fata  \ irum  traxerunt  qu ac- 
cipit hostis  Fopdera  : secreto  viola-  rere  mortem.  - 
tur  vulnere  teli  rEneas.  Caussa  est  VII.  6.  Caussas  alii. 
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Mos  aliam  pulsus  Cretaeis  condidit  oris. 

Cedit  et  hinc,  Helenumque  videt,  praeceptaque  discit; 
dEtnaeuin  Cyclopa  fugit,  sepelitque  parentem. 

QUARTI. 

HILASIUS.  IV. 

Ardet  amore  gravi  Dido,  soror  Anna  suadet 
Nubere;  junguntur,  nimbo  cogente,  sub  autro. 
Incusat  precibus  patrem  contemtus  Iarbas. 

Navigat  /Eneas  jussu  Jovis  : illa  dolore 
Impatiens,  et  amore,  necem  sibi  protinus  infert. 

QUINTI. 

PALLADIUS.  V. 

In  Siculas  iterum  terras  Fortuna  reducit 
iEnean,  tumuloque  patris  persolvit  honorem. 

Tum  cogit  naves  incendere  Troadas  Iris. 

Troes  ibi  linquunt  socios.  Venus  anxia  placat 
Neptunum  : somnus  Palinurum  mergit  in  undis. 

SEXTI. 

ASCLEPIADIUS.  VI. 

Sacratam  Phoebo  Cumarum  fertur  in  urbem 
Rex  Phrygius,  vatisqne  petit  responsa  Sibyllae. 
Misenum  sepelit : post  haec  adit  infera  regna : 
Congressusque  patri , discit  genus  omne  suorum, 
Quoque  modo  casus  valeat  superare  futuros. 

SEPTIMI. 

EUSTHENIUS.  VII. 

Tandem  deveniunt  T,aurentia  Troes  in  arva  : 

Et  pace  accepta  laeti  nova  moenia  condunt. 

Nocte  satam  Juno  furiam  evocat : illa  Latinos 
Inter  et  /Erieadas  bellum  serit,  et  ciet  arma. 

Protinus  auxiliis  terra  instruit  Itala  Turnum. 


7- 


*7 


4 18 


ARGUMENTA 

OCTAVI. 

POMPEI  ANUS.  VIII. 

Vidit  ut  Ancas  summa  vi  bella  parari, 

Arcadas  Evandrumque  senein  sibi  foedere  jungit; 
Dardanioque  duci  sociatur  Etruria  tota. 

Arma  petit  genetrix,  dat  Mulciber  : in  dipeoque 
Res  pingit  Latias,  et  fortia  facta  nepotum. 

NONI. 

MAXIMIANUS.  IX. 

Ad  Turnum  propere  Junonis  mittitur  Iris, 
Instigatque  animos:  acies  movet  ille;  Phrygasque 
Obsidet : in  Nymphas  versa  est  Aneia  classis. 
Euryalus  Nisusque  luunt  nece  praelia  noctis. 

Vi  Turnus  potitur  castris;  vi  pellitur  inde. 

DECIMI. 

VITALIS.  X. 

Placat  et  uxoris  dictis  et  jurgia  natae 
Juppiter.  Auxiliis  instructus  Troius  heros 
Advenit.  Occurrunt  Rutuli,  atque  in  litore  pugnant. 
Occidit  a Turno  Pallas  : victorque  superbus 
Amo*  eripitur.  Mezentius  interit  acer. 

UNDECIMI. 

RASILIUS.  XI. 

Occisis  proprium  pars  utraque  reddit  honorem. 
Supplicibus  Calydone  satus  negat  arma  Latinis. 
Cum  Drance  alterno  jurgat  certamine  Turnus. 
Aneas  equitem  praemittit,  et  obvia  virgo 
Excipit.  Extincta  Rutuli  dant  terga  Camilla. 

DUODECIMI. 

ASMENUS.  XII. 

Trojanis  Rutulisque  placet  conjungere  foedus. 

Id  Rutuli  rumpunt.  Nato  Venus  alma  medetur 


C«3 


OPERUMVlRGII.il.  ' 4,9 

Dictamrio,  Rntnlique  luunt  perjuria  victi. 

Cogitur  Hne;e  Dauni  concurrere  proles. 

Pallantea  necem  misero  dant  ciqgula  Turno.  $o 

VIIL 

TETRASTICHA  IN  OMNIA  VIRCILII  OPERA. 

In  Bucolica  fragmentum  ex  quodam  Poeta. 

Tityrus  agresti  modulatus  carmen  avena; 

Formosum  pastor  Corydon  ardeliat  Alexin; 

Silenuinque  senem  sertisque  meroque  ligavit; 
Pastoruraque  mclos  facili  deduxit  avena. 

In  Georgica. 

Sidera  deinde  canit,  segetes  et  dona  Lyaei,  5 

Et  pecorum  cultus,  Hyblaei  mella  saporis/ 

Principio  breviter  ventura  volumina  dixit; 

Intercidit  opus,  coepitque  referre  secunda. 

In  .p.neidern. 

LIBRI  PRIMI. 

Arma  virumque  canit  mira  virtute  potentem; 

Junonis  odio  disjectas  aequore  puppes;  i» 

Hospitium  Didus;  classes  sociosque  receptos; 

Utque  epulas  inter  casus  regina  requirat. 

SECUNDI. 

Conticuere  omnes.  Infandos  ille  labores, 

Deceptamque  dolis  Trojam,  patriaeque  ruinam, 

Et  casus  Priami  docet,  et  flagrantia  regna;  i5 

Ignibus  e inediis  raptum  dcque*hosle  parentem. 

VIII.  Tetrasticha  haec  primum  adjecti  esse  videntur.  Spertant  f. 
a Burmanno  integra  edita,  quum  ad  /En.  lih.  II  et  III.  Vid.  Donat, 
antea  non  nisi  quatnor  primi  ver-  V it.  Virg.  $ 60. 

-m  legerentur.  — Vss.  7 et  8 inepte  1 5.  Y .Jlugranli* tecta , Ignibus, . . 


Digitized  by  Google 


ARGUMEHTA 


420 

TERTII. 

Postquam  res  Asiae  deceptaque  Pergama  dixit; 

Tum,  Polydore,  tuos  tumulos,  tum  Gnosia  regna, 
Andromachen,  Helenumque,  et  vasta  mole  Cyclopas, 
Amissumque  patrem  Siculis  narravit  in  oris.  » 

QUARTI. 

At  regina  gravi  Veneris  jam  carpitur  igni. 

Venatusque  petit;  capitur  venatibus  ipsis; 

Et  taedas,  Hymenaee,  tuas  ad  funera  vertit, 

Postquam  Anchisiades  fatorum  est  jussa  sequutus. 

QUINTI. 

Interea  AEneas  pelagus  jam  classe  tenebat,  as 

Ludorumque  patris  tumulum  celebrabat  honore. 

Puppibus  ambustis  fundavit  moenia  Acestae  : 

Destituitque  ratem  media  Palinurus  in  unda. 

SEXTI. 

Sic  lacrimans  tandem  Cumarum  adlabitur  oris, 
Descenditque  domos  Ditis,  comitante  Sibylla;  to 

Agnoscit  Troas  caesos,  agnoscit  Achivos; 

Et  docet  Anchises  venturam  ad  sidera  prolem. 

SEPTIMI. 

Tu  quoque  litoribus  famam,  Caieta,  dedisti. 

Impetrat  AEneas  Latium  regnumque,  Latinis 

Foedus  agens;  saevit  Juno,  bellumque  lacessit,  ss 

Finitimosque  viros  Turnumque  in  praelia  mittit. 

OCTAVI. 

Dt  belli  signum  Turnus,  Mezentiaque  arma, 

Consci vitque  duces;  tum  moenia  Pallantea 
iEneas  adit,  Evandri  socia  agmina  quaerens. 

Arma  Venus  portat  proprio  Vulcania  nato.  40 

aj.  Beno  Rurmannus  emendat,  capitur  venatibus  ipsa. 

38.  F.  Condvitque. 
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NOMI. 

Atque  ea  diversa  dum  parte,  hic  diva  Cybebe 
Puppes  esse  suas  Nympharum  numina  jussit : 

Euryali  et  Nisi  caedes  et  fata  canuntur : 

Fecerit  inclusus  castris  quae  funera  Turnus. 

JDECIMI. 

Panditur  interea  caelum  coetusque  deorum. 

Jam  redit  /En eas , et  Pallas  caeditur  acer. 

Eripuit  Juno  Turnum,  Lausique  parentem 
Adjecit  comitem  mortis  Cythereia  proles. 

UNDECIMI. 

Oceano  interea  surgens  Aurora  videbat 
Mezenti  ducis  exuvias  csesosque  sodales , 

Et  Latium  proceres  Diomedis  dicta  referre. 

Tum  qualis  pugnae  succedat  Etrusca  Camillk. 

DUODECIMI. 

Turnus  ut  infractos  vidisset  ( et ) undique  caesos , 

Ultro  Anchisiaden  bello  per  foedera  poscit, 

Quae  Juturna  parat  convellere;  sed  tamen  armis 
Occidit,  et  pactum  liquit  cum  conjuge  regnum. 

IX. 

Incerti  Poetae,  apud  nonnullos  Ovidii,  Tetrasticha 
in  Georgica. 

PRjEFATIO. 

Qualis  Bucolicis,  quantus  tellure  domanda, 

Vitibus,  arboribusque,  apibus,  pecorique,  satisque 
/Eneadum  fuerit  vates,  Tetrasticha  dicent. 

Contineat  quae  quisque  liber,  lege  carmina  nostra. 

47.  F.  Lausoque  parentem  Adjecit... 

53.  Bene  ISurmanous;  ut  infractos  vidit  cessisse  Latinos. 
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PRIMI. 

Quid  faciat  laetas  segetes  : quae  sidera  servet 
Agricola,  ut  facilein  terram  proscindat  aratris, 

Semina  quo  jacienda  modo,  cultusque  locorum, 

Et  messes  docuit  magno  oliin  fuenore  reddi. 

secundi. 

Hactenus  arvorum  cultus,  et  sidera  caeli. 

Pampineas  canit  inde  comas,  collesque  virentes,  <•> 

Descriptasque  locis  vites,  et  dona  Eytei, 

Atque  olese  ramos  pomorum  ex  ordine  lectos. 

TRMTII. 

Tcque,  Pales,  et  te,  pastor  memorande  per  orbem, 

Et  pecorum  cultus,  et  gramine  pascua  ltcta, 

Quis  habitent  armenta  locis,  stabulentur  et  agni,  |S 

Omnia  divino  monstravit  carmine  vates. 

QUARTI. 

Protinus  aerii  mellis  redolentia  regna , 

Hyblaeas  et  apes,  alvorum  cerea  tecta, 

Quique  apibus  flores,  examina  quaeque  legenda, 

Indicat,  humentesque  favos,  caelestia  dona.  ** 

X. 

/)  c J 'irgilii  .Eneide , quam  dentibus  discerpserat  as  iis  us . 

Carminis  Iliaci  libros  consumpsit  asellus. 

Hoc  fatum  Trojae  est,  aut  equus,  aut  asinus. 

IX.  5.  Vid.  Rurm.  C*.  I,p.  170.  »1.  F.  Atque  olete,  et  mmot  po- 

Kxstabant  iidem  in  Cod.  Rom.  ap.  morum.  Vide  Anlliol.  Lafin.  vol.  i . 
Bottar.,  sed  corrupti.  lib.  II;  Epigr,  i8f>. 
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INTERPRETES  ANTIQUI. 


Dk  antiquis  Virgilii  interpretibus  diligentius  agere  quum 
constituissem,  fregit  impetum,  quod  audieram,  viros  doctis- 
simos inter  Belgas  cum  maxime  eum  lapidem  volvere.  Ne 
prorsus  exspectationem  destituam,  nomina  saltem,  quae  mihi 
se  obtulere,  apponam. 

Quum  de  temporum , quibus  vixere  Grammatici,  rationibus 
parum  aut  nihil  constet,  ad  alphabclicum  ordinem  eos  me- 
morabimus; omnino  illud  praefati,  si  diligentius  inquiras, 
paucissimos  esse,  quos  data  opera  in  Virgilium  commentatos 
esse  constet.  Plerique  in  libellis  suis  grammaticis  verba  ex  ' 
Virgilio  laudarant  et  illustraverant,  male  propter  haec  in  nu- 
merum Commentatorum  relati.  Praeiverat  in  plerisque  Ge. 
Fabricius  in  Auctorum  a Servio  laudatorum  Catalogo  Servia- 
nis  praefixo.  Add.  Burmann.  Sec.  praef.  ( p.  3o)  et  llarles  Nolit, 
litt.  Rom.  p.  a33. 

Parum  subtili  judicio  inter  Grammaticos  referuntur  Tticca 
et  Furius,  amici  poetae,  quibus  negotium  ab  Augusto  datum 
esse  fertur,  ut  dineidem  emendarent.  Vid.  Vit.  Virg.  sub  f. 
Donatus  V.  YT.  §.  5a  sq. 

Adamandus  Martyrius : quo  jure  inter  Virgilii  commentato- 
res habeatur,  ignoro;  nam,  qua:  de  Orthographia  apud  Cas- 
siodorum  ex  eo  excerpta  sunt,  nihil  ejusmodi  produnt. 

/Emilius : apud  Pompon.  Sab.  ad  /En.  XI,  696,  ubi  vid. 
verba  in  V.  L.  Nihil  de  eo  aliunde  constat. 

Alexander : in  Servianis  ad  VIII,  33o,  ubi  Servius  ipse  eum 
sequi  dicitur;  quod  et  ap.  Pompon.  Sab.  p.  399  extr.  affirma- 
tur de  VI,  100.  Add.  ap.  cund.  p.  3q3  extr.  p.  4®o,  4°t , 4°2, 
/p>4.  Male  de  Alexandro  Polyhistore  cogitant  viri  docti.  Pro- 
babilius est,  fuisse  eum,  quem  Maro  puerum  amasse,  et  gram- 
maticum dimisisse  narratur  in  Donati  Y’ita  V.  §.  20,  21. 

L.  Annaeus  Cornutus,  aliquoties  memoratur  apud  Serv.  ad 
jEn.  I,  45,  t5o,  4^8;  IX,  348  et  675,  et  ad  Ge.  I,  277,  ubi 
recte  ille  vetat,  contra  Probum,  aspirationem  in  Orcus  addi. 
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ut  sit  Orchus.  Apud  Geli.  11,6,  ubi  de  loco  Ecl.  VI , y3 : « Non- 
ii nulli  grammatici  aetatis  superioris,  in  quibus  est  Cornutas 
u Annaeus,  haud  sane  indocti,  neque  ignobiles,  qui  commenta- 
ii  ria  in  Virgilium  composuerunt,  n Ne  tamen  proprie  hoc  dic- 
tum putes,  alter  locus  ejusdem  vetare  videri  potest:  IX,  8, 
u sed  Annaeus  Cornutus,  homo  sane  pleraque  alia  non  indoc- 
tus, neque  imprudens,  in  secundo  tamen  librorum,  quos  de 
figuris  sententiarum  composuit,  egregiam  totius  istius  verecun- 
dia; laudem  ( Conjugis  infusus  gr.  /En.  VIII,  4'>  j sq.)  insulsa 
nimis  et  odiosa  scrutatione  violavit.  Nam...  membra  tamen, 
inquit,  paullo  incautius  posuit. » Potuere  igitur  et  reliqua  in 
hoc  vel  simili  opere  apposita  esse.  Add.  Macrob.  Sat.  V,  iq. 
Verum  tamen  Charis.  Instit.  gr.  I.  Putsch.  pag."  too,  A 7 : u Ci- 
u vitationi.  Annteus  Cornutus  ad  Italicum  de  Firgilio , lik.  X.  » 
— Et  p.  102,  a5  : u L.  Anmeus  Cornutus  in  Maronis  commen- 
ti tariis  /Eneidis  X.  n — Conf.  Uurmann.  praef.  (p.  4°)>  ubi 
Scalig.  ad  Euseb.  p.  197  laudatur. 

Apronianus,  (de  quo  vid.  infra  Virgil.  Codd.  §.  IV)  inter 
Grammaticos,  qui  in  Virgilium  commentati  sint,  pluribus 
locis  refertur  a Pomponio  Sabino;  quo  jure,  non  assequor. 

Arusianus  Messius ; nobilis  Grammaticus,  seu  verius  rhetor, 
sa:c.  V.  Cf.  Saxii  Onomast.  T.  I,  p.  5 ■ 1 , ubi  vid.  qui  laudan- 
tur, inpr.  Rurm.  pra;f.  in  Virg.  ( p.  4 * )•  Sunt  ejus  Elocutionum 
exempla  ex  Virgilio,  Sallustio,  Terentio,  Cicerone,  per  literas 
digesta. 

Asconius  Pedianus,  qui  sub  Claudio  et  sequentibus  annis 
vixit,  an  Commentarium  in  Virgilium  scripserit,  valde  du- 
bito. Fuit  ejus  libellus  contra  obtrectatores  Virgilii;  teste  Do- 
nato in  V.  V.  §.  64,  e quo  petita  esse  videntur,  quae  in  Servio 
et  Philargyrio  habentur  ad  Ecl.  III,  io5;  IV,  u,  et  in  Vita 
Virg.  §.  21,  64  , 65. 

Asper;  sa*pius  ille  in  partes  vocatus  a Servio,  etiam  a Phi- 
hrgyrio.  Ad  /En.  VII,  648,  Contemtor  divum.  Eum  laudat 
Macrob.  III,  5.  Est  alius  antiquior,  a Charisio,  Prisciano,  et 
aliis  laudatus;  alius  junior.  De  neutro  quicquam  ad  liquidum 
perductum.  Pomponius  Sab.  p.  1 53 , in  /En.  1,  88  : uEripiusit 
subito  nubes  cmlumque  diemque  : u /Emilius  Asper  in  hoc  loco 
ait:  lla;c  membra  natura  sic  solet  jungere.  >•  Alius  apud  cum- 
dem  locus  est  p.  4«o  ad  /En.  VI,  1 1 4 ; item  p.  4oi  et  4>9<  Forte 
utroque  loco  leg.  Velius  Asper,  idem  qui  Velius  Longus.  Bene- 
dictini  Auctores  Artis  Diplom.  Tom.  III,  pag.  1 53,  fragmenta 
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Aspri  in  eodice  rescripto  detexerant,  et  quidem  siglis  scripta; 
ex  iis,  qua:  inde  apposuere,  vix  magnum  fieri  potest  deside- 
rium amissi  operis.  Posuerat  grammatica  et  poetica  observata, 
vel  praecepta,  subjectis  pro  exemplo  Virgilianis  verbis,  vel 
phrasibus. 

Avienus.  In  Servio  ad  X,  272  : « Avienus,...  qui  iambis  scrip- 
sit Virgilii  fabulas»  et  ad  v.  388  : « Avienus,  qui  totum  Virgi- 
liuin  et  Livium  iambis  scripsit»  nullum  fundum  facit,  cui 
aliquid  superstruas.  Ingeniose  Wernsdorf.  ad  Poet.  min.Tom. 
IV,  pag.  555  sqq.  conjicit,  jEneidem  contractam  in  breve  car- 
men fuisse;  alio  autem  loco,  Tom.  V,  pag.  673  ad  Themata 
Virgiliana  Avieni  operam  revocat.  Non  magis  dixeris,  quo 
libro  illa  de  Cometis  tradiderit,  qua:  ibid.  ad  v.  373  memo- 
rantur. Avienus  est  inter  eos,  quos  Macrobius  Saturnalibus 
suis  interesse  voluit;  diversus  utique  ab  altero  : vide  Cannc- 
gict.  Diss.  de  Aviano  cap.  a. 

Avitus.  Donat.  Vit.  Virg.  $.  63  : « Sunt  et  Q.  Octavii  Aviti 
Op>toTtXiUTMv  octo  volumina,  quibus  annotantur,  quos  et  unde 
versus  transtulerit. » 

Beebius  MVrcer, 'laudatur  a Servio  ad  Ecl.  IX,  47,  et  .En.  V, 
556.  Ex  neutro  tamen  loco  commentatorem  Maronis  agnoscas. 

Calvus;  vid.  Titianus. 

Caper,  laudatur  a Servio  ad  ;En.  VI,  545;  IX,  709;  X,  788; 
XII,  120;  quo  ultimo  loco  veram  lectionem  prodit  Celati  limo. 
Nullus  tamen  locus  probat,  Caprum  singularem  in  Virgilium 
librum  scripsisse.  Est  autem  Flavius  Caper,  cujus  libellos 
grammaticos  in  Putschiano  corpore  habemus;  alii  periere. 

Carminius.  Eum  in  Virgilium  scripsisse,  loca  ap.  Servium 
ad  iEn.  VI,  638,  862;  VIII,  4o6,  vix  probant;  potuerunt  om- 
nia illa  in  libro  cie  elocutione  apposita  esse,  quem  idem  Servius 
memorat  ad  iEn.  V,  233.  At  «Carminius  de  Italia  libro  se- 
cundo, curiosissimus  et  doctus  scriptor  »,  ap.  Macrob.  V,  19, 
videtur  Granius  esse;  quod  Meursius  conjectavit. 

Carvilius  Pictor ; cujus  liber  fuit  Asneidomastix.  Donat.  Vit. 
Virg.  $.  62. 

Casuus  Sacerdos;  ejus  Paraphrasis  super  sex  Virgilii  libris; 
item,  Trium  Eclogarum  V enarrationes,  cum  aliis  libris  gram- 
maticis fuere  reperti  in  Cod.  Bobiensi;  testante  Raph.  Vola- 
terr.  Commeat.  Crb.  IV  sub  f.,  unde  haec  prodidit  Fabric.  B.  L. 
Vol.  III,  p.  744-  Forte  Cassius  Sacerdos  verum  nomen  fuit. 

Celsus,  s.  Arunti us  Celsus,  inter  veteres  Grammaticos  est, 
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quorum  excerpta  in  Auctorih.  I.L.  exstant.  Idem  Plautum , Te- 
rentium, Virgilium,  scholiis  illustrasse  fertur.  Quae  sub  no- 
mine Celsi  laudantur,  quum  ad  Georgica  spectent  omnia,  in 
Cornelii  Celsi  libro  de  re  rustica  locum  habere  potuisse,  ut  nec 
neges,  ita  nec  affirmes  cum  Rianronio  Kpp.  de  Celso  : Ep.  VII. 
Quae  in  Charisio  occurrunt,  pag.  180  et  191,  potuere  in  aliis 
libellis  grammaticis  occurrere. 

Declamationes  in  Virgilium  : Serv.  in  /En.  X,  53a. 

Ti.  Clauilius  Donatus,  recenlior  /Elio  Donato,  qui  S.  Hiero- 
nymi praeceptor  fuit,  Prisciano  tamen  et  Servio,  qui  eum  lau- 
dant, antiquior,  Grammaticus:  de  quo  vid.  apud  Saxium. 
Vita  Virgilii,  qua*  ad  eum  refertur,  si  modo  eum  auctorem  lia- 
bet,  foedissime  a monachis  est  interpolata.  Commentarius  in 
Aeneidem , ad  Ti.  Claudium  Maximum  Donatum,  filium,  scrip- 
tus, partim  et  ipse  interpolatus  est,  partitu  argutiis  rhetoricis 
ad  fastidium  est  refertus;  quo  fartum  adeo,  ut  pro  suppositi- 
tio  habitus  sit:  cf.  Uurm.  praT.  (p.  3- ).  Ferebantur  in  anti- 
quioribus edd.  fragmenta  ex  eo  pauca,  jam  inde  ab  edit.  Ven. 
i/lfiq.  Pleniorem  e bibliotheca  Joviani  Pontani  eum  vulgavit 
Scipio  Capvcius  Neap.  t535,  unde,  vix  magno  cum  fructu 
ad  juventutem , recudi  eum  curavit  Ge.  Fabricius  Basii.  i55l , 
rep.  i56t,  1575,  i586,  i6i3.  Multo  pleniora  exemplaria  in 
bibliothecis  servari,  a viris  doctis  affirmatur.  Vid.  BurmanQ,. 
praef.  ( pag.  38  sq. ) 

Eros,  librarius  ct  libertus  Virgilii.  Donat,  in  Vit.  Virg.  §. 

Fabius  Planciades  Fulgentius  de  allegoria  libror.  Virgilii  ad 
Clialcidium  Grammaticum ; sive  de  expositione  Virgiliaiue  conti- 
nentia\ Primum  ed.  a Commelin.  1T189,  iterum  a P.  Daniele 
■ boo,  auctior  e Cod.  MS.  et  recusus  a Munckcro  et  Van  Stave- 
ren  in  auctoribus  Mylhographis  Latinis.  Vix  ullum  ex  eo  ad 
Virgilium  fructum  speret  aliquis,  quum  insulsissime  detor- 
queat nominumel  sententiarum  rationes  ad  virtutis  morumque 
occultas  interpretationes  grammaticus  ineptissimus.  Quando 
vixerit,  pnruin  constat , nec  expedire  potuit  Muncker.  in  prtef. 
ad  eiun,  nisi  quod  Afer  fuit,  et  Vandalis  Africam  tenentibus 
saeculo  forte  sexto  vixit. 

Glossariolum  Virgilianum  prisco  Maronis  codici  subjectum 
tractaverat  Casp.  Barthius,  unde  in  Advers.  XXXVII , 3,  speci- 
men proposuit.  Comparando  poterunt  forte  firmari  nonnulla 
jam  aliunde  nota  ; alia  sunt  depravata  ct  interpolata. 

Gnipho.  IVI.  Antonium  Gniphonem , de  quo  Sucton.  ili.  Gr.  7 
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tnemorat,  in  Georgica  scripsisse,  a Gharisio  proditum  esse 
(Grammat.  Putscli.  p.  184,  i)  aiunt;  nec  t.unen  ille  locus  ne- 
cessario hoc  infert.  Omnino  eumdem  esse  negat  Bunnann. 
prsef.  (p.  4<>).  Cf.  Heins.  ad  Glaudian.  pag.  180,  ubi  Schol.  ad 
Ge.  II , iit)  MS.  I.eid.  excitat. 

u Gi -illius,  ad  Virgilium  de  accentibus  scribens»  apud  Pris- 
cian.  Putsch.  p.  56o,  26. 

Hebrus.  Serv.  ad  /En.  VII,  6,  Quierunt:  «Hebrus  quierant 
legit.  » Ad  e.  I.  Rurtn.  « Parrhas.  Quaesit,  per  Epist.  IV,  5,  le- 
git : Acron  Ilelenius.  » Parum  tamen  probabile. 

Herennius ; vitia  Virgilii  contraxerat.  Donat.  Vita  Virg.  §.62. 

Hyginus.  Julius  Hyginus,  inter  Commentatores  Virgilii 
vulgo  refertur.  Forte  idem  ejus  liber  fuit,  <jui  de  agricultura 
laudatur.  Geli.  I,  at,  de  loco  Ge.  II,  24<>,  247:  «Hyginus, 
non  liercle  ignobilis  grammaticus,  in  commentariis,  qua-  in 
Virgilium  fecit,  — ( invenerat  amaror)  » ; et  XVI,  6,  u Hygi- 
nus Julius...  in  quarto  librorum,  quos  de  Virgilio  fecit.»  Ex- 
scripsit Macrob.  VI,  9,  ubi,  in  quinto  librorum  legitur.  Est 
etiam  locus  in  -En.  VII,  187,  quem  ille  reprehenderat,  Gellio 
teste  V,  8;  fieri  tamen  hoc  potuit  aliis  in  libellis,  ut  de  Urbi- 
bus Italicis,  de  Familiis  Trojanis,  quos  Servius  ner  minus  lau- 
dat. Ex  priore  utique  libro  petitum,  quod  in  Servio  habetur 
ad  En.  1,  277  et  53o;  VII,  47.  Nescio  unde  petitum  sit,  quod 
in  Servio  legitur  ad  XII,  120,  et  ap.  Jul.  Sabin.  ad  VI,  616, 
pag.  4ot. 

Junii  Philargyrii,  vel  Philargyri,  Scholia  in  Bucolica  et  Geor- 
gica ad  Valentinianum;  unde  colligere  licet,  si  modo  Valen- 
tinianus Augustus  is  est,  Valentiniani  lmp.  tero  eum  vixisse. 
« Illud  certe  constare  putabat  Ursinus,  eum  non  longe  a Servii 
tetate  abfuisse,  et  Virgilii  chirographo  usum  esse,  ut  ex  ejus 
■commentario  apparet,  in  quo  multa  proferuntur  ex  iis  scrip- 
toribus, qui  temporibus  non  nisi  antiquissimis  exstabant.  « 
Sunt  multa  qute  adversus  haec  disputari  possint;  rem  tamen 
in  medio  relinquimus.  Exstant  ex  eo  excerpta,  fragmento  ve- 
tusto Serviano  inserta  et  ab  Ursino  exscripta.  Vide  infra  Edd. 
1587,  1.589.  Inde  in  ed.  P.  Danielis  1600,  et  a P.  Bnrmanno 
repetita.  Notata  in  eum  sunt  nonnulla  a Jano  Brouckhusio 
Tom.  I edit.  Bnrmann.  add.  rjusd.  pra;fat.  (p.  34),  et  ante  eum 
Janum  Rutgers.  Var.  Eect.  VI,  t5. 

Julius  Pomponius  Sabinus.  De  hoc  satis  multa  satis  sunt  infra 
ad  Edd.  1 486 , unde  rep.  1 5 1 9 , t544>  i56t  et  al.  Basii. 
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Martius  Salutaris,  a Charisio  Putscli.  p.  181 , 1 8 ; ao3,  4& aJ 
verba  Virgiliana  excitatur.  Sed  potuit  hoc  in  opere  gramma- 
tico diversi  argumenti  fieri. 

Melissus.  Fuit  utique  hoc  nomine  grammaticus  : de  quo  vid. 
Sueton.  ili.  Gr.  21.  An  vero  in  Virgiliunt  commentatus  sit,  alia 
quaestio  est.  Quod  apud  Donatum  Vit.  Virg.  §.  27  ille  tradidit, 
Virgilium  sermone  tardissimum  fuisse,  in  libris  Ineptiarum 
scriptum  esse  potuit.  Ad  ;En.  VII,  66,  in  Servio  est : Melissus 
uqui  de  apibus  scripsit  n hoc  ab  indocto  interpolatore  inser- 
tum esse  arbitror. 

Modicius,  a Pontano  et  Cerda  passim  ad  /Eneidem  laudatur ; 
noli  tamen  inter  veteres  Grammaticos  eum  referre.  Est  Gu- 
lielm.  Modicius  saec.  XVI  exeuntis  poeta  et  grammaticus,  qui 
Virgilium  a calumniis  vindicatum  scripsit. 

Nigidium  Servius  laudat;  non  vero  tanquam  grammaticum  , 
qui  in  Virgilium  commentatus  sit.  Ejus  Commentarius  gram- 
maticalis indefinite  memoratur  ap.  Serv.  ad  I Ge.  120. 

Nisus,  grammaticus  passim  laudatur  in  Opere  Putsch.  Quod 
inter  Virgilii  commentatores  refertur,  petitum  est  ex  Vit. 
Virg.  Pseudodonati  jj.  60. 

Peritius  Faustinus,  furta  Virgilii  collegerat.  Donat.  Vita 
Virg.  §.  62. 

Pollio.  In  Servianis  ad  iEn.  VI,  554,  ubi  de  aura  ac  vento 
in  locis  inferis  agitur  (conf.  ad  Ge.  IV,  484)  • “De  dio  enim 
loco  multi  quaerunt : quis  tantus  plangor  ad  auras?  Sed  Pollio 
dicit  Aeneae  et  Sibyllae,  quas  illi  secum  traxerant;  quum  con- 
stet etiam  illic  esse  auras.  » Jul.  Sabinus  ad  VI,  1 34 , Pis  Stjr- 
gios.  u Pollio  admiratur,  quum  jEneas  esset  futurus  deus,  cur 
dicat  bis.  Solvitur  hoc,  quia  apud  Homerum  Ulysses  vidit 
umbram  Herculis  apud  inferos.  » Similes  itaque  ineptias  in 
Maronem  contulerant,  quales  Porphyrii  aliorumque  fuere  in 
Homerum. 

Probus.  Falerius  Probus  Grammaticus;  qui  sit  inter  varios 
Probos,  disputantem  vid.  Burroann.  Sec.  praef.  (pag.  35)  et 
Tom.  I Anthol.  pag.  739.  Probum  illum  veterem  ex  Neronis 
temporibus  bene  novimus  ex  Suetonii  lliust.  Gr.  c.  24 ; alter 
fuit  saeculi  Adrianei.  Laudatur  a Gellio  IX,  9,  ejus  judicium 
de  verss.  iEn.  I,  5oo  sq.,  aliud  XIII,  20,  ubi  Georgicorum  ms. 
autographum  Virgilii  habuisse  narratur.  Saepe  Servio  in  /Enei- 
dem,  semel  in  Georgica,  memoratur;  etiam  Donato  inComm. 
in  Tcreul.  et  Macrob.  V,  22.  Commentarius  ejus  in  Bucolica 
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ct  Georgica  circumfertur,  sed  nomine  tantum;  sunt  enim, 
uno  vel  altero  loco  forte  excepto,  tenuia  et  jejuna  excerpta, 
eaque  interpolata,  quas  primus  in  lucem  protulit  Jo.  Bapt. 
Egnatius  in  edit.  1507  : « quemadmodum  illa  ex  codice  vetus- 
tissimo ms.  Bobii  quondam  a Georgio  Merula  invento  adno- 
taverat.  » Repetitus  inde  est  a multis  et  Servii,  Donati,  alio- 
rumque  commentariis  fere  adjectus. 

Servius  Maurus  Honoratus , saec.  V grammaticus.  De  eo  vid. 
Burmann.  praef.  (pag.  ao  seq.)  Alios,  de  eo  qui  egerint,  vid. 
apud  Saxium  Onomast.  Tom.  I,  pag.  471 , add.  Masvic.  praef. 
De  interpolationibus  cf.  Justi  Specirn.  Obss.  erit  p.  35.  Com- 
mentarium in  jEneidem  prius  exaraverat,  tum  in  Eclogas, 
ultimo  loco  in  Georgica;  conf.  Burmann.  praef.  (p.  23)  ct  ad 
Ge.  I,  ao8.  Ex  trinis  his  Commentariis  habemus  farraginem, 
bonis  malisque,  seriis  ac  nugis,  adeo  commixtam,  ut,  quid 
ad  Servii  auctoritatem  referre  malis,  interdum  vix  in  promtu 
habeas.  Usus  saltem  ejus  ad  interpretandum  poetam  esse  po- 
test exiguus,  aut  nullus,  nisi  accesseris  ad  poetam  ita  jam  lite- 
rarum  peritia  et  usu  instructus,  ut,  qua;  tollenda  an  relin- 
quenda sint,  perspectum  habeas.  Sane  multa  inesse  ex  anti- 
quioribus Interpretibus  servata,  dubitare  vix  licet;  nec  minus 
tamen  innumera  a serioribus  attexta.  Habuit  enim  idem  fatum 
Servius,  quod  Gratti  grammatici , ut  essent,  modo  qai  antiqua 
contraherent  vel  omitterent,  modo  qui  excerptis  alia,  ple- 
rumque deteriora,  admiscerent,  aut  e margine  insererem. 
Mirum  hominis  est  studium  revocandi  pleraque  ad  veteres 
Romanas  religiones,  Pontificias  et  Flaminias;  nec  multum 
abest,  quin  £neam  Flaminis  munere  fungentem  exhibeat. 
Nullus  est  codex,  qui  omnia,  quae  sub  ejus  nomine  habemus, 
complectatur.  Quid?  quod  narrant  adeo  codices  nondum  in- 
spectos exstare  ampliores  iis,  qui  expressi  sunt:  vid.  Burmann. 
prasf.  (p.  27);  add  e de  Brosses  Salluste , T.  III,  p.  3q3.  Primae 
editiones  Servii  valde  erant  contaminatae;  itaque  per  supe- 
riores astates  virorum  doctorum  incredibile  fuit  studium  in 
congerendis  undique  et  amplificandis  laciniis  Servianis.  De 
editionibus  quidem  diligenter  actum  est  in  edd.  Virgilii  re- 
censu. Primo  statim  impetu  a.  1471  prodiere  edd.  quinque. 
Emendarunt  Servium  Phil.  Ileroaldus,  Lud.  Carbo,  P.  Cenni- 
nus,  Jo.  Calpurnius,  Jo.  Bapt.  Egnatius.  Rob.  Stephanus,  Ge. 
Fabricius,  Fulv.  Ursinus,  P.  Daniel,  Masvicius,  Burmannus. 
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Terentina  Scaurus,  c larissimus  Grammaticus,  quo  jure  inter 
Commentatores  Virgilii  referatur,  non  reperio. 

Titianus.  « Et  Titianus  et  Calvus,  qui  themata  omnia  de 
Virgilio  elicuerunt,  et  conformaverunt  ad  dicendi  usuin  » rhe- 
tores : Serv.  ad  din  X,  18.  Idem  ad  .En.  IV,  !\ s , ejus  Choro- 
graphiam laudat.  Conf.  de  eo  Cannegieter  ad  Avian.  p.  278,  et 
Wernsdorf  P.  L.  M.  Tom.  V,  p.  66C  sq. 

Troc/us.  Servius  ad  /En.  VI,  783,  animos  a-quabit  Olympo... 
uDe  hoc  autem  loco  Trogus  et  Probus  quaerunt.»  Vid.  ihid. 
var.lert.  Laudatur  Reines.  Epp.  ad  Hofmann.  pag.  660;  nihil 
tamen  ibi  reperies  praeterquam  libertum  Trogum  ex  marmore. 

Urbanus.  Ad  decem  sunt  loca  in  Ge.  et  /En.  ap.  Servium; 
unde  vix  licet  dubitare,  eum  in  Virgilium  commentarios 
scripsisse. 

Teli  ne  Longus,  nobilis  grammaticus.  Macrob.  Sat.  III,  6: 
« saxo  vetusto,  /En.  III,  84,  Velius  Longus  : immutatio  est,  in- 
quit, epitheti;  vult  enim  dicere  vetustatem  templi:  hunc 
multi  alii  commeo  latores  sequuti  sunt.»  Charis,  lih.  II  in 
Pulscli.  p.  i53,  17  : u dixere  pro  dixerunt...  quain  figuram  alii 
duplicem  existimant,  de  qua  etiam  Velius  Longus  in  secun- 
dum /Eneidos  satis  commentatus  est : Conticuere  omnes,  intenti- 
que  ora  tenebant. » In  Servianis  ad  /En.  X,  a45  : « Longus  ait ; 
deest  venerit,  unde  et  ipse  spectabis  legit.  » 

Vietorinus.  Unus  Servii  lorus  ad  .En.  V,  373  : In  mare  pur- 
pureum... u Unde  apparet  Virtorinum  hoc  loco  errasse,  qui 
purpureum  mare  rubrum  esse  dixit,  quod  est  juxta  Indiam.  » 
Est  is  forte  Fabius  Marius  Vietorinus  saec.  IV  rhetor,  cujus 
libelli  in  Grammat.  vet.  habentur. 

Virgiliomastix : apud  Serv.  ad  Ecl.  II , aa , et  .En.  V,  52 1 . 
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AD  QUOS  QUIDEM 

P.  VIRGILII  MARONIS  ADHUC  RECENSUM 

ESSE  FA^TIJM  CONSTAT. 


Codicum  recensum  dabimus  qualem  ipsa  res  offert;  in  pleris- 
que  exilem,  irfodo  locupletiorem.  Satis  enim  constat,  eos,  qui 
primi  veteres  scriptores  typis  expressos  vulgarunt,  nee  magis 
superioris  et  hujus  sseruli  plerosque  editores,  de  codicum,  qui- 
bus usi  sunt,  aetate  ac  bonitate,  aut  judicium  omnino  nullum  , 
aut  parum  subtile,  aut  omnino  parum  ex  artis  diplomaticte 
notionibus  et  praeceptis  constitutum,  tulisse.  Plerumque  ita- 
que noii  habes,  cui  recte  innitaris,  inpriinis  quoties  antiquita- 
tem codicum  crepant.  Expeditius  judicium  est  de  bonitate  : 
ea  enim  ex  ipsa  lectionis  exploratione  et  comparatione  cum 
aliis  cognosci  potest ; atque  hoc  tenere  prsestat.  Anteit  omnes 
codd.  veneranda  vetustate, 

I.  Codex  Vaticanus  , Ms.  3aa5,  in  quo  fragmenta  nonnulla 
Virgilii , a Georg.  III,  i inde,  servata  sunt,  quemque  cum  pic- 
turis seri  incisis  exscriptum  ad  ipsam  libri  scripturam  exprimi 
curavit  Jo.  Caiet.  Bottarius  in  volumine  inscripto: 

a Antiquissimi  Virgiliani  «odicis  fragmenta  et  picturas  ex 
bibliotheca  Vaticana  ad  priscas  imaginum  formas  a Petro 
Sancte  Uartholi  incisa:.  Roma:.  Ex  Chalrographia  R.  C.  A. 
( Romarue  Camera  Apostolicce)  apud  Pedem  Marmoreum  1 74 1 • 
gr.  fol. » 

Inscriptus  liber  benedicto  XIV  a Jo.  Dominico  Compiglia 
Chalcographias  C.  A.  Praifecto.  Sed,  qute  pra  niissa  est,  erudita 
prtefatio  Bottario  debetur.  Primum  exemplum  picturarum  Ca- 
milli Cardinalis  Maximi  (de  Maximis)  jussu  Rartolus  tabb.  I.V 
aere  expresserat.  Pauca  ab  hoc  a:re  erant  exempla  duita;  in 
quibus  quum  prima  pagina  radio  exarata  vacuum  literis  reci- 
piendis haberet  spatium,  titulus  cum  anno  ab  aliis  aliter  est 
suppletus.  In  Bibliotheca  nostra  arademica  est  exemplum  s.  a. 
Aliud  vidimus  a.  1735,  aliud  anni  1677,  4 in  Metnorab.  Bi- 
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blioth.  Dresd.  T.  II,  n.  317.  Quid  quod  iterum  1781  Vetiant. 
Monaldinus  lucrum  ex  eo  recudendo  quaesivit.  Tandem  prae- 
claro consilio  Bottarius  totum  codicem  vulgare  instituit. 

Est  autem  ille  codex  membranaceus  quadrato  volumine,  ad 
nostri  fere  quatemionis  formam,  a librario  imperitissimo,  quo 
ipso  fides  ejus  et  auctoritas  tanto  major  est,  majusculo  et  qui- 
dem capitali  Itomano  rustico  charactere,  continuis  vocibus, 
sine  interpunctione  exaratus,  quam  tamen  recentior  et  indoc- 
ta manus  passim  supplevit,  picturis  exornatus,  quibus  ille 
multo  etiam  magis,  quam  scriptura  inter  viros  doctos  cele- 
brari ccepit.  Scriptura  deflexa  est  ad  molliorem  pronuntiatio- 
nem : v.  c.  impositi,  alligat,  non  inpositi,  adligat.  Jam  qua;  de 
Codicis  aetate  a doctiss.  Ilottario  et  a PP.  Benedictinis  (t)  dis- 
putata sunt,  hic  quidem  repetere  nou  possumus.  Si  tamen  hos, 
tamquam  doctiores  judices,  audias,  et  Italis,  quicquid  pra- 
vum ad  majorem  vetustatem  omnia  revocandi  studium  com- 
minisci jussit,  condones:  quantum  quidem  in  re  incerta  con- 
jectando assequi  licet,  non  ultra  saeculum  V assurgere  ea  ve- 
tustas videtur.  Nam,’  quod  praecipuum  opinionis  de  multo 
majore  antiquitate  praesidium  a pictura;  artificio  ac  nitore  pe- 
titur, id  nec  magis  tutum  ac  firmum  est.  Potuit  enim  seriore 
quamvis  sevo  bonum  aliquod  ingenium  meliora  sequi,  et,  si 
ex  vetustiore  libro  lue  ipsa:  pictura;  expressa;  sunt,  quod  certe 
majoris  in  vestibus,  armis,  et  aliis  rehus  antiquitatis  vestigia 
nonnulla  suadent,  antiquiorem  ac  meliorem  rationem  expri- 
mere. Nec  tamen  valde  vetusti  moris  vestigia  in  his  picturis 
deprehendas,  nec  laudis,  qua  picturas  illas  efferunt,  justas  et 
idoneas  caussas  esse  videas.  Nec  enim  subtilitate  linearum  nec 
formarum  elegantia  illa;  se  commendant;  ratione  partiunt, 
symmetria  et  multo  magis  optices  lege  ac  fide,  peccant  om- 
nes. Inveniendi  vero  et  ordinandi  artificium  omnino  nullum. 
Sed  mirationem  colorum  claritates  et  varietates  facere  viden- 
tur; de  linearum  veritate  et  artificio  judicium  ex  Bartolina 
opera  parum  tuto  forte  instituas,  quum  in  ea,  monente  Stuar- 
to  (a),  multum  ingenio  suo  indulserit  bonus  Bartolus.  Possunt 
tamen  vel  sic  nonnulla  cum  voluptate  et  cum  fructu  ex  anti- 
quitate rerum  adspectui  proponi  : occurrunt  templorum  et 

(1)  Nouvrau  Traitf  dc  Diplomatiquc , Tom.  III,  p.  56,  57. 

(a)  v Intiquities  of  Athens,  p.  39  (c).  Ceteram  picturam  viri  Trojani 
amicti,  sedentis,  ex  hoc  codice  laudari  video  a Pignorio  Origg.  Patav. 
cap.  ia,  p.  68,  quam  in  Bottarii  opere  non  reperio. 
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a?dicu!arum  forma»  plures  nec  inelegantes,  ut  p.  1 3j  nrae  cum 
sacris.  Orpheus  pileo,  quod  mireris,  Phrygio  caput  indutus 
p.  at  et  177.  Navis  XVI  remorum,  alia  XVIII,  alia  X,  aliquot 
XXVI,  XXII  remorum;  si  modo  artificis  imperitia  numerum 
curavit.  Neptunus  et  Venus  cum  sceptro  ad  yEn.  V, 779;  Orna 
Minois  ad  VI,  4^t  miro  modo  expressa  p.  110;  tela  Circes 
p.  129;  .luno  cum  Alecto  p,  «4(i) * 3  i Juno  Janum  reserans  p.  148. 

Fuit  hic  liber,  quod  in  fronte  notatum  legitur,  primum  Jo- 
viani  Pnnlani,  tum  Petri  Bembi  (v.  inf.  de  Bembi  codd.),  mox 
Fulvii  Ursini,  qui  eum  bibliotheca?  Faticana,  cui  praterat,  cum 
aliis  Codd.  intulit.  Neminem  adhuc  de  hoc  codice  inspiciendo 
sollicitum  ante  se  fuisse  videri,  docet  Bottarius  p.  v.  Vidit  et 
laudat  eundem  Mabillonius  ltin.  Italic.  T.  I,  p.  6.5. 

II.  Alter  Codex  vaticanis  antiquissimus,  Bucolica,  Geor- 
gica et  jEneidem  complexus,  nec  nisi  in  paucis  locis  trunca- 
tus (1),  Ms.  38C-,  membranaceus,  charactere  capitali  Homano 
rusticiore,  sive  incomtiore;  altiore  quam  latiore;  punctis  inter 
verba,  sed  ab  indocta  manu  illatis.  Habet  et  is  figuras  non- 
nullas, quas  Bartolus  libro  modo  memorato  (2)  sere  expressit. 

Etiam  in  hujus  libri  vetustate  celebranda  doctorum  viro- 
rum studia  incaluerant.  Vid.  Mabillon.  de  Re  Diplom.  lib.  V 
tab.  VI,  p.  35a.  Montfauc.  Diar.  Ital.  p.  277,  et  Bibliothec.  Mss. 
p.  3 D.  Bottarius  in  praef.  laudata,  p.  vj  et  xx.  Bcnedictini  N. 
Tr.de  Diplom.  3 . III,  tab.  \XX\  , pag.  fit  ,62,  qui  quidem 
saeculo  IV  antiquiorem  esse  negant.  Pictura  deterioris  nota;  et 
barbariem  plus  redolet,  quam  illa  paullo  ante  memorata.  Eum 
ex  Gallia  in  Italiam  pervenisse,  et  in  B.  Dionysii  aliqua  tede 
olim  servatum  fuisse,  Montefalconius  observaverat  ibid.  Lau- 
dat eum  Politianus,  Miscell.  c.  71, 77;  vid.  Hotiar.  p.  xx.  Co- 
dex hic  intelligendus  est,  quoties  Pierius  antiquum  vel  Roma- 
num memorat,  quod  characterem  litterarum  Romano  propio- 
rem esse  autumabat,  h.  e.  capitali,  qualis  in  marmoribus 
visitur.  Vid.  Pierius  Castig.  in  Bueol.  prine.  Namque  Pierius 
codice  hoc  satis  quidem  diligenter  usus  est,  de  quo  eodem  di- 
cere videtur  ad  iEn.  IX , 20.  Iterum  tamen  eundem  codicem 
cum  vulgari  editione,  Ha.k.  L.  B.  1680,  sed  parum  docte  et 
accurate,  quod  nos  res  et  usus  docuit,  comparavit;  lectionis 
varietatem  enotatam  exhibuit  Bottarius  libro  supra  laudato 
p.  187  sqq.,  unde  nos  in  var.  lect.  transcripsimus.  Neque  Am- 

(i)  Ecl.  VIII  et  IX;  Gc.  II;  /Ea.  II,  III  et  V. 

(a)  Pag.  5,  39, ‘41, 43. 

7.  38 
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brogius  aliuude  petiisse  videtur,  quamquam  is  ipsum  codicem 
excerpsisse  videri  vult.  Quantum  quidem  nobis  judicare  licet, 
a librario  valde  indocto  et  ab  exemplo  nullius  boni  critici  ope- 
ra emendato  scriptus  est;  quo  tamen  ipso  fides  ei  tanto  major 
accedit;  nisi  quod  saepe  glossematibus  contaminatus  est,  v.  c. 
Ge.  IV,  482,  488.  Expertus  etiam  est  manum  emendatricem , 
testante  Bottario  in  praef.  laud.  p.  XXI.  Ad  orthographiae  ve- 
teris reconditiores  rationes  usus  ejus  permagnus  esse  potest, 
et  provocat  aliquoties  ad  eum  Aldus  in  libro  de  Orthogra- 
phia. Omnino  diversam  a Mediceo  rationem  sequitur,  v.  c. 
in  quarto  casu  per  es,  ut  montes,  urbes;  adeoque  etiam  in  boc, 
sed  multo  magis  in  ipsa  lectione,  suam  familiam  ducit:  de- 
duxitque  nos  sedula  observatio  tandem  eo,  ut  omnino  duas 
codicum  familias,  saltem  in  iEneide,  deprehenderemus,  alte- 
ram Apronianam  ( de  qua  paullo  post)  Mediceo  auctore;  alte- 
ram ab  eo  diversam, -in  qua  princeps  est  Romanus,  s.  Vaticanus. 

Ili.  Codex  palatinus,  Ms.  16!  1 bihlioth.  Vatie,  membrana- 
ceus, scriptura  continua,  uncialibus,  quas  BoUarius  vocat, 
seu  verius,  capitalibus  rusticioribus  literis  nitide  scriptus. 
Bucolica,  Georgica,  et  dEneidem  complexus  t'sed  misere  trun- 
catus ct  foede  arrosus.  De  eo  vid.  Bottar.  praef.  ad  fragtn.  Va- 
tie. p.  v et  xvj,  qui  et  specimen  codicis  dedit  p.  3 repetitum  a 
Benedictinis  PP.  T.  III,  p.  63,  tab.  XXXV.  Est  is  merito  inter 
antiquissimos  habendus.  Ad  IV  aut  V saec.  vulgo  refertur.  Qui 
proferuntur  a Bottario  bini  versus  ex  Georg.  111  pr.  binis  vitiis 
librarii  sunt  contaminati.  Hunc  codicem  Heidelberga  cum  Pa- 
latina bibliotheca  in  Vaticanam  se  advexisse  narrat  Leo  Alla- 
tiusin  Animadverss.  inlnghirami  fragm.  Antiqq.  Etrusc.  p.  58. 
Ad  ejus  fidem  Virgilii  opera  in  bibliopolio  Commeliniano  a 
i58g,  i5q9  et  i6o3  excusa  sunt,  sed,  eodem  Allatio  monente, 
non  bona  fide : et,  si  codex  tam  mutilus  est,  ut  fertur,  aliunde 
suppleta.  Varietatem  ex  ea  editione  passim  ab  Heinsio  notari 
videas,  et  ex  ipso  codice  ab  Ambrogio  in  nupera  editione  Ro- 
mana. Sed  cum  hic  quidem  rei  criticae  nimis  imperitus  homo 
sit,  fide  ejus  parum  stari  posse  arbitratus  sum,  et,  quae  qui- 
dem evolvi  et  comparavi,  cum  Vaticano  fere  consentire  vidi. 
Nunc  in  nova  recensione  ipsam  editionem  Commelin.  adhi- 
bui, et  inde  Codicis  Palatini  non  contemnendam  esse  auctori- 
tatem deprehendi  in  libb.  .Eneidis,  inprimis  posterioribus. 

IV.  Codex  mediceus.  De  quo  multa  disputata  sunt  a viris 
doctis,  vid.  Noris,  in  Cenotaph.  Pis.  p.  43o  sq.  Mabiilon.  de 


Digitized  by  Google 


CODICIBUS  MANU  SCRIPTIS.  435 

Re  Diplom.  p.  35a.  Benedictini  Monachi  N.  Tr.  de  Diplom.T. 
III,  p.  5t,  52.  Nic.  Hcinsius  diss.  de  hoc  codice  ap.  Barm. 
pra-f.  T.  I,  p.  xxx vi  seqq.  ex  ejus  Epp.  ad  Heinesium  in  Syl- 
loge  Epistolar.  T.  V,  p.  tg3  sqq.;  ipse  Burmannus  Secundus, 
in  eadem  praef.  pag.  xl.  Dissertazione  dei  Codice  Aproniano , 
dall’  Abbate  Sestini.  Firenze,  1722 — 4;  et  Fogginius  in  prst-f. : 
namque  hic  docliss.  vir  totum  codicem  literis  majusculi* 
excudi  curavit,  hoc  titulo  : 

u P.  Vergilii  Maronis  Codex  antiquiss.  a Rufio  Turcio  Apro- 
niano V.  C.  distinctus  et  emendatus , qui  nunc  Florentie  in 
bibliotheca  Medireo-Laurentiana  adserratur , bono  publico 
typis  descriptus  Florent.  1741 — 4 cnra  P-  Eeanc.  Fogginii.  » 

Codex  ipse  exaratus  est  in  tenuissima  membrana,  charactere 
capitali  minore,  admixtis  tamen  nonnullis  minusculis;  inter- 
stitiis verborum  nonnullis,  quamquam  Fogginius  (vid.  praef. 
p.  xiv)  distinctis  verbis  et  vulgari  nostro  charactere  quadra- 
to eum  repraesentari  curavit.  Plures  correctores  expertus  est; 
vid.  Foggin.  prsef.  p.  xiij.  Est  et  hoc  inter  laudes  codicis, 
quod  integer  est,  nec  nisi  ab  initio  ad  Eclogam  sextam:  Proe- 
tides implerunt,  truncatus.  Specimina  scriptlirae  multi  exhibue- 
re; omnium  accuratissime  Fogginius  in  praef.  p.  xv;  et  ex  eo 
PP.  Benedictini  T.  111,  tab.  XXXV,  If,  IV;  subscriptionis  au- 
tem, quam  statim  memorabimus,  Nic.  Heinsius  in  praef.  Vir- 
gilii  Burm.  p.  XXXVI.  Codicis  hujus  vetustatem  mirifice  extu- 
lerunt laudibus  et  ornarunt  viri  docti.  Ut  breviter  tota  dispu- 
tatione defungamur,  omne  de  eo  judicium,  post  literarum 
characterem,  ex  adseripto  sub  Bucolicorum  finem  correcto- 
ris nomine  pendet.  Est  isTurcius  Rufius  Apronianus  Asterius, 
qui  anno  Christi  4g4  Consulatum  gessit,  et  e cujus  recensione 
Sedulius  emendatus  Rhemis  servatur.  Vid.  de  hoc  viro  Noris. 
Cenotaph.  Pis.  pag.  446,  Tillemont  Hi  st.  des  Emp.  T.  IV,  cap. 
18.  Fontanini  Hist.  litt.  Aquitei.  pag.  234  sqq.  Relandus  Fast. 
Cons.  ad  a.  C.  494-  Wilthern.  App.  ad  Diptych.  Leod.  Nic. 
Heins.  ad  h.  I.  et  nuper  iterum  Ariolus  ad  Sedulium  copiosa 
disputatione,  prolegotn.  c.  V,  p.  71  seqq.  nam  praefert  ejus- 
dem Asterii  nomen  subscriptio  antiquissimi  codicis  Scdulii. 
Diversus  ab  hoc  Asterio  fuit  alius  Flavius  Astyrius,  seu  Astu- 
rius,  verius  Asterius,  qui  a.  C.  4-19  Consul  fuit,  quod  docuere 
iidem  viri  docti : add.  doctissimus  Saxius  in  Onamastico  p. 
4g4-  Subscriptio  subjectum  habet  carmen,  quo  ille  ludos  a se 
editos  memorat:  quod  iterum  editum  et  illustratum  vides  in 
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Burmanni  Anthol.  lat.  Vol.  I,  pag.  371.  Jam  cum  Aproniani 
correctoris  diversa  a reliqua  scriptura  manus  sit,  et  codex, 
quem  emendandum  suscipiebat,  jam  antehac  scriptus  esse  de- 
buerit, ad  ScBC.  IV,  et  remotiores  adeo  sa:c.  II  annos  aetatem 
ejus  rejecere  viri  docti,  Norisius  I.  I.  et  Bottarius  pratf.  laud. 
p.  iv.  Quid  tamen  ii  reponendum  habeant,  ipsi  viderint,  si  quis 
cum  PP-  Benedictinis,  non  facile  nisi  admodum  recens  scrip- 
tum librum  emendatori  traditum  fuisse,  contendat ; quo  ipso 
efficitur  hoc,  ut  non  nisi  circa  finem  saec.  V exaratum  eum  co- 
dicem credere  fas  sit.  Quid?  quod,  nisi  scripturae  character  in- 
tercederet, ex  subscriptione  illa  ne  hoc  quidem  tuto  pronun- 
tiare possis.  Solent  enim  hae  emendatorum  subscriptiones  in 
ipsis  sequentium  librariorum  exemplaribus,  quae  istis  emen- 
datoribus multo  recenliora  sunt,  repeti;  quo  ipso  omnis  ca- 
rum fides  et  auctoritas  infringitur.  Exempla  ejus  rei , ne  in  his 
ha>reamus,  petat  aliquis  v.  c.  ex  Wilthem.  ad  Diptych.  Lcod. 
App.  p-  4i  lo>  1 >•  Df.  Bottarius  in  praef.  ad  Fragm.  Vatie, 
pag.  xxj.  Zacharias  bibliotheca  Pistoriens.  p.  46-  De  his  ipsis 
autem  subscriptionis  versibus  eandem  suspicionem  jam  Mu- 
ratorius  conceperat  ex  eo,  quod  binis  locis  variae  lectiones 
seu  glossemata  adjecta  sunt;  Nov. Thes.  Inscrip.  T.  II,  p.  662. 
Inter  haec  alia  difficultas  objicitur  in  hoc,  quod  manus  illa 
Asterii,  seu  Turcii  Rufii  Aproniani,  appicta  non  est,  nisi  ad 
calcem  Bucolicorum  : quo  satis  patere  videtur,  nec  ulterius 
ejus  operam  processisse;  alioqui  sub  finem  Georgicorum  et 
jEneidis  non  minus  subscriptio  illa  apposita  esse  debue- 
rat. Aut  si  totum  opus  e recensione  Aproniana  tamquam 
apographum  descriptum  esse  dixeris,  ab  incuria  librarii  in 
reliquis  operis  partibus  subscriptionem  omissam  esse  dicen- 
dum est.  Ut  hoc  alterum  mallem  facium,  moverat  me  Julius 
Sabinus,  qui  ad  /Eneidem  passim  Apronianam  lectionem  lau- 
dat. Et  convenit  una  et  altera  harum  lectionum  cum  emenda- 
tione in  Mediceo  codice  priscae  scriptura:  substituta,  v.  c.  /l'n, 
1, 636.  Hoc  sequutus,  multis  in  locis  ad  /Eneidem  Apronianam 
lectionem  ex  Julio  Sabino  excitavi.  Enimvero  in  aliis  (1)  locis 
Apronianam  lectionem  nullam  vidi  esse  aliam,  quam  genui- 
nam Medicei  codicis  lectionem,  quae  adeo  Aproniano  tribui 
nullo  modo  potest,  quum  is  tantum  correxerit  librum,  si  mo- 
do correxit,  non  descripserit.  Quid  igitur  Julius  Sabinus  in 

(1)  V.  c.  iEn.  II,  5l,  ftrit;  657,  ctferrt;  IU,  33C;  IV,  9,  27,  3 1 4 > 
436,  464,  55i;  IX,  214. 
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Judicio  suosequutus  sit,  tanto  difficilius  est  dicere,  quum  idem 
in  nonnullis  locis  Apronianum  mutasse  dicat,  vel  sustulisse  ea, 
quse  in  Mediceo  codice  relicta  videas.  Sic  /En.  II,  76  versuin 
ait  ab  Aproniano  esse  sublatum;  is  tamen  Mediceo  accessit  a 
manu  secunda  (1).  Nisi  itaque  Julius  Sabinus  admodum  osci- 
tanter hac  in  re  versatus  est,  dicendum  est,  eum  aliud  exem- 
plar habuisse,  quod  Aproniani  manu  emendatum  aut  esset, 
aut  putaretur.  Quid?  quod  idem  ille  ad  Bucolica  passim  non 
modo  lectiones,  verum  etiam  etymologias  et  interpretationes 
Aproniani  laudat,  quas  unde  hauserit,  nondum  reperi,  v.  c. 
ad  Ecl.  III,  18: 1,6. 

Primus,  quem  hunc  librum  possedisse  constat,  fuit  Rudol- 
phus  Pius,  Cardinalis  Carpcnsis,  sub  Paullo  III,  P.  M. , qui 
eum  Achilli  Statio  evolvendum  permisisse  videtur,  cujus 
etiam  disticha  nonnulla  fronti  codicis  prw-fixa  leguntur;  mox 
idem  Rudolphus  cum  bibliotheca;  Vaticana;  legavit,  ut  ex  Al- 
di  Orthographia  latina  docuere  viri  docti  (a);  e qua  furto,  aut 
alio  casu  surreptus,  in  Metjiceant  pervenit. 

Expressa  jam  dudum  ex  hoc  codice  erat  editio  Paulli  Ma- 
nutii  i583.  Nuper  ad  eandem  excusa  fertur  editio  Ambrogia- 
na.  Heinsius  diligenter  eum  Florentiae  evolverat.  Varietatem 
lectionis  excerptam  jam  1 565  vulgaverat  Brixia;  Paullus  Ga- 
bianus. 

Alterum  volumen  Fogginius  promiserat  priori  illi  subji- 
ciendum, in  quo  historiam  codicis  ulterius  persequuturus  es- 
set; in  quo  quae  modo  disputata  sunt,  accuratius  forte  et  co- 
piosius tradita  fuissent. 

(1)  Alia  exempla  vid.  IV,  ay3,  var.  lect.  et  ag8,  5a8.  Una  est  lectio 
iib.  IV,  663,  mediam , quam  tanquam  Apronianam  laudat,  qute  in  Fog- 
giniano  exemplari  non  occurrit.  Item  alia  lib.  XI,  Gg6. 

(a)  Ea  ratione  htec  exposuisse  videmur,  qua  dubitationi  PP.  Benedic- 
tinor.  1. 1.  p.  Sa  (a)  occurratur;  etsi  vulgo  Arbilles  Statius  inter  posses- 
sores codicis  refertur.  Ceterum  male  ha>c  narrata  sunt,  si  Galluxium 
audiamus  (in  Storia  det  Gran  Ducato  di  Toscana  sut govemo  de  Medici) 
lib.  I,  cap.  ia,  et  Ariolum  prolcgom.  Sedutii  p.  78,  s.  147.  Codex  erat 
in  cimcliis  domus  de  Monte  (de  quo  dubitare  licet;  a Rudolpbo  Car- 
pensi  ad  eam  gruteru  perlatum  ruui  esse  probabilius  Iit);  Julius  III  ex 
ea  gente  oriundus  codicem  dono  dederat  Cardinali  [nnoceutio  de 
Monte,  a quo  1 568  muneris  loco  pervenit  ad  Cosmum 
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Jo.  Pierii  Valeriani  codd. 


V.  Praeter  Faticanum  codicem  supra  memoratum , quem  Ut v 
■ntanum  appellat,  a Pierio  excussi  sunt: 

Codex  Oblongus,  quo  quidem  nomine  a forma  voluminis 
ducto,  ab  ipso  Pierio  designatur,  minoribus  literis  exaratus 
et  ipse  admodum  vetus,  Pierio  judice.  Pomponii  Lteti  delicias 
eum  olim  fuisse,  idem  Pierius  memorat  ad  iEn.V,  i43;  X, 
186,  345;Georg.  IV,  368,  fitque  mihi  probabile,  fuisse  eun- 
dem, quem  Episcopus  Aleriensis  in  Ed.  principe  altera  emen- 
danda adhibuerat : de  qua  vid.  inf.  Adservabatur  ille  in  biblio- 
theca Vaticana,  in  qua  tamen  frustra  eum  quaerebat  Boltarius 
praef.  ad  fragm.  Vatie,  p.  V.  Mirum  est  de  eo  nil  memorari  a 
viris  doctis,  quoties  de  claris  Pomponii  codicibus  agunt,  ut 
Persii,  Pompeii  Festi,  ne  Apost.  Zeno  quidem  Diss.  Fossione 
p.  a43-  sq.  Levat  tamen  desiderium  Pierii  in  eo  adhibendo  di- 
ligentia. 

Codex  Longobardirus  Pierii , qugm  non  piget  evolvisse,  ut  ille 
de  eo  monet  ad  Rurolic.  prine.  A charactere  nomen  impositum, 
qui  tamen  qualis  sit,  ex  nomine  vix  definire  ausit  aliquis,  cura 
in  scripturae  notione  definienda  valde  flucluarint  superiorum 
saeculorum  critici. 

Codex  Mediccus  Pierii  : ab  eo,  quem  Fogginius  expressit, 
utique  diversus,  quod  vel  hinc  colligas,  quia  in  prima  statim 
Ecloga  a Pierio  laudatur;  Fogginianus  vero  ab  initio  mutilus 
est;  etsi  lectiones  sunt  quae  cum  illo  conveniunt,  inpr.  AEn. 
XII,  pubentes,  quod  Mediceus  a Fogginio  excusus  in  litu- 
ra habet.  Eum  inter  emendatos  ess*,  ad  Bucol.  pr.  Pierius  tes- 
tatur. Nura  ille  etiamnum  in  magno  illo  codd.  Virgiliandr. 
numero,  qui  in  Medicea  servantur,  lateat,  non  dixerim. 

Lectiones  variantes  ex  iisdem  libris  modo  memoratis,  qui- 
bus Pierius  usus  fuerat,  ad  editionem  Juntinam,  forte  ab  ip- 
sius Pierii  manu,  notatas  habuit  Heinsius,  memorante  Burm. 
in  pra?f.ad  Virgil. : Pierius  tamen,  praeter  istos,  nonnullos  alios 
manu  versaverat.  Ita  Codicem  Portium,  Codicem  Bellunen- 
srm,  ad  .En.  IV,  1 38  memorat,  Delphium  ad  .En., IX,  65 1 , Pa- 
latinum ad  lib.  X , 5i.  Etiam  plures  Faticanos  versavit  manu  : 
vid.  eum  ad  vEn.  VII,  4oo;  IX,  ioa. 

Codicem  veterem  apud  Janum  Parrhasium,  et  alium,  in  F t- 
ticana  bibliotheca , quem  Franc . Petrarchce  fuisse  aiunt,  testem 
producit  Pierius  ad  Gc.  111,348.  Hic  quidem  an  in  Vaticanis 
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supra  commemoratis  lateat,  definire  non  ausim ; et  an  alter 
idem  sit  cum  eo,  qui  a P.  Burmanno  sub  Parrhasiano  nomine 
excitatur,  non  minus  difficile  est  pronuntiare. 


VI.  Alius  Virgilius  cum  Servii  commentariis,  membrana- 
ceus, in  fronte  figuris  pictoris  non  ignobilis  Simonis  Senensis 
exornatus,  notis  et  glossis  a manu  Petrarchie  valde  interpola- 
tus, diversorum  virorum  doctorum  penu  Labitus,  in  biblio- 
thecam Papiensein,  eaque  t /)9<j  direpta  a Gallofrancis  ad  Ant. 
Augustinum,  et  ab  boc  ad  Fulvium  Ursinum  pervenerat,  unde 
deinceps  a Frid.  Borromceo  Purpurato  in  Bibliothecam  Ambro- 
sianam  advectus  fuit.  Docet  hoc  P.  Burmannus  in  praef.  Vir- 
gilii,  et  prteter  Montfauconium  Diar.  Ital.  pag.  20.  Bibi.  Mss. 
T.  I,  pag.  53o,  advocat  Tomasin.  Petrarch.  rediviv.  cap.  XV, 
pag.  87  (1).  Apud  hunc  pag.  85  Virgilius  Ant.  Pirrhi,  nobilis 
Ticinensis,  laudatur. 


VII.  Ilerc.  Ciofanus  ad  Ovid.  Met.  VI,  1 17  loco  a Burmanno 
in  praef.  notato  multa  de  vetustissimo  memorat  exemplari  As- 
canii Granihrvi,  civis  Sulmonensis,  quem  Mureto  miserat. 

Idem  in  bibliotheca  Vaticana  veterem  alium  Longobardicum, 
qui  an  idem  cum  Pieriano  libro  sit,  ex  nominis  ratione  judi- 
cium ferre  non  licet,  et  alium  antiquum  vidisse  se  narrat. 

Eodem  loco  librum  valde  antiquum  P.  Galesii,  alium  sati* 
veterem  Ludov.  Laniis,  R.  antiquissimum  alium  Fulvii  Ursini 
laudat.  Fuit  hic  forte  Colotianus,  de  quo  vide  paullo  post. 


VIII.  P.  Bcmbi  liber  passim  memoratur;  nec  tamen  is  unus 

( 1)  Ex  Ambrosiana  Codex  Virgilii  in  papyro  Aegyptiaca  scriptos , cum 
Petrarchaa  annotationibus,  a.  1796  Parisios  translatas,  nullus  alius  esse 
videtur,  quam  is,  qnein  memoravi.  Est  alios  Virgilii  codex,  quem  nobi- 
litavit Petrarchie  manus,  Laurtc  mortem  memorans:  de  quo  vid.  Giav. 
Batt.  Baldelti  det  Pctrarca  e delle  seu  Opere  ( Firenze , 1 797 , p.  1 77  sq.  * ) 

' U hianuscrit  dant  il  est  ici  queltioA,  e erit , non  sur  du  papyrus  dl^gypte, 
mais  sur  peau  de  velin,  a ete  rendu  i S.  M.  tempereur  d'Aulriche  en  1 8 iV  n 
est  arrompagnl  des  rammentaires  de  Servius,  et  enrictii  de  notes  manuscrites 
de  U main  de  Prtrarque. 

M.  Yalpy  a eu  tori  ifatlegucr  rcsiateoce  dun  second  tnantsscrit  de  Virgile, 
enrichi  de  notes  de  Ia  main  de  Petrarque;  les  espresaiona  trop  concises  de 
M.  lteyne  lui  oot  prohablement  fait  commetire  cette  faute.  Voyei  P.  Virq.  Maro- 
nis Opera,  curante  Ab.  J.  Falpy.  Londim , 1819  et  1810,  T.  VII,  p.  4564-  ( B.  ) 
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idemque.  Molestiam  facit  res,  ab  iis,  qui  codices  manibus  ver- 
sarunt, tam  parum  diserte  exposita.  Omnibus  diligenter  cir- 
cumspectis et  consideratis,  Virgilii  codices  tres  diversos  in  ejus 
supellectili  libraria  fuisse  invenio  : unum,  nunc  in  Vaticana 
repositum , Aldo,  Pierio,  et  Ursino  haud  visum,  qui  fragmen- 
ta complectitur,  quae  Bottarius  in  lucem  edidit  : de  iis  supra 
actum  ; alterum , qui  Lusus  juveniles  cum  Bucolicis  et  Georgi- 
corum lib.  I parte  continebat : e quo  Culicem  correxit  P.  Bein- 
bus.  Vid.  praefat.  nostram  ad  Culic.;  tertium,  quem  Ursinns 
cum  altero  illo  domi  sute  habebat,  et  quem,  ut  ille  ad  Ecl.  VIII, 
44  monet,  c.r  Academia  Pontani,  grandioribus  literis  exaratum  , 
habuisse  Bembum  dicunt.  Ex  dictis  his  accuratius  constitui  po- 
terunt ea,  qua;  in  pra'fat.  Anlhol.  Lat.T.  I,  p.  liij  de  Bembi 
codd.  disputata  sunt. 

Prteter  tres  hos  codd.  fuere  duo  alii,  alter  Bucolica  com- 
plexus, cum  notis,  qui  primum  Bem.  Bembi,  deinde  P.  Bem- 
bi Cardinalis,  fuerat,  alter  libros  iEneidos  continens,  itidem 
cum  glossis,  qui  a Modesto  Polentone,  Sicconis  f.,  ad  P.  Bem- 
bum Card.  pervenerat;  quorum  uterque  ad  Laur.  Pignorium , 
et  ex  ejus  testamento  ad  Dominicum  Molinum,  Senatorem  Ve- 
netum , transierat.  Vid.  Tomasinum  Biblioth.  Patav.  pag.  85. 


IX.  Codex  Colotianus  Fulvii  Ursini,  qui  olim  Angeli  Colotii 
fuerat,  quemque  Ursinus  bibliothecae  Vaticanae  intulit,  ubi 
nunc  num.  157J  servatur.  Vide  de  eo  Ursin.  ad  Ecl.  VIII,  44, et 
Bottarii  praefat.  ad  Fragm.  Vatie,  p xj.  Varietatem  ex  eo  pas- 
siin  notavit  Ursinus  jn  Pirgilio  collat.  Script.  Grcec.  illustrato. 
Consentit  in  multis  cum  Mediceo,  vide  v.  c.  Ge.  III,  a35,  a36. 
Pervetustum  eum  appellabat  Ursinus;  in  fine  tamen  stec.  XII, 
scriptum  censet  Bottarius. 

Habebat  Ursinus  pra>terea  duos  libros  emendatissimos,  de 
quibus  ad  Ecl.  VIII , 44  memorat;  scilicet  Codicem  literis  Lon- 
gobardicis  exaratum,  h.  e.  ut  suspicor,  literis  minusculis  pas- 
siin  admixtis;  talem  enim  scripturam  illo  tempore  ita  appel- 
lare solebant;  tum  Codicem  vetustissimum,  qui  fuerat  Franc. 
Philrlphi. 


X.  Codex  Barthii.  Habuit  vir  doctissimus  tres  Virgilii  codi- 
ces, inter  quos  unum  vetustissimum,  in  cujus  fine  subscrip- 
tum erat  ; Flavius  Gennadius  Felix  Torquatus  P.  C.  Bc.  Hornas 
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/).  N.  Constantio  P.  F.  C.  P.  P.  (Patrono  Faciendum  Curavit 
Propria  Pecunia),  quibus  literis  siglisque  quamvis  ignotis  hoc 
tamen  constare  putabat,  esse  codicem  veneranda;  antiquitatis. 
Nisi  vero  alia  opinionis  suse  firmamenta  habuit,  hoc  quidem 
unicum  fallax  et  inane  videri  potest,  quoniam  in  codice  ad- 
modum recenti  antiquiorum  librorum  subscriptio  repeti  po- 
tuit, ut  supra  jam  alio  loco  animadversum  est.  Emendationes 
ex  hoc  codice  in  Eclogam  X proposuit  Adversar.  XVIII,  16; 
XL1 , 26. 


XI.  Memoravimus  adhuc  codices  Mstos  primum  principes, 
tum  quorum  veteres  critici  mentionem  faciunt.  Subjungemus 
nonnullos,  ad  quorum  fidem  auctores,  editionum  criticarum  et 
classicarum  recensionem  suam  instituisse  feruntur.  Et  primas 
quidem  editiones  ex  codicibus  fluxisse  uti  certa  xes  est,  ita 
dolendum  est  non  seque  liquere,  e quibus  codd.  illae  ductae 
fuerint.  Principem  quidem  Homanam,  post  alios,  nec  tamen 
valde  bonos,  codices  comparatos,  ex  Pomponii  Infortunati  (h. 
e.  Julii  Pomponii  Laeli)  codice  fuisse  emendatam,  tum  a no- 
bis monebitur,  quum  veterum  editionum  annales  conficiemus; 
quo  etiam  ea  differimus,  qua;  de  nonnullarum  aliarum  saec. 
XV  editionum  fontibus  memoranda  habemus.  Praclari  fuere 
codices,  ad  quos  Kaugerius  ed.  Aid.  tert.  1 S 1 4 emendavit.  Nec 
minus  pncclari  Pieriani  i5at.  Paullus  Manutius  Mediceum  ex- 
pressit, i583,  uti  Palatinum  Commelinus  1659.  Itecensionem 
Jo.  Henr.  Bteclerus  ad  Ms.  biblioth.  Argentinensis  se  instituisse 
in  edit.  Ultncnsi  1G98  profitetur:  parum  tatnen  fructus  inde 
ad  Virgilium  pervenit.  Ex  Ge.  Fabricii  castigatione  et  Thcod. 
Pulmanni  rerensione,  neutra  tamen  ad  novos  codd.  facta, 
fluxerant  fere  exemplaria  vulgata  otnnia,  qua;  usque  ad  Nic. 
Heinsium  manibus  terebantur;  Pulmanniana  quidem  lectio 
regnabat  in  Antwerpiensibus  Elzevirianis,  et  ceteris  Belgicis. 
In  his  a Dan.  Heinsio  profectae  cdd.  majorem  adeo  incuriam 
produnt.  Bonum  factum!  successit  Kic.  Heinsius. 

Codices  Heinsiani. 

XII.  Triginta  Nic.  Heinsius  annos  Virgilio  recensendo  impen- 
disse et  fere  XXX  codices  consuluisse  narratur.  Ex  his  a Bur- 
inanno  in  pra:f.  ad  Virgilium  sequentes  commemorantur  : 

Mediceus,  et 

Faticanus,  alter  ille  n.  3867,  quem  tamen  ipse  haud  in- 
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spexisse  videtur;  verum  laudat  eum  ex  Pierianis  Castigatio* 
nibus. 

Codices  Menteliani  (res,  Jo,  Mentehi,  Medici  quondam  Pa- 
risini,  iique  in  antiquioribus  habendi.  Sunt  illi,  inprimis 
prior,  plerumque  in  partibus  Medicei : v.  c.  tEn.  11,  76. 

Codices  Rottendorphii  Ires , qui  erant  Bernardi  Rotlendor- 
pliii,  Medici.  Ex  iis  tertius  plerumque  cum  Gudiano  et  Medi* 
ceo  consentit.  Videtur  hic  esse  is,  qui  in  apparatum  Gudia- 
num  migravit,  cf.  inf.  de  apparatu  Saxiano. 

Leidensis  Bibliotheca  itidem  tres,  a Jo.  Fr.  Gronovio  suppe- 
ditati, vetustatis  nomine  omnes  ab  Heinsio  laudati.  Ab  his 
diversi  fuisse  videntur  duo  Leidenses,  quos  ipse  Burmannus 
contulit. 

Codex  Montalbauius , quem  ab  Ovidio  Montalbanio,  Phi- 
los.  Prof.  apud  Bononienses,  dono  acceperat  Heinsius,  ante 
D abhinc  annos  (Sace.  XIII)  scriptum,  quod  in  notis  ad  rEn. 
V,  5 21  eum  indicasse  Burmannus  ipse  observavit. 

Codices  A fenagiani  duo,  ab  .Egi dio  Menagio  Heinsio  con- 
cessi, quorum  alter  recentioris  fuit  notae : Heins.  ad  /E.  V,6io; 
prior  optimae  notae. 

Codex  Pugetianus,  qui  rEneidem  complectebatur,  ex  biblio- 
theca Gul.  Pugelii,  in  Senatu  Tolosano  quondam  Consiliarii 
Regii.  Cujus  variantes  lectiones  a Bern.  Medonio  ad  Heiu- 
sium  missae  Burmannianis  nolis  insertas  sunt,  monente  Bur- 
manno  jun. 

Codd.  Bal‘h.  Aloreti  quatuor  : inter  quos  primus  ex  optimis 
habendus;  cf.  /En.  X,  861 : etiam  secundus  melioris  notae. 

Codd.  duo  Fossioni. 

Codd.  duo  Ecclesia  Hamburgensis : admodum  praeclari,  et 
alter  quidem  ad  Mediceum  fere  exemplar  descriptus. 

Codex  Sprotianus. 

Codex  Schefferiantis. 

Fragmentum  Moretanum. 

Fragmentum  Fossionum. 

Codex  Venetus,  quem  Vcnetiis  redemerat,  recentior  qui- 
dem, sed  qui  optimas  suggereret  lectiones. 

Codex  Bigotianus 
et  Hugenianus 

inspecti  tantum  ab  Heinsio  fuere.  Idem  etiam  Pieriana  excerp- 
ta ad  manus  habuit,  ut  supra  observatum  est. 

Tandem  inter  prsestantiores  Heinsii  codd.  fuit, 
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XIII.  Codex  Gudianus,  forma,  quam  nos  in  folio  minore  qua- 
drato appellamus,  membranaceus.  Foliis  LXXXVIli  constat, 
mullasque  habet  Inter  lineas,  a variis  quidem  manibus,  glos- 
sas allitas;  inter  proestantissimos  tamen  a Nic.  Heinsio  merito 
est  habitus,  quia  ex  optimo  exemplari  fuit  transcriptus ; quod 
aut  Mediceum  fuit,  aut  ex  eodem  fonte  ductum,  e quo  Medi- 
cea  lectio  fluxerat;  tain  mirifice  utraque  inter  se  consentit: 
ita  ut,  quemadmodum  Romanum  codicem  suam  familiam  du- 
cere diximus,  sic  ab  eadem  stirpe  procedant  Mcdiccus,  Gudia- 
nus,  Rottendorph.  tert. , Mentelianus,  Moret,  pr.  et  sec.  et 
Hamburg.  pr.  Nobis  tamen  in  hoc  codice  diversae  manus  oc- 
currere visa:  sunt.  Tractavimus  enim  et  inspeximus  Codicem 
e bibliotheca  Guclpherbytana,  in  qua  nunc  inter  Gudiana  as- 
servatur, ad  Collegam  amicissimum  Kulenkampum  missum; 
quando  illud  etiam  aliquot  foliorum  comparatione  cognovi- 
mus, summa  diligent  ia  ab  Heinsio  librum  hunc  excussum  et  ex- 
cerptum esse,  quem  ille  a Marqu.Gudio  acceperat,  quum  is  eum 
I.ugduni  in  Galliis  redemisset.  Illud  forte  monere  non  vanum 
et  inntile fuerit,  in  Ge.  I post  v.  5a  non  esse  hiatum,  ut  in  mar- 
gine adseriptum  est,  sed  transpositionem  versuum.  Seqauntur 
enim  versus  53 — 1<4  paullo  post  versus  io5 — t3o  male  hic  in- 
sertos. Porro  Ge.  II  post  v.  5a  lacuna  in  oculos  incurrit  ad 
v.  a6o,  quam  explere  voluit  alia,  sed  indoctior  manus,  nec  ta- 
men folii  spatium  plus  quam  a v.  5a  ad  an  capiebat.  At  ah 
antiqua  manu  jam  oliin  idem  danmuin  sartum  esse  deprehen- 
dimus in  folio,  quod  male  ad  calcem,  inversa  quidem  facie, 
dum  compingebatur  liber,  adsutum  est;  quamquam  nec  hoc 
ulterius  quam  ad  vers.  a3/|  procedit;  sed  frons  ejus  altera  ab- 
rasa nugas  ab  recente  manu  recipere  coacta  fuit.  Videtur  Hein- 
sius  hoc  sub  fragmenti  Gudiani  nomine  laudare  ad  Ge.  II,  8a ; 
nam,  quod  ibidem  pro  Gudiani  libri  lectione  venditatur,  mi- 
rata esti/ue,  in  recentiore  illo  folio,  quod  ante  memorabamus, 
legitur. 

Ceterum  infinitis  in  locis  turbatum  est  in  his  variant.  lec- 
tionibus, quod  ex  ad  diversas  editiones  enotatas  et  adseriptte 
erant;  id  quod  per  totum  hoc  variae  lectionis  genus,  in  aliis 
quoque  scriptoribus,  molestias  facit  innumeras,  inpriinisque 
fidem  et  diligentiam  exscribentis  haud  raro  in  suspicionem 
adducit.  Valde  molestum  et  illud  est,  quod  Heinsius  non  no- 
tavit, quam  editionem,  ad  suam  criticen  emendatam,  operi» 
librariis  excudendam  tradiderit,  aut  quam  ante  oculos  babuo 
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rit,  dum  vulgatam  memorat.  Unam  ex  Elzevirianis  fuisse  non 
dubito;  probabile  fit,  patris  Danielis  fuisse.  Interdum  tamen 
Pierianam  lectionem,  quae  erat  Aldintc  primse  vel  secunde, 
notae  sue  praefixit. 

Codices  Burmanni. 

XIV.  Codices,  quibus  P.  Bumiannus  usus  est,  omnes  fere 
sunt  recentes  nec  magni  momenti ; omninoque  ille  sordes,  ab 
Ileinsio  spretas,  inani  opera  cum  pulvisculo  converrisse  di- 
ceudus  est. 

Codex  Begius,  e bibliotheca  Regia  Parisiensi,  Ileinsio  con- 
cessus, qui  post  ejus  mortem  in  Rykiana  supellectili,  mox 
apud  Masvicium,  qui  editionem  suam  ad  eum  recensuisse  vi- 
deri volebat,  hinc  apud  Hulsium,  Consulem  Ilaganum,  fuit, 
unde  sub  Codicis  Hulsiani  nomine  laudatur,  ut  apud  Masvi- 
cium sub  Parisiensis,  et  tandem  Bibliothecte  Ijeidensi  illatus  est. 
Antiquus  valde  et  egregius,  et  Servii  commentario  instructus 
est.  Vid.  post  Masvic.  prsefat.  Burmannum  in  pra'fat.  ad  Virgil. 
et  patrui  Admonitionem  de  Edit.  Masvic.  (i). 

Codex  Parrhasianus  a possessore,  quem  olim  habuit  Jano 
Parrhasio,  qui  tum  variantes  et  notas  margini  adseripserat, 
Ium  multa  alia  iu  Yirgilium  commentatus  erat,  quae  a Bur- 
manno  pr«ef.  (p.  t3)  enarrantur.  Hic  Codex  in  bibliothecam 
Ilenr.  Adriani  Markii  pervenerat,  unde  a Masvicio  Markianus 
appellatur,  ex  hac  in  liulsianam,  et  tandem  in  bibliothecam 
I.cidenscm  transiit.  Conf.  P.  Burmanni  Admonit.  de  Edit. 
Masvic.  Interpolationes  ex  eo  memorari  vidi  plurimas. 

Codex  Francianus.  P.  Francius  tres  V i rg ilii  Codices  possede- 
rat. Ex  uno  vetustiore  membranaceo  varietatem  lectionis  a Jano 
Brouckhusio  excerptam  et  editioni  Commelin.  tfi46,  4»  »d- 
scriptam  cum  Rurmanno  communicaverat  D’Orvillius,  penes 
quem  etiam  allerim  Codicis  membranacei  Franciani  fragmen- 
tum a medio  /F.n.  I ad  medium  libri  VI  fuit.  Tertius  salis  Ve- 
tustus, qui  vF.ncidcm  complectitur,  utrum  idem  sit,  qui 
nunc  in  Amstela?damensi  bibliotheca  adservatur,  dubitatur  a 

(i)  Probabile  inibi  fit,  lninc  esse  codicem,  quem  nuper  narrabant  a 
Callofrancis  esse  s indicatum  et  bibtiothecie  Parisiensi  iterum  assertum.  * 

Ce  manusent,  qui  navait  e'te  que  pretr  i Iteinsius,  a ele  rerlame  par  te 
ministre  de»  aftaire»  elrangSrc  du  roi  dc  France.  IViprb  eette  simple  drmande, 
it  CII  rentni  dans  Ia  coltcclion  des  manuscriu  de  la  Drbliolhequc  du  roi-  ( B ) 
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Burmanno  Secundo.  Omnino  ad  infimi  ordinis  codd.  viden- 
tur Franciani  esse  ablegandi;  quas  enim  ex  iis  laudantur,  sunt 
mera  plerumque  vitia,  aberrationes  et  indocta;  interpolationes. 

Codex  Tollianus.  Sub  lioc  nomine  laudantur  var.  lect.  in 
Georgica  a Jac.  Tollio  ex  Cod.  papyraceo  bibliotheca?  Teuto- 
burgensis  collectae,  et  editioni  Commetin.  1646  adscripUe, 
quam  D’Orvillius  Burmanno  excerpendam  commiserat.  Nunc 
descripsit  codicis  habitum  et  variam  lectionem  enotavit  dili- 
genter H.  A.  Grimm  in  Withofii  kritischen  Anmerkungen  I Sliick, 
pag.  120. 

Codices  Leidenses  duo , quos  ipse  P.  Burmannus  contulit. 

Codex  Zulichemius. 

Codex  Vossianus,  an  unus  ex  iis  fuerit,  quibus  Heinsius  usus 
est,  mihi  non  liquet. 

Codex  Gnevianus;  qui  admodum  recens  fuisse  videtur. 

Codex  Oudartii. 

Codex  V ratislaviensis , bibliothecae  Elisabethanae,  e quo  var. 
Lect.  editioni  L.  B.  tG5a  manu  Jani  Gebhardi  adscriptas  e 
scriniis  Heinsianis  habuit  Burmannus. 

Codex  fyittianus,  e supellectili  librario  Jo.  de  Witt,  Civit. 
Amstelaed.  quondam  Judicis,  cum  Burmanno  communicatus. 

Codex  DOrvillianus , recentioris  aetatis,  e quo  varietatem 
lectionis  excerptam  ad  P.  Burmannum  miserat  D’Orvillius. 
Fuit  is  ex  inquinatissimis,  nec  dignus  e quo  mera  librariorum 
vitia  enotarentur. 

Codex  IVallianus , aut  potius  fragmentum  codicis  a libro 
dEn.  II,  3io  ad  v.  t5o  libri  VI,  ab  imperito  et  festinante  libra- 
rio perscriptum,  et  glossis  plurimis  coinquinatum,  nec  tamen 
spernendum;  quod  ab  Ilermanno  van  der  Wall  ad  D’Orvilliuin 
transierat.  Contulit  illud  Burmannus  junior  cum  edit.  Masvic. 

Codex  Claramontanus , membranaceus,  Claramontii  Eccle- 
siae Gallicanae  oliin  ministri,  e quo  lectiones  diversas  Jo. 
Arnlzenius  enotaverat. 

Codex  Lubecensis  ad  JEa.  X,  5o,  laudatur.  Ceterum  ex  his 
codd.  multi  aut  non  fuere  integri,  aut  certis  tantum  in  locis 
inspecti. 

XV.  In  editione  Edinburgensi  ex  recensione  Alex.  Cunin- 
ghami  1743  a Viro  docto  nescio  quo  curata  varietates  non- 
nullte  e Iribus  codd.  adnotatse  sunt.  Persuaserat  sibi  editor, 
Cuninghamum  hos  codd.  inspectos  contulisse.  Enimvero  Wad- 
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detii  codex  est  nullus,  sed  sunt  Ge.  Waddelii  conjecturae  In 
Animadversi,  criticis  ab  eo  propositae.  Duo  autem  codd.  Hul- 
siani  nulli  alii  sunt,  quam  codex  Parisiensis  Regius,  et  Markia- 
nus  seu  Parrhasianus , de  quibus  paullo  ante  dictum  est,  e qui- 
bus varias  lectiones  in  edit.  .Vlasvic.  excerptas  ante  oculos  ha- 
buit Cuningliamus;  quantum  assequor,  Codices  non  vidit. 
Neque  ille  edd.  veteres  1472  et  i4y4  *PSB  inspexisse  videri 
debet;  prostant  lectiones  excerptae  in  edit.  Martin.  Scilicet 


XVI.  Jo.  Martinus  ( Martrn ) in  sua  Georgicorum  recensione 
i-4t  et  17.46  septem  codicum  a se  comparatorum  varietates 
habuit.  Sed  viro  doctissimo,  cujus  alioqui  laudibus  nihil  de- 
tractum velim,  acumen  fere  criticum,  omninoque  hoc  accu- 
ratioris eruditionis  genus,  defuit;  itaque  nec  satis  accuratam 
in  iis  libris  excerpendis,  neque  in  antiquis  editionibus,  quas 
plures,  admoduui  raro  obvias,  apud  se  habuit,  excutiendis 
operam  locasse  videtur.  Ita  nec  minus  in  notis,  inter  plurimas 
egregias  observationes,  multa  valde  vulgaria  operose  exponi 
videas.  Sunt  autem  codicum  MarlinianOrum,  e quibus  tamen 
nihil,  quod  insignioris  notae  esset,  prolatum  memini,  nomina 
in  pr«f.  ad  Georgica  nude  enumerata  : 

Codex  Regius,  e bibliotheca  Regia  Londinensi. 

Codex  Cantabrigiensis , e bibliotheca  Regia  Cantabrig. 

Codex  Bodleianus,  e bibliollj.  llodlei.  Oxoniensi. 

Duo  Arundeliani. 

Duo  frleadiani ; quos  olim  ab  immortali  viro , Rich.  Meadio', 
sibi  oblatos  P.  Burmannus  neglexerat,  ut  e pratf.  ad  Virgil. 
apparet. 


XVII.  Sunt  quoque  editiones,  in  quibus  varia;  lectionis  ap- 
paratus apponitur  non  ex  novo  et  intacto  fonte  ductus,  ve- 
rum tamquam  e diversis  venis  in  unum  alveum  corrivatus. 
Ejusmodi  silvula  variae  lectionis  ex  aliis  edd.  congestae  sub- 
jecta est  ad  calcem  edit.  Knapton.  Aliae  in  antiquioribus : ut 
in  edd.  Fabricianis  et  Basileensibus,  tnm  in  Henr.  Stephani 
edit.,  porro  in  edd.  Pulmann.  Mox  in  Elzevir.,  ut  i6aa,  :t>36, 
subjectum  video  ad  calcem  animadversionum  libellum,  in 
quibus  loca,  perpauca  tamen,  constituuntur,  maxime  e Flo- 
rentia Christiani,  Josephi  Scaligeri , Petri  Seri  veri  i 1«  Dan. 
Ileinsii  critica. 
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XVIII.  Prasdara  aliqua  et  rari  exempli  humanitate  ac  bene- 
volentia b.  Jul.  Car.  Schlaegeri,  usibus  nostris  oblati  et  ad  nos 
missi  sunt  Codices  e Bibliotheca  Gothana  tres, 

Primus  pergam,  octonis  cont.  Bucolica,  Georgica  et  .Fnei- 
dem.  Ad  calcem  Calpurnii  Eclogae  septem;  nitide  scriptus, 
literis  initialibus  auratis,  recens  tamen,  et  vix  ante  sa:c.  XV 
scriptus,  ab  indocto  satis  librario , e bono  tamen  libro;  bonam 
enim  plerumque  lectionem  exhibet. 

^/terchartaceus,  fol.  admodum  recens,  nec  ex  optimo  exem- 
plari; habet  tamen  lectiones  interdum  vix  alibi  obvias.  A re- 
centiore  manu  glossae  inter  liueas  adseripta»;  multa  etiam, 
modo  in  meliorem,  modo  in  deteriorem  lectionem,  emendata. 
Praemissa  et  in  primis  paginis  et  sub  principia  librorum  vul- 
garia in  Virgilium  'carmina  et  argumenta,  et  sub  calcem  sub- 
jecta sunt  Moretum  et  alia  minora,  quae  sub  Virgilii  nomine 
feruntur,  carmina,  etiam  nonnulla  aliena,  quemadmodum 
recentioris  alicujus  poemata  funebria,  quorum  compilator 
adseriptus  est : Doclor  hans  Mellerstatt.  Tandem  Servius  sub- 
jungitur, sed  recentioreet  horrida  scriptura.  Ad  commentarii 
in  Georgica  calcem  subscribitur  : Per  Casparem  Philippi  de 
dressden  anno  dni  Mccccl.xi"-  Idem  nomen,  sed  sine  anno  sub 
finem  Commentarii  in  rEneidem  adseriptuin;  quem  Fabii 
Plunitce  de  Fulgendo  (Fabii  Planciadas  Fulgentii ) Expositio 
philosophica  JEneidos  Firgiliante  excipit.  Est  is  notus  libellus  de 
continentia  Virgiliana.  Hunc  Codicem  memoratum  videas  in 
Cypriani  Catal.  Codd.  BibJ.  Gotb.  p.  8a.,  u.  CCXXXVI,  et  al- 
terum, qui  sequitur,  p.  106,  n.  LIV. 

Tandem  tertius  octonis  forma  oblonga,  continet  /Eneidem, 
multis  scripturae  compendiis,  et  valde  vitiose  exaratus,  fre- 
quentibusque  lituris  et  indoctis  emendationibus  passim  inter- 
polatus. Ad  XIII  tamen  vel  XIV  sarculum  adsurgere  ejus<etas 
videri  potest.  Hos  tres  codd.  comparavit  et  lectionis  varieta- 
tem ad  marginem  edit.  Gotting.  excerpsit  Jo.  Ge.  Meusel,  illo 
tempore  (1766)  juvenis.  Seminarii  philologici  sodalitio  ad- 
seriptus, nunc  in  Academia  Erlangensi  Historiarum  Professor 
de  literis  historicis, meritissimus.  Principi  MarchioniBrandenb. 
a Cons.  aul. 

XIX.  Obtulerat  mihi  exemplo  humanitatis  haud  vulgari, 
nec  appellatus,  Saxius,  conterraneus  meus  (nam  in  iisdem 
Chemniciensis  soli  apud  Misenos  finibus,  in  quibus  Ge.  Fa- 
bricius natus  erat,  lucem  uterque  adspexkuus),  Virgilium  va- 
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rietate  lectionis  instructum,  quam  ex  autographo  Cortiano 
olim  vir  doctissimus  adscripserat.  Erat  illa  ex  XV  codicibus 
congesta,  quos  tamen  Cordus  non  omnes  inspexisse  videri 
debet,  prteter  Guelpherbytanos , quos  ad  se  missos  eum  ha- 
buisse probabile  fit.  Cortium  Virgilio  recensendo  animum 
appulisse,  ex  Thesauro  La  Croziano  noram  Toin.  I,  pag.  88. 
Codices  autem,  quorum  variantem  lectionem  conscripserat, 
hi  erant: 

i.  Vetus  Gudianus  (de  quo  sup.  p.  443). 

a.  Alius  Gudianus  ejusdem  ietatis  et  formte,  nisi  quod  litte- 
rae vetustate  attritae  passim  evanuerunt.  Incipit  cum  Georg. 
IV,  70;  et  deficit  ^Eneid.  lib.  X,  n3.  Notatur  inter  Gudianos 
No.  107  (GG). 

3.  Etiam  Gudianus  N.  i3i  (i64)  olim  Rottendorfii  (adeoque 
inter  eos,  quos  lleinsius  comparavit)  in  membrana  scriptus 
manu  satis  vetusia,  ita  ut  aetatem  annorum  quingentorum 
ferie  videatur:  habet  omnia  Virgilii. 

4-  Quartus  Gudiantis  No.  109  (i38)  membranaceus,  quater- 
nionibus,  continet  tantum  Georgic.  libros. 

Sequuntur  e bibliotheca  Guelpherbytana  sex  : 

1.  No.  82,  10  membran.  12,  qui  Bucolica  tantum  babet , 
sed  vetustus. 

2.  No.  63 , 5 duodenis  oblongis.  Bucolica  et  Georgica  ejus- 
dem aetatis. 

3.  No.  9,  1 1 membranae,  in  4,  sed  recentior. 

4-  No.  u,3  membr.  in  4 recentior,  antecedente  tamen  an- 
tiquior. 

5.  No.  8,  i4  membr.  in  4 recentior. 

G.  No.  7 fol.  chartaceus;  in  fine  adseriptum,  esse  eum  exara- 
tum a.  1457. 

Porro  duo  codd.  Petri  Danielis , qui  nunc  Btriue  inter  Bon- 
garsianos  adservantnr.  Alter  vetustior  Georgica,  tum  Eclogas, 
tandem  ytneidem  exhibet,  sed  in  libro  V,  deficit,  alter  recen- 
tior est.  Sunt  adeo  ii,  quos  Jo.  Rud.  Sinner  in  Catalogo  Codd. 
Mss.  biblioth.  Rernens.  memorat  pag.  63i,  n.  i84;  pag.  633, 
n.  4'  1 , etsi  diversa  ab  istis  narrari  hic  videntur.  Idem  Vir.  CI. 
p.  626 — 633  codices  Virgilii  alios  ex  eadem  bibliotheca  com- 
memorat; de  codicum  tamen  bonitate  judicium  inde  facere 
vix  licet,  nisi  quod  satis  recentes  esse  videntur. 

Etiam  duorum  Hamburgensium , quos  cum  vulgata  lectione 
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fleinsius  contulerat , varietatem  adsexipserat  Cortius ; tandem 
Basileemes  veterrimas  membranas  in  Eclogis,  Georg.  I et  /En. 
XII,  7,  inspexerat.  Diu  haerebam  animi  dubius,  quid  his  copiis 
facerem,  cum  jam  in  altero  volumine  Virgilii  versarer,  quan- 
do illae  ad  me  pervenere,  neque  consultum  videretur,  in  in- 
stituto aliquid  mutare;  mox  vero,  excusso  illo  opiparo  appa- 
ratu, intellexi,  si  meo  consilio  in  recensendo  Virgilio  obtem- 
perare vellem,  ne  quidem  apponi  a me  posse  hanc  variantis 
lectionis  silvam ; meliores  enim  ex  iis  membranis  jam  Hein- 
sius  diligenter.comparaverat;  ceteras  fere  recentiores  sunt,  et 
varietas  hinc  decerpta  ad  lapsus  fere  librariorum  et  errores 
sollennes  redit,  quorum  enolatione  Virgilium  jam  sic  nimium 
oneratum  videbam,  nec  fructum  exspectare  poteram,  quem 
inde  percipere  liceret,  si,  inprimis  in  lectione  jam  dudum 
recte  constituta,  nec  dubia  aut  obscura,  vulgares  librariorum 
allucinationes  sexcenties  recoquerem.  Ita  saepius  taedio  ac  poe- 
nitentia victum  me  memini,  quod  lectionem  librorum  Gotha- 
norum  apponere  institueram.  Per  totum  enim  Virgilium  vix 
unum  locum  novi  melius  ex  iis  constitutum.  Persequendum 
tamen  erat  religiose,  quod  semel  receperam.  Inspexi  itaque 
Cortianum  apparatum  tantum  in  locis  salebrosis,  atque  adeo 
sic  quoque  humanitatis  et  gratiae  meritum  viri  praestantissimi 
in  me  esse  summum  profiteor.  De  Cortii  conatu  vid.  Harles. 
Notitia  litt.  Boin.  p.  >48- 

XX.  Bibliotheca  Academiae  Jutice  apud  Helmstadienses  duo 
servat  Virgilii  exemplaria  calamo  scripta,  sed  et  haec  recentia, 
nec  ullo  aut  studio  librariorum,  aut  doctrina  insignia.  Liqui- 
do haec  cognoscere  licuit,  quandoquidem  J.  C.  Wernsdorfius, 
Professor  de  ea  Academia  praecljre  meritus,  Principi  Duci 
Brunsvic.  a Consil.  aul.,  utriusque  codicis  accuratam  noti- 
tiam cum  specimine  perhumaniter  ac  benevole  ad  me  misit. 

Alter  chartaceus  est,  pulchre  exaratus,  sed  parum  docte, 
Bucolica,  Georgica,  et  /Eneidem  complexus,  subjectis  inter 
Georgica,  et  /Eneidem  variis  poematibus  minoribus  et  cata- 
lectis : ad  haec  itaque  lectionem  ex  eo  notatam  videas.  Sub 
Georgicorum  finem  subnotatum : laus  deo  Henricus  Hopf  1 454  , 
et  ad  calcem  /Eneidis  : h.  h.  ich  wart  der  Zeil  1/(54,  ad  finem 
autem  Catalectorum  i45o. 

Alter  membranaceus  est  in  forma  oblonga,  /Eneidem  tantum 
continens,  spatio  inter  lineas,  et  margine,  scholiis,  sed  vulga- 
ribus et  jejunis,  occupato.  Membranas  multo  usu  attritas  esse 
7.  J9 
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ct  sordidas  narrabat  vir  doctissimus,  ita  ut  etiam  suspicaretur, 
ludi  magistri  alicujus  usibus  id  exemplar  inserviisse.  Praemis- 
sa est  Pseudopindari  Thebani  Epitome  Homeri. 

XXI.  Pervenere  ab  illo  inde  tempore,  quod  in  prima  editio- 
ne paranda  consumseram,  ad  me  nonnullorum  codicum  no- 
titiae, virorum  doctorum  res  nostras  juvandi  studio.  Fuit  in 
his  codex  bibliothecae  Fridericianas  apud  Erlangenses  charta- 
ceus; alius  membranaceus  acadcmia:  Giessensis,  qui  olim  inter 
Uffenbacliianos  fuit  (v.  Bibliotli.  Uffenbach.  P.  IV,  p.  aia), 
prolusione  academica  descriptus  ab  Andr.  Roehmio,  Prof.  et 
Biblioth.  Acad.  Giess. ; alius  membranaceus  Onoldi,  in  biblio- 
theca Marchionis  Sereoiss.  De  Codice  Koehleriano , quem  ali- 
quoties memoravimus,  nuper  in  bibliothecam  Georgia;  Au- 
gusta: illato,  narrationem  habemus  a viro  doctiss.  I.  G.  Guil. 
Koehler,  Adjuncto  Philos.  Ord.  in  Univers.  Ienens.  (nunc  sacri 
coetus  Curatore  in  Dioecesi  Ansbacensi),  conscriptam  1771. 
Est  ille  e recentissimis , et  sub  ipsa  typographia;  initia  scriptus 
Romae  sub  Paullo  II,  cum  fide  quidem,  sed  ab  indocto  homi- 
ne, nec  ex  optimo  exemplo.  Ex  lectionibus  certe  excerptis  pau- 
cas utilitatem  criticam  habere  vidi  (cf.  Gbtting.  Gelehrtc  An- 
zeigen  1771»  p-  <096). 

XXII.  Dudum  mihi  innotuerat  Codex  Erfurtensis  e libraria 
supellectili  Coenobii  Porta:  Caeli,  misso  quoque  ad  me  lectio- 
nis specimine,  unde  intellexi  ex  eodem  eum  cum  Gotbanis 
fonte  fluxisse.  Audieram  mox  a viro  doctiss.  Jo.  Frid.  Degen, 
A.  M.  Gymnasii  Ansbacensis  Collegio  adscripto,  repertum  co- 
dicem , cujus  descriptionem  ipse  dederat  Progr.  1785.  Ab  ejus 
humanitate  facile  impetravi  lectionis  varietatem,  moxque  ani- 
madverti, essse  hunc  eundem  codicem  cum  Erfurtensi;  ex 
claustro  itaque  suo  pervenerat  ille  ad  Illustrissimos  Comites 
de  Schdnborn,  servaturque  nunc  Gaybaci  in  tractu  Franco- 
nite  Steigerwaldensi.  Criticus  usus  codicis  aut  nullus,  aut  exi- 
guus est;  quum  indocte  scriptus,  nec  minus  indocte  correctus 
et  interpolatus  sit  a pluribus.  Varians  utique  lectio  e meris  vi- 
tiis pravas  scripturae  constat;  et,  si  qua  est  tolerabilis  lectio, 
aut  ex  errore  eam  profectam  esse  facile  intelligitur,  aut  jam 
ex  aliis  codd.  illa  est  enotata.  Inserui  tamen  potiora  suis  locis. 

XXIII.  Oblitus  sum  monere,  etiam  Brunckium  tractasse  co- 
dicem; vetustas  probwque  notie  membranas  appellat  ipse.  Semi- 
narii Episcopalis  urbis  Argentoratensis.  Memorabiliorem  ali- 
quam lectionem  ex  eo  proferri  non  memini. 
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XXIV.  Codicum  Virgilianorum , qui  nondum  rum  vulgata 
scriptura  comparati  in  bibliothecis  passim  latent,  incredibilis 
numerus  e bibliothecarum  catalogis  virorumqtte  doctorum 
commentariisexcitari  facile  possit.  Maximam  tamen  partem  vix 
digni  sunt,  in  quibus  conferendis  bonanrlioram  perdas.  Ad  pue- 
riles enim  et  scholasticos  usus  plerique  fuere  scripti,  ioprimis 
Bucolicorum  codices.  Itaque  nullus  omninofructusindeexspec- 
tandus  (i).  Indignum  autem  studiis  bis,  quibus  judicium  et 
sensus  acui  debebat,  stupores  barbarorum  monachorum  reli- 
giose enotare,  et  non  tam  variantium  lectiunum,  quam  sor- 
dium monachicarum  mole  rem  criticam  onerare  (a).  Itaque 
nemini  facile  auctorsum , ut  Virgiliani  codicis  varietatem  eno- 
tandam sibi  sumat,  nisi  ante  omnia  paucarum  paginarum  com- 
paratione facta  constiterit,  ex  bono  eos  exemplari  transcrip- 
tos esse;  etsi  Virgilii  lectionem  nunc  ita  constitutam  esse  arbi- 
tror, ut,  qu.e  ei  vitia  insident,  nullius  codicis  auxilio  tolli 
posse  sperem;  ex  optimis  autem  co<ld.,  si  qui  adhuc  forte  su- 
persint, si  consulere  eos  licuerit,  vix  inultas  lectiones  memo- 
rabiles nondum  visas  enotatum  iri  suspicer. 

Bottarius  in  supra  memorata  pratf.  ad  Fragui.  Vatie,  recen- 
sum XLII  Codicum  dedit  Virgilii,  qui  in  bibliotheca  Faticana 
servantur,  e quibus  non  nisi  tres  aut  quuluor  a viris  doctis  in- 
specti sunt.  Apud  Montfauc.  Bibliother.  MSS.  p.  108,  i5a,  iga 
alii  sub  aliis  uumeris  laudantur,  qui  an  iidem  sint,  non  con- 
stat. In  bibliotheca  Mcdicea  ad  XXXIII  Codd.  latere  ex  Mont- 
faue.  Biblioth.  MSS.  p.  3t8,3ig  apparet,  quorum  recensum 
instituere,  et  antiquiorum  specimina  subjicere  volebat  Foggi- 
nius  in  altero  Vol.  Virgilii  Medicei.  Vid.  praef.  p.  XIII.  Sunt  in- 
ter eos  Codd.  Franc.  Sarsetti , Guidant.  Adincarii , Ge.  Ant. 
Fespuccii;  sunt  nonnulli  scripti  a Jo.  Carpcnse,  Cive  Ferrarien- 

(1)  Vide  v.  c.  var.  Iret  c Cod.  Dantisrano  ap.  l.eugnich.  Nachrichtsn 
zur  Hucticr~und  Afunzkunde , It,  Tll  1783. 

(3)  Pr-rrlarus  est  lucus  Cliphori  Plautini  prirfat.  ad  Jul.  C.esarem  a 
se  editum  : - Qilte  enim  tinis...  quousque  paginas  omnes  obsidebunt 
vari*  et  vante  s;epe  lectiones?  — Excutiuntur  proferto  scriptores  ipsi 
e manibus,  dum  avida  juventus  ad  htec  diverticula  abit,  et  iripqs  ista 
curat  vclut"Ef}*.  Quam  multi  jam  qui  libros  tantum  legunt,  ut  emen- 
dent? ut  illos  meliores  faciant,  noo  ut  sese?  Itaque  toti  in  voculis,  aut 
syllabis  aliquot  examinandis  sunt;  et  segetem  illam  uberem  rerum  sen- 
tentiaruuique  subter  habent,  paleis  modo  lectis.  • 

3p. 
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si  a P.  Pugliense,  a Fratre  Jac.  de  Fulterra.  Ferraria  in  biblio- 
theca PP.  Carmelitaruin  S.  Pauli  servatur  Codex  MstusVtrgi- 
iii  jEneidis  scriptus  a.  1198  ornatus  picturis,  seu  miniaturis 
Magistri  Joannis  de  Aligherio  monachi : de  quo  v.  Historiam 
Gymnasii  Ferrari*  P.  44G>  447  et  43°-  I*1  Ambrosiana  XXIV 
volumina  ad  Virgiliury  spectantia  a Montfauc.  Biblioth.  MSS. 
p.  5 a4  B;  in  Regia  Parisiensi  supra  XL  in  Catalogo  MSS.  Bi- 
bliotheca; Reg.  Paris,  inprimis  a n.  7925  sqq.  ad  7970;  in  Bi- 
blioth.  Bernensi,  ut  jam  supra  monui,  a Sinnero  XIV  codd. 
memorari  videas,  p.  626  sqq. 

Apud  L.  Cencannon  Esq.  Londini  codicem  iEneidis  e domo 
Medicea  asservari  audieram,  nitide  scriptum.  E specimine  ta- 
men, misso  ab  amicissimo  viro.G.  H.  Niihden , intellexi  usum 
ejus  criticum  vix  magnum  esse  posse.  • 

In  bibliotheca  Palatino-Bavarica  Monacensi  codices  asserva- 
ri noram.  Eximia  Ignatii  Hardt,  Presbyteri  et  bibliothecarii 
aulici,  humanitate  notitia  eorum  ad  me  allata  est  haec: 
«Codices,  inquit,  sunt  numero  quinque: 
u Cod.  LIX  membranaceus  in  folio : membrana  mollis  et 
candida,  tituli  miniati,  et  initialis  prima  colore  et  auro  or- 
nata, character  nitidissimus  Saeculi  XV.  Constat  foliis  355. 
Praemissae  sunt  tres  picturae  triplici  poetae  operi  adaptatae; 
quarum  prima  pascua,  altera  agriculturam,  tertia  bella  ex- 
hibet. 

«Cod.  CCLXI  chartaceus  in  folio,  charta  candida  et  solida, 
scriptura  nitida  Saec.  XV  cum  glossis  interlinearibus,  et  mar- 
- ginalibus;  titulis  et  initialibus  rubris;  ex  bibliotheca  Hart- 
manni  Schedelii,  Doctoris  Norimberg.  qui  notas  marginales 
adjecit.  Constat  foliis  a4a. 

u Cod.  CCCV  membranaceus,  in  folio , titulis  et  initialibus 
miniatis, charactere longobardico  nitidissimo,  usu  tritus,  cum 
glossis  interi,  et  scholiis  marginal.  a-tatis  fere  ejusdem,  atra- 
mento flavescente.  Constat  foliis  2x3.  Saec.  XI. 

«Cod.  CCCXIX  membranaceus,  in  fol.  membrana  subtili, 
titulis  ct  initialibus  miniatis,  auroque  distinctis,  cum  notis 
marginalibus  et  interlinearibus  Hartmanni  Schedelini  Norim- 
berg. Saec.  XV  scriptus  a Nic.  Anastasio  de  Bucellis  de  Floren- 
tia. Constat  foliis  2o5. 

« Cod.  DXXIU  membranaceus , membrana  vetere  et  mucida, 
in  quarto  oblongo,  charactere  minuto  nitido,  initialibus  mi- 
niatis, scriptura  abbreviata,  cum  nonnullis  brevibus  notis. 
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Sate. XIII. Constans  foliis  73,  usu  tritus,  male  conservatus,  ita 
ut  desiderentur  Ecloga  I,  IV,  V,  VIII,  IX. 

« Omnes  continent  Bucolica , Georgica  et  /Eneidem.  In 
CCLXI  et  CCCV  etiam  Moretum,  Maecenas,  Dirae],  Copa,  sunt 
adjecta. » 

XXV.  Duo  sunt  Codices  omnium  vetustissimi  ac  praestantis- 
simi,  quorum  tamen  non  nisi  exigua  fragmenta  supersunt. 
Unus  est  celebratissimus  ille  liber  Sangermanensis  n.  1387,  in 
quo  antiquioris  scripturae  erasae  et  inductae,  dum  ei  Catalogus 
Viror,  illustr.  Hieronymi  saeculo  VII  superscriptus  est;  vesti- 
gia passim  Commentarium  Aspri  iu  Virgilium  antiquissimo  ac 
pulcherrimo  capitali  plane  charactere  produnt.  Yid.  PP.  Be- 
nedictinos  N.  Tr.  de  Diplom.  T.  III,  pag.  i5a.  Alterum  est 
fragmentum  Pithoeanum , litteris  capitalibus  grandioribus,  qua- 
les nullos  ullo  in  Codice  videas.  Ejus  specimen  dedit  Ruinar- 
tus  in  app.  inserta  Mabillonio  de  Re  Dipl.  p.  6^7,  635,  nnde 
repetitum  in  N.  Tr.  de  Diplom.  T.  III , p.  4 > , tab.  34-  In  biblio- 
theca San  Gallensi  codicem  esse  audieram  rescriptum,  in  quo 
veteri  Virgilii  scripturae  deletae  superscripserat  alia  manus  Au- 
gustini nonnulla.  Dederat  hoc  amori  suo  in  me  vir  humanis- 
simus Christophorus  Girtanner,  M.  D. , ut  particulas  aliquot 
antiquae  lectionis  restitueret ; unde  comperi  scripturam  esse 
valde  antiquam  capitalem  Romanam;  nihil  tamen  occurrere, 
quod  non  dudum  c codd.  teneamus. 

Sed  satis  de  Codicibus  scriptis : etiam  de  editionibus  non- 
nulla monenda  sunt.  Verum  antequam  accedam  ad  eas,  sub- 
jiciam Indicem  eorum  cod.,  qui  inVar.  Lect.  passim  jaudan^ 
tur,  vocum  compendiis  plerumque  memorati. 
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NOTATIO  CODICUM 

QUI  IN  VARIIS  LECTIONIBUS  LAUDANTUR. 

♦ 

Aproniana  lectio vid.  sup. 

Arundeliani  duo  Martin vid.  pag.  446 

Barthii 44° 

Bas'1.  Curi 449 

P.  Bembi  codd.. 4^9 

Bigotianus  Burm 44? 

Bo<Ut  ianus  Martin 446 

Boccleri 44 1 

Bongarsii  duo * * 448 

Burmauni  codd.  . 444 

Cantabrigiensis  Martin 446 

Claramontanus  Bnrm 445 

Colotianus 4^9?  44° 

Cortii  var.  lcct 44  8 

Cuninghami  var.  lcct. 445 

Erfurtensis  nunc  Schonliornensis 4^0 

Erlangensis 4^0 

Era ncian us  Burm 444 

Giwsfniii 4r>° 

Gothqni  tres 447 

Gnevianus  Burm 445 

Gudianus 443)448 
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AVERTISSEM  ENT. 


j J_ja  Notice  raisonnde  des  Editioris  de  Virgile,  compo- 
sde  par  M.  Heync , est  un  des  meilleurs  ouvrages  de  ce 
genre;  nous  avonsdii  la  reproduire  dans  son  cntier.  Nous 
nous  sommes permis  seulcment  cfj  ajouler  des  notes,  pour 
redresser  quelques  inexactiludes , ott  compldler  quelques 
renseignementSj  et  un  supplenicnt  pour  les  dditions  pu- 
bliees  depuis  la  mort  de  ce  savant. 

Ce  celebre  cditeur  n a pas  cru  devoir  parier  des  traduc- 
lions  de  Virgile  publices  en  divcrses  langues.  Dans  une 
editiori  de  su  Notice  faile  d Paris,  cette  omission  serail 
reprehensible,  sur-tout  quanl  aux  traductions  francaises 
de  Virgile.  Nous  ajouterons  donc  aux  details  que.  donne 
M.  Heyne  sur  les  editioris  de  Virgile,  Vindicalion  des 
traduclions  francaises  qui  en  existent,  soit  en  vcrs,  soit 
en  prose.  Nous  nous  contenlerons  de  faire  connaitre  les 
principales  traduclions  publices  en  d aulres  langues. 


DE  VIRGILII 

EDITIONIBUS. 


Euitionum  elenchos  instituere,  res  est  tum  omnino  valde  dif- 
ficilis et  molestia:  ae  taedii  plena,  tum  multo  ma{;is  in  Virgilio, 
qui  a ty pographicte  inde  artis  initiis  nullo  non  anno , et  inter- 
dum ter  quaterve,  typis  excusus  fuit.  Quod  operae  genus, 
quamquam  non  tam  morosi  sumus,  ut  cum  P.  Uurmanno  in 
Admonitione  de  Mantic.  edit,  plane  aspernemur,  ne  tum  qui- 
dem, quum  nihil  feceris  aliud,  quam  ut  editionum  undique 
titulos  unum  in  locum  congesseris;  habet  enim  haec  ipsa  res 
cum  ad  historiam  litterariam,  qua  nulla  facile  eruditionis 
lrb  ralioris  pars  carere  potest,  tum  in  ipsa  re  critica  ad  editio- 
num origines  et  propagines  indagandas  utilitatis  plurimum; 
et  honestum  studium  quis  neget  poni  in  rei  typographica?  in- 
cunabulis et  incrementis  cognoscendis?  nec  tamen  nos  id  con- 
silium nunc  quidem  sequuti  sumus,  ut,  quod  neino  facile  in 
se  receperit,  lectori  omnes  Virgilii  editiones  adnumeraremus. 
Verum,  quum  criticam  in  aliquem  auctorem  vix  satis  felici- 
ter ac  tuto  exercere  possis,  nisi  lectionis  vulgata:  rationes  et 
caussas,  ortum,  fala  ac  vicissitudines  non  plane  ignores; 
quumque  in  poetarum  principe,  in  quo  multo  majorem  etiam 
diligentiam  ac  subtilitatem  sive  requirunl,  sive  excusant,  quam 
si  in  quovis  alio  auctore  verseris;  accuratiorem  talem  noti- 
tiam multo  minus  tanquam  vanam  et  inutilem  aspernari  licet. 
Tum  vero  illud  tolerandum  esse  non  videbatur,  quod  contex- 
tus quidem  Virgiliani,  ad  illud  tisque  tempus,  quo  ab  Nic. 
Hcinsio  integritati  sute,  quantum  quidem  per  libros,  quos 
habemus,  licet,  restitutus  est,  tota  ratio,  origo  ac  propagatio 
tantum  non  ignoratur.  Quod  itaque  in  nullo  non  vetere  scrip- 
tore admodum  utile  et  necessarium,  atque  etiam  cognitu  jucun- 
dum esse  arbitrabamur,  primos  vulgata:  lectionis  seu  textus 
fontes,  eorumque  rivulos,  tenere  et  in  protntu  habere,  unde 
ea  ducta,  quousque  progressa  sit,  quando  cursum  mutaverit 
aut  inflexerit,  quove  tempore  nobilior  aliqua  editio  successe- 
nt,  quam  tanquam  ducem  vulgares  reliqua:  sequerentur;  idem 
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institutum  in  Virgilio  si  quis  sequendum  sibi  esse  credidisset, 
verendum  ei  non  esse  putabamus,  ne  inutilem  et  vanam  ope- 
ram locasse  videretur.  Jam  quum  consilii  hujus  exsequendi 
duplex  ratio  iniri  possit,  aut  ut  omnes  omnium  temporum 
editiones  in  manibus  habeas,  earumque  comparatione  cogna- 
tiones et  stemmata  singularum  editionum  intelligas,  aut  ut 
aliorum  fidem  sequaris,  et  ex  iis,  quae  sive  a eritieis  et  edito- 
ribus, sive  a viris  doctis,  qui  veteres  et  rariores  editiones 
commemorarunt,  de  singulis  editionibus  prodita  sunt,  ratio- 
ne, judicio  seu  conjectura  elicias  atque  expisceris,  ad  quam 
tanquam  stirpem  unaquaeque  editio  referenda  sit : prior  illa 
via  et  ratio  haud  dubie  tutior  erat  et  melior;  in  Virgilio  tamen 
nullo  modo  iniri  poterat,  quum  neque  ullam  bibliothecam 
adbuc  audierimus  esse,  qua;  vel  sextam  editionum  Virgiliana- 
rum  partem  contineat;  neque  exspectari  posse  existimamus, 
ut  majorem  saltem  earum  partem  in  unum  locum  congestam 
aliquis  videat;  altera  autem  satis  quidem  lubrica,  difficultati- 
bus impedita  et  erroribus  obnoxia  videri  debebat.  Quum  ta- 
men optimum  et  utilissimum  consilium  aliter  perfici  nequiret, 
ab  alio  autem  ne  lentari  quidem  posset,  nisi  qui  in  Virgilio 
interpretando  versaretur,  et  publica;  alicujus  bibliothecae  lit- 
terariis copiis  instructus  esset;  quuuique  vel  sic  aliquotenus 
progressus  esse  tibi  videri  possis;  modo  fundum  aliquem  po- 
sueris, cui  ina;difirarc,  et,  quod  tibi  contingere  non  potuerat, 
rem  a te  inchoatam  perficere,  aliis  in  promtu  sit:  neque  sic 
operam  hanc  defugiendam  esse  arbitrati  sumus.  Si  enim  semel 
editionum  stirpes  ac  familias  vel  pinguiore,  ut  aiunt,  Minerva 
descriptas  habuerimus,  unicuique,  qui  editionem  nobis  aut 
non  visam  et  cognitam,  aut  non  satis  accurate  et  explorate 
descriptam  sub  manu  habuerit,  facile  et  expeditum  erit,  di- 
spicere ac  definire,  ad  quod  editionum  genus,  ad  quam  clas- 
sem, ea  sit  referenda,  quodque  adeo  pretium  ei  sit  statuen- 
dum, qua^ve  ex  ea  sive  ad  rem  criticam,  sive  ad  interpretatio- 
nem utilitas  sil  exspectanda.  Ita  tandem  si  plures  ea,  qua;  ipsi 
animadverterint,  diligenter  et  accurate  tradiderint,  sperare 
licet,  alium  post  nos  eo  perventurum  esse,  ut  accuratiorem 
Virgiliani  carminis  historiam  pertexere, et  pleniores  editionum 
annales  condere  possit.  Quo  itaque  usque  cum  per  ingenium 
nostrum,  quod  alias  ab  hac  rei  litteraria:  subtilitate  et  solli- 
citudine abhorret,  tum  per  otii  nostri  rationem  licuit,  eo  pro- 
gressi sumus,  et  quandoquidem,  ut  fata  et  vicissitudines  Vir» 
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gilianx'  lectionis  cognoscere  possemus,  editionum  aliquis 
recensus  nobis  conficiendus  fuerat,  quum  ha>c  ipsa  res  ali- 
quantum utilitatis  habere  videretur,  subjunximus  et  hunc, 
quamquam  eo  consilio  non  pertextum,  ut  ita  proponeretur. 
Itaque  nec  mirum  videbitur,  si  in  recentioribus,  hujusgue  in- 
primis  strculi , editionibus  recensendis  minus  diligentes  quam 
in  antiquioribus  forte  visi  erimus;  non  enim  ad  consilium 
nostrum  spectabat,  omnes  editiones,  sed  eas  commemorare, 
unde  aliquid  sive  ad  Virgilianum  contextum  auxilii,  sive  ad 
ejus  contextus  historiam  praesidii  exspectari  posset  (i). 


S.EC.  XV,  1467 — i5oo. 

Editio  Virgilii  princeps  est  Homaiui,  sub  auspiciis  Paulli  II 
in  Jomo  Petri  de  Maximo  per  Conradum  et  Jrnoldum  Teutonicos 
(Conr.  Sweinsheim  et  Arn.  Pannartz)  excusa,  sub  annum,  qui 


expressus  tamen  non  est >4^7;  verius  1469. 

(Eadem  paullo  post  repetita  : Romae 1471. 

Ut  adeo  sit  Romana  I et  II.) 


DL  exemplaria,  scilicet  prioris  CCLXXV,et  totidem  alterius, 
prelo  exiisse,  e nota  illa  Epistola  Episcopi  Aleriensis  ad  Six- 
tum  IV  ao  Mart.  1471  scripta  constat.  Memorarunt  hanc  edi- 
tionem Orlandi  Origine  e Progressi  della  Stampa,  p.  68  et  ; 
Maittaire,  slnnat.  typogr.  T.  I,  p.  1 4 , sed  is  eam  non  viderat; 
et  Fontaninus,  Hist.  litt.  Aquilej,  p.  4o.  Accurate  de  ea  egit 
Card.  Quirinus  de  opt.  script.  edd.  ad  Paulli  II  Gesta,  pag.  tgt 
sqq.,  ubi  ex  epistola  Jo.  Andrea»,  episcopi  Aleriensis,  docet, 
duplicem  ab  eo  editionem  fuisse  adornatam;  P.  Franc.  Xav. 
Laire  in  Specim.  historico  Typographiae  Romana*  ( Rorri.  1778, 
8),  p.  147  sqq.  tres  adeo  editiones  sibi  visas  esse  putabat;  ve- 
rum errorem  ejus  severe  castigavit  Jo.  Bapl.  Audiffredi  in  Ca- 
talogo hist.  erit.  Romanarum  editionum  steculi  XV  (Roma;, 
1784,  4),  p.  32  sq.  79  sq.  Atque  in  hoc  judicio  acquiescimus; 
quod  facit  quoque  sagacissimus  judex  Panzer,  qui  de  utraque 
egit  Annal.  Vol.  II , p.  4 ■ ■ , >9,  et  p.  4a5, 60.  Idem  vir  doctus 
priorem  anno  t46g , alteram  1471  assignat.  Iterum  copiose  de 

(1)  Egregiis  ab  illo  inde  tempore  accessionibus  locupletata  est  histo- 
ria libraria,  inprimis  a Denisio  et  Panzero  viris  pratstantissimis.  Anno- 
tavi cum  ex  bis,  tum  ex  aliis  scriptoribus,  qua;  quidem  ad  Virgilium 
spectare  videbam.  Add.  quoque  Harles.  Notitia  Scriptor,  lat.  p.  393, 
Vol.  II. 
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priore  egit  de  Iture  (v.  Catalogus  des  Liares  du  Duc  de  Ia  Val- 
liere,  T.  II,  l\  I,  p.  78  sq.  e qua  exemplar  4'0i  L.  fr.  venisse 
narratur).  Menio  tainen  ex  liis  critico  acumine  instructus  inte- 
riorem libri  aestimationem  fecit,  aut  facere  potuit.  Est  autem 
epistola  Joannis  And  rea;  ad  Pomponium  Infortunatum  scripta 
alteri  editioni  pr.xfixa,  ita  tamen,  ut  epistola  prioris  editionis 
ad  Paullum  II  eidem  ab  initio  praemissa  sit.  In  eadem  epistola, 
quidifuid,  inquit,  Maronis  scriptorum  indepti  sumus,  quantum 
quidem  fuimus  inlelligendo  in  tanta  tamque.  mendosa  exemplario- 
rum raritate,  multorumque  ejusmodi  prope  desuetudine , immo 
vero  internecione , in  corpus  unum  omne  compegimus;  unde  co- 
dices non  admodum  frequentes  ac  bonos  ei  ad  manus  fuisse 
apparet.  Liquet  etiam  illud,  Culicem,  etsi  valde  vitiose,  ut 
multa  nec  Aleriensis  intelligere  posset,  et  alia,  qua;  Virgilii 
nomen  mentiuntur,  poematia  (sunt  Dirre,  Copa,  Est  et  ISon, 
Vir  bonus,  Roso,  Moivtum,  Priafteia,  Epitaphio,  et  alia)  in  ea 
editione  exbibita  esse,  pneter  Cirin,  quod  ex  Fontanino  l.  1. 
intelligas.  Alteram  editionem  idem  vir  meritissimus,  Episco- 
pus Aleriensis,  susceperat,  cum  ut  commissos  in  priore  ope- 
rarum ei  rores  plurimos  emendaret,  tuni  ut  e Pomponii  Infor- 
tunati codice  antiquissimo,  majusculis  characteribus  scripto, 
quo  Ecloga;,  praeter  primam,  Georgica  .Eneisque  absoluta 
continebantur,  poetam  castigatiorem  exhiberet;  id  quod  etiam 
in  poematiis,  iEtna,  Ciri  et  Catalectis,  alio  Pomponii  libro 
adjutus,  fecerat.  Ceterum  Pomponius  ille  Infortunatus  nullus 
alius  est,  quam  Julius  Pomponius  Lretus,  etsi  illud  nomen  apud 
eos,  qui  de  ejus  vita  scripserunt,  memorari  vulgo  non  video; 
praterquam  apud  Angelum  Zuvarroniuin  in  bibliotheca  Ca- 
labra p.  5q,  qui  eum  alias  Julium  Fortunatum , et  post  mortem 
Paulli  II,  P.  M.  Maecenatis  sui,  Infortunatum,  appellatum  tra- 
dit; hactenus  utique  perperam,  quod  Paullo  II  nominavit, 
quum  Pium  II  memurare  debuisset,  cui  carus  fuit  Pomponius; 
a Paullo  contra  in  capitis  periculum  adductus,  itecte  itaque 
Apostolus  Zenus  ( in  Dissertazioni  Vossiane,  p.  a3t ) pro  fortu- 
nae conditione  Pomponium  nomen  subinde  mutasse  monuit. 
(Adde  p.  24'>  s. ) Primis  annis  nomen  Julii  Pomponii  Sabini 
sibi  imposuerat. 

Neutra  harum  editionum  ad  Virgilium  emendandum  in 
consilium  vocata  est;  restalquc  adeo  hic  beneficii  in  Maronem 
locus,  si  quis  in  eas  incidat,  ut  de  lectione  excerpenda  cogi- 
tet. Ad  poetam  ipsum  inde  magnum  fructum  haud  exspecto; 
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nam  repetita  fuit  illa  editio  ab  editoribus  insequentibus;  in 
priore  excudenda  non  admodum  bonis  codicibus  editor  erat 
instructus;  in  altera  Pomponii  librum  adhibuerat;  atqui  is  nul- 
lus alius  fuisse  videtur,  quam  Oblongus  Pierii.  Vid.  sup.  dc 
his  codd.  (t). 

1470. 

P.  V.  M.  Bucolica,  Georgica  et  A.ncis.  Venetiis  per  Pindeli- 
num  de  Spira fol.  1 470. 

Veneta  prima.  Versus  in  fmc  subscriptos  vid.  apud  Orlan- 
dum  p.  20.  Maittairium  Annal.  T.  I,  p.  290,  et  iu  Bibliotheca 
Smitbiana  p.  D,  e qua  hic  liber  in  Bibliothecam  Regis  Britan- 
niarum  Aug.  migravit.  Exemplar  alterum  in  Bibliolh.  Colber- 
tinae  supellectili,  anno  1718  Parisiis  vendita,  ad  nescio  quem 
transiit.  Vid.  Rurius  Bibliographie  instrue  live,  n.  2 (i '>9  (a).  Nu- 
per iterum  multis  de  hac  editione  egit  Crevenna  ( in  Catalogue 
raisonne  de  ses  Livres,  Tom.  III,  P.  I,  p.  189  seq.)  nullo  cum 
fructu  ad  te,  qui  indolem  libri  et  usum  criticum  volebas  resci- 
scere. Add.  Panzer.  Annal.  Vol.  III,  p.  65,  8.  Si  vera  narrant 
editores  Edinburgcnses,  Cuningbamus  eam  inspexit,  sub  prin- 
cipis nomine  ab  eo  laudatam. 

1471. 

P.  P.  M.  Opera  ex  recognitione  Jo.  Andrie,  et  cum  duplici 
hujus  praefatione;  per  Conrudum  Sweynlieim  et  Amoldum  Pan- 
nartz  Roruce  s.  a.  sed  circa  1 4 7 * - 

Est  haec  altera  Piomana  Andrese  : de  qua  vid.  sup.  1469,  ubi 
de  priore.  Panzer.  Annal.  Vol.  II,  p.  4*5,  60. 

P.  P.  M.  Rucol.  Georg.  dEneis  cum  XIII  libro  Mapbun  Ve- 
gii  s.  1.  (per  Adam  Rot)  (Venetiis) fol.  1471. 

(1)  Ex  binis  bis  edd.  duas  editionum  fluxisse  familias  censebat  Re- 
Tricxki;  a priore  eas,  quae  carent  vas.  XXII  dc  Helena  iEn.  II,  5 67;  ex 
secunda  eas,  <ju.t  vss.  habent.  Pupugit  hoc  animum,  ct  inquisivi  mo- 
rosius; tum  rero  vidi,  fpndum  idoneum  invento  haud  subesse.  A nulla 
enim  editione  antiquiore  abesse  vidi  versus,  pneterquam  al>  Egnatia- 
na  recensione,  Venetiis  1507  et  inde  expressa  i5ao,  tum  ad  ed.  Ra- 
sil.  llenricopetr.  i55i,  in  quibus  criticis  de  rationibus  versus  sublati 
sunt. 

(2)  Venierat  illud  58 1 libris  gallofranc.  Iterum  Parisiis  1779,  libris 
a3o8;  et  1780,  libris  2270.  Fuit  quoque  exemplar  in  penu  Reviczki, 
unde  in  bibliothecam  Com.  Spencer  migravit.  Ad  scribo  haec,  quia  sunt 
qui  sibi  placent  in  notitiis  his  hclluatiouis  nepotum  librariorum. 
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Magnifica  ac  praestantissinii  artificii  editio,  cujus  auctorem 
jidcunum  fuisse,  ex  subscriptis  ad  Boem  versibus  intclligas. 
Jam  autem  Adamum  Rot,  Clericum  Metensem , circa  hunc 
annum  Romae  typographiam  condidisse  satis  Constat.  Huic 
itaque  eam  attribuerunt,  adeoque  Romae  excusam  esse  tradi- 
derunt viri  docti;  in  his  bibliologus  Hurius  BiLtiogr.  instruet- 
n.  ifi6o,  qui  eam  Parisiis  vidit,  nec  tamen  de  critico  ejus  usu 
sollicitus  fuit;  externam  tantum  speciem  describit.  Ab  illo  ta- 
men Adamo  Rot  librum  profectum  esse,  Lai  re  spcc.  Typogr. 
Rom.  p.  169,  170  dubitat;  Audiffredi,  p.91 , 92  omnino  negat, 
quum  Romanus  typographus  deteriore  multum  charactere 
usus  sil.  At  fuisse  alium  Fenetiis  Adamum  Rot,  cujus  opera 
Virgilius  hic  exaratus  sit  (1).  Ha;c  est  editio  Romana,  quam 
Maittairius  memorabat  T.  I , p.  3og , Cat.  des  Livrrs  de  M.  Boze, 
n.  9i3,  p-  >79-  Audiffredi  Catal.  Rom.  Edd.  p.  91.  Add.  Pau- 
zer.  Annal.  T.  III , p.  83 , 72. 

P.  F.  M.  Opera  (Rucol.  Georg.  jEn.  cum  libro  illo  XIII  et 
Opusculis,  qua;  sunf:  Culex,  Dirae,  Copa,  Est  et  Non,  de 
Rosis,  Moretum  et  Priapeia)  sine  beo  et  lypographo  Fenetiis. 
fo).  tj-i. 

Maittair.  T.  I,  p.  307.  Editionem  praestantem  et  nitidam 
appellat  Rurius,  qui  de  ea  agit  sub  n.  26C1,  eamque  superiori 
Adami  Rot  simillimam  ab  eodem  artifice,  sed  ex  alio  exem- 
plari, descriptam  esse  existimat,  quoniam  ortbographite  ratio 
diversa  est.  Maluissemus  eum  lectiones  poetae  comparasse. 
Exemplar  ejus  in  Bibliotheca  Regia  Parisiensi  se  vidisse  nar- 
rat; quod  adeo  aliud  esse  debuit,  quam  id,  quod  modo  me- 
moraturi sumus  (2).  Add.  Pauzer.  Annal.  Vol.  I V,  p.  5.  18. 

Servium  hoc  anno  1471  primo  in  lucem  prodiisse  satis  con- 
stat; et  quidem  plus  simplici  vice.  In  discernendis  tainen  edi- 
tionibus his  magna  est  difficultas,  bibliographis  parum  docte 
de  his  plerumque  disputantibus.  Accuratius  quam  ceteri  de  iis 

(1)  Etiam  huic  libro  insano  studio  pretium  librarum  449,  >9  *•  luit 
statutum  in  sectione  publica,  Parisiis  apud  Gaignat  1769.  Exstabat  liber 
in  copiis  librariis  Com.  Heviciki  \ 

(a)  Veniit  ejus  ed.  exemplar  3^9  I.  19  s.  Parisiis  1725 , apud  Du  Fay , 
et  iy38  e bibliotheca  Comitis  de  Uoym  t5o  1.  item  1761 , apud  de  SelLe 
120  I. 

* II  n’s  point  esiste  2 Vcnise  dimpriineur  nomon*  Adam  Fot.  M.  Van  Praei, 
qui  est  si  verse  dans  lliisloirc  des  premiers  temps  de  rimprimerie,  uia  a si  ure , que 
1'imprimcur  dout  il  sagit , sc  nommait  scuiemcnt  Auxm.  ( B . ) 
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rgit  Abb.  Baruffaldi  Tipoijrafia  Fermrese,  pag.  i/J  sq.  Prima 
<*st  V enela  Baldarferi  Ratis/ionensis  : 

Servii  Mauri  Honorati  Commentarii  in  Firgilium  per  Chris- 
(ophorum  lialdarfer  Ratisponensem  (Venetiis). ...  fQ|  , < ^ ( 
Vid.  Maittair.  T.  I,  p.  92,  et  Baruffaldi  p.  ,7.  Eadem' i„  Ili'. 
bliotlt.  Smitli.  pag.  CDXXXIX  memoratur,  sed  admixtis  erro- 
ribus, quos  Baruffaldi  refellit.  Ex  versibus  sub  finem  subiec- 
tis  intelligitur,  Servium  a Bapt.  Guarino  olim  emendatum  a 
filio  autem  in  lucem  editum  esse.  ’ 

Eodem  anno  altera  prodiit,  ejusdem  Baldarferi  impensis 
Serva  editio  Venetiis  a Ludovico  Carbone  emendata,  ut  ex  distil 
eho  adjecto  intclligitur  : vid.  Maittair.  p.  3o3,  et  Tom.  I 
p.  92.  Orland.  p.  23,  de  Bure  n.  2671 , et  qui  primo  loco  con- 
sulendus, Baruffaldi  p.  1 19.  Sunt  in  Panzeri  Annal.  Vol.  IU 
P;  79 > 59,  60.  Alterutra  ex  his  servatur  in  bibliotheca  Spenoe- 
ria  ex  copiis  Beviczki  (1).  r 

Male  passim,  etiam  a Fabricio , Editio  Servii  hujus  anni  Ba- 
hsponcnsis  memoratur,  a Typographi  patria  errore  orto. 

Tertia  est  Ferrariensis  : 


Mauri  Servii  Honorati  Grammatici  ad  Firgilii  Opem  diliqens 

Interpretatio , per  Andream  Gallum.  Ferraria; fol  1/.7 , 

Orlandus  Orig.  della  Stampa  p.  i3;.  Baruffaldi  della  Tipm/ra- 
fia  Ferrarese  p.  9.  Soli  Orlando  visa;  itaque  de  ea  dubitatur- 
Panzer.  Annal.  Vol.  I,  p.  393 , 3. 

Quarta  est  Bomana  Udalrici  Han. 

Mauri  Senii  Honorati  Grammatici  in  tria  Firgilii  opera  expo- 
sitio incipit,  et  primo  in  Bucolica.  Ilomaj  per  Udalricum  Gallum 

(Panzer.  Vol.  II,  p.  422,  5a) f„i.  , a 

Nulla  poeta:  carmiua  adjecta  sunt,  quod  perperam  viri  docti 
tradidere;  in  errorem  abrepti  a de  Bure  n.  810.  Est  liber  in 


(1)- Alterutra  intelligenda  quoque  erit  in  Catalogo  Bibi.  Ilee.  Pari». 
( Catalngue  des  Livres  imprimis  de  /a  Bibliothegue  du  Ito  i.  Belles-Lettres , 
n.  808,  809)  ubi  legitur  : P:  V.  AI.  Opera,  Venedis,  f.  1471,  Servius  in 
Firgilium , f.  • 4“ * ■ Probabile  fit,  Servium  solum  in  eo  voluuiiue  haberi, 
et  temere  creditum  esse,  comprehendi  quoque  eo  volumine  ipsum 
poetam  \ • 

M.  lleyne  dcvait  savoir,  que  des  cinq  editions  qui  existent  des  Couuncntaires 
.le  Servi..»,  itnpriit.ee»  en  1471  et  .4?..  aucune  ne  iVufrrmc  les  CKuvre,  de 
Vireile.  I.es  redarie...»  d.i  catalogue  de  Ia  Bibliothique  du  rui  n on.  rien  juitrr 
*..us  Ir»  n"  808  et  809  (Bellrs-Lrllres)  qui  donnal  Ii,  u au,  du..tr,  doni  narlr 
M.  llryne.  ( B ) • 

7*  3o 
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Biblioth.  Reg.  Par-  'teul  *n  Bibliotheca  Spenceria.  Idem  de 
Bure  n.  3970  cum  Maittairio,  eum  librum  circa  annum  1470 
excusum  esse  conjectabat;  de  Laire  a.  1469.  Servium  solum 
memorat  Maittair.  To.  I,  p.  392.  Etiam  Masvicius,  qui  ea  edi- 
tione usus  est,  solum  Servium  habuit.  Rem  omnem  diserte 
exposuit  Audiffredi  pag.  71.  A Jo.  Aut.  Campano  an  emen- 
datum fuerit  exemplar,  quod  Laire  affirmavit,  non  satis 
constat. 

Alium  Servium  antiquum  s.  a.  1.  et  typographo  laudat  Mait- 
tairius,  T.  I,  p.  753. 

Restat  quinta  Servii  editio  Florentina;  male  vulgo  pro  edi- 
tione ipsius  Virgilii  venditata ; accurate  nunc  descripta  ab  Au- 
diffredi p.  a58  Specim.  et  inde  repetita  a Panzero  Annal.  IV, 
p.  298,  > , quum  ex  vulgari  ratione,  quam  et  ipse  olim  sequu- 
tus  eram,  memorata  esset  Vol.  I,  p.  4<>4 , 1. 

M.  Servii  Honorati  Commentarii  in  tria  Firgilii  Opera,  Buco- 
lica, Georgica  et  Atneidem.  In  fine  JEneidts  ejusdem  Servit  libel- 
lus de  natura  syllabarum  ad  Aquilinum.  Florentiae  per  Bernar- 
dum  et  Dominicum  Cennini  Floretitinos 1471  et  1472. 

Egerant  de  hac , tamquam  poetae  ipsius  editione,  Orlandi 
Orig.  et  Progr.  delta  Stampa  p.  i3o,  i3t , et  428.  Maittair.  T.  I, 
p.  3ao.  Abb.  Melius  praef.  ad  Vitam  Ambrosii  Camald.  p.  55. 
Fuit  is  primus  liber  Florentiae  a Cenninis  expressus,  et  hac 
ipsa  de  caussa  satis  clarus.  P.  Cenninus,  Bernardi  f.,  emenda- 
verat, cum  antiquissimis  multis  exemplaribus  contulerat;  inpri- 
misque  illi  curae  fuerat,  ne  quid  alienum  Servio  adscriberetur; 
neu  quid  recideretur,  aut  deesset,  quod  Honorati  esse  pervetusta 
exemplaria  demonstrarent.  Initium  excudendi  factum  VII  Nov. 
i4yi , et  finis  V octob.  1472.  Burius  n.  2673  de  hac  editione 
Maittairii  fidem  sequitur;  ipse  Parisiis  eam  invenire  non  po- 
tuerat. Eandem  P.  Burmannus  Sec.  praef.  Virg.  memorat  et  ex 
Ms.  Mediceo  maximam  partem  expressam  aut  restitutam  ait. 

1472.  • 

P.  V.  M.  Opera  (Bucolica,  Georgica,  zEneis).  Venetiis  per 
Leonardum  Achaten  (Basileensem) fol.  1472. 

De  ea  Orland.  p.  a5.  Maittair. T.  I,  p.  3i4,  unde  de  Bure 
n.  2662.  Idem  eandem,  quantum  intelligo,  cum  anno  i4?3 
laudat  in  Catalogue  de  M.  le  duc  de  La  Valliere  P.  I,  Tom.  II , 
p.  83,  venditam  1784  libris  Franc.  166.  Varietatem  lectionis  ex 
ea  exhibuit  Maittair.  in  fronte  edit.  Virgilii  Tonson.  1715,  un- 
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<le  in  var.  lert.  sub  nomine  parum  concitine  a Burmanno  im- 
posito venit  ed.  Fen.  Hac  eadem  lectionis  varietate  usus  Cu- 
uinghatr».  Add,  Panzer.  Annal.  Vol.  III,  p.  91,  101. 

P.  F.  M.  Opera  (Bucolica,  Georg.  et  /Eneis  cum  reliquis 
opusculis  et  cum  Priapeiis  et  lib.  XIII  A£n.)  Venetiis,  per  Itar- 
tholommim  Cremonensem. fol. 

De  ea  Orland.  p.  i5.  Maitt.  p.  3i4-  Burius  n.  s663,  qui 
eam  in  Bibliotheca  Regia  Paris,  servari  testatur,  ut  srt  forte 
ilia,  quas  in  Catalogo  sub  n.  8ti  memoratur.  Panzer.  Annal. 
Vol.  III,  p.  91 ,99.  In  XIX  foliis,  quae  in  fronte  prafixa  sunt, 
tabula  librorum,  Vita  Virgilii  cum  versibus  in  qus  laudem 
praemittitur.  Quae  omnia,  olim  sigillatim  exprimi  solita,  nunc 
collecta  in  hac  editione  primum  memorari  meminimus. 

P.  V.  M.  Opera  (cum  opusculis  et  Priapeiis)  sine  loco  et 
artifice  impressionis,  nisi  quod  B.  H.  subnotatum  sub  finem  est. 
Benedictus  Hercules  in  iis  latere  creditur,  typographus  Ferra- 
riensis.  Vulgo  tamen  ab  Jnt.  Zaroto  Mediolani  esse  confecta 
creditur.  Laire  Philippio  Lavagnia  assignat;  et  convenit  inscrip- 
tio alterius  editionis  infra  a.  1 474 .fol.  i4~a. 

De  ea  Orland.  p.  4x8.  Maitt.  p.  3ao,  et  Biblioth.  Smith.  p. 
D. , secundum  quos  de  ea  egit  de  Bure  n.  3664.  Laire  Ind.  I 
p.  391.  Panzer.  Annal.  Vol.  II,  p.  i3,  9.  Hanc  editionefn,  sed' 
rarissimam,  in  primis  cum  vulgatis  comparari  vellem,  quo- 
niam post  Romanam  Fenetamque  ab  ipsis  propriis  Maronis  exem- 
plaribus, qum  Roirne  in  <ede  Divi  Paulli  reposita  sunt,  integrum, 
purum. nitiduiiu/ue  opus  hoc  effluxisse  in  subscriptione  dicitur. 
Exstat  lxaic  editio  in  copiis  Com.  de  Reviczki,  ad  Comitem 
Spencer  exutionis  jure  perlatis. 

P.  F-  M.  Opera...  cum  supplemento  Maphcei  Fegii...  per  Ja- 
cobum,  Baptistam  et  Alexandrum  Fivizani . . x. . . . .fol.  1473. 

Adduxerat  hanc  editionem  in  hominum  notitiam  Laire  Ind. 
I,  p.  393  tamquam  Venetiis  a Fivizanis  curatam  ; sed  In  oppi- 
do Fivizani,  ditionis  Toscanse,  haud  longe  a Lunae  finibus, 
exaratam  esse  docuit  Fossi  Catal.  Codd.  biblioth.  Magliab. 
Tom.  II,  p.  797  et  inde  Panzer.  Vol.  IV,  p.  396,  1. 

Servium  in  Bucolica  hoc  anno  laudat  Burius  Bibi,  du  duc 
de  Jyi  Falliere  P.  I,  T.  II,  p.  87,  sed  videtur  esse  fragmentum 
editionis  integrioris.  ^ 

.»■4:73. 

. . > ' h , . s i 

P,  F.  M . Opem . Subjunguntur  ^Ineidi  opuscula:  Moretum. 

3o. 
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Priapeia.  Copa...  Culex.  Dira;,  .tina.  Ciris.  Catalecton.  Roma' 
per  Udalricum  Gallum,  et  Simonem  de  Luca. 

Hsec  jam  paullo  frequentior  superioribus  illis  editio,  nota 
etiam  Fabricio.  Memorat  eam  post  Orlandum  Maittair.  T.  I , 
pag.  3a6,  Burius  Bibliogr.  instr.  n.  a665,  apud  quos  subscrip- 
tam notam  editoris  vide;  inprimis  vero  Audiffredi  p.  137, 
qui  eam  tertiam  Romanam  appellat  post  primam  et  secundam 
>469  ct  i47»-  Praemittitur  Vita  Virgilii  cum  versibus  etc.,  ut 
in  Veneta  t4?a  factum  memorabamus.  V.  Panzer.  Vol.  II , 
p.  44o,  aa. 

Aliam  Venetam,  per  Leonardum  Achaten  a.  1/(73  vid.  ad  a. 
i47a.  Nam  videntur  diversae  esse,  et  altera  repetitis  operis  esse 
expressa.  Sic  quoque  statuere  video  virum  sagacissimum,  qui 
i»  hoc  genere  regnat  Panzer.  Vol.  III,  p.  97,  138. 

P.  V.  M.  Bucolica.  Georgica.  jEneis...  Brixice  expressa  Presby- 
tero Petro  Filia  jubente  d.  XXI.  Apr.  fol.  1473. 

Erat  ap.  Com.  Reviczki,  nunc  ap.  Com.  Spencer.  Vid.  De- 
nis Supplem.  p.  3a.  Harles.  brevior  Notitia  litt.  Hom.  p.  a35. 
Panzer.  Annal.  Vol.  I,  p.  a43,  1.  Est  primus  liber  Brixiae  pre- 
lo excusus. 

4?4- 

P.  P.  M.  Opera  (cum  Maphei  suppi.,  Copa,  Moretum,  Di- 
rae, Epigrammata,  Culex , Priapeia),  Mediolani  per  Philippum 
de  Lavagnia fol.  474* 

Eam  memorant  Orlandus  p.  102.  MaittairiosTom.  I,  p.  335. 
De  Bure.  n.  3666.  Boninus  Monhritius  eam  curaverat.  Fontani- 
ni  Hisl.  litt.  Aquilei.  p.  jo,  qui  Cirin  abesse  monet.  Variantes 
lectiones  ex  ea  excerptas  praefixit  editioni  Lond.  1715  Mait- 
taire,  hinc  ese  translatae  sunt  in  apparatum  a Burmanno  suh 
nomine  Edit.  Mediol.  Panzer.  Vol.  II,  p.  i5,  n. 

475. 

P.  V.  M.  O/tera.  Praecedunt  vita  poeta;,  variaque  illi  suppo- 
sita opuscula.  Venetiis  per  Nic.  Jenson fol.  i47-5. 

Memorat  eam  Orlandus  p.  4aS  et  18,  Maitt.  T.  I,p.  349,  et 
ex  eodem  forte  de  Bure  n.  3667.  In  hac  edit.  Cirin  primum 
prodiisse  Fontaninus  Ilist . litt.  Aguilei.  p.  /p»  memorat;  non 
viderat  adeo  Romanam  alteram;  et  ignorabat  in  hac  Cirin 
jam  esse  vulgatam'.  Panzer.  Vol.  III,  pag.  106,  183. 

P.  F.  M.  Opera  cum  Commentariis  Servii.  Venetiis  per  J ac. 
Rubeum  Gallicum fol.  47^- 
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Maitt.  Tom.  I,  p.  349,  Post  Orlandupi  p.  ig.  Panzer.  III, 
p.  1 10,  ao3.  Pro  priina  Servii  editione  falso  olirn,  etiam  a Fa- 
bricio, habebatur.  Dicendum  erat,  esse  primam  Servii  Maro- 
nis carminibus  subjuncti.  Est  haec  ea,  quam  nonnullis  in  lo- 
cis excitavit  Marlyn  ad  Georgica,  ut  III,  a5 , a6.  De  Jo.  Rubeo 
{de  Rossi ) vid.  Supplement  d illistoire  de  1'Imprimerie  de  Pros- 
per Mare  hand  i"".1»,  4,  p-  <85. 

P.  P.  M.  Opera...  accedunt  Copa.  Moreluin.  Dira?.  Esi  et 
non  est.  Pir  bonus.  De  Rosis.  Culex.  Priapeia.  Mediolani.  Dili- 
genter impressa  ab  Antonio  Zarotho  Parmensi  i475octavo  Kalen. 
Sextilibus fol.  1.473. 

Denis  Suppi,  p.  700,  et  Panzer.  Vol.  II,  p.  ao,45. 

Diversa  a Pirgilii  editione  Mediolanensi  h.  a.  per  Zarottum 
est  editio  Servii  per  eundem  etiam  Mediolanensis  h.  a. 

Mauri  Servii  Honorati  Commentarii  in  Bucolica , Georgica  et 
JEneidem  Pirgilii.  Pnecedit  vita  Pirgilii...  Anlon.  Zaroti  Medio- 
lani...  fol.  i475. 

Est  haec  ea  , de  qua  Maittairius  memorat  T.  I,  p.  34g,  De- 
rus  Suppi,  p.  57,  et  alii;  vid.  Panzer.  Annal.  Vol.  II,  p.  ai , 48. 
Eadem  occurrit  in  Biblioth.  Smith.  p.  439  sine  nomine  im- 
pressoris  et  in  Biblioth.  Harlcj.  Vol.  I,  p.  177.  Nec  alia  est, 
quam  Reviezki  possidebat,  etsi  Virgilii  opera  cum  Servio  me- 
morat p.  4 a. 

Hanc  quoque  necesse  est  esse  eam , quam  de  Bure  notavit 
in  Catalogue  du  duc  de  La  Paltiere  P.  I,  T.  II,  p.  84,  unde  illa 
veniit  i3o  libr.  gall.  a.  1784, et  aliud  exemplar  libr.  192,  male 
prodita  sub  tit.  Virgilii  Opera  cum  Servii  Commentariis. 
Adeo  literatores  hi  cupedinarii  ne  quidem  primas  saltem  li- 
bri paginas  inspicere  solent! 

Nuper  innotuit  perMorellium  et  per  1'ossium  inCatal.codd. 
Saec.  XV  impress.  in  biblioth.  Magliabech.  T.  II,  p.  800,  ed. 
Virgilii  Mutinensis;  unde  repetiit  notitiam  Panzer.  Vol.  II, 
p.  i46,  1,  et  Vol.  IV,  p.  306,  1 , cum  notatione  anni  >474- 

P.  P.  M.  Opera...  Subjiciuntur  Copa.  Moretum.  Dira?.  Est  et 
non  est.  Pir  bonus.  De  Rosis.  Culex.  Priapeia.  Mutimc  impres- 
sum per  Magistrum  Joannem  Pursterde  Campidona. . .fol.  1 475. 

P.  P.  M.  Bucolica  et  Georgica  per  Joannem  de  Paderborne 
in  Westfalia.  Lovanii min.  fol.  i4/5. 

Subscriptio  in  fine  haec  habetur  : Bucolicorum , Georgicorum 
et  quorumdam  tractatulorum  opus  insigne  Pirgilii,  poetarum  prin- 
cipis, Joannesde  Paderborne  in  Westfalia,  alma  in  universitate  Lo- 
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vani  ensi  residens,  suo  proprio  signo  consignando  feliciter  consum- 
mavit anno  incarnationis  dominicae  <475,  mensis  novembris  die 
vicesima  nona.  Vid.  ad  a.  sequ.  (Nunc  Panzer.  Vol.  I,  p.  5ia,  8). 

1476. 

P.  V-  M.  Opera  omnia  et  opuscula...  diligenter  emendata  et  ac- 
curate impressa  sunt  Mediolani  ab  Ant.  Zaroto  Parmensi  XIII 
Kal.  Octobr fpl.  1 4/^- 

Maitt.  T.  I,  pag.  366.  Saxe  p.  566.  Est  repetita  anni  superio- 
ris editio.  Videtur  et  hasc  et  illa  ad  exemplum  I.avagnianse 
l474  expressa  esse.  In  utraque  certe  Ciris  omissa.  Fontanin. 
Hist.  litt.  Aguilei.  pag.  4o.  Non  diversam  ab  hac  esse  puto  Me- 
diolanensem a.  i47&  cum  Servio,  quam  de  Bure  notavit  ili 
Catalogue  du  duc  de  La  Valliere  P.  I , T.  II,  p.  84- 

P.  V.  M.  Opera  cum  Catalectis  et  Priapeiis...  per  Joannem 
de  Vienna.  Vincentisb.. .' fol.  1476. 

Maitt.  ibid.  post  Orlandum  p.  i74,  qui  charactere  nitidis- 
simo expressam  esse  eam  editionem  testatur.  Add.  Panzer.  V o). 
111,  p.  Sio,  19. 

Venetam  hujus  anni  laudat  Martinus  ad  Georg.  III,  466, 
quae  forte  eadem  est  cum  Veneta  superioris  annj,aut  repe- 
tita est  hoc  anno  editio  per  Nic.  Jenson.  quod  colligo  e cata- 
logo Constanliensi.  Editionem  ejusdem  anni  consuluisse  fer- 
tur Cuninghatnus,  teste  Edit.  Edinburg.  praei.  Nec  Panzero 
plura  innotuere  : Vol.  III,  p.  121 , i63. 

Virgilii  Opera,  (verius  tantum  jEneis  h.  a.)  Lovanii  perjoan. 
de  Paderbome  inPVestfalia fol.  1476. 

Hanc  nusquam  alibi  laudari  videram  praeterquam  in  Bi- 
klioth.  Harleiana  T.  I,  pag.  176.  Ab  eo  tempore  notitia  ejus 
editionis  plenior  data  est  Programmate  Academia;  Kiloniensis 
i785,  unde  discere  licet  anno  superiore,  1476,  prodiisse  Bu- 
colica et  Georgica,  ( vid.  paullo  ante)  hoc  anno  /Eneidem  per 
Joannem  de  Paderborne  in  Weslfalia  mensis  Aprilis  die  octava: 
fol.  min.  Exemplar  utriusque  codicis  est  in  copiis  librariis 
Christiani  Professoris  et  Regi  Danite  a Consil.  Justitia;.  Audie- 
ram in  bibliotheca  Comitis  de  Tott  Haunite  eandem  editionem 
servari;  ex  eodem  tamen  Programmate  didici  haud  vera  mihi 
esse  nuntiata : Vidi  tamen  postea  in  Catalogo  biblioth.  Tott. 
Tom.  VU,  p.  87,  eam  memoratam  esse  in  recensu.  Ceterum 
Georgicis  subjecta  sunt : Copa.  Est  et  non  est.  De  institutione  bo- 
ni viri.  De  rosis  nascentibus.  Moretum,  et  in  pag.  extr.  variantes 
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lectiones  nonnullae,  de  quibus  editor  adhuc  ipse  ambigebat. 
Similis  pagina  /Eneidi  adjecta.  In  subscriptione  ad  calcem 
iEneidis  typographus  narrat  se  inter  versus  spatium  reliquis- 
se glossulis  inserendis...  non  parva  data  opera  ut  eum  (poetam) 
aliis  emendatiorem  et  melius  punctis  distinctum  redderem  (Pan- 
zer.  Vol.  I,  p.  5 13,  io  etVol.  IV,  p.  347, ,0)- 

P.  p.  M.  Aineis  cum  Commento  Italico.  Vicenzia  1476.  De- 
nis Supplem.  Maitt.  p.  70. 

1478. 

P . V.  M.  Opera  cum  epistola  Phil.  Beroaldi  nec  non  vita  poe- 
ter. Parisiis,  Udalricus  Gering •fol.  min.  i47®* 

Diligentissime  castigata  esse  in  subscriptione  dicitur.  De  Bure 
n.  2669  et  ante  eum  praeter  Orlandtun  Maitlair.  banc  editio- 
nem memoraverat  T.  I,  p.  387  add.  Lai  re.  Ind.  I,  p.  45a.  Pan- 
zer.  Vol.  II,  380,  55.  Operam  in  emendando  locaverat  Paul- 
lus Malleolus  Prof.  Eloqu.  Paris. , sed  ob  characteris  deformi- 
tatem et  immensam  erratorum  coptam  ipse  eam  reprobaverat. 
Itaque  mox  a.  i4g8  nova  editio  Parisiis  fuit  adornata,  de  qua 
vid.  inf.  h.  a. 

P.  V.  M.  Opera.  Mediolani.  Impensis  Magistrorum  Leorusrdi 

Pachel  de  Engelstadt  et  Ulrici  Scinzenseler. fol.  >4"®' 

Saxe  p.  56g.  Denis  Suppi,  p.  99.  Panzer.  Vol.  II,  p.  33,  ia4- 

»479* 

P.  P.  M.  Opera...  Sequuntur  Copa.  Moretum.  Dirse.  Est 
et  non  est.  De  Rosis.  Culex.  Priapeia.  De  Herculis  laboribus. 
De  litera  y.  De  Fortuna.  De  Orpheo.  Opera  et  impensis  And  rea: 

Portiliee.  Parmae. - 1 479* 

Orlandus  p.  i47.  Maitt.  T.I,  p.  398.  Affo  p.  68.  Panzer.  Vol. 
II,  p.  35a,  i3. 

P.  V.  M.  cum  Servii  Commentariis.  Sub  finem  praefat. Servii. 
m Hoc  opus  exactissime  cura  et  eruditione  Joannis  Calphumii  viri 
doctissimi  recognitum,  Leonardus  de  Basilea  Vincentia  diligen- 
tissime impressit,  n Vicentiae f°I*  »479* 

Est  ea  quam  Maitt.  T.  I,  p.  3g8  excitat.  Certiora  de  ea  tra- 
dere,licuit,  quum  ea  in  bibliotheca  pricclara  Kulenkampi, 
Collegae,  servaretur,  unde  nunc  in  bibliothecam  academi- 
cam  est  translata.  Adhibita  ea  est  a Burmanno  in  Catalec- 
torum recensione;  convenit  ad  verbum  et  paginam  cum 
ed.  Ven.  i486,  nisi  quod  minora  carmina  de  alio  exemplo 
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eunt  descripta.  Praefixa  est  Jo.Calphurnii  epistola  ad  Hierony- 
mum Portensem,  ex  qua  patet,  operam  ejus  fuisse  inprimis 
i"  ^erv'°  collocatam,  quem  valde  mendose  factum,  et  a quodam 
ejm  temporii  homine  erudito  ineptiis  additis  coinquinatum  purgas- 
se.  Videtur  Venetam  i475  respicere.  Erant  ei  duo  exemplaria 
mtr»  vetustatis.  Add.  Panzer.  Annal.  Vol.  III,  p.  5Ja,  33. 

i48o. 


V.V . M.  cum  Comment.  Servii.  Venetiis  arte  P.  Piasii  Cremo- 
nensis, Barthol.  Blavii  de  Alexarulria  et  Andrete  Toresani  de  Asu- 

ta  die  prima  Augusti fol.  1480. 

Maitt.  T.  I,  p.  407.  Orland.  p.  3a.  Add.  Panzer.  Vol.  III, 
P-  ,J7 1 4^3.  Adhibita  a Rurmanno  Sec.  in  Anthologia ; ut  adeo 
minora  carmina  eam  complecti  necesse  sit. 

P.  V . Ai.  Opera  cum  Comment.  Servii.  Adest  etiam  Pila  poeter , 
et  l.  XIII  Maphiei  Vegii...  Per  Jac.  Rubeum,  natione  Gallicum, 

r,8o  m.  Januario fol.  ,^8o 

Denis  Suppletu,  p.  ia5.  Panzer.  Vol.  III,  p.  ,54,  437. 

i48t. 


P.  V.  M.  / alumina  diligenter  emendata.  Mediolani.  Per  An- 
tonium Xarotthum , opera  et  impendio  Johannis  Legnani.  Anno 
Domini  MCDLXXXI , die  XX  Januarii  Finis fol.  1481. 

Maitt.  T.  I,  P.  II,  p.  422.  Panzer.  Vol.  II,  p.  4i , 182  repeti- 
ta forte  ex  edit.  i475  aut  i476. 

P.  V.  M.  Opera  et  Opuscula  cum  Priapeiis...  Volumina  htre 
summa  cum  cura  emendata  Leonardus  Pachel  una  cum  TJdalri- 

choScinczenceller.ejttssocio,  impressit  anno  Domini  MCDLXXXI, 
IX  Kal.  Sept.  Mediolani fol.  1481. 

Maitt.T.  I,  P.  II,  p.  4aa.  Panzer.  Vol.  II,  p.  43,  ig3.  Veni- 
bat illa  ap.  Osborn.  anno  1764.  Martinus  eam  ad  Georgica  bis 
terve  excitat ; etiam  Durmann.  Sec.  Anthol.  Lat.T.  I,  pag.  99. 
sed  anno  t48o  praescripto.  Est  hate  secunda  editio;  prior  erat 
i478  ct  alia;  erunt  inf.  1487,  1490. 

P.  L . M.  Bucolica,  Georgica,  jEneis,  Catalecta,  Priapeia.  Geor- 
gica et  A. neis  cum  argumentis.  In  fine,  impressum  Parmr,  anno 
D.  MCDLXXXI , tertio  Kal.  Marlias fol.  ; 4 8 1 . 

Sanzer.  lom.  IX , p.  aGg. 

1482. 

P.  I . M.  0/>era  cum  Servii  Honorati  Commentariis.  Pnvccdit 
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ejusdem  poeta;  vita : Venetiis  impressa  per  Magistrum  Reiuildum 
Noviomagio  Thcotonicum  1482,  die  XXVIl  Septembris.  Vene- 
llis   fol.  1482. 

Orland.  p.  3t  Maitt.  T.  I,  P.  II,  p.  432,  et  jam  Eabric.  B.  L. 
pag.  208.  .Servatur  in  bibliotheca  Soc.  Lat.  Jenens.  Subjecta 
habet  Catalecta  et  Maphei  lib.  XIII.  Sequi  eam  lectionem  vul- 
gatam superiorum  editionum  deprehendi  in  iis,  qua:  inspexi 
et  comparavi.  Vid.  Panzer.  Vol.  III,  p.  179,  5g5. 

P.  V.  M.  Opera  et  Opuscula...  Volumina  hac,  summa  cum  di- 
ligentia emendata  Mediolani  Anthonius  Zatrothus  imprimi  cura- 
vit impensis  Johannis  Legnani  anno  O.  MCDLXXXII,  VII  Hat. 
Maias fol.  1482. 

Maitt.  ibid.  p.  435.  Saxe  p.  577.  Panzer.  Vol.  11,  p.  44 1 2o5. 
Kst  tertia  Zarotti.  Nil  in  ea  factum  videtur,  quam  ut  editionis 
superioris  anni  exemplar  exscriberetur.  Vix  assequi  licet,  quo 
cmtorum  studio  in  eadem  urbe  intra  duo  annos  ter  flagitari 
potuerit  Virgilius. 

P.  V.  M.  Bucolicon  liber  ad  C.  Asinium  Pollionem...  Ge.  Ain... 
Aditarent  et  Opuscula.  Megii  Lepidi  cura  et  impensis  Alberti  de 
Mazalibus  Regiensis 4-  '481- 

Denis  Suppi,  p.  160.  Rcviczki  Suppi,  p.  11.  Panzer.  Vol.  II , 

p.  3q3,  5. 

P.  V.  M.  Opera  c.  comment.  Servii fol.  i48'J. 

Sine  loci  nota.  Panzer.  Vol.  IV,  p.  28,  206. 

■ 483. 

P.  V.  M.  Bucolica,  Georgica,  Alneis,  cum  Comment.  Servii, 
et  ejusdem  Opuscula;  cum  enarrationibus  Domitii  Calderim  ; 
P.  V.  Maronis  ad  Priapum , et  Priapeia  cum  aliis : impress.  die 
XV  Decembris,  per  Baptistam  de  Tortis.  Venetiis fol.  1 483. 

Maitt.  ibid.  p.  445.  Typographuin  adseripsi  e Catalogo  Jo. 
de  Xcautme.  In  hac  editione  Domitii  enarratio  primo  occurrit, 
in  Opusc.  min.  scilicet : ad  Culicem,  Cirin  ct  alia  (Panzer.  An- 
nal.  lfl,  p.  197,  714.) 

i484. 

P.  V.  M.  cum  Servii  Commentariis.  Impressum  Venetiis  per 
Tomum  de  Alexandria  MCDLXXXtV,  die  XXIV  Dec . fol  i4«4- 

Maitt.  ibid.  pag.  45q.  Servatur  in  Biblioth.  Gottuig.  ex  bi- 
blioth.Thomasiana.  Nihil  eam  a vulgari  ceterarum  editionum 
cum  Servio  lectione  recedere  vidi.  Subjecta  sunt  carmina  mi- 
nora. (Panzer.  III,  p.  206,  769,  IV,  p.  436,  76.) 


474  DE  VIRGILII 

P.  P.  M.  Opera  cum  Servii  commentariis,  Brixia;  per  Boni- 
num  de  Boninis  de  Raguxia  Octobris  die  PII. ......  .fol.  i484- 

1’anzer.  Vol.  I,  p.  i45>  ‘9-  ' * 

1 4^5. 

P.  P . M.  Opera  (etiam  Carmina  minora)  cum  Commentar. 
Servii.  Brixiae  per  Jac.  Britannicum  Brixianum  die  XXII  Au- 
gusti  , fol.  i485. 

Denis  Suppi,  p.  206.  Panzer.  Vol.  1,  p.  247,  3i ; qui  me  do- 
cuit duas  esse  hujus  anni  Brixianas. B.  G.  Eandem  Rurmannus 
Sec.  praef.  ad  Virgil.  laudat,  ex  cujus  bibliotheca  in  nostram 
academicam  migravit.  Convenit  cum  ceteris,  inprimis  Vene- 
tis, qua;  Servium  habent.  Haec  est  illa,  quam  ex  le  Long  Mail- 
tairius  memorabat  T.  I,  p.  45q- 

An  editio  Florentina  i485  prodierit,  vid.  ad  a.  1487. 

■ 486. 

P.  P.  M.  Opem  (cum  lib.  XIII  /En.  et  Opusculis,  inter  quse 
et  Ciris)  cum  Comment.  Servii  et  Pita  Pirgilii,  per  Antonium  Bar- 
tholomei,  impressorum  discipulum , mense  Octobris.  Venetiis. 
fol.  i486. 

Maitt.  pag.  474-  Orland.  p.  2 5.  Fontanini  Ilist.  litt.  Aquilei. 
p.  4o.  Gozius  in  Memomb.  Bibi.  Dresd.  T.  II , n.  228.  Museum 
Britannic.  et  Biblioth.  Gotting.  add.  Panzer.  Vol.  III,  p.  a36, 
g5g.  Fossi  p.  80.).  Annum  1476  Martinus  ad  Georg.  III,  288  , 
ubi  lectionem  ejus  auctoritate  confirmat,  memorat,  sed  vitio- 
se, ut  apparet.  Descripsit  eam  copiose  Eckhardus  Gymnasii 
Isenacensis  director  (Nachrichten  von  seltnem  Biichem  der  Bi- 
bliothek  des  Gymnasii  p.  1 44 )■  Est  ea  sane  ex  nitidissimis;  ve- 
rum ad  verbum  et  ad  paginam  expressa  est  ex  editione  Viccn- 
tina  i479- 

Hoc  a.  1486  primo  prodiisse  asserueram 

Pomponii  Sabini  opus  in  Pirgitium,  editum  per  Dan.  Gaita- 
num  Cremomc : 

Nunc  video  me  praefationis  subscriptioni  temere  nimium 
tribuisse.  Vide  a.  sequ. 

.487. 

Pomponii,  doctissimi  viri,  interpretatio  in  Xneide  Vir- 
gilii...  Brixiae  per  Boninum  de  Boninis  de  Ragusia  anno  X. 
M.  CCCC.  XLXXX  (sic)  die  P.  mensis  Februarii. 

Pomponii  grammatici  eruditissimi  in  Culicem  Commentarium : 
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quod  sequuntur  Commentaria  in  alia  ejusmodi  poematia  Vir- 
gilio  tributa^  cum  Comment.  in  opus  Bucolicorum , ac  postre- 
mo in  opus  Georgicorum...  Brixiae  per  Boninum  de  Boninis  de 
Bagusia  1487,  die  XF11I  m.  Febr fol.  1487. 

Audiffredi  Specim.  cdd.  Ital.  p.  ibg.  Cossi  Catal.  biblioth. 
Magliabech.  T.  III,  p.  g5.  Panzer.  Vol.  IV,  p.  3*17, 46. 

Iidem  commentarii  repetiti  a Junta  a.  t5ig,  i53G,  et  ap. 
Oporinum  i544i'nscrt'  quoque  editioni  Basii.  Hcnricop.  t56t. 
Lucii  161 3.  Mediarum  aetatum  Grammaticum  perperam  eum 
esse  habitum , bene  docuit  P.  Burmannus  Secundus  in  praef. 
ad  Virgil. ; esse  autem  eum  eundem  cum  Pomponio  Laeto  (dc 
quo  supra  egimus  p.  44 1.)  Vossius  subodoratus  est  de  Histor. 
I.at.  p.  igi , ex  praefatione  Gaitani  ad  Petrum  Mannam  datam 
ex  urbe  Cremona,  pridie  Kal.  Jan.  t48G,  repetita  in  edit.  Opo- 
rina;  eique debent  judicium  suum  in  bac  caussa  alii  viri  docti, 
Niceronius,  et  Auctor  Obss.  in  Vossium  (in  Giomale  de'  Lctte- 
rati  d Italia  T.  XXII,  p.  366,  recoctas  hinc  adjecto  auctoris 
Apostoli  Zeni  nomine  in  Dissertationi  Fossione)  etiam  Fabric. 
in  Biblioth.  medii  sevi.  Accedit,  quod  Pomponius  Lastus  in 
Epistola  ad  Augustinum  Maffasum  (in  ejus  Opp.  subfin.)con- 
queriturde  Glossulis  in  Virgilium  sibi  suppositis;  si  glossulas, 
inquit,  in  Firgitium  legeris  sub  titulo  meo , oro  ne  fidem  prtestes; 
neque  temerarius  sum,  neque  audax,  neque  eam  expositionem  un- 
quam tentavi;  ille  quisquis  est,  qui  falsum  epigramma  posuit,  sen- 
tiet quid  profuerit,  me  tanto  mendacio  provocasse.  Est  itaque  sta- 
tuendum, has  glossulas  esse  eadem  commentaria  Sabini;  mi- 
rum vero,  Gaitanum  illum  tantum  audaciae  habuisse,  ut  vi- 
vente Laeto , qui  t4g8  decessit , ejus  opus  e suis  schedis  ederet : 
nisi  ex  Laeti  praelectione  illa  fuere  excepta.  Si  tamen  hoc  ita  se 
habet:  ex  ipsa  Laeti  professione  intelligitur,  eum  auctorem  com- 
mentariorum horumnec  fuisse  nec  haberi  voluisse.  Neque  ipsum 
commentandi  genus  a Pomponio  Laeto  alias  frequentatum  vi- 
dimus. Occurrunt  praeterea  nonnulla , quae  in  eum  vix  cadere 
videntur,  ut  Iter  in  Scythiam,  quod  aliquoties  commemoratur 
in  Commentariis,  v.  c.  in  Ge.  pag.  5i  ed.  Oporin.  pag.  5g  de 
fibris:  Htrc,  inquit,  antiqui  seribttnt,  et  not  in  Scythia  animal 
vidimus,  et  Itinerario  nostro  descripsimus;  et  in  Gulic.  p.  58l 
apud  Sarmathas  et  Scythas  e viscinis  fieri  vinum  narrat  ad- 
mixto meile:  quod  ego  in  Scythia  scepissime  bibi ; paullo  ante  in 
Germania  se  vidisse  ait  platanos  aerias  et  opacas.  Add.  p.  75,76, 
176,  184,  ubi  Ugros  memorat,  ig7,  ig8,  a36.  Scripsisse  se  in 
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Tacitum,  Livium  , Silium  Italicum  aliosque  passim  memorat : 
Sallustii  non  meminit,  cujus  tamen  recensio  a laeto  facta  in- 
primis  celebritatem  habuit.  Ceterum  tota  inuerpretatio , in 
.Eneidem  saltem,  maximam  partem  ex  Servio  concinnata  est, 
quem  auctor  interdum  locupletiorem  habuisse  videtur,  uti 
etiam  Probum.in  Ilucolica.  Inserta  quoque  passim  loca  ex  Dio- 
nysio Halic. , Diodoro  et  Strabone,  latine  versa;  haud  raro 
nullo  auctoris  nomine  apposito,  uti  et  c Plinio  multa  intulit; 
et  omnino  multa  doctrina-  pro  iis  temporibus  recondita;  vesti- 
gia animadvertere  licet.  Atqui  La-tuin  nec  graeca  calluisse, 
nec,  prajter  latinas,  alias  litteras  tenuisse  satis  constat  : ut 
adeo  is  pro  commentariorum  horum  auctore  nullo  modo  ha- 
beri posse  videatur.  Manet  itaque  res  multis  adhuc  difficulta- 
tibus implicita,  quas  bene  vidit  doctiss.  Saxius  Onomast.  lilt. 
T.  II,  p.  4gi.  Laudari  in  iis  Commentariis  lectionem  Apronia- 
nam atque  etiam  Apronianum,  supra,  vidimus  pag.  /(36  et 
seq.  Interea  mirari  licet,  non  s»pius  eos  in  sequioribus  Vir- 
gilii  editionibus  esse  repetitos;  in  iis  quidem,  qui  variorum 
operas  recoxerunt,  melius  suum  locum  tuitus  esset  Pompo- 
nius, quam  viceni  alii  Commentatores. 

P.  V.  M.  Opera  cum  Commentariis  Servii  Mauri  Honorati  et 
Christophori  Iyindini.  {Adjuncta  quoque  sunt  carmina  minora  , 
ultimo  loco  Moretum.  In  iEneide  quoque  epitome  Donati  est 
inserta  de  qua  vid.  mox  sub  1489.)  impress.  XV Kal.  Hpril.  Flo- 
rentiae  fol.  1487. 

Maitt.  p.  486.  Orlandus  p.  t36.  llurius  Bibi.  du  duc  de  La  Pal- 
hitre  T.  II,  p.  85,  2439,  omnes  parum  accurate.  Melius  Audif- 
fredi  Specim.  p.  3oj . Fossi  p.  806.  Panzer.  Vol.  I,  p.  4>4i  89. 
Fontaninus  Hi  st.  lilt.  Hquilei.  p.  4o,  i485  Florentiae  per  Chpli. 
Landinum  curatam  Virgilii  editionem  memorat,  cui  Ciris  esset 
inserta.  Errorem  numeri  notati  esse  mihi  nunc  probabile  fit. 
Hujus  editionis  suspicor  repetitionem  esse  editionem  per  Li- 
gam Boariam  5.  a.  de  qua  vid.  inf.  inter  edd.  s.  a. 

P.  V . M.  cum  Servii  commentariis.  Carmina  minora,  Venetiis 
per  Baptistam  de  Tortis  1 487,  die.  XXIII  Maii fol.  1487. 

(Biblioth.  Acad.  Gotting.)  repetitio,  ut  probabile  fit,  edi- 
tionis 1 '|81,  sine  Domitii  tamen  commento.  (Panzer.  Vol.  III, 
p.  242,996). 

P.  P.  M.  Opera  cum  Servii  conulientario  Venetiis  per  Bernar- 
dinum  lienalium fol.  1487. 

Ex  bibi.  Roloff.  p.  65.  Pauzcr.  Annal.  V.  111,  p.  243,  ioo5. 
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P.  P.  M.  Opera  c.  Comment.  Servii.  Mediolani  per  Leonanium 
Pachel  et  Uldericum  Scinzenzeller fol.  1487. 

Post  Sax.  p.  583.  Denis  Supplem.  p.  i3y.  Mittarell.  Biblioth. 
S.  Michaelis  p.  476.  Panzer.  Annal.  Vol.  II,  p.  55,  282.  Vid. 
ante  ad  1481. 

1488. 

P.  V.  M.  Bucolica:  Daventriae 4-  <488. 

Fabric.  B.  Lat.  Vol.  II,  p.  a3i.  Notiores  sunt  edd.  cum  Com. 
Torrentini  1492,  ■ 4{>4 > 9®i  98.  Videtur  ad  eandem  officinam 
spectare:  Moretum ■ Pir  bonus.  De  Jlosa.  De  Pino  et  Venere.  Da- 
venlriiE  in  officina  Alberti  Pafraet fol.  a.  4- 

Crevenna  Catalogue  Vol.  III,  P.  I,  p.  igg. 

Et  Bucolica  cum  Georgicis  per  Ilicliardum  Pafraet  Daventrite 
1489  babet  Bibliotheca  Academica  nostra.  Eadem  aliquoties 
repetita,  ut  a.  1496,  149®,  i5oo. 

Pirgilii  opera  (et  Carmina  minora)  cum  Servii  Commentariis ; 
ad  cujus  calcem  legitur : Impr.  hoc  opus  Venetiis  f>er  Magis- 
trum Andream  de  Paltltascichis  Catharensem  1488,  Kal.  Sept. 
. ..fol.  1488. 

Biblioth.  Acad.  Gotting.,  item  Biblioth.  Elect.  Drcsd.  Est 
eadem,  de  qua  Maitt.  p.  781 , et  Indicis  App.  p.  56o  nullo  iv- 
pographi  nomine  addito.  Convenit  illa  cum  Veneta  1487.  Sub- 
jecta quoque  Carmina  minora.  Add.  Panzer.  Annal.  Vol.  III , 
p.  a5 1 , 1068. 

1489. 

P.  P.  M.  Bucolica,  Georgica,  AZneis,  cum  Comment.  Servii, 
Donati,  Landini  et  Calderini  : Pegii  lib.  XIII  /F. n.  Catalecta , 
cum  Comment.  Calderini,  Venetiis  per  Georgium  Arrivabcnum 
Mantuanum.  P.  Cal.  Quintii fol.  1489. 

Maitt.  ibid.  p.  5o8.  Orland.  p.  47-  Panzer.  Vol.  III,  p.  274  , 
i2i 5.  Credideram  in  hac  editione  Donati  commentarios, 
inepti  hominis  opus,  quum  totus  in  eo  sit,  ut  poetam  ad  rhe- 
torica praecepta  exigat,  primum  in  lucem  exiisse,  sed,  ut  ex 
ipsius  Landini  professione  intelligitur,  in  epitomen  ab  ipso 
contractos;  Nam  et  hujus  viri  docti  commentum  in  hac  edi- 
tione reperio.  Nunc  autem  video  pra:cessisse  jam  editionem 
Florentinam  i4®7  ad  quam  vide.  Plenior  Donatus  prttdiit 
1 535  et  i55i.  Ceterum  ab  hoc  inde  tempore  genus  editionum 
procedere  videas  cum  Landini  commentariis , adjectis  mox  Man- 
cinelli  in  Bucolica  et  Georgica  commentariis,  qui  1490  primum 
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prodiere;  tandem  etiam  annotationes  Beroaldi.et  copiosiores 
Badii  Ascensu  accessere.  In  his  adeo  semper  idetn  fere  contex- 
tum poetas  repetitum  est.  ^ 

P.  V.  M.  Opera ; a paulo  adelocen : exactissime  emendat.  Pari- 
siisque  in  vico  sorlxmico  impress.  MCDLXXXIX , XII,  Cal.  De- 

cemb.  Parisiis I'4’ 

Maitt.  ibid.  p.  509.  Panzer.  Vol.  II,  p.  29»,  171 , cf.  ad  1494. 
Pbil.  Beroaldi  Bononiensis.  Annotationes  in  Commenl  Servii , 
Virniliani  Commentatoris , Florentiae  impr.  Ani.  Mischominus. 

J 4-  >48g. 

Ad  an.  i488  retulit  Maittairius.  Sed  vid.  Audiffredi  Specimen 
p.  3i3  et  Panzer.  Vol.  1,  p.  4»  5,  io4- 

i49°-  ' 

P V.  M.  Opera  cum  Commenl.  Servii,  Donati,  Landini  et 
Calderini.  per  Uldericum  Scinzenzeller.  Mediolani. . .fol.  i49°- 
Orland.  p.  io5.  Maitt.  ibid.  p.  5ai.  Panzer.  Vol.  II,  p.  6a , 
335.  Vide  sup.  ad.  a.  *48 1 • 

P.  V.  M.  Bucolica  et  Georgica  cum  Commentariis  Ant.  Mas  1- 
dnelli  Veliterni...  per  Eucharium  Silber,  alias  Franck...  Romae. 

fol.  i4go. 

Maitt.  ibid.  p.  5a4.  Audiffredi  Catal.  Edd.  Rom.  pag.  297. 
Quantopere  literarum  studia  apud  Romanos  per  sequentes 
aetates  refrixerint,  discas  vel  ex  hoc,  quod,  cum  antea  non 
nisi  tres  edd.  Romae  prodierint,  i4f>9,  >47'  > ‘47?'  ^ac  ‘n_ 
de  editione,  anni  i4<)°,  Per  tia:c-  XVI  et  XVII  vix  una  facta 
est  alia  Romae  Virgilii  editio.  Panzer.  Annal.  II,  p.  499i  459* 

i49i. 

P.  V.  M.cum  Commenl.  Servii,  Donati,  Landini  et  Calderini. 
Impensis  etdiligenliori  cum  Lazari  de  Saviliano.  V enetiis.  f.  1 -4o 1 - 
Maitt.  ibid.  p.  533.  Orland.  p.  5o.  Kblioth.  Schwarz,  P.  II, 
n.  53o.  Schnitzer  Neustadt  an  der  Asch  Kirchenbibl.  III , p.  45. 
Panzer.  Vol.  III , p.  307,  i43o. 

Alia  hujus  anni  cum  Comment.  Servii  et  in  minora  poematia 
Domitii  Calderini : promissa  est  pnefatio  Chpb.  Txtndini,  Venetiis 
per  Bartholomccum  de  Zanis  de  Portesio:  Catal.  Itiblioth.  Reg. 
Par»,  p.  1,  n.  817,  add.  Denis  supplem.  p.  3i8.  Panzer.  V ol. 
III,  p.  3o3,  «4o4.  Repetita  est  haec  editio  i493,94,9-’>  i5o5. 

Est  tertia  a.  1491 . Virgilius  cum  quinque  Commentis...  3 enc- 
tiis  per  Philippum  Pintium.  De  hac  v.  laudd.  a Panzer.  Annal. 
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Vol.  III,  p.  3u7,  Quinque  illa  Commenta,  sepius  hinc 
repetita,  sunt  Servii,  Donati,  Landini,  Mancinelli , Domitii , 
Catderini.  Atque  haec  est  illa , non  ed.  1493  ut  putabam,  qua; 
ordinem  ducit  editionum  cum  quinque  Commentis;  cf.  ad 
1489. 

1492. 

P.  P.  M.  cum  Comment.  Donati,  Landini  et  Servii,  impensis 
Francisci  de  Gerardenghis  de  Papia,  labore  et  industria  Ant.  Lam- 
billionis  Non.  Nov.  Venet .fol.  1492. 

Orland.  p.  5i.  Maitt.  ibid.  p.  545.  Panzer.  III,  p.  325,  >568. 

Alia  Veneta  1492  cum  quinque  Commentis  extat,  cujus  exem- 
plum in  bibliotheca  Erlangensi  Academica  servari  narrat  Ilar- 
les.  V.  C.,  typographi  nomine  non  memorato;  Esse  eandem 
cum  edit.  i4gi  probabile  facit  Panzer.  III,  p.  307,  t4i5  et  p. 
329,  1593,  utraque  repetita,  quantum  intelligo,  ex  Veneta 

1489. 

Editionem  Venetam  hujus  anni  et  alteram  1497  in  secundam 
Donati  editionem  memorat  Fabricius  B.  L.  p.  208,  sed  in  eo 
fallitur  vir  doctiss.,  dum  hsec  ad  Virgilium  refert : sunt  enim 
Commentaria,  quee  sub  Servii  nomine  feruntur,  in  secundam 
Donati  artem  seu  editionem,  quae  etiam  in  Putscbii  vett.  Gram- 
maticis habentur. 

P.  V.  M.  (et  Carmina  minora)  cum  comment.  Servii,  Donati, 
Landini  et  Catderini.  Impensis  Antonii  Koberger.  Noribergse. 
i fol.  1492- 

Satis  frequens  Editio,  de  qua  vid.  Maitt.  ib.  p.  546.  Orland. 
p.  14 1 , et  Eckhard.  loco  sup.  laud.  p.  i58.  Panzer.  Annal.  II, 
pag.  210,  208,  et  in  Atlleste  Buchdruckergeschichte  Niimbergs, 
p.  34-  Servatur  eadem  in  Biblioth.  Acad.  Gotting.  Est  mera 
repetitio  Venete  1489,  cum  Landini  commento. 

P.  V.  M.  asm  variorum  Commentariis , Lipsise fol.  1493. 

Panzer.  Annal.  Vol.  II,  p.  478,  46. 

P.  V.  M.  Bucolica.  Daventriae 4-  >49>- 

(Vid  sup.  ad  a.  i488).  Orlandi,  p.  429.  Maitt.  T.  I,  p.  786, 
et  Ind.  App.  p.  56o.  Panzer.  I,  p.  36o,  64- 

«493. 

P.  V.  M.  Opera  cum  Commentariis  quinque ; Venetiis  per  Bar- 
tholonueum  de  Zanis  de  Porlesio fol.  i4g3. 

Vid.  laudd.  Panzer.  Annal.  Vol.  III,  p.  33g,  1670,  et  Fossi, 
p.  807...  9.  Est  repetitio  a.  1/(91. 
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«4g4- 

P.  y.  M.  cum  Comment.  Servii; per  Damianum  de  Mediolano. 

Venetiis fol.  i4g4- 

Maitt.  T.  I,  p.  575.  Orlanii.  p.  54-  Panzer.  III,  p.  36 1 , 1 843- 


P.  y.  M.  Opera  cum  commentariis  P.  Servii , Landini,  Ant. 
Mancinelli,  Donati  et  Domitii,  cum  Catalectis.  Venetiis,  1 4 94  die 
ultimo  Septembris  (s.  n.  typogr.).  fol.  1 4<)4> 

Laudatur  a Burio  Biblioth.  du  duc  de  La  yalliere,  P.  I,T.  II, 
p.  85,  typographi  nomine  non  apposito;  alios  vid.  in  Panzer. 
Annat.  III,  p.  365,  1881. 

Ab  liac  editione  diversa  est  alia  h.  a.  similis  apparatus  : 

pirgilius  cum  commentariis  guitu;ue;  Catalecta  c.  Domitii  Cal- 
derini  Comment.  Venetiis  per  Bartliolomieum  de  /anis  de  Porle- 
sio  sub  a.  Domini  MDXiy  ( leg.  XC1V ) die  octavo  Octobiis. 

fol.  >4l>4- 

Patizer.  Annal.  Vol.  III,  t p.  355,  i8o3.  Exstat,  in  biblioth. 
Gotting.  ex  bibliotheca  Daviana  in  eam  illata.  Est  cd.  rep. 
anni  1 4f> 1 et 

Parisinam  in  4°  editionem  hujus  anni  (audat  aliquoties  Mar- 
tinus  ad  Georgica  III,  a56,  435;  IV,  3gi.  Est  ea  sine  dubio 
Georgicorum  tantum ; uti  alia  i4g5  octonis  (f.  quaternis  mino- 
ris forma:)  laudatur  a Martino  ad  Ge.  III,  468.  Bucolica  cum 
commento  familiari , Paris.  i4g5  memorari  video  in  Bibi.  Ilar- 
leiana,  T.  I,  p.  177.  Scilicet  ab  hoc  inde  tempore  saepius  repe- 
tita carmina  Yirgiliana  modo  seorsum,  modo  conjunctim, 
Parisiis;  nullum  ad  criticum  usum. 

P.  y.  M.  Bucolica  cum  Comment.  per  Jacobum  de  Breda. 
Daveutrise fol.  i4g4- 

Orland.  p.  t5o.  Maitt.  ibid.  vide  ad  a.  1 468.  Commentum 
hoc  llenn.  Torrenti  ni  est;  quod , quamvis  jejunum  et  ineptum , 
saepius  ab  hoc  inde  tempore  repetitum  per  Arnoldum  de  Co- 
lonia et  alios.  Etiam  Georgica  c.  commentario  Hermanni  Tor- 
renti m paullo  post  prodiere  Daventrice,  1496,  4-  Saepius  repe- 
titum utrumque  opus.  Nihil  tamen  valde  fructuosum  ex  his 
edd.  exspectare  licet. 

P.  y.  AI.  libri  Georgicorum.  Lipsia:  per  Arnoldum  de  Colo- 
nia  4-  «494- 

Annal.  Typogr.  Lips.ctjamKabric.il.  L.T.II,  p.  a34-  Patv- 
zcr.  Annal.  I,  p.  481 , 75.  Est  /Eneis  ibid.  eod.  a.  ( Panzer.  ibid. 
n.  76)  et  Bucolica  1 4<)r>  (Panzer.  ibid.  p.  4 84 , 100). 
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i4g5. 

P.  P.  M.  Opera  cum  commentariis  quinque,  vid.  Servii,  Latt- 
dini,  Mancine  Ili,  Donati,  Domitii:  impress.  per  Bartholomaum 
de  Zannis  de  Porlesio.  Venetiis fo|_ 

Maitt.  p.  5g5.  Uossi,  p.  73.  PaQzer.  Vol.  III,  p.  3?4,  iQ30 
Bibi.  Gott.  V 

Est  etiain  hujus  anni  EJitio  Pinciana  : Pirgitius  cum  com- 
mentariis quinque : videlicet  Servii,  Landini,  Ant.  Mancinelli 
Donati,  Domitii.  Servii  item  errores  suis  locis  castigati.  Arc.  Car- 
mina minora.  Venetiis  a Philippo  Pincio  Mantuano  anno  do- 
mini MCDXCP die  octavo  Augusti,  cum  privilegio  ne  quis  audeat 
imprimere  usque  ad  annos  decem  sub  pcena  in  eo  contenta 

fol.  i4g5. 

(B.  A.  G.)  Sane  et  haec  et  illa  prior  Veneta  repetitiones 
mera  sunt  duarum  Venetarum  1491-  Pinciana  autem  mox  ali- 
quoties repetita:  1499,  i5o5.  (Panzer.  III,  p.  376,  19.53.) 

Georgica  Parisiis  anno  t4g5  octonis  expressa;  unde  Panzer. 
II,  p.  3io,  363.  Alia  ibid.  Vof.  IV,  p.  287,  106.  Vid.  sup.  ad 

'494- 

'4g6- 

P.  P.  M.  Georgica  cum  commentario  Hermanni  Torrentim. 
Daventrice,  per  Richard.  Pafraet 4.  1 4g0. 

Panzer.  Vol.  I,  p.  364)  «06.  Vid.  ad  a.  i4g4.  Cf.  Denis  suppi, 
p.  4°o. 

«497- 

Pirgilius  cum  commentariis  quirique,  vid.  Servii,  Landini, 
Mancinelli,  Donati,  Domitii.  Venetiis  per  Simonem  Papiensem 
dictum  Bevilat/ua,  1 497t  die  XX  Febr fol.  1 497 - 

Denis  Suppi,  pag.  436,  et  jam  Maitt.  pag.  655.  Panzer.  III , 
pag.  4ia,  2198. 

De  Servii  Commentariis  juxta  secundam  Donati  editionem, 
Venet.  ap.  Simonem  Papiam  f.  1497  expressis,  atque  Fabricio 
B.  L.  p.  208,  et  ex  Maittairio,  T.  I,  p.  655  memoratis,  supra 
ad  a.  i4Q2  diximus. 

1498. 

P.  P.  M.  Opus  per  Paulum  Malleolum  Andelacensem  iteratu 
diligentia  plane  recognitum;  per  Udalr.  Gering.  et  Berthold . 
Rcmholt  socios  in  vico  Sorbon.  quam  tersissime  impressum,  9 Ca- 

lend.  Julii.  Parisiis fol.  min.  1498. 

3i 
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Maitt.  p.  66i.  Orland.  p.  87.  Panzer.  Vol.  II,  p.  3 19,  447- 
Ex  Paris.  1478  et  i48g  expressum,  sed  emendatius.  In  Epis- 
tola praefixa  P,  Malleolus  quum  de  aliis  typographorum  mul- 
torum ft»udibus*queritur,  tum  de  nonnullis  praevaricatoribus 
cbalcograpbis....  qui  ut  numerum  augerent  interpretum , nec  ta- 
men plus  assumerent  papyri,  Ant.  Mancinellum  in  Bucolica 
Georgicaque  adjicientes,  et  Servium,  et  Donatum,  et  Landinum, 
probatissimos  interpretes,  per  universum  opus  laceros,  mancos  et 
exanimes,  reddiderunt,  ap  Maitt.  T.  I,  p.6o,  61.  Haec  quorsum 
pertineant,  non  facileest  dicere;  fortetamen  ad  Venetam  t4gS 
referenda. 

Georgica  et  Bucolica  cum  novo  commento  Hermanni  Tor- 
rentini  (Daventriae  per  Hirh.  Pafraet) 4-  >498-  i499- 

Biblioth.  Gott.  Acad.  Vid.  Panzer.  Annal.  I,  pag.  365,  iao, 
iat;lV,  p.  »88,  ut  6is.  Vid.  ad  a.  1488,  i494- 

P.  V.  M.  Georgica  Lyptzk  per  Baccalarium  fVolfgangum 
Monacensem 4-  *498- 

Denis  Suppi,  p.  4&7-  Panzer.  Vol.  I,  p.  490,  t66. 

«499- 

P.  V.  M.  cum  comment.  quinque  Servii,  Landini,  sint.  Man- 
anelli.  Donati,  Domitii.  Servii  item  errores  suis  locis  annotati  a 
Philippo  Pincio  Mantuano.  Venetiis fol.  1499. 

Orland.  p.  5o.  Maitt.  p.  688.  Alii  ap.  Panzer.  Vol.  111 , p.  457, 
»5oo.  Multi  passim  hanc  edit.  Pincianam  memorant,  et  satis 
obvia  ea  est;  ducta  illa  ex  edit.  Pincii  i495.  Est  eadem  porro 
recusa  t5o5. 

P.  F.  M.  Opera  cum  Commentar.  Servii,  Donati  et  Chph. 
Landini.  Venetiis  Jacobus  Zacchius fol.  1/199. 

Tantum  ex  Maittairio  p.  G88  innotuit,  nec  aliam  norat  fidem 
Panzer.  Vol.  I,  p.  556,  zi4- 

P.  F.  M.  aliquot  opuscula.  In  Colonia  1499.  Denis  Suppi, 
p.  477-  Panzer.  Vol.  I,p.  3ao,  3a8 v.  ad  a.  i5ot. 

Ibid.  Bucolica  et  Georgica  . vid.  laudd. 

i5oo. 

V.  cum  Commentariis  quinque.  Venetiis  a Lucantonio  Floren- 
tino anno  domini  MD,  die  XXFII  Augusti  cum  privilegio. . 
fol.  i5oo. 

(Panzer.  Vol.  III,  p.  478,  z654.  Totus  liber  ad  verbum,  et 
cum  ipso  titulo,  expressus  ex  Pinciana  i4g5.  Servatur  exem- 
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pium  in  re  libraria  Gymnasii  Arustadiensis,  unde  descrip- 
tionem diligentiorem  mecuin  rommtinicavit  I.imlnerus,  vir 
doctiss.  Gymnasii  Rector.  I.ucantonius  debet  esse  Lucas  Anto- 
nius Junta,  a quo  editiones  cum  variorum  commentariis  i5ig 
et  seqq.  annis  aliquot  Venetiis  sunt  excusae.) 

P.  V.  M.  Bucolica  ct  Georgica  cum  Comment.  Servii  et  Jod. 
Bailii  Ascensii.  Lutetiae,  Johann.  Petit.  . . . • fol.  t5oo. 

(Hinc  Panzer.  Vol.  II,  335,  6i3.) 

P.  V.  M.  .Euris  cum  Servii  Comment.  Phil.  Beroaldi  annotat. 
Donati  enodat.  Jod.  Badii  Ascensii  elucidatione  atque  oidinis  con- 
textu; a Thielmanno  Kerver  compressa.  Fenurulanlur  Parisiis  a 
Joanne  Parvo fol.  i5oo. 

Vid.  Mailt.  p.  7 1 3,  ubi  inscriptio  libri  verbosissima  expressa 
est.  Bucolicorum  editionem  non  memorat,  quain  /Encis  se- 
quuta  est.  Anno  sequenti  etiam  Culex  cum  reliquis  Poematiis 
prelo  eodem  exiit,  atque  haec  est  prima  Ascensiaim,  quam  tot 
aliae  sequutae  sunt.  Universa  Firgilii  carmina  liujus  anni  cum 
Comment.  Servii  apud  Jo.  Parvum  et  Jo.  de  Confluentia,  Orlan- 
dus  p.  96  memorat.  (Panzer.  Vol.  II,  p.  333,  5g5. ) 

P.  V.  M.  Opera  Kic.  Erylhnci  opera  restituta  additis  ejusdem 
schoUis.  8.  1 5oo.  per  Franc.  Rampazetum.  Memoratur  in  Cat. 
Biblioth.  R.  Paris,  n.  818  (1).  Esset  li.ee  itaque  prima  Erythra-ana 
saepius  deinceps  repetita,  sed  non  nisi  medio  saec.  XVI  ( i53g. 
t555  al.)  Erythran  industria,  etiam  Ilenr.  Stephuno  in  pracf. 
damnata,  fere  intra  subtilitates  grammaticas  et  rhetoricas 
substitit.  Index  nullo  plane  consilio  ac  judicio  confectus  est. 

Hoc  anno  Herm.  Torrentini  Commentarium  Coloni/e  typis 
excusum  fuisse,  apud  Fabricium  II.  L.  T.  I,  p.  at3  memorari 
video  (in  Bucolica  et  Georgica.  Denis  Supplent.  p.  477).  Cf. 
ad  i4g4',  et  Georgica  cum  ejus  Commentario  DaveuUia:  vid. 
sup.  ad  e.  a.  etiam  Opuscula  ( Denis  Supplem.  ibid.) 

(■)  Une  mdprise  des  redacteurs  du  Catalogue  de  Ia  Bibliotheque  da 
Roi  est  rause  que  M.  Heyne  a place  eous  cette  annee  la  premiere  edi- 
tio» des  Remarqucs  de  Nic.  trylliree  sur  Virgilr. 

Ces  Remarques  ont  ete  publices  pour  la  preniicre  fois  A Venise,  en 
l53g;  ellcs  ont  etd  reimprimecs  dans  la  mime  ville  en  i5 65.  Dans 
1’exemplaire  de  la  Bibliotheque  du  Roi  de  cette  rlimpression,  les  eliif- 
frrs  65  ont  dtd  effaccs  4 1'aide  d’un  gratioir,  de  rnaniere  a faire  lire 
1 5 00  au  lien  de  |565.  Les  redacteurs  du  CatAlogue,  trompes  par  cette 
oplration  frauduleuse,  ont  place  1'anoea  i5oo  au  Ueu  de  t565.  (B. ) 
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Subjiciemus  nonnullas  edd.  hujus  saeculi  sine  temporis  aut 
loci  notatione  excusas : dc  quibus  tamen  non  sine  cautione 
pronuntiare  licet;  quandoquidem  plerumque  extrema  pagina 
^t  indicibus  destituta  exemplaria  in  hunc  censum  veniunt. 

p V.  M.  Opera s.  I.  et  a. 

Memorata  et  dmcripta  secundum  externam  formam  a de 
Bure  in  Catalogue  des  Livres  du  Duc  de  Ia  V aluere,  P.  I,  1.  II, 

80  proposito  quoque  Hierarum  specimine,  qua:  neogo- 
thica;  et  barbara:  sunt.  Veniit  libris  gall.  756,  19  s.  et  est 
nunc  ap.  Com.  de  Spencer.  Ad  annum  i47i  eam  refert  de  Burt 
F.ssc  eamdem  excusam  opera  Joannis  Schiissler,  Augustae  Vin- 
delicorum, intra  a.  .47»  et  .47*  ("am  in‘ra  h»*  a"nos *lle 
officinam  exercuit;  vid.  Zapff  Jugspurg.  Buchdnuker-Ges- 
hichte  T.  1,  p-  XI)  deprehendisse  nuper  sibi  visus  erat,  com- 
narato  Terentio  sine  a.  et  1.  Doui.  Maugerard  ( Journal  ency- 
clop.  .78-,  Decembre,  p.  3 i 7).  Terentii  exemplar  servatur  in 
bibliotheca  nostra  Academica.  Mox  tamen  alius  vir  doctus, 
comparata  versione  latina  homiliarum  Jo.  Chrysostomi  et 
libri  IV  Augustini  de  doctrina  Christiana,  librum  vindicavit 
prelo  Mentelii  Argentoratensis  ( ibid.  a.  1788,  Apr.  p.  i55  sq.) 
ataue  in  hoc  nunc  acquiescunt  Denis  Supplem.  p.  699  et  Fan- 

xer.  Annal.  typograph.  T.  I,  p.73,  74,  4»7-  &terum  ta“'° 

libentius  hoc  accepi  ad  liquidum  perductum,  quum  antea  de 
una  tantum  in  Germania  hoc  sasculo  excusa  editione  Yirgilii 

constaret,  Kobergeriana  scilicet;  nunc  est  illa  Argentina  altera. 

Successit  tertio  loco  Argentina  i5oa. 

In  Bibliotheca  Smithiana  p.  D,  Editio  Firgibanorum  Operum 
memoratur,  Eclogae,  Georgica  et  JEneis,  fol.  s.  1.  a.  et  typogra- 
pbi  nomine;  esse  tamen  perpulchram  et  characteris  l.terarum 
ad  Vindelinianam  accedentis. 

P.  V.  M.  cum  comment.  Servii,  Donati  et  Landini.  Ad  calcem  : 
Impressum  Fenetiis  per  Ligam  Boanam  X KoLJun.  fol.  1 s.  a. 

B G memoratur  ab  Orland.  61,  4a8-  Maitt.  T.  1,  P.  II, 
„ .48.  Ind.  App.  pag.  56o,  et  in  Catal.  Biblioth.  Barbennae 
p 5ag.  Panzer.  Vol.  111,  p.  49»-  28>3-  Descriptionem  ejus  de- 
dit vir  doctiss.  Sam.  Beni.  Reichel,  Prodircctor  Gymnasii  Al- 
tenburgensis  in  Progr.  .774.  Exstat  quoque  nunc  eadem  editio 
in  Biblioth.  Acad.  Gotting.  quo  tanto  certius  mihi  nunc  con- 
stat, esse  eam  repetitionem,  non  tam  Veneta:,  quam  Floren- 
tinas .483  vel  ,485,  adjectis  quoque  inde  carmim6usmtwri6.«. 
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Praefixum  est,  ex  eadem  utique  editione,  Chphori  Landini 
Florentini  prooemium  ad  Petrum  Medicem,  Magni  Laurentii 
filium.  Memoratur  in  eo  inter  alia  conjuratio  in  Mediceam 
familiam  et  Laurentii  reditus  in  urbem  : quo  ipso  patet  non 
nisi  post  a.  1478  et  1479  et  ante  1492  illud  scriptum  a Lan- 
dino  esse. 

P.  F.  M.  Opera  una  cum  Servii  Honorati  Grammatici  com- 
mentariis, Venetiis s.  1.  ct  a. 

Maittairius,  p.  7/p) , et  Ind.  App.  p.  S60.  Biblioth.  Harl.T.  I, 
p.  1 76.  Accurate  descripsit  Helmschrot.  Drucke  des  Stiffts  Fues- 
sen,  II  Tb.  p.  82  ( 181 ) cf.  Meusel  hi  st.  u.  litter.  Magazin  7 Stiick 
p.  i54.  Add.  Panzer.  Vol.  III,  p.  49®»  *8t5.  Est  hiec  eadem 
quatn  descripsit  Fossi  p.  8o3 — 5,  unde  etiam  disco  subjecta 
esse  carmina  minora. 

P.  V.  M.  Opera...  lib.  XIII  Mapliei  Fegii...  diversa  carmina. 
Priapeia.  Copa.  Est  et  non  est.  Fir  bonus.  Rosa;.  Culex.  Dirce. 
/ Etna . Ciris.  Catalecton s.  I.  et  a.  char.  Rom.  fol. 

Maittairius  p.  766.  Draun  Biblioth.  ad  SS.  IJdalr.  et  Afram 
T.  I,  p.  108.  Morellus  in  Biblioth.  Pinell.  II,  p.  386,  et  Pane 
zer.  Vol.  IV,  p.  208,  1277. 

P.  V.  M.  Opera...  adheerent : Copa.  Moretum.  Dirce.  Est  et  non 
est.  Rosee.  Culex.  Priapeia...  char.  lat.  circa  i48o,  fol.  forte 
Venetiis. 

Gemeiner  Nachrichten  v.  Regensburg.  Stadlbiblioth.  pag.  65. 
Rossi  p.  72,  et  Panzer.  Vol.  IV,  p.  208,  1278. 

Mauri  Servii  Honorati  Commentarius  in  Firgilii  Opera  char- 
lat .fol. 

Maittairius  p.  702,  de  La  Falliere,  Helmschrot.  et  Panzer. 
quem  vid.  Vol.  I,  p.  76,  4*5,  inter  libros  Argentoratenses. 

P.  V.  M.  Bucolica  char.  Goth.  rudi s.  a.  et  1. 

Ex  Pinelli  et  Denis  Panzer.  Vol.  IV,  p.  208,  1279.  . 

P.  V.  M.  Ecloga.  Brixiae  per  Thomam  Ferrandum s.  a. 

Vid.  Panzer.  Vol.  IV,  p.  a63,  147. 

Veterem  Londinensem  editionem  Marlinus  aliquoties  memo- 
rat: forte  respexit  Bucolica  s.  a.  perRich.  Pynsonum , qui  intra 
i493  et  i528  typographiam  Londini  exercuit.  Titulum  libri 
vid.  apud  Amcsium  Old  English  Printers  p.  i3o.  At  nunc  video 
a viro  doct.  Lud.  Guil.  Bruggemann  (in  Fiew  of  the  English 
Editions  of  the  Greek  and  Latin  Authors  p.  535  ex  Hebert’s  typo - 
graphical  antiguities),  laudari  P.  F.  M.  Opera  cum  Commentar. 
Ferrandi,  Londini,  Rich.  Pynson 8.  s.  a. 
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E*  tanto  editionum  saeculo  XV  vulgatarum  numero  antea 
vis  tres  aut  quatuor,  nunc  aliquanto  plures,a  viris  doctis  cri- 
tica cum  cura  et  subtilitate  excussae  sunt;  unde  fit,  ut  nec  sa- 
ti* exploratum  sit,  sitne  aliquid  ex  nonnullis  earum  utilitatis 
et  fructus  ad  Virgilium  exspectandum,  utque  ner  accurate 
definiri  possit,  qutenam  ex  iis  inter  principes  et  ex  membra- 
nis descriptas  habendae  sint,  aut  quae  aliarum  familias  duxe- 
rint. Etsi,  si  quidem  ex  iis  licet  judicare,  quas  ipse  inspexi, 
justa  ominandi  caussa  subest,  ut  nunc  habemus  Virgilium  ad 
codd.  constitutum  , parum  aut  nihil  bonae  frugis  inde  ad  nos 
rediturum  esse;  qua:  ipsa  res  revocavit  me,  quo  miuus  in  iis, 
qua:  ad  manum  erant,  excutiendis  essem  nimis  sedulus.  Quan- 
tum tamen  adhuc  curatiore  opera  ac  studio  perspicere  potui, 
a F enetis  eum  Servii  commentario  exaratis  primo  Virgiliana  lec- 
tio fuit  constituta , ut  per  plures  editiones  continuaretur.  Nam 
conveniunt  fere  inter  se  ad  eandem  lectionem  propagandam 
Veneta:  cum  Servii,  Ium  cum  Landini  aliorumque  Commenta- 
riis vulgatae.  Cum  iisdem  consentire  viste  sunt  cdd.  Koberge- 
riana  i4t)»,  jirgentina  i5oa,  utraque  inter  meliores  referenda. 
Daventrirnses et  Parisienses  in  scholarum  usum  parata:  esse  vi- 
dentur. Priorem  Pomariam  ex  parum  emendato  codice  profec- 
tam esse  supra  vidimus;  alteram  emendatam  ex  Codice  Pom- 
ponii, qui,  ut  probabile  fit,  idem  erat  cum  Oblongo  Pierii. 
Inde  quae  cum  Servio  prodiere,  fieri  non  potuit  quin  ex  hoc  ip- 
so constituerentur  aut  interpolarentur.  Ad  Mediceum  codicem 
emendavit  poetam  Cenninus  Florentiae.  Codices  Faticanos  ad- 
hibitos esse  in  Mediolanensi  Zarotti  t4?l  testatur  subscriptio. 
Si  tamen  Altera  Mediolanensis  1 4v4  inde  fuit  expressa,  lectio- 
nem ejus  excerptam  habemus  in  Var.  Lect.  apparatu.  P.  Mal- 
leolus bis  ad  emendandum  Maronem  accesserat  i4;8  et  i4g8. 
Non  tam  in  poeta , quam  in  Servio  emaculando  operam  collo- 
carant  plerique,  in  his  Jo.  Calphurnius  in  edit.  Vicent.  1 479- 
Prorsus  inde  a critica  opera  deflexum  ad  interpretandi  studium. 
Primo  video  Domitium  Calderinum  enarrasse  Opuscula  i483. 
Prodiit  i486  Pomponii  Sabini  Commentarius  e Servio  et  Pro- 
bo potissimum  collectus.  Inde  Donati  excerpta,  et  Landini 
Comment.  1487;  1489.  Ant.  Mancinelli  i4yo.  Paullo  post  quin- 
que Commentarii  junctim  prodi  coepere;  inque  hoc  fere  sub- 
stitit virorum  doctorum  studium. 
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Dicendum  nunc  est  de  Aldinis  editionibus,  quas  in  prima 
editione  nondum  ad  manus  habebam.  Prima  Aldina  i5oi  me- 
ra est  superioris  alicnjus  editionis  repetitio,  etsi  in  praefatione 
promittitur  Virgilius  emendatus,  atque  etiam  ad  calcem  or- 
thographiae suae  defensionem  cum  quinque  locorum  correc- 
tio.ne  subjicit  Aldus  (exigui  profecto  momenti  illa  correctio : 
Lavinia  pro , Lavinaque  Aln.  I , a ; VI , 33 , protinus  omnia  pro , 
omnem;  VI , 464  uguai  pro,  aquae  vis;  VIII,  4°?  potest  electro 
pro , potestur  electro ; IX , 9 petit  Euandri,  pro  petivit  E. ).  Al- 
tera est  repetita  ex  priore.  Successit  tertia  ex  A.  Naugerii  emen- 
datione, praeclara  et  inter  praestantissimas  facile  editio:  quam 
qui  factum  sit  ut  sequentes  editores  non  sequerentur,  sed 
plerumque  ad  priores  Aldinas  redirent,  non  assequor.  Plera- 
que enim,  ab  lieinsio  e melioribus  codd.  constituta,  leguntur 
jam  in  Aid.  tertia.  Habuere  tamen  eam  in  manibus  viri  docti, 
saltem  Pierius,  qui  nihilominus  priores  sequitur.  Heinsius  et 
Burm.  laudant  Aid.  et  Junt.  in  Var.  Lect.;  sed  spectat  hoc  ad 
priores.  Repetiere  quidem  editionem  tertiam  Aldinse  1527, 
i54o,  1 545 ; nec  tamen  salis  fideliter;  in  multis  ad  priorem 
rediere.  Paullus  autem  Manutius,  qui  adnolationibus  ad  mar- 
ginem appositis  instruxit  Virgilium,  ad  suum  judicium  ex  aliis 
edd.  multa  in  textu  novavit  in  edd.  1 555 , i558,  t56o.  Ad 
P.  Bembi  et  A.  Naugerii  exemplarium  fidem  emendationem  fac- 
tam praeferunt  alia  exempla,  Venetum  i5a5,  Juntinum  1 55a ; 
fluxere  adeo  illa  ex  Aid.  tert.  Aliae  pneferunt  eandem  profes- 
sionem tantum  in  Culice,  ut  Lugd.  1537.  Paris.  1 538.  Multo 
tamen  major  numerus  est  eorum  editorum,  qui  tertiam  dese- 
ruere, et  ad  priores  Aldinas  rediere,  ut  Gryphianae,  Rob.  Ste- 
phani  al. 

Novam  recensionem  adornasse  videri  voluit  Jo.Bapt.  Egna- 
tius in  ed.  Ven.  1 507.  Verum  substitit  ejus  opera  maxime  intra 
Servium,  quem  ex  dimidiato  integrum  se  fecisse  profitetur; 
adjecit  et  Probi  commentariolum,  seu  fragmenta.  E codd. 
quos  jactat  pauca  vidi  mutata,  bonam  tamen  interdum  lec- 
tionem repositam;  versus  de  Helena  iEn.  II,  567  sq.  sustulit. 
In  ratione  scribendi  multa  se  ad  veteris  consuetudinis  nonnam 
direxisse  ait;  in  plerisque  antiquioribus  potius  auctoribus, 
quam  recentibus  grammaticis,  adstipulatus. 

Juutina  prima,  a Philippo  Junia  expressa , est  a.  t5io,  post- 
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quam  jam  Eclogas,  forte  et  alia,  separatim  prelo  subjecerat , 
repetita  1529,  quam  diligenter  inspexi.  Est  in  bis,  saltem  in 
altera,  fundus  editio  Aldina  prior,  verum  emendata  illa  est  a 
Aie.  Angello:  quod  tamen  non  ita  accipiendum,  ac  si  novos 
codd.  adhibuerit.  Praefixas  sunt  Benedicti  in  Virgilium  annota- 
tiones, a quo  codices  inspecti  sunt:  vid.  inf.  ad  a.  i5ao;  hanc 
tamen  editionem  cum  Egnatiana  a viris  doctis  neglectam  esse 
video,  nisi  quod  1 534  tx  Egnatio  Basilecnsis  Jo.  AValderi  re- 
petita est.  Diversae  ab  bis  sunt  edd.  Lucae  Ant.  Juniae,  de  qui- 
bus statim  dicemus,  cum  de  Ascensianis  pauca  monuerimus. 

Prima  Ascemiana , h.  e.  Jod.  Badii  Ascensii  commentariis 
instructa,  quantum  quidem  constat,  t5oo  prodiit.  Nihil  equi- 
dem de  re  non  inspecta  affirmare  ausim;  eam  tamen  cum  re- 
liquis editionibus  Ascensianis  a Venetis  supra  memoratis , uti 

■ 4g5,  i499<  a quibus  vulgatam  lectionem  deductam  suspicor, 
nihil  discedere  vidi,  ut  adeo  ipse  Badius  iu  textu  nihil  emen- 
datiouis  attulisse  videatur.  Critica;  adeo  opis  ex  iis  omnibus 
nihil  est  exspectandum.  Sunt  autem  Asccnsiann?  notabiliores 
Paris,  fol.  i5o5,  i5oy,  1 5 1 st,  1 5 1 4,  tai5.Lugdun.fol.  i5t/,  i5a8, 
i5ag.  Inter  haec  per  familiare  Commentum  Ilerm.  Torrentini , 
subinde  repetitum,  depressa  est  Virgilii  lectio  ad  puerile  ver- 
borum et  phrasium  studium. 

Mature  Ascensianum  commentum  in  Pendas  edd.  migra- 
vit, interdum  ad  verba  diversi  contextus;  unde  nec  dubito  lec- 
tionis varietatem  et  interpolationem  ab  eo  tempore  promiscue 
per  vulgatas  esse  grassatam.  Post  editionem  a.  i5oo  ex  Pin- 
ciana  ductam,  Lucas  Ant.  Jnnta,  Ascensianarum  edd.  exemplo, 
onerare  ac  variorum  commentariorum  tamquam  eluvie  ali- 
qua inducta,  submergere  poetam  empit : fol.  1 5 ■ 9,  1 535, 1537, 

■ 54a.  Idem  institutum  tenuere  alii  librarii  Veneti,  et  in  edit. 
i5i2.  Harum  editionum  omnium  nulla  esse  potest  dignatio. 
Etiain  Juntinas  modo  dictas  sequuntur  alia:  Veneta: : ut  ap.  de 
Tortis  t54t : ap.  ilieron.  Scutum  t544,  ct  ap.  Uonellum  1 558;  et 
ipsa  Velutelli  1 534- 

Inter  hsec  Vietius  prtestanlissiuiis  codicibus  adhibitis  (de 
quibus  vid.  supra  pag.  438),  castigas»,  Virgilium,  et  quidem 
Castigationibus  seorsum  editis  i5at  : accepta:  ac  reposita:  sunt 
in  edit.  t52g  Paris,  et  t53a  Rob.  Stephani.  Usus  est  Pierius 
Aldina  prima  ct  secunda ; etsi  tertiam  semel  memorat  ad  >En. 
111, 43-  Adoptavit  et  breviter  excerpsit  Pierii  castigationes  sub 
nomine  lectionum  varietatis  appositae.  Alex.  Pelutellus  in  V«n. 
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i534i  8.  Item  Hieron.  Scotus  Ven.  i544  > quam  excipit  alia  Ve- 
neta ap.  Jo.  Mar.  Bonellum  1 558 , f.  nitidissima  editio,  et,  quod 
viri  docti  fidem  faciunt,  quum  ipsi  titulo  libri  forte  fidem  ha- 
berent, emendatissima.  Sed  typographica  peccata  ipsi  animad- 
vertimus, et  indocto  homini  concinnanda;  editionis  curam 
mandatam  fuisse,  ex  eo  suspicati  sumus,  quoniam  varietas 
lectionis  in  margine  omissa  est. 

Unde  factum  sit,  ut  editio  Veneta  1 583 , 8 e MS.  Carpensi , 
li.  Mediceo  Codice,  expressa  a posterioribus  editoribus  plane 
negligeretur,  difficile  est  dicere.  Ita  nec  Cominelimamr,  simi- 
liter e Ood.  Palatino  expressa:  8,  i6o3,  ulla  ab  editoribus  ra- 
tio est  habita.  Sed,  quod  stepe  et  alias  vidimus,  casu  haec  po- 
tius et  fortuna,  quam  consilio,  geruntur. 

Jam  a.  i5oo  Virgilius  JVic.  Erythnri,  h.  e.  Jo.  Victorii  Rossii 
( vid.  Anti-Baillet T.  I,  c.  8)  (t),  opera  restitutus  cum  ejus  scho- 
liis  et  indice  prodierat  apud  Franc.  Kampazetum  ; hinc  iterum 
per  Sabium  recusus  8,  t53g  et  t555,  unde  transcripte  editio- 
nes Francof.  i583.  Hanov.  i6o3,  1 608  et  castigata  per  Jo.  Ob- 
sopoeum  et  Fr.  Sylburgium  i6i3,  8.  Indicem  Erythraii  Ant. 
Mar.  Bassus  aliquis  ad  versuum  et  librorum  numeros  instruxe- 
rat Venet.  1 586.  Sed  tota  fere  Erytbraeana  opera  nec  consilium 
nec  fructum  habet.  Interea  nulla  est  Virgilii  editio,  quae  fre- 
quentius repetita  a librariis  fuerit. 

Similem  fortunam  invidere  licet  editionibus  cum  Joannis  a 
Meyen  scholiis  Ven.  apud  Aldum : 1.176,  i58o,  t58y  etc.  Nihil 
enim  illis  est  jejunius.  Repetita  tamen  illa  a Francofurtens. 
1599,  1616,  1639,  tum  in  Parisiis  et  in  Venet.  edd. 

Unde  Rob.  Stephania  editionem  suam  t53a  duxerit,  curiose 
inquisivimus.  Satis  nunc  nobis  constat,  Aldinam  priorem  seu 
Juntinam  ab  eo  fuisse  expressam.  Robertus  ipse  ex  Servio  lau- 
dis summam  aucupatus  esse  videtur;  eum  enim,  antiquorum 
exemplarium  ope,  inter  quae  unum  Fr.  Sylvii  memorat,  inte- 

( 1 ) Ainsi  que  je  l'ai  fait  voir  ci-dcvant,  cVst  par  errcur  que  le  Catalogue 
imprime  de  ia  Bibliotheque  du  Roi  de  France  a fait  remouter  a l'an- 
nee  i5oo  Ia  publication  des  Hemarques  de  Nir.  Isryihree  sur  Virgile. 
Ici,  M Ile  yne  tomhc  dans  une  meprise  qui  a hieo  fieu  dVtonnor  de  Ia 
pari  d*un  savant  au*si  rers^  dans  1’histoire  litierairc;  il  confond  Nico- 
fas  ferjlhrfe  aveo  Jean  Vittorio  Rossi , qui  lui  est  posterienr  de  pre* 
d’un  sierit*,  et  il  s’appuie  mal-a-propos  de  1'autorite  de  Menage  dans 
ion  Anti-BailUt , T.  I,  ch.  8.  Notre  compatriote  n’a  pas  fait  Ia  uiema 
faute.  ( B.  ) 
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gritati  restituisse  gloriatur;  de  ipso  Virgilio  silet.  Successere 
editioni  Rob.  Stepbani  majori  reliquae  minores,  in  quibus  Al- 
diuae  tertiae  praefationem  praemisit;  attamen  poetae  lectio  ad 
alias,  etiam  Altld.  priores,  edd.  est  mutata.  Sunt  eae  t533, 
t33y,  1 54o,  i549,  jam  a Maitlairio  in  Hist.  Stephanor.  com- 
memoratae; nec  dubito  Henrici  Slephani  tres  editiones  1577, 

■ 583  et  1599,  8,  ex  iisdcui  ductas  esse. 

Editio  Parisina  1600,  cum  tota  sua  familia  Genevensi , Servii 
commentariis  a P.  Danir.l  eemendatis,  non  ullis  in  ipsum  poe- 
tam meritis  commendatur. 

Qua;  P.  H.  Sussawuri  diligentia  in  Virgilio  emendando, 
i*i3g,  t5  jn,  ■ 54 ■ Parisiis  fuerit,  mihi  non  constat;  nec  tamen 
tam  criticam,  quam  typographicam  eam  industriam  fuisse 
suspiror. 

De  fonte  editionum  Sim.  Colineti  1S36,  1 53 1 , 1 54°  1 >54} 
forma  minore,  et  Gryphianarum  mihi  hactenus  liquet,  quod 
edd.  Aldinis  prioribus,  et  Juntinae  inde  ductat  respondent. 
Jam  inde  ab  a.  1 538,  1 5> 4 ^ Erane.  Gryphius  Parisiis  Virgilium 
excudendum  curaverat;  tum  e Franc.  Goveani,  clari  ICti,  et 
vel  ex  magni  Cujaeii  laude  satis  nobilis,  castigatione,  falso  ta- 
men jactata,  eum  vulgavit  Lugduni  Seb.  Gryphius  forma  mi- 
nore t54},  i544,  t546,  0.47,  t55oj  >555,  i556,  t56o. 

Ab  anno  inde  t53o  et  hinc  t537,  i538 Virgilius  cum  Phil. 
Melanchthonis  scholiis  Parisiis  vulgatus,  et  Lugduni  1537, 
deinceps  autem  Tiguri  t564,  1570,  i58i,  1 585 , Basileae  t546 
et  al.,  Moguntia:  ■ 554 , Coloniae  1597  repetitus  est.  Habeat  ne- 
que hae  editiones  usum  criticum;  mirum  tamen  illud,  qui 
factum  sit,  ut  Parisiis  primum  Melanchthonis  scholia  frequen- 
tarentur. Etiam  Melanchthonis  praelectiones  in  Georgica , Ba- 
sileae i544  vulgatae,  statim  1 548  iterum  fuere  recusae. 

Lipsiie  ab  initio  inde  saeculi  XVI  modo  Bucolica,  modo 
Georgica,  etiam  /Eneis,  fuerant  excusa;  ista  fere  cum  Herm. 
Torrentini  Comment.  Nec  tamen  ex  iis  edd.  quicquam  benefi- 
cii aut  fructus  in  Virgilium  exspectari  posse  videtur,  ne  ad  in- 
terpretationem quidem.  Est  enim  hujus  Torremini  familiaris, 
ut  vocat,  expositio,  jam  sub  finem  saeculi  XV  vulgata,  illis 
quidem  temporibns  condonanda,  non  tamen  digna,  quae  to- 
ties Lipsiae,  Argentorati,  Daventriae,  Londini  et  alibi  repete- 
retur. Si  tales  edd.  non  plane  negligimus,  historiae  typogra- 
phica;  forte  prodest  opera  nostra,  Virgilio  nihil. 

Postquam  Ge.  Fabricius,  Chemniciensis,  accuratioris docu> 


Digitized  by  Google 


EDITIONIBUS.  491 

nae  vir,  quam  nunc  vulgo  ad  viri  docti  nomen  consequendum 
in  hoc  Hierarum  genere  requiri  solet,  ex  Italia  Neapolitanum 
exemplar  Commentariorum  Donati  in  ALneidem  reportaverat, 
inque  iis,  et  Servii  Commentariis  emendandis  operam  per  mul- 
tos annos  adsiduam  collocaverat  : ejus  fructus  in  publicum 
produxit  primum  editio  Henricopetrina  fol.  i55i , repetita  illa 
mox,  et  variorum  interpretum  Commentariis  locupletata,  seu 
onerata  et  obruta,  fol.  i56i,  i5^5,  1 586  et  Lud. I.ucii  studio 
ifii3.  Quod  exemplum  Henricopetri  operis  librariis  exprimen- 
dum tradiderit,  nusquam  memoratur.  Mihi  cum  Junlinis  fere 
et  aliis  Venetis  convenire  ea  editio  visa  est.  Postquam  Fabri- 
cius exemplar  suum  prelo  paraverat,  et,  tametsi  nullo  codice 
usus  esset  tamen  illud  operarum  erroribus  purgaverat : Joach. 
Camerarius  illud  descriptum  Lipsiam  secum  attulit.  Hinc  Vir- 
gilius  excusus  i546,  i548,  1 53 1 , i556.  Tum  Fabricius  lectionis 
varietatem  adjecit,  nescio  an  priinum  in  edit.  Argent.  an.  1 557- 
Hinc  ex  Fabriciana  recensione  serpius  repetitus  Virgilius  i568, 
■ 591 , i5g8  et  forte  alias. 

Interea  Lipsiae  prima  Greij.  Bersmanni  8,  i58i  prodiit,  bo- 
na editio,  sed  qua*  criticis  usibus  non  admodum  inserviat.  Sae- 
pius ea  sub  prelum  revocata. est. 

7au6mannianaeditio  Viteb.  1618, 4-  Henr.  Stephani  editio- 
nem secundam  sequitur,  ut  in  pratfat.  diserte  memoratur. 

Cerdance  editiones  in  textus  ratione  vix  quidquam  immuta- 
runt, nec  multum  praesidii  ad  eam  rem  in  iis  est;  tanto  major 
earum  utilitas  est  ad  interpretationem ; modo  quis  litteras, 
judicium  et  usum  afferat.  Unde  tamen  expressae  sint,  nondum 
assequi  potui. 

jinlwerpienses  ex  officina  Plantiniana  editiones  non  unius 
sunt  generis.  Prima  fuit  e Theod.  Pulmanni  recensione  et 
emendatione  8,  i546,  repetita  deinceps  i564,  tS^t,  i58o, 
i58&,  1589,  iSqa,  1696,  1604,  i6i5,  1634.  Doceri  cuperem, 
de  prioribus  saltem,  an  inter  se  diversae  sint;  ipse  in  praefatio- 
ne ed.  t564  ex  collatione  exemplarium  cum  manuscriptorum 
tum  typis  impressorum  poetam  se  restituisse  profitetur.  Idem 
Chpb.Plantinusfol.  i5y5  Virgilium  nitide  exprimendum  cura- 
vit cum  Germani  V alentis  Guellii  Commentationibus  pererudi- 
tis, quarum  tamen  tantum  in  interpretatione  ratio  haberi  po- 
test.Tandem  etiam  Aldinae  editiones  1 558  aut  i56o  cum  Paul- 
li Mantitii  adnotationibus  admarginalibus  ab  eodem  Plantino 
sub  prelum  a.  i 566  revocatae  sunt. 
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Vulgares  editiones,  quarum  ingens  numerus  commemora- 
ri posset,  hic  non  curamus.  Inde  ab  a.  1622  procedunt  Elze- 
virianw  L.  B.  e doct.  viror,  castigatione.  Ace.  Animadversa.  li- 
ber. Ex  eodem  genere  est  illa,  cui  praefatus  est  Dan.  Heinsius, 
i636  P.  y.  M.  Opera  nunc  emendatiora.  Non  tamen  apparet, 
quidnam  operte  vir  doctus  adhibuerit.  Est  enim  haec  cum 
aliis  hinc  repetitis  inquinatissima  et  sine  lectionis  dilectu.  Ad 
tergum  praefationis  appictus  est  numus  cum  Virgilii  capite, 
quo  sibi  fraudem  heri  passus  est  vir  doctus. 

Tandem  Nic.  Heinsius,  divino  quodam  beneficio  poetis  Ro- 
manis sospitator  datus,  ad  Virgilium  constituendum  accessit: 
cujus  editiones  ap.  Klzevirios  1664,  12.  1671,  1676,  1688  sse- 
pius  repetitae  et  ab  sequentibus  editoribus  fere  omnibus,  etiam 
a Ruaeo  in  edit,  secunda,  tamquam  regula  acceptie  sunt,  ad 
quam  Virgiliana  lectio  exigeretur.  Postquam  tamen  P.  Bur- 
mannus  scrinia  Ilcinsiana  recuperaverat,  ejus  diligentia  nova 
saltem  variae  lectionis  silva,  et  critica  in  nonnulla  loca  stric- 
tura subnata  est. 

Inter  haec  commentandi  et  illustrandi  ratio  et  ipsa  inter  va- 
rias vicissitudines  fluctuavit.  Post  quinque  Commenta , quae  sub 
saeculi  XV  exitum  prodierant,  sa;pius  repetita  in  edd.  saeculi 
XVI,  regnavit  Ascensiana  elucidatio,  grammatica  fere  ac  rhe- 
torica, et  ad  Servii  exemplum  instituta.  Ipse  Servius  non  mo- 
do assidue  legebatur,  verum  et  commentatores  suos  erat  nac- 
tus;  ipse  tamen  vitiis  coinquinatus,  donec  reccntioribus  viro- 
rum doctorum  studiis  emendaretur.  Probi  commentariolus, 
1307  ab  Egnatio  vulgatus,  non  magni  usus  esse  poterat.  Do- 
nati non  nisi  fragmenta  habebantur  inde  a 1 j , donec  ple- 
nior Donatus  prodiret  Ntap.  t535,  repetitus  a Fabricio  i55r 
Basi  leae,  poetam  ad  rhetorica  praecepta  exigens.  Julii  Sabini 
Commentarios  1486  editos  minus  frequentatos  esse  ex  pauci- 
tate repetitorum  exemplarium  colligo.  Servius  accessit  Philar- 
gyrius  1587  et  1600.  In  Scholiis  'Ponenti  ni  familiaris  expositio 
ingenia  puerorum  corrupit,  singulis  fere  annis  inde  a 1496 
repetita.  Substituta  iis  inde  a i539  Erythrcei  scholia  cum  indi- 
ce sexcenties  excusa;  tum  van  Meyen  scholia  inde  a 1676.  Ex 
his  triumviris  plerumque  doctrina  scholastica  pependit,  e qua 
adeo  divinae  poetices  omnisque  venustatis  et  pulchritudinis 
sensus  et  ex  lectione  voluptas  sublata  esse  debuit.  Ad  puerilia 
depressa  fuit  Rami  opera  in  Buc.  et  Ge.  1 55 1 , ad  quae  duo  car- 
mina omnino  plus  studii  attulere  homines,  quia  puerilis  in- 
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stitutio  in  iis  maxime  occupata  erat.  Hinc  subnatae  Philippi 
Melanchthonis  adnotatiuncula;  1 53 1 ; fVitlichu  scbolia  1 535  et 
i539;  Lucii  Fivis  in  Buc.  interpretatio  153^,  qui  et  allegoriis 
indulsit;  Camerarii  i556,  tum  jVicod.  Frischlitti  paraphrasis 
i58o,  1602.  Serius  ad  Mneidem  perventum,  primum  in  Har~ 
tungi  Annotat.  1 55 i , tum  Naunii  et  Hortensii  i55q,  et  Nascim- 
(xeni  1596.  Non  carent  illi  docta  subtilitate;  verum  judicium  et 
sensus  elegantia  ab  illis  abest.  Cumulantur  quoque  partim 
vulgaria,  partim  rhetorica  a genio  et  indole  poetices  aliena. 
Grammatica  ratio  intra  verba  et  formulas  subsistens,  melior 
tamen  et  castigatior,  fuit  iu  nonnullis  ex  his,  tum  in  Paulli 
Manulii  adnotationibus  marginalibus  i558,  (qua;  etiam  in 
Plantiniartis  sunt  receptu:  i566,  mox  meliores  ipsis  substitu- 
tae ab  Henr.  Stephano  1577),  et  selectis  virorum  doctorum  no- 
tis a Ge.  Fabricio  i546,  1 55 1 , 1557,  tum  a Bersmanno  i58t. 
Laudatur  Pontatu  opera  1599.  Ad  Gnrca  revoraverat  animum 
jam  olim  Eobanus  H essus  1629 , et  Theocriti  Hesiodique  loca 
comparaverat.  Majore  cum  apparatu  hoc  exsequutus  est  Ful- 
vius Ursinus  i568,  cujus  vestigiis  insistens  1575  Germanus 
Guellius  Valens  Virgilium  e Graecis  illustravit;  nimium  sane, 
ut  natura  humana  fert,  in  invento  sibi  indulgens,  ut  tamen 
erigeret  animos  ad  meliora.  Inde  disertissimos,  eruditissimos, 
et  luculentissimos  commentarios  condidit  La  Cerda  Madriti, 
primum  in  singula  Carmina  1608,  1612,  1617,  tum  vero  hoc 
ipso  anno  1617  junctim  editos.  Si  subtilitatem  et  judicium  in 
delectu  desideres , aetatis  vilium  forte  illud  est,  non  viri.  Quod 
praevideri  potuit,  ut  ex  largissimo  fluvio  rivulos  sibi  aperi- 
rent alii , evenit,  et  exorti  sunt  plures , qui  selectas  ex  superio<- 
ribus  interpretibus  notas  Yirgilianis  carminibus  adderent  : 
qui  fere  omnes  peccarunt  in  hoc,  quod  non  ipsi  judicium 
suum  adverterunt,  viderunlque,  quae  illustrationem  sibi  pos- 
tularent; verum  id  unice  sequuli  sunt,  ut  ex  aliorum  judiciis 
toti  penderent,  apponerentque  ea,  quas  invenirent  notata  ab 
aliis,  prouti  casus,  aut  studium,  aut  stomachus  offerret.  Non 
vacat  his  vitiis  Taubmanni  commentarius  1618,  multo  minus 
Faniabii  opera  i634,  et  Minellii  1674.  Intellectum  sane  est  a 
viris  doctis,  desiderari  in  Virgilio  interpretando  genus  ali- 
quod scholiorum,  seu  commentationis  perpetuae;  nam,  ut 
unum  alterumve  locum  egregie  illustratum  videas,  id  ad  per- 
petui carminis  lectionem  doctiorem  non  satis  facit;  peccatum 
tamen  est  in  eo,  quod,  excerptis  ac  selectis  aliorum  notis,  id 
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effici  posse  putarunt.  Schrevelii  opera  inde  a 1657  in  edd.  gras- 
sata per  notas  selectas  oscitantiain  et  levitatem  judicii  ubique 
prodit;  nec  magis  probanda  Emmenessii  opera  ifi8o.  Interea 
studium  excudendi  auctores  classicos  cum  integris  virorum 
doctorum  commentariis  per  Batavos  revixerat;  qi.o  sane  sub- 
lata est  molesta  illa  ratio  indiligenter  et  indocte  excerpendi 
ac  mutilandi  aliorum  diligentiam;  altera  tamen  ex  parte  non 
minus  ignaviae  editorum  consultum  fuit  in  hoc,  quod  sine 
ullo  animi  judicio  et  arumiiie  cumularunt  ea,  quae  ab  aliis 
erant  prodita;  itaque  vulgaria  quaeque  bis  terve  enuntiata  ap- 
posuere, relicta  lectoi  i molestia,  ut,  si  quid  vellet,  id  ipse  erue- 
ret. Inter  haec  vulgata  est  Burmanni  editio  17.46,  in  qua  vix 
intelligas,  quodnam  certum  animi  judicium  ille  sibi  propo- 
suerit. Si  Heinsiana  in  lucem  edere,  et  critica  curare  voluit , 
non  videas,  quorsum  Serviana  et  alia  interpretationi  inser- 
vientia addiderit.  Sin  interpretationem  consilii  partem  consti- 
tuerat, tum  nulla  opera  jejunior  et  magis  manca  adhiberi  po- 
tuit; Servius  enim  in  paucissimis  locis  satis  facit;  admixta  ha- 
bet innumeri!  aliena,  falsa,  indocta;  quae  vero  ipse,  aut  llein- 
sius  affert,  singularum  interdum  vocum  illustrationes  per 
congesta  loca  et  exempla,  possunt  ea  forte  uni  et  alteri  loco 
lucem  afferre,  ad  summam  lectionis  et  interpretationis  pa- 
rum inde  proficias. 

De  summa  carminis  et  de  summa  operae,  quam  illud  pos- 
tulat, acutius  judicarunt  viri  docti  a Criticis  improbati, 
Buteus,  Catraus,  Tm/tpitts,  Martinus.  Viderunt  hi,  partini  Se 
in  poeta  versari,  adeoque  grammaticam  operam  nihil  aliud 
quam  fundum  melioris  interpretationis  et  veri  e lectione  fruc- 
tus esse  habendam,  partim  carmina  esse  opera  singula , quo- 
rum cuique  argumentum  ingeniose  descriptum  et  pertracta- 
tum subjectum  est;  non  posse  poetam  cum  voluptate  legi,  si 
tantum  in  criticis  haeseris,  aut  si  philologicas  observationes 
ad  singulas  voces  et  phrases  cumulaveris:  itaque  de  sententiis, 
de  poetica  vi,  de  oratione  poetae  solliciti  fuere.  Latus  praebue- 
re adversariorum  ictibus  in  hoc,  quod  ipsi  nec  critica  nec 
grammatica  subtilitate  imbuta  satis  ingenia  habuerunt. 

Et  haec  quidem  hactenus.  Juvat  nunc  editionum  annales 
subjungere,  ut  de  iis,  quee  universe  dicta  sunt,  ex singulatim 
facta  enumeratione  melius  coustet  (t). 

(1)  Digesserunt  hiec  ia  certas  editionum ctates fiipontini  > I.  natale-. 
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i5oi  — 1601. 
i5oi. 

Firgilius  cum  commentariis  quinque,  videlicet  Servii,  Lahdini, 
Ant.  Mancinelli,  Donati,  Domitii.  Venetiis  sub  anno  Domini 
i5oi  die  9 Junii.  Venetiis fol.  i5oi. 

Vid.  Goezii  Memorabit.  Biblioth.  Dresd.T.  II,  n.  291.  Se- 
quitur autem  sine  dubio  edd.  Venetas  < 49’ » »499' 

Firqilius.  Venetiis  ex  adibus  Atili.  Romani  mense  Aprili  MDl. 
Venetiis 8 t5ot. 

De  hac  jam  ante  dictum  est.  Typis  minoribus,  quos  italicos, 
currentes,  et  Aldinos  vocant,  primus  omnium  librorum  expres- 
sus. Adjecta  est  ad  calcem  epistola  de  orthographiae  ratione. 
Est  etiam  hujus  edit,  repetitio  sine  anno. 

P.V.M.  aliquot  opusculorum  cum  familiarissima  elucidatione 
pro  tyrunculorvm  in  arte  poetices  institutione  insigni  ut  vides  cha- 
ractere in  sancta  Colonia  exaratorum  opera  atque  impensis  pro- 
vidi viri  Henr.  Quentell.  anno  post  jubiteum  primo.  Coloni*. 
4-  i5oi. 

Vix  memoratu  dignum  judicassem,  nisi  viderem  in  frau- 
dem titulum  inducere  posse.  Continentur : Vir  bonus.  Est  et 
non.  De  y littera  Pythagorea.  De  rosa.  Elegia  de  obitu  Matce- 
natis.  Habemus  opusculum  in  manu,  et  idem  ipsum  ex  ed. 
priore,  e Biblioth.  Acad.  Gotting.,  ubi  post  Quentell  subjicitur: 
civis  ejusdem,  faustus  adest  finis.  In  ejus  celebritate,  qui  deo  dica- 
tis conjugium  interdixit  anno  virginei  partus  ante jubileum  cente- 
simum. Unde  hoc  unum  assequor,  1499  id  esse  exaratum.  Idem 
esse  videtur  quod  sine  anni  nota  expressum  memoratur  in  Bi- 
blioth. Schwarz  P.  II,  n.  878.  Est  alia  editio  antiqua  literis 
neogothicis  s.  a.  et  I.  in  4to  inscripta : P.  V-  M.  poetarum  Achil- 
lis minutiora  opuscula  seu  mavis  lusus  et  lectione  et  imitatione 
dignissimi. 

Interea  ex  Harlesio  disco  eod.  a.  apud  eundem  Quentell  Co- 
loni se  expressa  Bucolica  et  Georgica  c.  Comm.  Herm.  Torren- 
tini  esse.  Vid.  Panzer.  Vol.  VI,  p.  348,  7 et  ibid.  p.  3*5 1 , 28  et 
38  iterum  i5o6  ibid.  p.  359,  tio  item  i5to  ibid.  p.  369,  198. 

II.  a.  1S00 — 1 546.  Ascensio-Aldino-Egnatiana.  III.  iS^6  — 1636.  Pul- 
manno-Fabriciana.  IV.  |636 — 1717.  Heinaiaoal.  V.  1717 — 1784.  Ilaia- 
aiana  U. 
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P.  V.  M.  Opera  (et  Carmina  minora) cum  i quinque  Commen - 
mentariis,  ex/>olitissimisque  figuris  atque  imaginibus  per  Sebast. 
Brant  superadditis.  Impress.  Urgentor,  ordinatione , elimatione  ac 
relectione  Sebast.  Brant,  operaque  et  impensa  non  mediocri  Ma- 
gistri Jo.  Grieninger.  anno  milies,  quingentes.  secundo  quinta  Cal. 
Septembres  die.  Argentorati fol.  i5oa. 

Commentarii  sunt  iidem,  qui  in  Venetis  edd.  i4g5,  i4gg, 
i5oi,  ut  non  dubitem,  quin  ipse  poeta  ex  iis  expressus  sit. 
Ceterum  ex  hac  Argentina  figuras,  qua*  Ascensianas  fere,  Jun- 
tinas,  et  alias  Venetas  ornant,  dicam  an  ornatui  officiunt,  duc- 
tas esse  apparet.  Est  haec  editio  in  Biblioth.  Acad.  Gotting.  ex 
penu  Duviano. 

p.  y.  M.  Georgicorum  liber  cum  novo  commentario  Hermanni 
Torrenlini.  Daventriie  industria  Jacobi  de  Breda 4-  • 5oa. 

De  his  Comment.  Vid.  ad  i4g4-  Successere  Bucolica  i5o3, 
Georgica  rep.  i5i4- 

, 1 5o3. 

P.  V.  M.  Georgicorum  liber,  cum  novo  commentario  Herm. 
Torrentini.  Impressum  Lyptzk  per  Melch.  Lotter 4-  iao3. 

Biblioth.  Acad.  Gotting. 

P.  y.  M.  Bucolica.  Lipsiae  per  Martin.  Herbipol.  .fol.  i5o3. 
Ejusdem  divina  rEncis  in  XII  libros  discreta,  quibus  singulis  hy- 
pothesis  sive  argumentum  a Phil.  Beroaldo,  Bhapsodorum  princi- 
pe nostra  celate , conscriptum  promittitur:  per  eundem  fol.  i5o3. 
Georgica  acri  cura  emendata  cum  argumentis  Beroaldi  ad  singu- 
los libros  appositis:  per  eundem;  Ge.  Schiltel  curante.  Lipsioi. 
. . , fol.  > 5o3. 

Annal.  Typograph.  Lips.  pag.  80.  Beroaldi  epistolam  supra 
in  edit.  Paris.  1478  appositam  esse  vidimus.  Per  eundem  Mar- 
tinum  Herbipolensem  Culex  separatim  fuit  excusus  4-  s.  a.  vi- 
de ibid.  p.  101. 

i5o4. 

Mediolanensem  hujus  anni  apud  s4lcx.  Minutionum  impres- 
sam primi  in  notitiam  adduxere  Socii  Ripontini  e Biblioth. 
Hcideggeri  Kcip.  Turicensis  tribuni.  Aliamquc  per  Barlholo- 
nueum  de  Zannis  de  Portesio  Venetiis  repetitam  nunc  et  1507, 
«5 10  ex  1495. 

Eclogte  yirgilii,  Calphurnii,  Nemesiani , Franc.  Petrarchce , 
Jo.  Boccaccii,  Jo.  Bapt.  Mantuani,  Pomponii  Gaurici.  lrnpres- 
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sum  hoc  opus  Florentiae  opera  et  impensa  Philippi  de  Giun- 

ta,  bibliopolae  Florentini.  Florent $ ,50, 

Apud  Maitt.  Annal.  Ind.  pag.  3sg.  Typograph.  Juntin.  II 

p.  1 1 . 1 

1505. 

P.  F.  M.  omnia  Opera  (cum  Carminibus  minoribus)  cum 
figuris  nuper  additis  (ex  edit.  Argentina)  et  expositoribus  Servio 
Landmo , Donato , Ant.  Mancinello,  Domitio.  Annotationes  item 
m Servium  suis  focis  posite  (Philipp.  Beroaldi.)  Venetiis  a Phil. 

Pincio  Mantuano t$0§ 

B.  G.  Ex  1'inriuna  1499  expressa,  ut  res  ipsa  testatur;  ha- 
buimus enim  utramque  in  manibus. 

Firgilius.  Fenetiis.  M.  D.  F.  Mense  Decembri  (ex  a-dibus 

A,!*L) 8.  i5o5. 

Est  repetitio  prioriR  minus  emendate  facta.  Accedunt  ta- 
men in  hac  edit,  secunda  Carmina  minora.  Apud  Crevennam 
iSoflor.  veniit:  tam  intelligentes  habemus  bibliopbilos! 

Ascensiana  Editio.  Parisiis , j0- 

Secundum  ed.  a.  i5oo  haud  dubie.  Memorat  eam  Masvic 
prief.  ad  Virgil. 

P.  F.  M.  Opera  iterum  Augustini  Camynadi  exactissima  cui-a 
castigata  argumentis  et  annotamentis  paullo  freijuentioribus  illus- 
trata,  ac  Magistri  Jo.  Philippi  Alemanni  diligentissimi formula- 
toris  impendio  atque  industria  nuperrime  nitidissimis  excusa  cha- 
racteribus Parrhisiis g ,-0j 

( B.  A.  G. ) Inscripta  est  Nic.  Bcnserado. 

P . F.  M.  Bucolicum  decem  teglogarum  opus  : tersum  ac  extre- 
ma opera  castigatum  ab  Uerm.  Torrentino  familiariter  expositum. 

Lipsiiv  per  Melch.  Lottcr ^ l5o5’ 

Biblioth.  Acad.  Gotting.  vid.  inf.  i5o8,  t5t6  et  jam  sup.  ad 
i5oo  et  1494.  1 

P.  F.  M.  jEneis.  Lipsise  per  Jac.  Thanner 4.  (5„5. 

1506. 

P.  F.  M.  Georgica  per  Jac.  Thanner.  Acc.  Est  et  Non  est 

LiPsiie 4.  ,5o6. 

_ Biblioth.  Acad.  Gotting.  Saepius  repetita  sunt  haec  exempla- 
ria in  scholarum  usum  per  Thanner.  et  Melchiorem  Lotter. 

I 507; 

P.  F.  M.  Opera  cum  Co/nment.  varior,  ex  offic.  Ascensiana 
impedio  Jo.  Parvi (gu_ 


4g8  DE  VJRGILII 

Ap,  MaiUair.  T.  II,  p.  1 84 1 et  accuratius  in  Mcmorab.  Bi- 
blioth.  D resti.  T.  II,  p.  aga.  Expressa  ex  edit.  i5o5,  unde  pr*e- 
fatio  Badii  pr®fixa. 

Buc.  Ge.  Alneis  cum  Servii  Commentariis  accuratissime  emen- 
datis, in'<iuibus  multa,  qute  deerant,  sunt  addita.  Gmcte  dictiones 
et  versus  ubique  restituti.  Sequ.  Probi,  celebris  Grammatici,  in 
Buc.  et  Ge.  Commentariolus  non  antea  impressus.  Ad  bos  Donati 
fragmenta,  Chph.  Landini  et  Ant.  Mancinelli  Commentarii.  Ve- 
nctiis  Jo.  Bapt.  Egnatius  Cenetus  emendavit  ( cum figg. ) In  fine  : 
Cenetiis  excusi  M.  D.  CII  die  ultimo  Junii...  Bemardinus  Stagnit 
' nus  impensam  fecit,  4-  (quaternis  duplicatis).  1507. 

Nimis  magnifice  de  hac  editione  senseram,  antequam  illa 
mihi  inspecta  esset;  meliora  apposui  supra  p.  480,  sq.  Serva- 
tur in  Biblioth.  Gotting.  Acad.  e supellectili  libraria  Duvii. 
Fragmenta  Probi  hic  primum  prodeunt  e codice  vetustissimo 
Bobii  quondam  a Georgio  Merula  invento.  Ilepetila  est  i5ao. 
Add.  i5a7-  Est  quoque  h.  a.  repetita  editio  Veneta  per  Bar- 
tholomamm  de  Zannis  fol.  haud  dubie  ex  edit.  i4<>4  et  90. 

t5o8. 

P.  C.  M.  Bucolica  cum  commentario  Hermanni  Torrentini. 
Argentin*  per  Jo.  Knoblauch 4-  i5o8. 

Sic  quoque  Georgica  eod.  a.  Porro 

1 809. 

P.  V.  M.  Alneis  cum  familiari  expositione.  Joli.  Knoblauch, 
civis  Argentinensis  impressit  V.  Kal.  Aprilis  anno  salutis 
Christianae  MDIX  Argentinae 4-  '809. 

Jo.  Schottus  Argentinensis  praefatur,  quem  adeo  suspicor, 
ad  Tbrrentini  modum,  de  quo  vid.  ad  i4q4>  >5oo,  simili  je- 
juna commentatione  iEneiaem  interpretari  voluisse.  Eodem 
anno  i5og  Georgica  iterata  prelo  sunt,  et  hinc  1 5 1 6.  In  nostro 
iEneidis  exemplari  Bucolica  a.  i5ia,  et  Georgica  1 5 1 3 expressa 
pr®missa  sunt.  P.  V.  M.  Opuscula  cum  familiari  expositione  a. 
i5og  ab  eodein  Knoblauch  'excusa  sunt.  Asneis  autem  iterum 
t5i5,  t525,et  Opera  t5ao;  cf.  Panzer.  Vnl.  VI,  sub  his  annis. 

isto. 

Opera  et  Opuscula.  Copa.  Priapeia...  praevio  monito  Mariani 
Tuceii.  Impensa  Philippi  de  Giunta  Florentini.  MDK,  CI  Cat. 
Decembris  { Florenti® ) 8.  1 5 1 o. 
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Maitt.  Annal.  Ind.  p.  337.  Eam  non  inspexi;  esse  tamen 
eam  ex  Aldina  prima  vel  secunda  expressam  non  dubito : quum 
hoc  idem  mihi  de  altera,  ex  ea  repetita  i5ao,  constet:  vid. 
inf.  h.  a.  Et  hoc  ita  se  habere,  didici  ex  Juni.  Typograph. 
Ann.  II,  p.  37. 

Opera  cum  Comment.  Servii,  etc.  Impress.  Venetiis  per  Bar- 
tnlomtrum  de  Zannis  de  Portesio  MDX,  die  XX  Junii.  Venetiis. 
fol.  i5io. 

Maittair.  Annal.  Ind.  pag.  3l8.  Repetita  sine  dubio  ex  edit. 
i4q5. 

P.  V.  M.  Opuscula  cum  familiari  expositione.  Porca1.  4.  i5io. 

In  lliblioth.  Ilulsiana  T.  II,  p.  5oi.  Vide  ad  a.  1 aop. 

A multationes  Phil.  Rcroahli  Bononiensis,  in  Commentarios 
Servii.  Phorce  sine  typographo 4.  i5to. 

lliblioth.  Bunav.  p.  3o5.  lliblioth.  Acad.  Gotling.  Vulgata; 
illae  erant  jam  1489,  ut  supra  vidimus  li.  a. 

1 5 1 1 . 

P.  V.  M...  et  minora:  cum  Servio,  Probo,  Sulpicii  Verulani 
annotationibus  in  sex  priores  Aineidis  libros.  Tum  Phil.  Beroaldi 
Servii,  ut  ipse  inscripsit,  errores,  cum  Domitii  Calderini  in  Juve- 
nilia hujus  poelte  commentariis.  Mediolani  per  Leonardum  Ve- 
yium  M.  D.  XI,  dic  XXV  Augusti fol.  min.  i5n. 

Innotuit  mihi  beneficio  Martini,  Rect.  Lycaii  ad  S.  Nicol. 
apud  Lipsienses.  Est  repetita  ex  aliqua  editione  Veneta.  « Vegii 
gVatia  Alexander  Mi nutianus,  socer,  Probi  Grammatici  in  Rue. 
et  Ge.  interpretamenta  eruditissima  addidit,  apposuit  quoque 
suis  in  locis  Sulpicii  Verulani  annotationes  in  sex  priores  Aenei- 
dis libros.  » Primo  itaque  nunc  illa;  editae?  ct  ■<  tres  celeberrimos 
Grammaticos  excussit,  Priscianum,  Nonium,  Macrobium 
cum  Gellio... » 

P.  V.  M.  Georgica  cum  Comment.  Ilerm.  Torrentini.  Antwer- 

pia; 4-  >5i  1. 

E biblioth.  Tott.  Panzer.  Vol.  VI,  p.  5,  i3. 

i5ta. 

P.  V.  M.  Opera.  Ex  officina  Ascensiana  prodiere  hoc  anno 
Venetiis  fol.  Extat  ea  in  biblioth.  Duc.  Sax.  Gothana.  Memo- 
ratur in  Biblioth.  Schwarz.  Est  alia  Ascensiana  Parisiis : de 
qua  olim  dubitavi : nunc  a viro  docto,  qui  eam  manu  versa- 
vit, edoctus  sum,  eam  prorsus  convenire  cum  ceteris  Ascen- 
sianis,  esse  quoque  iisdem  Commentariis  instructam. 

3 a. 


5o„  DEVIRGIL1I 

Bucolica  cum  commento  fami  liari  (Herm.  Torrentini)  Lon- 

dini  per  Wynandum  de  W'orde 4-  thia. 

Ames’s  Old  English  Printers,  p.  92,  qui  IVyncken  appellat, 
Palmer’»  Hist.  of  Prinling , p.  346.  Maitlair.  Annal.  Ind.  p.  33o. 
Eadem  editio  repetita  i5i4,  i5t6,  1 533- 

Bucolica  cum  verborum  contextu  in  poetices  tyrunculorum  sub- 
levamen  per  Herm.  Torrentinum  triviali  stylo  familiariter  dis- 


cussa. Impr.  Argentina e per  Jo.  Knoblauch 4-  t5ia. 

Vide  ad  a.  i5oq. 

P.  V.  M.  cEneis.  Lipsiae  per  Jo.  Tlianner 4-  t5ia. 


Recusa  ed.  i5o5.  Annales  tamen  Typogr.  Lips.  de  ea  tacent. 
Alia  impensi»  Melcb.  Lotter,  i5t3.  4-  adest  in  R.  G. 

1 5 1 3. 

P.  y.  M.  Georgicorum  liber  cum  novo  absolutissimogue  comm. 
Herm.  Torrentini  multo  accuratiori  opera  nuper  recogniti , Ar- 
gentina' per  Jo.  Knoblauch , quo  potuit,  exactiori  studio  elabora- 


tum. MDXIII.  Argentinae 4-  >5t3. 

Vide  ad.  a.  t5og. 

Bucolicum,  sine  nomine  typogr.  Viennae 4-  >5i3. 


Denis  Nachtrag  zu  seiner  Bucltdruchergescli.  tViens,  p.  39. 

1 5 1 4 • 

Virgilius.  Fenetiis  in  aedibus  Aldi  et  And  rea  soceri  anno 
MDXIII  Mense  Octobri.  Venetiis 8.  1 5 >4- 

Esl  liaec  classica  editio,  ut  supra  jam  dictum  pag.  487  post 
Aldd.  priores  i5ot  et  i5o5,  auxilio  Naugerii  emendata.  » Hu- 
jus, ut  et  primae  Aldinae,  usum  benevolentiae  Kulenkampi 
Collega?  debeo  (migravit  ea  inde  in  R.  G.  A.);  ex  ea  de  lec- 
tione Virgiliana  multo  melius  mihi  constitit  quam  antea  di- 
vinare licuerat.  Promittit  Aldus  in  praefat.  ad  Rcmbum,  « se 
lusus  Virgilii,  quos  ille  (Rembus) habeat  correetissimos,  luni 
editurum  esse,  si  eos  acceperit,  n Quod  tamen  ipse  non  prae- 
stitit  morte  praeventus;  perfecit  tamen  Erane.  A.sulanus  socer 
1517.  De  Andrea  Natgerio  ejusque  in  Cicerone  et  Ovidio  col- 
locata opera  leguntur  nonnulla  in  ejus  Vita  a Vulpio  praefixa 
editioni  Operum  1718,  de  Virgilio  nihil;  tam  jejuna  est  illa 
narratio! 

P.  F.  M.  Opera  omnia  ornata  figuris,  cum  Servii,  Doiuiti, 
Probi,  Domitii , Landini  et  Ant.  Mancinelli  Commeat.  Venetiis. 

fol.  i 5 1 4' 
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(Vide  Ven.  1 507. ) 

Bucolica  cum  Comment.  familiari.  (Hermanni  Torremini) 
I.ondini  per  Wynandum  de  Worde 4-  1 5 14- 

Herbert’s  typograph.  Antiqu.  et  ex  iis  Rruggcuiann  Viewof 
the  English Edd.  of G. and  11.  Auth.  p. 536 (vide  sup.  a.  i5ia. ). 

Georgica  cum  Corum.  Ilerin.  Torrentini.  Daventrise.  l\.  1 5 1 4. 

1 5 1 5. 

P.  V.  M.  Opera  quiecunijue  exstant,  et  in  hier  Annotationes 
Commentariaque  complurium  doctissimorum  virorum.  In  Buc.  et 
Ge.  Servius,  Donatus,  Mancinellus,  Beroahlus;  In  Ain.  Servius, 
Domit.  Calderinus,  Auq.  Datlius,  Beroaldus,  Ascensius.  Vcnetiis, 
in  aedibus  Alex.  Paganini fui.  i5i5. 

Bibliolh.  Bunav.  T.  I,  p.  3oo.  Ascensianis  in  auxilium  voca- 
tis, nunc  Venetis  anterioribus  1507  et  i5i4  nova  classis  edi- 
tionum succedit,  tantum  commentariorum  ratione  habita. 

Opera  et  Opuscula  Pirgiliana  diligenter  ab  Ascensio  exposita 
et  impressa,  ad  Kal.  Novembr.  MDXV,  in  Parrhisioruin  Aca- 
demia  8.  1 5 1 5. 

Maittair.  Annal.  Ind.  p.  337. 

O/rera  Pergiliana  cum  Comm.  Servii,  Dormii,  Mancinelli, 
Probi , Aug.  Dathi  et  Domitii  Caldcrini,  itemque  Jodoci  Badii 
Ascensii.  Parisiis  per  Franc.  Begnault fol.  i5t5. 

Gatal.  Bibi.  Reg.  Paris.  Poetes,  n.  822.  Ducta  sine  dubio  ex 
edit.  Ascens.  1507. 

Georgicorum  libri  quatuor  et  Rosie.  Argent.  ex  a ‘d  ibus  Schu- 
rerianis 8.  i5«5. 

Ex  iisdem  sedibus  AZncis  eod.  a.  prodiit : v.  Panzer.  Vol.  VI, 
p.  74,  398;  ubi  et  de  altero,  p.  76,  4nC-  Repetita  Asneis  i5ao. 

Ain eis 4-  t5i5. 

Maittair.  Toni.  II,  pag.  370;  et  disertius  Panzer.  Vol.  VI, 
p.  70,  363. 

i5t6. 

Bucolica;  repetita  edit.  I.ondin.  per  Wynandum  de  Worde. 

4-  *5l6. 

Ex  edit.  i5ia,  1 5 1 4 - 

P.  P.  M.  Mantuani  Bucolicum  decem  teglogarum  opus  tersum 
ac  extrema  opera  castigatum  : ab  Ilerm.  Torrentino  familiariter 
expositum.  Venundatur  Lypsi  apud  Melchiorem  I.ottlierum 
in  regione  foeni 4-  1 5 16. 

Riblioth.  Acad.  Gotling.  repetitum  ex  edit.  i5o5. 
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Georgica  cum  Comm.  JJernuinni  Torrentini.  Argent.  .4-  i5i6. 
Vid.  ad  i5o8. 

P.  F.  M.  Asneis  cum  aliis  carminibus.  Da  veni  rite. . .4-  i5i6. 

Beroaldi  epistola  prafixa.  Esse  tamen  Eneidos  libros  ex 
Aldino  exemplari  castigatos  et  recognitos,  Carmina  autem 
minora  ex  antiquissimo  exemplari  multorum  saeculorum  re- 
cognita, ipsa  prafatio  docet  inseita  Maittair.  Annal.  Tom.  II, 
p.  u88.  (Nec  plura  compererat  Panzer.  Vol.  VI,  p.  487,  33.) 
Jac.  Eaber  aliquis  recognitioni  horum  carminum  praduisse 
memoratur  ibid.  in  Epistola  ad  Murmellium. 

i5i7. 

Opera  Firgiliana  a Servio,  Donato,  M ancine  Ilo  et  Probo ; cum 
adnotat.  Beroaldi,  Aug.  Datlii,  Calderini,  Badii.  Opuscula  ante 
JEncidem...  Excusit  in  officina  sua  litteraria  Jac.  Sacon ; impen- 
sas autem  protulit  Bibliopolarum  optimus,  Ciriacus  Hochperg. 
Lugduni,  a vol fol.  1517. 

Duobus  Tomis...  cum  expolitissimis  figuris  et  imaginibus  : 
ait  Maittair.  T.  II,  p.  3o3,  qua;  nulla;  alite  sunt  quam  a Scbas- 
tiano  Brant  profectae  ed.  i5oa.  Est  autem  repetitio  Ascensianae : 
id  quod  comparatione  facta  intellexi  ( Biblioth.  Acad.Gotting.). 
Solet  et  Eneis  separatim  circumferri. 

Hoc  anno  i5i7  Peneiam  cum  Commentariis  fol.  memorari 
vidi,  sed  suspecta  fide. 

Diversorum  veterum  poetarum  in  Priapum  lusus.  P.  F.  M.  Ca- 
talecta. Co}>a.  Rosie.  Culex.  Dirte.  Moretum.  Ciris.  Aitna.  Elegia 
in  Mwcenatis  obitum  et  alia  nonnulla,  ipue  falso  Firgilii  credun- 
tur. Argumenta  in  Firgilii  libros  at  alia  diversorum  comptum. 
Venetiis  in  redib.  Aldi  et  And  rea;  soceri.  Mense  Decembri. 
8.  i5i7. 

Haec  classica  est  editio  minorum  carminum,  e P.  Heuibi 
codice  constituta.  Vid.  prsef.  ad  Culicem  et  Cirin. 

«5i9- 

Opera,  cum  Comm.  Badii  Ascensii,  Julii  Pomponii  Sabini , Do- 
mitii Calderini.  Venetiis  apud  Lue.  Anton.  Juniam,  .fol.  fbig. 

Ciepit  nunc  J tuita,  Paganini  exemplo  1 5 1 5 , Ascerisiauarum 
cdd.  commentarios  e Parisinis  inferre  : cf.  supra  pag.  48S.  De 
Pomponio  Sabino  vid.  supra  pag.  46a. 

Vulgata  quoque  hoc  anno  suut  minora  carmina , ut  ex  llrcit- 
kopf.  Calai,  p.  388  intellexi. 
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i5ao. 

Firgilius.  (cum  minoribus  Opusculis)  Florentia:  per  here- 
des Philippi  J unire  nono  Kal.  Aug 8.  t5ao. 


Curavit  eam  Antonius  Francinus  Farchicensis  (est  is  Antonio 
Francini  ilFecchio.  Vid.  Negri  Istoria...  rle’  Fiorentini  Scrittori, 
p.  (io),  usus  judicio  Nicolai  Angelii  Ducinensis  (de  hoc  vid. 
ibid.  p.  4»o  et  Juntin.  Typogr.  I pag.  5o  sq.).  Comparatione 
instituta  intellexi,  cum  Aldina  prima  et  secunda  eam  conve- 
nire; cum  autem  expressa  sit  ex  edit.  Junt»  Florent.  i5io 
(de  qua  vid.  supra  h.  a. ),  videtur  exemplum  hujus  ah  Angelio 
emendatum,  nec  tamen  in  multis  locis,  esse  librariis  operis 
traditum.  Praefixa:  porro  sunt : Benedicti  philologi  ( Beneiletlo  il 
fibtogo,  vid.  Negri  ibid.  pag.  92  et  Junt.  Typogr.  p.  60)  viri 
peritissimi,  in  Firgilium  annotationes.  Sunt  eae  paucae  numero , 
grammaticae  fere  subtilitatis,  sed  pro  illis  temporibus  non 
contemnenda:,  et  a me  singulis  locis  memorat»  in  Var.  Lect. 
Bespiciunt  eas  aliquoties  viri  docti , et  receptas  ex  iis  lectiones 
impugnant,  ut  Ecl.  VIII,  77,  Necte,  Amarylti,  nodos.  Pervenit 
h»c  editiq  ad  Uiblioth.  Acad.  ex  auct.  Askewiana.  De  Francino 
et  Benedicto  adde  sofios  Bipontin.  p.  356.  Junt.  typograph. 
Aunal.  II,  p.  i54- 

Opcra,  cum  Servii  Comment.  accuratissime  emendatis...  Probi 
commentariolus , etc. — Venetiis  in  aedibus  Ge.  de  Husconibus 
suis  impensis  excusi  et  per  Bapt.  Egnatium  Venetum  emendati. 
4-  >5ao. 

Ex  editione  Venet.  1507,  iisdem  typis  literarum  et  eodem 
foliorum  numero.  Memoratur  etiam  Maittairio  T.  II,  p.  600 
(Uiblioth.  Acad.  Gotting. ). 

Firgilius,  typis  Michaelis  Leschanger.  Paris 4-  <520. 

Maitt.  Ann.  Typ.  T.  II,  p.  599. 

P.  F.  M.  Opera,  Opuscula  et  Priapeia.  Argentin»  in  »dibus 
Jo.  Knoblaucliii,  aere  communi  Paulli  Goez  mense  Octobri 
MDXX • 8.  <520. 

Maitt.  in  Indice,  p.  327.  Conf.  a.  <5og. 

P.  F.  M.  JEneis.  Ex  »dibus  Schurerianis.  Argent. . -4  iSao. 

(Uiblioth.  Acad.  Gotting.  e copiis  Duvianis)  vide  supra  x 5 1 5 
Argentin. 

■ 521. 

Firgilius;  in  chalcoqraphia  Guilelmt  Huyon  Impressoris  seduli. 
Lugduni 8.  i5xi. 
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Maitt.  Ann.  T.  II,  pag.  617. 

P.  V.  M.  Andini  bucolicum  decem  ceglogarum  Opus  nulli  non 
utile  ab  Herm.  Torrentino  scholiis  illustratum , cui  et  index  vocum 
in  fine  accessit.  Exc.  Lipsia?  in  off.  Melchioris  Lottheri  ,4-  i5ai. 
Georgicorum  liber  cum  Comment.  Herm.  Torrentini.  Lipsiae  ap. 

eund 4*  i5ai. 

Biblioth.  Acad.  Golting. 

Castigationes  et  Varietates  Virgiliance  lectionis  per  Jo.  Pierium 
Valerianum.  Impressit  Romae  Ant.  Bladus  Asulanus.  MDXXI : 

Mense  Junio fol.  i5ar. 

(B.  A.  G. ) De  Jo.  Pierio,  praeclare  de  Virgilio  merito,  cf. 
Burmann.  praef.  Virgil.  sub.  f.  Habuit  ante  oculos  lectionem 
Aldinae,  et  quidem  secundae  ex  prima  expressae  : vid.  ad  Ecl. 
VIII , 34.  Cf.  d£n.  VI,  a33.  XI,  bog.  Cf.  sup.  pag.  489.  Recep- 
tae hae  castigationes  in  edd.  inde  a Paris.  i5ag. 

i5aa. 

,Virgilius  cum  Comment.  var.  et  figuris.  Adjecta  sunt  Priapeia 


— Venetiis.  Gregorius  de  Gregoriis fol.  i5aa. 

In  Catal.  Bibi.  Reg.  Paris,  n.  8a3  memoratur;  referenda  sine 
dubio  inter  Venetas  ex  Ascensianis  ductas. 

Virgilius  — ad  exemplar  Aldinum  denuo  recognitus  a P. 

Vidoveeo i5aa. 

Memoratur  ab  flarles.  p.  a38.  Cf.  mox  1 5ag. 

i5a3. 

Virgilius  Basileae  apud  Jo.  Bebelitim 8.  i5a3. 


E biblioth.  Tott.  Panzer.  Vol.  VI , p.  a4> , 5 10.  Iterum  i5a8; 
ibid.  p.  a65,  607. 

Caesaris  Delphini , civis  Parmensis , in  carmina  sexti  Aineidos 
libri  digressio.  Venetiis.  Bernandinus  de  Vianis  de  Laxona. 

4-  >5a3. 

Foscaritegia,  in  quibus  multa  Virgilii  loca  emendantur  a Kic. 
Scclsio  Michaele  Baroltano.  Venetiis.  Paullus  Danza..  .4.  i5a3. 
Catal.  Biblioth.  Reg.  Paris.  Poetes  n.  gog. 

i5a5. 

P.  V.  M.  Opera  ad  veterum  P.  Bembi  et  A.  Aaugcrii  exempla- 
rium fidem  castigata.  Venetiis fol.  i!ia5. 

Ex  Aldina  i5i4.  Eod.  a.  repetita  Argentina  ap.  Knoblauch. 
v.  sup.  1S08. 
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i5a6. 

Firgilius.  per  Sim.  Colinamm  Paris 8.  i5a6. 


Prima,  si  bene  memini,  Colina:ana , ex  Aldina  aliqua 
priore  expressa. 

Viryiliana  Quaestio  per  Franciscum  Campanum  Collemem.  Bo- 
noniae in  aedibus  Jo.  Baptistae  et  Benedicti  Hectoris  de  Faellis. 
4-  «526. 

Ex  Clement  VI , p.  196.  Panzer  Vol.  VI,  p.  335,  i4o.  Dubito 
tamen  an  i536  legendum  sit.  v.  inf.  ad  a.  i54o. 

1527. 

Firgilius.  Venetiis  in  tedibus  Aldi  et  Andrete  soceri  anno 
MDXXyil  Mense  Junio 8.  1 5 e 7 . 

Vide  an.  t5oi,  i5o5,  1 5 1 7.  Est  ex  Aldd.  pr.  et  tert.  con- 
flata lectio. 

Firgilius  per  Bernardum  Stagninum;  Venetiis. . . . 12.  15x7. 

In  bibliotheca  Huberi  Basii.  Expressa  sine  dubio  ex  1507. 

Bucolica  cum  Commento  Paris 4-  1 ^27. 

Memoratur  in  Biblioth.  Harlci.  T.  I.  p.  177. 

i5aS. 

Opera  Finjiliana  cum  decem  Commentis  docte  et  familiariter 
exposita.  In  fine  : diligenti  emendatione  per  Jacobum  Mares- 
chal.  al.  Roland.  excusa  Lugduni  i5a7  d.  XIX  Aug.  c.  figg. 
fol.  i5a8. 

Alter  annus  in  fronte  expressus.  Nonnulla  exemplaria  an- 
num i5ag  pra;  se  ferunt.  Editio  ad  Ascensianas  instructa, 
proxime  tamen  ad  Lugdun.  1.517.  Minora  carmina  Vol.  priore 
Georgicis  adjecta  sunt  (Biblioth.  Acad.  Gotting).  Decem  illa 
Commenta  suntServins,  Donatus,  Mancinellus,  Probus,  Be- 
roaldus,  Augustinus  Dathus,  Domitius  Galderinus,  Jodocus 
Bodius  Ascensius,  Pierius  Valerianus.  Acc.  Landini  Enarra- 
tiones. 

Eod.  a.  rep.  Bebeliana  edit.  Vide  ad  i5a3. 

1529. 

P.  F.  M.  Opera  cum  decem  Commentis  (Servii , Donati  et  alio- 
rum ) docte  et  familiariter  exjtosita...  Addit.  ( post  Georgica) 
prieter.  opuscul.  aliud , in  Priapi  lusum , quod  antea  impress.  mi- 
nime re/ierit.  Lugduni  in  typograpliaria  officina  Jo.  Crespini, 
cum  figg ..fol.  >529. 
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Apud  Mait.  Annal.  Ind.  p.  3ay.  Dubito , an  prior  illa  supe- 
rioris anni  ab  hac  diversa  sit. 

Buc.  Gr.  Asneis  cum  Servii  Comment.  Add.  Probi  et  Mancinelti 
Comment.  et  Donati...  cum  Pierii  Castigat,  et  Jod.  Badii  Ascensii 
explanatione...  Opuscula  Firgilii  (post  Georgica)...  Parisiis  per 
Petrum  Vidovaeum  f Gaudoul ) cum  figg fol.  i5ag. 

Bibliotb.  Bunav.  T.  I,  p.  3oo  ; descripta  ex  Ascensiana  i5i5. 
(Biblioth.  Acad.  Gotting. ) Cf.  modo  i5aa. 

In  P.  F.  M.  Bucolica  et  Georgica  adnotationes , ac  loci  omnes 
maxime  Theocriti,  tum  etiam  Hesiodi  quidam,  quibus  usus  est 
Virgilius,  latine  redditi  per  Lobarium  liessum.  E scliola  Norica. 
Haganoae , per  Jo.  Secerium 8.  i5ag. 

Eobani  adnotationes,  saepe  deinceps  recusa* , hic  primum 
vulgata;  esse  videntur.  Praefixa  ejus  epistola  ad  Friderirum 
Norimb.  apud  D.  /Egidii  Abbatem  data  est  Norimbcrga.  mense 
Augusto  i5a8.  (Bibliotb.  Acad.  Gotting.). 

i53t. 

P.  F.  M.  Ojtera  cum  Pbilipp.  Melanchtbonis  adnotatiunculis. 
Et  Firgitii  alia  opuscula  cum  Priapeiis.  Parisiis 8.  i53i. 

Vid.  Maittair.T.  II, p.  759.  Primo  hic  exarata  esse  video  Phi- 
lippi scholia;  idque  Parisiis  factum  miror.  Cui  otii  tantum 
superest,  caussam  facile  expedire  poterit,  si  ea,  qua;  de  eo 
viro  scripta  sunt,  evolverit. Saepissime  hinc  scholia  illa  in  edd. 


repetita. 

P.  F.  M.  Opera,  per  Sim.  Colinatum.  Paris 12.  i53i. 

Vid.  ad  i5a6. 

— Veuetiis  per  Bern.  Stagninum 12.  1 53 1 . 


Non  dubito , ductam  eam  esse  ex  altera  1507. 

i53>. 

P.  F.  M.  0/>era.  Mauri  Servii  Honorati  in  eadem  Commentarii 
ex  ant.  exemplaribus  integritati  restituti.  Castigationes  et  Farieta- 
tes  Firgiliaiuv  lectionis  per  Jo.  Pierium  Valerianum,  lix  off.  Bo- 
berti  Stephani.  Parisiis fol.  i532. 

De  ea  supra  dictum  pag.  488.  (Bibi.  Acad.  Gotting.)  Casti- 
gationes Pierianae  (de  quibus  v.  ad  i52i)jam  1.S29  sunt  ex- 
cusae et  alterum  Tomum  constituunt,  quo  exemplaria  non- 
nulla destituuntur. 

Juntina  hujus  anni  i53a  est  eadem  cum  ea,  qute  anno  se- 
quenti commemorabitur. 
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P.  V.  M.  Ofiera  ( cum  carminibus  minoribus  ),  accuratissime 
castigata  , et  in  pristinam  formam  restituta,  cum  acerrimi  judicii 
virorum  commentariis,  Servii,  Donati,  Mancinelli , Probi,  Do- 
mitii Calderini.  Quibus  add.  adnotationes  Cbph.  Landini , Aug. 
Datlii , Phil.  Iieroaldi.  Acc.  Castigationes...  per  Jo.  Pierium... 
nunc  iterum  ab  eodem  recognita;...  Grreca  in  veram  lectionem  re- 
formata. In  Hne  : Veneliis  in  aedibus  Lucantonii  Juntte  Flo- 
remini. A.  D.  MDXXXII , mense  Septembri  (at  in  fronte  i533 
mense  Januario);  cum  figg- fol.  1 533. 

Vide  a.  1 5ig.  (Hiblioth.  Acad.  Gotting. ) 

Pirgilius  cum  Comment.  Servii  et  expositionibus  multorum 
viivrum  doctorum.  Impress.  Mediolani  per  Vincentium  da 
Meda  ad  instantiam  D.  Nicolai  de  Gorgonzota  anno  MDXXXIII. 
vicesimo  Idus  Junii.  Quint.  XXXIII.  Car.  IV.  Mediolani. 
fol.  1 533. 

Memoratur  a Maittairio  Anual.  Ind.  p.  3ug.  Ducta  videtur  ex 
Venetis. 

P.  P'.  M.  Opera  (cum  minor.  Opusc.  ex  x 5 1 7 ).  Ex  off.  Rob. 
Stcphani.  Parisiis 8.  1 533. 

Praefixam  habet  ex  edit.  Aid.  tert.  praefationem.  Poetae  tamen 
verba  passim  ad  alias  edd. , v.  c.  Ecl.  X,  19  bubulci , mutata. 
(B.  A.  G.) 

P.  P.  M.  Bucolica  Commento  familiari.  (Herm.  Torrcntini ) 


Londini  in  aedibus  Wynandi  de  Worde 4-  >533. 

Apud  Maittair. T.  II,  p.  790.  vide  supra  i5ta,  1 5 1 6. 

Scholia  ex  Gratcis  et  Latinis  auctoribus  in  Bucolica...  Lycobatis 
Anemtecii  ( Wolfgang  Windhcim?)  Aug.  Vind 8.  i533. 


Laudantur  ab  Heusing.  ad  Offic.  Cie.  praef.  p.  34-  Nec  plura 
docere  potuit  Panzer.  Vol.  VI. 

i534. 

P.  P.  M.  Opera  cum  Servii  Probigue  Comment.  ac  omnibus 
lectionum  variationibus  in  ant.  codd.  repertis,  cura  et  studio  Alex. 
Vellutelli  emendata  et  propriis  impensis  in  ntilibus  Petri  de.  Nico- 
linis  de  Sabbio  impressa,  sub  princi/ic  diulrea  Gritti  MDXXXIII, 
mense  Septembri 8.  i534. 

Memorant  banc  parum  frequentem  editionem  Fabric.  B.  L. 
T.  I,  pag.  209.  Maitt.  Annal.  Ind.  pag.  3a8.  Burius  Bibliogr.  in- 
struet. n.  2676.  B.  A.  G.  Ea  inspecta,  patuit  spem  ineolim  de 
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ea  suscepisse  vanam;  nam  sequitur  ea  Juntinas;  lectionum  au- 
tem varietas  est  e Pierian.  Castigat,  excerpta.  * 

P.  P.  M.  Opera  ex  recensione  J.  B.  Egnatii  cum  Servii  Com- 
ment.  Basi  lea'  per  Jo.  Walder.  P.  I.  II 4-  t534- 

Maittair.  T.  II.  p.  810  et  ante  eum  Fabric.  B.  L.  T.  I , p.  208, 
ubi  subjicitur;  qui  ( W alder)  vetusto  exemplari  se  usum  esse  ait. 
Quod  verebar,  ne  de  Egnatio  verba. ista  accipienda  essent  , 
ipsa  res  me  docuit;  est  enim  mera  repetitio  Egnatianae  a.  i5oj. 
Add.  Panzer.  Vol.  VI,  p.  3o3, 991. 

Bepetita  quoque  hoc  anno  Catalectorum  editio  apud  Aldum 
ex  editione  1517.  ( Ifiblioth.  Gotling.  Acad.)  cf.  Burmann.  Sec. 
pr;et.  Anthol.  Lat.  p.  58. 

1 535. 

P irgitius.  Phil.  Melanchthonis  adnotatiunculis  illustratus.  Pa- 
risiis apud  Jo.  Parvum ta.  1 535. 

^Vide  i53i.) 

Firgilius  cum  sclioliis  Phil.  Melanchthonis.  Acc.  diversorum  lu- 
sus in  Priapum.  Rasileae 8.  i535. 

Biblioth.  Muberi  Basii,  et  B.  Gott. 

P.  F.  A/.  Bucolica.  Tiguri.  apud  Cbph.  Froschouerum. 
8.  t535. 

Maittair.  T.  II,  p.  829.  Cf.  infra  1 547 > 1 56* - 

Donati  in  libros  XII  /Etieidos  qucr  antea  desiderabatur,  ab- 
soluta interpretatio.  Impr.  Neapoli  per  Jo.  Sulzbachium  et  Mat- 
tbiarn  Cancer.,  quarto  Idus  Novembres fol.  i535. 

Scipionis  Capycii,  ICti,  ad  quem  c Bibliotheca  Joviani  Pon- 
tani  pervenerant , studio  , Paullo  Flavio  curante  , primum 
hoc  anno  Commentarii,  Donati  nomine  insigniti,  excusi  sunt; 
quorum  antea  tantum  excerpta  in  edd.  erant  prolata,  v.  sup. 
ad  1487  et  i48g.  Ctriusque  praefationes  v.  in  Leonardi  Nico- 
demi  jddiz.  alia  Biblioteca  ISeapolit.  da  Aie.  Toppi  p.  127,  128. 
Donatum  emendatiorem  quatuordecim  annis  post  in  Germa- 
nia vulgavit  Ge.  Fabricius. 

Erudita  Seholia  in  Bucolica  Pergilii...  per  Jodocum  IPillicliium. 
Argentinae  apud  Jo.  Alhertum.  In  fine  : M.  Sept.  MDXXXV. 
primum  nunc  prodiere  ; sa*pe  hinc  aliis  commentariis  inserta. 
(B.  A.G.) 

i536. 

P.  P.  M.  Opera,  cum  Commeat.  Servii  et  Pierii.  Brixiae  apud 
Ludovirum  Britannicum fol.  > 536. 
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Maittuir.  Annal.  Ind.  pag.  3ag.  Videtur  Stephanianam  a. 
i53a  aut  Venetas  ex  iis  interpolatas  sequi.  Cf.  inf.  a.  1 546- 

P.  P.  M.  Opera  cum  undecim  Commentariis ; Cbpli.  Landini , 
Ant.  Mancinelli,  Jo.  Badii  Ascensii , Servii , Donati , Probi , Da- 
thi , Julii  Pomponii  Sabini , Beroaldi,  Domitii  Cablerini.  Vcnetiis 
apud  Luc.  Ant.  Juntam.  II.  Voll.  c.  fig fol.  i536  et  i53i. 

Maittuir.  T.  III,  p.  373.  Junt.  Typogr.  Annal.  p.  i6.  Vide 
1519,  i 533.  Recusae  lior  anno  Kobani  liessi  annotationes  cx 
iSag.  Colonia;.  (B.  A.  G. ) et  a i5a5.  ap.  Pauzer.  Vol.  VI,  p. 
433,785. 

.537. 

P.  V.  M.  apud  Rob.  Steplianum 12.  1537. 

Vide  i533. 

P.  P.  M.  cum  sclwliis  Melancbthonis  et  Culice  ex  P.  Bembi  re- 
cognitione. Lugduni 8.  1537. 

Fabric.  B.  L.  T.  I,  p.  212.  Recognitionem,  Culicis  puta,  ad 
P.  Bombi  librum  petiit  ex  Aldd.  Diversor,  vet.  poetar.  Ius.  i5 17 
vel  ex  Dialogo  Beinbi  de  Culice  i53o. 

Lud.  Vivis  in  Bucolica  PirgiUi  interpretatio.  Basii.  . .8.  1537. 

■ 538. 


Buc.  Ge.  et  Alneis.  Parisiis  apud  Franc.  Gryphium.  4.  t538. 

Bucolica  quidem  i538,  at  Georgica  i535,  et  Aeneis  1537. 
Vid.  Maittair.  Annal.  Ind.  p.  326.  Videtur  operis  proposita 
fuisse  editio  Lugdunensis  superioris  anni.  Est  autem  haec  pri- 
ma, quae  Gryphianum  nomen  prae  se  fert.  Qua;  quidem  in- 
spexi Gryphiana  exemplaria,  conveniunt  cum  Aid.  pr. 

P.  P.  M.  Opera,  Pliit.  Melanchthonis  illustrata  sclwliis.  Ejus- 
dem Opuscula,  Culex  insuper,  a P.  Bembo  recognita.  Parisiis  ex- 
cudebat Jo.  Lodoicus.. . 8.  t538. 

Maittair.  Annal.  Ind.  p.  329.  Vide  modo  Lugd.  1 537. 

Paraphrasis  in  XPI.  Orationes  Pergitii  , qua;  quidem  primo 
JEneidos  libro  continentur.  PerGasparem  Heldelinum , Ludi  ma- 
gistrum Lindaviensem.  Argentorati  ap.  Cratonem  Mylium. 
0 8.  1 538. 


(B.  A.  G.) 


1539. 


P.  P.  M.  Opera  nunc  demum  Nic.  Erythrtei  opera  in  pristinam 
lectionem  restituta,  additis  ejusilem  scholiis , nec  iion  observatione 
diligenti  cum  licentia t omnis , tum  diligentia’  Maroniaiue  in  metri , 
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et  indice  copiosissimo.  Venetiis  per  Jo.  Ant.  Sabium  , II  Voll. 

8.  i538,  i 53g. 

Inani  jactatione,  quam  Henr.  Stephanus  quoque  subsannat 
in  prtel.  sua;  edit.,  in  lueem  edit  Sabius  ineptam  Erythraei  opel- 
lam; de  qua  jain  vidimus  a.  i5oo.  Memorant  eam  Alaittair. 
T.  III,  p.  3o6.  Catal.  Bibi.  R.  Paris,  n.  226.  Burius  n.  2678. 

P.  V.  M.  Opem  omnia  diligentia  I*.  II.  Sussannad  quam  emen- 
datissime excussu  Parisiis  apud  Jo.  Macseum. . .4.  t53g,  i54o. 

Maittairius T.  III,  p.  3o6.  Catal.  B.  R.  Paris,  n.  829. 

P.  V.  M.  Bucolica , cum  Jo.  Vivis  Valentini  in  easdam  allego- 
riis. Mediolani,  per  Minicium  Calvum 8.  i53g. 

Maittairius  T.  III , p.  3o(i.  Vide  modo  a.  1 53^  ; hinc  saspe  et 
alias  Bucolica  cum  Vivis  inutili  commentario  sunt  repetita  , 
ut  Antwerpiae  i:>44»  8.  et  al. 

P.  V.  M.  Ecloga'  decem , Calphumii  septem , Nemesiani  qua- 
tuor,  Sannasarii  quinque.  Francof.  apud  Christ.  EgenolFum. 
8.  «53g. 

Maitt.  T.  III,  p.  3o6.  CF.  supra  a.  i5o4- 

Repetita  quoque  Georgica  c.  Willichii  illustratione  Basii.  8. 

i54o. 

P.  V.  Maro.  Ex  oFF.  Rob.  Stcphani;  Paris 8.  t54o. 

Vide  sup.  i533,  1537. 

— Per  Sim.  Colinaeum.  Paris 12.  i54o. 

Vide  i526,  1 53 1 . 

P.  V.  Maro.  Apud  Franc.  Gryphium. Excudebat  Jo.  Lodoi- 
cus  Tiletanus.  Parii 4-  i54o. 

Maitt.  Annal.  Ind.  p.  3a6,  33o.  Bucolica  quidem  annum  ex- 
hibent t i4a , Georgica  et  rEneis  1 54 1 , sex  tamen  posteriores 
rEneidos  libri  1 £>43. 

Virgilius.  Apud  Aldi  filios.  Venetiis 8.  i54o. 

Memorab.  llibl,  Dresd.  T.  II,  11.  3og.  Est,  puto,  eadem  cum 
edit.  1 54  ■ • 

Franc.  Campani  Qua-stio  Vinjiliana  s.  Elucidationes  in  aliquot 
Virgilii  loca.  Mediolani.  Calvus.  4-  >54°. 

Catal.  Bibi.  Reg.  Paris.  Poetes,  n.  910.  Eundem  libellum  in 
manibus  habemus  inscriptum  : Franc.  Campani  Qucestio  Virgi- 
liana , jier  quam  diligentissimus  poeta  negligentia’ , quam  Tucca  ei 
Varus  ac  ceteri  hactenus  objecerunt , absolvitur,  et  sine  qua  multa 
in  divina  Aineide  ad  hunc  diem  obscurissima  loca , sed  in  secundo 
pnesertim  et  sexto,  intelligi  non  possunt,  etc.  Parisiis  apud  Jo. 
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1’oucher.  ■ .S 'j  i , 8.  Totus  libellus  versatur  circa  XXII  illos  ver- 
sus, quos  Tucca  ac  Varus  d£n.  II  sustulisse  feruntur.  Prcefixa 
Campani  epistola  data  X Kal.  Mart.  t53G  satis  docere  videtur, 
jarn  ante  Bononite  eundem  libellum  prodiisse.  v.  sup.  ad  1 5a6. 

In  Bucolica  Helii  Eobani  llessi  et  fe-onairli  Kulmanni  annota- 
tiones. Argent 8.  1 54o. 

i54<* 


Pirgilius.  Venetiisapud  Aid  i filios  t54i;  in.  Januario.  4.  1 54  * - 

Repetita  ex  superioribus  Aldd. 

P.  P.  M.  Buc.  Ge.  et  .ilnt  is  curis  P.  II.  Sussamuei  emendata. 
Parisiis  apud  Midi.  l'ezendat 8.  i "t.j  i . 

Maitt.  T.  IU,  p.  329.  Alta  exemplaria  nomen  Oudini  Parvi 
gerunt.  Adde  Burium  n.  2679.  Ducta  ex  Edit.  1539. 

P.  P.  M.  universum  poema , una  cum  emendatissimis  Coinment. 
Seruii  et  Donati  mullo  guam  antea  castigatissimum  (et  Carmina 
minora).  Addita  sunt  pneterea,  gute  in  hoc  ah  Ascensio,  viro  non 
i lliterato , scripta  sunt.  Venetiis  ap.  Aloysium  de  Tortis . fol.  1 54 1. 

Secundum  Juntinas  expressa,  ut  supra  observatum  est.  ( Bi- 
blioth.  Acad.  Gotting. ) 

Bucolica,  Georgica,  /Eneis.  Venetiis,  in  offic.  Erasmiana 
16.  ■ 54 1 - 


i542. 


P.  P.  M.  Opera  cum  Servii,  Donati  et  Ascensii  Coinment.  Ve- 
netiis apud  Juntas fol.  i54a. 

Pleniora  dant  Junt.  Typogr.  Annal.  II,  p.  271  (Vide  iSig). 
P.  P.  M.  Buc.  Ge.  et  /Eneis.  Apud  Seb.  Colinaeum.  Paris. 

1542. 

Maitt.  T.  III,  p.  34»  (Vide  t54o). 

Apud  eundem  in  Pirgilii  Moretum  scholia  Jo.  KuelliipcrHub. 
Sussannaeum  collecta  Paris.  12.  1 542  prodierunt,  Maittairio  me- 
morante T.  III,  p.  34o.  Ind.  p.  33 1 . Cata).  B.  R.  Paris,  n.  901. 
et  eodem  auctore,  in  Ind.  p.  33o. 

pirgilii  Tityrus,  Ecloga,  allegorica  interpietatione  illustrata 
per  Jo.  Bellofilium  8.  • 543  excusus  est,  quo  equidem  aequo 
animo  careo. 

P.  P.  M.  Buc.Ge.  /Eneis.  Parisiis  apud  Petrum  Gromorsutn. 

1542. 

Bucolica  quidem  cum  Georgicis  t54a.  lEneis  autem  i545. 
Vid.  Maittair.  Ind.  p.  3aG.  Videntur  recusa  esse  ex  editione 
per  P.  II.  Sussannatum  emendata  t54o  et  1 54 ■ • 
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p.  V.  M.  Opera  ex  castigatione  Ant.  Goveani.  Lugduni  ap. 

Seb.  Gryphium 8.  t54a. 

Etiam  a.  1 54 * nonnulla  exempla  exhibent.  Habet  praefixam 
Goveani  epistolam  : jactat  tamen  falso  doctissimi  viri  castiga- 
tionem. Ftrdissimorum  mendorum  sentinam  appellat  eam  Henr. 
Stephanus  in  pra;f.  sua:  edit. 

Ad  V i rg  ilii  opera  Loci  aliquot...  a Ge.  Leonberger.  Ingolstadt. 

8.  i54a. 

Opera  pro  illo  tempore  non  indocta,  et  cujus  adhuc  usus 
esse  potest.  Enotata  sunt  loca , cum  veterum , Gellii , Macrobii, 
et  Grammaticorum,  tum  philologorum,  in  quibus  aliquid  in 


Virgilium  est  observatum.  (B.  A.  G.) 

i543. 

P.  V.  M.  per  Juntas  Florentia 8.  t543. 

V.  Junt.  Typogr.  Annal.  p.  a36. 

Bucolica  cum  sc/ioliis  Phil.  Melanchthonis , fVillicliii , Eobani 

Hessi,  Leon.  Kulmanni.  Antwerpias  ap.  Jo.  Loe. 8.  i543. 

Mailt.  Ind.  p.  33o.  Etiam  a Martino  eam  laudari  memini. 
Eobani  Hessi  et  Kulmanni  annotat.  Vide  a.  i54o. 

i544- 


P.  F.  M.  universum  poema , exactissime  castigatam.  Servii  in- 
tegra expositio  : Probi...  Joannisque  Vivis  Allegoria ?,  Jodoci  ff'ril- 
tichii  super  Ge.  expl.  elc...  Etiam  varietates  lectionum  cum  a Jo. 
Pierio,  tum  ab  aliis  doctiss.  viris  hactenus  observata.Xe netiis  apud 

Hieron.  Scotum fol.  1 544- 

Expressa  juxta  Ven.  t54t  et  i54a.  In  nostro  exemplari 
.£ neis  non  desideratur.  Subjecta  sunt  Carmina  minora.  Repe- 
tita i558,  i56a,  1 585. 

P.  V.  M.  Opera  cum  opusculis...  Omnia  accuratius  emendata. 

Lugduni.  Seb.  Gryphius ,6.  1 544 - 

Editionem  Basilcensem  a.  t544  cum  Servii  et  alior.  Com- 
mentariis, Jo.  Bapt.  Egnatii  cura  recensitis,  memorat  Burman- 
nusSec.  in  praef.  ad  Virgil.  Similem  esse  video  editioni  1 534- 
Basilea:  per  Hieronym.  Curionem  exaratam  e Sociis  Biponti- 
nis  didici. 

Scliolia  in  Georgicorum  P.  V.  M.  libros  Illi,  doctissima , D. 
Phil.  Melanchthonis,  nunc  primum  in  lucem  edita.  Adj.  Eobani 
Hessi  Adnotationes  ; ad  htec  brevis  explicatio  vocabulorum  de  agri- 
colarum instrumentis  jier  Jodoc.  Willichium  Resellianum.  Basi- 
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lea;  apud  Bartliolora.  Westheinerum ; anno  MDXLIUI ; mense 
Augusto V.  1 544- 

( B.  A.  G.)  v.  llarlcs.  notitia  Script.  Lat.  T.  II,  p.  281.  3.  Non 
sunt  haec  confundenda  cum  Schoiiis  Philippi  in  edd.  Paris. 
Jo.  Gaslius  Brisacensis,  qui  praefatur,  esse  ea  ex  Melanchtlto- 
nis  ore  ab  auditore  quodam  excepta,  diserte  narrat.  De  Wil- 
lichio  v.  1 S3S. 

Julii  Pomponii  Sabini,  Grammatici , in  omnia  Firgilii  opera 
commentarii.  Basileae.  Jo.  Oporin 8.  1 544- 

Yide  sup.  ad.  a.  1 '|8(>. 

Adriani  ltarlandi  Annotationes  in  IF  priores  /Eneidos  libros. 
Antwerp 1 544- 

1 545- 

P.  F.  M.  Poemata.  Parisiis  apud  Fr.  Gryphium.  . . 8.  1 545. 

Vide  i538. 

Firgilius.  Venet.  apud  Aldi  fdios 8.  i545. 

Vide  t54o. 

Firgilius  Philippi  Mclanclithonis  schoiiis  illustratus.  Colonia;. 

8.  i545. 

De  his  r.  i53i. 

1 546. 

P.  F.  M.  Opera  cum  Mapbei  Suppi,  et  Phil  M elanchthonis  an- 
notat. Basileae  per  Nic.  Brylinger ia.  t546. 

Alia  exemplaria  a.  i545  pi  a;  se  ferre  videntur. 

P.  F.  M.  Opera  cum  Comment.  Servii  et  annotat,  ex  Voleti 
Commenl.  LL.  apud  Lodovicum  Britannicum.  Brixiae,  f.  1 :'>4<J- 

Maittair.  Annal.  Ind.  pag.  3at).  Similem  edit.  v.  sup.  a.  t53G. 

P.  F.  M.  Parthenia;  Mantuani  Opera , post  omnes  omnium  edd. 
nunc  demum  revisa  et  emaculatiora  reddita.  /Elii  Antonii  Aiebris- 
sensis...  ecphrases  admodum  familiares.  — Apud  Inclytam  Gra- 
natam  4-  1 54  b . 

Vide  specimen  Biblioth.  Majans.  p.  ig.  De  fonte  (1)  editionis 
mihi  non  liquet. 

P.  F.  M.  Opera  Tlieod.  Pulmanni  Annotat,  illustmta.  Anlwer- 
piae  per  Plantinum 16.  i54C>. 

Memoratur  tum  aliis , tum  Burio  bibliogr.  instr.  n.  2680.  Pro- 
babile tamen  mihi  est , per  errorem  eam  laudari  ; anno  male 
exarato  pro  1 564 s ad  quem  a.  vide. 


(1)  Forsitan  de  fronte  editionis  F.J. 
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P.  V.  M.  Opera  cum  Opusculis.  — Lugd.  per  Scb.  Crypliium. 

16.  ■ :>40. 

Biblioth.  Smitli.  p.  D.  Repetitur  edit.  i54>. 

P.  V.  M.  Buc.  Ge..  et  jEneis  cum  annotationibus.  Lipsiae  per 
Valentinutn  Papam ' 8.  i546. 

A Phil.  Becchio , tuin  adolescente,  posthaec  Professore  Basi- 
leensi , conscripto;  sunt  adnotationes  ba; , quae  fere  sub  Ge.  Fa- 
bricii nomine  venire  solent;  vid.  Gesneri  lliblioth.  per  Frisium 
p.  689.  Easdem  commendat  Joacli.  Camerarius  in  Epistola  ad 
Ge.  Fabricium,  VII  Kal.  Octobr.  sed  nullo  anno  adscriplo 
data,  et  huic  ipsi,  si  recte  auguramur,  editioni  primum,  dein- 
ceps et  aliis , praefixa.  I11  eadem  epistola  Camerarius  profitetur, 
se  descriptum  ex  Fabricii  Mspto  Virgilium  Lipsiam  asportasse 
et  excudendum  curasse.  Quod  Msptum  nullum  aliud  potuit 
esse,  quam  exemplar,  quod  Fabricius  prelo  subjiciendum  pa- 
raverat : nam  scriptos  codices  Fabricius  habuit  nullos.  Haec  ad 
nubem  Schrebero  in  Vita  Ge.  Fabricii,  p.  20 5,  objectam  dispel- 
lendam valebunt. 

1547. 

P.  V-  M.  Phil.  Melanchthonis  adnotationibus  illustratus.  Ti- 
guri  per  Froschouer 4-  t54". 

Vide  i53t. 

P.  P.  M.  Opera  cum  Opusculis.  Lugduni.  Scb.  Gryphius 

i*-  «54-- 

Erant  nonnulla,  quibus  olim  adducebar,  ut  Basileensem 
primam  et  ad  hunc  annuin  a nonnullis  referri  solitam  hoc  anno 
excusam  (vide  1 55 1 ) putarem.  Sed  suspicionem  hanc  idoneis 
argumentis  destitui  nunc  video. 

t548. 

P.  y.  Af.  Opera  notis  et  argumentis  et  sclioliis  illustrata.  Lug- 
duni apud  Seb.  Gryphium 8.  i548. 

Crevenna  Tom.  III,  pag.  ig3. 

Ilujus  anni  editionem  laudari  vidimus  Lipsiensem  8.  1 548 
inscriptam  : P.  y.  Opem  indubitata  cum  reliquis  et  dubiis,  quo 
titulo  edd.  fere  e Ge.  Fabricii  recensione  insignita:  sunt.  Forte 
tamen  annus  male  laudatur,  pro  a.  i568. 

A P.  Rurinanuo  in  admonit.  de  Edit.  Masvic.  editio  Brixien- 
sis  |54»  cum  Pierii  castigationibus  narratur  : quae  adeo  ex 
edit.  i546  repetita  est. 
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P.V.  M.  Georgicorum  libri  ////.  Phil.  Melanchthonis  scholiis 
illustrati.  Parisiis  per  Tli.  Richardum /,  ,5/jy 

Mailtairius  T.  III , p.  4io.  Exscriptus  liber  ex  ed.  Das.  i5/u". 
Hoc  eodem  anno  «548  et  i 5/jcj  Ricbardus  Aineidem  et  n.  «55o 
Bucolica  excudenda  curaverat.  Unde  fit  ut  edd.  Virpilii  Parisi- 
nas  horum  annorum  passim  laudari  videas,  vid.  Maitt  Annal 
Ind.p.  33o. 

Repetita  hoc  anno  Bucolica  cum  Torrentini  Commento  An- 
twerp.  8.  fVillichii  scholia  posteriora  in  P.  V.  Rasiles  u.  Etiant 
Jo.  Lud.  Civis  in  Firgilii  Bucolica  interpretationem  potissimum 
allegoricam  !\.  «548  Parisiis  Richardus  vulgaverat. 

i5/|9. 

P.  F.  M.  Fx  off.  Rob.  Stepliani j3  iJ/q 

(B.  A.  G.)Vide«533;  iS37;i54o.  " y' 

Etiam  Rasilceusis  h.  a. 

1550. 

P.  F.  M.  Opera  cum  Opusculis.  — Lugduni  apud  Seb.  Grv- 

P!,ium 8.  «55o. 

(B.  A.  G ) Vide  t547. 

De  editione  Paris,  ap.  Th.  Bicliardum  4-  i55o.  V.  ad  a.  i5/(8. 

1551. 

P.  F . M.  Buc.  Ge.  et  /fineis  (et  carmina  minora  cum  Com- 
mentariis). Nunc  cum  veris  Commentariis  Tib.  Donati  et  Servii 
Honorati  summa  cura  editis  et  diligenter  emendatis  (per  Ge.  Fa- 
bricium). dcc.  his  Jo.  Hartungi  dnnotationes  in  libros  Maronis 
/fi  n eidos  ab  ipso  auctore  diligenti  cura  collecta ; item  Bonfinis  su- 
per locum  Mneid.  IF. — Rasile®.  Henricopetri fol.  «55«. 

Si  Donatum  et  Servium  cur®  habueris,  hactenus  infer  classi- 
cas editiones  erit  referenda.  Donatum  Neapoli  secum  attulerat 
Ge.  Fabricius,  h.  e.  editionem  ibi  vulgatam  a.  i535.  In  ipso 
poeta  nihil  operte  tum  quidem  collocasse  videtur,  certe  nullos 
JV1SS.  consuluisse.  Epistola  ad  Valent.  Gravium  prsefixa  jam  a. 
1 547  da  ta  est,  u t adeo  per  quatuor  annos  sub  prelo  sudasse  Vir- 
giliutn  necesse  sit.  (B.  A.  G.) 

Alia  est  Editio  Lipsiensis  hujus  anni  par  Valentinum  Papam 
curata  8.  «55t  (cum  Garmin.  minor.),  sed  ex  cd.  Lips.  ■ 54G 
expressa;  vid.  Gesneri  Biblioth.  per  Frisium,  p.  368  b.,  unde 
intclligere  milii  videor,  Virgilio  a Ge.  Fabricio  emendato  tum 
primum  lectionis  varietatem  ejusdem  viri  accurate  docti  in- 

33. 
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dustria  accessisse.  Quod  etiam  Ge.  Fabricii  Epistola  ad  Joacli. 
Camerarium  VIII  Cal.  Februar.,  , 55 1 scripta  confirmat,  qua* 
in  edd.  Lips.  ante  Culicem  praefigi  solet. 

P.  V.  M.  Bucolica  cum  Comm.  Herm.  Tomntini.  Antwerpisc. 

Exc.  Jo.  Verwitlihagen 8.  t55i- 

Vide  apud  Maittairium  T.  111,  pag.  6o5. 

Diatysis  quatuor  librorum  in  Ge.  Firgilii  auct.  D.  Jodoco  Will. 
(Willichio)  Ruselliano.  Signorum  prognosticorum  de  tempestati- 
bus aeris  physica  explanatio  eod.  auct.  — Francofurti  ad  Viadr. 
in  off.  Jo.  Eicbhorn  8.  1 55 1 .De  consitio  et  scopo  /Eneidos — eo d. 
auct.  ibid.  8.  ,55i. 

De  Willichio  vide  ad  i535.  (B.  A.  C.) 

i55a. 

P.  V.  A/.  Opera  ad  vet.  P.  Bembi  et  A.  Naugerii  exemplarium 
fidem  castigata,  cum  Servii,  Donati,  et  aliorum  Commeat.  Ve- 

netiis.  Juniae f°l.  t55a. 

Vide  ed.  i5a5.  Catal.  B.  B.  Puris.  Poet. , n.  837. 

1 554- 

P.  V.  M.  Opera  c.  n.  Melanchthonis  et  Hegedorpliini.  Mo- 


guntite * 554. 

Vide  Paris.  t53t  etal.,Tigur.  1 547,  p,<-- 

P.  P.  M.  Bucolica  cum  Commentario  liich.  Gorraei  Parisicn- 

sis.  Lugduni  apud  Cui.  Kovillium 8.  1 554- 

Maitt.  T.  111,  p-  64s-  Museum  Britannic. 


P.  V.  M-  Opera  (una  cum  opusculis)  novis  argumentis  et  scho- 
liis  illustrata,  denuoque  ad  fidem  exemplarium  quam  diligentis- 
sime restituta; cum  figg.  Lugduni  apud  Seb.  Gryphium.  8.  i554- 

(B.  A.  C.)  Vide  ,55o;  ,55a.  Pradicat  in  prajfat.  (nescio  an 
ea  jam  superioribus  edd.  praefixa  sit)  Grypliius  castigandi  in- 
terpungcudiquc  diligentiam  ; nova  argumenta  apposita  et 
scholia,  quibus  loca,  inprimis  ex  Grarcis  poetis,  adscripsit, 
qua;  Virgilius  imitatus  est. 

1 555. 

P.  V.  M-  Opera  cum  Xic.  F.rythnci  scholiis  et  indice.  Venetiis 
apud  Jo.  Ant.  Sabium 8.  i555. 

Repetita  editio  Ven.  t53g;  i54o.  Alia  per  Hieronymum 
Scotum  repetita  hoc  anno.  Biblioth.  Schwarz.  n.  1009. 

P.  V.  M.  Bucolica,  I*.  Rami  prwleclionibus  exposita.  Paris. 
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per  And.  Weclielum  8.  i555  et  Georgica  |556,  sa?pius  deinde 
recusa,  ut  i5G4,  tertium  1571;  8.,  quintum  Francof.  t5go. 
Sed  ne  pueris  quidem  in  manus  daremus  lias  pradeetiones. 

P.  F.  Maro.  Aldus.  Corrigente  Paulo  Manutio  Aliti  filio.  Ve- 

netiis 8.  1 555. 

V i rfj i I i i poema  emendatum  a se  etiam  in  praefatiuncula  pro- 
nuntiat. Ita  v.  c.  XII,  221  primus  induxit  tahcnlesgue  genas. 
Annotationes  nondum  in  hac  edit,  apparent.  Confer  a.  1 558. 
(R.  A.  G.) 

Seb.  Corradi  Commentaiius , in  guo  P.  V.  M.  liber  primus 
Asneidos  explicatur.  Florentiae  excudebat  Laurent.  Torren ti- 
nus  8.  1 555. 

Apud  Maitt.  T.  II , p.  66y.  (U.  A.  G.) 

■ 556. 

P.  F.  M.  Opera , cum  supplem.  Maphei  et  Opusculis  novis  et 
argumentis  et  scltoliis  illustrata , denuoque  ad  fidem  castigatiss . 
exemplarium  quam  diligentissime  restituta.  Lugduni  per  Seb. 

Gryphium 8.  i556. 

Maitlair.  Annal.  Tom.  III,  pag.  684.  Vide  modo  de  edit. 
Gryph.  ■ 555. 

P.  V.  M.  Opera  una  cum  Opusadis , qua;  ejus  nomine  circum- 
feruntur, omnibus.  Anlwerpiae.  Exc.  Mart.  Nulius. . . 12.  1 556. 

(Bihlioth.  Aead.  Gotting.)  IIoc  etiam  anno  Editionem  Fa- 
bricianam Lipsienscm  post  t546  et  1 55 1 Lipsite  esse  repetitam 
invenio,  qui  tradant. 

P.  V.  M.  Bucolicorum  textus — Lugduni  apud  Theobaldum 

Paganum 8.  i556. 

Vide  apud  Maittairium  Tom.  III,  pag.  685. 

P.  F.  Bucolicorum  explicatio  perscripta  de  commentatione 
Camerarii:  cum  indicatione  et  interpretatione  locorum  Theocriti 
Eobani  llessi;  Jo.  Sturmii  in  priores  tres  eclogas  commentariolus. 
Argentorati  per  Blasium  Fabricium ..8.  i556. 

(R-  A.  G.) 

Marlini  Crusii  scholia  in  I , II , et  III  Firgilii  eclogam,  ibid. 
eod. 

057. 

P.  y.  M.  Operum  majorum  Tomus  I.  minorum:  Culex,  etc. 
Tomus  II  ex  recognitione  Ge.  Fabricii,  cujus  observationes  Fir- 
giliaiue  lectionis  accessere.  Argent.  apud  Kihelium. ...  8.  1557. 
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Vide  paullo  ante  ad  a.  i5$6,  t55i,  i556.  lla'c  est  illa  editio, 
de  qua  Ge.  Fabricii  epistola  in  Vita  per  Sclireberum  con- 
scripta, p.  206,  est  accipienda,  Fabricianarum  quodammodo 
princeps. 

P.  F.  M.  Opera  una  cum  Opusculis.  — Lugduni  ap.  Theob. 
Paganum 8.  1 55'r. 

Confer  a.  1 556. 

■ 558. 

P.  F.  M.  universum  poema  (et  Carmina  minora)  cum  Servii  et 
Jod.  Iiadii  Ascensii  interpretatione ; Pivbi  Jvannisipic  Fivis  A Ile- 
yorice — Venetiis  apud  Jo.  Mariam  llonellum foJ.  i558. 

Ad  edit.  Ven.  1 544  excusa,  ut  supra  diximus,  et  vulgo  pro 
accuratissima  habita.  (B.  A.  G.) 

P.  V.  Maro  Pauli  Manutii  adnotationibus  in  libri  margine  ad- 
scriptis  illustratus.  Venetiis  ap.  P.  Mamilium,  Aid  i f. . .8.  s 558. 

Pleraque  e Servio  hausta.  Alia  admixta  non  magni  momenti, 
etiam  a seqq.  editoribus.  Sugillat  htec  scholia  Henr.  Stephanus 
in  pracf.  sua-  edit. 

P.  F.  M.  Opera  cum  schotiis  Phil.  Afelanclithonis.  Parisiis  ap. 


Bichardum 4-  <558. 

Vide  supra  a.  i5/|8. 

t55g. 

F.adem  Franrof.  rep 8.  t55g. 


P.  Nannii,  Alcmariani , in  P.  F.  commentaria , nunc  primum 
edita.  Rasilem  per  Jo.  Oporinum ia.  ( i55g). 

(Riblioth.  Acad.  Gotting. ) 

Lamb.  Hortensii  Montfortii  Enarrationes  in  sex  priores  libros 
AHneidos  et  adnutationes  in  sc.x  posteriores  cum  textu.  Rasi  I.  f.  1 55g. 

(Conf.  <5^0,  1377,  i5<)6).  B.  A.  G.  Sunt  utique  salis  copio- 
sa:;, verum  pro  more  istorum  temporum  congesta  sunt  plu- 
rima ad  singulas  voces,  sententias  et  loca,  qua-  ad  poetam  ni- 
hil faciunt;  qua:  monitu  opus  erat,  frustra  quairas;  v.  c.  sta- 
tim  I /Ln.  8.  quo  numine  Iteso , interpres  ne  odoratur  quidem 
difticultntem  in  verbis. 

1 56o. 

P.  F.  M.  Opera.  P.  Manutii  Annotationes , et  Homeri  loca  ma- 
gis insignia , qua-  Fiixjitius  imitatus  est , in  margine  notata.  Vene- 
tiis apud  P.  Manut.  Aldi  f. 8.  t5Go. 

Vide  modo  a.  i558. 


Dtgitiged  by  Google 
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P.  V.  M.  Ofxtra  una  cum  Opusculis.  — Lugduni  apnd  her.  Seb. 
Gryphii ia.  i56o. 

Vide  paullo  ante  1 556.  Verum  quod  Bipontini  Socii  docuere, 
nova  haec  est  recensio  Ant.  Grypbii , filii , qui , undique  con- 
quirendis multis  exemplaribus , qua  calamo  et  strio  exarata  ipsa 
vetustate  probarentur  ipsi,  neque  sumtibus  neque  labori  peper- 
cisse se  profitetur.  Inprimis  praedicat  I).  L.  Fabricium  I.  V.  C. 
Mediolanensem , q(ii  e codice  suo  vetustissimo  suppleverit 
versum  £n.  VI , 770  Laude  pudicitia ; sed  iu  hoc  pro  thesauro 
carbones.  Vid.  ad  e.  I. 

i56i. 

P.  V.  M.  Buc.  Ge.  et  jEneis  cum  veris  Donati  et  Servii  et  Probi 
Commentariis  a Ge.  Fabricio  emendatis : notis  item  recent.  Pom- 
ponii Sal)ini , Phil,  Ilemaldi , I.  Ilartungi , Jod.  fVillichii , Ge. 
Fabricii,  Bonjiuis  , Fivis  , Geli  i Bhodigini,  Barlandi , Scopa, 
Constantii  Campani,  Crucii  et  al.  Rasile®  ap.  Henricop.  fol.  t56t. 

Ejus  fundus  editio  t55t. 

Editionem  F enetam  cmnComment.  Servii  et  Variorum  a.  i56t 
f.  memorari  vidi  : quam  nullam  aliam  esse  arbitror,  quam 
mox  memorandam  Ven.  i56a. 

P.  V.  M.  f>oemata,  qua  extant  omnia,  Phil.  Melancbthonis 
annotatiunculis  illustrata , wljectis  figuris  ligno  incisis  et  doctiss. 
virorum  scholiis  et  annotationibus.  T i guri  Cliph.  Eroscb.  8. 1061. 

Cat.  B.  R.  Paris,  n.  8.jt.  Sequitur  sine  dubio  edd.  1 b'\~.  Cf. 
i564,  1.567,  1070.  Edita  curante  Jo.  Frisio  Tigurino , qui  con- 
textum ipsum  collatis  optimarum  editionum  exemplaribus 
quam  diligentissime  correctum  et  emendatum  in  Epistola  »1 
Chr.  Froschoueruin  affirmat.  Idem  annotationes  breves  in 
Buc.  et  Ge.  ex  variis  interpretibus,  inprimis  P.  Rami  pradect., 
itein  difficilium  vocabulorum  interpretationem  Germanicam 
adjecit.  Acc.  Cbph.  licgedorphini  in  Ge.  annotatiunculae.  Ex 
Strpli.  Polrti  de  LL.  Commentariis  in  -En.  decerptas  annota- 
tiones. Repetita  a.  1567. 

P.  V.  M.  Opera  Tlteod.  Pulmaiuu  studio  correcta,  cum  Maphei 
Vegii  /Fneid.  libiv  XIII.  Antwerpi® 8.  i56t. 

Dubito  an  annus  recte  adseriptus  sit.  Vide  a.  i564- 

i5Ga. 


P.  V.  M.  Opera  cum  Commeat.  Servii  et  Variorum,  Vcnetiis 
apud  Jo.  Mariam  Uoncllum fol.  t56a. 


5ao  DEVIRGILII 

Nitida  editio  : e.  fip.  Est  repet.  t558.  Accesserunt  Lud.  Cir- 
lii  Hliotlipiiii , Jo.  Scoppa; , Jac.  Constantini  Eanensis,  Franc-. 
Campani , Jac.  Crucei...  lucubrationes.  Subj.  Mapluei  An. 
XIII  et  Carmina  minora.  (B.  A.  G.) 

P.  V . M.  Bucolica  cum  verborum  contextu , per  Herm.  Torren- 
tiuum  triuiali  stylo  familiariter  discussa.  Antwerpise  per  Jo.  La- 
tioni  8.  i56a. 

1 563. 

Bepetita  Manutiana  anni  i 56o  , 8.  Crevenna  T.  III , p.  iq4 
(B.  A.  G.)  Basileensis ap.  Nic.  Ilryling.  8.  ad  Gryphianam  1 534 
exacta , ut  docent  llipont.  Sodales.  Beguli  explicationes  vide 
ad  a.  1 565. 

■ 564- 

P.  V.  M.  Ojtera  cum  Pliit.  Melanclithonis  et  aliorum  notis.  Ti- 
guri 8.  i5f»4. 

Yide  paullo  ante  tabi. 

P.  P.  M.  O/Hra,  Thcod.  Pulmanni  stiulio  correcta.  Paulli 
Manutii  annotationes.  Homeri  loca , guce  Firgilius  imitatus  est. 
fie.  Fabricii  observationes.  Antwcrp.... 12.  1.564- 

Typis  nitidis  eleganter  expressus  liber.  Princeps,  quantum 
assequor,  edd.  Pulninnniaruin.  Pulmannusin  epistola  adCasp. 
Schelum Corvinum  V.  Id.  Oclobr.  »563  data  exemplaria,  ruin 
manuscripta , tum  typis  impressa,  sc  comparasse  profitetur, 
conf.  supra  pag.  48i.  Nam  in  illa  memorat  u ea,  quae  ex  col- 
latione exemplarium  cum  nianuscriplorum,  tum  typis  impres- 
sorum restituta  emittit.  « Bepetita  ea  editio  singulis  fere  annis. 

P.  Bembi  de  Pirgilii  Culice  et  Terentii  fabulis  libellum  Flo- 
rent. 4-  >564  prodiisselegi ; nec  tatneu  tum  primum  vulgatum. 
Vide  Aid.  1 5 1 7. 

1 565. 

P.  P.  M.  Op  era  ad  ISic.  Erythran  recensionem.  Yeuetiis  apud 
Franc.  Ilampazctimi , expensis  Meldi.  Sessa» i5G5. 

Memoratur  a Svlhurg.  pnef.  edit.  Francofurt.  t583.  s.  i582. 

P.  V.  M . Georgica  brevibus  P.  Manutii  et  aliorum  annotatio- 
nibus illustrata.  Antwerpi»  per  Clipli.  Plantinum.  . . .8.  i565. 

Eodem. modo  Bucolica sepamtim  esse  excusa,  nee  non  O/ms- 
eula  minora,  ex  pra»fat.  edit.  t566  intelligitur. 

paria  Lectio  in  Pirgilium  a P.  Gabiano  collecta.  Brixia;.  t563. 

E Cod.  Mediceo,  ut  supra  monuimus  : p.  cxxxvij. 

Seb.  Beguli  in  I cEn.  librum  ex  Aristotelis  de  Arte  /met.  et  rhcU 
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praeceptis  explicationes.  Partes  dua?.  Bononite  per  Jo.  Rubeum. 
i 1 . 1 5G3  et  1 565. 

(Bihlioth.  Acad.  Gotting.)  Ad  Aristotelis  pnecepta,  quo  qui- 
dem modo  illa  tum  accipi  solebant,  . 1' no s exigitur;  proposi- 
tum esse  poetae,  tolerantissimi  et  fortissimi  principis  et  per- 
fecti viri  simulacrum  effictum  ostendere;  et  sic  alia  a rerum 
veritate  aliena.  Reliqua  ad  subtilitates  rhetoricas  sunt  exacta  a 
poetices  indole  alienas. 

i5GG. 

P.  P.  M.  Opera  ad  Nic.  Erythrtei  recensionem.  Venctiis  ex  of- 
fic.  Frano.  Laurentini  if>66  memorantur  Fr.  Sylburgio  in  pra-- 
fat.  edit.  Francofurt.  i583. 

P.  P.  M.  Opera  (cum  Opuse.  minor.)  Paulli  Mamilii  anno- 
.ationes  in  margine  adscript<e  : Homeri  loca  insignia,  qtue  Pirgi- 
lins  imitatus  est ; Ge.  Fahricii  Chemn.  Observationes  Pirgiliame 
lectionis.  Anlwerp.  ex  offie.  Piant 8.  i566. 

Nihil  aliud  egit  Plantinus,  quam  ut  Manutianas  editiones 
1 555 , t558,  i56o  repeteret.  Ipse  in  pracf.  se  exemplar  Vene- 
tum, et,’ quod  ex  Veneto  deinde  editum  sit,  Lugdunense 
(Grypliianum?)  rectitudine  et  veritate  superasse  profitetur. 
( B.  A.  G. ) 

Bucolicorum  Phgilii  simplex  et  dilucida  metaplirasis...  A actore 
M.  Mcntone  Gogrevio.  Vitcberga;  perhered.  Gc.  Rau.  13.  i56fi. 

,567- 

P.  P.  l\f.e  Nic.  Erythrtei  recensione.  Lugduni , Vol.  II.  8.  i56”. 

Nec  dubito , jam  aliam  similem  Lugdunensem  superioribus 
annis  processisse  (1). 

(1)  L’examen  tlu  tilrc  dclaillc  de  eette  rdition  ronlirmera  lidce  que 
M.  Ileyne  sVtait  faite  de  1'exi.stence  d‘une  ediliou  lyounaisc  setublable 
a celle.ci,  et  qui  lui  serait  anlerieurc.  Voici  ce  tilrc  : 

Vub.  Fergilii  Maronis  Opera;  convenientibus  argumentis  et  schohis, 
salva  integritate  i/lustrata,  cttm  Nicolai  Eiythnei  Feneti  intrrjiretatio- 
ttibus  et  operosissimo  verborum  ac  sententiarum , in  Pergilio  observanrta * 
rum  indice , recens  adposito.  Lugduni , apud  Seb . Honoratum , 1 S67  ^ 
in-8°  de  58a  pages  pour  les  picccs  liminaireg  ct  les  utuvres  de  Virgile. 
I.  Indes  a 1 52  pages  non  cliiifrecs.  On  trouve  cidin  sur  une  |53"  page 
douic  vers  latius  de  JoaDnes  Mcrulauus  en  1'hnnneur  de  1'iiuprimcur 
Thomas  Beriellus.' 

I trois  preroieres  pages  conliennent  un  avis  au  lecleur,  dans  lequel 
Vimprimeur  detaille  le  soiu  qu’il  a pris  pour  donner  un  texlc  pui  de 
Virgile,  pn  farcompagnanl  des  explicationi  de  Nicolat  Krydirce.  II  de- 
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P ■ V.  M.  jioemata  tjute  extant  omnia,  adjectis  fiijy....  ei  doc- 
ti ss.  viror,  scholiis  ac  annotati.  Francof.  ad  Mcrn.  apud  Ge.  Cor- 
vinum Feyerubcnd  et  her.  Wigandi  Galli 8.  1567. 

H.  G.  A.  Est  repetitio  Tigurinae  1 56 1 . 

t568. 

P.  F.  M.  e Ge.  Fabricii  recensione.  I.ipske  per  lieredes  Valen- 
tini Papae 8.  i568. 

liepetita  etiam  est  hoc  anno  A ntwerpiensis  Plautini  anni  1 566. 

Firtjilius  collatione  scriptorum  ynecorum  illustratus,  opera  Ful- 
vii Ursini.  Antwerp.  Chpli.  Plautinus. 8.  i5G8. 

Kst  hic  libellus  Leovardiac  174"  recusus  cuin  nonnullis  Val- 
kcnari  opusculis.  Doctrinam  facile  agnoscas;  judicii  subtili- 
tatem in  inultis,  qua;  comparata  suut,  desideres. 

■ 56g. 

Edogce  cum  .argumentis  sive  rhetoricis  dispositionibus  Pliit.  Me- 
laucbthonis , et  Paraphrasi  ac  scliotiis  Stepli.  Hirrii.  Gorlichii. 

Exc.  Abr.  Fritsch 8.  i56g. 

1.570. 

Pirgilius  Londini.  per  Henr.  Bynneman 8.  1.570. 

Apud  Ames.  Old.  English  Printings.  et  Ilcrberfs  typogr. 
Antiqu.  unde  Druggcmann  1.  c.  p.  536. 

P.  F-  M.  c.  «.  Mdanchthonis  et  alior.  Tiguri.  8.  1 5 7 o , 1.573. 
(Vide  i564.) 

clare  qu'ii  a ele  oblige,  pour  ne  pas  deranger  le  plnccment  des  vers  de 
Virgile,  de  reporter  dans  1'lndex  une  parlie  iles  explications  dEry lliree. 
Cet  Index  est  un  abrege  de  celui  du  professenr  venitien.  I/imprimeur 
s’cst  plus  attactu*  a reproiluire  ses  explications  que  les  mots  dont  Vir- 
gile s’est  servi. 

Celte  edition  est  imprimee  en  caracteres  italiques  qui  ont  peu  de  net- 
lele.  Elie  ne  parait  pas  avoir  reyu  des  gens  de  lellres  un  favorable 
accueil;  c'cst  IA,  saus  doutc,  ce  itui  en  a rendu  les  exempluircs  tres 
rares. 

J*avnis  lieti  d’etrc  surpris  de  lire  au  bas  du  frontispice  le  nom  de 
I imprimeur  Sebast.  Honoratus , tundis  qu'a  la  derniere  page  on  Iit: 
Lugduni,  apud  Thomam  Beriheltuni.  II  existe,  en  effet,  des  exemplaires 
portant  le  nom  de  Herlbcttus  au  bas  du  frontispice,  nvee  la  date  ile 
1 554,  qui  parait  etre  la  vdrilalde  epoque  de  la  puldicatioo  de  cette 
Edition.  Ainsi  le  frontispice  de  i56-  n’est  qu’nn  frontispice  renonvele. 
I.a  conjecture  de  M.  Ileyne  dlait  donc  bien  fondec,  et  il  est  etonnant 
que  cette  edition  lyonnaise  de  s 554  ne  so'1  indiqn^e  dans  aucune  notice 
des  editions  de  Virgile.  (H.  ) 
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P.  F.  M....  c.  n.  Paulli  Manutii  et  Ge.  Fabricii  h.  a.  quap  rep. 
Londini  1617.  8. 

hi  P.  Firgilii  Bucolica  Commentarii  Mich.  Barii».  Lipsiac  apud 
Jo.  Hliantha .8.  1570. 

( B.  A.  G. ) An  »575  repetiti  sint,  non  dicam. 

1 37»  r. 

P.  F,  M.  0/>era  indubitata.  — Majjdeburgi  per  Mattliasom  Oi- 
seken .8.  1571. 

(B.  A.  G.) 

Adjecta  tamen  minora  carmina  c.  praef.  Camerarii  i55i 
ex  edd.  Lips.  Tum  Varietas  lectionis,  et  Annotationes  in  Buc. 
Ge.  /En. 

A n twerpiensein  a.  1571  etTbeod.  Pulmanni  Firgilianas  tec- 
tiones a Fogginio  pra;f.  ad  Virgilium  Mediceum  p.  IV  memo- 
rari video.  Certe  Antwerpiensem  a.  1672  ex  i566  repetitam  iu 
inanibus  habeo.  (B.  A.  G.)  Ktiam  Ascensiana  Veneta,  et  edi- 
tio Parisina  h.  a.  memoratur  apud  Sodales  Bipnntin.,  verum 
incerta  fide. 

1573. 

P.  V.  appendix...  Acc.  Jos.  Sculigeri  in  caiulein  commentarii 
et  castigationes.  Lugduni  per  Gul.  Bouillum..  .8.  »572  et  »573. 

Vide  inf.  1570,  i5g5,  1617.  Catalecta  Virgilii  jam  prodie- 
rant Yinrent.  1476,  Vcnct.  1.480  et  i484,  f-  Urix.  »483,  Aid. 
1017  et  1 534  hinc  ad  calcem  Edd.  Junt.  et  aliar. 

Tigurina  rep.  h.  a.  vid.  1570,  i5f>4,  tSfii. 

1574. 

P.  F.  M.  Opera  cum  Continent.  Servii  et  Far.  Venct.  fol. 

(Conf.  i5G*.)  Forte  cadens  quam  1571  ab  aliis  mcmoraii 
vidimus. 

Commentarii  docti , breves  ar.  succincti  in  P.  F.  M.  ipiatuor  li- 
bros Georgicorum,  clariss.  viri  et  pocla'  celeberrimi  .Io.  St  i gei  ii 
studiosa'  juventutis  gratia  in  lucem  editi  1074  ( per  Henr.Thilo- 
nem  Mag.  Ecclesia»  Schmolleusis  Pastorem  vulgati)  Mulhu- 
sii.  Exc.  Ge.  lliinlzst  li 8.  1 5~.4 • 

(B.  A.  G.) 

1573. 

Editio  Ifenricopetrina  { repetita  post  i55i,  lofii ) ex  offic. 
Henricopetrina fol.  l5"5. 

(B.  A.  G.) 
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yirgilius  et  in  eum  Commentationes  et  Paralipomena  Germa- 
ni Valentis  Gucllii.  Ejusd.  Virgilii  Appendix  cum  Jos.  Scali- 
geri  Commcnt.  et  castigat.  Antwerp.  ex  otfic.  Gliph.  Plantini. 

fol.  157J. 

Commentarii  Valentis,  non  infima?  nota?,  novum  editio- 
num genus  constituunt,  at  in  textu  poeta?  nihil  opera*  posuit. 
(B.  A.  G.) 


Buc.  Ge.  /En.  P.  V.  M.  Mantuani  doctiss.  virortun  notationi- 
bus illustrata  opera  et  industria  Jo.  a Meyen  Bergizomii  Bclgce. 
Venet.  apud  Aldiim  (juniorem) 8.  1 S~G. 

Sa?pius  repetita,  quia  scholarum  usibus  inserviit;  at  in  cri- 
ticarum editionum  censum  non  venire  potest.  Expressa  est  ex 
edit.  Manut.  1 558.  (B.  A.  G.) 

Inclyta  dF.ueis...  in  regiam  Tragicomoediam,  servatis  ubigue  he- 
roicis versibus  non  minuri  industria  ipiam  labore  concinne  redac- 
ta : a Jo.  Lueicnbiirgio  Juris  Candidato.  Francofordia:  Moeni. 

4*  >376- 

In  decem  actus  deductam  vides  .Eneidcm.  Quantumvis  ab- 
surdum hominis  consilium  oculis  tamen  subjicere  potest, 
quantopere  dramatica  narratio  regnet  in  carmine  epico;  quam 
inulta  ex  dramatis  natura  ei  insint,  ct  quam  facile  primi  tra- 
gici in  id  incidere  debuerint,  ut  in  Iliade  plurium  tragoedia- 
rum argumenta  inesse  intelligcrent. 

1077. 

P.  V.  M.  Opera.  laindini  per  I.  Kingslon '-CT* 

Apud  Ames.  1. 1.  Herhert.  Ilruggemann  1.  c. 

P.  lr.  M.  Poemata  (Buc.  Ge.  rEn.)  novis  sckoliis  illustrata , 
qua’  Ilenr.  Stephaniis  partim  domi  nata,  partim  e virortim  doc- 
torum libris  excerptu  dedit;  Ejusdem  II.  Stephani  schediasma  de 
dilectu  in  diversis  apud  Eirgilium  lectionibus  adhibendo ; typis 
Ilenr.  Stephan 8.  (1577.) 

Est  prima  Stephaniana  scholiis  marginalibus  instructa  post 
Manutium,  maxime  ex  Servio.  Plura  in  Maronem  meditaba- 
tur vir  doctus;  vid.  praifat.  Multa  bona  complectitur  schedias- 
ma,  nec  tamen  nova. 

yirgitius.  Frf.  cx  offte.  liered.  Cbr.  Egenolphi 8.  i5"". 

Schreberi  Vita  Ge.  Fabricii  pag.  ao3,  ao4- 

Latnb.  Hortensii  Montforlii  Enarrationes  doctiss.  atipie  utiliss- 
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«»»  XII  libros  P.  V.  M.  JEneidos.  Ilis  acc.  Nascimbaeui  Nascim- 
bamii  in  priorem  P.  P.  Epopvue  partem...  explanatio  ctc.  Basi  lea; 

ex  offic.  llenricopetrina fol.  1377. 

(Vide  i55g.) 

1378. 

P.  V.  XI.  Poemata,  qute  extant,  omnia;  ailjcctis  figuris  egreyie 
depictis  et  doctiss.  viror,  schotiis  ac  annotat. , parti  m antehac,  par- 
tim  nunc  primum  publicatis.  1'rancof.  apud  Ge.  Corvinum,  im- 
pensis Jo.  Feycrabend 8.  1578. 

Vide  Meinorab.  Uiblioth.  Drcsd.  T.  II,  n.  3 19.  Sequitur  a. 
1756. 

i58o. 


P.V.  XI.  0[>cra,  Theotl.  Pulmanni  studio  correcta.  Acc.  Paulli 
Manutii  etc.  (ut  iu  ed.  t566)  Antw.  Chr.  Plautinus..  .8.  i58o. 

P.  P.  XI.  Operti  cum  sclioliis  Jo.  a Meyen.  Venet.  ap.  Alcium 
Paulli  fil 8.  t58o. 

Vide  a.  1576.  (B.  A.  G. ) 

P.  P.  M.  Bucolica  et  Georgica  paraphrasi  exposita,  jluctore 
Nicod.  Friscblino  .Ile manno.  Tubingae  apud  Alex.  Hockium. 
8.  1 f)8o. 

(B.  A.  G.)  Quam  rationem  sequi  voluerit  in  interpretando, 
expositum  ab  eo  est  in  Epistola  ad  Ge.  Burckbardum  iu  Phi- 
lolog.  Epistol.  Centuria  e bibliotheca  Goldasti  (Frf.  1600.  8.)  p. 


a79  SlI- 


t58i. 


P.  P.  XI.  Opera  cum  schol.  1‘hit.  Melanchthonis  et  alior  Ti- 
guri 8.  ■ 58 1 . 

(Vide  t564-  1570.) 

P.  P.  XI.  cum  nolis  Ge.  Bersmanni  (etiam  Catalecta).  I.ipsiae. 

8.  1 58 1 . 

Saepius  deinceps  repetita  editio,  etiam  cum  varietate  lectio- 
nis ex  Fabricianis.  Sunt  scbolia  in  margine  apposita,  ex  alio- 
rum annotatt.  collecta.  Veteri  MS.  usum  se  esse  ait  a Joach. 
Camerario  accepto. 

P.  P.  XI.  cwn  notis  marginalibus.  Lugduni ia.  l58t. 

t58a. 

P.  P.  XI.  ad  jV.  Erythnei  recensionem.  Venet.  ap.  Rampazeti 
et  Sessae  heredes  (repetita  secundum  superiores  i5G5,  i566). 
i i58a. 
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Vide  Sylburgii  praefat.  ad  edit.  Frf.  1 583. 

1 583. 

P.  V.  M.  poemata  novis  scholiis  illustrata.  Editio  I{ent\  Ste- 
pliani  altera.  Conf.  Maitt.  T.  III,  p.  787.  (vid.  1377.)  *583. 

P.  V.  M.  e Ms.  Carpensi  ; rod.  Mediceo  v.  sup.  inter  Codd.  ) 
c.  n Paulli  Manutii  (vide  1 566)  Venetiis 8.  t583. 

Buc.  Ge.  cEn.  Nic.  Erythran  opera  in  pristinam  lectionem  res- 
tituta, additis  ejusdem  scholiis  et  indice...  cum  duplici  epistola  Er. 
Sylburgii.  Francof.  ap.  hercd.  A.  Weclielii 8.  i583. 

Sylburgius  in  proef.  sc  cum  Jo.  Opsopoeo  Erythraei  Virgi- 
lititn  cum  Indice  ab  innumeris  naevis  librariorum  seu  typo- 
graplinrum  ncgligentia  illatis  repurgasse  ait,  quae  inprimis 
edd.  Veneta*  i565  , i566,  i58t  ftrdnverant.  Igitur  ad  edit. 
i53q  omnia  recensuisse  videtur.  Mirari  tamen  licet,  virum 
doctum  operam  Erythraei  nugatoriam  curis  suis  dignam  ha- 
buisse. (II.  A.  G.) 

P.  F.  M.  Pollio  Ecloga  quarta  gnrcis  versibus  expressa  ab  Eu- 


sebio  Pamph...  Lutetia;  ap.  Fed.  Morellum 4-  >583. 

Bibliolli.  Acad.  Gotting.  Vide  Argum.  Ecloga;  quarta;. 

i585. 

P.  V.  M...  Venetiis  ap.  Jos.  Gryphium fol.  i58j. 


Novissima,  quantum  assequor,  editionum  Venetarum  hu- 
ius generis;  repetitio  euitn  est  ed.  Ven.  ap.  Scotuui  i544  ct  ap- 
Uonellum  l558. 

P.  V.  M.  cum  Jigg.  notis  varior,  et  prafat.  Phil.  Melanchtho- 
nis.  Colonia; 8.  1 585. 

Conf.  1.578.  Alia  Lugdunensis  memorat  c.  annotat.  Paulli 
Manutii  et  Ge.  Fabricii.  Similes  alias  jam  ante  vidimus. 

P.  V.  M.  Georgicorum  libri  IF...  germanice  redditi  et  editi  a 
M.  Stephano  Biccio  seniore.  Erphordiae 8.  1 585. 

l586. 

P.  V.  M.  cum  Comment.  Tib.  Donati  et  Servii  a Ge.  Fabricio 
collectis  et  c.  n.  Far.  Basii.  Uenricop fol.  1 586. 

(Vide  i56i , 1575.) 

P.  F.  M.  e Theod.  Pulmanni  recensione 16.  i586. 

P.  F.  M.  cum  Erythnei  Indice  ad  numerum  versuum  accom- 
modato ab  Ant.  Mar.  Basso  Cremonensi.  Venetiis  per  IJatniannn» 
Zeuarium 8.  t586- 


— * 


EDITIONIBUS.  5a7 

Titulum  integrum  viJ.  in  Catal.  II.  R.  Paris,  n.  845. 

P.  F.  M.  Georgicorum  post  omnes  omnium  Commentationes 
non  contemnenda  enarratio...  edita  studio  (Je.  Bersmanni  Anncc- 
bergetuis.  Serveslte.  Exc.  Ilonav.  Faber 8.  i586. 

Est  ea  enarratio  poetae  in  Academia  Lipsiensi  publicis  lec- 
tioDibus  facta.  Ilersiuannus  Ium  Gymnasio  Servestano  illustri 
praeerat,  <|uum  lianc  ederet  partem  primam  in  lib.  Ge.  I et  II , 
(B.  A.  G.) 

1587. 

P.  P.  M.  Opera  cum  scboliisJo.  a Meyen.  apud  Aldum.  8.  tSSy- 

Vide  i58o. 

Junius  Philargyrius  in  Buc.  et  Georgica  Virgilii , primum 
prodiit  adjunctus  Fulvii  Ursini  notis  ad  Catonem,  F arronem  et 
Columellam,  hornae 8.  i58"> 

Notat  in  praefat.  ipse  Ursinus,  id  quod  res  docet,  nou  esse 
integrum  Junii  Philargyrii  commentarium,  sed  excerpta  tan- 
tum quaedam  ex  eo,  qua:  quum  legisset  ille  inserta  fragmento 
vetustissimo  Serviano  (quod  olim  ipsi  litteris  I.ongobardicis 
exaratum  dono  dederat  Paulus  Manutius,  favente  Aldo  filio  ) , 
nullius  autem  interposito  auctoris  nomine  discreta,  sed  a Ser- 
vianis  expositionibus  tantum  bis  notis  sejuncta,  Et  aliter,  re- 
perit  deinde  in  margine  codicis  Virgiliani  exscripta  manu  An- 
geli Politiani,  et  quidem  diserte  sub  Junii  Philargyrii  nomi- 
ne; eodemque  nomine  ab  Angelo  in  Miscellaneis  laudata.  Ad- 
juncta; pag.  281  ejusdem  Ursini  Notae  ad  Servium  in  Buc.  et 
Ge. secundum  Socios  Bipontin.  pag.  356  jam  i543  a Busdrago 
Lugdun.  excusae  esse  debent.  Diversa:  sunt  nota:  Ursini  in  Col- 
lat.  Gr.  scriptor,  c.  Virgil.  i568.  Ex  utrisque  excerpta  inseruit 
Commentariis  suis  Burmanuus. 


t588. 

P.  F.  M.  e Tli.  Pulmanni  emendatione...  (repetita  i58o)  Ant- 
■werp.  Piant 8.  t588. 

Ejusd.  a Bcrsmann.  rcp.  ex  i58i. 

i58g. 

P.  F.  M.  Opera  olim  a Pierio  F aleriano  MSS.  ope  restituta  , 
nunc  denuo  vetustissimo  cum  exemplari  collata.  Acc.  antiquarum 
tectionum  liber,  Fabii  Planciadis  Fulgentii  liber  de  allegoria  Firg. 
et  alia  nonnulla  (Julius  Philargyrius;  Ursini  nota:  ad  Servium ; 
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Velius  Longus  de  Orthographia  et  Cassiodorus  de  Orthogra- 
phia) in  Officio.  Sanctandreana .8.  1589. 

Catal.  Bibi.  R.  Paris.  Poetes  n.  847.  Biirmann.  de  Edit.  Vir- 
gilii  Masvic.  p.  XLI\.  Ursini  notas  modo  vidimus  cum  Philar- 
gyrio  »•  «587-  De  Pierio  vide  liai , i53a. 

Eodem  anno,  nisi  forte  jam  1087,  Commelinus  ex  codice 
Palatino  Virgilium  ediderat,  repetitum  mox  1599,  ad  quem 
a.  vide ; cui  adjunxit  Fulgendi  Expositiones  Firgiliana  continen- 
tice,  Philargyrii  Commentariolum , Fuloii  Ursini  Notas  in  Ser- 
vium, Felium  longum  de  Orthographia , Cassiodorum  de  Ortho- 
graphia, Ileidelberga?,  8.  Iu  titulo  subjicit:  u Ex  his  Fulgen- 
tius nunc  primum  editus  est»,  et  in  praef.  duobus  exemplari- 
bus se  usum  esse  ait,  quorum  alterum  Petrus  Vcckmanus,  al- 
terum F.  Modius  ex  bibliotheca  Fuldensi  descriptum  commu- 
nicaverat. Videtur  adeo  eodem  anno  Commclinianam  operam 
repetiisse  officina  Sanctandreana. 

P.  F.  M.  Opera  a Th.  Pulmanno  emendata.  Antw.  ex  off. 
Piant 8.  1589. 

Paullo  ante  i588. 

Bucolica  et  Georgica  cum  paraphrasi  Nicodemi  Friscldini  Fran- 
cof.  1589,  8.  (II.  A.  G.)  Nathanaelis  Chytnei  in  Firgilium  Prole- 
gomena.  Et  in  ejusdem  Eclogam  primam  Collectanea.  Roslochii. 


Exc.  Steph.  Myliandcr,  i5b'6,  8.  (B.  A.  G.) 

i5go. 

Ciris  et  Elegia  ad  Messalam.  Parisiis 8.  1090. 

i5gi. 

P.  F.  d/.  e castigatione  Ge.  Fabricii.  I.ipsite 8.  i5gr. 


Fabric.  B.  L.  T.  I,  p.  21 4 repetita  ex  superioribus  i540, 
1 55 1 et  al. 

P.  F.  A/.  Opera  omnia  (etiam  Carmina  minora)  adjectis  figu- 
ris egregie  depictis  et  doctissimorum  virorum  scholas,  annotatio- 
nibus ac  novis  argumentis  ex  variis  interpretibus  congestis...  Colo- 
nite  ap.  P.  tlorsl 8.  l5gi. 

(B.  G.  A.)  In  marg.  sunt  breves  annotationes  etVar.  I.ect. 
Adj.  Annot.  Jo.  Frisii  et  ex  Doleto  in  /Eneidem.  Videtur  Tigu- 
rina aliqua  expressa  esse.  Vid.  1 56 ■ . 

P.  F.  M.  Londini  per  Francis  Coldock,  4- 

Vide  Ames.  pag.  .1 1 5. 
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P.  V.  M.  Bucolica  serio  emrnaata  cum  scholiis  Frane.  Sanctii 
Brocensis.  Sulmantica)  apud  Didacum  a Cussio 8.  i5gi. 

Vide  Specimen  Bibliolh.  Majans.  pag.  96.  Repetita  in  Sauc- 
tii  Opp.  Toni.  II , pag.  i5i. 

Nic.  Griinoaldi,  viri  doctiss.  in  P.  V.  Maronis  qtuttuor  libros 
Georgicorum  in  oratione  soluta  Paraphrasis  elegantissima.  Oxonii 
in  cede  Christi , anno  Sereniss.  regis  Edouardi  sexti  secundo  con- 
fecta. I.ondini.  Excud.  Ge.  Bishop  et  Radulpli.  Newbery. 
8.  iSgi. 

(B.  A.  G.)  Est  prolecto  elegantissima  Puraphrasis.  Libelli 
neminem  adhuc  praeter  Martinum  mentionem  faeere  vidi.  De 
Grimoaldo  vid.  Wood  Athenae  Oxon.  Vol.  I , p.  178.  Add.  nunc 
Bruggeman  View  of  English  Edd.  of  Gr.  and  Lat.  Audi, 
p.  536. 

i5ga. 

P.  F.  M.  Opera  a Theod.  Pnlmanno  emendata.  Lugd.  Bat.  ex 
offic.  Piant ia.  vel  8.  i5g2. 

Vide  1589  et  i566. 

F.st  quoque  Grypliiana  h.  a.  rep.  e Manutio  1 555.  Insunt 
carmina  minora.  (B.  A.  G.) 

i5g5. 

P.  Firgilii  appendix...  Acc.  Jos.  Scaligeri  castigationes  et  com- 
mentarii aucti,  curante  Frid.  Lindenbruch  , cujus  et  nota-  addi- 
ta. L.  B.  ap.  Rapheleng 8.  i5g5. 

P.  F.  M.  Opera  e Theod.  Pulmanni  emend.  L.  B.  ex  ofiic. 
Plantin.  apud  Rapheleng 8.  i5g5. 

Cum  Appendice  a.  i5g6(vid.  edit.  1592).  Plures  Raphelen- 
gianae  hinc  prodiere. 

iSgfi. 

P.  F.  M.  Opera  ex  edit.  Ge.  Bersmatmi.  Lips 8.  iSgfi. 

Sed  talium  editionum  repetitas  evulgationes  plures  recen- 
sere piget. 

P.  F.  M.  Opera  indubitata  (inest  tamen  Culex  et  alia)  e re- 
cens. Ge.  Fabricii  Cliemn.  (repetita  ex  superioribus)  Lipsiie 
impensis  V.  Voegelini.  Imprimebat  Mich.  Lantzenbcrger. 


8.1 3g6. 

(B.  A.  G.) 

tFecheliana  1 583  repetita  Frf.  Wechel 8.  i5g6. 

(B.  A.  G.) 

7.  34 
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Hortensii  enarrationes  in  dineidem,  repetita  editio  ex 

,5*7  per  Seb.  Henricp ••••■••  ■59®- 

Et  Nascimbsenii  explanationes  in  /Eneidis  libros  V priores. 

fo,‘ 

1597. 

P.  V.  M.  cum  figg.  nol.  var.  et  prcef.  Plui.  Melanchthonis  (sup- 
presso ejus  nomine)  Colonia  per  Groswinum  Culenium  (ex 

,585.) 8'  l^9"' 

— Opera  Chr.  Seganolplii.  Francof. 8.  1097. 

i5g8. 

P V.  M.  Georgicorum  libri  IF  enarrationibus,  gwr  commen- 
tarii in  loco  esse  possunt,  illustrati  a Federico  Cerulo  Feronensi. 

Verona  per  Ang.  8.  1598. 

Rob.  Titii  ad  Georgica  Firg.  priclectiones  quatuor.  Bononia 

per  heredes  Jo.  Rossii 4-  «898. 

>599- 

P.  F.  d/.  Opera  ex  vetustissimo  eoque  accuratissimo  Bibliothe- 
ca Palat.  MS.  exemplari  nitori  pristino  restituta;  cum  Indice  F.ry- 
thrtei...  Addita  Fulgenlii  Planciadis  Fitgiliana  continentia  cum 
aliis  nonnullis  ad  hujus  poeta;  intelligentiam  necessariis.  E biblio- 

polio  Commeliniano 8.  i5g9. 

Repetita  est  editio  ex  alia,  qua  processerat,  1589  et  curata 
a Juda  Bonutio  Hier.  Commelini  sororio  et  inscripta  Paullo 
Melisso.  De  cod.  Palatino  vide  sup.  inter  codd.  Verum  Fulgen- 
tius et  reliqua  vix  iterum  recusa  sunt,  sed  exemplaria  prioris 
editionis  subjuncta.  Saltcm  in  nostro  exemplari  (B.  A.  G.)  Ful- 
gentius a.  t58g  prafeit.  Repetita  est  hac  editio  i6o3. 

P.  F.  M.  Poemata,  Henr.  Stephani  seboliis  illustrata  (Editio 
tertia,  secunda  [l583]  per  omnia  consimilis);  Excudebat 

Paullus  Stephaniis ,599- 

(B.  G.  A.) 

P.  F.  M.  Opera  doctiss.  viror,  notationibus  illustrata  opera  Jo. 

a Meyen.  Francof.  ex  offic.  Jo.  Saurii 8.  099. 

Alia  aut  eadem  forte  a.  1 597  laudatur. 

Symbolarum  libri  XFII  quibus  P.  F.  M.  Buc.  Ge.  et  .Bn.  ex 
probatiss.  auctoribus  declarantur,  comparantur,  illustrantur  per 
Jac.  Pontanum  5.  J.  Aug.  Vind.  ex  offic.  Jo.  Pratorii.  f.  1399. 
Eas  valde  probari  audio;  est  quoque  adjecta  paraphrasi- 
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Iil>.  I,  II,  III  et  X,  XI,  XII  dioeidis.  (B.  A.  G.)  Ingens  libri 
moles  me  deterruit,  quo  minus  eo  uterer. 

1600. 

P.  F.  M.  O/iera  et  in  ea  Mauri  Servii  Honorati  Commentarii 
ex  antiquiss.  exemplaribus  longe  meliores  et  auctiores.  Ex  biblio- 
theca I».  Danielis  J.  C.  Acc.  Fabii  Planciudis  Fulgentii  liber  de 
continentia  Virgiliana  auctior  e MS.  cod.  et  Juud  PhiJargyrii 
Comment.  in  Buc.  et  Georgica.  Paris.  8eb.  Nivelie f.  , (>>0 

(B.  A.  G.)  Nobilissima  editio  propter  Servii  commentarios 
quos  sequentes  fere  edd.  bine  expressere,  sed  alia  aliis  vitio- 
sius. Historiam  Codd.  P.  Danielis  v.  in  Voyage  litt.  de  deux  Be- 
nedic. Tom.  I , pag.  05. 

Editiones  hujus  sceculi  s.  a.  sunt  : 

Manuale  F ergitianum...  Jodoci  Badii  Ascensii  sententiarum  di- 
lucidatione  inornata g.  s j f,t  a 

(B.  A.  G.)  Totus  titulus  libelli  expressus  jam  in  Catal.  B.  Ii 
Paris.  Poet.  n.  821.  Praefatus  Ludov.  Hohenwang  Flchingen- 
sis.  Character  litterarum  est  neogoihicus  et  ingratus. 

Editio  Colinrrana  s.  a.  in  Biblioth.  Reg.  Paris,  n.  828  et  in 
Biblioth.  Smith.  pag.  DI,  quam  a Maittairio  in  Hist.  Typogr.i- 
pli.  Paris,  notatam  non  video;  at  in  Annal.  T.  III,  p.  3,8.  T.’lJ 
p.  4oi  de  ea  agit. 

Editio  Henr.  Slepli.  prima  s.  a.  sed  ad  1277  referenda. 

P .F .M.  Bucolicae!  Georgica  cum  Commento  familiari.  (Herni 
Torremini)  Paris,  impressa  per  Felicem  Baliigault s.  a.  i 

Biblioth.  Bunau.  T.  I,  pag.  3oa.  Etiam  in  Biblioth.  Huisiana 
et  aliis  laudari  videas. 

Editionem  s.  I.  et  a.  cum  Aldi  Manutii  epistola  , Italico  cha- 
ractere, viderat  Maitfnirius  Annal.  Typograph.  T.  II,  pafr. 
•45,  quam  a Rarlh.  Trot,  lugdunensi  typographo,  excusam 
esse  putabat.  Habui  eam  postiore  in  manibus,  vidiqueex  Aid. 
pr.  expressam  ac  repetitam  esse,  nec  pro  eadem  habendam: 
ita.  v.  c.  p.  I,  lin.  extr.  Mulus  ego  exaratum.  (B.  A.  G.) 

jEtu-idos  libri  VI  sine  titulo,  /j.  memorantur  Maittairio  in 
Indice  Annal.  p.  33 1. 

Culex  cum  aliis  s.  a.  8 maj. 

Georgii  Alexandrini  (Merulae)  Emendationes  in  Plinium  et 
Firgilium  : subjectae  ejus  in  Librum  de  Homine  Galeoti  Opc-i . 
4-  s.  a.  in  Goezii  Bibliotheca  Dresd.  T.  II,  p.  207. 

34. 
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1601. 

p V.  M.  Opcracum  Erylhrai  indice.  Commelin.  . .8.  1601. 
(Ex  Venetis,  omissis  tamen  Erythrsei  obss.)  Est  etiam  h.  a. 
Gencvensis  c.  n.  Paulli  Manutii  et  Ge.  Fabricii. 

Operum  Ct.  V.  Nicodemi  Frischlini....  Pars  parapbrastica , qua 
cont  P.  V.  M.  liucolka  ex  Plauto  et  Terentio  , Georgica  ex  Ca- 
tone Varrone , Columella  et  Plinio,  Mneidos  libri  duo  priores  ex 
Livio , Casare  et  Cicerone,  eic.  Frf.  ad  M.  typis  et  sumpt.Jo. 

Spiessii  et  heredum  Rom.  Beati ■ • ■ t6o*. 

Idem  libellus  jam  i58o  expressus,  prater  parapbrasin  in  hb. 

I et  II  tEneidis,  qu«  nunc  primum  accessit. 

p y M,  Opera  ex  Cod.  Palat,  antiquissimo.  Commelin.  8. 1 6o3. 
De  ea  vide  ad  i58g,  I&99. 

Alberici  Gentilis,  J.  C.  Professoris  regii,  Ixctioms  Virgdiana 
varia  liber  ad  Robertum  filium.  Nunc  primum  in  lucem  editus. 

Hannovise  apud  Guil.  Antonium 8.  i6o3. 

(B.  A.  G.)  Sunt  scripta:  ad  filium  octennem,  critica  tamen 
ac  philologica  cum  multa  exspatiatione  in  Jus  Romanum.  Nec 
tamen  ultra  Bucolica  procedunt. 

P V.  M.  Opera  cum  scboliis  N.  Erytlirai  et  indice.  Hanov. 

typis  Wechcl 8-  ,6o3‘ 

Ex  ed.  1601 , 1X96  et  al.  ducta. 

Hoc  anno  excusus  quoque  in  Corp.  Poet.  Lat.  Genev.  et 
iterum  1611  et  1627. 

p y M.  ex  offic.  Plani.  Raphcleng 1604. 

Symbolarum  libri  XVII  quibus  Virgdit  Buc.  Ge.  et  .En.  ex  pro- 
batis auctoribus  declarantur , illustrantur  per  Jac.  Ponlanum. 

Lugduni.  Jo.  Pillehotte.  . I<3°4- 

(Vide  1599.)  Catal.  Bibliotb.  R.  Paris,  n.  849  A. 

Edit.  Commelin.  1G01  recusa.  Commelin 8.  1G08. 

Et  Wccheliana  ex  edit.  Fr.  Sylburgii  1 583  recusa  Lugduni. 

P.  V.  ST.  cum  scholiis  Jo.  a Meyen.  Francof . 8.  1608. 

P V M Bucolica  et  Georgica  argumentis , explicationibus  et 
n0,  l illustrata  a Jo.  I.ud.  de  la  Cerda  Toletano.  Madriti  f.  1608. 

(Vide  1G12,  1617,  1G28,  i64a.)  Omnis  viri  docti  opera  in 
commentando  versatur;  lectionis  cura  nulla;  stepe  ea  inter- 

DolatO.  - . 

P.  V.  M . Ciris.  In  eam  Commentariolus  Casp.  Barthu.  A m boreae 

ex  tvpograph.  Scboenfeldiano 8-  '608. 
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P.  V.  M.  cum  Servii  commentariis.  Parisiis fol.  i6og. 

Catalogue  of  the  Libraries  of  Sguire  1767,  p.  8. 

P.  F.  M.  Culex,  a Fr.  Taubmanno.  Vitebergae 8.  1609. 

Utraque  in  B.  A.  G. 

P.  F.  M.  cum  Servio  P.  Danielis.  Coi.  Allobr 4-  1610. 

Ex  edit.  1600. 


P.  y.  /Hiemata...  cum  libro  Suppi.  Maphtsi  yerjii , Epigram- 
mata , etc.  cum  annotationibus  brevibus  ex  variis  interpretibus 
collectis  et  difficilium  vocabulorum  interpretatione  germanica  opera 
Jo.  Frisii  Tigurini.  Francof.  Nic.  Hofmann 8.  1610. 

Catal.  B.  R.  Paris,  n.  85o.  Elt  repetitio  ed.  Francof.  1567. 

Excusus  etiam  Poeta  in  Corp.  Poet.  I.at.  Genev.  4.  161 1 et 
in  ceteris  Corporibus  Poet.  vett. , sed  haec  monere  supersede- 
mus. 

Commentarii  Jo.  Lud.  de  la  Cerda  in  VI  priores  libros  yEn. 
Madriti fol.  161  a» 

(Vide  1608.) 

P.  F.  M.  cum  comment.  Donati  et  Servii.  Acc.  Probi  Gramma- 
tici , Pomp.  Sabini , etc.  atlnotationes  ( etiam  Carmina  minora 
cum  Commentariis)  studio  Lud.  Lucii  Basii.  Acad.  Prof.  (post 
Ge.  I'ahricii  recens.)  Basii,  per  Seb.  Henricpetr fol.  i6t3. 

Servii  recensio  in  hac  edit,  admodum  probatur  Burmanno 
praef.  ad  Virgil.  Est  tamen  totus  liber  expressus  ex  edit.  1 55 1 . 
Fabricii  notie  ab  iis,  qute  in  reliquis  cdd.  sunt  excusae,  di- 
versa; esse  feruntur  ; sunt  scilicet  pleniores.  ( B.  A.  G.) 

P y.  M.  Ojiera  cum  N.  Erytlirrei  schol.  et  ind.  castigata  per 


Jo.  Obsopveum  et  Fr.  Sylburgium.  Francof. .8.  i6i3. 

(Ex  i()o3)  post  tot  alias  Erythra:anas. 

Selecta  qucedam  veterum  poetarum  opera...  cum  Scholiis  Franc. 

Sanctii.  Salntantica: 8.  i6i3. 

In  his  Ecloga:  Virgilii.  ( B.  A.  G.) 


Introductiones  oeconomiae  simul  et  politicce...  sive  Firgilii  Bu- 
colica et  Georgica  paraphrasi  perpetua  illustrata  a Nicod.  Friscli- 
lino.  Francof.  per  Is.  Porsium 8.  1G14 

( Vide  ltioa.) 

P.  F.  M.  Opera  cum  scholiis  Jo.  a Mcyen.  Francof.  ap.  Nic. 
Hofmannum... 8.  1616. 

Repetita  forte  ex  1610. 

Est  etiam  hujus  anni  Bersmanniana;  et  e Pulmanni  correc- 
tione. Paris.  i4- 

Catalecta  Firgilii  et  alior.  Poetar,  Latinor,  vct.  Poematia  cum 
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Comment.  Jos.  Scedigeri ( itera , notis  Frid.  Lindeobruch)  L.  B. 

ftapheleng. . . 8.  1617. 

( Bec.  titulo  1095. ) 

Jo.  Lud.  de  Ia  Cerda  Comment.  in  FI  posteriores  jEii.  libros. 

Madriti fol.  1617. 

(Vide  1608,  1612.) 

P.  V.  M.  Duc.  Ge.  et  ,E  neidos  libri  an/umentis , explicationibus , 
notis  illustrati  a Jo.  Lud.  de  Ia  Cerda  S.  J.  Lugduni  sonitibus  Ho- 
ratii Cardon.  III  Yol s fol.  1617. 

Nunc  demum  junctim  editi  in  Virgiliana  carmina  diligen- 
tissimi  commentarii.  (U.  A.  t>.  5 

P.  F.  M.  Opera  omnia  B.  G.  et  Ai.  Ciris  et  Culex  exuo  comment. 
Fr,  Taubmanni , curante  et  edente  Christiano  Taubinanno  Frid.f. 

(Witteb.)  Zacli.  Schurer 4-  1618. 

Editio  Henr.  Stephani  semper  Jere.  pro  regula  fuit  sub  finem 
pradat.  — e Ciris  textum  ex  Scaligeri,  Hartim , et  parentis  lectio- 
nibus restitui.  Culicem  duorum  exemplarium  (noli  deMss.  cogi- 
tare) a parente  emendatorum  auxilio  eorrectiorem  reddidi,  n 


Pulmanniaua.  Amstelod a4-  1C19. 

P.  F.  M.  cum  Servio  Danielis.  Genev 4-  1620. 


(Ex  1600)  vitiosissima,  judice  F.  Burmannoad  Ecl.  VIII,  92. 

Tarq.  Galhttii  Sabini  e S.  J.  F irgiliancc  Findicationes  et  Com- 
mentarii tres  de  Tragirdia , Comoedia,  Elegia.  Hornae  per  Alex. 
Zanettum 4-  • t>a  1 . 

( R.  A.  G.)  Si  otio  abundarem  , percurrendum  mihi  hunc  li- 
brum putarem;  accessio  enim,  ut  nunc  inleiligo,  magna  fieri 
posset  ad  Excurs.  exlr.  libri  XII , et  inessc  video  acumen  haud 
contemnendum  iit  locis  Virgilianis  seu  vindicandis  seu  repre- 
hendendis; etsi  judicii  subtilitatem  et  sensus  elegantiam  in 
iis  , qute  legi , desiderabam. 

Est  anni  1G22  Elzeviriana  editio  Lugduni  Rat.  12.  (B.  A.  G.) 

Pauli  benii  Engubini  in  P.  F.  M.  Asneidem  Commentarii  ( ope- 
rosi sed  parum  subtiles  ).  Venetiis  apud  Jo.  Guerilium.  f.  1628. 

(II.  A.  G.) 

P.  F.  \I.  Opera  G.  Bersmanni  Editio  sexta  ab  eodem  correcta 
et  figuris  ornata.  Lipsis. 8.  1624. 

(Vide  i58i.) 

P.  F.  M.  Operasludio  Tliead.  Puhnanni  correcta.  Anist.  8.  ifiaS. 

P.  F.  M- Opera  indubitata  omnia...  ad  Jac.  Pontani  castigatio- 
nes (vid.  iSgt))  accuratissime  excusa  c.  indice  ejus  locupl.  Colo- 
ni*. Exc-  Henr.  Kiafit ifxt5> 
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P.  P.  M.  Opera  ad  Jac.  Ponlani  castigationes.  Sedani  tvpis. 
Jo.  Jannoni 2.4.  s.  32.  i6a5. 

Editio  litterarum  formis  minoribus  nobilis,  quae  ab  ea  no- 
men Sedanensium  accepere.  Burius,  Bibliogr.  instruet,  n.  2683. 
Alia  fertur  esse,  1628.  De  Jac.  Pontani  opera  vide  ad  1.299  et 
iboj. 

P.  V.  M.  cum  Cerdo:  Comment.  C.olonite f.  1618. 

Vide  I.ugd.  1617, 

jEneie  peregrinationes  h.  e.  libri  sex  priores  jEneidos  analrsi 
simplicissima  enodati  a Melch.  Steinbruck.  Coburg.  16.  1628. 

P.  V.  IU.  Opera  cum  scholiis  Jo.  a Mcyen.  Francofurtana  1616 
recusa  Frf. 8.  1629. 

Memoratur  quoque  Colonienais  hujns  anni  forte  ex  i5gi 
ducta. 

P.  P.  M.  Opera  clariss.  virorum  annotationibus  illustrata : o/vra 
Joan.  a Meyen.  Paris.  Jo.  Libert 8.  t63o. 

(F.x  Ven.  1.280.)  Calai.  B.  R.  Paris,  n.  854- 

P.  P.  M.  Of>era.  In  gratiam  juventutis  poetices  studiosa ;.  His- 
pali apud  Franciscuin  de  Lyra 12.  l"3o. 

(«•  A.  G.) 

P.  P.  M.  rEneis  c.  comment.  N.  Abrami.  Mussiponti.  8.  i632. 

(B.  A.  G.)  Eadein  Hothomagi  8.  1 633 ; tum  Bucolica  et  Geor- 
gica Mussiponti  i635.  8;  (B.  A.  G.)  tandem  opera  omnia  Tolo- 
sas 164/1 ; (B.  A.  G.)  iterum  Rothomagi  t63y  et  1648. 

P.  P.  M.  Opera  notis  admarginalibus  illustr.  a Th.  Farnabio. 
I.ondini.  Felix  Kingston 8.  1 G3-4 . 

Saepius  repetita.  Singulas  notare,  opera;  pretium  non  est. 

P.  P.  M.  Opera,  studio  Theoil.  Pulmanni  correcta.  Amstero- 
dami 12.  t634- 

Repetita  ex  1625. 

Pirgilius  Pan.  Heinsio  recensente  nunc  emendatior.  Ad  calcem 
animadversionum  libellus  e doctor.  viror,  observationibus 

(jam  in  edd.  Fabric.  obvius),  L.  B.  ex  oftic.  Elzevir 

12.  et  16.  i636. 

Quum  hujus  editionis  faciem  pltires  aliae  mentiantur  subdi- 
tilia;,  ad  pagg.  ■ et  91  respiciendum  esse,  ubi  pauca;  littera; 
characteribus  miniatis  expressae  esse  debent,  non  atris,  de 
Bure,  Bildiogr.  instrue,  n.  2684  «locet : tam  parra;  res  sunt,  in 
quihus  hi  bibliographi  deliciantur!  Referatur  sane  illa,  si  ita 
placet,  inter  rariores  Elzevirianas ; interioris  tatneu  indolis 
bona  hahet  nulla. 
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P.  r.  M.  cum  Comiti.  Servii  P.  Danielis.  Genev 4-  >636. 

(V i»le  1600,  1610,  1630.) 

P.  P.  M.  Opera.  Parisiis  e typogr.  Regia fol.  iG4 > - 

Splendidum  volumen:  unum  ex  IV  poetis  latiuis  excusis 
prelo  Luparensi.  (Reliqui  suntTerenlius,  Horatius,  Juvenalis 
et  Persius ) (B.  A.  G.) 

yirgilius  e recens.  Dan.  Heinsii.  (repetitus  Elzevir.  i636) 
1 64 1 . 

P.  y.  M.  Opera  cum  Comment.  Cerdce  ( recusa  ex  edit.  16:18). 
Colon.  Agripp.  III  Voll fol.  1642  et  1647. 

P.  y.  Copa,  cum  commentariolo  Jo.  Weilzii  et  S/ticilegio  in 
Moretum  Septimii  Sereni,  Erancof. 12.  i04a. 

P.  yirgilius  cum  veterum  omnium  Commentariis  et  selectis  re- 
cent.  notis.  Nova  Aditio  inscripta  Georgio  y alkenier.  Ex.  offic. 
Abr.  Commclini.  Amst >.4.  164G. 

Servius  ex  exemplari  editionis  P.  Danielis  (1600)  a C/.  Sal- 
masio  multis  locis  emendato  expressus.  Usus  etiam  est  Com- 
metinus  exemplari  Nic.  Heinsii.  qui  varias  e Mss.  lectiones  an- 
notarat.  Notas  viror,  doctor.  excerpsit  Com.  Schrevelius : conf. 
pnclat.  (B.  A.  G.)  Post  meliores  Heinsii  editiones  hujus  qui- 
dem non  magnus  usus  est. 

P.  y.  M.  Opera  nunc  emendatoria.  Atnst.  per  Lud.  Elzevi- 
rum. . : 16.  1649. 

yirgilius  Dan.  Heinsii  i636  repetitus  ex  offic.  Elz.  i65a. 

Alia  c.  n.  Famabii,  et  varior,  a Schrevelio  curata;  siepe 
hinc  repetita. 

P.  y.  M.  rEneidos  liber  primus.  Parisiis  apud  Seb.  et  Gabr. 
Cramoisy 4-  >653. 

P.  y.  M.  /Eneidos  liber  duodecimus  ibid.  cod.  Mailt.  AnuaL 
Jnd.,  p.  329. 

P.  y.  M.  Opera  c.  n.  selectiss.  variorum,  opera  Com.  Schre- 
velii;  apud  Erane.  Hackium 8.  1657. 

Curata  ha°c  ad  exemplum  reliquarum  in  Batavis  cum  not. 
Var.  exaratarum;  sine  judicio,  delectu  et  diligentia.  Notte  ad- 
scriptae  non  quas  res  postulabat , sed  qua:  calamo  se  offe- 
rebant. 

Clavis  anterioris  1 Eneidos,  itinera  JEneie  notis  et  tabulis  rese- 
rans , opera  M.  Jos.  Scizii.  Ilalie  suevor.  per  Jo.  Reinhard. 

■ ••••• • ••••• : \ 4-  *®57* 

Subjicitur  A na  lysis  libri  secundi  A.  neniis  ..  Trojam...  delineans. 
Jnalysis  libri  tertii . Exitium  jEnere  ab  Oriente:...  libri  quarti , l)i~ 
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doni...  ortam...  airo^tipt av;  libri  quinti  Ludos  cEneie...  Tum  tan- 
dem : Centrum...  Virgitiance  rEneidos,  sive  Analysis  libri  sexti 
descensum  Ainew  ad  inferos...  delineans.  Hal.e  i656.  Incsse  pos- 
sunt in  ineptis  his  subtilitatibus  grammaticis  et  rhetoricis 
nonnulla  , quae  incenium  forte  acuant : si  quis  otio  abundet. 
(B.  A.  G.) 

P.  V.  M.  per  Jo.  Oijitvium  edita  et  sculpturis'  ceneis  adornata. 

Londini  typis  Th.  lioycrolft fol.  t658  et  i663. 

Cum  130  tabb.  et  cum  charta  geogr.  Volumen  magna  im- 
pensa, et  quantum  illa  attas  ferebat,  non  sine  arte,  curatum. 
Delineandis  et  incidendis  figuris  operam  dedere  clari  artifices 
IV.  lloltar,  IV.  Faithliorne , P.  Lombard,  et  alii.  Idem  Ogilvius 
Anglicis  versibus  redditum  excudi  fecerat  Londini  8.  i65o. 
(B.  A.  G.) 

P.  Sebast.  de  Matienzo,  Burgensis,  S.  J.  commentationes  selectie 
etliicte  et  politicre  in  Virgilii  .Line idem.  Lugduni  per  Morat.  Bois- 

sat  et  Ge.  Hemens 4-  '0f>2. 

Sunt  argutationes  fere  ad  Donati  exemplum  effusae , dete- 
rioris tamen  vena;.  (B.  A.  G.) 

P.  V.  M.  accurante  Nic.  lleinsio.  Elzev ta.  16G4. 

Nobilis  editio,  e qua  melior  demum  Virgilio  lux  affulsit. 
(B.  A.  G.)  « 

P.  V.  M. — Macerat* 8.  16G8. 

P.  V.  M.  c.  n.  Nic.  Abrami  5.  J.  et  Farnabii.  Paris.  Jo.  He- 

nault .. . . ia.  1669. 

Juncta  nunc  primum  opera  duorum  horum  virorum. 

Vide  i633  et  i(iJ4. 

P.  V.  M.  Opera  (Adj.  Culex  et  Ceiris)  accurante  Nic.  lleinsio. 

Ex  offi.  Hackiana 16.  1671. 

(B.  A.  G.)  Vide  1664. 

P.  V.  M.  c.  scholiis  Jo.  Mincllii.  Roterod 8.  1674- 

Saepius  abhinc  recusa  i094i  '®97>  l100i  i/o3,  etc. 

P.  V.  M.  Opera  interpretatione,  et  notis  illustravit  Carolus 

Buteus,  in  usum  Delphini.  Parisiis 4-  >6~5. 

Jure  suo  Buxus  inter  meliores  Virgilii  interpretes  refertur, 
idemque  inter  exteros,  qui  in  Delphini  usum  commentati 
sunt,  cum  Iluctio  inter  meliores. 

P.  V.  M.  Opera  : editio  noviss.  summa  cura  recognita  et  multis 
mendis  purgata : adjecta  sunt  Tan.  Fabri  et  nonnullorum  aliorum 
nolulte et  emendationes.  Salmuri.  Is.  et  H.  Dcsbordcs..  13.  167*5. 
Adjectae  sunt  Notulx  ex  ejus  adversariis  collectae;  tum  ani- 
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madversionum  libellus,  qui  et  in  Fabricianis  cdd.  occurrit. 
(It.  A.  G.) 

P.  P.  M.  accurante  Xtc.  Heinsio  Dan.fil.  Amst.  ex  offi.  Elze- 
vir 8.  et  12.  1076. 

Similis  ed.  1671,  sed  acc.  animadversionum  libellus  modo 
memoratus.  E vulgari  fama  habetur  pro  emendatissima  edi- 
tione. (B.  A.  G.) 

P.  P.  M.  Opera  in  tres  Tomos  divisa  c.  n.  integris  Servii,  Pbi- 
larqyrii , nec  no  1»  J.  Pierii  Parr.  Iret,  et  selectiss.  plerisque  Com- 
nirnt.  Donati,  Probi,  ffannii , Sabini , Germani , Cerdre,  Taub- 
manni  et  alior.  Quibus  acc.  observat.  Jac.  Emmenessii  cum  In- 
dice Erythrtri.  L.  It.  et  Amst.  ex  offic.  Ilack.  3 Voll.. . .8.  1C80. 

Absoluta  a Masvicio,  in  pretio  et  dignitate  habita  ab  indoc- 
tis bibliographis.  Expressus  contextus  ex  Elzevir.  Nic.  Heinsii 
1676.  (B.  A.  G.) 

P.  P.  M.  lituci  editio  altera  (emendata  ex  fide  N.  Heinsii).  Pa- 
risiis  4.  1682. 

Sa?pc  hinc  repetita  editio  Paris,  et  Eondini. 

P.  P.  M.  Opera  l\'ic.  Ifeinsius  Dan.  F.  e membranis  compluri- 
bus iisriue  antiquissimis  recensuit  Lugdun.  Bat.  tvpis  Jac.  Ilackii. 

12.  i684- 

F.st  jam  ex  edd.  Heinsii  perfectioris  opera;.  ( B ■ A.  G.)  Me- 
morantur alite  i685,  1688,  ree.  Lond tfig5. 

Pigilii  O/iera  ab  ipso  primum  edita,  scit.  Epigrammata,  Poe- 
matia, fragmenta...  cum  Comm.  et  obss.  cumque  paraphrasi  ita- 
lico  metro  concinnata  ab  Octavio  Scarlatina.  Bononia;.  P.  Maria 
de  Montibus fol.  1697. 

Pirgilii  Opera.  Jo.  Henr.  Eieclerus  quondam  ex  Ms.  liiblioth. 
Urgent,  recensuit  et  aiuiot.  in  quibus  Servii  Commentarii  illus- 
trantur, suppeditavit.  Ulmtc.  Jo.  Wolfg.  Beverlin 8.  1698. 

Digna  mihi  visa  erat  editio , qua;  accuratius  inspiceretur. 
Nunc  compertum  habeo  , nil  nisi  vulgaria  vitia , lapsus  et 
variationes  reperiri.  Habui  collationem  Ecl.  X.  Ge.  I.  jEn.VI. 
in  quibus  ne  una  quidem  lectio  bona  varians  paullo  memora- 
bilior occurrebat:  nisi  quod  Jsn.Vl,  188  numero  legitur.  Me- 
moratam videram  in  Cata).  B.  K.  Paris.  Poetes  n.  872,  cf.  Harles. 
p.  2$I. 

Supplementum  ad  .Eneida , seu  JEneidos  liber  XIII.  authore 
C.  S.  Fillanova.  Paris,  per  Aubottyn 8.  vel  12.  1698. 
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V . V.  M.  Huc.  Ge.  JEn.  ail  optimorum  exemplarium  fidem  re- 
censita per  H.  Langhton.  Cantabrigiae.  Impensis  Tonson  4- 
ina  j.  1701.  Eadem  8.  1702,  rep.  1707,  1711. 

Kx  Emmenessiana  expressa. 

P.  P.  M.  c.  n.  Cbr.  Junckeri.  Lips 8.  1708. 

Similes  alias  edd.  praetermittimus. 

P.  P.  M.  Opera  Nic.  lieinsius  e membranis  compluribus  iisque 
antiquissimis  recensuit.  Ultrajecti  apud  Guil.  van  de  Waler. 
170/1. 

Ex  Ileiusiana  1676 religiose  expressa;  curante  P.  Burmanno, 
nisi  quod  lectionum  nonnullarum,  quas  e cod.  Mediceo  No- 
risius  in  Cenotph.  Pis.  adnotaverat  ab  Heinsio  praetermissas, 
ratio  habita  est.  (B.  A.  G.) 

P.  P.  M.  Opera  ad  meliorum  codd.  fidem  emeiuluta , cum  arrpt- 
mentis  lucidissimis.  Vindocini  (Vendome)  Henr.  Hyp.  12.  1706. 

P.  yiiyilius  Maro.  Parisiis  apud  Musieriuin 12.  1707. 

P.  y . M.  Opcia  c.  n.  selectis  Abrami , Farnabii , Juvencii  et 
aliorum , et  omnium  vetitorum  indice,  Bolhomagi  apud  Lalle- 
niantium 1711. 

( Vide  Paris.  iGtiO. ) 

P.  y . M.  ad  exemplar , quod  ex  antiquissimis  recensuit  mem- 
branis iSic.  lleinsius y c.  n.  Tlt.  Farnabii.  Amst.  apud  Janssonio- 
Waisbergios 12.  1712. 

P.  y.  M.  Operum  Editio  nova  ceteris  omnibus  emendatior.  Pa- 
risiis apud  Jo.  Barbou 4-  et  1714(1). 

(1)  Ea  indiquant  unc  edition  de  Vir^ile,  avec  riutcrpretaijou  et  les 
nutes  du  I*.  de  T.a  Rue,  publiee  en  1714,  a Paris,  dans  le  format  in-4°. 
M.  Heyne  a partage  1'errvur  coiuinise  par  les  editeurnde  Dcux-1'onts, 
de  Slrasbuurg  et  de  Londres.  On  ne  cmmait  en  cffel  qu'une  edition  cn 
quatre  vol.  in-12,  publiee  dans  le  rours  de  1'annce  17141  roici  sfm  titre  : 
P.  yityUii  Maronis  Opera;  interpretatione  et  notis  illustravit  Curotos 
Humis,  soc.  Jesu.  Jussu  Christiaiiissiini  Repis  ad  usum  Pelpliini , editio 
novissima , auctior  et  emendatior , rui  accessit  index  accuratissimus , omni- 
bus numeris  et  concordantiis  absolutus. 

L index  n’eiait  pas  annoner  stir  le  froutispice  de  ledilion  tres  eslirace 
de  ftiSa,  scuJcinent  on  Iit  a Ia  iin  dn  volume  res  mot* : Index  vocabu- 
lorum omnium  qua  in  Eclogis,  Georgicis  et  /Eneble  yirgilii  leguntur. 

J'ai  du  chercher  Ia  causc  de  la  ddference  des  deux  euoiiccs.  L*abbd 


t 


\ 


s 


Digitized  by  Google 


54o  DE  VIRGILII 

P.  F.  M.  Londini  ex  officina  Jac.  Tonson  et  Jo.  Watls 

12.  maj.  171 5. 

Per  Midi.  Maittaire , a quo  var.  Lect.  ex  ed<l.  Ven.  per  Leon. 
Achatem  1/(72  et  Medio!.  i4t,4  praemissa  sunt.  Noli  tamen  pu- 
tare magnam  Maroni  lucem  ex  binis  his  edd.  affulsisse.  (B.  A.  G.  ) 

P.  V.  M.  per  Guil.  Binaldum  cum  accentibus.  Dublin  et  Amst. 
12.  17 16. 

Editio  Calneana.  6 Voll.  Paris 12.  1716. 

P.  V.  M.  Opera  cum  integris  Comm.  Servii,  Philargyrii , Pierii, 
dcc.  Sraligeri  et  Lindenbrogii  Rotat  ad  Culicem,  Cirin , Catalecta, 
dd  Cod.  MS.  Regium  Parisiensem  recensuit  Pancratius  Masri- 
cius  II  Tom  is  Leovardia?.  Exc.  Erane.  Ilalma 4*  >717» 

Satis  obvia  editio , ad  Heinsianam  expressa , et  P.  Burmanni 
conviciis  proscissa,  cujus  admonitio  editioni  Virgilii  est  prae- 
missa , qua  ad  Emmenessii  vel  Schrevelii  edd.  excusam  esse 
Masvicianam  contendit.  Variae  lectiones  notabiliores  post  Ery- 
thraei  indicem  ex  Cod.  Parisiensi  (Regio)  et  Markiano  (Par- 
rhasiano)  subjecta?  sunt. 

Benedicti  Averanii  dissertationes  in  Virgilium  XLV : in  ejus 
Opp.  Florentiae  1717.  fol.  To.  I.  vulgaria  intolerabili  prolixi* 
tate  recoquit.  Subsistit  ad  X. n.  1, 49- 

P.  V.  M.  c,  n . Var.  Rothomagi 8.  1723. 

Commentarii  in  P . V.  M.  nunc  primum  juxta  ordinem  verbo- 
rum, jiost  tamen  uberioribus  notis  locupletandi.  Tomus  I,  II,  III. 
Scribebat  D.  Gaspar  Pinto  Correa  Theologus  Lusitanus,  Gara- 

Lezeau  l’a  fait  connaitre  dans  la  preface  qu'il  a mise  en  tote  de  sa  tra- 
duction  du  premier  livre  des  Fastes  d‘Ovid e , publiee  en  1714  cIipz  le 
m£nie  libraire  : il  pre  vient  le  public  quii  est  sur  le  poiut  de  mettre  au 
jour  un  Index  de  Virgile,  qui  lui  a conte  beauconp  de  aoins;  Favi*  au 
lectcur,  qui  precede  Vindex  du  Virgile  de  1 7 1 4 ^ n’est  pour  ainsi  dire 
que  la  traduction  du  passage  «le  la  preface  eiufe  ici.  L'abb£  Lezeau  se 
fait  donc  reconnaitre  comme  1’auteur  de  cet  Index , si  augmento  et  si 
ampliore. 

I.e  P.  de  Ln  Eue  avait  alors  environ  soixante  et  onze  ans ; et  au  mois  de 
juin  de  1'ann^e  1713,  il  avait  cede  au  libraire  Barbou  son  privilege , pour 
i impression  de  ses  notes  sur  Virgile.  Celui-n  a dono  pu  choisir  1’abbe 
Lezeau  pour  perfectionner  Vindex  publie  en  t68a  par  le  P.  de  La  Eue. 

La  qua  trio  me  edition  du  Virgile  du  P.  de  La  Rue,  imprimee  en  1723, 
confient  Vindex  de  1714;  et  on  le  trouve  aussi  dans  les  r^impressions 
«le  liollandc.  Le  libraire  Barbou  vendait  soparement  cet  Index : les  cu- 
rieux  le  recbercbent  encore  aujouid’hui.  ( B.  ) 
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jalensis  Barcellorum  Collegiata  Canonicus  Pacnitentiarius. 

dyssipone  occidentali ; 4-  172B. 

In  puerorum  usum  scripti.  ( B.  A.  C.) 


Catrtxana;  nova  edit.  Paris,  chez  les  freres  Barbou.  4 Voll. 

8.  1729. 

The  fVorks  of  Virgil  translated  iulo  English  blank  Terse,  with 
large  explanatoiy  Motes  and  criticat  Observations  by  Joseph  Trapp 

DD.  3 Voll.  London.  for  I.  Brotherthon,  etc 8.  1731. 

jtneis  jam  1718  et  1729  II  Voll.  excusa  fuerat.  Bonits  Trap- 

pius  judicii  acumine  et  elegantia  parum  se  commendat,  pec- 
catque  forte  copia  rerum  ac  verbositate,  si  viris,  non  ephe- 
bis, scripsit.  Sunt  tamen  in  eo  plura  utiliter  monita,  quam  in 
mullis  valde  doctis  notis. 

P.  T . M.  cum  annotat.  Minellii  a Jos.  Ani.  de  Sylva.  Ulyssi- 

pone  occidentali 8.  n35. 

(B.  A.  C.) 

Masviciana  repetita  Venet.  per  Jo.  Bapt.  Paschalium  2 Voll. 

4-  > 730. 

P.  T.  M.  e recens.  M.  Heinsii.  Patavii  per  Jos.  Cominuui. 

8.  i738. 

Juxta  Ileinsii  Elzev.. , ratione  tamen  habita  Amstelodamen- 
sis  1704. 

Antiquissimi  yinjiliani  Codicis  fragmenta  et  pictura  ex  Bibi. 


yaticana,  etc.  Romae fol.  1741. 

Vide  sup.  inter  Codd. 

P.  yirgitii  Maronis  Codex  antiquissimus...  Mediceus  editore  P. 

Franc.  Fogginio.  Florentise 4-  ,y4|. 

Vide  sup.  inter  Codices. 

P.  T.  studio  et  opera  T.  Cooke.  Londini 8.  174*. 


(B.  A.G.)  limei  Operam  emendandam  sibi  sumsit.  In  magna 
aequalium  existimatione  librum  habitum  esse  video. 

P.  T.  M.  Georgicorum  libri  IT.  The  Georgics  ofTirgil  with  an 
English  Translation  and  Motes  by  John  Martyn  , Prof.  of  Botany 
in  the  Univcrsily  of  Cambridge.  London  for  the  Editor  by  K. 
Beily 4-  '"41- 

Splendida  editio.  Martinus  VII  codices  comparasse  se  me- 
morat, de  quibus  v.  sup.  Praecipua  dos,  qua  se  commendat 
Martini  opera  , est,  quod  rei  rusticae  et  botanicae  intelligen- 
tior  ille  fuit  ceteris  commentatoribus.  Altera  editio  curata  est 
1716.  8 et  tertia  1755.  8. 

P.  y.  M.  Buc.  Ge.  et  Alu.  Ex  recens.  Alex  Cuninghami  Scoti , 
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cujus  emendationes  subjiciuntur.  Edimburgi  apud  G.  llamilton 
et  J.  Balfour ii.  i>j43. 

Ex  schedis  ejus  et  iis,  qua;  ad  marginem  edit.  Elzev.  1676 
alleverat,  post  ejus  inortem  vulgata.  Variantes  Lectiones  ab 
aliis  e Codd.  notatas,  et  edd.  vett.  1470,  «47» » *4t4  et  >47^ 
excusserat , e quibus  pauca  excerpta  hic  subjecta  sunt  una  cum 
ejus  conjecturis,  quae  importune  satis  in  contextum  ia>pe  re- 
ceptae sunt  (1.)  (B.  A.  G.) 

P.  F.  M.  Oftera  wl  fidem  opliiporum  librorum  accurate  recen- 
sita. Gotting.  ex  offic.  Acad.  A.  van  den  Iloek 13.  1743. 

P.  F.  Maro  ex  editione  Nic.  Ileinsii  et  P.  BurmannL  ( praefatur 
P.  Burmannus  junior)  Amst.  apud  Jac.  Wetstenium.  13.  1 “44- 

P.  F.  M.  Oijera.  Londini  typis  J.  Brindlcy 13.  1744. 

( B.  A.  G.)  alia  1753, 3 Vol.  8.  ( B.  A.  G.)  ad  Masvicii  editionem 
castigata. 

P.  F.  editio  ab  Hawhins  curata.  Dublini 8.  1745. 

P.  F.  Parisiis  apud  Coustelier,  3 Foll.  cum  figg.  Cochin.  eod.  a. 

P.  F.  M.  P.  Bttrmanni ; 4 Voll.  Amstel 4-  * "4 6. 

De  iis,  qu<r  in  hanc  editionem  congesta  sunt  , vide  prsef. 
Burmanni  Sec. 

P.  F.  collatione  scriptorum  Cnecorum  illustratus  opera  et  indus- 
fnaFulvii  Ursini. revisa  ex  Plantin.  1868.  cum  tribus opusc.  Lud. 
Casp.  Valckenacri.  Leovardiie  ex  offic.  Gul.  Goulon.. . 8.  1 74 7- 

Polcrat  sane  fructuosior  esse  haec  opera,  si  «1  ipsum  Ursi- 
num emendandum  vel  ornandum  aliquid  conferre  maluisset 
vir  doctissimus. 

P.  F.  M.  Opera  cum  notis  bre\’ioribus.  Ad  usum  scbolariun. 
Parisiis.  Apud  Desaint  et  Saillant  (B.  A.  G.). . . 11.  maj.  •748- 

B.  F.  M.  Bucolicorum  Eclogas  derem.  The  Bucoliks  of  Firgil , 
xoith  an  English  Translation  and  Notes  by  J.  Martyn.  Lond.  prin- 
ted  by  B.  Beily  forT.  Osborue 4-  maj.  1749. 

Fit  eod.  a.  Fidit,  sec.  8.  tertia  1750.  8.  Flxpectabatur  ad  eo- 
dem viro  docto  dineis.  Nec  tamen  vidimus  praeterquam  : Vis- 

* 

(l)  .dti  Essay  on  Virgils  celebrated  Gates  of  Sleep...  by  Theodore  de  La 
Taye.  Lond.  8.  1/43;  verbosissima  disputatio,  qua  tamen  quid  effectam 
sit  non  statim  assequi  licet : [tortam  eburneam  videtur  referre  ad  som- 
nia matutina,  quo  tempore  mox  evi^innt  ct  ad  vitam  quasi  redeunt 
homines;  falsa  insomnia  esse  visa  ludentia,  etsi  veriora  sint  alioqui  ve- 
nientia mane  somnia;  corneam , qua  descensus  fit  animarum  ad  inferos: 
at  quis  hunc  exitum  dixerit? 
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sertations  and  critical  Remarks  upon  tlie  Aineid  of  F.  by  the  late 
John  Martyn.  Lond.  1770,  8.  (B.  A.  G.) 

P.  F.  At.  Huc.  Ce.  et  /En.  illustrata,  ornata,  et  accuratissime 
impressa,  (cum  figuris  ex  aut.  monumentis  expressis )T.  I.  II. 

Londini  impensis  J.  et  P.  Knapton  et  Gul.  Sandby 

8.  maj.  et  in  12.  17S0. 

(B  A.  G.) 

The  tForks  of  Firgil  in  Latin  and  Etujlish.  The  original  Texi 
corrcctly  printed.  The  rEneis  translated  by  Chp.  Pitt , the  Eclogaes 
and  Georgics  witli  i\otes  by  Jos.  Warlon.  willt  several  nnj. > Obser- 
vationi by  Mr.  Holdsworth,  Spence  andothers.  4 Voll.  I.ondon. 
Printed  for  R,  Dodsley 8.  1 — 53. 

Elegantium  hominum  conatus.  Ab  Holdswortho  alia  plura 
in  Maronem  ab  amicis  expectabantur.  Eo  autem  morte  erepto 
prodiere  : Remarks  and  Dissertationi  on  Firgil,  u/ith  some  other 
classica!  Observationi.  By  the  late  Mr.  Holdsworth.  Pubtishcd 
loilh  scucral  Notes  and  additional  Remaiks  by  Mr.  Spence.  Lon- 
don.  4-  17OS.  Etsi  pauca  sunt  doctrinse  alicujus  exquisitae; 
inest  tamen  orationi  color  aliquis  urbaui  et  liberalis  ingenii. 
(B.  A.  G. ) Recusa  estbiec  editio  1778. 

P.  V.  At.  Opera  Argumentis  et  chrestomatliia  illustravit  Jo.  Pet. 
Miller.  Berolini 8.  1753. 

P.  V.  M.  Opera  ex  antiquis  Monumentis  illustrata,  cura , stu- 
dio et  surntibus  ftenrici  Juslice.  4 Voll.,  quibus  pro  i/uintu  Vol. 
Monumentorum  docta  explanatio  Saxii , Viri  GI. , studio  ac- 
cessit  8.  175.3 — 1765. 

Potest  sane  voluptas  honesta  quairi  e splendore  et  ex  figu- 
ris scita  ac  molli  mana  factis.  ( R.  A.  G. ) 

P.  F.  At.  (Apera.  T.  I — III,  curis  et  studio  Slephani  Andre* 
Philippe.  Lutetite  Paris,  typis  Josephi  Barbou.  8.  min.  1754* 

(B.  A.  G.)  Ex  Bipontinor.  Sociorum  Notitiis  intelligo,  jam 
1745  factam  editionem  praicessissc.  Codirem  Mcdiceum  sequu- 
tus  esse  videri  vult  Philippus;  etiam  varietatem  lectionis  a vi- 
ris doctis  notatam  et  editiones  diversas  conquisivisse.  Nec  ta- 
men ultra  Ruscum,  Emmenessium  ac  Masvicium  ejus  studium 
processisse  videtur.  Ex  hoc  quidem  vari«  lectiones,  quas  sub- 
jecit, plerumque  descriptae  sunt.  Est  alia  typis  Barbou  1767. 

P.  F.  M.  Huc.  Ge.  et  .En.  Ad  optimor.  exemplarium  fidem 
recensita.  Edimburgi  ap.  G.  Hamilton  et  J.  Balfour.  a Voll. 

8.  1755. 

Nitide  expressa.  ( B.  A.  G. ) 
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P.  F.  M.  Bucolica,  Ge.  et  JEneis.  Rirminghamia:.  Typis  ia. 
Baskerville 4-  maj. 


Splendidissiniuni  opus  et  characterum  peculiari  nitore  com- 
mendatissimum in  charta  lsevigata.  Fuitea  inter  exempla  prima 
luxus  hujus  literarii  : quo  ab  animo  et  ingenio  voluptas  ad 
oculos  traducta  est.  ( B.  A.  G. ) Alia  1766 , 8.  (B.  A.  G. ) 

P.  V.  M.  Buc.  Ge.  et  JEneis  ex  Cod.  Mediceo-Laurentiano  des- 
cripta, ab  Ant.  Arubrogi  Florentino , S.  J.  italico  versu  reddita , 
adnotationibus  atque  var.  lect.  et  antiquissimi  Cod.  Faticani  fi- 
guris plgribusque  aliis  veterum  monumentis  are  incisis  et  CL  Fi  ro- 
rum dissertationibus  illustrata  IU  Tomis.  Romae.  Exc.  Jo.  Zem- 
pel  Venantii  Monaldini  sumtibus fol.  1763 , 1764  et  1765. 

Ambrogius  Virgilii  poemata  italicis  versibus  expressa  jam 
1758 — 1762,  Roma?,  4 Voll.  vulgaverat,  et  hic  forte  subsistere 
debuerat ; rei  enim  critica:  parum  peritus  magnis  sumtibus 
valde  inutilem  splendido:  editionis  molem  emisit. 

P.  F.  M.  Opera  varietate  lectionis  et  perpetua  adnotationc  il- 
lustrata a C.  G.  Heyne.  Lipsiac  sumt.  Casp.  Fritschii.  4 Voll. 
8.  maj.  1767,  1775. 

Critical  Observations  on  the  sixth  Book  of  the  /Encid . Lond. 

8-  >77°- 

Vide  excurs.  cxlr.  ad  din.  VI. 

Geograpliie  de  Firgile — Par  Mr.  Helliez.  Paris  8.  1771. 

Non  absurdi  ingenii  consilium  ! 

P.  F.  M.  Opeiu  tabulis  ameis  olim  a Jo.  Pine,  sculptore  regio 
defuncto,  illustrata.  Opus  paternum  in  lucem  profert  liobertus 
Edqe  Pine.  Londini  a Foll. 8.  maj.  1774. 

Sane  multa  ex  antiquitate  ingeniose  ad  Virgilium  accom- 
modata; pleraque  longius  petita,  communia  omnibus  poeta- 
rum locis  eandem  rem  verbo  attingentibus,  et  vulgaria.  Ad 
poetam  usus  inde  promitti  potest  aut  nullus  aut  exiguus.  Ad 
delectationem  tamen  facere  possunt  figura:  plurimum  ; modo 
delineatoris  peritioris  opera  et  cadi  usus  subactior  accessisset. 

P.  F.  M.  Opera.  Parma:  e regio  typographeo 8.  1 779. 

(B.  A.  G.) 

P.  F.  M.  Opera  in  tironum  gratiam  perpetua  adnotationc  no- 
vis curis  illustrata  a C.  G.  Heyne.  Tom.  I.  II.  Lipsise  sumt.  Casp. 
Fritschii 8.  1779,  1780. 

/'.  F.  M.  Opera  perpetua  adnotationc  illustrata  in  usum  scho- 
larum Danite  et  fiorvegioe.  Edidit  M.  Jac.  Buden  in  Cnivers. 
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Huun.  Prof.  Eloq.  P.  O.  llauniae  Tora.  I.  II.  (opera  nostra  a 

viro  docto  suis  consiliis  attemperata  ) t 

P.  P.  M.  O/tera.  Ace.  AI.  Manilii  Astronomiam,  cum' notitia 
litteraria,  studiis  societatis  Sipontina1.  Uiponti  a Voll. . . .8  i-8i 
Nitore  suo  simplicique  elegantia  commendata  editio.  Noti- 
tia literaria  docte  ac  diligenter  elaborata,  distributa  est  iit 
•etates  quinque,  quas  supra  sub  initium  annoruin  adseripsi  ( , ) 
P.  y.  M.  Buc.  Ge.  et  .Pacis.  Ad  optimorum  codicum  fidem 
recensuit  Rich.  Franc.  Phil.  Brunck.  Argentorati,  su ratibus 

bibliopolii  Academici mai  g5 

Nitore  typograpkico,  et  cura  in  vera  lectione  reddenda  com- 
mendanda editio;  de  qua  supra  acturo.  Audimus  quoque  nec 
sine  voluptate,  aliam  editionem,  eamque  mullo  splendidiorem 
a viro  doctissimo  parari.  (Vide  infra,  p.  547.) 

Georgicorum  P.  y.  M.  fibri  iy,  grmeo  carmine  heroico  expressi 
noti sc/ue perpetuis  illustrati,  studio  et  labore  Eugenii  de  Bulgaris 

-PetropoB...  f„|. 

\ule  Golting.  Gel.Ani.  1787,  p.  1 a63.  Conatus  similes  gro,e 
vertendi  Bucolica  habebamus  jam  olira  Alsworthi  et  aliorum 
v.  ap.  Socios  Bipont.  (et  infra  p.  byi.) 

Suut  alia;  editiones,  qute  nou  nisi  seu  nitore,  seu  splendore 
se  commendant,  ut  Glasguensis  1778.  f. 

Successerat  bis  editio  nostra  altera  emriidatior  et  auctior  sum 
tibus  Casp.  Fritscl.ii  .788.  8.  maj.  Voll.  IV.  ornamentis  ane 
sculptis  insignita.  Cum  librarii  Londinense»  id  agerent,  ut 
nec  appellato  redemtore,  ipsi  cani  editionem  typis  iterarent’ 
vix  in  viri  optimi  gratiam  a B.  et  J.  YVliite  obtinui,  ut  exem- 
plaria prioris  editionis  pretio, de  quo  convenerat,  redimerent- 
tum  ipsi  novis  literarum  formis  Virgiiium  recudernnt  n.V-t’ 
IV.  Voll.  • 


Sub  idem  tempus,  ad  proscriptum  Equitis  d’Azara,  Parinse 
tvpis  excusa  Bodonianis  prodiere,  P.  y.  Opera,  In  cedibus  Pala- 
tinis 1793.  f.  imp.  Splendidissimum  typographicas  artis  monu- 
mentum; ante  oculos  habita  in  poeta  recensendo  editio  Lin- 
siensis  (a).  * 


(1)  Dan»  une  nouvellc  edition,  imprunde  i Strasbourg  en  1808,  deux 
vol.  in-8°,  Mas  le  Manilius,  la  Notice  littfrain  a eie  tres  augsaenter 
dans  Ia  prendite  edition,  elle  se  trouvaii  a la  Hu  du  deuxieme  volume. 
Le  cudaeteur  de  la  nuuvelle  ediliun  l’a  placue  au  luine  premier  inirric- 
diatenn.nl  apris  la  vie  de  1’auteur.  ( B. ) 

.1)  Cette  belle  edilion  a cte  Ii  ree  a deux  ccnts  exemplaires,  dont 
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Etiam  Oxoniae,  e prelo  Clarendnnio  1793,  exiere  P.  V.  Hf. 
Onera , locis  parallelis  esc  scriptoribus  et  annotationum  delecta 
illustrata  in  usum  juventutis : acc.  tabulte  geographica:  et  index 
Maittairianus  a Voll.  8.  maj.  Expressa  est  editio  Lipsiensis. 

Ex  aliis  commemorabo  editionem  criticam  : P.  V.  M.  Opem 
emendabat,  et  uotulis  illustrabat  Gilbertus  IFakefield  A.  It.  Coli, 
des.  Cant.  nuper  socius;  Yol.  I.  II.  Londini  impensis  Kearsley 
1796.  8.  Plaudimus  ingenio  viri  doctissimi , et  ex  iis  , qua;  seu 
acute  perspexit,  seu  fideuter  conjecit,  utiliora  aut  veriora  pas- 
sitn  in  bac  novissima  editione  enotavimus.  Prascesserat  1788 
Georgicorum  editio,  simili  modo  adornata. 

Me  in  recentioribus  editionibus  non  pari  diligentia  quam 
in  antiquioribus  esse  versatum , facile  lector  potuit  animad- 
vertere. Non  enim  consilii  mei  rationibus  hoc  conveniebat. 
Repetitiones  edd.  omisi.  De  his  adeat,  qui  volet,  Bipontinos. 

Ita  quoque  de  celeris,  quae  sive  ad  literariam  rem,  sive  ad 
varios  philologorum  et  criticorum  libellos  spectant , ad  Biblio- 
thecam Fabricio-Ernestinam,  et  ad  Harlesii  diligentiam  remitto 
cos,  quorum  interest  ea  cognoscere. 

Versiones  Yirgilii  variarum  linguarum  varias  commemo- 
rare, multo  minus  seu  otii,  seu  consilii  nostri  erat.  De  Gallicis 
consuli  potest  abb.  Goujetus,  Ilibliotlieque  Francaise,  Vol.  V, 
chap.  4,  et  Catalogue  des  Liores  imprimes  de  Ia  Ribliotli.  du  lioi. 
Poetes  n.  9x2  sqq.  de  Italicis,  Quadrio  delta  Storia  e Ragione 
‘d'ogni  Poesia  et  Fontanuii  Itiblioleca  dell’  Eloc/uenza  Itabana  con 
le  Annotationi  tlell’  Apostolo  Zeno , cap.  V : it.  Catalogo  delta  Li- 
breria  Capponi,  p. '38g  sqq.  de  Auglicis  autem  nunc  habemus 
operam  docte  et  sollerter  navatam  a viro  eximio  Lud.  Gul. 
Briiggemann  in  Fieu/  of  the  English  Editions,  Translations  and 
Illustralions  of  the  ancienCGreelc  and  Latin  Authors  with  Remarks 
Stettin  1797.  8.  Prostant  quoque  libri  Schumclii  et  Degcni,  in 
quibus  recensus  fiunt  versionum  teutonicarum.  Eminet  in  his 
Jo.  Ilenr.  Vossii  versio  Georgicorum  et  Bucolicorum  metrica , 

vinet-cinq  en  papier  superRn,  ct  autant  en  papier  velio.  II  y a trois 
excmplaires  sur  veliti. 

M.  Ifulot  a remarque  dans  ce  livre  environ  trente  fautes.  Cela  atteste, 
dii  M.  Urunet,  dans  son  excellent  Manuel  itu  Librans , que  re  n’est  pas 
saus  rui, n 11  que  les  dditions  de  Rodoni  sont  dccriees.  II  parait  cepen- 
dant  que  ces  fautes  onl  ete  corrigees  dans  une  parlic  des  exeinplaircs . 
pour  tesquels  on  aura  probablement  reimprime  les  feuilles  qtti  conte- 
uaient  les  errata  sigualcs.  ( B.  ) 
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summa  cum  arto  facta,  adjectis  quoque  notis  multa  doctrina  re- 
fertis (i).  Adjecit  nuper  nova  editione  ipsum  poetam  vir  doctis- 
simus. Et  videri  possunt  super  Verss.  Socii  Ripontini.  Omnino 
milii  et  animus  et  otium  defuit  ad  versiones  evolvendas,  et  cum 
poeta  comparandas,  etsi  in  nonnullis,  popularium  inpriinis, 
quos  ingenio  et  doctrina  salis  instructos  noram,  conatibus 
non  sine  fructu  me  id  facturum  esse  intclligebain. 

ADDITIONS 

A LA  PKECEDENTE  NOTICE, 

r * 

PAR  M.  RARBIER. 


Jt.  reste  bien  peu  de  chose  h faire,  pour  completor  les  recber- 
clies  de  M.  Heyne,  sur  les  principales  editions  de  Vircile.  I.cs 
editions  suivantes  m’ont  paru  meriter  d’efre  mentronnees. 

P.  V.  M.  Opera , ex  edit.  Rich.-Fr.-PUH.  Briinck.  Argentorati, 
1 7H9,  gr.  in-4",  pap.  vel.  Kdition  fort  correcte. 

P.  V . M.  Opera  [edentr  Joamie-Augustino  Cap/ieroiinier):  Paris, 
Barbou,  1790,  a vol.  in-ta. 

Oette  edition  est  remarquable  par  un  indiculus  editionum 
Piryilii , ou  Ic  redactcur  a lutte  coni  re  les  editeurs  des  Auteurs 
classiques,  imprimes  a Deux-Ponls,  comme  les  editeurs  dc 
Deux-Ponts  avaient  cherche  p surpasser  le  Catalogue  chrono- 
ogiquedes  editions  de  Salluste,  fait  en  17G3,  par  Aug:  Martin 
1-ottin  pour  Ia  traduction  de  Salluste  par  le  P.  Dottevillc. 

(')  L’£diteur  de  cetle  Cnllection  a insere  dans  le  cinqnicme  volante 
de  Virgile,  p.  3j5  — 6x4,  nn  c-hoix  des  meilleures  notes  de  Voss,  tra- 
dmtes  en  latin  pour  lu  prendere  fois,  et  discutecs  avee  une  graude 
«agacite.  (R. ) 

> ' ' • 35. 
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P.  V.  M.  Bucolica  Georgica  etc.  Parisiis,  Petr.  Didot  natu 
major,  1791,  petit  in-fol.  pap.  velin , tireea  cent  exernplaires. 
II  y a cinq  exernplaires  sur  velin. 

P.  V.  M.  Opera.  Excudebat  P.  Didot  natu  major,  Parisiis,  1798: 
grand  in-fol.  pap.  velin,  avec  fig.  d’npres  Gerard  et  Girodet, 
magnifique  edition,  tiree  a deux  cent-einquafite  exernplaires. 
Un  excmplaire  sur  velin  avec  les  dessins  originaux  est  main- 
tenant  en  Angleterre  (1). 

P.  V.  M.  Opem,  Londini,  Dulau,  typis  Bensley,  1800,  a vol. 
gr.  in-8»,  fig. 

Les  figures  de  cette  edition  sont  copiees  sur  celles  de 
MM.  Gerard  et  Girodet. 

Parmi  les  additions,  dont  la  notice  redigee  par  M.  Heyne 
est  susceptible,  je  ne  dois  point  omettre  les  nouvelles  edi- 
tions  de  son  excellent  commentaire  sur  Virgile. 

L’edition  imprimee  a Leipsic  en  1800,  6 vol.  in-8°,  se  dis- 
tingue par  sa  belle  execution  typograpbique,  ainsi  que  par 
les  deux  cent-quatre  jolies  vignettes,  dont  clle  estdecoree.  Les 
exernplaires  tires  sur  papier  velin  sont  devenus  tres  rares. 

On  fait  aussi  beaucoup  de  cas  de  la  reimpression  faite  dans 
la  raeme  ville  en  i8o3, 4 vol.  in-8». 

Le  libraire  de  Londres,  ltichard  Priestley,  vient  d’en  pu- 
blier  une  belle  edition,  en  4 v°b  in-8»  (tSai). 

Les  papiers  publics  nous  ont  appris  que  l’on  se  proposait 
en  i8t3  de  faire  paraitre,  dans  les  Etats-Unis  d’Amerique,  une 
nouvelle  edition  du  Virgile  de  M.  Ileyne;  j’ignore  si  ce  noble 
projet  a eu  son  execution. 

Je  n’ai  pu  egaleuient  in’assurerde  l’existence  d’une  nouvelle 
edition  de  Virgile  avec  des  notes  par  M.  Charles  Fea,  avocat 
romain , avantageusement  connu  par  1’edition  d’Horace,  qu’il 
a publiee  a Rome,  en  1811,  en  3 vol.  in-8°. 

P.  P.  M.  Opera  omnia,  ex  editione  Heyniana,  cum  notis  et 
interpretatione  in  usum  Delphini,  variis  lectionibus,  notis  vario- 
rum, excursibus  Heynianis , recensu  editionum  et  codicum,  et 
Indice  locupletissimo,  accurate  recensita.  Londini : curante  et  im- 
primente A.  J.  Valpt,  J.  M.  1819,  8 vol.  in-8°. 

(1)  Voyex  le  jasle  cloge  qu’en  a fait  N.  E.  Lemaire  dans  ea  prcface, 
pag.  xiij,  volume  premier  de  cetie  edition.  (B, ) 
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TRADUCTIONS 


DES 

OEUVRES  DE  VIRGILE 

EN  DIVERSES  LANGUES. 


TRADUCTIONS  FRANQAISES. 

Traduc  lions  completes  de  Virgile  en  vers  francais. 

i52g.  Paris,  Nicolas  Couteau  pour  Galiot  du  Pre,  in-Jbl. 

Les  OEuvres  de  Viboile  translatees  du  latin  en  (vers) 
francais,  ( les  Bucoliques  et  les  (Jeorgiques,  par  Guil- 
laume  Michel , dit  de  Tours , et  1’Eneide  par  Octavian 
dc  Sainct-Gelais). 

Celte  traduction  a cte  reirnprimce  chez  te  Messier,  en  >53a,  et  cbes 
Jcan  Lonrjis,  en  |54<>,  in-fol. 

C*esl  mal-a-propos  qu'on  Iit  te  Messie,  au  lieu  de  te  Messier,  dans  les 
notiics  de  Deux-Ponls,  de  Strasbourg  ei  dc  Londres. 

1578,  i58o  ou  i588.  Paris,  chez  Claude  Micart,  petit  in-ia. 

Les  OEuvres  de  Virgile,  traduites  de  latin  en  (vers) 
francais.  Les  Bucoliques  et  les  Georgiques,  par  Cli- 
ment  Marot  et  Richard  Le  Plane ; les  douze  livrcs  des 
Eneides,  par  Loys  des  Mazures , et  de  nouveau  a ete 
ajoute  un  treizieme  livre  par  Maprels,  ensemble  les 
epigrammes  selectes  de  Virgile,  traduites  de  latin 
en  francais  par  Pierre  de  Mouchault. 

Cetle  edition  a t:le  rcimprimee  a Anvers,  f Aes  Ilumbert,  en  1 58a,  in- 18, 
et  en  1616,  A Cologny , pris  de  Geneve,  in- 1 6. 

1 58a.  Paris,  Thomas  Perier,  in- 4°. 

OEuvres  de  Virgile  Maron  translatees  en  vers  francais, 
par  Antoine  et  Pobert  le  cltevalier  dAyneaux , freres, 
de  Vire  en  Normandie. 
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Ottc  fraduction  a etr  rcimprimee  avcc  le  texte  latia  cn  rnarge,  k 
Paris,  chct  G.  Auvr.ty , i583,  in»8%  et  chex  David  Le  Clere , 1607,  in-8°. 

Lex  notices  de  Strasbourg  et  de  Londres,  daprts  le  Cataloguc  de  la 
Bildiolheque  du  Roi,  Lclles-Lettres , T.  I,  p.  29!,  n°  922,  citent  une 
edition  iiuajpnaire  de  celte  traduction,  sous  Ia  date  de  i52y.  Les  freres 
d*Agiieaox  n'ont  comnience  a se  faire  tonnaitre  que  sous  le  regne  de 
lituri  111 . 

1G73.  Paris , dicz  J aeques  et  E mina  nuci  Langlois,  m*4°« 

Touies  les  OEuvres  de  Virgile,  traduites  en  vers  fi  an- 
oais,  par  1’ahbe  de  Marolles,  divisces-  en  deux  parties, 
dedices  au  Roi.  Premi  ere  partie,  eontenant  les  Buco- 
liqties  et  les  Georgiques,  et  plusieurs  autres  poemes 
(en  particulier  tous  cetix  qui  ont  ete  supposes  a Vir- 
gile) avec  des  remarques,  des  jugements  (sur  ceux 
* qui  ont  traduit  Virgile  avanl  Marolles,  et  sur  lui- 
meme);  seconde  partie^ eontenant  les  douze  livres  de 
TKneide,  avec  des  remarques  et  des  tabi  es. 

1810.  Paris,  Mavudan , quatre  volumes  in  8 

Le  Genie  de  Virgile,  ouvrage  posthume  dc  Malfilalre , 
puhlie  d’apres  les  manuscrits  autographos,  avec  des 
notes  et  des  additions  par  S.  A.  M.  Miyer. 

Quoique  cet  ouvrage  porte  le  nom  seul  de  AlalfUfitre , on  y Irouve 
plusieurs  morceaux  de  Virgile  truduits  eu  vers  par  diftVrents  auteurs, 
savotr  : les  Bucoliques,  par  MM.  Doranyc  et  Tissot ; 1'Kncide,  par 
MM.  Dtlille  , Guslon  , Eiyalle , LombarJ  et  Bccquey.  On  y retrouve  a ussi 
des  observat ioos  importantes,  et  des  extraits  remarquables  duCours  dc 
poesie  latiiie  dc  N.  E.  LlmaIle. 

Duco  liques  traduites  en  vers. 

■ 5 16.  Paris,  de  La  Garde, 

Les  Uucoliques  de  Virgile  Maro.n,  avec  cinq  aulres  li- 
vres par  Ini  composes;  e’est  a savoir,  Virgile  du  Ver- 
gier  et  de  la  lettre  Pythagoras  y gnecuin,  de  1’inven- 
tion  des  Muses,  du  chanl  des  .Sirenes  et  de  la  lioze, 
tous  par  rime,  translate»  du  latin  cn  franeais,  par 
Guillaume  Michel,  dit  de  Tours,  avec  1’expositiou  en 
prose. 

1 555.  Paris,  Charles  F/ingelier,  in-8°. 

Les  Kclogues  de  Virgile,  traduites  en  vers  franeais,  par 
Clament  Marot,  et  Piichard  le  Plane. 
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i58o.  Geneve,  Baptiste  Pigncreul , <Vi-S°. 

Les  Uueoliques  et  les  Georgiques  de  Virgile,  traduites 
en  vers  francais,  avec  Ia  vle  du  poete,  etc. , par  Pierre 
Treliedan. 

1621.  Paris , Antoinc  Estienne,  in 

Lis  Uueoliques  de  Virgile  , traduites  en  ( vers)  francais, 
par  Pierre  de  Marcassus. 

1 G8g.  Paris , Barbi n , in- 1 a. 

Les  Uueoliques  de  Virgile  en  vers  francais,  par  le sicur 
P"'  ( Porry ). 

1701.  Beziers , in-\1. 

Traduction  des  Eglogucs  de  Virgile  en  vers,  (par 
le  Pul). 

1717.  Rouen,  in- 12. 

Les  ftglogues  de  Virgile,  traduites  en  vers  francais,  avec 
le  latin  a c6te,  par  Henri  hicher , avocat. 

Celle  traduclion  a etc  reimprimee  a Paris,  cn  1"36,  in-ia. 

I73a.  Paris,  in- 12. 

OEuvres  inelees  (de  Vabbe  de  La  Roche),  contenant  les 
1%'ogues  de  Virgile,  traduites  en  vers  francais,  etc. 

1734.  Blois,  in- 12. 

Les  poesies  de  M.  G“**  ( Gressel ),  contenant  les  Eglogues 
de  Virgile  en  vers  francais. 

On  trnnve  celte  traduction  dans  les  differents  rccueils  des  icuvrcs  dc 

Gresset:  c’est  plutor  une  imitation. 

1793.  Paris,  Girod  et  Tesner,  m-8°. 

Les  Eglogues  dc  Virgile,  traduction  nouvelle  en  vers. 

1800.  Paris,  in-8°. 

Uueoliques  de  Virgile,  traduites  en  vers  francais,  ac- 
compagnees  de  remarques  sur  le  texte  et  de  tous  les 
passages  de  Theocrite  que  Virgile  a imites,  par  P.  F. 
Tissot. 

Une  troisierne  cdilion  de  celle  traduction,  revue  et  corrigce,  a paru 

eu  181 1 dans  le  format  in-18. 

i8o3.  Paris,  in-8°. 

Eglogues  de  Virgile,  traduites  en  vers  francais  par  Ur- 
bain  Dumergue , a la  suite  de  son  Manuel  de  la  langue 
francaise. 
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I/auteur  avait  dejn  publie  celte  traduction  en  1790,  danmnn  Journal 

de  Ia  fiangue  franfahe,  qui  est  tres  rare. 

t8oG.  Paris,  Michaud,  in- 4",  in- 8°  et  in- 18. 

Les  Bncoliques  de  Virgiie,  traduites  en  vers  francais  et 
accompagnees  de  remarqnes  sur  le  texte  (par  M.  de 
Langeac). 

Celte  traduction  a cte  imprimce  pour  complcter  le  travail  de  1'ablif 

Debile  sur  le  prinre  des  poetes  latins. 

180G.  Paris,  Firmin  Didot,  in-8°  et  in-11. 

Les  Bucoliques  de  Virgile,  traduites  en  vers  francais; 
preccdees  de  plusieurs  idylles  tle  Theocrite,  de  B105 
et  de  Moschus,  par  M.  Firmin  Didat. 

1805.  Paris,  Delaunay , in- 12. 

Les  Bncoliques  de  Virgii.p,  traduction  nnuvclle  en  vers 
francais,  par  P.  Doranye. 

1 8og.  Paris , Aicolle , in- 12. 

Les  Rueoliques  de  Virgile,  traduites  en  vers  francais, 
par  Charles  Millevoye. 

1810.  Paris,  Du  Broca  , in- 12. 

Les  Uucoliques  de  Virgile,  traduites  lilteraleinent  eti 
vers  francais,  par  D.  R.  E.  L.  C.  D.  C. 

1810.  Paris,  de  Cimprimerie  de  Lefebvre,  in- 8°. 

Traduction  litterale  en  vers  francais  des  cinq  premieres 
Eglogucs  de  Virgile. 

1812.  Paris,  Brunot-Labbe , in- 1 2. 

Eglogues  de  Virgile,  traduites  en  vers  francais  par  F.  G. 
de  La  Rovhefoucauld , sous-prefet  des  Aiidclvs. 

1 8 1 3.  Paris , Le  Prieur,  in- 1 8. 

Lglogues  de  Virgile,  traduction  nouvclle  en  vers  fran- 
cais, avec  le  texte  latin  en  regard. 

t8i3.  Paris,  Cussac,  in-8°. 

Les  Bucoliques  de  Virgile,  traduites  en  vers  francais, 
et  accompagnees  de  notes  sur  les  beantes  du  texte  pai 
J.  A.  D"**  {Jean-Acbille  Devilte). 

i8t4-  Clierbourg , Boulanger,  et  Paris ; Thotninrs,  in-11. 

Les  Bncoliques  de  Virgile,  traduites  pu  vers  francais, 
par  Alexandre-Louis  Baudin  (avec  le  texte  cn  regard). 

1817.  Albi,  Baurens,  petit  in-11. 

Eglogucs  de  Virgile,  traduites  en  vers  par  M.  Theodore 
Boyer,  rapitaine  de  cuirassiers. 
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1818.  Paris,  Delalain,  in-1’1. 

Les  Bucoliques  ile  Virgile , traduitesen  vera  francais, 

accompagnees  de  notes  snr  le  texte  et  de  tous  les  pas- 
sagcs  deTheocrite,  que  Virgile  a imites,  par  llenri  de 
Fillodon,  chef  d’institulion. 

Une  seronde  edition  de  cettc  tradnclion  a ele  poblice  par  1'auteur 
en  l8ai. 

1819.  Clermont-Ferrand , in-  12. 

Les  Bucoliques  dc  Virgile,  traduitesen  vers  francais. 
par  M.  Itact-Madoux. 

1821.  Paris,  Bobee,  in-8”. 

Les  Bucoliques  de  Virgile,  traduction  nouvelle  en  ver» 
francais,  avec  tous  les  passages  imites  des  auteurs 
grecs  et  latins  par  Virgile,  et  des  auteurs  des  diverses 
nations  qui  ont  imite  Virgile,  par  Af.  Slanislas  Mai- 
sony  de  Lanreil. 

Georgic/ues  traduiles  cn  i>ers. 

i5tg.  Paris,  Durand  Gerlier,  in- 8”. 

Les  Georgiqucs  de  Vircile  Marox,  translatees  en  fran 
cais  et  moralisces  par  Guillaume  Michel,  dit  de  Tours. 
i5;>4.  Paris,  Langelier,  in-8u. 

Les  quatre  livres  deS  Georgiques  de  Vircile,  traduils  en 
camie  francais,  par  Bicliard  Le  Blanc. 

1708.  Rouen,  Maurry,  in-8". 

Les  Georgiques  de  Vircile,  traduites  en  vers  francais, 
ouvrage  posthume  de  M.  Martin,  { donne  au  pnhlic 
par  le  Bas  Du  Coudray,  conseiller  honorairede  Ia  cour 
superieure  des  comptes  et  finances  de  Rouen). 

1712.  Paris,  Le  Febvre,  in- 8°. 

Les  Georgiques  de  Vircile,  traduites  en  vers  francais. 
ouvrage  posthume  de  Segrais,  (donne  au  public  par 
Ilulsert  le  Tors,  avocat  a Avallon). 

1 --o.  Paris,  Bleuet,  in-8"  et  in- 12. 

Les  Georgiques  dc  V irc.ile,  traduction  nouvelle  en  vers 
francais,  enrichie  de  notes  et  de  figures,  par  l’abbe 
Delille. 

Ce  celebre  traductenr  publia  chrz  le  meme  libraire,  en  1780,  nne 
nouvelle  edition,  avec  les  variantes  an  bas  H e.  page*.  [I  serait  difficile 
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dVnnmcrer  I*'#  reimprtssions  de  cetle  traduction,  faites  en  France  et 

dtttt  ]r*s  pt  W ctraugrrs. 

On  peui  lite  avec  beaucotip  de  fruit  les  observatio»»  critique*  de 

Clement  snr reite  traduction.  Puris,  1771  et  1773,  a ito/,  petit  in-8a . 

1784.  Paris,  Avon  C aine,  in-8". 

Les  Georgiques  de  Virgile,  traduites  en  vers  franeais, 
par  ,lf.  de  Pompignan. 

Vovet  le  tome  IV  de  sei  GEuvrcs.  Celte  ttadnction  a cie  reimprime'e 

sep.ireioent  en  179*),  in-13. 

1802.  Paris, 

Les  Georgiques  de  Virgile,  (raduites  en  vers  franeais, 
le  texte  a cote  de  la  traduction , avee  des  remarques 
sur  celle  de  M.  Delille,  par  J.  F.  Iiaux. 

1804.  Paris,  m-8 

Les  Georgiques  de  Virgile,  traduites  en  vers  franeais 
par  1'abbe  de  Cournand , professeur  au  college  de 
France. 

F.ndide  trathiile  m vers. 

I "kh).  Paris,  / 111  tome  perard,  in-fol. 

Les  Eneides  de  Virgile,  translatees  de  latin  cn  ( vers) 
franeais  par  messire  Octavian  de  Sainct-Gelais,  en  son 
vivant  Evesque  d’Angouleme , revues  et  cottees  par 
maitre  Jelthn  Divry,  bachelier  en  medecine. 

Cetlc  tradiietion  a ete  rciniprimrc  en  1 5 2 9 , par  Xicotas  Cauteau  pour 

Gatint  itu  Pri ; ct  cn  1 5 4 1> . chez  Jean  Longis,  in-fol. 

1 55a.  Lyon,  Jean  de  Toumrs,  111-4°. 

Les  quatre  premicrs  livres  de  1’Eneide  en  vers  franeais 
par  Loys  Desmaznres. 

Cette  traduction  a rte  reimprimee  a Paris , cn  1 554 , in-80. 

i53a.  Paris,  Pincent  Certenas,  m- 12. 

Le  quatrieine  livre  de  1’Eneide  de  Virgile,  traduit  en 
vers  franeais,  par  J.  D.  B.  A.  ( Joachim  du  Bellay,  An- 
tjevin ). 

Reiuipriinc  avec  d’autres  ouvrages  de  1'atileur.  Paris,  |553,  in-8°, 

1 56o.  Lyon,  Jean  de  Tournes,  in- 4°. 

Les  douze  livres  deREiicide,  traduits  en  vers  franeais 
par  Loys  Desmaznres. 
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i 56l.  Paris,  Frideric  Morel , in- 4°. 

Dcux  livres  de-TEneide,  le  quatrieme  et  le  sixietne,  tra- 
duits  en  (vers)  francais,  par  Joachim  <lu  Bellar , Ange- 
vin,  avec  Ia  mort  de  Palinure,  tircedu  cinquieine  livre 
de  1’Eneide,  etc. 

Rcimprimr.s  dans  Ics  OEuvres  de  l'auleur.  Paris,  F.  Morti,  iSOg, 
in-S°;  P.  te  Foitrier , »584,  »n-I3;  et  Rauen  , »597,  in-ia. 

|574-  Genere,  Abel  Rinery,  in-8n. 

Les  quatre  premiers  livres  de  1’Encide  de  Vibt.iie,  mi» 
en  vers  heroiqucs  francais , par  Piem  Trehedan. 

»6o3.  Paris,  111-8". 

Traduciion  un  peu  paraplirascc  du  deuxirme  livre  de 
1’Eneide  de  Vihgile,  par  Jean  Bertaut,  eveque  de  Stiez. 
161 1.  Paris,  R.  Estieruw , in- 4". 

Partie  du  preraicr  et  du  quatrieme  livre  de  1’Eneide  de 
Vihgile,  traduite  en  vers,  par  le  Cardinal  Du  Perron. 
1621.  Paris , in- 8". 

Partie  du  qnatrieme  livre  de  1’Eneidc,  avec  une  oraison 
deTACWE  et  nne  de  Saixuste,  traduites  par  inademoi- 
selle  de  Gournay.  ‘ 

1C118.  Paris,  Lacquehay,  in- 8". 

Partie  du  premier  livre  de  1’Eneide,  eommencant  oi»  le 
Cardinal  Du  Perron  acheve  de  le  traduire,  par  inadc- 
nioiselle  dc  Gournay, 

1640.  Aijen , Jean  Gayati,  m-8°. 

Les  OEuvres  de  maitre  Francois  Philon  , docteur  en 
droit , contiyiant  Ia  traduction  en  vers  francais  des 
. douze  livres  de  1’Eneide  de  VmctLE,  et  quelqucs  trutres 
piece». 

I&48.  Paris,  des  caracteres  de  Pierre  A/oirau  ( imitant  Fecriture 
bdtanle),  it »4°- 

L"Endidc , traduite  en  vers  francais , prcmierc  partie , 
eontenant  les  six  premiers  livres,  par  Pierre  Perrin, 
consciller  du  Hoi. 

La  Becondc  partie,  eontenant  les  sis  densiers  livres  de  1'Eneide , Hol- 
lenient  traduite  en  vers  heroiques,  a ver  le  latin  a c6te,  et  des  remar- 
ques  par  le  inetnc  P.  Perrin , a ete  imprimee  en  »658,  in-4%  et  se  veu- 
duit  ehez  Elienne  Loyson.  L'ouvragc  entier,  revn  et  corrige  par  i'au- 
teor,  a eu  une  secunde  edilion.  Paris,  Loyson,  l 66 ) , 3 vol  in-ta. 
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i658.  Paris,  de  Percy , in- 12. 

Le  quatrieme  livrc  de  1'Eneide  de  Virgile,  traduit  en 
vers,  par  le  president  ISicole. 

1668.  Paris,  Claude  Barbin,  in-4°. 

Traduction  de  1’Eneide  (en  vera  francais)  par  Jean  Re- 
naud  de  Segrais , de  1’academie  francaise,  premiere 
panic  eontenant  les  six  premiers  livres. 

La  seconde  parlie , eontenant  lea  six  derniera  livres,  parut  chex  le 
meine  libraire  en  1681 , in-4*. 

Les  deux  parties  ont  ele  reiraprimees  ensemble  a Amsterdam , en  1 700, 
3 vol.  in-8*;  et  k Lyon,  en  1719,  a vol.  in-8”. 

1670.  Paris,  in- n. 

OEuvres  posthunies  de  Gitles  Boileau,  de  Pacadcmie  fran- 
caisc,  eontenant  le  quatrieme  livre  de  1’Eneide  de  Vtn- 
gile,  traduit  en  vers  francais,  etc. 

I742-  Paris , Coignard,  in- ia. 

Les  amours  d’£nee  et  de  Didon,  poemc  traduit  de  Vir- 
gile en  vers,  avec  d’autres  imitations  danciens  poetes 
grecs  et  latins,  par  le  president  Bouhicr. 

1778.  Paris,  in- 4°. 

Didon,  poeme  en  vers  melriques  Hexametros,  divise  en 
trois  rhants;  traduit  du  quatrieme  livre  de  1’Eneide 
de  VinctLE,  avec  le  rommeneement  de  1’Eneide  et  les 
deuxieme,  huitieme  et  dixiemc  Eglogues  du  meine 
auteur,  (par  le  ministre  Turgot)  le  tout  accompagne 
du  texte  latin. 

Cei  ouvrage  n’a  etsS  imprime  qu’au  nombre  de  douze  cxcinplaires. 

M.  le  comte  Prancois  de  Neufchateau  l'a  lait  reimprimer  dans  le  prr- 
mier  volnme  de  ion  Conaervafeur.  Paris,  Tbeophile  Barrois,  1800, 
a vol.  in-8*.  •' 

1798.  Berlin  et  Paris,  Pougens,  in-8°. 

Le  quatrieme  livre  de  l’£neide,  traduit  en  vers  franeais, 
par  M.  Dufour. 

1798.  Paris,  deux  votumes  in-8". 

fineide  de  Virgile,  traduite  en  vers  francais  par  C.  P. 
Boissiere. 

Nonvelle  ediliou,  011  au  moins  changemcnt  de  frontispice  en  i8o3- 

i8o3.  Paris  de  timprimerie  de  Gillc  fils,  in- 8°. 

L’£ncide  de  Publius  Virgile  , traduite  en  vers  francais. 
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(par  M.  Frecol-Saint-Elme,  juge  suppleant  au  premier 
tribunal  a Alcncon.) 

0 est  la  traduction  qui  commence  par  ce  vers : 

Moi , celui  qui  jadis  sur  un  pipeaa  champltrc. 

i8o4-  Paris,  Laureus,  iu- 8°. 

Le  sixieme  livrc,  traduction  nouvellc  en  vers  francais, 
par  L.  D. 

1804.  OrUans,  Jacob  Cauii,  deux  vol.  in- 8*’,  et  aveo  le  texte  la- 
tin , Iro  is  vol.  in-8°. 

Traduction  de  1’Eneide  de  Vmgile  en  vers , suivie  de 
notes  litteraires  et  morales  (par  M.  Deloyned’ Autrochc). 
180.4.  Paris,  Giguet  el  Michaud,  quatre  vol.  tn-8°. 

LTineide,  traduite  en  vers  francais  par  Jacques  Delitte, 
avec  des  remarquessur  les  principales  beautes  du  texte 
( par  M.  Micliaud  de  1’academic  francaise). 

La  meme  annee , cettc  traduction  a ete  rcimprimee  a Londres  en  a vol. 
in-8%  sans  lc  texte. 

Lue  seconde  edition,  revue  et  corrigee  avec  les  variantes,  a (ite  pu- 
blice en  1 8 1 3 ; 4 vol.  in-8°  et  in-18. 

On  lit  sur  le  frontis  pice  d'une  troisieme  edition  publice  en  1 8ao , 4 vol. 
■n-18,  que  les  remarques  sont  de  MM.  Detille,  Fontanes,  Michaud  et 
fValckenair. 

1808.  Paris,  Leopold  Collin,  quatre  vol.  in- 13. 

L’Eneide,  traduite  en  vers,  par  M.J.  Hyacinthe  de  Gaston, 
proviseur  du  lycee  de  Limoges , ancien  ofbcier  de 
chasseurs.  Seconde  edition  avec  lc  texti:  ct  des  notes, 
ouvrage  adopte  pour  les  lycees. 

L auteur  avait  public,  en  i8o3  ct  en  1806,  les  premiers  essais  de  cettc 
traduction. 

1808.  Paris,  in- 11. 

L’Eneide,  traduite  en  vers  francais  par  M.  F.  Becquey, 
inspecteur  de  1’acadeinie  de  Paris;  pretniere  parlie, 
contcnatit  les  quatre  premiers  livres. 

1808.  Paris,  itt-8'>. 

Le  sixieme  livrede  1’Eneidc,  traduiten  vers  francais  par 
M.  Fayolle,  avec  des  notes  litteraires. 
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Traduclions  coni f >lcles  des  OEuvres  de  Firgile  en  pmsc. 

tOijg.  raris,  Guillaume  de  Luyne,  in-fol. 

Les  OEuvres  de  Virgile,  traduiles  cn  prose,  enrichies 
de  figures,  tables,  remarques,  etc.,  par  Michel  de  Ma- 
xolbs,  abbe  de  Villeloin. 

Ileimprimeea  aveo  de  nouvelles  remarques,  chez  Ic  meme  libraire, 

en  1662,  3 vol.  in-8". 

1681.  Paris,  Coignard , trois  vol.  in- 13. 

Virgile,  de  Ia  (raduclion  de  M.  Etienne  {Alqay)  de  Mar- 
tiijnac,  avec  des  remarques  et  une  dissertalion  sur 
Virgile. 

Reimprimce  a Lyon,  en  1G87,  et  a Paris,  en  1708. 

1716.  Paris,  Barbou,  six  vol.  in- 12. 

Traduction  «les  OEuvres  de  Virgile,  en  prose  poelique, 
avec  des  notes  critiques  et  historiques,  par  le  P.  Ca- 
Irou,  jesuite. 

Reiunprimee  avee  des  augmentations,  a Paris,  en  1729,  4 vol.  in-l 2. 

1*17.  Paris,  trois  vol.  in- 1 2. 

Traduction  des  OEuvres  de  Virgile,  en  prose  poclique, 
avec  des  noles,  presentees  au  Roi , par  Jran  Mallc- 
mans , cbanoine  de  IVglisc  de  Sainte-Opportune. 

1711.  Lyon,  tonis  de  Claustre , quatre  vol.  in- 12. 

1 as  OEiAres  de  Virgile,  traduiles  en  francais,  avec  le 
texte  a ente  et  des  notes  critiques  et  litleraires,  (par 
le  P.  Jean-C laude  Fabre,  oratorien.) 

Celte  traduction  a etd  rcinipriinrr  en  1741* 

1736.  Paris,  J.  Barbou;  quatre  vol.  tii-8'\ 

Les  OEuvres  de  Virgile,  traduction  nouvelle,  avec  des 
notes,  par  1’abbe  de  Im  LandeUe  de  Saint-Remy. 

1 ~ /) 3 . Paris,  Quiltau  le  pere,  quatre.  vol.  in-8°, 

Les  OEuvres  de  Virgile,  traduites  en  francais,  le  texte 
vis-it-vis  Ia  traduction,  avec  des  remarques  par  l abbe 
Guyot  Desfontaines. 

Reimprimers  a Paris,  eu  1754,  >770,  1783,  1789,  1797,  etc. 

1 746.  Paris , Dexaint  et  i aillant,  qualre  vol,  petit  in- 1 2. 
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OEuvres  de  Virgile,  en  lalin  et  en  franeais , nouvelle 
edilion,  revue  el  corrigee. 

Cest  Ia  traduction  de  1’abbe  de  Im  Landette  de  Saint-Bem i , revue  et 
corrigee  principalcmcut  par  Jcan-Nicolas  Lallemand , professeur  de 
rhctoriquc  au  eollege  de  la  Marche.  Cetle  traduction  a etc  souvcnt  re- 
imprimec.  On  1’appelle  ordiuaircrnent  la  traduction  lici  qualrc  proles- 
seurs. 

1783.  Paris,  troisvol.,  in-ta. 

Les  OEuvres  de  Virgile,  traduites  en  franeais  par 
M.  Le  Blond , avec  des  notes  et  une  disserlation  preli- 
minaire. 

Reimpriinees  en  1797. 

1787.  Paris,  Bnrbou,  deux  vol.  in-12. 

OEuvres  de  Virgile  en  latin  et  en  franeais  (traduction 
du  P.  Catrou,  jesuite,  revue  par  de  Barretl). 

1804.  Paris,  Le  Normant,  quatre  uul.  in-12. 

OEuvres  deVtRoiLE,  traduction  nouvelle  par  BdndBinet, 
ancien  rectcur  de  l’universite  de  Paris. 

I*a  troisietne  editiori  de  cetle  traduction  a paru  en  18 16.1 

N.  E.  I.emaire,  editeur  de  cette  CoIIcclion,  se  glorilie  d’^tre  un  des 
disciples  de  cet  estiniable  traducteur. 

Bucotiques  traduites  cn  prose. 

1666.  Paris,  Claude  Thiboust,  in-12. 

Nouvelle  traduction  des  Rucoliques  de  Virgii.e,  avee 
des  notes  (par  Thomas  Guyot,  l’un  des  maitres  des  pe- 
tilos ecoles  de  Port-lloyal). 

Reimpriuiee  en  1G80  ct  en  1G91. 

1708.  Paris,  J.  Estienne,  in-12. 

Traduction  des  Eglogues  de  Virgile,  avec  des  notes  cri- 
tiques  et  ltistoriques  (par  le  P.  Catrou,  jesuite). 

1 724 .[Paris.  Barrois,  in-12. 

Les  Eglogues  de  Virgile,  traduction  nouvelle,  avec 
des  notes  ltistoriques  et  critiqucs,  ou  l’ou  a insere 
les  endroits  queVirgile  a imites  de  Theocrite,  avec  un 
discours  sur  la  poesie  pastorale,  par  .dntoine  Paillant, 
professeur  de  seconde  au  eollege  d’lIarcourt. 

1788.  Paris,  in-12. 

OEuvres  de  Virgile,  traduction  nouvelle  par  M.  Gin. 
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L’auteur  a publir  seulement  Ia  traduction  des  Bucoliques,  qui  a ele 
leimprimeeen  1801 , i Ia  suile  de  sa  Iraducliou  des  idylles  de  Theocrite. 

1801.  Paris,  Dcsenne,  in- 8°. 

Les  tglogues  ile  Virgile,  traduction  nouvelle,  enrichie 
de  notes  criliques , historiques  , mythologiques,  etc. , 
par  P.  F.  Declteppe,  ancieu  chef  d'une  maison  d’edu- 
cation. 

1802.  Paris,  La  Fillette,  in- 8°. 

P.  Virgilii  Bucolica  cum  versionc  gallica  interlineari , 
auctore  B.  J.  Legat. 

1821.  Paris,  Delalain , in- 12. 

Bucoiiqucs  de  Virgile,  traduction  interline'airc  aveo 
des  notes  par  E.  L.  Fremant. 

On  doil  a M.  Gail  des  oliservalions  li(te'raires  et  critiques  >ur  les 
Eglogues  de  Virgile,  a la  suile  d'obscrvations  du  mente  gcure  sur  Theo- 
crite; Paris,  i8o5,  in-u. 

M.  Berlholon  de  Pollet  a public,  sous  le  voile  de  Tanonyme,  un  Essai 
suries  Bucoliques  de  Virgile;  Lyon , 1809,  in-ia. 

N.  E.  Lemaire,  professeur  dn  poesie  laline,  a la  faculle  des  Irttres, 
a Iraduil  et  paraphrasi*  la  4*  tclogue  de  Virgile.  Paris,  iu-4“,  1812. 


Gdonjiqucs  traduites  en  prose. 

i6j8.  Paris,  ve  uve  de  Cl.  Tliiboust,  in- 12. 

Nouvelle  traduction  des  Georgiques  de  Virgile  avec 
des  notes  (par  Tliomas  Guyot). 

Rcimpiimee  eu  1691  avec  la  traduction  des  Bucoliques  par  le  tncuie 

auteur. 

1811.  Lyon,  freres  Perisse,  in-12. 

Les  Georgiques  de  VinciLE,  avec  une  double  traduction, 
l’une  litterale,  et  1’autre  conforme  au  genie  de  la  lan- 
gue francaise,  et  des  notes  pourl’intelligence  du  texte, 
par  M.  Fidat,  ancien  professeur  de  belles  - lettres ; 
dcuxienic  edition  revue  et  corrigee. 

1821.  Paris,  Delalain,  in- 12. 

Georgiques  de  Virgile,  traduction  interlineaire,  con- 
forme aux  explicalions  ccrites  dans  les  colleges,  avec 
des  notes  pour  faciliter  1’iutelligcnce  du  texte,  par 
E.  L.  Frfmont. 
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Endide  traduite  en  prose. 

i483.  Lyon , chez  Guillaume  Le  Roy,  in-fol. 

Le  livre  des  Eneides  compile  par  Viegile,  translate  de 
latin  en  francais. 

1 54 1 • Paris , Denis  Janot,  in-fol. 

Les  quatre  premiers  livres  des  Eneides  du  'tres  elegant 
pocte  Virgile,  traduits  en  prose  par  Hilisienne  (dame) 
de  Crenne. 

1617  et  1619.  Paris,  Du  Bray,  quatre  00/.  in- 12. 

Les  etranges  Avemures  d’un  grand  prince,  etc.,  traduc- 
tion  du  premier  livre  de  1’Eneide,  par  de  La  Motte  Du 
Tertre. 

L’Etnpire  de  la  fortune,  etc. , traduction  du  second  livre 
de  l’Eneide,  par  le  mime. 

Les  Fortunes  d’Enee,  traduction  du  troisieme  livre  de 
l’Eneide,  par  le  m£me. 

L’Amour  et  la  Mort  d’une  reinc,  etc.,  traductiou  du 
quatrieme  livre  de  1'Eneide,  par  le  meme. 

L'abbe  Goojet  ne  connaissait  que  cc  quatrieme  livre.  Voyei  sa  Bibliu 

rltique  francaise,  T.  V,  p.  1S7  et  suiv. 

1618.  Paris,  Claude  Collet,  in- 8°. 

Eneide  de  Virgile,  ou  sont  dderites  la  naissance  de  • 
1’empire  de  Roroe,  les  di  verses  fortunes,  gestes,  amours, 
voyages  et  combats  du  magnanime  finee,  prince  det 
reliques  de  Troie , mise  en  prose  francaise  par  C.  M.  S. 

( Claude  Malingre  Sinonois). 

jCaC.  Paris,  Toussaint  Du  Bray,  m-8°. 

I/Eqeide  de  Virgile  en  prose  francaise,  savoir,  les  six 
premiers  livres  par  le  sieur  (de  La  Molle)  du  Tertre ; 
et  les  autres  par  Du  Pellici;  avec  enrichissements  de 
figures. 

1648.  Paris,  Sommaville,  in- 4°. 

L’Eneide  de  Virgile,  traduite  en  francais  par  le  sieur 
de  Toumay. 

1666.  Paris,  P.  Le  Petit.  ln-4°. 

Traduction  des  quatrieme  et  sixieme  livres  de  l’Eneid< 
de  Virgile,  aVec  le  texte  i cAte,  par  le  sieur  de  Bon- 
lieu,  (c'est-a-dire  Louis  Le  Maistre  de  Sacy,  aide  de 
P.  Nicole). 
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1668.  Paris,  Pierre  Le  Petit,  111-12. 

L’£neide  de  Virgile  ( lea  qnatre  premiers  livres),  tra- 
duction nouvelle  (par  Francois  Le  Maistre). 

1806.  Paris,  Jgasse , deuxvot.  in- 8°. 

L’Ene»de  de  Virgile,  traduc t ion  nouvelle, par  Nicoltn 
Ruault,  ancien  libraire. 

Le*  notices  de  Slrasbourg  e(  de  i jO mires  prcaentent  soas  la  tnerm- 
date  los  OEuvrcsdr  Virgile,  traduites  far  J.  B.  Koullter,  iu-18.  Ce  vo. 
tume  n’est  jamais  vena  a ma  connaissance. 

1808  et  i8i3.  Paris,  Delatam,  deuxvot.  in- 12. 

Eneide  de  V irgile,  donble  traduction  (des  deux  premiers 
livres),  Fune  interi iiteaire  et  1’autre  conforme  au  genie 
de  la  langue,  a ver  des  notes,  par  E.  L.  Frimant. 

1810.  Paris,  deux  vol.  in- i 2. 

L’Eneide  de  Virgile,  traduite  en  prose  par  M.  Mot- 
levaut. 

Celte  traduction  a ele  reimpritnec  en  1814,  iu-8  11  en  canite  unc 
iroisieme  edition  snus  W fitre  suivant : 

1818.  Paris,  jfrtltus  Bertrand,  qualre  vol.  tn-18. 

L’£neide  de  Virgile,  traduite  en  prose  avec  le  texte  en 
regard  par  C.  L.  Mollevaut,  membre  de  1’institut  royal 
de  France. 

tStg.  Grenoble,  deux  vol.  tn-8°. 

L Eneide  de  Virgile,  traduite  en  francais,  avec  le  texte 
en  regard , par  J.  B.  Morin. 

1771.  Paris , Brocas , in- 1 2. 

Gcographie  de  Virgile,  ou  Notice  des  lienx  dont  il  est 
, parle  dans  les  ouvrage*  de  ce  poete,  aceompagnee 
d’une  carte  geographique,  par  M.  Helliez. 

Cet  ouvrage  ntile,  mai*  qui  pocrvait  etre  redige  avec  plus  de  soin,  a 
ele  reiropriine  dm  M.  Delatam  en  t8ao,  augmente  de  la  Gdographie 
d’HoR*CE,  et  dc  quatre  cartes  geographiques , par  M.  Masseliu. 

1787.  Paris,  De  Bure  1’aine,  in- 12. 

Plan  de  1’Eneide  de  Virgile,  ou  Exposition  raisonnee 
de  1’economie  de  ce  poeine,  par  M.  Ficaire,  ancien 
recteur  de  1'universite  de  Paris. 

>8o5.  Gene ve,  in- 8". 

Vovagv  sur  la  scenc  des  six  derniers  livres  de  1’Eneide 
dans  le  Latium,  par  C/i.  V . de  Bonslelten. 
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i8io.  Fersaitles,  Ia  Bel,  rn-ia. 

illudes  de  1'Eneide  de  Virgile , » 1'usage  des  lycees  et 
des  colleges,  publices  par  F.  Paillet,  bibliothecaire  de 
la  ville  et  professeur  au  lycee  de  Versatiles. 

Opuscules  de  Virgile  traduils  eu  vers  frangat*. 

I.a  traduction  en  vers  des  Opuscules  attribues  a Vihgile  se  trouve 
dans  les  recueils  publies  en  i5i6  par  Michel,  dii  de  Tours;  en  i58a 
par  les  frrrrii  Robert  et  Antoinc  [e  Ch evalier  d' Agneaux ; en  1673  par 
Intibe  de  Marolks  Voyez  ci-devant,  pages  5^9 , 5So. 

1816.  Paris,  Crapelet,  in- 8°. 

Moretum  ile  Virgile,  avec  la  traduction  en  vers  fran- 
cais , par  M.  Louisde  Chevigne. 

1817.  Paris,  Michaud,  in-18. 

LeMoucheron,  poeme  de  Virgile,  traduit  en  vers  fran- 
cais,  enrichi  du  texte  latin  du  Cardinal  Bembo,  et  de 
son  Dialogue  a Hercule  Slrozzi,  suivi  des  imitations 
poetiques  de  Parmindo , Spencer  et  Foss,  accompa- 
gnees  des  commentaires  de  Joseph  Scaliger,  Burmann 
et  Heyne,  avec  le  Culex  probabiliter  restitutus  de  ce  der- 
nier  et  des  notes  du  traducteur-editeur , par  M.  le 
comte  de  Fatori,  chevalier  de  l’ordre  de  Saint-Jean  de 
Jerusalem. 

TRADUCTIONS  ITALIENNES. 

i4y6.  Ficencia,  per  Ermanno  Levilapide  da  Colonia, grande  in-\°. 

P.  Maronis  Virgilii  liber  Eneidos  feliciter  incipit. 

Oo  lit  ccs  mola  h la  fin  du  volumc : 

« O voi  periti,  ct  anchc  voi  non  docti,  che  legierete  over'  ascoltarete 
la  nobile  opera  gia  in  verso  roiuponuda  per  Io  famosissimo  poeta  lau- 
reato  P.  Marone  Virgilio,  etc.,  et  di  puoi  de  verso  in  lingua  vulgare 
reducta  per  Io  litteratissimo  Greco  Athanagio  per  consolatione  de  Coo* 
stantio  figliuolo  de  Constantino  imperatore,  veramente  senza  dubio 
alcuno  remancrete  tuui  licti  et  contenti  neli  animi  vostri,  etc.  » 

Cctte  traduction  a e te  rlimprinace  a Veniae  en  1478)  sous  le  nona 
d ' Atanagoras;  on  ignore  qui  etait  eet  Athanagio  ou  Atanagoras.  Cet 
ouvrage  est  la  traduction  d’un  abr^g^  de  l'£nlide  en  prose,  distribui 
par  chapitres  en  forrae  de  roman,  originairement  cornpose  en  langue 
vulgaire  ( i»  lingua  vulgare ).  Voye*  le  Manuel  de  M.  lirunet,  tome  UI? 
troisieme  edition.  Paris,  i8ao  . » 

"36. 

) • • 


Digitized  by  Google 


564  TRADDCTIOHS  DE  VIHGILE 

1 556.  In  Fiorenza. 

L’  Opere  di  Virgilio,  cioe  la  Bucolica,  la  Georgica  c 
1’  Eneide,  nuovamente  da  diversi  excellentias,  autori 
tradotte  in  versi  sciolti  e con  ogni  diligentia  raecolte 
da  M.  Lodovico  Domenichi. 
i58i.  In  Venetia,  Bernardo  Giunti  e fratelli,  in- 4°. 

L’  Eneide  di  Virgilio  dei  commendatore  Annibal  Caro. 

Celte  Iraduction,  Fune  des  meillcurcs  qui  existent  en  aucime  langue, 
a etr  tres  snuvent  rcimprimee ; je  me  eontenterai  de  citer  ici  les  reira- 
pressions  de  Trivise,  i6o3,  in-4”;  de  furit , chei  la  veuve  Quillau, 
1760,  7 vol.  in-8°;  et  de  /tome,  chez  de  Romanis,  1817,  7 vol.  in-fol. 

Cette  derniere  editio, 1,  iinprime'e  atix  frnis  de  madame  la  ducliesse 
de  Devonsliirc,  protertrice  des  arts,  conticnt  des  estampes  et  des 
vignelte*  du  meilletir  gont.  Quelques  unes  de  ce*  estampes  ont  ete 
gravees  d apres  les  dessins  de  Caroucini  et  de  Canova.  Ellcs  repre'seo- 
tent  cn  gencral  des  sites  de  1’Ilalic  moderne.  Cct  anachronisine,  dit 
M.  de  Chateaubriand,  loin  de  nuire  a 1'ouvrage,  en  augmente  pour 
ainsi  dire  1’interrt , par  cela  mime  <|u'il  reunit  dans  la  pensce  du  lecteur 
des  siccles  qne  tant  d’cvinements  et  de  generations  separent. 

1 588.  In  Venetia,  i/li  heredi  di  Marchio  Sessa,  in-foL 

L’ Opere  di  Virgilio,  Mantuano,  cioe  la  Rucolica,  Ia 
Georgica  e 1’  Eneide,  commentate  in  lingua  toscana, 
da  Ginuanni  Fabrini  di  Fighinc,  da  Carlo  Malatesta  di 
Ritnini,  e Fi  lippo  Venuti  da  Cortona.  Nuovamente 
ornate  di  vagite  c bellissime  figure. 

II  existe  plusieurs  editioris  de  cette  Iraduclion  : la  derniere  est  de 
/renise,  lf>83,  in-fol. 

t -v'l 5.  Venetia,  Giammana  Lazzaroni,  in- ti. 

L’  Eneide  di  Virgilio  dei  commendatore  Annibal  Caro. 
Novissima  edizione,  ornata  tli  figure  in  rame,  ed  arri- 
rhita  con  Ic  traduzioni  dclla  Bucolica  (dei  Lori),  della 
Georgica  (dei  Daniello ) e vita  dei  medesimo  Virgilio. 
1 —58 — 1763.  Iioma,  4 vol.  in-S°. 

L’  Opere  di  Virgilio,  tradotte  in  versi  italiani  da  Anto- 
nio Ambrorji,  Florentino. 

Cette  traduction  a ete  reimprimee  avec  le  texte  latin  et  des  figures, 
i Home , 1763  -1765,  3 vol.  in-fol  Voyez  ri-devant  page  544,  le  juge- 
ment  qu’en  porte  M.  Heyne. 

1764-  Livomo,  Domenico  Ferrarini,  2 vol.  in- 8°. 

Opere  di  Virgilio  Marone,  tradotte  nell’  italiana  favella 
da  N.  N.  ( Giovani  Pizioli,  Vencziano. ) 
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»790.  Parma,  a vol.  in- 8°. 

L’  Eneide  di  Viroilio,  tradotta  ia  versi  italiani  da  Cle- 
menle  Bondi. 

1800.  In  Vienna,  in-4". 

Le  Georgiclie,  tradotte  in  versi  italiani  da  Clem.  Bondi. 
1804.  Londra  ( Pisa),  a vol.  in- 8°. 

L’ Eneide  di  Viri.i  1,10 , trad.  in  versi  da  Viltorio  olfieri. 
1810.  Oenova,  3 vol.  in- 8?. 

Le  Ducoliche,  le  Georgichc  e 1’  Eneide  di  Vircilio,  re- 
catc  in  versi  italiani  da  Cius.  Solari. 

1788.  Madrid , Ant.  de  Sane  lui,  in- 8". 

Dissertation  sur  1’episode  d’Enee  et  de  Didon,  dans 
1’Kneide  traduite  de  1’italien  en  castillan,  par  don 
Charles  Andres. 

Le*  amateurs  de  Iu  littlrature  itulienne  trouveront  d'amplcs  details 
sur  d’autres  traductions  de  plusieurs  ouvrages  dc  Virgite  en  ilalien, 
dans  Ia  Biblioleea  tteijli  autori  antichi,  grcci  e Imtini  valyanzzati , da 
Jacopo  Maria  Paitosi,  C.  B.  Sumasco.  Venezia,  1766  et  1767,  5 vot. 

in-4** 

TRADUCTIONS  ANGLAISES. 

i49<>.  London,  U’yllm  Caxton,  in-fol.  min. 

The  boke  of  Eneydos  compyled  by  Vyrgtle.  In  fine : 
here  fynysshelh  the  boke  of  Eneydos,  compyled  by 
Vyrgyle,  whiche  hath  be  translated  outeof  latynein 
10  frenshe  and  out  of  freushe  reduced  in  to  englysshe 
by  nie  H'yllm  Caxton,  the  xxtt  daye  of  juyu  the  yere 
of  our  lorde  M.  iru.  lxxxx. 

La  tradnetinn  francaise  doni  Caxton  s'esl  servi,  ne  peut  etre  que 
cclle  qui  a ete  impritnee  a Lyou  en  i483.  |< 

«573.  London,  Wyllyam  How , for  Ahr.  Feale,  in-4°. 

The  whole  xn  bookes  of  the  jEncidos  of  Virgill; 
whereof  the  first  ix  and  part  of  the  tenth  were  con- 
verted  into  english  mectcr  by  Thomas  Phacr,  and  the 
residue  supplied  and  the  whole  work  together  newly 
set  fortli,  by  Thomas  Twyne. 

1649.  London,  in- 8"  maj. 

Tire  Works  of  P.  Vinoiucs  Maro,  translated  into  english. 
by  John  Og'ilby. 

»697.  Loitdon , Jacob  Tonson,  in-fol. 

The  Works  of  Virgil  : eontaining  his  Pastorals,  Gcotr- 
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pies  and  iEneis.  Translated  into  english  verse  by 
Mr.  Dryden.  Adorned  with  a liundred  sculptu  res. 

Gette  traduction  a t U;  souvent  rcunprimec 

London,  fi.  Reily,  in-4°. 

The  Georgicks  of  Virgil,  with  an  english  translation 
and  notes,  by  Joh>i  Martyn,  F.  R.  S.  professor  of 
botany  in  the  university  of  Cainbridge. 

1743.  London,  a vol.  in-8°. 

The  Works  of  Virgil  in  iatin,  and  a prose  translation 
with  notes  by  M.  Davidson. 

Colle  traduction  a cie  reimpriiuee  plusicurs  fois, 

1 7/19.  London,  R.  Reily,  in- 4°. 

The  Bucoliks  of  Virgil,  with  an  english  translation  and 
notes,  by  John  Martyn.  — The  sane,  London,  Bensley, 
i8i3,  gr.  in-8°,  with  37  botanical  plates. 

1753.  London,  Dodsley,  4 vol.  in-8n. 

The  Works  of  Virgil  in  Iatin  and  english.  The  original 
text  correcti y printed.  The  iEneis  translated  by  Chr. 
Pitt,  the  Eelogues  and  Georgics  with  notes  by  Jos. 
fParton.  With  severat  new  observations  by  Mr.  Holds- 
worih , Sjicnce  and  others. 

1770 — iy85.  London,  2 vol.  in-80. 

The  Works  of  Virgil  translated  (by  M.  Davidson)  into 
english  prose,  as  near  the  original  as  the  different 
idioms  of  the  Iatin  and  english  languages  will  allow. 
With  the  Iatin  text,  and  order  of  constmction  in  the 
same  page;  and  critical , historica! , geographical  and 
classical  notes,  in  English , from  the  best  commenta- 
tors  both  ancient  and  modem ; beside  a very  great 
number  of  notes  entirely  new.  For  the  use  of  schools 
as  vel  as  of  private  gentlemen. 

1794.  Oxford,  Johnson,  in- 8“ 

The  dineid  of  Virgil  translated  into  blank  verse  by 
James  Beresford,  iellow  of  Merton  college. 

)8oo.  Ix}ndon,  fVriqht,  in-8°. 

The  Georgica  of  Virgil  translated  in  verses  by  tfilliasn 
Sotheby.  ■ . ,1  .1.  /,!.  • 

On  trouvera  de  plus  grands  drtails  snr  les  tradurtions  anglaisee  de 

Yirgilc,  d.tm  le  volnme  intitute : A view  of  the  english  edition$t  tnmsla - 
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'toni  and  illustrationi  of  the  ancient  greek  and  latin  autorswitk  rtmarks, 
by  Lewis  H'iUiam  Bnucctvis.  Steltin,  1797,  in-8°. 

TRADUCTIONS  ESPAGNOLES. 

l5l6.  En  7 aragosa , in-fol. 

P.  ViRGU.11  Mar.  Bucolica,  interprete  Jo.  dei Enzina. 

V*d.  Cnneoniero  de  totas  tat  Obeas  de  Juan  dei  Enzina , con  otras  cosas 
nuevamente  annaditas. 

1557.  Anvers,  in-8°. 

Los  doze  libros  de  la  Eneida  de  V irgilio  , en  octava  rima. 

Beimprinu»  a Aleata  en  1 563 

1577.  En  Toledo,  Diego  de  Ayala , in- 8°. 

La  Eneida  de  Virgilio,  traduzida  en  octava  rima  y 
verso  castellano , por  el  lic.  Greg.  Femandez  de  Felasco, 
clerigo. 

Beimprimee  a Alrala  en  i585,  et  a Sarragosse  en  i586.  La  prendere 
iilition  estde  To/n/e,  i574,in-4°. 

i586.  En  Salamanca , Juan  femandez,  tn-si. 

Las  Georgicas  de  Virgilio,  nuevamente  traduzidas  en 
nuestra  lcngua  castellana  en  verso  soelto,  juntamente 
con  la  decima  Ecloga,  con  muchas  notaciones,  qne 
sirven  en  lugar  de  comonlo,  por  Jnan  de  Guzman. 

■ 6ao.  Lisboa,  por  Antonio  Alvarez, 

Las  Obras  de  P.  Virgilio  Maron,  traduzidas  «n  prosa 
castellana  por  Diego  Lopez,  comcoinento  y anotacio- 
nes,  etc. 

Rcimpritnces  a Lisbonnc  en  i65o,  et  a / ‘ale net:  en  1698. 
i63t.  Madrki,  in-16. 

P.  V irgii.1i  Maronis  Bucolica  et  Georg.  L.  I,  interprete 
P.  Luis  de  Leon. 

Dans  le  Tecueil  intitulr  : Obras  jtxoprias  y Truduciones  latinas,  griegas 
v italianas,  pitblie  par  Fran^ois  de  Qnevcdo.  D.  <?r^goire  Mayans  a 
donne  nae  mcilleure  edition  de  ce  recueil.  Fatence,  1761,  in-8*. 

1660.  Madrid,  Domingo  Garcia  Morras,  m-S°. 

Obras  de  P.  Virgilio,  concordado  en  latin  artificial , en 
latin  natural,  en  lengua  castellana,  de  prosa  y verso. 
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J e»  notas  latinas,  por  el  lic.  Jbdias  Joseph,  natural 
de  Cedillo. 

n parait  que  ce  volunie  ne  renferme  que  le*  fcclogue*. 

1779.  Madrid,  Parco,  5 vol.  in- 8". 

Todas  las  Obras  de  P.  Vibgilio  Mahos,  iliustr.  eon 
interpret.  y notas  en  lengua  castellana  de  L.  Leon , 
Greg.  Hemandez  de  VelasCo,  Fr.  Sanchet  de  ta  Brozas 
y J.de  Guzman,  y declaracion  de  los  nombres  propios 
y Jugares  difficul  tosos  esparcidos  por  todas  las  obras  : 
la  vida  de  Virgilio  y noticia  de  las  traduciones  cas- 
tellanas de  sus  obras,  por  Greg.  Mayansy  Siscar. 

TRADUCTI03NS  PORTUGAtSES. 

1624.  Lisho/t,  Ger.  da  Vinha,  in-fol. 

As  Eclogas  e Georgicas  de  Vf.rgii.io,  traduzidas  em  verso 
solto  portuguez,  com  a explicacaon  de  todos  os  luga- 
res  oscuros,  historias,  fabulas  que  o poeta  tocu  : por 
Leonel  Da  Costa,  Lusitano. 

1781.  Lisboa,  in- 12. 

Eneida  portugueza,  por  F ranco  Horreto. 

TRADUCTIONS  ALLEMANDES. 

1 . 

1 5 1 5.  Stmsbourg,  Jean  Gninningern , in-fol. 

L’£neide  de  Virgice,  traduite  en  allemand  par  le  doc* 
teur  Thomas  Mumer. 

"Celte  tradurtion  a iti  souvent  reimprimee.  La  derniere  cdition  parait 
£trc  celle  qui  fui  publiee  a Jcna  en  1606,  in-8  . 

1567.  Leipsiclc,  in-8”. 

Bucoliques  de  Vtirgile,  traduites  en  allemand,  a 1’usage 
de  la  jeuuesse,  par  £tienm  Riccius. 

Otte  tradurtion  a ile  reimprirmie  plusieurs  foi». 

Le  metue  auteur  publia  •ucressivement  Ia  traduclion  des  GeorgiquC' 
Le»  quatre  livres,  retinis  pour  la  pretniere  foi*  en  |585  a Erfurl 
furent  rei mprimc's  a Slcttin  en  1664,  in-8”. 

i 799.  Brunswick , 3 vol.  in-8°. 

OEuvres  de  Virgile,  traduites  en  vers  hexameires  alle- 
mands  par  Jean-Henri  Voss. 
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Cette  traduction  est  tres  estimee.  M.  Voss  avait  pttblil,  des  1788,  nn 
**ssai  de  traduc  (ion  des  Georgiques.  II  fit  paraitre  successivement  la 
traduction  des  £glogues,  el  eiisuite  celle  de  I’£m:ide.  Ces  differentes 
traductions  ont  reirnprimees  dc  nouveau  en  1821. 

1809 — 1810.  Straubing , in-8°. 

L\fcneide  de  Virgile,  traduile  en  allemand  par  Joseph 
Spitzenberger. 

Les  amateurs  de  la  litteraturc  allemandc  trOuveront  des  d^tails  plus 
etendus  sur  les  traductions  de  Virgile  dans  1'ouvrage  intitule : Essu  i 
d'une  litteraturc  complete  des  traductions  allemandes  des  auteurs  romains; 
par  M.  Jean-Frdderic  Deo  en.  Altenbourg  , 1794 — 1796,  1 v°l°  Rn  3 Par“ 
ties,  in-8*.  — Supplement  a cet  ouvrage,  Erlangen  , 1799,  in-8°. 

TRADUCTIONS  IIOLLAKDAISES. 

l556.  Anvers,  in- 8°. 

Un  membre  de  la  chambre  des  rhdtoriciens  dc  la  ville 
d’ Anvers,  nomine  Corneille  van  Ghislele,  est  auteur 
d’unc  traduction  de  1’Eneide  de  Virgile  en  vers  liol- 
landais,  ou  plutot  en  rimes  hollandaises;  il  en  a fait 
paraitre  les  six  premiers  livres  en  |556.  Une  edition 
publiee  a Rotterdam  en  iGog,  in-8°,  contient  les  dnuze 
livres.  On  ignorc  si  ce  traducteur  vivait  encore  a cette 
epoque. 

iG46.  Amsterd&m,  in- 4°. 

Virgile,  traduit  en  vers  hollandais  par  Vondel. 

Cette  traduction  a e’te  rifim j>rimt:e  cn  i65g,  in-ij;  en  1660,  in-4%  et 
en  1737,10-4°. 

1809 — 1811.  Amsterdam,  4 vo/.  *n-4°. 

Les  huit  premiers  livres  de  l’Eneide  de  Virgile,  tra- 
duits  en  vers  hollandais  par  madame  de  Streek. 

TRADUCTIONS  HONGROISES. 

1789.  Presbourg,  in-8 °. 

Les  Rucoliques  de  Virgile,  traduites  en  liongrois  pai 
J.  /initiis. 

1799  et  1804,  Comarou,  2 vol.  in- 8°. 

I/Eneidede  Virgile, traduiteen  liongroispat  Jos.  fiovots. 
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TRADCCTIONS  POLONAISES. 

>590.  Cracovie. 

Traduction  de  TEneide  de  Yibgile  en  vers  polonais , par 
4ndr6  Aochanowski , publiee  pour  la  premiere  fois  en 
1J90  a Cracovie,  reimprimee  a Farsovie  en  iy54,  avec 
ia  traduction  des  Bucoliques  par  Rayurczewski,  et 
ceile  des  Georgiques  par  V cdentin  Otwinowski. 

On  cite  uoo  nouvellc  traduction  de  1 £ncide  en  langae  polonai.e, 
par  M.  Przybjlskiego , professeur  emerite  a Cracovie,  qui  y a joiat  de» 
note*  intftressantes. 

H existe  encore  une  nonvelle  traduction  polonaise  de  l’£neide  par 
vt  Pmoc^ou,sf‘*  > mort  e*  *8og,  pour  les  neuf  premiers  livres,  et  par 
M.  Jacubou  ski , pour  les  trois  derniers. 
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TRADCCTIONS  SDfiDOISES. 

'"4°.  Slockholm,  in- 4°. 

Les  Eclogues  de  Virgile,  traduites  en  vers  suedois. 

Ce«e  trsdoctiDB  ti  ete  nstmprimee  cn  17S3. 

1780.  Slockholm,  in-S°. 

Les  quatre  livres  des  Georgiques  de  Virgile,  traduits 
cn  suedois. 

1 1751.  Slockholm , i«-4°. 

L’Eneide  de  V iugii.e,  traduite  en  sne'dois  par^.  Kicandre. 
1804.  Slockholm,  m-8°. 

L Kneide  de  Virgile,  traduite  en  suedois  par  G.  Joran 
jidlerbeth, 

TRADUCTIONS  DANOISES. 

1680.  Copenhague,  in-8°. 

Les  Bucoliqttes  de  Virgile,  traduites  en  vers  danois  par 
P.  J.  Boiskilde. 

1753.  Copenhague,  in- 8°. 

Les  Bucoliques  et  les  Georgiques  de  Virgii.e,  traduites 
en  danois  par  F.  Ch.  Schoenau. 
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18 1 3.  Copenhague,  in- 13. 

I.es  Georgiques  de  Virgile,  traduites  en  prose  danoise, 
par  Jean  Frechland. 

1813.  Copenhague,  Moller,  3 vol.  in- 8°. 

Tradnction  de  1’Eneide  en  danois,  en  vers  libres,  par 
Schonheyder. 

181 1.  Copenhague,  in- 13. 

Les  sii  premiers  livres  de  l’£neide,  traduits  en  prose 
danoise,  par  E.  Munthe. 

TRADCCT.IONS  GRECQUES. 

1 5g.'| . Romte. 

Bucolica  in  Graecum  sermonem  translata,  auctore  Dan. 
Aslworth , Anglo. 

Cetlc  traduction  a rlc  reimprimee  par  Bodoni,  i Parme,  ea  1779, 
dans  la  collection  intitnlee  : Teocrito,  Mosco , Bione,  Sirnmia,  g reco- 
la tini  da  Eritisco  Pilksuo  P.  A.  (Cius  Maria  Pagsiki  , carmelitano.  ) 

1786.  Pe  tropo  h , in-fol. 

Georgicorum  P.  Virgiui  Maronis  libri  IV;  adjecta  est 
versio  graeeo  carmine  heroico  expressa,  studio  et 
labore  Eugenii  de  Bulgaris,  auspiciis  principis  Greg. 
Alexundndtr  Potemkini. 
r553.  Londini,  in- 8°. 

/Eneidos  liber  secundus  grsecis  Tersibus  redditus  per 
Georgium  Ethrigeum , Oxoniensem  medicum  et  grap- 
cas  lingua»  professorem. 

1791.  Petropoii,  3 vol.  in-fot. 

/Eneidis  P.  Vmoiut  Maronis  libri  XII,  cum  versione 
graico  carmine  heroico  expressa,  studio  et  labore 
Eugenii  de  Bulgaris,  jussu  imperatricis  Catliarina1  II. 
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EN  VERS  BURLESQUES. 

Puisqle  la  Francc  a fourni  un  niodelc  inimitable  dans  1<? 
burlesqiie.  c’est-a-dire,  dans  un  genre  de  poesie  contraire  au 
bon  gout,  j’imiterai  mes  predecesseurs,  qui  ont  termine  leurs 
Notices  bibliographiques  sur  Virgile  par  1’enumeration  des 
traductions  de  ce  pot-te  en  vers  burlesques. 

TRADUCTIONS  FRANQAISES. 

1G48.  Paris,  Quinet,  irt-ltf. 

Le  Virgile  travesti,  en  vers  burlesques  de  Scarron 
(VII  livres). 

Bf-imprimt;  plusicurs  fois,  notamment  a Paris,  eo  1(162,  chezde  I.uyne, 
2 vol.  in-i  2 ; el  ilnns  !c  rerueil  des  OEuvres  de  Scarron,  Amgterdam,  1737, 
in-l 2 , par  les  soins  de  Bruzeu  de  La  Martiniere,  T.  V' , p.  i36  et  suiv. 

1649.  Paris,  de  Sommavitle,  in-f°. 

L’Eneide  de  Virgile,  en  vers  burlesques,  par  du  Fresnoy 
(livre  II). 

1649.  Paris,  Courbe,  in-4°- 

L’Enejde  travestie,  quatrieme  livre,  eontenan t les  amours 
d’Enee  et  de  Didon,  traduile  par  A.  F.  ( dntoine 
Fureliere). 

i64g.  Joiucte  la  copie  imprimit  d jinvers,  Paris,  in- 4°,  et  in- 12. 

L’Enfer  burlesque,  ou  le  sixicrae  livre  de  l Eneide  tra- 
vestie, par  \I.  C.  P.  I). 

1650.  Paris,  m-4". 

L’£neidc  enjouee,  ou  le  septieme  livre  de  1’Eneide  en 
vers  burlesques,  par  Guillaumr.de  Bribeuf. 
t65o.  Paris,  in- 13.  • 

La  Gucrre  d’Enec  en  Italic,  en  vers  burlesques,  par 
Barciel. 

»65a.  Paris,  de  Sommaville,  tn-4°. 

Le  V iRciLE  goguenard , ou  le  douzieme  livre  de  1’Eneide 
travestie,  par  L.  D.  L. 
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Suivant  l‘abbe  de  Marolles,  lei  lettres  L.  D.  b.t  designent  un  jeune 
abbe,  His  d'un  magistra),  dont  on  pcut  eparyner  le  nom.  Cet  abbe'  se  fit 
delivrer  un  privilege  suus  le  masquc  de  Claude  Petit  Jehan , avocat  en 
parleinent.  , 

i67/|.  Bordeaux,  Guil.  de  La  Court,  in- ia. 

La  suite  tlu  Virgile  tra vesti,  par  M.  J. 

1706.  Amsterdam,  Morlier,  in- 11. 

La  suite,  ou  tome  III  du  Virgile  travesti  en  vers  burlesqttes 
de  Scarron,  par  Jacgucs  Moreau,  seigneur  de  Rrasey. 
Cette  suite  se  trouve  aussi  dans  le  Scarron  d 'Jmslrrdam  , 1737,  T.  V, 
ainsi  qu’une  autre  Suite  ( liv.  IX  et  X ),  par  le  sieur  Le  Ttlliertf  Orvillien. 
1767.  La  Haye  (Paris),  in- 1 a. 

Suite  du  Virgile  travesti,  livres  VIII,  IX,  X,  XI  et  XII 
(par  Brusset). 

Les  notices  lilteraires  de  Strasbourg  et  de  Londres  ont  confondu 
cette  traduction  avee  colle  de  Le  Tellier  d'Orvillicrs. 

Pierre  P russei , conaeiller  du  roi , auditeur  en  sa  chambre  des  comptes, 
est  mort  a Paris,  le  8 Septembre  1779. 

1817.  Paris,  Dondty-Dupre,  in- 8°. 

Virgile  travesti,  par  M.  Cliayrou. 

L'auteur  devait  publier  dis  chants ; il  n’en  a donnd  que  quatre 

1718  et  1719.  Dijon,  Ant.  de  Fay,  i 11-12. 

Virgile,  virai  en  bourguignon,  livre  premier,  par  Fran- 
cois-Jacques  Tassinot ; livre  second,  par  Pierre  du  May ; 
le  reste  par  l’abbe  Paul  Petit. 

Labbe  Goujet  donne  une  analyse  de  la  plupart  de  ces  different* 
auvrages,  dans  le  tome  V de  sa  Bibliotheyue  fmnfaisc. 

TRADUCTION  ITALIENNE. 

i633.  Roma,  in- 8°. 

L’  Eneida  tra  vestita,  di  Gio.  Batt.  Lalli. 

Jcan-Baptistc  Lalli,  uaquit  a Noreia,  ville  de  1’Ombric,  en  i57?;  il 
moumt  eu  1687.  Son  Luculo  travestie  a dti  reimpriinee  plusieurs  fois. 
Voyez  son  article  dans  la  Bioyraphie  univcrselle. 

TRADUCTIONS  ANGLAISES 

1664.  Londini,  tn-8°. 

Scarronides,  sive  libri  I et  IV  iEneidos,  carmine  anglico 
ludicro,  auctore  Carolo  Cotton. 

Reitnpnme's  plusieurs  fui' 
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1672.  London,  in- 12. 

Cataplus,  or  Alneas  his  descent  to  Dell,  a mock  poem, 
in  imitation  of  the  sixth  of  Vi«gil’s  Alneis. 

1672  et  1673.  London ,, 

Maronides,  or  Viboil  travesty  (lib.  V et  VI),  bv  John 
Philips. 

1691.  London,  in-S°. 

Scarronides,  a mock-poein  on  the  second  book  of  Vir- 
<?il’s  Alneis  in  english  hurlesque,  by  John  Smyth. 
1774.  Charlestoum , in-8°. 

The  Story  of  Alneas  and  Dido,  from  the  fourtkbook  of 
the  /Eneid , burlesqucd. 

TRADOCTION  ESPAGNOLE. 

1648.  Toleti,  in- 4°. 

V irgilio  deguisato,  o CE n eido  burlesco  en  lengua  gas- 
conne,  dei  S'  des  Palles  de  Mountech. 

TRADUCTIONS  ALLEMANDES. 

1784  et  ann.  suiv.  Pienne,  in-8°. 

Abentheuer  des  frommen  Helden  Alneas,  odcr  Vulgil* 
Alneis  travestirt,  von  jdloys  Blumauer. 

L*  troisieroe  livre  de  cetle  traduction  parui  en  1788.  L‘auteur  parait 

avoir  traduit  les  douze  livrcs ; il*  onl  etd  reiinprimea  a Leipsick , 1 800 

l!o3,  4 vol.  in-8°. 

Cette  Tersion  a ele  traduite  en  russe  par  Ossipof,  1'tlershourn,  179» 

?7g3.  Voyex  la  Biographie  univenrlle. 

1794.  Berlin  et  Leipsick , in-tt". 

Virgils  Alneis,  travestirt  von  Blumauer,  ausgefuhi  t von 
Professor  Schaber,  4Mr  und  leniter  band. 

Charles-Guillaume-Frederic  Schaber  est  mori  cette  ratme  anner  ■ 79/, 

TRADUCTION  RUSSE. 

|8oo.  Saint-Petersbourg , avo  I.  in-8". 

LEneide  de  Virgile,  travestie  en  vers  russes , par  Alex. 
Kotelnitikoi. 
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DU  COURS  DE  POtSIE  L 
DE  N.  E.  LEMAIRE, 

SUR  VIRGILE. 
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AVERTISSEMENT 

DE  LEDITEUR. 


Je  n’ai  pas  cru  devoir  me  refuser  aux  demandes 
riitiries  d un  grand  nombre  de  Souscripteurs, 
qui  mont  timoigni  le  desir  de  trouver  a la  fin 
de  mon  edit  ion  de  Virgile,  quelques  unes  des 
analyses,  ou  paraphrases  tiries  de  mes  lecons  sur 
les  trois  genres  de  poesie,  qu  ii  a si  bien  imitis 
de  Theocrite,  d’H£siode  et  dUomfere.  J’ai  con- 
sulti sur  ce  cboix  plusieurs  Collegues  iclairis, 
qui  mont  indiquc  la  premiire  Eclogue,  avec  les 
trois  ipisodes  qui  terminent  les  deux  premiers 
livres  des  Giorgiques  et  le  sixiime  livre  de 
1’Eniide.  Je  prie  le  Lecteur  daccueillir  avec 
bienveillanee  cet  hommage  de  ma  profoude  ad- 
miration  pour  le  prince  des  poetes  latins. 

N.  E.  LEMAIRE. 
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PARAPHRASE 


DE  LA  PREMIfiRE  ECLOGUE. 


TITYRE. 


V IRGILE  veut  celebrer  les  bicnfaits  qu’il  a recus  de 
son  prince.  Son  langagedoitetrcflatteur,sans  doute; 
mais  la  reconnaissancc  d’un  homnie  de  genie  doit 
sexprimer  avec  une  simplicite  digne  de  ses  nobles 
sentiments.  II  invente  une  scenc  qui  se  passe  dans  lc 
champ  meme,  et  sous  les  arbres  qui  lui  sont  rendus 
par  Octave.  Deux  bergers,  dont  la  situation  offre  un 
contraste  rcmpli  dinteret , formeront  un  petit  drame , 
dont  Melibee  fera  1’exposition. 

Melibee  seloignait  triste  et  pensif,  emmenant  avec 
lui  son  troupeau  de  chevres;  il  entend  les  sons  d’une 
flute  harmonieuse;  le  nam  de  la  belle  Aniaryllis  re- 
tentit  dans  les  bocages  qu  ii  abandonne : il  reconnait 
le  compagnon  de  son  enfance,  le  berger  Tityre,  qui, 
reposant  a l’ombre  d’un  grand  arbre,  essaie  des  airs 
chatnpetressur  son  chalutneau;  il  sapprochc:  Tityre, 
lui  dit-il , Tityre;  assis  sous  le  dome  verdoyant  de  ce 
hetre  au  large  tronc,  au  feuillage  epais,  tu,  patula;  recu- 
7-  3? 
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banssub  tegmine  fagi , tu  chantes  1'amour  ct  le  bon- 
lieur  des  chaiups  sur  ta  flute  legare, 

Sylvestrem  tenui  musam  meditaris  avena. 

Remarquez  la  clouble  oppositiori,  la  repetition  in- 
verse de  ces  pronoms  TU,  et  NOS,  dans  les  quatre  pre- 
miers  vers.  Nous  quittons  les  confins  de  notre  patrie, 
et  ses  riantes  campagnes, 

Nos  patria;  fines  et  dulcia  linquimus  arva; 
nous  fuyons  la  patrie!  Combien  de  souvenirs  tendres 
et  douloureux  sont  rassembles  dans  cette  exposition 
touchantc!  Tout  est  perdu  : Nos  patriam  fugimus!  II 
ne  dit  que  ce  seul  mol;-  il  saura  le  developper  avec 
eloquence,  avant  de  finir  le  dialogue. 

Mais  toi,  cher  Tityre,  inollemcni  ctendu  sous  ce 
berceau  de  verdure,  Tu,  Tityre,  lentus  in  umbra;  avec 
quelle  adresse  il  oppose  lenius  au  verbe  rapide  fugi- 
mus! tu  chantes;  ct  ta  voix  apprend  aux  forets  a re- 
dire le  nom  de  ta  belle  Amaryllis,  : 

Formosam  resonare  doces  Amaiyllida  sylvas ; 

On  croit  entendre  dans  ces  sons  enchanteurs,  les 
eclios  repeter  apres  lui,  ce  nom  si  cher,  quils  n’ou- 
blieront  jamais. 

Tityre  va  se  peindre  tout  entier  des  les  'premiers 
rnols  de  sa  reponse : O Melibee,  uu  dieu  nous  a fait 
ce  loisir, 

O Melibcee , deus  nobis  heee  otia  fecit: 
car  il  sera  totijours  un  dieu  pour  moi,  namque  erit 
ille  mihi  semper  deus;  oui,  mon  bienfaiteur  est  un 
dieu  : j’ai  dresse  des  autels  en  son  honneur,  et  des 
autels  qui  ne  nianqueront  pas  de  victimes ; car  sou- 
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vent  lcs  plus  tendres  agneaux  de  ma  bergerie  les  ar- 
roseronl  de  leur  sang, 

Illius  aram 

Scepe  tener  nostris  ab  ovilibus  imbuet  agnus. 

Cette  louange  exageree,  ce  zele  de  la  reconnaissance 
sera  bientot  justifie,  dabord  par  le detail  des  bienfaits 
dont  ce  dicu  la  comble,  cnsuite  par  le  spectacle  de 
Rome,  et  de  lapuissance  d’Octavc.  Cest  lui  qui  per- 
raet  a mes  troupeaux  derrer,  comme  tu  vois,  en  li- 
berte; ille  meas  errare  boves,  ut  cernis;  c’est  lui  qui 
tnc  permet,  a moi-meine,  de  jouer  tous  les  airs  qui 
me  plaisent,  sur  mon  rustique  chalumeau, 

Et  ipsum 

Ludere  gure  vellem  calamo  permisit  agresti. 

Ille  mihi ; illius  aram;  ille  meas;  ii  place  toujours 
sur  le  premier  plan  du  tablcau  ce  meme  dieu  qu  ii 
honore,  cest  toujours  lui,  ille....  On  voitles  genisses 
dc  Tityre  errer  $aet  la,  dans  la  prairie,  sans  craindre 
le  ravisseur. 

En  montrant  a Melibcc  le  lieu  dc  la  scene,  ut  cer- 
nis, il  arrete  egalement  nos  yeux,  et  fixe  notre  ima- 
gination.  II  chante  a son  gre  tous  les  airs  qui  lui  plai- 
sent : son  choix  est  libre,  ludere  quce  vellem;  ainsi  le 
vcut  celui  qui  peut  tout  dans  1’empire,  permisit. 

Dans  les  cinq  premiers  vers , le  poete  prodigue  les 
epithetes;  sa  muse  se  complait  a peindre  1’heureux 
loisir  de  son  ami.  Meliboe  pouvait  se  plaindre  des 
injusticcs  qu’il  eprouve;  mais  alors  il  accuserait  Au- 
guste. Ii  repete  deux  fois  le  mot  patria;  on  sent  quii 
pleure  1’objet  de  toutes  ses  affections ; mais  ses  souve- 
nirs  et  ses  regrets  sont  exprimes  sans  amertume : cest 
porter  le  tact  des  convCnances  au  supreme  degrc. 

37- 
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Pour  excuser  la  flatterie  de  ce  vers , namtpte  erit  ille 
milii  semper  deus , il  nc  faut  point  ouhlier  que  le  sonat , 
qui  navait  pas  voulu  faire  uu  roi  de  son  prince, 
consentit  a en  faire  un  Dieu , et  lui  donna  le  titre  de 
Divus  par  un  decret  solcnnel. 

Jc  ne  porte  point  envie  a ton  bonheur,  dit  Meli- 
bee,  non  equidem  invideo ; mais  j’en  suis  etonne,  miror 
magis;  a voir  lc  trouble  affrcux  qui  desole  par-tout  nos 
campagucs : undique  lotis  usque  adeo  turbatur  agris! 

Lenvic,  cette  passion  bideuse  et  basse,  nent  re 
point  dans  1'anie  innocentc  des  bergcrs  : Melibce  en 
erarte  le  soup^on  aveo  francbisc  et  siinpiicitc;  mais 
son  etonnenient  redouble,  quand  il  contemplc  la  ter- 
reur  et  la  confusion  qui  regnent  autour  de  lui.  Tu 
me  vois,  clicr  Tityre,  accablcdc  ces  desastres;  tu  vois 
mcs  chevres,  que  jemmene  loin  de  nos  prairies;  jc 
les  cbasse  devant  moi,  en  ipse  capellas  protenus  ceger 
ago.  En  ipse  rcpond  a ut  cernis.  Le  desespoir  l’a  rendu 
tnalade,  ager;  il  a rassemble  son  troupcau  a la  liate; 
il  le  pousse  devant  lui  tout  en  desordrc  et  pele-mele, 
capellas  protenus  ceger  ago.  Le  contrastc  deyient  en- 
core  plus  evident  avec  ces  deux  vers  : 

Ille  meas  errare  boves,  ut  cernis,  et  ipsum 
Ludere  qwe  vellem  calamo  permisit  agresti. 

Cest  dabord  une  idee  generale  de  dcsolation , undi- 
que totis  usque  adeo  turbatur  agris!  Bientot  1’attcntion 
sarrete sur  le berger, et  sur  son  malheureux  troupeau ; 
enfin  tout  I interet  se  porte  sur  une  chevre,  qui  seiu- 
ble  la  compagne  de  son  exii,  et  dont  un  accident  fu- 
neste a ralcnti  la  marche.  Que  de  soins , de  precau- 
tionspour  la  condii  i re!  hanc  etiam  vix,  Tityre,  duco. 
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Ces  mots,  hanc  vix  duco , qui  resistent  a ia  pronon- 
cialion  et  a 1’oreille,  indiquent  la  situation  poniblc 
de  Melibce : on  suit  de  i'oeil  cette  chevre  qui  se  traine 
avec  effnrt;  on  voit  les  coudriers  epais,  et  la  pierre 
nuc,  sur  laquelle,  avec  dhorribles  souffranccs,  elle  a 
mis  bas  ses  deux  petits  cbevreaux , quVIle  est  forciie 
dabandonner : helas!  iis  etaient  1’csperance  de  son 
troupeau,  spem  gregis,  ah!  Ce  soupir  lanientable, 
lextreme  durete  de  ce  rocher,  silice  in  nuda;  1’idee 
d une  mere  desolee,  qui  se  voit  contraintc  dabandon- 
ner  ses  enfants,  tout  se  reunit  pour  donner  a ce  ta- 
bleau  une  couleur  sentimentale  et  pathetique, 

.. . . . Modo  nawffue  gemellos, 

Spem  gregis , ah ! silice  in  nnda  connixa  reliquit. 

Lcmalheurestsuperstitieux;  ii  tireses  plus  funestes 
presages  des  phcnoniencs  les  plus  nalurels  : cest  un 
chcnefrappe  de  la  foudre,  dont  les  eclats  retentissent, 
dans  ces  mots,  de  ccelo  tactas,  et  retombent  surMelibec. 

Apriis  cette  resignation  pieuse,  qui  rappclle  cette 
fatalitc,  dont  lesanciens  faisaient  un  si  touchant  usage 
dans  leurs  tragedies,  et  qui  tuet  le  sceau  de  la  religion 
ineme  ii  1’infortune,  il  revient  a 1’idce  de  ce  dicu  si 
favorable  a Tityre....  Apprends-ntoi  son  noni, 

Sed  tamen,  iste  deus  qui  sit,  da,  Tityre,  nobis. 

Tityre  se  garde  bien  de  repondre  dircclrnient  a cette 
question  : avanl  de  nommer  son  dicu,  il  vcut  donner 
une  ideede  son  teinple,  dapres  le<jucl  il  pourra  me- 
surcr  la  grandeur  de  la  divinite  qui  le  remplit.  En 
visitant  la  capitale  dc  lempire,  Ic  berger  sest  senti 
frappe  detonnement  ct  de  respecl,  a la  vue  dc  ces 
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pompcs  religieuses  ct  militaires,  de  ces  ares  de  triom- 
phe,  de  ces  palais  fastueux,  et  du  concours  perpe- 
tuel  de  ce  peuple  immense;  il  n oserait  la  nommer 
sans  detour  la  ville  de  Rome,  mais  la  ville  quou  ap- 
pelle  Rome,  urbem  quam  dicunt  Romam;  6 Melibee, 
je  la  croyais,  tantjesuis  simple,  moi,  stultus  ego!  je 
la  croyais  semblablc  a celle  de  notre  voisinage,  huic 
nostra  similem  : il  ne  daigne  pas  mente  prononcer  son 
nom,  il  la  designe  par  une  circonstance  tiree  de  leurs 
habi tudes  pastorales : «celle,  ou  souvent  nous  autres 
bergers,  nous  allons  vendre  nos  jeunes  agneaux  » , 

Quo  stepe  solemus 

Pastores  ovium  teneros  depellere  fetus. 

Il  imaginait  entre  ces  deux  villes  une  ressemblance 
pareille  a celle  des  jeunes  chiens  avee  leurs  peres,  des 
cbevreaux  avec  leurs  meres, 

Sic  canibus  catulos  similes,  sic  matribus  htedos 
Noram : 

Ainsi,  par  les  petiteschoses,  il  voulait  juger  desgran- 
des,  sic  parvis  componere  magna  solebam.  Mais  cctte 
Rome,  dit  Malfilatre,  dans  son  excellent  ouvrage,  in- 
titule  le  Genie  de  Virgile, 

Sur  les  autres  cites  eleve  autant  sa  tete, 

Que  le  hardi  cyprea,  deployant  ses  ramcaux, 

Porte  son  front  superbe  au-dessus  des  roseaux. 

V erum  heee  tantum  alias  inter  caput  extulit  urbes, 

Quantum  lenta  solent  inter  viburna  cupressi. 

Qucl  art  dans  les  contrastes,  que  de  naivete,  que  de 
naturel  dans  ccs  comparaisons  simples  et  familiares; 
comme  elles  expritjient  les  choscs  les  plus  elevees! 
Jamais  on  n’a  fait  de  Rome  tin  plus  grand  eloge;  et 
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cependant  le  poele  nemploie  que  des  iuiages  com- 
munes. Un  seul  vers  se  distingue  par  sa  marche  grave 
et  pompeuse ; deux  elisions  se  suivent  pour  lui  don- 
ner  encore  plus  de  majesto , verum  bcec  tantum  alias; 
et  caput  extulit , au  lieu  A' effert,  prouve  que  depuis 
long-teraps  sa  telc  a domine  sur  1’univers,  et  que  le 
poete  a voulu  peiudre  ici  ta  ville  dtemelle. 

Melibee,  qui  ne  voit  pas  davantage  ou  tend  ce  dis- 
cours,  exprime  son  impatience  par  une  autre  ques- 
tion : «Etquel  rnotifsi puissant  leconduisailaRome?» 

Et  quee  tanta  fuit  Romam  tibi  causa  videndi ? 

La  liberte,  repond  Tityre:  quoiquc  tardive,  elle  a 
jete  sur  moi  des  regards  secourables,  lorsque,  lan- 
guissant  dans  1'esckivage,  je  voyais  deja  tomber  sous 
le  rasoir  ma  barbe  blaachissantc, 

Libertas;  qua  sera , tamen  respexit  inertem, 

Candidior  postquam  tondenti  barba  cadebat. 

Ici,  cest  une  deesse  propice  : elle  est  personnifiee 
par  cet  heureux  mouvement  de  tete,  respexit  : elle 
exauce  les  prieres  de  1’esclave  encliainc,  respexit  iner- 
tem: la  liberte  vient  toujours  trop  tard,  sera.  Enfin 
elle  a daigne  me  regarder  d un  ceil  propice,  et  venir 
me  trouver  apres  de  longues  annees  de  servilude : 
sera,  longo  post  tempore  venit.  II  repete  le  verbe  qui 
peint  sa  delivrance,  respexit  tamen : lepoquc  lui  en 
est  chere;  cest  depuis  quAmaryllis  le  tient  sous  sa 
ioi;  depuis  que  Galatee  a trahi  son  amour, 

Postquam  nos  Amaryllis  habet,  Galatea  reliquit. 

Car,  jelavoucrai,  tandis  que  Galatee  me  tenait  as- 
servi, dum  me  Galatea  tenebat,  je  n’avais[ni  Tcspe- 
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rance  de  ma  liberte,  ni  lc  soin  de  mes  interets,  nec 
cum  peculi;  en  vain  de  nombreuses  victimes  sortaient 
de  mon  bercail;  en  vain  je  pressais  pour  cette  ville 
ingrate  un  lailage  pur  et  savoureux,  ma  main  n’en 
revenait  jamais  chargee  dargent.  Tityre,  craignant 
quon  naccuse  son  inconstance,  a soin  de  dire  que 
c’est  Galatee  qui  l aquittc;  et  malgre  les  torts  de  l’infi- 
dele,  avecquelsmenagementsil  en  parle!  il  voudrait 
ne  pas  l avouer;  mais  il  confie  son  chagrin  au  coeur 
<le  son  ami,  namque,  fatebor  enim;  il  justific  ses  nou- 
velles  ainours  par  le  besoin  de  recouvrer  sa  liberte, 
nec  spes  libertatis  erat.  Il  ne  dit  pas  que  Galatee  lui 
ravissait  le  fruit  de  ses  travaux,  les  produits  de  son 
industrie,  nec  cura  peculi;  mais  sculemcnt  il  laissc 
entendre  que  le  prix  modique,  are,  car  ce  n’etait  pas 
meme  de  1’argent,  passait  tout  entier  dans  les  maius 
de  Galatee, 

Non  unquam  q ravis  a rr  Hornum  mihi  dextra  redibat. 

Melibee,  qui  peut-etre  avait  clierche  a consoler 
Amaryllis,  flatte  le  nouveau  penchant  de  Tityre,  en 
lui  racontant  la  tristesse  quelle  cprouva  pendant  un 
assez  long  cspace  de  temps.  Je  ne  savais,  dit-il,  pour- 
quoi  les  beaux  yeux  d Amaryllis  etaient  gonfles  de 
larmes;  pour  qui  sa  priere  implorait  lesdieux, 

Mirabar  quid  matsta  deos,  Amarylli,  vocares; 
dans  son  affliction,  aussi  sincere  que  profonde,  clle 
oubliait  de  cueillir  les  fruits  xnurs  de  ses  jardins;  ces 
fruits  demeuraient  suspendus  aux  rameaux , 

Cui  pendere  sua  patereris  in  arbore  poma . 

Cos  deux  verbes  pendere,  patereris,  qui  se  trainent 
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Iongueinent,  sont  empreints  des  graces  revcuses  dc  la 
melancolie.  Voila  donc  le  secrel  de  sa  douleur;  Tityre 
etait  absent : Tity  rus  hinc  aberat.  Les  idecs  religieuscs 
rendent  nos  sentiments  encore  plus  tendres.  Toutc  la 
nature  semblc  partager  les  chagrins  dc  la  bergere; 
les  pins,  les  foutaines,  les  vergers  eux-niemcs  iraplo- 
raicnt  ton  retour,  6 nion  cher  Tityre, 

Ipsw  te f Tityre , pinus , 

Ipsi  te  fontes , ipsa  hcec  arbusta  vocabant. 

Ces  repetitions,  ipsa;  pinus,  ipsi  fontes,  ipsa  hcec  arbus- 
ta, en  frappant  1’oreille  des  inemes  sons,  en  promenant 
la  pensee  sur  plusicurs  images  a-la-fois , reveillent 
des  sensations  exquises,  respirent  tous  les  charmes  de 
la  plus  ravissantc  amitie. 

Mais  conuncnt Tityre  inotivcra-t-il  une  abscnccqui 
fesait  couler  tant  de  larmes?  Titvre  a long-temps  de- 
libere,  s il  cntreprendrait  levoyagcde  Rome : cpiid fa- 
cerem? car  il  ne  pouvait  s’affranchir  de  1’esclavage 
par  lui-meme,  neque  servitio  me  exire  licebat;  ni  cher- 
cher,  ni  connaitre  des  dieux  si  propices,  dans  une 
contree  plus  heureuse, 

Nec  tam  prtesentes  alibi  cognoscere  divos. 

Comme  nous  revenons  naturellement  a leloge  de 
Cesar!  Cest  la,  Melibee,  quejelai  vu,  ce jeune lieros, 
pour  qui,  chaque  annee,  1'encens  fume  pendant  douze 
jours  entiers  sur  nos  autels, 

Hic  illum  vidi  juvenem,  Melibcee,  quotannis 
His  senos  cui  nostra  dies  altaria  fumant. 

Un  seul  trait  peint  les  transports  du  berger : Je  1 ai  vu 
dans  Rome!  hic  illum  vidi!  Ccttc  i mage  enflamme  de 
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nouveau  sa  reconnaissance;  il  a promis  a son  bien- 
faiteur  un  culte  et  des  autels;  il  a dejafixe  le  nombre 
des  sacrifices;  il  veut  1’honorer  a legal  de  Jupiter, 
quotannis  bis  senos  cui  nostra  dies  altaria  fumant ! Mais, 
parmi  toutes  lesqualites  qui  l’onl  frappe  dans  la  per- 
sonne  de  son  liberateur , celle  qui  l’a  charme  sur-tout , 
c’est  la  bonte  prevenante,  cest  la  bienfaisance  em- 
pressee,  qui  nimpose  pour  conditions  a ses  favcurs, 
ni  1’orgueil  d’un  delai,  ni  1’opprobre  des  supplications. 

A peine  Cesar  a-t-il  cntendu  la  demande,  que  de 
lui-meme,  et  sans  1'infiuence  des  courtisans,  il  a donne 
sa  reponse,  ou  plutdt  prononce  1’oracle  qui  devait 
caluier  tant  d'inquictudes, 

Hic  mihi  responsum  primus  dedit  ille  petenti. 

Mcs  enfants,  pueri;  expression  de  tendresse!  cest  uu 
perc  autant  quun  monarquc.  Faites  paitre  vos  trou- 
peaux,  comme  auparavant,  pascite,  ut  ante,  boves; 
cultivez,  repeuplez  vos  campagnes,  submittite  tauros. 

A celte  reponse  du  pouvoir  supreme,  Melibee,  ne 
doutant  plus  des  faveurs  dont  le  jeune  princc  acotn- 
blc  Tityre,  s’ecrie  du  fond  de  son  ame; 

Fortunate  senex!  ergo  tua  rura  manebunt! 

O fortunc  vicillard!  ainsi  tu  conserveras  ton  lieri- 

tage : il  suffit  ii  tcs  vceux , et  tibi  magna  satis Quoi- 

que  par-tout  le  sol  en  soit  herissc  de  picrres , quam- 
vis lapis  omnia  nudus ; et  que  tes  prairics  soicnt  cou- 
vertes  de  roseaux  steriles,  et  de  joncs  limoneux, 
Limosoque  palus  obducat  pascua  junco  : 
ainsi  tes  fecondes  brebis  ne  craindront  pas  l essai  lia- 
sardeux  des  paturages  incomius, 
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ni  le  dangercux  voisinage  des  troupeaux  etrangcrs, 
Nec  mala  vicini  pecoris  contagia  Urdenl. 

Virgile  ne  se  permet  jainais  de  ces  froides  antitheses , 
qui  prouvent,  qu’on  nesent  ni  la  joic,  ni  la  douleur. 

Melibcc  n’a  pas  bcsoin , pour  faire  rcssortir  les  dcux 
situations,  de  les  opposer  lune  a 1'autre,  et  de  dire 
comme  nos  bcaux-esprits : « Tes  champs  tc  resteront, 
“ et  moi , j irai  pleurer  la  perte  des  miens : tes  brebis 
« cheries  ne  quitteront  point  ces  riants  coteaux ; et 
« moi,  j eutraine  mes  chevres  dans  uti  elimat  funeste , 
« oii  nous  trouverons  la  mort  ensemble.  » 

11  loue  simplement  la  moderatinn  dans  les  tlesirs , 
le  travail  qui  supplce  a 1’infecondite  du  terrain;  il 
place  francliemcnt  le  bonheur  dans  la  mediocrite 
plus  precieuseque  l’or,  auream  mediocritatem  diligil, 
et  dans  la  jouissance  conscrvee  d’un  antique  patri- 
moine.  II  se  complait  4 rctracer  seulement  la  peinture 
du  bonheur  ct  dc  la  joie,  mais  au  travers  de  ces  ima- 
ges  riantes,  on  entrevoit  celles  dc  son  infortune : loin 
de  troubler  la  paix  et  les  douces  habitudes  d’un  vicil- 
lard  qu’il  aime,  il  vante  le  sort  des  brebis  qui  neclian- 
geront  point  depaturages;  mais  on  sentqu  il  aspirc 
deja  les  vapeurs  contagicuses  d'un  elimat  etranger, 
mais  un  desespoir  profond  qu’il  dissimulo,  retentit, 
malgre  lui , dans  chacune  de  ses  felici  tat  ions  amicales ; 
ct  c’est  Ia  le  comblc  de  l’art  des  vers. 

Heureux  vieillard!  secric-t-il  cncore ; fortunate  se- 
nex! ici  tu  pourras,  sur  la  rive  accoutumee  de  ces 
fleuves  tranquilles,  nux  bords  deces  fontaines  saerdes, 
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tu  pourras  gouler  en  pai.\  la  fraichcur  des  eaux  et  res- 
pirer l’ombre  odorante  de  ces  domes  de  verdure. 

Fortunate  sene x!  hic,  inter  flumina  nota 
Et  fontes  sacros,  frigus  captabis  opacum. 

Ici,  sous  la  liaie  verdoyantc,  qui  separe  ton  licri- 
tage  du  champ  voisin , tcs  abeilles , rivales  des  essaims 
du  mont  Ilybla,  viendront,  en  rccueillant  lessucs  de 
tes  saules  flcuris,  t inviter  souvcnt  au  soinmcil  par 
un  leger  murmure, 

/ line  tibi , qua>  semper  vicino  ab  limite  stepes 
Hy  blatis  apibus  florem  depasta  salicti, 

Satpe  levi  somnum  suailebit  inire  susurro. 

La,  surlepenchantdccettc rocheelevee,  lemondeur 
fera  rctentir  les  airs  de  ses  chansons, 

Hinc  alta  sub  rupe  canet  frondator  ad  auras : 
et  cependant  tes  ramiers  si  chers  roucouleront  sans 
cesse  autour  de  toi ; sans  cesse  tes  amoureuses  tourte- 
relles  gemiront  du  liaut  de  1’orme  antique,  dont  le 
sonimet  se  perd  dans  les  nues , 

Nec  tamen  interea  raucee,  tua  cura,  / mlumbes , 

Nec  gemere  aeria  cessabit  turtur  ab  ulmo. 

Enfin , le  voila  dono  ce  sublime  commentairc  des 
niots,  nos  patriam  fugimus!  En  fuyant  sa  patrie,  il 
perd , non  seulcment  son  modeste  heritage , son  trou- 
peau  cheri , la  cabane  patcrncllc;  mais  ces  fleuves , qui 
depuis  son  enfancc  ont  coule  sous  ses  yeux,  et  pour 
lui , flumina  nola;  ces fontaines  sacrecs,  que  lesnym- 
plies  nabandonnent  jamais,  et  fontes  sacros;  cette 
fraicheur  de  1’ombre,  sous  1’cpais  feuillage  d’un  vieux 
betre , frigus  captabis  opacum ; ct  cette  large  haic  de 
saules  plantes,  entrclaccs  par  ses  maius;  ces  limites 
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■vivantes  qui  croisscnt  sous  ses  yeux  pour  lo  separer 
des  enceintcs  voisines,  vicino  ab  limite  sespes ; ccs  li- 
mites encore  animees  par  des  abeilles  ehoisies  sur  le 
mont  Ilybla,  Ilyblceis  apibus:  des  abeilles  qui  volent 
de  flcur  eu  fleur,  et  dont  le  bourdonnement  sourd 
invite  aux  attraits  du  sommeil, 

Sape  levi  somnum  suadebit  inire  susurro. 

A cette  harmonie  delicieuse,  qui  peint  a-la-fois  et  le 
bruit  leger  quelles  fonten  picotant  le  calice  des  fleurs, 
ct  lcur  vol  incertain,  et  les  charmes  d'un  somincil  pai- 
sible,  il  oppose  la  voix  cclatantc  de  lemondeur,  qui 
chantc  sur  le  rocher,  tenioin  de  ses  travaux, 

Hinc  alta  sub  rupe  canet  frondator  ad  auras. 

Ces  dernieres  expressions  semblent  moiiter  et  reten- 
tir  dans  les  cicux;  cn  inenie  temps  les  deux  vers 
qui  suivent,  presentent  deux  sortes  dharmonic  diffe- 
rente : 

JSec  tamen  interea  raucre,  tua  cura,  palumbes, 

Nec  gemere  acria  cessabit  turtur  ab  ulmo. 

On  y distingue  le  roucoulernent  rauque  des  pigeons 
ramiers,  d avec  les  gemissements  plaintifs  des  tourte- 
relles,  qui  soupirent  tour-a-tour  leurs  peines  ainou- 
reuses,  ct  se  repondent  en  echos  de  douleur  sur  la 
cime  des  ormeaux  balances  dans  les  airs. 

I 

Tityre,  transporte  de  joic,  interrompt  ce  tableau 
de  sou  bonheur,  qu’il  goutait  sans  y songer : c’est 
1’infortune  qui  detaille  les  biens  quclle  perd;  en  lais- 
sanl  echapper  les  hommages  de  sa  rcconnaissance,  il 
s’ecrie:  « Aussi  les  cerfs  rapides'iront  paitre  dans  les 
plaincs  de  1’air, 
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Anle  leves  ergo  fxxscentur  in  tethere  cervi; 
et  les  abiraes  dc  1’Occan  laisseront  a sec  les  poissons 
jctes  sur  le  rivage, 

Et  freta  destituent  nudos  in  litore  pisces; 

aussi  le  Parthe  et  le  Germain , exiles  du  sein  de  leur 
patrie,  s’en  iront,  le  premier  sur  les  rives  dela  Saone, 
et  1’auire  sur  les  bords  du  Tigre, 

Ante,  pererratis  amborum  finibus,  exsul 

Aut  Ararim  Parthus  bibet,  aut  Germania  Tigrini; 

avant  que  1’image  de  ce  dieu  kienfaiteur  seffacc  de 
ma  pensee,  *> 

Quam  nostro  illius  labatur  pectore  vultus. 

Voyez  comme  la  nature  entiere  serait  bouleversec,  si 
jamais  il  pouvait  oublier  les  traits  dc  la  figure  de 
Cesar,  si  jamais  on  pouvait  le  soup9onner  d ingrati- 
tude : avcc  quelle  solennite  il  prononcc  ce  sermeut 
d amour  et  dadmiration ! 

Ante  leves  ergo  pascentur  in  cethere  cervi; 
ce  vers  court,  vole  et  bondit  comme  les  cerfs  qui  s’e- 
lancent : ergo,  c’est  la  consequence  du  bienfait. . . . 

Et  freta  destituent  turdos  in  litore  pisces, 
on  entend  le  poisson  nu  tressaillir  sur  le  sablo.  Ante, 
repete,  montre  de  plus  en  plus  la  r&olution  fixe  et 
determinee  de  ne  point  renoncer  k ses  louables  senti- 
mcnts.  Anle,  place  deux  fois  au  commcncement  du 
vers,  ticnt  notre  ame  en  suspens,  et  nous  laisse  le 
ioisir  de  contempler  cet  exii  suppose,  cette  emigra- 
tion  volontaire  et  reciproque  du  Parthe  et  du  Ger- 
main , dont  les  meeurs  et  les  usagcs  soni  aussi  difte- 
rcnts  que  les  climats.  Ces  mots  dc  Parthe  et  de  Ger- 
main rappelient  les  plus  dangercux  ennemis  deRome, 
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< t ne  sont  pas  choisis  peut-etre  sans  qiiclque  dcsscin 
dallusion  a leurs  dcfaites,  au  vcngeur  de  Crassus. 
Enfin  lc  dernier  vers,  cjuam  nostro  illius  labatur  pectore 
vultus,  montrc  liniage  du  jeune  Octave,  gravec  dans 
le  fond  de  l’ame  du  berger , en  caracteres  ineffa^ables. 

Melibee  va  raaintenant  rassembler  les  derniers  ef- 
forts  de son  eloquence,  pour  peindre  son  malheurcux 
sort.  II  en  opposera  toutcs  les  circonstances  auxbril- 
lantes  couleurs,  dont  il  a depeint  lasile  enclianteur, 
ou  Tityre  va  couler  le  reste  de  ses  jours.  Mais  nous, 
disperdes,  proscrits,  chasses,  nous  irons  loin  dici, 
les  uns  dans  les  descrts  brulants  de  1’Afriquc, 

At  nos  hinc  alii  sitientes  ibimus  Afros  i 

les  autres  dans  la  Scythie,  ou  dans  la  Crete,  sur  les 
bords  dc  l’Oaxe  impctucux , 

Pars  Scythiam,  aut  rapidum  Crete  veniemus  Oaxem; 
et  panni  les  Rretons  separes  du  reste  de  1 univers , 

Et  penitus  toto  divisos  orbe  Britannos. 

Oui,tandisqucTityre,ctendumollementsousdesom- 
brages  touffus , va  respirer  le  frais  Jrigus  captabit  opa- 
cum, lentus  in  umbra,  rccubans  sub  teijmine fatji,  nons 
marcherons  daus  les  descrts  brules  par  les  fenx  du 
soleil,  sitientes  ibimus  Afros,  ou  dans  les  regions  gla- 
cees  dc  la  Scythie,  pars  Scythiam.  Au  lieu  de  ces  fon- 
taines  sacrees  dont  ic  murmure  invite  au  sommeil, 
et  fontes  sacros , nous  traverserons  des  torrents,  qui 
roulent  avee  fracas  leurs  flots  tumultucux,  et  rapidum 
Cretee  veniemus  Oaxem.  Tandis  que  Tityre  entendra  les 
cbansons  des  compagnons  dc  son  enfance,  et  les  oi- 
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seaux  cheris  des  bosquets  de  Mantoue,  nous  irons  dans 
une  ile  separee  du  reste  de  la  terre,  et  comme  reculee 
vers  les  limites  du  monde,  et  penitus  toto  divisos  orbe 
Britannos.  Quel  epouvantable  avenir ! . . . Mclibee  fini- 
ra-t-il  ses  jours  dans  ces  contrecs  barbares?  Helas! 
dit-il,  reverrai-jc  encore,  apres  un  long  exii,  les 
cbamps  de  ma  patrie, 

En  unquam  patrios  longo  post  tem/mre  fines'! . . . 
reverrai-je  le  toit  de  ma  pauvre  cabane,  cou verte  de 
gazon , 

Pauperis  et  tuguri  congestum  cespite  culmen  ?. . . 
retrouverai-je  ensuite  quelques  epis,  dans  les  cbamps 
qui  formaient  mon  petit  royaume , 

Post  aliquot , mea  regna  videns,  mirabor  aristas ? 
L/esperance  nous  suit  toujours  dans  1’exil;  les  pros- 
crits  rejettent  sans  cesse  leurs  regards  vers  la  patrie  : 
Melibee  suppose  quun  jour  il  reviendra  dans  ces 
licux  qui  1’ont  vu  naitrc,  patrios  fines ; et  deja,  dans 
son  illusion,  il  deeouvre  le  toit  de  sa  pauvre  chau- 
mierc , pauperis  et  tuguri  culmen ; il  admire  quelques 
epis  repandus  sur  les  sillons  de  son  petit  royaume  : 
les  mots  de  pauperis  tuguri,  aliquot  aristas,  forment 
un  lieureux  contraste  avec  mea  regna. 

Cetle  image,  developpee  par  Racan,  lui  a fourni 
une  des  plus'  belles  strophes  de  son  ode  sur  le  bon- 
lieur  de  1’habitant  des  eampagnes  : 

Roi  dc  ses  passions,  il  a cc  qu  ii  desire; 

Son  fertile  domainc  est  son  petit  euipirc; 

Sa  cabane  est  son  Louvrc  et  son  Fonlaincbleau; 

Ses  cliamps  et  ses  jardins  sont  autant  de  provinces; 

Et  sans  porter  envie  a la  pompe  des  prinees, 

II  est  conteul  eher.  lui  de  les  voir  en  tahleau! 
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I ,es  regrcts  et  les  esperances  amenent  naturellement 
les  imprecations  que  Melibee  fait  contre  les  barbares, 
qui  n oiit  laisse  quun  petit  nombre  d’epis , aliquot  aris- 
tas, dans  des  terres  auparavant  si  fertiles.  Un  soldat 
sacrilege  possedera  moii  champ  si  bien  cultive;  un 
barbare  viendra  recueillir  mes  tnoissons! 

Impius  hcec  tam  culta  novalia  miles  habebit! 

mais  ce  soldat  impie  et  ce  farouchc  ravisseur , ne  sont 
que  les  instrumcnts  mercenaires  de  taut  d injustices ; 
c’est  la  haiue  de  nos  saintes  lois,  cest  i ambiciori  des 
chefs,  qui  trainent  a lcur  suite  les  meurtres,  les  de- 
vastations  et  la  misere,  inevitable  fruit  des  tcmpetes 
civiles.  Voila  le  precipice,  ou  la  discorde  a conduit 
nos  malbeureux  citoyens!  en  quo  discordia  cives  per- 
duxit miseros!  voila  pour  qui  nous  avons  ensemence 
nos  terres!  en  queis  consevimus  agros!  Ses  inipreca- 
tions  ne  pouvaient  aller  plus  loin , sans  blesser  les 
regles  du  genre  pasloral , et  sans  offenser  le  maStre  de 
1’empire.  II  conclut  avcc  une  ironie  moins  aruere  que 
touchante;  et  sadressant  a lui-nieme,  comme  sil 
uetait  pas  a labri  de  tout  reproche,  comme  s’il  avait 
ete  l’un  des  partisans  de  Ia  discorde  : « Va,  nrainte- 
nant,  va,  Melibee,  greffer.  les  arbres  de  ton  jardin, 
aligner  les  jcunes  ceps  de  ta  vigne! 

Insere  nunc,  Meliboee,  pyros!  pone  ordine  vites! 

II  s’accuse;  il  se  repent  de  ses  travaux  et  de  sa  louable 
industrie.  Apres  avoir  deplore  la  perte  du  terrain  que 
lui-nieme  avait  defriche,  tam  culta  novalia;  des  mois- 
sons  qui  lui  etaient  si  juslenient  promises,  has  sege- 
tes; des  vergers  et  des  vignes  qu  ii  avait  plantees,  pone 
prdine  vites ; it  ne  lui  reste  plus  que  ses  chevres,  qu’ij 
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cmmene;  le  pastenr  et  Ic  troupeau  sont  frappcs  du 
mente  coup : leur  sort  est  «Ione  lc  incine.  Dans  le 
inalhcurcammun,  les  plaintesse  confornicat . il  vient 

de  se  parier  a lui-meme; Maintenant  il  adresse  la 

parole  a ses  chevres : ■<  A llcz , mes  chevres , allez,  trou- 
peau jadis  heureux;  partez  pour  1’exil; 

Ile,  mece,  filix  quondam  pecus,  ite,  capella : 

fton,  je  ne  vous  verrai  plus  du  fond  d’une  fjrotte  ta- 
pissec  de  verdure;  je  ne  vous  verrai  plus  desormais 
suspendues  aux  buissons  de  la  rochc  lointaine, 

Aon  ego  vos  / tostbac , viridi  projectus  in  antro, 

Dumosa  pendere  procul  de  rupe  videbo  : 

jc  ne  chanterai  plus  de  chansons,  carmina  nulla  ca- 
nam; non  , je  ne  vous  menerai  plus,  chevres  inforttt- 
nees,  brouter  la  flcur  du  cytise,  et  la  fcuillc  du  saulc 
amer , 

Aon,  me  pascente,  capelhe. 

Florentem  cytisum , et  salices  carpetis  annuas. 

Felix  quondam  pecus!  Ah!  que  cette  cxclamation  sort 
d'une  amc  vrainient  penetree!  et  comme  elle  frappe 
les  coeurs  qui  souffrent  d’un  mal  irreparable!  viridi 
pivjecltts  in  antro;  quel  abandon , quclle  securi  te  dans 
le  repos  qu’il  {joutait  au  fond  de  sa  protle  solitaire! 
Ne  1’admirez-vous  pas,  qui  contemple  ses  chevres  er- 
rantes sur  la  poinle  d’un  rocher  : comme  lui,  vous 
eprouvcz  un  plaisir  mele  de  crainle,  en  les  vovant 
monter,  et  se  suspendre  aux  brauches  «les  buissons  sur 
le  bord  des  abimes , dumosa  pendere  procul  de  rupe.  Eli 
bien!  c’eu  est  fait;  il  ne  chantera  plus,  l uuleur  des 
mcrvcilles  que  lious  venons  dentendre ! sa  flftte  est 
brisee!  carmina  nulla  canam.  11  suspend,  il  arrete  son 
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veis  sur  cettc  idec  dechirantc ; il  noscrait  lui-metne 
1’approfondir  : je  nc  chanterai  plus!....  Son  descs- 
poir  est  au  comble;  il  renonce  a Ia  vie,  il  abandonne 

les  compagnes  cheries  de  son  exii « Allez,  mes  cbe- 

vrcs,  cherclicz  qui  uous  mine;  je  ne  suis  plus  votre  ber- 
ger;  non  me  pascente,  capellae,. . . je  ne  vous  uienerai 
plus,  la  houletteen  main,  brouter  les  flcursdu cytise, 
et  les  raineaux  du  saulc  amer, 


Florentem  cytisum , et  salices  cai'petis  amaras. 

Que  dimages  variees,  et  comme  elles  sont  fonducs 
dans  le  senliment!  Voila  lc  secret  de  Virgile,  ou  plu- 
tot  de  la  divine  poesie ; secret  entrevu  par  le  Tasse  et 
Voltaire,  connu  seulement  de  Racine;  mais  cntiere- 
ment  ignore  de  notre  siecle ! 


Enfin,  nous  touclions  au  dcnouement  de  ce  drame 
champetre.  La  fin  sera  simple  et  conforme  a la  can- 
deur  des  moeurs  pastorales.  Tityre  exerce  l hospitalitc 
dans  sa  cabane,  comme  Didon  dans  son  palais:  peut- 
6tre  meme  a-t-il  plus  de  courage  encore.  Melibee 
n a point  epargne  les  oppresseurs  dans  ses  impreca- 
lions;  et  les  delateurs  1’environnent,  le  poursuivent; 

iis  pourraient  meme  l avoir  enteudu ! N importe; 

Tityre  ne  craint  point  la  langue  du  delateur,  ni  la 
contagion  d uu  proserit : 

Aon  mula  proscripti  civis  contagia  Icedunt. 

La  nuit  sapproche,  dit-il,  viens  reposer  avec  moi  sur 
un  lit  de  feuillage  : 

Hic  tamen  hanc  mecum  poteris  requiescere  noctem 
Frotule  super  viridi. 

Viens,  mott  ami . partager  un  repas  frugal , des  fruits 

38. 
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murs,  des  chataignes  amollies  par  le  feu,  du  laitagc 
en  abondance,  du  laitage  que  j'ai  choisi;  tout  nous 
sera  commun : 

Suili  nobis  mitia  poma , 

Casta  ne  rr  molles,  et  pressi  copia  lactis. 

Nc  (ardons  pas  davantage;  tu  vois  dc  tous  cotes  Ia 
fmnee  qui  seleve  du  falte  des  chaumieres, 

Et  jam  summa  procul  villarum  culmina  fumant; 

tu  vois  les  ombres  qui  s’alongent,  et  qui  descendent 
du  baut  des  montagnes  dans  ces  vallons; 

Hfajoresguc  cadunt  altis  de  montibus  umbree. 

Lc  drame  est  fini;  les  deux  acteurs  se  retirent;  et 
le  rideau  tonibe  avec  le  voile  de  la  nuit. 


Cette  eclogue  est  donc  un  modele  admirabie  de 
poesie,  de  grace  et  de  senliment!  On  ne  peut  la  lire 
sans  eprouver  un  attendrissement  involontaire;  et  ce 
sentiment  devient  plus  vif,  i mesure  que  l’on  sappro- 
che  du  terme  d’une  existence  orageusc.  II  n’est  aucun 
pocine  qui  nous  rappelle  un  plus  agreable  souvenir 
des  «‘tudes  de  la  jeunesse  : 

Tytire,  tu  patula;  recubans  sub  tegmine  fagi ; 

c’est  le  premier  vers  que  nous  avons  begaye : voila  les 
premiers  sons  qui  frapperent  nos  oreilles,  dans  ce 
court  passage  des  elements  de  la  grammaire  aux  prin- 
cipes de  la  prosodie  latinc.  Eh ! «jui  pourrait  oublier 
des  jours  si  rapidenient  ecoules?  «jui  pourrait  ne  pas 
regretter  les  heureux  nionicnts,  oit  cbacun  dc  nous 
samusait  de  ses  effotts  nieinc  pour  mesurer  et  caden- 
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ver  ce  vcrs  vraiment  classique,  (jui  volait  «le  bouche 
en  bouche,  sans  autre  but  que  celui  degayer  un  age, 
oii  le  rire  errait  toujours  par  instinct  sur  nos  16vres, 
ou  notre  amc  vivait  dans  Ia  plus  profonde  insou- 
ciance  «le  Ia  vie? 

On  peut  dire,  qu’il  n'est  point  de  galerie  de  tablcaux 
si  vaste,  que  la  peinture  nepuisserempliravee  les  su- 
jets  renfermes  dans  les  vcrs  que  nous  venons  d’cxpli- 
quer.  Aussi,  quand  les  maitres  de  la  typograpbic 
fran«'aise,  voulant  consacrer  leurs  talents  a repro- 
duire  les  grands  ecrivains  de  lantiquite,  appelerent 
I «lite  des  artistes  de  notre  <*cole,  ponr  rendre  ces  mo 
nunients  dignes  de  leur  autcur,  la  prendere  eclogue 
ecliut  en  partage  au  g«>nie  le  plus  capablc  d en  saisir 
toutes  les  beautes;  et  la  main  qui  dessina  Tityre  (1)  , 
assis  sous  un  epais  feuillage,  tandisqueMelibeelui  ra^ 
conte  ses  niatheurs,  parut  des-Iors  preluder  a des 
chefs-d’oeuvres  immortels,  et  promit  a 1’Europe  le 
peintre  de  Belisairc,  «rilomcrc,  et 

Du  seul  roi,  dont  le  pauvrc  ait  garde  la  memoirc 

N allez  pas  eroire  avec  Fontenelle,  aveo  Marmontel, 

« «pie  Virgile  aurait  du  se  mettre  a la  place  de  ses  ber- 
« gers;  que  le  fond  de  1’cclogue  en  altere  les  couleurs ; 
«et  que  les  idties  de  calatnitcs  publiques,  d usurjw- 
“tion,  «le  scrvilude,  aneantissent  la  douce  illusion, 

“ «jui  devait  fairc  le  chartnc  de  ses  Bucoliques. » 

Plaignez  les  sophistes  arides,  les  calculateurs  sys- 
tematiques,  qui  vculent  interdircaux  victimes  ledroit 
de  se  plaindrc«|u'on  les  depouillc:  iis  rie  sentent  donc» 


(1)  M . Gf.iuk»,  premier  Peintre  du  Roi. 
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pas  lopposition  des  idees  riantes  avcc  des  images  lu- 
gubres , le  contraste  de  1 innocence  des  mocurs  cham- 
petres  avec  la  ferocite  d’un  sold.it  etranger.  lis  ne 
jouissent  pas  des  triomphes  que  le  dieu  des  pasteurs 
remporte  sur  le  demon  des  guerres  civiles ; iis  n en- 
tendent  pas  dans  le  discours  de  Mclibee  cette  puis- 
sante  voix  de  la  patrie,  qui  ne  parle  januis  eu  vain 
aux  coeurs  de  ses  enfants,  qui  maudit  les  artisans  de 
trouble  et  de  discorde;  en  quo  discordia  cives  perduxit 
miseros!  Us  voudraicnt  fairc,  des  habitants  de  la  cam- 
pagne,  un  peuple  etranger  aux  evenements  publies, 
et  incapable  de  ressentir,  de  partager  les  maux  de 
lhutnanite  : iis  ont  mecon  nu  cette  maxime  eternclle 
que  le  saint  eveque  d llippone  admirait  dans  Terence , 
comme  il  pleurait  en  lisant  lc  quatrieme  livrc  de 
1'Encide.  Iis  auraient  entendu  de  sang-froid,  liomo 
sum,  humani  nihil  a me  alienum  puto,  ce  cri  de  la  na- 
ture, qui , prononcc  pour  la  premiere  fois  dans  l am- 
phitheatre  de  Rome,  transporta  d'un  entliousiasme 
universel  tous  les  spectateurs,  citoycns,  ctrangers, 
esclaves,  chevaliers,  senateurs,  et  priuccs  tributaires 
du  senat. 

Ah ! Messicurs , appelons  sur  les  inventeurs  de  ces 
inodcrnes  poetiques,  sur  les  Zoiles  de  lantiquite, 
l anatheme  lanee  par  Fenelon : « Malbcur  a ceux  qui 
«ne  sentent  point  le  cbarme  des  vers  de  Virgile!  » 
Mais  pour  le  faire  passer  tout  entier  dans  vos  coeurs, 
il  faudrait  a-la-fois  reunir  lanie  de  Fenelon,  le  goiit 
dc  Boilcau,  le  style  de  Racinc,  et  lc  genie  du  hon 
La  Fontaine! 

Les  sectatcurs  de  je  ne  sais  quelle  pbilosopbie  ont 
a ussi  btamc  les  ilatterics  du  berger  Tityre,  les  autrls 
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et  les  sacrifices  qu  ii  voue  a son  bienfaitcur.  Cepen- 
ilant  il  nous  a parlc  dAuguste  comme  les  monuments 
de  son  sieclc,  comme  les  decrets  du  sonat,  comme 
les  acclamations  du  pcuple-roi : il  en  parle  avcc  ce 
sentiment  des  convenanccs  qui , dans  le  langage  poe- 
tique,  ticnt  lieu  de  la  verite;  avec  ce  ton  affectueux, 
cet  air  persuade  qui  rend  la  louangc  plus  delicate, 
plus  vraiseinblable;  et  qui  fait  aimer  le  heros  dont 
elle  celebre  les  vertus. 

Sil  etail  permis  dintcrroger  les  princes  qui  n'out 
pas  dedaigue  la  louange,  ou  dentrer  dans  le  sanc- 
tuaire  de  leurs  royales  pensees,  on  apprendrait  bien- 
tot  que  les  pompeux  pancgyriques  d un  orateur  flat- 
tent  moins  les  belles  ames,  que  les  eloges  d’un  berger 
simple  et  reconnaissant.  Pline  le  jeunc  etale  devant 
le  trdnc  de  son  maitrc  lous  les  secrets  de  leloquence, 
accumule  les  comparaisons  et  les  figures  oratoires; 
mais  Tityre  leve  les  yeux  vers  leciel,  et  nous  montre 

l etoile  de  son  dieu Auguste  n’est-il  pas  plus  heu- 

reux  que  Trajan? 


PARAPHRASE 

DE  LA  DESCRIPTION 
D’UN  ORAGE  DU  PRINTEMPS! 

GEORGIQCES,  LIVRE  I,  VERS  3ai. 


Virgile  a fait  plusieurs  dcscriptions  de  tempetes;  et 
jc  nc  sais  pas,  s’il  existeun  grand  ecrivain,  digne  d un 
si  beau  nom , qui  nait  essaye une semblable peinture, 
dans  quelque  langue  qu’il  ait  compose  ses  vers,  ou 
meme  sa  prose. 

Lucr^ce,  LivreVI,  De  Natura  Rerum,  vers  283, 
coramencc  ainsi  : lorsquc  Ia  fureur  des  vents  sest 
allumee,  inde  ubi  percaluit  vis  i>enti;  ou  quelle  a re^u 
Vimpulsion  violente  de  la  flamine,  vel  gravis  ignis 
impetus  incessit;  alors  la  foudre,  pour  ainsi  dire  mure, 
prete  a tomber,  creve  tout  d’un  coup  le  nuage,  matu- 
rum tum  quasi  fulmen  perscindit  subito  nubem;  et  la 
lumiere  eclatante  se  repand  dans  tous  les  lieux  avec 
une  incroyable  vi  t esse , fertur  que  coruscis  omnia  lumi- 
nibus lustrans  loca  percitus  ardor;  un  bruit  affreux  se 
fait  entendre,  quem  gravis  insequitur  sonitus ; on  dirait 
que  la  voiite  des  cieux,  brisee  subitement,  tombe  en 
eelats  sur  nos  tetes,  displosa  repente  opprimere  ut  cadi 
videantur  templa  superne. 
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Tite-Live  fournit  dcux  recits  dc  ce  gcnre  (livres  a i 
et  4o);  on  y retrouve  plusieurs  traits  de  la  descrip- 
tion  que  jc  vais  analyser,  entre  autres  cclui-ci,  en  par- 
iant d’un  orage  eprouve  par  les  Bastarnicns : « lis  di- 
saient  que  les  dieux  etaient  les  auteurs  de  cette  fuite, 
et  que  le  ciel  tomkait  sur  eux,  Ipsi  Deos  aulores fugas 
esse,  ccelumque  in  se  ruere  aiebant.  » 

Mais  ici  Virgile  surpassc,  non  seulement  Tite-Live 
et  Lucrece;  il  s’est  encore  surpasse  lui-meme  : il 
vient  de  peindre  un  ouragan  dautomne,  tempestates 
aatumni;  les  vents  se  livrent  des  combats  acharnes 
comme  dans  Lucrece,  omnia  ventorum  praelia;  iis  ar- 
raclient,  deracinent,  cnlevent  et  dispersent  au  loin 
les  moissons  jaunissantes , qui  disparaissent  dans  un 
noir  tourbillon,  ita  turbine  nigro  segetem  expulsam 
ab  radicibus  imis  ferret  hyems!  II  ne  montre  ici  que 
les  vents  en  fureur;  ii  va  maintcnant  derouler  a nos 
yeux  uti  tablcau  plus  vaste,  plus  effrayant : ecoutez 
et  Tcgardez. 

Lc  pocte  fait  dabord  avancer  une  armee  formida- 
ble  et  mena^ante,  qui  remplit  letendue  immense  des 
cieux,  saepe  etiam  immensum  cato  i>enit  agmen  : et 
quelle  est  cette  armee  qui  depasse  tous  les  calculs, 
immensum?  notre  La  Fontaine  la  nommera  les  esca- 
rlrons  flottants  (i)  du  ciel,  et  Yirgile  les  bataillonsdcs 
torrents  tenebreux,  aquarum  agmen  imbribus  atris: 
les  nuagesserassemblent  en  pclotons  epais,  en  globes 
effroyables,  qui  portent  daus  lcurs  flancs  la  hideuse 
tempete,  et  foedam  glomerant  tempestatem.  De  quelle 
region  sortent  ces  mobiles  phalanges  de  nuages?  d uno 


i ) Philemon  et  Baucis. 
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region  inconnue  aux  homines,  ex  alto.  Quel  bras  les 
rassemble,  et  du  boutde  l’ horizon  les  ameneen  furieU), 
collecta;  ex  alto  nubes ? cest  le  bras  que  vous  verrez 
bientbt  terrible  et  foudroyant;  c’est  lui  qui  brisc  le- 
tber,  et  qui  le  jette  tout  entier  sur  les  sillons,  ruit  ar- 
duus aether;  lether  tombe;  aussitot  un  deluge  de  pluie 
envahit  le  riant  espoir  des  guerets , et  pluvia  ingenti 
sata  lata  ; les  travaux  de  1'homme  et  des  compagnons 
assidus  de  sos  peines,  sont  ravages,  confondus,  ense- 
vclis  sous  des  vagues  ecumantes,  boumque  labores  di- 
luit. Les  limites  des  domaines  champetres  sont  ren- 
versees;  le  laboureur  voit  de  toutes  parts  les  canaux 
se  rem  pii  r,  surmonter  leurs  rives,  implentur  fossae; 
les  fleuves  senflent  dans  leurs  lils  profonds,  roulent 
a pleins  bords,  et  mugissent  avec  fracas,  et  cava  flu- 
mina crescunt  cum  sonitu, 

Par-tout  dc  l harmonie  imitative,  qui  varie suivant 
les  traits  du  tablcau,  et  qui  fait  ressortir  en  merae 
temps  la  gradation,  la  marcbe  des  idees.  Dabord 
c’est  une  armee  innombrable , immensum  agmen ; c est 
une  tempete  affreuse,  qui  setend,  et  enveloppe  la 
voute  enticre  des  cieux,  foedam  glomerant  tempesta- 
tem; clleest  chargee  de  noirs  torrent»,  imbribus  atris, 
que  la  nue  porte,  promene,  et  suspend  sur  nos  tetes 
par  la  coupe  meme  du  vers,  collecta;  ex  alto  nubes ; 
bientot  lether  tombe,  ruit  arduus  eether;  cest  leclat 
dune  cliute  epouvantable : ensuite,  pluvia  ingenti, 
forme  une  inondation  generale;  ellc  change  les  cam- 
pagnes  cultivees  en  unc  vaste  mer,  qui  ne  reconnait 
d autre  rivage,  que  les  monts  escarpes  du  Rhodope,  ou 

(i)  Le  Chene  et  le  Roscau ; La  Foktaike;  fable  23,  liv.  I. 
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ile  XA thos.  Vous  avez  entendu  les  canaux  se  remplir, 
implentur  fossce ; les  fleuvesse  dechaincr,  et  franchir 
avec  bruit  leurs  barricrcs  rompucs,  et  cava  flumina 
crescunt  cum  sonitu  : il  nest  donc  plus  dasilc  sur  la 
terre.  Nallez  pas  non  plus  sur  1’Ocean;  il  est  agite 
jusque  dans  ses  abimes  par  lirruption  de  tous  ces 
fleuvcs;  il  gronde,  il  bouillonne,  il  sclance  en  cour- 
roux,  fervet  que  fretis  spirantibus  cequor.  Fuyez  donc 
vers  les  cieux;  suivez  le  vol  pindarique  du  potile  jus- 
quau  milieu  des  nuees  obscures,  meclia  nimborum  in 
nocte;  la , yous  trouvcrcz  un  pere , ipse  pater,  mais  un 
pere  arme  de  vcngeance,  assis  sur  un  nuage  de  flam- 
mes : des  feux  ardents  sillonnent  les  ombres  epaisses 
de  la  nuit,  nocte,  corusca  fulmina ; son  bras  lance 
avec  force  des  carreaux  etincelauts , fulmina  molitur 
dextra  : tout  sebranle  sous  ses  coups  redoubles;  la 
terre  tremble  au  loin,  quo  maxima  motu  leira  tremit; 
les  betes  les  plus  hardies,  les  betes  les  plus  feroces, 
que  rien  n effraic , ontpris  la  fuite;  clles  ont  disparu , 
fuqereferce;  les  peuplcs  consternes,  glaces  deffroi, 
que  tout  rappelle  au  sentinient  de  leur  faiblesse,  de 
leur  mortalite,  et  mortalia  corda , implorent  a genoux 
la  clemence  celeste,  per  gentes  humilis  stravit  pavor. 
La  sqrretc  le  vers ; et  sa  marche  est  brusquement  in- 
terrompue  avant  le  cinquieme  pied  : comine  lui,  je 
tombe;  lepouvante  et  la  desolation  penetrent  tous 
mes  sens  ; je  tombe  aux  pieds  des  autcls;  tous  les 
fronts  attachcs  a la  terre  rentrent  dans  la  poudre, 
dans  le  neant,  dont  les  mortels  sont  sortis,  et  mortalia 
corda  per  gentes  humilis  stravit  pavor. 

Mais  la  priere  de  Thommc  est  cxaucee;  1’esperance 
renalt;  le  calrne  a rassure  nos  esprits,  quand  notis 
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voyons  un  pere,  apres  nous  avoir  un  moment  ef- 
frayes,  detourner  sa  foudre  loin  de  nos  crimcs,  et 
decocher  ses  traits  brulants  sur  des  montagncs  in- 
babitees,  ille  flagranti  telo;  il  tonne  sans  se  lasser;  il 
renverse,  il  enibrasc  le  somniet  du  Rhodope,  ou  la 
cime  des  monts  Acrocerauniens,  aut  Athon , aut  Rho- 
dopen, aut  alta  Ceraunia  dejicit : les  nutans  redotiblcnt 
leurs  efforts,  leurs  siffleraents,  ingeminant  austri : la 
pluie  descend  a flots  presses,  en  colonnes  serrees,  et 
densissimus  imber  : les  forets  brisees,  les  rivages  tour- 
mentes  par  des  vents  impetueux,  poussent  de  longset 
lugubres  mugissements  : nunc  nemora  ingenii  vento, 
nunc  litora  plangunt. 

Cest  par  ces  contrastes  dimages  vives,  sublimes  et 
variees,  que  la  baute  poesie  saisit,  enlcvc,  et  channr  les 
esprits.  Vous  avez  vu,  dans  le  cadre  de  treize  vers, 
tout  ce  qu  une  tempete  peut  offrir  de  triste,  d effrayant, 
de  majestueux,  et  sur- tout  1'instruction  que  les  liorn- 
mes  en  doivent  retirer.  Parmi  tant  de  beautes  diffe- 
rentes, esi-il  un  vers,  un  seul  mot  inutile?  Comparez 
maintenant  les  autres  poetes  : 1 un  vous  racontera 
1'bistoire  d’un  orage;  mais  Virgile  a su  le  peindre; 
un  autre,  avee  beaucoup  desprit  et  de  talent,  par- 
lera  sans  etreemu,  sans  emouvoir;  tandis  que  notre 
autcur,  transporte  dentbousiasme,  vous  inspire  totis 
les  sentiments  dont  il  est  cchauffe.  Il  n a point  ce  de- 
fatit  des  Ovide,  des  Lucain,  des  Stace,  ni  des  poetes 
modernes  qui,  noyant  leurs  pensees  dans  de  longs 
details,  ne  Inissent  anetine  trace  profonde,  ni  dans 
1 imagination,  ni  dans  la  memoire.  II  possede  l’art  de 
graver  de  fortes  impressions,  de  saisir  le  sublime 
d’un  sujet  au  milicu  de  toutes  les  circonstances  indif- 
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ferentes  : cet  art  si  precieux,  qui  constitue  son  vrai 
talent,  najamaisete  connu  panni  nousqucdeRacine 
et  de  Boileau,  ies  seuls  dont  le  genie,  guide  par  la  na- 
ture, nous  ait  rapporte  tant  de  tresors  conquis  sur 
leurs  modeles,  et  dont  les  tropheesse  composent  des 
depouilles  de  la  docte  antiquite : cependant  ces  deux 
grands  poetes,  immortcls  originaux  dans  leurs  iini- 
tations,  n ont  jamais  entrepris  de  traduirc  ni  les  Grecs, 
ni  les  Latins;  iis  n’ont  point  essaye  d'6ler  a Hercule 
sa  massue.  Les  traductio/is,  si  vantees  de  nos  jours 
comine  une  ressource,  semblaient  a leurs  yeux  pre- 
parer  la  decadence  de  la  litterature,  parcequ’elles  de- 
vaient  un  jour  dispenser  notreindolcnce  de  remonter 
aux  sources  sacrees,  et  d’interroger  les  muses  dans  leurs 
tcmples,  et  dans  leur  langage. . . Inde  mati  labes! 

( Voyez  l opinion  de  J.  J.  DuSSAULT,  dans  ses  An- 
nales Littdraires , tome  III,  page  55o;  ct  tome  IV, 
pages  tl>8,  464  et  : je  ne  connais  pas  douvrage, 
ni  de  doctrine  plus  classiqces.) 
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Vircile,  apres  avoir  dit  que  les  presages  tinis  de 
laspcct  du  soicil  sont  les  plus  certains,  secrie  avec 
1'assurance  dune  profonde  conviction  : Quel  homine 
oserait  accuser  lc  soleil  de  tromper?  Solem  quis  dicere 
falsum  audeat? 

Non  sculement  il  annonce,  et  la  pluie,  et  les  vents, 
et  les  orages;  mais  cncore  il  predil  souvent  ces  con- 
spiralions  sourdes,  ccecos  tumultus;  ces  intrigues  ca- 
checs , qui  fermentent  dans  1'abtme  des  cceurs,  frau- 
dem; ces  tcmpetes  guerrieres,  qui  s amassent  et  gros- 
sissent  en  secret;  qui  couvcnt  dans  le  sein  des  natioris, 
' avant  declatcr  sur  la  tete  de  leurs  souverains,  et 
aperta  tumescere  bella.  Interrogez  donc  le  soleil ; ecou- 
tez  ses  oracles , vous  tous  qui  redoutez  les  rcvolutions 
des  empires;  car, 

Ille  etiam  circos  iuslaie  tumultus 

Sirpe  monet,  fraudenu/uc , et  operta  tumescere  bella.. 
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Comme  le  poete,  auii  de  sa  patrie,  profite  de  celte 
proposition  generale,  pour  entrer  dans  la  description 
particuliere  des  prodiges,  qui  remplissent  et  desolent 
sa  pensec!  Oui,  les  maux  de  Roine  venaient  de  l'am- 
bition  des  agitateurs  du  peuple,  et  de  la  perversite 
des  artisans  impies  de  ses  guerres  civiles,  fraudem, 
caecos  tumultus,  et  operta  bella.  Le  soleil  les  a donc 
vus,  ces  forfaits!  car  il  a partage  la  douleur,  le  deuil 
de  Rome,  quand  Cesar  fut  prive  de  la  lumierc  du 
jour, 

Ille  etiam  exstincto  miseratus  Ccesare  Romam. 

Ces  deux  expressions,  exstincto  Ccesare,  rappellent  ce 
vers  d’Athalie; 

Et  de  Dauid  eteint  rallume  lc  flambeau. 

En  effet,  un  prince  est  a son  empire,  cc  que  le  soleil 
est  au  monde,  c’cst-a-dire,  l anie  et  le  flambeau : donc, 
il  peut  seteindre  dans  la  mort,  exstincto  Ccesare.  Racine 
seul  a pu  faire  passer  dans  notre  langue  un  mot  qui 
renferme  autant  d idees! 

Le  soleil  couvrit  son  front  radieux  d’un  voile  en- 

sanglante Ne  semble-t-il  pas,  que  le  pere  de  la 

nature  refusa  d eclairer  les  crinies  des  Romains,  et  le 
raeurtre  de  Cesar,  comme  il  recula  d horreur  au  fes- 
tin  d'Atr6e?  Et  pour  ne  point  sortir  de  celte  fami  Ile 
vraiiuent  Homcrique,  ne  pourrait-on  pas  reconnaitre 
dans  obscura  ferrugine,  le  voile  jete  par  le  peiotre  sur 
le  visage  d’un  pere,  dont  l’art  desesperait  dexprimer 
la  douleur?  (pardonnea-moi  cette  induction  forcee;) 

Quum  caput  obscura  nitidum  ferrugine  texit. 

A cette  vue,  lesiecle  pervers  craignit  une  nuiteternelle, 
Impiati ue  aternam  timuerunt  scecula  noctem  : 
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Craindre  vine  eternellc  nuit  a laspect  du  soleil ! enve- 
lopper  sa  tete  brillante  avec  un  nuage  de  sang!  et 
dire  qu’il  pleura  les  calamites  de  Rome ! ! ! Voila  le 
genie  dans  toute  sa  hauteur!  C’est  avec  un  melange 
de  verites  historiques  et  de  merveilles  imaginees,  que 
le  poete  nous  transporlc  et  nous  enchanle  : c’est  la  ce 
qu’il  faudrait  pouvoir  traduire  avec  la  memeenergie, 
sans  1 'eteindre  dans  une  paraphrase,  comme  Malfi- 
latre. 

Alors  ce  netaitplus  seulement  1’astrc  du  jour,  mais 
1’univers  entier,  qui  prenait  part  aux  malheurs  du 
Capitole, 

Tempore  quanquum  itio,  lellus  quoque,  et  ttquora  ponti; 

la  terre  et  1’Ocean  dechainaient  leurs  animaux  sinis- 
tres,  irritaient  leurs  cluens  devorants,  rassemblaient 
leurs  oiseaux  importuns,  dont  les  eris  repandaient 
au  loin  les  alarines, 

Obsctenique  canes,  importunteque  volucres 
Signa  dabant. 

D’un  cote,  les  champs  de  la  Sicile,  ou  plutut  des 
Cyclopes , sont  ravages  par  les  torrents  de  feu , flam- 
marumque globos ; par  lesroches  bouillonnantes,  que 
1'Etna  vomit  en  fureur  de  ses  fournaises  rompues, 
ruptis  fornacibus  Astnam ; et  des  ateliers  embrases , ou 
Vulcain  fabrique  les  foudres  de  Jupiter,  et  trempe 
les  armes  des  heros : 

Quoties  Cyclopum  effervere  in  agros 

Fidimus  undantem  ruptis  fornacibus  Jitnam, 
Flammarumque  globos,  liquefactaque  volvere  saxa! 

Ailleurs,  sous  le  ciel  de  la  Germanie,  au  inilieu  des 
plus  implacables  ennemis  des  Ilomains , on  entendait 
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retenti  r un  choc , un  eliquetis  darmes  invisibles,  qui 
sentre-heurtaient  dans  les  airs, 

Armorum  sonitum  toto  Germania  ccelo 
Audiit. 

Les  Alp  es  elles-memes,  traversccs  tant  de  fois  par  le 
vainqueur  des  Gaulois,  et  le  liberateur  de  Rome,  res- 
sentirent,  comme  la  Sicile  et  la  Germanie,  des  se- 
cousses  inconnues,  des  fremissements  i nonis, 

Insolitis  ipsa;  tremuerunt  motibus  Alpes. 

11  est  aussi  nccessaire,  en  traduisant,  dexprimer 
la  Germanie,  que  les  champs  des  Cyclopes,  que  les 
montagnes  des  Alpes,  pour  montrer  comme  Virpile 
embrasse  tout  1’empire  dans  un  cercie  de  malheur. 
Le  genie  fatal  aux  Romains  selance  de  la  Sicile  sur 
les  Alpes,  et  des  Alpes  sur  les  rives  du  Danube;  le  ge- 
nie du  mal  rcsscmble  donc  aux  coursiers  de  Neptune, 
dont  le  vol  franehit  en  trois  sauts  1'espace  qui  les 
separe  des  bornes  du  monde. 

Une  voix  formidable,  mvsterieuse,  retentissait  dans 
le  silence  des  bois  consacres  a nos  dieux ; et  celte  voix 
epouvantable,  prolongee,  inijens,  antioncait  baute 
ment  et  a plusieurs  reprises,  vitltjo,  que  les  dieux, 

De  1'honneur  des  Romains  autrefois  si  jaloux, 
que  ces  dieux  meines  s’etaient  deja  retires  loin  d eux , 
Vox  quofjtie  per  lucos  uulqo  exaudita  silentes 
Inqens. 

II  ne  sagit  pas  ici  de  plusieurs  voix  confuses,  comme 
on  l'a  trop  ldgerement  explique,  mais  de  cette  voix 
surnaturelle,  major  humana,  quicriait,  selon  Tacite, 
les  dieux  sen  vont,  lorsque  Titus  savan^ait  pour  de- 
truirele  temple  de  Jerusalem.  (Tacit.  Hist.  V,  i3.) 
Les  manes  de  nos  aieux,  leurs  spectres  palissants, 

7-  39 
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sortaient  de  leurs  tombeaux , et  venaient  nous  tour- 
mcnter  dans  1’ombre  des  nuits  ; 

El  simulacra  modis  patientia  miris 

Visa  sub  obscurum  noctis. 

Les  troupeaux  domestiques,  6 surprise!  6 terreur! 
parlaient  le  langage  dc  1’homme,  pecudesque  locuta, 
infandum!  Les  fleuves  ne  portent  plus  leurs  tributs  a 
la  mer;  iis  sarretcnt , ct  rcmonleut  vers  lcur  source, 
sislunt  amnes.  La  terre sentrouvre  pour  engloutir  les 
auteurs  detant  deforfaits,  lenaque  dehiscunt : et  dans 
Les  temples,  les  statues  d’ivoire  saffligent  ct  versent 
des  larnies  sur  nos  desastres,  et  mcestum  iliaci jmal 
templis  ebur;  le  bronze  sacre,  les  dieux  dairaiu  epou- 
vantes  se  couvrent  dune  sueur  glacee,  ceraque  sudant. 

11  faudrait  sarreter  a chaquc  vers  pour  donner  une 
idee  de  leur  barmonie  indefinissablc ; aucun  poete  n'a- 
vait  approfondi  son  art,  comme  Virgilc!  aucun  poete 
ne  connaissait  comme  lui  le  fonds  inepuisablc  des 
beautes,  «pii  peuvent  naitre  des  sons  combines  d une 
langue  aussi  riclie,  aussi  feconde!  Hemarquons  seu- 
lcmcnt  cotnbien  d’harmonies  differentes  sont  renfer- 
mees  dans  les  sept  vers  que  nous  venons  danalyser  : 
armorum  sonitum;  ces  deux  desinentes  semblables  el 
rapprochees , produisent  un  bruit  sourd  et  lointain  , 
«pii  se  repand  dans  toute  Fetendue  des  cieux  de  la 
Germanie:  toto  Germania  ccelo  audiit;  comme  les 
spondees,  les  cousonnances  pareilles  prolongent  ce 
bruit  en  echos  repetes ! 

Insolitis  tremuerunt  motibus  Alpes; 

comme  ces  deux  premiers  dactyles  seeouent,  agitent 
les  Alpes  jusque  dans  leurs  fondements:  et  comme 
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les  trois  derniers  picds, erunt  \ motibus  j Alpes, 

kaiancent  ces  inontagnes  sur  leurs  raciues  cbranlces! 
Qui  nous  rendra  1'cffet  harmonicux  de  ces  longues 
syllabcs , per  lucos  vulgo  exaudita  silentes  ingens?  Qui 
nous  rendra  sur-tout  le  son  de  celte  voix  formidable, 
si  largement  exprime  par  le  mot  ingens,  rejete  au 
vers  suivant?  Comment  conserver  dans  une  traduc- 
tion  les  effets  du  rapprochement  de  ces  trois  mots . 
exaudita  silentes  ingens,  ou  Ia  terreur  du  silencesaug- 
mente  de  la  terreur  merae  des  sons  affreux , qui  vien- 
nent  tout-a-coup  linlerrompre? 

Qui  peindra  ces  fantornes  hideux , ces  spectres  pa- 
lissants  quon  voit  errer,  se  trainer  aux  approches  de 
la  nuit?  Ces  trois  chutes  en  a,  simulacra,  pallentia, 
visa,  opposees  a ces  trois  chutes  en  is,  modis,  miris, 
noctis,  sont  dune  perfection  que  Virgile  ne  tnanque 
jamais.  Ovide,  Lucain,  Stace,  Claudien,  noseraient 
se  perineltre  de  telles  rimes;  iis  noseraient  rejeter  ce 
spondee,  ingens;  iis  croiraient  violer  les  regles  de  la 
versification?  Ek  bien  , c est  la  transgressio»  des  lois 
communes,  qui  produit  les  beautes  inconnues  aux 
ecri vains  ordinaires ; s iis  ressentaient  dans  leurs  ames 
ces  emotions  vraies,  ces  impressions  dechirantes,  qui 
se  communiquent  au-debors,  et  remuent  lame  du 
lecteur,  iis  ne  se  contenteraient  pas  de  chatouiller, 
damuser  1 oreille par  un frivole bourdonnemeut , qui 
retentituniquement  pour  elle,  et  qui  sevanouit,  sans 
laisscr  de  trace  apres  soi. 

Ea  voix  de  I homme,  la  parole  est  devenue  le  par- 
tage  des  troupeaux  domestiques,  pecudesque  loeutee  : 
6 renversement  des  lois  de  la  nature  1 infandum ! 
comme  cette  exclamation  coupe  les  vers , le  sens,  et  la 
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periode!  — sistunt  amnes!  les  fjeuves  sarretent ! avec 
quelle  promptitude ! On  dirait  quils  obeissent  a la 
voix  du  souverain  des  eaux ! — terreeque  dehiscunt ; la 
terre  se  dechire,  sentrouvre,  et  laisse  apercevoir  des 
abiraes  sans  fonds. 

Mais  comment  retracer  le  plus  efFrayant,  le  plus 
incroyable  des  prodiges?  Les  statues  divoire  et  d’ai- 
rain  qui  pleurent,  qui  suent  dans  les  temples,  sur  les 
autels  mentes  du  sanctuaire? 

Et  nuestum  illacrymat  templis  ebur,  ceraque  sudant. 
Examines  la  forme  de  ce  vers  : d abord  de  1'affliction  , 
incestum;  ensuite  des  pleursqui  coulent,  illacrymat, 
dans  le  sanctuaire  des  temples , templis : cest  sans 
doute  un  infortune  qui  verse  des  larmes,  qui  vient 
implorer  la  clemence  divine!  Non,  cest  1’ivoire  lui— 
ineme,  aussi  dur  que  le  marbre,  ebur!  Mais  ce  n’est 
point  une  table  d'ivoire,  une  masse  informe,  cest  la 
statue  d’un  dieu,d  un  heros  qui  pleure!  Apres  1'ivoire, 
cest  quelque  chose  de  plus  dur  encore  : le  bronze, 
des  simulacres  dairain ; mais  iis  ne  pleurent  pas,  iis 
eprouvent  un  autre  sentiment;  iis  sont  tourmentes 
d une  penible  angoisse;  iis  suent  d’effroi,  a la  vuc  de 
nos  desastres , ceraque  sudant ! 

Remarquez  comment  un  goiit  sage,  une  progres- 
sion  reflechie  dans  ces  miracles,  donne  de  la  vrai- 
semblance  aux  hardiesses  les  plus  inconcevables;  et 
comment  une  intage,  qui  serait  absurde  et  folle  dans 
un  poete  ordinaire,  devient  touchante  et  raisonnable 
dans  le  chantrc  des  Georgiques ! 

Le  roi  des  fleuves,  l firidan  lui-memc  esteffraye, 
trouble  dans  son  cours,  ainsi  que  loute  la  nature. 
insano  vortice;  il  franchit  ses  rives,  inonde  les  plai- 
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nos,  campos  per  omnes;  deracine  les  forets,  proluit 
sytvas ; entraine  les  troupeaux  et  les  etables,  cum  sta- 
bulis armenta  tulit : on  voit  les  forets  entieres  tour- 
noyer  dans  ses  flotscourrouces , les  campagncs  enseve- 
lies  sous  les  vacues ; et  les  chaumieres,  les  eabanesdes 
pasteurs  nager  loin  d eux  sur  une  mer  impraticaklc : 
Proluit  insano  contorquens  vortice  sylvas 
Fluviorum  rex  Eridanus , camposque  per  omnes 
Cum  stabulis  armenta  tulit. 

Les  flancs  ouverts  des  victimes  ne  cessent  de  menacer 
dans  toutes  leurs  fibres , /S6r<e  apparere  minaces.  Sans 
cesse,  Ic  sang  coule,  et  sort  des  entrailles  de  la  terre, 
pour  remplir  les  puits,  les  fontaines,  et  presenter  un 
brcuvage  mortel , nec  puteis  manare  eruor  cessavit  : 
sans  cesse,  les  loups  avides  de  carnage  rddent  Ia  nuit 
dans  1'enceinte  des  villcs,  cherchant  des  victimes, 
troublant  notre  sommeil  par  des  hurleinents  qui  se- 
levent,  se  propagent,  et  se  multiplient  a travers  le 
silence  des  airs  et  des  tenebres, 

Et  alte 

Per  noctem  resonare  lupis  ululantibus  urbes. 

Jamais  la  foudre  ne  sil  Ion  na  plus  souvent  de  ses 
eclairs  un  ciel  serein;  circonstance  qu  ii  ne  faut  pas 
oubiier,  puisque  c’cst  la  sereni  te  qui  fait  le  prodige. 
Non  alias  calo  ceciderunt  plura  sereno 
Fulgura : 

jamais  lastre  precurseur  du  renversement  des  trones 
nalluma  tant  de  fois  ses  flammes  regicides,  nec  diri 
toties  arsere  cometa. 

Aussi  les  Romains  vont  de  nouveau  combattre  les 
Iiomains:  paribus  telis;  des  armes  scmblables , frater- 
nelles!  les  armes  de  la  patrie!  voila  ce  qui  precis 
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cette  seconde  guerre,  iterum;  ce  qui  ranime  cet  affrcux 
tableau : on  voit  encore  le  pere  egorge  par  le  fils  ; 
Ergo  inter  sue  paribus  concurrere  telis 
Horna  nas  acia  iterum  videre  Philippi. 

Et  les  dieux  nont  pas  rougi,  nec  fuit  indignum  supe- 
ris; < est  un  reproche  contre  le  ciel.  Quoi!  le  ciel  a 
permis  une  seconde  fois  que  la  Thessalie  redcvint  le 
CitAMP  Ci.os  de  tant  de  parricides!  deux  fois  le  sang 
des  Romains  engraissera  les  vastes  plaines  de  la  Ma- 
cedoine,  les  i m menses  campagnes  qui  setendent  jus- 
qu  au  pied  du  mont  Ilemtis, 

Bis  sanguine  nostro 

jEmathiam,  et  latos  Hiemi  pinguescere  campos. 

Un  jour,  un  jour  viendra,  scilicet  et  tempus  veniet ! 
Tout  est  sentimenl,  iniage,  dans  les  versquisuivent! 
Quclle  doulourcuse  reflexion , veniet  tempus!  La  des- 
tinec  de  Ronie  est  inevitable;  le  soleil  l’a  predite;  elle 
s arcomplira.  Le  poete  lit  dans  lavenir:  et  d avance  il 
voit  dans  ces  eontrees , finibus  illis,  dans  ces  guerels, 
devenus  trop  fertiles  par  le  sang  de  ses  concitoyens , 
il  voit  un  laboureur  qui  cnfonce  avec  effort  le  soc 
de  sa  charrue , 

Agricola  incurvo  terram  molitus  aratro : 
et  qui  rencontre  des  javelots  romains  ronges  par  la 
rouille, 

Exesa  inveniet  scabra  rubigine  pila  : 

En  lisant  ces  mots,  exesa  scabra  rubigine,  je  sens  que 
le  fer  est  dur  a ronger. 

Aut  gravibus  rastris  galeas  pulsabit  inanes, 

] entends  le  lourd  ratcau  tomber  sur  des  casques  vides, 
et- les  rouler  avec  un  bruit  lugubre. 

Graneliaque  effossis  mirabitur  ossa  sepulcris , 
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jadmire  ce  laboureur  qui , courbe  vers  la  terre , croit 
ouvrir  un  sillon , terram  molitus;  et  qui  rencontre  un 

tombeau,  effossis  sepulcris  ! II  contemple  des  os- 

sements  enormes , gigantesques,  grandia  ossa ; il  se- 
tonne,  mirabitur;  il  se  regarde  alors;  et  malgre  lui, 
se  comparant  lui-m£me  avec  les  vieux  debris  de  ccs 
robustes  legionnaires,  il  semble  dire : o nos  homun- 
culi!. .. . Damnosa  quid  non  imminuit  dies? 

A\ec  quolle  force  ccs  epithetes,  inanes,  grandia, 
effossis,  parient  a nos  yeux,en  meme  temps  qui  nos 
ames! 

Maintenant,  que  deviendra  le  poete,  au  milieu  de 
tant  de  malheurs  accumules  sur  sa  patrie!1  A 1’aspect 
des  ossements  romains,  abandonnes,  perdus  sur  une 
terre  etrangere,  il  a recours  a la  justice  de  ses  dieux; 
il  implore  avec  chaleur  le  secours  de  Romulus,  de 
1’auguste  Vesta , pour  sauver  le  Tibre,  le  Capitole,  et 
les  palais  de  laReine  des  Cites , de  la  ville  tTERNELLE ! 
Dii  patrii,  indigetes,  et  Romule,  Festaque  mater. 

Qua*  Thuscum  Tiberim,  et  Romana  palatia  servas: 

ou  plut6t,  il  ne  leur  demande  quune  grace,  cest  de 
ne  point  empecher  un  jeune  heros  d achever  sa  gene- 
reuse  entreprise,  et  de  relever  un  empire  qui  penche 
vers  sa  ruine;  laissez  vivre  le  jeune  Octave  parmi 

nous ! Comme  il  s enflamrae  pour  le  bienfaiteur 

qu’il  aime ! 

Hunc  saltem  everso  juvenem  succurrere  sa-clo 
N«  prohibete! 

Ah ! nous  avons  bien  effac^  dans  notre  sang  les  par- 
j ures  de  Laomedon ; depuis  long-temps  iis  sont  expies; 

Satis  jam  pridem  sanguine  nostro 

Laomedontece  luimus  perjuria  Trojce. 
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Quelle  adresse  de  reporter  sur  les  parjures  de  Troie, 
de  rejeter  sur  les  crimes  de  Laomedon , la  cause  des 
vengeanees  celestes! 

Je  crois  entendre  les  plaintes  des  choeurs  d Estlier : 
Des  offenses  dautrui  malheureuses  victimes. 

Que  nous  servent,  helas!  des  regrets  superflus! 

Nos  pi-res  ont  peche;  nos  peres  ne  sont  plus; 

Et  nous  portons  la  peine  de  leurs  crimes. 

Depuis  long-temps,  6 Cesar!  la  cour  de  Jupiter 
envie  ta  presence  aux  mortcls ; 

Jampridem  nobis  cceli  te  regia,  Ccesar , 

Invidet. 

Quelle  vivacite  dans  la  repetition  de  jampridem  ! 
quelle  delicatessc  dans  cet  eloge ! Les  dicux  envient 
Cesar  a la  terre;  la  terre  n’est  donc  pas  digne  de  le 
porter;  les  cieux  lappellent;  son  triomphe  immortel 
est  preparedans  1’Olympe;  qu  ii  rcnonceenfin  iicette 
gloirehumaine,  dont  ii  daigne  encore  soccuper; 

Atque  hominum  queritur  curare  triumphos: 

les  homines  sont  si  corrompus;  ia  vertu  nest  point 
distinguee  du  crime,  ubi  fas  versum  atque  nefas!  Les 
forfaits  se  multiplient  sous  tant  de  faces  differentes! 
tam  mullee  scelerum  facies  ! 

Mais  le  plus  grand  de  tous  les  malheurs,  cest  que 
la  charrue  est  delaissee,  sans  gioire,  sans  honneur! 
non  ullus  aratro  dignus  honos!  les  campagnes  desertes, 
plongees  dans  le  deuil;  le  laboureur  arraclie  a ses 
rustiquesfoyers,et  plcurant  dans  1’exil  des  camps,  sous 
les  tentes  du  earnage!  squalent  abductis  arva  colonis. 

Comme  le  chantre  des  Georgiques  a su  ramener 
dix  fois  le  sujet  de  son  premicr  livre  dans  lepisode 
qui  le  termine! . . . Au  milieu  de  tant  de  phenomenes 
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effrayants,  ii  vous  montrc  toujours  les  etables  et  les 
troupeaux,  cum  stabulis  armenta  i les  champs  et  les 
foret»,  syluas,  camposque  per  omnes;  le  laboureur,  ce 
modeste  heros  du  poeme,  courbe  sur  sa  charrue, 
Agricola  incurvo  terram  molitus  aratro; 
ses  pesants  rateaux , aut  gravibus  rastris;  ia  faux  recour- 
bee  des  moissons,  qui  saiguise  en  glaive  homicide, 
Et  curva  rigidum  falces  conflantur  in  ensem. 

II  revient  sur  la  guerre,  et  sur  les  maux  quelle  en- 
traine:  il  developpe  cette  pensee,  tot  bella  per  orbem. 
I/Euphrate  ennemi,  le  Danube  conjure,  reveillent 
le  demon  des  batailles, 

Hinc  movet  Euphrates , illinc  Germania  bellum. 

Ce  nest  point  assez  des  Parthes  et  des  Germains,  les 
villes  de  1'Ilalie  enlre  elles  ont  brise  leurs  saintes  al- 
liances;  elles  se  dechirent  le  fer  a la  main , 

Vicince  ruptis  inter  se  legibus  urbes 
Arma  ferunt. 

Enfin  funivers  tout  entier  est  rempli  de  la  rage  des 
combats;  il  est  en  proie  au  dieu  Mars,  qui  promene 
en  tous  lieux  sou  char  impie,  son  char  teint  du  sang 
des  mortels ! scevit  toto  Mars  impius  orbe. 

Virgile  termine  et  couronne  tant  de  beautes  par 
une  comparaison,  qui  donneuneideeadmirablede  la 
fureur  des  peupies,  que  le  prince  ne  peut  plus  conte- 
nir,  quand  iis  ont  secoue  le  joug  salutairc  des  lois: 
il  les  montre  semblablcs  aux  coursiers  qui  partent 
comme  leclair;  qui  se  precipitent  de  la  barriere, 
comme un  torrent,  dont  les  diguessontrompues;  dont 
les  flots  victorieux  se  repandent  sur  les  sillonsd  alen- 
tour, 

TU  quum  carceribus  sese  effudere  guadrigie; 
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Iis  redoublent  de  vitesse  en  couranl;  rien  ne  mo- 
dere  leur  fouf;ue  impetueuse;  iis  devorent  lespace, 
addunt  se  in  spatia ; le  conducteur  veut  en  vain  les  re-' 
tenir;  en  vain  il  se  renverse,  il  sepuise  a tendre  les 
renes , et  frustra  retinacula  tendens ; il  se  consume  en  ef- 
forts  impuissants,  il  est  emporte  par  les  chevaux,  plus 
forts  que  ia  main  qui  les  guide , fertur  equis  auriga  ; 
cl  non  seulement  les  chevaux , mais  le  char  lui-menie 
necoute  plus  rien,  ni  les  renes,  ni  la  voix  du  chef;  il 

vole,  sans  que  rien  l arretc Neque  audit  currus 

habenas ! ! ! 
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DE  LEPISODE 

QUI  TERMINE  LE  SECOND  LIVRE 

DES  GEORGIQUES. 


\ irgile  , dans  le  sccond  livre  des  Georgiques,  a 
traite  de  Ia  culture  des  arbres  et  de  la  vigne;  il  attri- 
bue aux  arbres  toutes  les  affections  humaines,  le  do- 
sir,  letonneraent,  1’ignorancc  et  1'oubli;  et,  par  une 
transition  qui  sernble  brusque  a quelques  esprits  dif- 
ficiles, tnais  qui  me  parait  la  conclusion  naturellc 
de.  tous  les  tableaux  precedents,  il  arrive  a la  des- 
cription  du  bonhcur  de  la  vie  champetre;  et  dans 
cct  episode  si  justeinent  famcux,  il  rassemble  la  vi- 
gueur  et  les  graces  de  son  genie,  pour  rappeler  les 
Romains  au  sejour  des  champs,  et  encourager  les 
progres  de  1’agriculture. 

Heureux , oh ! trop  heureux  1’habitant  des  campa- 
gnes,  sil  connaissait  mieux  son  bonhcur' 

O fortunatos  nimium,  sua  si  bona  norint, 

Agricolas ! 

Quelle  simplicite  dans  le  debut,  et  combien  cette 
apostrophe  est  touchantc!  Quelle  est  doncla  premiere 
rause  de  ce  bonheur?  Loin  des  proscriptions,  des 
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discordes  civiles,  et  du  theatre  des  combats,  procul 
discordibus  armis,  il  voit  ses  desirs  prevenus,  et  com- 
bles  par  les  dons  tjtic  lui  verse  la  terre  de  son  sein 
libcral;  la  terre  lui  rend  plus  quelle  n a re^u ; elle 
paie  ses  travaux  avec  usure;  non  seulement  elle  est 
juste,  mais  elle  est  prodigue;  c’est  au  laboureur 
quelle  livre  avec  profusion  les  aliments  necessaires 
h tous  les  homines.  Lc  laboureur  est  Ic  ministre  de 
ses  bienfaits; 

Quibus  ipsa 

Fundit  liumo  facilem  victum  justissima  tellus. 

Le  poete  compare  la  vie  champetre  au  sejour  de 
la  ville.  On  ne  trouve  point  aux  cliamps  de  ces  palais 
magni  liques,  domus  alia,  dont  les  vastes  galeri  es,  y'o- 
ribus  superbis,  sont  remplies  des  1’aurore  par  une 
foule  empressee  de  cliens,  qui  viennent  saluer  le  re- 
vcil  de  leur  patron;  et  qui,  apres  avoir  rempli  leurs 
sportulcs  de  presents,  sccoulcnt  par  des  portiques 
superbes,  comme  les  flots  qui  se  precipitent,  pousses 
les  uns  sur  les  autres  : 

Si  non  ingentem  foribus  domus  alta  superbis 
Mane  salutantum  totis  vomit  cedibus  undam. 

Quelle  savante  accuinulation  pour  peindre  le  faste 
et  la  magnificcnce!  ingentem  qui  commence  le  pre- 
mier  vers,  et  undam  qui  termine  le  second ! On  dirait 
que  ces  flots  de  eourtisans  se  liennent,  se  pressent, 
pour  inonder  ces  vastes  palais,  ces  somptucux  vesti- 
bulcs,  des  le  lever  du  soleil ; et  pour  s’ecouler  ensuite 
par  toutes  les  issues,  cliargcs  du  prix  de  leurs  ser- 
viles liommages!  Quelle  harinonie  dans  ces  expre*- 
sions  pittorcsipies! 

Mane  salutantum  totis  vomi!  atdibus  undam. 
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Gest  la  que  1’auteur  dAthalie  a trouve  ces  deux  vers  ; 
Du  teinple  orni;  par-tout  de  festons  magnifiqutt , 

Lc  peuple  saint  en  foulc  inondait  les  portiques. 

Et  long-temps  avant  lui,  1’ami  de  Racine  disait  avec 
plus  de  Science  encore  et  de  variete: 

Aussitot  on  se  leve;  et  1’assemblec  en  foulc 
. Avec  un  bruit  eonfus  par  les  portes  s'icoule.  ( Lutrin,  ch.  I.) 

Le  laboureur  nanibitionne  aucune  des  jctuis6ances 
du  luxe;  il  ne  desirc  ni  des  portes,  ni  des  lambris 
ornes  decailles  brillantes; 

Nec  varios  inhiant  pulchra  testudine  postes; 
ii  ne  court  point  apres  les  vases  precieux  de  Corinthe, 
Ephyreiatjue  cera;  il  n’envie  point  ces  riches  tapis,  ces 
pompeux  veteinents,  oii  des  mains  adroites  impri- 
ment en  filets  dor  les  jeux  d’une  savante  industrie, 
illusascjuc  auro  veslcs;  il  ne  dcmandc  pas  les  poisons 
de  1’ Assyrie,  pour  denaturerpar  un  melange  ad  nitere 
la  blancheur  de  ses  laines , 

Alba  neque  Assyrio  fucatur  lana  veneno ; 
il  n’a  point  appris  a convertir  en  parfums  pour  la 
mollesse,  les  sues  purs  et  limpides  de  ses  oliviers, 
Nec  casia  liquidi  corrumpitur  usus  olivi. 

Tcls  sont  les  malheurs  du  luxe,  ignores  daus  le  se- 
jour  paisiblc  des  champs.  Mais  loin  des  soucis  et  des 
alarines,  un  repos  inaltcrable,  at  secura  quies;  une 
atne  innocente,  une  vie  etrangere  a la  fraude  et  a l’in- 
trigue,  une  vie  pleine  et  utile,  qui  ne  trompc  ni  les 
vocux,  ni  les  besoins  de  I homme,  et  nescia fallere  vita; 
la  jouissance  de  tous  les  biens,  dives  opum  variarum; 
la  tranquillite  qui  regne  au  loin  dans  ses  hcritages, 
at  lalis  otia  fundis;  les  grottes  ecartees,  les  eaux  vives, 
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spelunca,  vivique  lactis;  les  vallons,  oii  regne  la  frai- 
cheur  des  Locales  de  Tempe,  al  frigida  Tempe;  les 
lroupeauxmugissantsdanslaplainc,inu<7i/us<j(Me/>ot/m; 
le  doux  sonimeil  a 1’oinbrc  d’un  vieux  helre,  molles- 
que  sub  arbore  somni;  des  loreis  habitees  par  les  betes 
fames,  et  disposees  pour  les  plaisirs  du  cbasseur, 
illic  salitis,  ac  lustra  ferarum;  la  frugalite ; une  jeu- 
nesse  male  et  laboricuse,  accoutumee  a la  fatigue,  .i 
vivre  de  peu ; 

Et  patiens  operum , parvoque  assueta  juventus; 
enfin,  le  dernier  caractere  des  habitants  de  la  cani- 
pagne,  cest  la  vertu  et  la  piell;  iis  offrent  aux  dieux 
un  encens  pur;  iis  honorent  leurs  peres , a legal  des 
dieux  lucnies,  sacra  deum,  sanctique  patres;  Themis 
se  plait  sous  leurs  toits  de  ehaume;  et  quand  les  cri- 
mes  des  homines  la  forcereut  de  remonter  aux  cieux, 
<:e  fut  dans  les  champs  quellc  laissa  les  dernieres  em- 
preintes  de  ses  pas, 

Extrema  per  illos 

Justitia  excedens  terris , vestigia  fecit. 

Malgre  cet  eloge  de  la  vie  champetre,  le  poete  pre- 
ferc  a toutes  choscs  le  commerce  divin  des  inuses,  et 
le  culte  de  leurs  autels, 

Me  vero  primum  dulces  ante  omnia  musce; 
que  les  inuses  ladmetteut  dans  leur  sanctuaire,  le 
placent  au  rang  de  leurs  saints  pontiles. 

Quarum  sacra  fero  ingenti  perculsus  amore, 

Accipiant; 

quelles  lui  montrent  les  routes  impenctrables  du 
ciel,  et  les  divers  mouvenients  des  astres,  caelique 
vias,  et  sidera  monstrent;  la  cause,  lepoque,  Ia  gran- 
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dcur  et  Ia  duree  des  differentes  eclipses  du  soleil,  de- 
fectus solis  varios;  les  phases  laborieuses  de  la  lune 
dans  ses  periodes  accoutumees,  lunaque  labores;  1’ori- 
gine  des  secousses  interimi  res  de  la  terre,  unde  tremor 
terris;  par  quelleforce,  la  mer  senfledans  ses  abiines, 
souleve  la  inasse  de  ses  ondes,  qua  vi  maria  alta  tu- 
mescant; franchit  ses  barrieres,  objicibus  ruptis;  etre- 
tombe  ensuite  sur  elle-meme,  de  son  propre  poids, 
rursusque  in  se  ipsa  residant;  pourquoi  le  soleil  se  hate 
en  hiver  de  plonger  son  char  dans  1’Ocean , 

Quid  tantum  Oceano  properent  se  tingere  soles 
Hiberni ; 

pourquoi,  dans  une  autre  saison,  la  nuit  relarde  Son 
arrivee;  et  precipite  son  depart  de  la  voutedescieux, 
vel  qua  tardis  mora  noctibus  obstet. 

Mais  si  mon  sang  refroidi  dans  mes  veines  n inspice 
point  h mes  esprits  cetle  flamine  sublime,  qui  seleve 
jusqua  la  hauteur  des  mysteres  de  la  nature. 

Sin,  has  ne  possim  natura'  accedere  partes. 

Frigidas  obstiterit  circum  preeeordia  sanguis; 

si  les  muses  ne  madoptent  point  pour  leur  fils,  pour 
leur  favori,  eh  bien!  e’est  vous  que  jaimerai,  tran- 
quilles vallons,  pres  fleuris,  ruisseaux  limpides, 

Rura  mihi,  et  rigui  placeant  in  vallibus  amnes; 
loin  de  moi  1’ambition;  c’est  vous,  fleuves  de  notre 
Hesperie,  forcts  silencieuses,  cest  vous  qui  me  tien- 
drer.  lieu  de  gloire,  f lumina  amem  sytvasque  inglo- 
rius. O dieux!  que  ne  suis-je  assis  sur  les  rives  du 
Sperchius?  Oh!  si  je  pouvais  parcourir  les  plaines 
riantes  de  la  Thessalie!  0 ubi  campi,  Sperchiusque ! 
Dieux  des  cbamps!  dieux  du  bonheur!  quenepuis-je 
errer  sur  lessommets  du  Taygete,  au  inilieu  des  vier- 
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ges  de  Lacedemone,  qui  les  font  retentir  des  louan- 

ges  de  Bacchus,  et  qui,  le  thyrse  en  main,  dansent 

echevelees  sur  ses  montagnes!  O ubi virginibus 

bacchata  Laccenis  Taygeta!  Oh!  qui  pourra  ine  ravir 
et  m emporter  dans  lesfrais  vallons  du  mont  Humus! 
O gui  me  gelidis  in  vallibus  Hiemi  sistat!  et  me  couvrir 
tout  entier  de  1’ombre  cpaisse  de  ses  bois ! et  ingenti 
ramorum  protegat  umbra  ! 

Virgile  termine  cette  seconde  partie  par  le  voeu 
d’une  ame  fiere  et  libre.  Heureux,  dit-il,  celui  tjui 
peut  reraonter  jusques  aux  principes  des  choses, 

Felix  qui  potuit  rerum  cognoscere  causas; 
qui  peut  fouler  aux  picds,  et  toute  espece  de  craiute, 
atque  metus  omnes;  et  les  rigueurs  de  rincxorablcdes- 
tin,  et  inexorabile fatum ; et  lavare  Acheron,  dont  on 
nous  init  tant  debruit,  slrepitumque  Acherontis  avari. 
Si  le  sage  est  heureux,  parcoquil  seleve  au-dessus  de 
toutes  les  frayeurs  vulgaircs,  il  est  encore  un  autre 
bonheur  pour  le  mortcl , qui  connait  les  dieux  pro- 
lecteurs  de  ses  troupeaux,  de  ses  antiques  forets.  Pa- 
riaque, Sylvanumque  senem;  de  ses  vergers  et  de  ses 
lontaines,  Nympliasque  sorores : il  habile,  il  repose  au 
inilieu  de  cette  famillc  sacree  des  nymphes, 

Fortunatus  et  ille , deos  qui  novit  agrestes  ; 

leur  presence  fraternelle  le  rend  inaccessible  aux  pas- 
sions : il  ne  demande  point  au  peuple  les  faisceaux 
du  consulat,  illum  non  populi  fasces;  il  ne  briguerait 
pas  aupres  du  senat  le  diademe  des  rois  tributaires, 
non  purpura  regum  flexit;  la  discorde  ne  1'armerait 
point  contre  son  frerc,  quand  il  sagirait  hieme  de 
monter  sur  le  trone  d’ Antiochus,  et  infidos  agitans 
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discordia  fratres;  les  peuples  dc  1'Ister,  les  Germains 
ct  les  Gaulois  se  reuniraient  encore,  pour  franchir  lcs 
Alpes,  et  descendre  dans  les  plaines  de  1’Italie,' 

Aut  conjurato  descendens  Dacus  ab  fstro ; 

le  sort  de  Rome,  cctte  rcine  du  monde;  le  sort  des 
empires  qui  s’ecroulent;  rien  ne  troublc  son  ame, 
Non  res  Romanis,  perituraque  regna; 
il  ne  voit  pas  autour  dc  lui  le  spectacle  hideux  de  la 
misere;  son  coeur  n’est  point  fletri  pai  la  pitie,  neque 
die  aul  doluit  miserans  inopem  : si  l opulence  de  ses 
voisins  frappe  ses  regards,  il  n eu  est  point  jaloux;  il 
est  au-dessus  des  tourments  de  1'cnvie,  aut  invidit 
habenti.  11  recueille,  il  re^oit  les  fruils  que  ses  arbres 
ont  portes,  les  tnoissons  que  ses  guerets  ont  enfantees 
d’eux-niemes,  sans  labeurs  et  sans  peine, 

Quos  rami  fructus , quos  ipsa  volentia  rura 
Sponte  tulere  sua,  carpsit. 

Il  lia  point  eprouve  liuflcxiblc  rigueur  des  lois,  nec 
ferrea  jura;  il  n’a  point  entendu  lcs  eris  forcenes  de 
la  chicane,  insanumque  forum ; il  nentre  pas  au  de- 
dale,  qui  renferme  les  archives  de  l etat  ct  de  ses  tri- 
bunaux,  aul  populi  tabularia  vidit. 

Virgile  compare  ensuite  le  sort  du  laboureur  avec 
les  autres  conditions  de  la  vie  : il  les  dt-peint  tour-a- 
tour  avec  des  couleurs  speciales.  Les  matelots  sont 
inquiets,  parcequ  ils  ne  connaissent  pas  les  routes  de 
la  mer  et  ses  ecueils  caches , sollicitant  alii  remis  freta 
cccca;  le  soldat  est  audacieux;  il  se  precipite  sur  le 
fer,  ruuntque  in  ferrum ; le  courtisau  rampe  dans  les 
cours,  et  mendielafaveur  des  rois,  pour  sintroduire 
jusque  dans  leur  intime  familiarite,  penetrant  aulas 
7.  4° 
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et  limina  regum;  les  ambiticux,  comme  les  Sylla,  les 
Marius,  les  Antoine,  portent  la  flammc  et  le  fer  dans 
Home,  hic  petit  excidiis  urbem ; iis  egorgent  les  ci- 
toyens , pillent  leurs  maisons  envahies , et  chassent  des 
foyers  leurs  dieux  domestiques,  miscrosque  penates; 
iis  accumulent  les  forfaits,  versent  des  fleuves  de 
sang,  afin  de  dormir  un  jour  sur  Ia  pourpre  de  Tyr, 
et  de  boire  dans  des  coupes  d’opale, 

Ut  gemma  bibat,  et  sarrano  dormiat  ostro. 

Lavare  entassc  des  tresors,  comme  Crassus,  condit 
opes  alius ; il  les  enfouit  dans  1’ombre,  et  les  couve, 
pour  ainsi  dire,  de  ses  yeux  et  de  son  corps,  defosso- 
que  incubat  auro ; celui-ci  contemple  d'un  ceil  avide 
les  triomphes  de  1'orateur  a la  tribune,  liic  stupet  at- 
tonitus rostris;  celui-la,  transporte  des  acclamations 
du  pcuple,  des  chevaliers  et  des  senateurs,  s’enivrc 
des  applaudissements  redoubles,  qui  se  prolongent 
de  rang  en  rang,  par  tout  l amphitheatre,  hunc  plau- 
sus hiantem  per  cuneos  plebisque  palrumque  corripuit. 
Les  freres,  entraines  par  le  crime,  se  baigncnt  avee 
joie  dans  le  sang  de  leurs  freres,  gaudent  perfusi  san- 
guine fratrum;  iis  vont  en  exii,  sans  regretter  la  mai- 
son  paternelle,  et  le  sejour  chcri  de  leurs  aieux. 
Exsilioque  domos  et  dulcia  limina  mutant; 
iis  vont  chercher  sous  un  autre  soleil  une  patrie 
etrangere,  pour  eviter  le  remords  inevitable, 

Atque  alio  patriam  queerunt  sub  sole  jacentem. 

Mais  le  laboureur  n a quun  seul  desir,  quunc  seulc 
elude;  ii  ouvre  avec  sa  charrue  la  surface  de  la  terre, 
Agricola  incurvo  terram  dimovit  aratro; 
c’est  la  son  travail  de  fannee  entiere,  hinc  anni  labor 
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ccst  avec  lc  produit  de  ses  sueurs  qu  ii  nourrit  sa  pa- 
trie, sa  fainillc,  hinc  patriam,  parvosque  nepotes  susti- 
net; ses  troupeaux,  hinc  armenta  boum;  ses  bceufsla- 
borieux,  quilepaientpar  leurs Services  des  soinsquils 
ont  recus  de  lui,  meritosque  juvencos.  11  n’a  point  de 
repos  dans  le  travail,  il  na  point  dinterruption  dans 
ses  jouissances,  nec  requies.  Toutes  les  saisons  de 
1’annee  1’enrichissenl  a 1’envi  de  leurs  productions; 
tantot  des  fruits  en  abondance,  quin  aut  pomis  exu- 
beret annus;  tantot  ses  brebis,  ses  chevres,  tous  ses 
troupeaux,  se  reproduisent  et  se  luultiplicnt,  aut 
fetu  pecorum;  Ceres  ellc-memc  couvre  les  sillons  de 
javelles  nonibreuses,  aut  cerea/is  mergite  culmi;  elle 
entasse  tous  ses  presents  dans  les  greniers,  qui  gemis- 
sent  sous  ces  riches  fardeaux, 

Proventuque  oneret  sulcos,  atque  horrea  vincat. 

Ainsi  par-tout  les  tresors  de  Pornone,  de  Pales  et  de 
Triptoleme  brillent  dans  ses  vergers,  dans  sesctables, 
aussi  bien  que  sur  ses  guerets. 

Durant  1 hiver,  1’olivc  de  Sicyone  rend  aux  pressoirs 
les  tributs  de  son  liuile  dorcc, 

Venit  hyems;  teritur  Sicyonia  bacca  trapetis. 

Les  anintaux  qui  se  nourrissent  de  glands,  regagnent 
letable,  joyeux  et  rassasies,  glande  sues  Iceti  redeunt; 
les  forets  donnent  des  fruits  sauvages,  dant  arbuta 
s)dvte;  1'autonine  prodigue  tous  ses  dons,  et  varios 
ponit  fetus  autumnus;  et  sur  le  somniet  des  coteaux 
pierreux,  lc  soleil  aclieve  de  murir  les  raisins  gonfles 
par  le  nectar  des  vendanges, 

Et  a/te 

Mitis  in  apricis  coijuitur  vindemia  sa.ris. 

4n. 
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Apres  ces  biens  uliies  et  neecssaires  a la  vie,  le 
poete  va  peindre  lcs  d onces  jouissances  de  la  famillc 
rustique.  Au  indicit  de  tant  de  bicns,  ses  cnfants  vicn- 
nent  sc  jouer  dans  ses  bras;  et  suspendus  autour  de 
son  visage,  iis  se  disputent  le  baiser  paternel, 

Interca  dulces  pendent  circum  oscula  nati ; 

la  pudeur,  la  chastete  ont  rhoisi  sa  maison  pour 
asile,  pour  sanetuaire,  casta  pudicitiam  servat  domus; 
les  meres  de  ses  petiisses  ct  de  ses  jeunes  taureaux 
rapportent  leurs  mamelles  trainantes  et  rempliesdun 
lait  pur,  ubera  i tacete  lactea  demittunt ; ses  chevreaux 
bondissenl  dans  ses  riantes  prairies,  pimjucsque  in 
gramine  lato ; et  fiers  de  leurs  cornes  naissantes , iis  se 
plaiscnt  a lutter  cntrceuxsur  legazon  qui  lesnourrit, 

Inter  se  adversis  luctantur  cornibus  htvdi. 

Lui-memc,  il  a ses  jours  de  fete,  qu  ii  celebre  en  fa- 
inille  avec  ses  amis,  ipse  dies  agitat  festos ; etendu  sur 
I herbe,  /iisiiS(y!/c  per  herbam;  aupresdu  foyer,  ou  se 
prepare  le  festin,  ignis  ubi  in  medio;  entonre  de  con- 
vives joyeux,  qui  remplissent  la  coupesolennellcdes 
flots  d un  vin  sans  melange,  et  socii  cratera  coronant ; 
il  fait  des  libations  a Bacchus;  il  t invoque,  6 dieu  des 
pressoirs,  te,  libans,  Leneee,  vocat.  (Le  livre  finit  comme 
il  a commence,  par  une  priere  au  dieu  de  la  vigne.)  II 
offre,  il  consacre  ses  raisius  au  dieu  qui  lcs  fait  naitre, 
huc  pater,  o Leneee  veni!  te,  libans.  Lenae,  vocat;  il 
appelle  au  combat  de  1’adrcsse  et  de  la  forcc  ceux  qui 
gouvcrnent  ses  troupeaux,  pccoristpie  magistris;  tan- 
tot  il  place  sur  la  cime  des  ormeaux  le  but  ou  doit 
frapper  le  rapide  javelot  du  vainqueur, 

Vctocis  jaculi  certamina  ponit  in  ulmo; 
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tantot  il  invite  ses  bergcrs  a quitter  leurs  vetements, 
pour  deployer  la  male  vigueur  et  la  souplesse  de 
leurs  membres  dans  une  lutte  champetre, 

Corporat ftie  agresti  nudat  prcrdura  pater  st  ra. 

Maintcnnnt  le  poctc  confirme  par  des  exemples 
tout  cequil  vient  davancer;  il  appelle  en  temoignage 
et  les  hoinmcs,  et  les  dieux  : les  homines  ; ainsi  vi- 
vaient  jadis  les  austcres  Sabins, 

Hanc  otim  veteres  vitam  coluere  Sabini, 
ainsi  vivaient  Reinus  et  son  frerc,  hanc  Itemus  ct  fra- 
ter; ainsi  sagrandirent  les  douze  vaillanles  cites  de 
1’antique  Eirurie,  sic  foriis  Etruria  crevit;  ainsi  Rome 
est  devenuc  la  capitale  et  la  mcrveille  de  1’univers,  et 
rerum  facta  est  pulcherrima  Horna;  et  seule,  ellea  ren- 
ferme  sept  collines  dans  lenccintc  de  ses  murs, 
Septenujue  una  sibi  muro  circumdedit  arces. 

Knsuitc  il  invoque  1’exemple  des  dieux  : avant  meme 
que  Jupiter  sortit  des  grotles  du  mont  Dicte  pour 
usurper  le  sceptre  de  1’empire  du  monde,  ante  etiam 
sceptrum  Dictcei  regis;  avant  que  la  race  impie  des 
liommes  eiit  egorge  les  compagnons  de  ses  travaux , 
pour  devorer  leurs  chairs  sanglantes, 

Et  ante 

Impia  quam  cresis  gens  est  epulata  juvencis , 

le  vieux  Saturne,  aux  jours  de  lage  d’or,  vivait  dans 
nos  chainps , comme  nos  soldats  labourcurs , 

Aureus  hanc  vitam  in  terris  Saturnus  agebat; 
la  paix  regnait  sur  la  terre;  elle  navait  point  encore 
entendu  le  souffle  bruyant  des  trompettes,  necdum 
eliam  audierant  inflari  classica;  et  le  glaive  homicide 
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navait  point  encore  retenti  sous  les  coups  redoubles 
des  marteaux,  qui  retombent  sur  1’enclume, 

Necdum 

Impositos  duris  crepitare  incudibus  enses. 

Mais  j’ai  parcouru  1’espace  de  mon  immense  carriere. 
Sed  nos  immensum  spatiis  confecimus  aquor, 
il  est  temps  de  finir ; il  est  temps  de  deteler  mes  coud- 
siers  haletants  et  fumants  de  sueur, 

Et  jam  tempus  equum  fumantia  solvere  colla. 

Nous  avons  deja  rentarque  eette  metaphore  a la 
fin  du  premier  livre  des  Georgiques;  Ia,  nous  avons 
vu  le  char  selancer  de  la  ltarriere;  ici,  nous  voyons 
les  coursiers  revenus  au  point  du  depart;  les  ntemes 
beautes  obticndraient  de  nous  les  ntemes  eloges,  si 
nous  connaissions  1’art  de  varier  1’expression  de  nos 
hommages,  comme  Virgilepossedeletalent  de  varier 
les  expressions  de  sa  pensee. 
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ANALYSE  RAISONNEE 


DU  LIVBE  VI 

DE  L’EnEIDE. 


LoRSQUE  j’ai  commence  1’explication  du  sixiemc  livre 
de  lEneide,  j'ai  provoque  votre  attention  sur  cettc 
carriere  nouvelle  que  Virgile  ouvrait  a uos  yeux. 

Jusque-la,  les  sccnes  renfermees  dans  les  premiers 
chants;  les  courses  des  Troycns,  traversees  par  la  co- 
lere de  Junon;  la  destruction  dune  ville  fameuse, 
d’un  grand  empirc,  et  de  son  antique  dynastic;  les 
tempetes,  qui  forcent  Enee  daborder  sur  un  rivage 
ou  1 attendent  les  orages  des  passions  humaines;  les 
jeux  funebres,  institues  pour  honorer  la  raemoire 
des  inorts;  tous  ces  tableaux  ne  sortaient  point  du 
cercie  des  evenements  humains  : inais  ici , le  genie  du 
poete,  franchissant  les  bornes  etroites  d’un  tel  hori- 
zon , selancc  au-dela  des  barrieres  du  monde  connu ; 
et  comme  s’il  se  trouvait  trop  resserre  sur  ce  globe, 
il  penetre  dans  les  profondeurs  de  limmcnsite;  il 
nous  entraine  avec  lui  dans  ces  regions  de  la  vie  fu- 
ture, regions  ignorees  dont  il  va  decrire  fhistoire,  et 
dont  la  croyance  seri  de  base  a la  morale  des  nations. 

' En  effet,  toutes  les  opinions  religicuscs  saccordenf  a 
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moulrer  dans  les  esperances  de  lavetur  un  refuge 
contre  les  peines  du  prdsent;  niais  ce  sejour  de  bon- 
heur , place  au-dela  du  tombeau , a produit  des  con- 
sequences  differentes , quoique  chez  tous  les  peuples 
le  principe  fut  le  merae  (t). 

Ainsi  les  Americains,  dccouverts,  asservis  et  mas- 
sacres  au  seizicme  siecle,  se  figuraient  au-dela  du 
tombeau  un  asile  forlune  qui  devait  les  garantir  a 
jaraais  de  Ia  cruautc  des  Espagnols.  lis  supposerent 
ensuile,  dans  une  de  leurs  fables,  que  les  barbares 
Europeens,qui  commirent  tantdcforfaitspour  assou- 
vir  leur  soif  de  l'or,  etaient  plonges  apres  leur  mort, 
et  tourmentes  dans  des  lacs  dor  fondu,  toujours 
bouillants,  toujours  enflammes. 

Les  peuples  ehasseurs  peuplerent  abondamment 
de  gibier  le  sejour  des  ames  heureuses. 

Les  Orientaux,  pour  qui  la  soif  est  le  besoin  le  plus 
tourmentant,  et  1’excessive  chaleur  du  soleil  le  plus 
violent  des  fleaux , plantcrent  dans  leurs  lieux  de  de- 
lices  des  bois  touffus  de  palmiers,  arroses  par  de 
grands  fleuves. 

L’Asiatique  voluptueux  y placa  des  fcmmes  d’une 
beautc  ravissante , et  repandit  autour  d’ellcs  1'odeur 
des  parfums  les  plus  precieux. 

L Iroquois  fait  encore  consister  son  bonheur  dans 
le  sejour  des  ames  a poursuivre  des  castors. 

(i)  ii  Lc  dogme  de  1’immortalite  de  l’ame  fait  religion  a lui 
seul;  et  sans  lui,  il  ne  peut  exister  aucune  religion. » Voytz 
Norvins,  pages  4 et  6;  ou  plutot  lisez  1’ouvrage  entier  qu’il 
vient  de  publier  sur  cette  importante  question  : il  me  parait 
*’y  montrer  en  meme  temps  orateur,  poete,  et  philosophe,  au 
plus  haut  degre'. 
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Toutes  ccs  croyanccs,  malgre  leur  diversite,  se  rat- 
tachent  pourtan  t a laseule  et  meme  idee  dune  seconde 
existence,  qui  succede  a la  premiere,  et  qui  n'est  pas 
fugitive  comme  elle.  Ainsi , la  descente  dtnec  aux 
enfers  est  un  episode  moral,  d’un  interet  universel, 
puisquil  presente  un  tableau  commun  dont  l’hu- 
maine  curiosite  rechcrche  avidement  la  connaissance 
dans  tous  les  climats  de  la  terre. 

En  effet,  si  1'Eneide  etait  un  jour  traduite  par 
M.  DE  CuiZY  dans  la  langue  sanskrite,  ou  dans  les 
idiomes  des  Hebreux , par  M.  £t.  Quatremere  ; des 
Chinois,  par  M.  Abel  Remusat;  des  Persans,  par 
M.  Caussin;  et  des  Arabes,  par  M.  DE  Sacy,  comme 
elle  est  reproduite  en  vers  fran^ais  par  celui  qui  fut 
jadis  leur  collegue,  et  qui  confirma  plus  d une  fois 
par  son  suffrage  mon  zele  et  mes  efforts  pour  le  rem- 
placer  dans  ses  fouctions  de  professeur  de  Pocsie  La- 
tine (i);  tous  ces  peuples  divers,  en  lisant  chaeun 
dans  leur  langage  le  poemc  heroique  de  Virgilc , don- 


(i)  Voycz  les  journaux  des  mois  d’avril  et  d’aout  1810,  qui 
rendent  compte  de  la  seanee  du  collepe  de  Fiance,  ou  1’abbe 
Delille  parut  pour  la  premiere  fois  depuis  son  retour  dans  sa 
patrie. 

On  n’oub!iera  jamais  les  acclamations,  lesapplaudissements 
et  les  transports  excites  par  sa  presence  inesperee,  lorsque, 
reprenant  le  fauteuil  qu’il  n’aurait  jamais  du  quitter,  il  m a- 
drcssa  ces  paroles  du  maitre  dans  1’Evangile : Redde  rntionem 
villicationis  tuce.  Ma  premiere  reponsc  fut  de  lui  presenter  une 
couronne  de  lauriers  au  nom  de  1’assemblee  entiere;  ensuite 
il  me  demanda  IVxplication  et  1’analyse  d’un  endroit  difficile 
du  quatrieme  livrc  de  l’Eneide.  J’obeis  avec  empresscmenl....  II 
ne  mappartient  pas  de  raeonter  commeat  se  passa  le  reste  de 
la  seanee  : 1’cnvie  s’est  chargee  de  ce  soin ; et  de  temps  en  temps 
elle  me  prouve  qu'clle  s’en  souvient  encore. 
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neraient  la  prefercnce  au  sixieme  livre,  parcequil 
pourrait  plus  facilement  que  les  autrcs  sc  passer  de 
commen  taires. 

Mais,  avant  tout , deux  questions  se  presentent : ce 
sixieme  cliant  esl-il  une  representation  allegorique 
des  mysteres  de  Ceres  et  de  Proserpine?  ou  bien, 
est-ce  un  long  reve,  comme  le  septieme  cliant  de  la 
Henriade? 

La  premiere  opinion  est  celle  d’un  savant  eveque 
anglais,  qui  pretend  que  ce  voyage  dEnee  aux  enfers 
n'est  autre  chose  que  1'initiation  du  heros  aux  mys- 
teres dEleusis ; et  les  raisonncments  de  Waiiburton 
proment  au  moins  sa  vaste  erudition  et  son  inge- 
nieuse  sagaci  te. 

On  a dit,  pdnr  le  refuter : Virgile  vivait  sous  un 
prince  ami  des  formes  religieuses,  qui  lui-meme, 
admis  a ces  mysteres,  naurait  pas  tolere  une pareille 
profanation.  Horaee,  moins  scrupuleux  que  son  ami, 
la  regardait  comme  un  sacrilege  (i). 

Ce  n’est  pas  sur  le  systeme  obscur  de  quelques 
fables,  mais  c’est  sur  les  croyances  populaires  qiiun 
poete  epique  doit  fonder  ('interet  de  ses  fictions.  Vir- 
gile voulait  combattre  la  doctrine  dangereuse  d'Epi- 
cure  par  une  doctrine  plus  ancienne,  plus  consolante, 
et  plus  digne  de  1’homme. 

Et  pourquoi  n’aurait-il  pas  employe  le  merveilleux 
dans  le  chant  le  plus  admirablc  de  son  ouvrage, 

(i)  Vovez  livre  III,  ode  2 : 

V etabo , qui  Cereris  sacrum 

V ulgarit  arcana , sub  iisdem 

Sit  trabibus , fragilem  que  mecuni 

Solvat  phaselum. 
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lorsque  dans  les  autres  cet  imposant  rcssort  est  tou- 
jours  en  mouvement? 

Un  heros,  fils  d’une  dcesse,  protege  par  les  dieux, 
peut  entrer  vivant  dans  la  demeurc  du  trepas,  sans 
blesser  les  regles  de  1’epopee,  qui  reelame  les  movens 
extraordinaires  et  les  agents  surnaturels  : si,  pour 
approuver  eel  artifice,  on  avait  besoin  d'une  allego- 
rie  et  dune  interpretation  mystique,  ii  faudrait  anean- 
tir  Homere  le  premier. 

Ainsi  cetle  fietion , eminemment  epique,  honore 
1'imagination  de  1’homme,  et  presente  les  vers  les  plus 
sublimes  qui  soicnt  connus  dans  aucune  langue  de 
l’univers. 

La  secondc  qucstion  supporte  encore  moins  l’exa- 
mcn  de  la  critiquc. 

Coniment  croire  que  Virgile  n’a  voulu  faire  du 
sixieme  livre  qu  un  long  revc?  pourquoi  ne  1 aurait-il 
pas  dit  clairement , puisque  dans  son  poemeil  raconte 
beaucoup  d’autres  songes  sans  deguisements?  Com- 
ment  aurait-il  garde  le  silencc  sur  le  plus  important 
de  tous?  Que  dabsurdes  suppositions  entraine  un 
pareil  systeme ! Enee  revera  it  donc  leroledela  Sibylle, 
son  antrc  prophetique,  scsoracles,  les  funerailles  de 
Misene,  le  rameau  dor,  la  destruction  d une  immense 
foret,  et  le  sacrifice  que  la  pretresse  offrc  avec  lui  A 
1’entree  de  1’Averne? 

Quoi!  c’est  1’ombre  dAnchise  qui  vient  trouver 
tnee  endormi , pour  lui  commander  de  descendre  aux 
enfers;  et  ce  premier  songc  en  amcnerait  unsecond; 
et  le  perc,  dans  ce  premier  revc,  ordonnerait  a son 
fils  d’avoir  un  revc  nouveau  d une  pius  longue  duree? 
Comment  concilier  de  telles  combinaisons  avec  l art 


Digitized  by  Google 


636  PARAPHRASES  DE  VIRGILE, 
rxquis  du  plus  habile  des  poetes?  Que  de  contradic- 
tions  ahsurdes! 

Qui  peut  donc  avoir  inspire  la  pensee,  que  le  heros 
ne  descend  aux  enfers  qu  en  esprit?  ear  il  n’y  a pas 
dans  lc  courant  du  livre,  un  seul  mot  qui  permette 
de  le  soup^onner.  Scrait-ce  la  consequence  tiree  de 
ce  vers  sur  la  porte  divoire? 

Sed  falsa  ad  c<rlum  mittunt  insomnia  manes. 

Mais  il  ne  sagit  la  que  des  simulacres  fantastiques 
envoyes  sur  la  terre  pour  apparaitre  aux  vivants  pen- 
dant leur  soinmeil.  Lepilhete falsa  ne  signific  pas  que 
les  manes  envoiont  des  apparitions  aux  homines  pour 
les  tromper;  elle  prouve  que  les  objets  qu  ils  voient 
en  songe  ne  sont  pas  les  ames  elles-memes,  mais  seu- 
lement  leurs  apparences,  qui  sevanouissent  ensuite 
et  se  perdent  dans  les  airs,  comme  un  leger  nuage 

ecarle  par  les  vents 

Par  levibus  ventis,  volucrique  simillima  somno. 

Dois-je  cncore  marreter  sur  quelques  omissions 
reprochees  a Virgile,  sur  des  chicanes  qui  se  refutent 
delles-memes?- 

Pourquoi,  dit-on,  n'a-t-i!  place  des  femines  que 
dans  son  purgatoirc  et  dans  le  champ  des  pleurs,  lu- 
gentes campi?  Pourquoi  n’en  trouve-t-on  pas  dans  le 
Tartare,  ni  dans  les  cliamps  Elysees?  Est-ce  que  cliez 
les  anciens  on  ne  ronnaissait  aucune  femme  crimi- 
nelle  ou  vertueuse?  K’y  avait-il  donc  alors  que  des 
femmes  faihlcs,  et  n avaient-elles  aucun  rang  dans  la 
societe? 

Pourquoi  ne  trouve-t-on  pas,  au  milieu  des  fon- 
dateurs  de  Troie,  le  vieux  Priam , lc  dernier  prince 
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de  sa  dynastie?  Le  poete  a-t-il  craint  doffrir,  au  mi- 
licu  des  rois  dllion , cctte  tete  veuerablc  et  privee  du 
diademe,ces  chevcux  blanchis  par  les  annees,  et  souil- 
les  par  le  carnage?  Priam  fut  egorge  pour  avoir  voulu 
venger  son  fils  Polites  : ne  le  reverrait-on  pas  avec  un 
nouvel  interet  au  niilieu  d’un  groupe  de  Troyens, 
cherchant  encore  a le  couvrir  de  ses  bras  paternels? 

Coinnient  avoir  oublie  sur-tout  le  premier  defen- 
seur  dllion  , le  grand  Hector,  1’epee  et  le  bouclier  de 
Pergame?  Cominent  cette  ombre  magnanime,  qui 
plane  sur  Ifineide,  ne  vient-elle  pas  au-devant  de  son 
ancien  coinpagnon  darnies?  Le  poete  n'aurail-il  pas 
du  nous  montrer  que  tant  de  vertus,  tant  de  courage, 
ont  re^u  leur  recompcnse  dans  le  sejour  des  ames 
vertueuses?  Un  entretien  entre  Hector  et  le  fils  d’An- 
chise  ne  formerait-il  pas  une  scene  plus  touchantc 
que  celle  de  Deiphobe?  Si  dabord,  en  voyant  Enee 
dans  letroisiemelivre,  Andromaquesecrie,  011  donc 
est  mon  Hector?  Hector  ubi  est?  le  premier  cri  d ilec- 
tor serait  a son  tour,  ou  donc  est  mon  Andromaque? 
Et  quelle  reponse  a lui  faire,  que  le  tableau  du  sort 
et  des  regrets  de  celte  malheureuse  epouse ! enfin , 
ccs  nonis  illustres,  ces  derniers  nonis  d une  Fauiillc  si 
leconde  en  princes , en  heros , ne  manquent-ils  pas  a 
1’assemblee  des  manes  troyens? 

Si  ce  nouvel  episode  d Hector  et  de  Priam  eut  tente 
Virgile,  sans  doute  il  produirait  une  vive  emotion  : 
mais  il  a du  le  rejeter , dans  la  crainte  que  la  presence 
de  ces  royales  miseres  ne  repandit  trop  de  melancolie 
dans  le  sejour  du  bonheur.  Nous  avons  deja  tant 
pleure  sur  leur  sort  dans  les  premiers  livres , qu  ii  aura 
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voulu  reserver  nos  larmes  pour  d 'au Ires  infortuncs, 
pour  celle  de  Marcellus , par  exeniple. 

Entrons  donc  en  matiere,  et  commen^ons  par  ren- 
dre  hommagea  linventeur  de  cettc  fiction. 

Oui,  le  sixieme  livre  est  une  imitation  dTIomcre; 
la  scene  est  animee,  iraposante  dans  lOdyssee;  mais 
sous  le  pinceau  de  Virgile,  elle  a pris  un  caracterc 
plus  grand,  et  forrae  un  tableau  plus  magnifique. 

Ulysse  reste  a lentree  des  enfers;  linee  penctrc  jus- 
que dans  1’iuterieur  de  lempire  de  Pluton. 

Ulysse  uc  s’y  rcnd  que  pour  interroger  Tiresias; 
linee,  pour  embrasser  et  consulter  son  pere:  voila 
deja  un  accroisseinent  d interet. 

Et  combien  il  eu  resuite  de  beautes  nou velles!  ce 
n est  pas  seulement,  comme  dans  lOdyssee,  une  suc- 
cession  de  fantomes  qui  soffrent  a nos  yeux.  Cest 
1’Acheron,  ce  fleuve  des  larmes,  avec  ses  gouffres 
vastes  et  bourbeux ; le  Cocyte , ce  fleuve  de  douleur , 
avec  ses  ondes  obscures;  le  Phlegeton,  ce  torrent  de 
flammes,  avec  ses  vagues  bouillonnantes  et  rapides. 
C’est  la  figuro  hideuse  de  Caron , la  troupe  cffroyable 
des  monstres  infernaux,  les  Gorgones,  les  Harpyes, 
les  flammes  de  la  Chimere , les  trois  gueulcs  sanglan- 
tes  de  Cerbere,  les  prisons  du  Tartare,  avec  le  triple 
mur  et  la  tour  dairain  qui  les  domine;  les  longs  ge- 
missements  des  coupables,  le  fracas  des  chaincs  et 
des  lers  qu'ils  trainent,  les  coups  sifflants  des  foucts 
qui  les  dechirent;  le  vautourde  Tityus,  le  rocher  de 
Sisyphe , la  roue  d Ixion , les  serpents  et  les  torchcs 
des  Eumcnides. 

linee  passe  tout-a-coup  du  sejour  des  tenebres,  de 
la  desolation  et  du  trepas,  dans  un  lieu  de  bonheur, 
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de  vic  et  dedelices,ou  lesjustesse  prouiencnt  dans  des 
plaines  toujours  fleurics,  sous  des  bosquets  toujours 
odorants.  Par  1’efTet  de  ce  contraste,  l Elysec  nous 
seniblc  encore  plus  pur,  ses  bocages  plus  frais,  ses 
eaux  plus  limpides , son  air  plus  serein , ct  ses  cam- 
pagnes  plus  riantes ; enfin  nous  respirons  avec  lui  du 
speclacle  de  tant  de  supplices;  et  notre  ame,  comme 

la  sienne,  secoue  le  fardeau  de  ses  peines 

De  ces  deux  tableaux  opposes,  resuite  ce  plaisir 
inatteudu  que  ressentent  les  voyageurs  fatigues,  lors- 
quils  rencontrent  dans  les  deserts  sablonneux  de 
l’Afrique  quelques  iles  de  verdure  dont  1’aspect  les 
enchante,  les  etonne,  et  semble leur direquellcssont 
louvrage  de  ces  geuies  bienfaisants , si  vantes  dans  la 
mythologie  orientale. 

Voulez-vous  gouter  le  calme  et  Ia  felicile  sans  me- 
lange?ecoutezcette  harmonie  tranquiileetsolennelle: 

Devenere  locos  lectos , et  amoena  vireta 
Fortunatorum  nemorum,  sedesque  beatas. 

Demandez-vous  un  sejour  de  lumiere  inalterable? 
voyez  ce  doux  eclat  d’un  nouveau  soleil  qui  semble 
nous  en  velopper  de  ses  rayons,  comme  d’un  manteau 
de  pourpre 

Largior  hic  campos  eether  et  lumine  vestit 
Purpureo;  solemque  suum,  sua  sidera  norunt. 

Demandez-vous  un  traite  de  morale,  capable  d’inspi- 
rer  aux  homines  la  crainte  des  dieux , 1’amour  de  la 
vertu,  le  desir  de  la  verit6?Ou  plutdt  voulez-vous 
que  le  plus  grand  des  philosophes  vous  enseigne  l’im- 
mortalite  de  1'ame  et  1’exislence  d’un  dieu? 
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Je  ne  vous  dirai  pas,  lisez  le  Phedon;  ecoulez 
Socrate  qui  va  niourir.  Je  nc  vcux  pas  revolter  vos 
ames  par  le  scandalc  de  I injustice,  le  triomphe  de  la 
calomnie  sur  1 innocence  opprimee.  Je  ne  veux  pas 
vous  montrer  le  plus  vertueux  des  hommes,  qui, 
plonge  par  les  lois  dans  les  cacbots  du  crime,  tenant 
dans  sa  main  linstnmient  de  son  supplice,  et  pret  a 
selancer  vers  son  dieu,  semidie  aux  tendres  adieux 
de  ses  disciples  en  larmcs,  et  qui , pour  leur  donner 
un  dernier  precepte  de  sagesse,  sarrete  un  moment 
avec  eux  sur  le  seuil  de  letcrnite  : 

Socratis  hic  jacuit  corpus,  sed  recta  dolentes 
Inter  discipulos,  mens  ipso  ex  funere  major 
Immortalem  animum  morienti  voce  docebat  (i). 

Mais  je  vous  dirai : I^coutez  un  demi-dieu  qui  va 
devclopper  les  maximes  de  la  philosophie  dans  le 
langage  des  dieux ; Anchise  devoile  a son  fils  Ics  prin- 
cipes qui  sculs  peuvent  affermir  son  empire  futur.  Et 
voyez  dans  quel  lieu  se  fail  entendre  cctte  revelation ! 
dans  les  bois  de  1’ltlysee,  au  sortir  du  Tartare,  cest- 
a-dire,  au  inilieu  des  monuments  qui  rappellent  la 
bonte  des  dieux  et  leur  sevtire  justicc , au  milieu  des 
secrets  de  1'enfer  et  des  mysteres  de  la  tombe.  Tant  il 
est  vrai,  que  les  le^ons  les  plus  durables  et  les  plus 
utiles  que  le  monde  puisse  entendre,  il  les  re^oit  de 
la  xnort,  et  toujours  de  la  mort! 

Mais  une  invention  qui  nappartient  qua  Virgile 
seul,  et  dont  ii  a cree  le  premier  modele,  cest  le  ta- 
bleau  prophetique  de  la  posterite  d Ancbise.  Voila  les 

(i)  Panorama  d'Athunes,  par  P.  A.  Lemaire,  neveu. 
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tncrveilles  que  le  genie  seul  a pu  produirc , et  le  genie 
dans  $on  elan  ie  plus  audacieux. 

II  va  derouler  rapidement  I histoirc  entiere  de  eette 
nation  gigantesque,  qui  vaincra  toutes  les  autres  na- 
tions;  offrir  Rome  dans  $a  splendeor  a cote  de  Ronie 
naissante;  enfin , placer  dans  un  seul  point  de  vue,  sous 
nos  yeux,  et  ce  qui  est  dans  son  podme,  et  ce  qui  est  au- 
dela,  cest-a-dire,  Ic  spectacledesTroycns  persecutes, 
et  la  perspective  de  lepoque  ou  la  nature  etait  en  tra- 
vail  de  la  grandcur  roraainc.  Ainsi,  dans  les  trans- 
ports  de  sa  fureur,  Didon  annonyait  Annibal , et  pre- 
sageait  les  guerres  puniqucs.  Mais  Anchise  est  encore 
au-dessus , en  cequ  il  ouvre  un  lointain  plus  vaste,  et 
qu  ii  pousse  1’esprit  du  lecteur  plus  avant  dans  les 
souvenirs  de  1'hisloire,  et  dans  les  abytnes  des  siecles. 
Eli ! que  l’on  se  represente  Enee  a cet  aspect ! com- 
bien  son  rolc  sanirae  et  sagrandit!  Quelle  doit  etre 
sa  surprise,  sa  joic,  sa  fiertc,  quand  il  voit  les  hautcs 
destinees  de  la  ville  qu  il  va  fonder;  quand  il  fait  le 
ilenombrcinent  de  tant  de  heros  qui  doiveut  naitre 
de  lui,  qui  vengeront  sur  Argos  et  Mycene  la  mori 
des  Troyens  et  la  chute  de  Pergame;  eruet  ille  Anjos, 
Agamemnoniasquc  Mycenas ! elle  n est  donc  plus,  cette 
race  d’Achille  et  d Agamemnon,  gemis  armipotentis 
Achillei!  elle  nest  plus!  et  c’est  un  peuple  sorti  des 
ruines  de  Pergame  qui  punit  ccs  Grccssacrileges,  qui 
venge  en  merae  temps  les  Troyens  ses  ancetres , et  les 
dieux  outrages  dans  leur  sane  tua  i re, 

Ultus  avos  Trojas,  templa  et  temerata  Minervce. 

Ali ! s il  dut  jamais  secroire  issu  du  sangdes  dieux, 
c est  dans  ce  moment  oii  se  developpe  a ses  yeux  un 
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avenir  qui  1'clevc  au-dessus  des  autres  homines,  qui 
lui  monlrc  son  nom  porte  par  la  vicloire  aux  extre- 
mites  de  lunivers,  sa  posterite  commandant  au  monde 
cntier,  et  remplissant  sur  la  terre  lotfice  des  iinmortcls. 

Choisissons  par  mi  tant  d homines  celebres,  et  com- 
ine ncons  par  Romulus  (vers  777).  lie  poete  sarrete 
sur  ce  princc  comme  sur  celui  qui  marquc  le  plus 
parmi  les  souverains  de  la  ville  dAlbe,  ce  berceau  de 
Rume.  Comme  il  ouvre  diguement  1'histoire  romaine! 
Ceux  qui  paraissent  avant  lui  n offrent  aucun  orne- 
ment  distiuclif:  « Voyez-vous,  dit-il,  cesdeux  aigrettes 
qui  se  dressent  et  brillcnt  sur  son  casque?  Fiden'  ut 
yanina  stent  vertice  crista ?«  Cc  mouvement  appelle 

I attention  ; il  avertit  de  l iniporiaiice  du  nouvel  ohjet 
qui  soffre  .i  ses  yeux.  Voyez-vous  comme  Jupiter  im- 
prime deja  sa  grandeur  sur  le  front  du  heros? 

Et  pater  ipse  suo  superum  jam  signet  honore ? 

Quelle  figuro,  signet  honore!  on  dirait  que  le  pero  des 
dieux  lui-m^me  marque  deja  Romulus  du  sceau  de 
la  divinite.  Voila,  mon  fils,  voila  le  fondateur  de 
Roinc,  de  cette  cite  souveraine,  qui  portera  son  em- 
pire  jusquaux  bornes  de  la  terre,  et  sa  gloirejusqua 
la  voule  des  cieux  , 

En  hujus,  nate,  auspiciis  illa  inclyta  Roma 
Imperium  terris,  animos  teguabil  Olympo. 

Vous  le  voyez ! le  voili ! Quelle  vivacit6!  mais  quelle 
grandeur  dans  ce  dernier  vers! 

Imperium  terris,  animos  aguabit  Olympo. 

II  rassemble  la  terre  et  le  ciel,  terris,  Olympo,  pour 
les  faire  assistor  eu  meine  temps  comme  des  temoins 
solcnnels  a la  naissauce  de  Roine. 
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' Felix  prole  virum  : qualis  Berecynthia  mater 
Invehitur  curru  Phrygias  turrita  per  urbes , 

Lata  deum  partu,  centum  complexa  nepotes. 

Omnes  caelicolas,  omnes  supera  alta  tenentes. 

Ville  feconde  en  heros , semblable  a 1’auguste  d cesse 
de  Berecynthe , qui , la  tete  couronnec  de  tours , tra- 
verse  les  villes  de  la  Phrygie  sur  un  char  de  triomphe: 
heureuse  et  fiere  dAtre  la  mere  des  dieux  et  d’em- 
brasser  cent  petits-fils,  tous  habitants  de  1’Olympe, 
tous  admis  au  banquet  de  Jupiter. 

I,es  couleurs  du  tableau  r^pondent  aux  images; 
quelle  majeste  dans  ces  rnots. 

Berecynthia  mater 

Invehitur  curru  Phrygias  turrita  per  urbes ! 

Les  dactyles  et  les  spondees  alongent  egalement  Ia 
mesure,  pour  peindre,  par  leurs  effets  alternatifs,  la 
promenade  majestueusc  de  Cybele ! 

Latia  deum  pariti!  cct  cnjambement  fait  ressortir 
1’idee  principale,  la  joie  que  Cybele  cprouve  detre 
mere : centum  complexa  nepotes.  Ces  terines  expriment 
avec  energie  les  vastes  embrassements  d’une  mere  qui 
presse  cent  enfants  sur  son  sein.  Et  quels  eufants! 

Omnes  caelicolas,  omnes  supera  alta  tenentes ; 

1 Olympe  tout  entier  conqtose  sa  famille,  tcl  est  lt 
sens  de  cette  magnifique  repeti  tion  d amnes : et  cette 
eiisiou,  supera  alta,  inontre  combien  est  eievee  la 
demeure  dom  iis  soni  descendus  pour  honorer  leur 
«iere. 

Huc  geminas  huc  flecte  acies . c est  ici  le  veritablc 
but  du  sixumie  livre,  cest-ii-dire,  le  panegyrique 
d Auguste.  Que!  rcdoublement  de  vivacite  1 huc,  huc, 
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elc.,  et  non  pas,  huc  geminas  nunc,  etc.  .le  plains  ceux 
qui  ne  sentiraient  point  la  difference.  Hanc  adspice 
gentem,  Romanosque  tuos.  Lereposdu  vers  fixe  la  pen- 
set; sur  cette  nation  : et  tuos  montre  en  un  seul  mot 
les  rapports  des  Romains  avec  fenee. 

Magnum  caeli  ventura  sub  axem  : c’esl  un  artifice  re- 
marquable  dans  les  vers  latins  de  voir  appliquer  aux 
clioses  inanimees  lepithete  qui  convient  aux  etres 
animes.  Ainsi,  pour  peindre  la  grandeur  des  des- 
cendant» d lule,  Iuli  progenies,  il  les  montre  arrivant 
sous  la  voute  immense  des  cieux : 1’espace  n’est  pas 
trnp  vaste  pour  les  contenir ! 

Et  parmi  tous  ces  grands  homines,  il  en  est  un 
sur-tout , un  seul  qui  s’eleve  au-dessus  des  autres.  Hic 
vir,  hic  est ; on  voit  Anchise  tressaillir  de  joie  a la  vue 
ile  cette  ombre  que  les  destins  proniettent  depuis  si 
long-temps  au  monde.  Tibi  quem  promitti  sa  pias  au- 
dis. fenee  lui-meme  a souvent  ete  frappe  de  ce  noin  , 
swpius  audis.  11  le  voit,  enfin,  cet  Auguste  tant  pro- 
mis, tant  desire,  Augustus  Caesar;  il  parait,  et  sous 
son  nam  de  famille  Caesar,  et  sous  le  titreque  le  senat 
lui  decernera,  Augustus.  Cest  le  fils  des  dicux,  divum 
genus.  Conune  le  vers  sarrete,  pour  montrer  son  ori- 
gine celeste ! Sans  doute,il  est  le  fils  des  dieux,  il  est  dieu 
lui-meme,  celui  qui  petit,  comme  Saturne,  ramener 
lage  dor  dans  1‘Italie,  aurea  condet  saecula  qui  rursus 
Latio.  Non  seulenient  il  regnera  sur  1’Europe,  mais  en- 
core  sur  1’Afrique,  dont  les  extremi  tes  sont  habitees 
par  les  Garamantes;  mais  encore  sur  1’Asie,  dont  les 
Indicus  sont  les  peuples  les  plus  eloignes  de  Rome, 
super  et  Garamantas  et  Indos  proferet  imperium ; que 
rlis-je5  son  empire  setendra  par-deli  les  routes  du 
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«solei  1 et  de  1’annee,  jusquaux  bornes  du  monde;  jacet 
extra  sidera  tellus,  extra  anni  solisque  vias  : tournure 
emphatique,  repeti tions affectees,  pour  inarquef  liin- 
portancc  dc  tant  dimmenses  conquetes. 

Hujus  in  adventum  jam  nunc.  Eh ! quel  est  donc  ce 
conquerant,  dont  la  seule  attente  inspire  des  ce  ino- 
rnent mcine  un  pareil  effroi ? Deja  les  dieux  de  l’Asie 
tremblcnt  dans  leurs  temples,  aux  bords  de  la  mer 
Caspienne;  les  fleuves  de  1’Europe,  les  fanges  Meo- 
tides,  se  troublent  davance,  jam  nunc  responsis  hor- 
rent divum;  et  le  souverain  des  eaux  de  1’Afrique,  qui 
descend  dans  les  iners  par  sept  embouchures  diffe- 
rentes, cherche  un  autre  asile,  et  fremit  decrainte, 
et  septemgemini  turbant  trepida  ostia  Nili ! Quelle  gran- 
deur!  quel  triomphc!  Non , jamais  Hercule,  non, 
jamais  Bacchus,  nont  parcouru  tanti  de  contrees 
qu’ Auguste,  n’ont  remporte  tant  de  victoires!  Nec 
vem  Alcides:  elision  qui  alonge  la  mesure,  et  qui, 
avec  les  spondees,  tantum  telluris  obivit,  etendcnt  les 
conquetes  d’Alcide.  Fixerit  oeripedem  cervam  licet; 
comme  la  biche  senfuit ! mais  comme  la  fleche  vole 
apres  elle  et  s'attachc  a ses  flancsl  fixerit ; elle  est 
morte!  Aut  Erymanthi  pacarit  nemora.  Contraste  de 
ton  analogue  a la  differencc  des  iraages;  cest  un 
monstre  enorme  qui  trouble  de  vastes  forcts ; il  faut 
le  detruire,  et  leur  rendre  cnfin  la  paix.  Pararii  ne- 
mora , rhythme  pesant  qui  commence  le  vers , comme 
1’autre  a fini.  Et  Lernam  tremefecerit  arcu.  On  entend 
le  son  de  l'arc  qui  lance  des  traits  sur  1 hydre  de 
Lerne.  II  n est  pas  un  seul  vers  qui  ne  renferme  des 
beautes  differentes. 

Nec  i/ui  pampineis  victor  juga  flectit  habenis . 
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Quoi  de  plus  elegant  et  de  plus  convcnable  cpie 
cette  epithet  e,  pampineis!  quelle  image  pleine  de  grace 
que  ce  triomphe  de  Bacchus , qui  ticnt  dans  ses  tnains 
victorieuses  des  renes  ornees  de  pampre,  pour  con- 
duire  des  tigres  atteles  a son  char!  Le  dernicr  vers , 
Uber  agens  celso  Nysee  de  vertice  tigres,  vole  comme 
le  dieu  de  Nysa ; quoiquil  renferme  peu  de  dactyles ; 
il  n a pas  deux  syllabes  qui  se  heurtent , clles  glissent 
les  unes  sur  les  autres. 

Et  dubitamus  adhuc  virtutem  extendere  factu!1 
Quelle  admirable  conclusioni  Lauteur  de  tant 
dexploits  sortira  de  notre  faraille;  cest  nous  qui  le 
donnerons  a 1’ Ausonie,  a 1’univers!  Mon  fils,  quelle 
crainte  pourrait  donc  nous  arreter  eucore I Quis  me- 
tus3 Marchons  a la  gloire  par  Ia  vertu.  II  fitut  nous 
inontrer  dignes  davoir  Auguste  pour  pelit-fils  1 
Deja,  dans  le  preinier  livre  de  1’Eneide,  Jupiter  le 
vante  comme  pacifioateur;  maintenant  il  est  loue 
comme  conquerant,  pour  enflammer  la  bravoure 
des  Troyens.  N’e$t-ce  pas  le  comble  de  rhabilete,  de 
parier  deux  fois  du  m£me  homine,  sans  se  repeter,  et 
d’en  parier  toujours  avec  une  dignite  nouvelle? 

Auguste  se  trouve  donc  celebri  par  le  maitre  de 
TOlympe  et  par  un  demi-dieu ; dans  le  clel  et  dans 
1 filysee,  les  deux  demeures  quhabitent  les  immortels. 

Mais  qnel  enthousiasme,  quelle  exaltation  dans  les 
paroles  cf Anchise!  Ces  vers  sechappent  de  son  ame 
avec  une  telle  verve,  avec  une  telle  pompe,  qu  on 
les  prendrait  pour  un  dithyrambe  triomphal!  Par- 
tout  retentissent  les  mots  de  propheties,  doracles,  de 
promesses  des  dieux ! par-tout  le  ciel  presente  Auguste 
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a Ia  terre  sous  les  traits  les  plus  gigantcsques.  II  pro- 
mene  d’un  pole  a lautre  son  char  victorieux ; il  le 
pousse  jusque  dans  les  climats  situes  par-dela  les  rou- 
tes  accoutumees  de  1’astre  du  jour;  lepouvante  pre- 
cede  ses  pas;  les  peuples  les  plus  eloignes  palissent  a 
son  nom  : iis  sont  deja  vaincus  avant  d’etre  attaques. 
Oii  trouver  daussi  vastes  conquetes , un  princeaussi 
redoute,  deux  mille  ans  avant  sa  naissancc? 

Des  pensees  si  grandioses,  des  mouvements  si 
beaux,  sont  couronnes  par  la  figure  la  plus  riehe 
du  style  epique,  par  deux  comparaisons  qui  se  pres- 
sent l’une  apr&i  lautre.  C’est  Ilcrculc  qui  delivrc  les 
nations  de  monstres  affreux,  de  fleaux  epouvantables : 
c’est  Bacchus  qui , vainqueur  de  1’Asie  et  de  l’lnde  en- 
tiere,  dompteencore  les  tigres,  et  les  soumetau  joug 
avec  tles  renes  ornees  de  pamprc. 

Une  telle  peinture  serait  imposaiite  par  ses  cou- 
leurs;  mais  comme  elle  agit  encore  sur  1 imaginat  ion , 
et  par  1'attitude  des  personnages , et  par  lexplication 
immediate  du  systeme  de  Py thagore ! Nous  somnies 
remplis  des  dogmes  de  la  metem  psycose : nous  voyons 
sur  les  bords  du  flcuve  d oubli  cette  foule  dames  qui 
sont  decrites  dans  des  vers  qu  on  n oubliera  jamais, 
et  qui  se  preparcnt  a passer  tlans  des  corps  nouveaux : 
alors,  nous  entendons  la  longue  enumeration  des  ex- 
ploits  d Auguste ; et  nous  somnies  portes  a croirc  que 
Sesostris,  qui,  des  remparts  de  Memphis,  poussa  ses 
conquetes  jusquaux  Indes;  que  Cyrus,  qui,  du  fond 
de  la  Medie  et  de  la  Bactriane,  vint  jusque  dans  la 
Carie  renverser  le  trone  de  ses  rois ; quAlexandre, 
qui  s elan(;a  de  la  Macedoine,  et  sountit  a ses  armes  le 
vaste  empire  de  la  Perse;  queces  trois  heros  vont  re- 
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naitre  dans  lVm|>ereur  roinain , et  recommencer  en 
Iui  scul  leurs  fabuleuses  dcstinecs. 

Sans  doute  Auguste  n a pas  merite  de  telles  louan- 
ges : il  ne  posseda  que  faiblcment  les  lalents  militaires; 
il  dutses  victoiresfameusesau  bras  d Antoine,  a lepee 
d' Agrippa,  au  genie  guerrier  des  Romains,  qui  cou- 
vraient  alors  leurs  hauts  faits  du  nom  seul  de  leur 
monarque;  mais  Auguste  ferma  les  profondes  bles- 
sures  desa  patrie;  il  rcndit  la  paix  a Rome,  au  monde 
entier ; il  aima  les  arts  et  la  poesie,  il  en  fit  rorneinent 
dunlong  regne.  Ainsi  Virgile,  cedant  aux  impressious 
de  sa  reconnaissancc,  a parle  d Auguste  comme  les 
mopuments  de  son  siecle,  comme  les  decrets  du  se- 
nat,  comme  les  acclamations  du  peuple;  et  jamais 
on  nemploya  plus  dadressc  et  plus  de  genie  pour 
faire  illusion  a la  posterite. 

Dans  1'exposition  dune  longue  serie  de  nonis,  Vir- 
gile sait  eviter  Ia  froideur  et  la  monotonie.  Ce  n’est 
pas  un  historien  qui  suit  lordrc  des  dates;  cest  un 
poete  qui,  plein  des  privileges  dc  son  langage,  saban- 
donne  tout  entier  a son  independance,  presente  ses 
figures  a son  gre,  non  pas  dans  leur  succession  cliro- 
nologique,  mais  dans  un  desordre  qui  varie,  qui 
anime  le  tableau  par  des  groupes  separes. 

Ainsi,  entre  Auguste  et  Tullus,  princes  guerriers, 
parait  Nuraa,  monarque  pacilique.  Ainsi,  apri»  les 
Decius  et  les  Camille,  citoyens  fideles  a leur  patrie, 
viennent  Cesar  et  Pompee,  dont  les  qucrelles  lont 
inondec  de  sang.  A cette  figure,  qui  jette  tant  de  ma- 
gie  sur  le  style,  le  poete  ajoute  un  autre  expedient, 
plus  habile  encore  que  le  contraste. 

Parmi  cette  foule  de  Ilomains,  il  fait  un  cboix  ex- 
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quis : il  ne  presente  que  les  plus  magnanimes  et  les 
plus  justement  celebres ; il  ne  sarrete  pas  sur  cltacun 
des  nombreux  heros  de  cetle  republique;  il  sait  que 
la  manie  de  tout  dire  frappe  lesprit  d’une  langueur 
mortelle;  mais  sa  rreerve  n’6te  rien  a la  gloire  de 
Rome,  puisquil  en  expose  les  plus  grandes  renom- 
mees.  Il  saisit  le  trait  principal  de  leur  caracterc  et 
de  leur  histoire;  il  les  dessine  tous  dun  coup  de 
erayon  si  vrai , si  vigoureux , que  ehaque  physiono- 
mie  est  frappante. 

Deux  endroits  plus  detailles  que  les  autres,  et  le 
godl  a dicte  ces  developpemeuls,  excitent  dabord 
«juelque  surprise.  Cest  la  revolulion  qui  chassa  les 
rois  : cest  la  guerre  civile  cnlre  Cesar  et  Pompee. 

Deux  faits  de  cette  importance  exigeaient  quelque 
etendue;  mais  comment  traiter  de  pareils  sujets  so.us 
les  yeux  d’ Auguste,  qui , neveu  et  fils  adoplif  du  pre- 
mier  cmpereur  asssassine  dans  le  sonat  par  un  des- 
cendant de  Brutus  et  les  partisans  dc  Pompee,  devait 
detester  ces  deux  noins,  cnnemis  de  sa  famille  et  du 
pouvoir  absolu?  Anchise  va  nous  1'apprendre. 

F,s  et  Tarquinios  reqes,  animamque  superbtim 
Ultoris  Bruti , fascesque  videre  receptos ? 

Consulis  imperium  liic  primus  scevasque  secures 
.-tdcipiet;  natosque  pater,  nova  bella  moventes, 

Ad  poenam  pulchra  pro  libertate  vocabit; 

Infelix!  utcumque  ferent  ea  facta  minores, 

Fincet  amor  patria , laudumque  immensa  cupidi’. 

« Veux-tu  voir  aussi  les  ficrs  Tarquins,  la  grande 
><  ame  de  Brutus , cet  intrepide  vengeur  des  lois  ? C est 
«lui  qui  ressaisit  les  faisceaux  des  tyrans;  cest  lui 
» qui,  le  premier,  recevra  1’autoritc  consulaire  et  ses 
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« haches  redoutables ! II  punira  ses  deux  fils,  artisans 
« de  nouvelles  guerres ; il  cinientera  de  leur  sang  l'au- 
» guste  liberte  de  Rome.  O pere  infortune!  quel  que 
«soit  le  jupementde  la  posui  rite,  tu  nobeiras  quau 
« saiut  amom  de  la  patrie,  ii  la  passion  imperieuse  de 
“ la  ploire! » 

Et  voila  des  vers  que  Virpile  a recites  lui-m&me  a la 
cour  d 'Auguste,  et  sur  le  theatre  de  Rome! 

Ou  sont-ils  les  modcrne9  detracteurs  de  Virgile? 
ou  sont-ils  ccs  coeurs  bardis,  independants,  qui  l’ac- 
cusent  dadulation  et  de  faiblesse?  Qu’ils  viennent 
donc  cux-memcs  devant  un  monarque  absolu , van- 
ter  un  noni  qui  lui  rappetle  le  meurtrier  de  son  pere! 
Lui  diront-ils  que  Brutus  est  le  venpeur  des  lois,  et 
le  fondateur  d’un  pouvernentent  libre;  animamque 
superbam  ultoris  Bruti?  Arracheront-ils  les  faisceaux 
a la  royaute,  pour  les  porter  devant  le  premier  con- 
sul de  la  republique;  fascesque  videre  receptos?  Mais 
iis  palissent!  iis  n’osent  pas  mente  entendre  lire  ces 
vers ! et  sous  les  yeux  d’Aupuste,  les  hypocrites  crain- 
draient  de  se  taire  sur  une  action  que  Virpile  ne 
craint  pas  de  chanter!  Venez  donc,  lacltes  calomnia- 
teurs  du  genie;  regardez  ce  juge,  et  ces  deux  criini- 
nels : nalosque  pater,  nova  bella  moventes.  Dites  quel 
est  le  plus  inalheureux?  natosque  pater,  est-ce  le  pere, 
ou  ses  onfants?  infelix ! ces.t  le  pere!  Eli  bien!  doit-il 
condamner?  peut-il  pardonner?  Prononcez  vous- 
memes,  utcumque  ferent  ea  facta  minores.  Tandis  que 
vous  balancez,  que  vous  frentissez,  les  enfants  coupa- 
bles  ont  deja  vecu:  et  je  vois  sieger  au-dessus  du  tri- 
bunal d un  pere,  trois  juges  supremes , qui  comman- 
dent en  maitres , qui  gravent  en  lettres  de  sang  le 
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decret  eternel , le  decret  irrevocable  contre  les  traltres 
a leur  pays!  Ces  trois  juges,  ou  plutot  ces  trois  divi- 
nites , sont  la  liberte,  la  patrie  et  ia  gloire ! . . . 

Ad  pernam  pulchra  pro  Ubertate  vocabit : 

Vincet  amor  patria , laudumque  immensa  cupido. 

Anchise  montre  ensuite  a son  fils,  Jules  Cesar  et 
Porapee:  « Tu  vois  ces  deux  autres  guerriers  qui  bril— 
« lent  sous  une  armureseinblable:  iis  sont  amis  main- 
••  tonant , et  tantqu’ilshabiterontrenipirederetcrnelle 
■i  nuit;  niais  si  quelquc  jour  iis  parviennent  a la  lu- 
•i  iniere,  oh!  quels  affreux  coinbats!  que  de  saug! 
■ quel  effroyablc  carnage ! Le  beau-pere  selance  de  la 
« ciine  des  Alpes  et  des  rocliers  consacres  a Hercule 
•*  solitaire ; le  gendre  souleve  et  poussc  contre  lui  tous 
‘<  les  peuples  de  1’orient!  Ah ! mes  enfants,  n accoutu- 

* mez  point  vos  coeurs  a ces  guerres  impies;  ne  tour- 

* nez  point  les  forces  invincihles  de  la  patrie  contre 
« ses  entrailles;  et  toi,  qui  descends  des  dieux,  par- 
« donne  le  premier;  rejette  loin  de  tdi  ces  armes 
« cruelles : pardonne,  6 nion  fils!  d mon  sang!  >■ 

lllie  autem,  paribus  quas  fulgere  cernis  in  armis, 

Concordes  animis  nunc,  et  dum  nocte  prementur. 

Heu!  quantum  inter  se  bellum,  si  lumina  vitw 
Adtigerint,  quantas  acies,  stragemque  ciebunt! 

Aggeribus  socer  Alpinis,  atque  arce  M oncer  i 
Descendens ; gener  adversis  instructus  Eois. 

Ne,  pueri,  ite  tanta  animis  adsuescite  bella; 

Neu  qxdriat  validas  in  viscera  vertite  vires ! 

Tuque  prior,  tu  parce,  genus  qui  ducis  Olympo; 

Projice  tela  manu,  sanguis  meus. 

i 

Cesar  et  Pompec  sont  unis-  dans  lElysee;  metues 
scntinients , mentes  armes;  il  n’y  a point  cncore  la 
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dennemis;  les  concurrenlssy  rencontrentsanscrainte 
et  sans  jalousie;  concorda  animae,  paribus  in  armis. 

Mais  tu  vois  rcluire  dans  la  nuit  profonde  ces  armes 
rivales,  ambitieuses,  fulgere  cernis ; si  ces  guerriers 
parviennent  jamais  a la  lurniere  des  cieux,  siis  arri- 
vent  enscmble  sur  cette  terre  de  crimes , si  le  diademe 
a frappe  leurs  regards,  si  lumina  vita;  adtigerint;  he- 
las!  toule  alliance  est  rompue,  lc  sang  va  couler  a 
flots  presses!  quantas  acies  stragemque  ciebunt! 

Cesar  descend  du  haut  des  Alpes;  c’est  un  lion  qui 
rugit , c est  un  torrent  qui  se  deborde , aggeribus  socer 
Alpinis  descendens. 

Poinpee  rassemble  et  conduit  les  nations  de  1'orienl; 
c’est  1’appui  du  senat,  c’est  le  defenseur  des  lois  qui  va 
combattrc,  gener  adversis  instructus  Eois. 

Toutes  les  forees  de  1’univers  sont  ramassees;  elles 
vont  se  beurter  en  champ  clos  : deja  les  deux  chefs 
se  sont  dresses  l’un  contre  1’autre;  leurs  maius , leurs 
yeux,  leurs  glaives  ont  soif  de  sang!  heu  quantum 
inter  sc  bellum!  Au  milicu  deces  desastres,  onentend 
resonner  les  titres  de  beau-pere  et  de  gendre,  qui  font 
de  cette  guerre  plus  que  civile,  une  querelle  impie, 
un  forfait  execrable  par  qui  sont  brises  les  liens  du 
sang  et  les  droits  de  la  patrie; 

Mella  f>er  Emathios  plus  quam  civilia  campos. 

A cette  idee,  Anchise  oublie  qulinee  est  devant 
lui : il  sadresse  a Pompee,  a Cesar;  il  selance  au  nii- 
lieu  des  plaines  de  Pharsale,  et  leur  cric:  « Mes  en- 
fants,  bannissez  de  vos  coeurs  ces  haines  parricides; 
nc  pueri,  ne  tanta  animis  adsuescile  bella;  ne  dechirez 
pas  de  vos  mains  les  entrailles  de  la  patrie ; neu  patrur 
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validas  in  viscera  vertite  vires.  Ce  genereux  elan  d’un 
coeur  qui  lit  dans  1’avenir  les  dissrnsions  de  sa  famille, 
ne  lui  suffit  pas  eneore.  II  parlait  dabord  aux  deux 
rivaux , ne,  pueri;  bient6t  sou  attention  se  tourne  sur 
un  seul,  tufjue  prior ; surceluiqui  naitradesonsang; 
il  I appelle,  mon  fils,  sanyuis  meus;  il  1’avertit  que  son 
origine  vient  des  dicux,  genus  qui  ducis  Olympo;  et 
que  leur  exemple  commande  de  pardonner;  parce. 

Ce  langage  eleve  a-Ia-fois,  et  les  dicux,  en  les  pre- 
sentant  comme  les  modelcs  de  la  bonte,  et  les  Cesar, 
en  mettant  la  clemence  au  uombre  de  lcurs  premiers 
devoirs  : on  entrevoit  qu  un  jour  ce  fils  des  dieux 
portera  cette  vertu  iusquau  point  de  s’en  repentir: 
clementia  usque  ad  poenitentiam  omnes  superabit.  En 
effet , il  tombera  sous  le  poignard  de  ceux  qu  ii  sau- 
vait  aux  plaincs  de  Pharsale , en  repetant  a ses  soldats 
1’expression  meme  d’Anchise ; PARCE  civibus. 

Par-tout  on  entend  lame  de  Virgile;  on  sent  qu’il 
a puisc  ces  vers  si  pathetiques  dans  les  souveuirs  de- 
chirants  de  sa  jeunesse;  il  avait  vu  les  torches  de  la 
guerre  intestine,  il  avait  perdu  le  champ  paternel 
dans  ces  jours  de  discorde , en  quo  discordia  cives  per- 
duxit miseros.  Lui-meme,  il  avait  vu  leve  sur  sa  tete 
le  fer  d'un  centurion,  d’un  spoliateur,  impius  miles, 
barbarus  lias  segetes ! Ce  n’est  donc  plus  Anchisa,  c est 
Virgile  meme,  qui  se  precipite  entre  Cesar  et  Pompec, 
pour  arracher  de  lcurs  mains  le  glaive  parricide , pro- 
jice tela  manu.  Et  ces  traits  de  courage,  il  ne  les  doit 
qu  a la  conscience  de  sa  propre  dignite  : Auguste  ne 
s'en  offensa  jamais;  il  savait  que  Ia  louange,  pour 
etre  glorieuse,  devait  etre  independante. 

Enfin,  nous  arrivons  au  tableau  qui  termine  le 
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sixieme  livre  de  1’fineide.  Anchise  a inontre  Marcel- 
lus, le  vainqueur  de  Syracuse,  des  Gaulois  et  d'An- 
nibal.  Voyez,  dit-il,  voyez  comme  il  savance  decore 
de  depouilles  opimes, 

Adspicc,  ut  uuiyuis  spoliis  Maivrtlus  opimis 

Ingreditur . 

comme  il  domine  la  foule  de  sa  tete  triumphante ! 
Anchise  alluit  continuer,  lorsque  son  fi  Is  1'interrompt, 
atque  hic  yEneas.  Jusqua  ce  monient , les heros savan- 
caient  avec  un  air  dc  triomphe.  Cependant  un  jeune 
homme  marche  a c6te  de  Marcellus,  una  namque  i ne 
videbat ; ce  jeune  homme  est  orne  de  toutes  les  graees 
de  la  beaute , egregium  forma  juvenem ; il  est  couvert , 
comme  lui,  d une  armure  etiucelante,  et fulgenldtus 
armis.  Mais  son  visage  est  triste,  sed  frons  Imla  parum; 
ses  yeux  baisses  vers  la  terre,  et  dejecto  lumina  vultu. 
Pourquoi  eette  attitnde  differente?  tant  daffliction 
nest  pas  dun  Romain:  mon  pere,  qud  est-il ? quis, 
pater,  ille  qui  sic  comitatur?  Est-ce  le  fils  du  grand 
Marcellus?  filius? 

Anchise  se  tait;  Enee  s inquiete;  et  ses  questious 
saocumulent : est-ce  un  des  heros  de  notre  famille? 
Anne  aliquis  magna  de  stirpe  nepotum?  L’in teret  s aug- 
men»; un  grand  cortige  1’environne.  Qm  strepitus 
circa  comitum ! Quelle  nohlesse  dans  ses  traits , dans 
sa  demarche!  cotnme  il  ressemble  au  vainqueur  de 
Carthage!  quantum  instar  in  ipso  est!  Mais  tui  nuage 
sombre  descend  sur  sa  t£tc,  et  1’entourc  dun  erepe 
lugubre;  sed  nox  atra  caput  tristi  circumvolat  umbra. 
Dieux! ! quelle  ealamfte!  ce  nuage,  cest  ia  rnort. 

Anchise  va-t-ii  enfin  rtspondre?  Oui . mais  par  des 
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pleurs,  par  des  sanglols!  Tum  pater  Anchises  lacry - 
mi»  ingressus  obortis.  Sa  douleur  celate : O mon  fils ! 
dit-il ; et  ce  premier  cri  sort  du  fondde  1’aine;  o nate ! 
Quel  deuil  effroyable!  ingentem  luctum ; ne  me  d«v 
mande  rien;  laisse-moi,  ne  queete!  Reprochc  tendre 
et  douloureux;  6 mon  fils!  cest  un  deuil  ponr  toi, 
pour  nos  cnfants  : lucium  ne  queere  tuorum. 

Enee  plcure  a son  tour , et  fremit  des  arrets  du  des- 
tin.  Ledestin  ne  veut  pas  que  ce  jeune  heros  demeure 
sur  la  terre : le  monde  le  verra;  mais  le  ciel  ne  fera 
que  le  inontrer  un  instant,  ostendent  terris  hunc  tan- 
tum fata!  bientot  il  le  rappellera  dans  son  sein;  le 
monde  nest  pas  digne  de  le  garder ; neque  ultra  esse 
sinent. 

Dieux  protecteurs  de  Rome , laissez-la  jouir  de  vos 
presents!  eonservez  ce  jeune  lys,  ouvrage  de  vos 
maius!  Quoi ! vous  avez  permis  que  Rome  fit  la  con- 
quete  de  lunivers , et  vous  seriez  jaloux  quelle  pos- 
sedat  long-temps  un  tel  citoyen?  Craignez-vous  quii 
ne  la  rende  un  jour  trop  puissante  ettrop  redoutable? 
nimium  vobis  Romana  propago  visa  potens , superi,  pro- 
pria heee  si  dona  fuissent ! 

Comme  cette  pensae  rehausse  ses  vertus!  quelle 
energie!  Par  lui,  les  Romains  deviendraient  rivaux 
des  dieux  memes ! 

Alors  Enee  demande  son  nom.  Mais  Anchise  ne  voit 
que  les  malheurs ; il  nentend  que  les  gemissements 
de  tout  un  peuple,  qui  retentissent  dans  lechamp 
de  Mars,  et  qui  frappent,  ebranlent,  epouvantent 
les  murs  de  ia  ville  eterneiie  ! quantos  ille  virum 
magnam  Mavortis  ad  urbem  campus  aget  gemitus! 

11  voit  deja  la  pompe  funebre  savancer,  et  le  bd- 
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cher  fatal  se  dresser  sur  les  bords  du  Tibre.  II  invo- 
que  le  dieu  du  fleuve,  pour  contempler,  pour  rccc- 
voir  et  rouler  dans  son  sein  les  lannes  du  peuple-roi; 
vel  qua:,  Tiberine,  videbis  funera , quum  tumulum  prw- 
terlabere  recentem! 

Pleure,  cite  de  Mars;  pleurez,  habitants  du  Latium ; 
jamais  enfant  d Ilion  ne  donnera  de  plus  belles  espe- 
ranccs  a sa  seconde  patrie  : 

Nec  puer  Iliaca  quisquam  de  gente  Latinos 

In  tantum  spe  tollet  avos. 

Jamais  la  ville  de  Romulus,  si  feconde  en  conquc- 
ranls , en  rois , en  orateurs , en  magnanimes  citoyens , 
ne  se  vantera  d avoir  produit  un  tel  nourrisson ; nec 
Jlomula  quondam  ullo  se  tellus  tantum  jactabit  alumno. 

Ici,  les  sangiots  d’ Anchise  redoublent;  un  cri  de 
desespoir  retentit  dans  chacun  de  ces  mots  : lieu  pie- 
tas ! heu  prisca  fides ! Que  de  soupirs  sechappent  de 
cette  prosodie  brisee ! La  religion , la  justice , la  patrie 
cplorees  le  redemandent  au  tombeau.  Pieux  comme 
Numa,  heu  pietas!  vertuettx  comme  Fabricius,  heu 
prisca  fides!  il  serait  vaillant,  invincible  comme  Sci- 
pion ! invictaque  bello  dextera ! Avec  quelle  complai- 
sance  il  sarrete  sur  la  valeur  guerriere!  comme  ii  se 
reposeun  momenl  sur  cette  qualiledistinctivedes  Ro- 
mains!  Qui  pourra  lui  resister,  quand  son  glaive  irrite 
brillera  dans  ses  maius ! Qui  pourra  se  defendre  de 
ses  coups,  lui  arracher  sa  proie?  Personne.  Non  illi 
quisquam  se  impune  tulisset  obvius  armato.  Ni  les  Gau- 
lois  eux-memes , lorsqu  il  marchera  contre eux  a pied , 
a la  tete  de  nos  legions , seu  quum  pedes  iret  in  hostem; 
ni  ces  Ah-icains,  si  fiers  de  lcurs  chevaux  sauvages  el 
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Rans  frein , lorsquil  precipitera  contre  eux  son  cour- 
sier  ecumant,  seu  spumantis  equi  foderet  calcaribus  ar- 
mos. Non,  non,  il  triomphera  partout;  sternet  Poenos 
Gallumque  rebellem;  ce  triomphe  imaginaire  redouble 
les  regretsdAnchise;  un  dernier  effort  brise son  ame ! 
Helas!  jeune  et  malheureux  prince!  heu  miserande 
puer!  Quel  accent  plaintif ! Ah ! si  tu  peux  vaincre  un 
jour  la  rigueur  du  destin ! si  qua  fala  aspera  rumpas! 
Comme  cette  durete  de  termes  peint  laprete  du  sort ! 
Enfin,  un  nom  sechappe  de  sa  bouche,  et  c’est  le 
nom  d une  famille  de  heros ; tu  Marcellus  eris  ! ... 

A ces  mots,  j entends  un  eri  decliirant;  je  vois  le 
maitre  du  monde  palir  de  douleur;  son  trone  chan- 
celle  ! . . . . quelle  est  cette  reine  qui  sevanouit,  et  qui 
tombe  dans  les  bras  du  monarquePElle  est  mere.  Oui 
Romains , c est  son  His  qui  devait  un  jour  vous  rendre 
legrand  Marcellus,  Marcellus  tout  entier  : seco u ree 
donc  Octavie,  Auguste,  et  Virgile  lui-meme,  car  la 
douleur  les  a tous  terrasses.  La  consternalion  est  ge- 
nerale; Anchise  lui-meme  est  tellemeqt  frappe  de  ce 
mot  sublime,  tu  Marcellus  eris,  quii  segare,  et  croit 
deja  voir  le  jeune.  prince  etendu  sur  son  lit  de  mort. 

« Donnez,  dit-il,  donnez-moi  des  lys,  symbole  de  la 
candeur , de  l innocence  et  de  la  vertu;  manibus  date 
lilia  plenis : apportez-moi  les  fleurs  les  plus  odorife- 
rantes,  les  plus  suaves,  dont  les  couleurs  imitent  la 
pourpre  imperiale;  purpureos  sparyam  flores. » Anchise 
veut  les  repaudre  sur  ce  corps  glace;  il  savance  dans 
lenthousiasmedesa  douleur;  il  nous  transporte avec 
lui  au  inornent  memc  ou  ce  jeune  Roinain,  dont  il 
prophetise  la  mort,  entre  dans  la  tombe;  et  notre 
ame  reste  aneanlie  par  un  tel  spectacle.  Ah ! donnez- 
7'  ' i. 
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lui  du  moins  des  fleurs  pour  son  petit-fiis , animam- 
que nepotis  his  saltem  accumulem  donis.  Ne  sentez- 
vous  pas  la  melahcolie  la  plus  profonde  dans  ces 
niots  vagues , et  fungar  inani  munere ? 

Quand  on  reflechit  sur  ces  demifcres  paroles,  qui 
expriment  un  devoir  inutile,  mais  sacre;  quand  on 
voit  que  ce  dernier  mot,  munere,  commence  uri  vers 
et  le  brisc  au  premier  pied ; on  croit  qrie  le  discours 
nest  pas  fini , qu’11  est  seulemerit  inierrompu , et  que 
lattendrisscmem  n a pas  laisse  la  force  de  cohtinuer. 

Et  comment  Anchise  ne  serait-il  pas  emu?  Nous- 
ntemes  nous  ne  pouvons  lire  ces  vers,  sans  verser  des 
pleurs.  Cest  une  elegie  ad mirable,  ori  les  expressioris, 
les  images  sont  empreintes  de  tristesse. 

Sans  doute,  Virj;ile  avait  vu  tomber  sous  ses  yeus 
cette  fleur  si  briilante  et  sitrit  moissonriee ; il  avait  re- 
cueilii  les  premiers  gemissetrients  d’Ariguste,  les  pre- 
niiers  sanglots  d unc  mere  ct  d’une  epouse  desolces ; 
on  le  croirait,  du  moins,  a,Ja  maniere  dont  Anchise 
interprete  1'affliction  du  poiite,  de  ia  famille  et  de  la 
patrie.  Cest  un  orateur  en  larntes , cest  Auguste  lui— 
meine,  pronon^ant  au  milieri  de  la  fatale  c^remonie 
l’eloge  funebre  du  prince.qu  ii  avait  desi{*ne  pour  lui 
succeder  a 1’empire. 

Et  quand  on  pense,  qtiau  lfeu  de  Marcellus  Rome 
vit  monter  sur  le  tronc  de  l univeCs , qui ? un  riiohstre 
tel  que  Tibere,  on  fremit  de  reputer  ce  vers,  qui  ne 
semble  d abord  que  lexpression  de  la  Simplt  dotileur ! 

O nate,  ingentem  luctum  ne  gncere  tiwrtim ! 

Tel  est  donc  le  sixieme  Hvre  de  1 Kneide ; concep- 
tion  neuve  et  gigaptesque ; ordonnance  sage  et  par- 
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faite;  images  fortes  et  profondes  ; poesic  sublime. 
Limagination,  la  pensee  sont  ravies  a une  hauteur 
prodigicuse,  et  n’en  descendent  jamais.  Et  la  diction! 
elle  a quelque  cliose  de  surnaturel , de  presque  divin. 
On  sent  a chaque  page  que  1’auteur  sest  penetre  de 
toute  la  dignitc  de  la  religion , de  la  politiquc  et  de  la 
morale;  qu’il  sest  rempli  du  beau  genie  de  Pytlia- 
gore  et  de  Platon ; tant  il  mele  le  langage  du  philo- 
sophe et  du  legislateur  a 1’accent  du  poete!  Cest  un 
interprete  inspiro  par  les  dicux;  et  ses  vers  sont  des 
oracles.  II  a su,  par  un  rhythme  et  par  des  vers  tou- 
jours  analogues  au  sujet,  peindre  les  horreurs  du 
Tartare,  aussi  hien  que  les  delices  de  lElysde : et  la 
teinte  generale  laisse  dominor  dans  ce  tableau  une 
vapeur  sombre,  qui  ne  perinet  pas  d oublier  que  l’ac- 
tion  se  passe  dans  lempire  des  morts.  On  recounait 
Virgile  a ce  sentiment  des  convcnances;  mais,  apres 
la  beaule  du  style  des  premiers  livres  de  l'Eucide, 
comment  a-t-il  pu  montc§  encore  plus  haut;  com- 
ment  a-t-il  pu  se  surpasscr  lui-meme?  Lui  seul,  comme 
Ajax,  pouvait  remporter  cette  victoire; 

Nec  quisquam  Ajacem  / xtssit  superare,  nisi  Ajax. 

O Virgile!  tu  seras  toujours  pour  moi  le  plus 
grand  des  poetes  (i) ! Toi  seul , parmi  les  anciens , tu 
connais  1’art  dentrainer  par  les  situations  patheti- 
ques,  par  les  tableaux  pnssionnes,  et  par  des  prin- 
cipes chers  aux  hornmes  de  bien , aux  amis  dc  la  pa- 
trie et  dela  religion.  Tu  sais  repandre  it  plcincs  mains 
les  fleurs  d une  versification  a-la-fois  enchanteresse  et 


(i)  Vovez  ci-dessns,  pages  376  et  suivanfes. 


(iCo  PARAPHRASES  DE  VIRGILE. 
acconiplie;  toi  seul  lc  pmnier,tu  con^ois  un  episode 
moral  d’un  interet  universel;  tu  reveles  des  inaximes 
ignorees qui  charinent  et  instruisent  1 univers;  et,  nou- 
vel  Orphee,  tu  ranienes  Ia  poesiea  ces  temps  heroiques 
oh  les  societes  naissantes  en  recevaient  et  les  dogmes 
de  Ia  religion,  et  les  hienfaits  des  lois. 

O VirGILe!  retrois  a ton  tour  lliommage  de  Ia 
terre,  qui  te  cherit  et  tadmire;  et  partage  avec  ton 
niaitre  1’encens  quelle  offrc  a ses  hicnfaiteurs.  J’ai  cru 
long-temps , j’ai  repete  avec  les  enlhousiastes  d Ho- 
mere, que  tu  navais  pas  son  invention ; niais  j ai 
inedite  le  sixieme  chant,  le  chaut  des  enfers;  et  par- 
tout  j’ai  reneontre  la  creation  du  genie;  par-tout  jai 
senti  que  les  vers  de  I Kncidc  etaient,  coiinueceux  de 
iliiade,  le  langape  des  dieux  et  la  voix  de  1’immor- 
talitc. 


F I N 


DES  COMMENTAIRES  SUR  VIRGILE, 
ET  DU  SKPTIKMK  VOt.UME. 
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